TÖì 


^M/à 


fl 


y 


1 


ci  f 


lâlIIW A  09LLMI 
LIBRARY. 

y,  PRESENTED    BV 

:.:.:- : ■..1. 


*ÖS8Ẅ 


MARlETTrt  COU-t» 


»'■. 


f 


f-f    /,  ŴV^ÂÉ       " 


*  % 


\  »l„ 


CYFEIRIADAU  AT  GYNLLUN  Y  DE.ML. 


n  Y  Sancteiddiblaf 

b  Y  áai.ctaitld 

c    Ystafelloedd 

d  Poi-tli 

e  Ys  afelloedd  yn  y  p,.rth 

/  Cyntedd  yr  Offeiriaìd 

g  Al'or  y  Pòeth  Ott'rwtn 

h  Yr  Esgÿnfa  i'r  AIL.r 

i   Lleòedd  y  lleddid  ac  y  parotoid  yr  tbyrth 

k  Cyntedd  Lsrael 

l    Porth  y  Gwragedd 

m  Trysor^istiau 

n  Ystoriä.iu  yr  Olcw  a  r  Gwin 


o  fcYs'afeüoedd  y  Uwahangléifioti 

pJPendistian"aC|,0rielau  i  rodiana 

q  Ystaf'ellot.'d.l  y  Nazare;tîd 

r  Ystafelloedd  ÿ  Lefiaid 

•s  Gezit  llys  y  Sauhednm 

t    Ystafell  Ooed 

u  Ystafelloeddjyr  Offeìriaid 

v  Diysorfa 

10  Ystafelloedd  yr  Halen 

x  Oynteddau  lie  y  berwi.1  aberthau  y  bobl 

y  Pendist  neu  Rotlfa  So  omon 

s  Purth  Prydferth 


f^Jjcnudjä 


WV 


,'r,,1\V-ÿ 

Äl; 


CyDOlmi.  o  Jerusalem 
er^Eglnro  yr  Tîfpngrlaa 


2000-y-rr,    "-*- 


&raxid£esurfa  o  äraedîeaíìi  Seisonig 


caaaagr  oa  deml 

Gorllewin 


[Xtn/.iySixTcj:nis  i;  Pnss>W  JOfrrfr 


jjjgjj  o  §  7-  jj^Hj  t  feŴ  °     °  ?  ^GJ&LÄtmi* 


jä 

B 


«        < II í         y       s  : 

.1    GwragedeL^o.  j 


*1 


rih'-o  rfi   f   sTTfí  I   -o  2  ..'  ■. ,,    ': 

i-'LTrrSrr^L-,  JtaritUL 


fìraöd  ícsuriao  Gníjrläau 


CYSONDEB 

Y  PEDAIR  EJINGYL, 

YN  OL  CYNLLÜN 

Y  PAROH.  E.  ROBINSON,  D.D.LL.D. 

DYSGAWDWR  LLENYDDIAETH  FIBLAlDD  YN  "  THE  THEOLOGICAL  SEMINARY,"  NEW 
YORK  ;    AWDWR   "  BIBLICAL   RESEARCHES   IN   PALESTlNE,"  ETC. 

YN  NGHYDA 

THRAETHAWD  AGORIADOL  AR  WRTHDDRYCHAÜ,  HANES,  A 
HANESWYR  Y  PEDAIR  LFENGYL, 


T  PARCH.  LÍEDWARDS,  A.O. 

BALA. 

'    AC    ADNODAU    CYFEIRIOL,    NODIADAU    IEITHYDDOL,    AMSERYDDOL, 
HANESIOL,    A    DAEARYDDOL,    AMRYWIOL    DABLAU,    ETC. 


'   O  A  N 

ROBERT  OLIVER  REES, 

DOLGELLAÜ. 

A    MAPIAU    O    PALESTINA,   JERUSALEM,   A'R   DEML. 

AT    WASANAETH    YSGOLION    SABBOTHOL. 


EFROG    NEWYDD: 
ARGRAFFWYD  A  CHYHOEDDWYD  GAN  JOHN  M.  JONES. 

YN   SWYDDFA  Y  "CYMRO  AMERICAIDD." 
1857. 


.  E  33 


1 

Copy_. 


1 
50 


RHAGYMADRODD. 

Er  i'r  tebygrwydd  a'r  gwahaniaeth  a'r  anghysonderau  yoiddangosiadol  sydd 
rhwng  rhanau  o'r  pedwar  adroddiad  Efensylaidd  o  hanes  ein  Harglwydd 
Iesu  Grist  ddyfod  yn  destunau  sylw  acymchwiliad  yn  y  brif  eglwys  yn  fuan 
ar  ol  marwolaeth  Ioan,  y  Cysondeb  cyhoeddedig  cyntaf  o  honynt  y  sonia  y 
cyndadau  am  dano  oeddeiddo  Tatian  o  Syria,  dysgybl  JustinFerthyr,  tuag 
0.  C.  170.  Cyhoeddwjd  un  arall  tnag  0.  C.  220,  gan  Ammonius  o  Alex  >n- 
dria.  Ychydig  o  olynwyr  a  fu  i'r  ddau  hyn  hyd  y  15fed  g  inrif,  pan  y  rhodd- 
odd  darganfyddiadygelfyddydargraffyddolfywydnewydd  a  chyffredinol  yn 
mhob  cangen  o  leoyddiaeth  grefyddol  a  thymmorol.  O'r  pryd  hwnw  dilynodd 
Cysondebaueugilyddyngyflym  yn  Mhrydain  ac  ar  y  Cyfandir,  fel  y  niae 
e  byn  hyn  dros  200  oll  yn  gwahaniaethu  mwy  neu  lai  oddiwrth  eu  gilydd,  yn  ol 
y  safon  neu  yr  egwyddor  a  ddilynai  eu  hawdwyr  yn  eu  trefniad.  Gellir  rhanu 
yr  holl  Gysonwyr  i  dri  dosbarth.  Yn  1.  Y  rhai  a  olygant  fod  pob  un  o'r  Ef- 
engylwyr  wedi  ysgrifenu  mewn  trefn  berffaith  amseryddol ;  ac  felly,  pa  mor 
debyg  bynag  ydoedd  amgylchiadau  hanes  unrhyw  ddygwyddiad  yn  y  gwa- 
hanol  Efengylau  i'w  gilydd.  oni  chyfatebent  yn  eu  cysylltiadau  amseryddol, 
cyflëid  pob  un  yn  ei  gysylltiad  ei  hun,  fel  ail,  trydydd,  &c  ddygwyddiad 
amgylchiadau  cyffelyb.  Ychydig  o'r  Cysonwyr  a  fu  mor  ryddfrydig  a  hyn  yn 
eu  barn  am  fanyldra  amseryddol  yr  Efengylwyr.  Yn  2.  Y  rhai  a  ystyriant 
ryw  un  yn  unig  o'r  Efengylwyr  fel  wedi  cadwat  drefn  amseryddol,  ac  a  drefn- 
asant  adroddiadau  y  tri  eraill  yn  unol  â  hwnw.  Safon  amseryddol  Grotius, 
Michaelis,  Esgob  Marsh,  ac  eraill,  yw  Matthew:  eiddo  Carpenter  ac  eraill 
yw  Marc:  dilyna  Gresswell  a  llawer  eraill  drefn  Luc:  ond  Doddridge,  New- 
come,  Townsend,  a'r  mwyafrif  o  Gysonwyr.  a  ddilynant  yr  eiddo  Ioau,  gan 
fod  ei  gyfeiriadau  at  y  prif  wyliau  Iuddewiç;  yn  dangos  ei  fod  yn  fwy  gofalus 
am  gysylltiadau  amseryddol  ei  hanesion  attodiadol  nag  yr  un  o'r  tri  eraill; 
G.  A.  21.  a.  3.  Y  rhai  a  farnant  nad  oedd  rhoddi  "yr  amserau  a'r  prydiau" 
yn  fanwl  yn  un  rhan  o  amcan  yr  un  o'r  Efengylwyr,ereubodollefallai  wedi 
cadw  at  drefn  amser  mor  belledag  y  caniatâi  ystyriaethau  eraill  pwysicach. 
Dyma  y  dosbarth  luosoeaf.  ac  y  mae  yn  lluosogi  yn  barhaus  Edrychir  yn 
lled  unfrydol  ar  Dr.  Robinson  o  New  York  fel  y  pencampwr  yn  rny^g  y  dos- 
barth  olaf  hwn.  Creodd  ei  llBiblical  Researches  in  Palestine"  gyfuod  newydd 
mewn  daearyddiaeth  ysgrythyrol.  Efe  yn  unig  o'r  holl  ddysgeiigion  a  ym- 
gymerasant  erioed  â'r  gwaith  o  gysoui  y  pedair  Efengyl  a  fuasai  yn  Palestina, 
fel  ag  i  feddu  cydnabyddiaeth  bersonol  fanwl  â'r  lleoedd  y  sonir  am  danynt 
ynddynt.  Yr  oedd  hyn  yn  fantais  arbenig  iddo  uwchlaw  unrhyw  Gysonwr 
arall,  heb  son  am  ei  gymhwysderau  uchel  eraill  fel  ysgolhaig  dwyreiniol  a 
beirniad  ysgrythyrol  galluog ;  acaddefìr  iddo  wneud  y  defnydd  goreu  o'rcyf- 
an  :  ac  felly,  wrth  gyflwyno  yr  argraífiad  diweddaraf  o'i  llG>eek  Hirmony  of 
the  Fottr  Gospels"  ef  yn  ngeiriau  y  Cyfieithiad  Cymraegawdurdodedig  i  sylw 
efrydwyr  Biblaidd  Cymru,  credwn  ein  bod  yn  cyflwyno  iddynt  y  goreu  sydd 
hyd  yn  hyn  mewn  bod.  l-Greek  L?xicon  to  the  New  Tëstamen',"  a  ílBiblical 
Researches  in  Palestine"  yr  un  hyglod  awdwr,  yn  nghyda'i  "Notes"  helaeth 
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i'w  i(Greek  Harmony,"  y  w  y  meusydd  y  casgìasora  y  rhan  fwyaf  o'r  Nodiad- 
au  sydd  yn  y  Cysondeb  hwn,  er  i  ni  ymofyn  cynnorthwy  lluaws  o'r  prif  aw- 
duron  eraill  yn  mhob  cangen  o  lenyddiaeth  Fiblaidd,  i  wneud  ein  cyfrol  fech- 
an  mor  gynnwysfawr  a  defnyddiol  ag  y  gallem  i'r  cyffredin  o'n  cydgenedl. 
Yr  unig  Gysondeb  ouorhyw  fath,  adnabyddus  i  ni,  a  gyhoeddwyd  erioed  o'r 
blaen  yn  Gymraeg,  yw  "Cyssondeb  y  Pedair  Efengyl,  gyd  ag  Agoriad  byrr 
a  Nodau  Athrawus,  gan  John  Evans,  Athrawyn  y  Celfyddydau,"  a  gyhoedd- 
wyd  yn  Nghaerlleon,  yn  1804  Yn  hwnw  y  mae  yr  adroddiadau  Efengylaidd 
wedi  "eu  bwrw  yn  un-bleth  â'u  gilydd,  ac  megys  wedi  eu  cyfrodeddu  yn  un 
ymadrodd  cyfannaidd,  heb  adaii  allan  air  o  neb-un  o  honynt,"  hyny  yw,  oddi- 
eithr  ei  fod  wedi  ei  ddweyd  o'r  blaen  gan  Efengylwr  arall,  oblegid  gadewir 
allan  bob  ailadroddiadau  o'r  un  hanesion,  cynllun  amryw  o'r  Cysondebau 
Saesonaeg,  megys  eiddo  Doddridge  ac  eraill.  Ond  y  mae  amrywiol  ragor- 
iaethau  y  cynllun  o  roddi  ailadroddiadau  y  gwahanol  Efengylwyr  o'r  hanes 
yn  gyflawn  mewn  colofnau  cyfochrog  raor  eglur,  fel  y  raae  eu  nodi  allan  yn 
hollol  afreidiol  Nis  gallwn  weled  angen  am  roddi  ein  rhesymau  dros  gy- 
hoeddi  y  newyddbeth  hwn  mewn  llenyddiaeth  Fiblaidd  Gymraeg  am  yr  hy- 
derwn  fod  y  rhai  a  allant  ddarllen  "Traethawd  Agoriadul"  Mr.  Edwards  heb 
iddo  agoryd  eu  llygaid  i  weled  yr  anghenrheidrwydd  anhebgorol  o  efrydu 
yr  Efengylau  fel  hyu  mewn  cysoudeb  â'u  gilydd,  yn  ddosbarth  pur  fychan 
mewn  nifer,fel  y  rhaid  eu  bod  mewn  ystyriaeth  arall.  Ac  eto  efallai  mai 
buddiol  fydd  i  ni  egluro  ein  hamcan.  Nid  rhoddi  esboniad  ar  yr  Efengylau 
ydoedd.  dim  pellach  nag  y  tueddai  yr  Efengylau  eu  hunain  i  esbonio  eugil- 
ydd.  Prin  y  gall  y  Cymro  uniaith  ddymuno  ychwanegiad  at  yr  esboniadau 
poblogaidd  da  sydd  eisoes  yn  ein  hiaith.  Yr  unig  ychwanegiad  at  ein  trys- 
orau  esboniadol  y  teimlwn  ein  hunain  awydd  mavjr  am  ei  gael,  y w  esboniad 
trwyadl  feimiadol  yn  yr  iaith  Saesonaeg,  gan  awdwr  dwfofe.ddyliol  y  "Traeth- 
awd  Agoriadol"  dilynol,  ar  Efengyl  y  "dysgybl"  hwnwsydd  yn  l,anwyl"gan- 
ddo,  fel  y  gellir  yn  hawdd  weled,  tu  hwnt  i'r  holl  awduron  ysbrydoledig,  fel 
yr  oedd  gan  yr  Iesu  ei  hun  hefyd,  tu  hwnt  i'w  holl  ddysgyblion.  A  ydym 
yn  unig  yn  ein  teimlad  hwn  1  Oni  ddeibyniai  y  fath  gyfrol  o  law  y  fath  aw- 
dwr  groesawiad  calonog  y  dosbarth  mwyaf  goleuedig  o  efrydwyr  Biblaidd  y 
Dywysogaeth  yn  gyffredinol?     Y  mae  ein  hamcan  ni  yn  llawer  is  ;  sef  yn 

1.  Tynu  sylw  newydd,  arbenig,  a  chyffredinol,  at  y  pedwar  cyfansoddiad  a 
gynnwysant  hanes  bywyd  a  llafur  personol  Iachawdwr  y  byd,  trwy  eu  cy- 
hoeddi  mewn  cyfrol  wrthynt  eu  hunain.  Y  mae  y  sylw  a  delir  iddynt  byd 
yn  hyn  yn  hollol  anghyfartal  i'r  lle  goruqhel  a  hònant  yn  mhlith  by  wgraffiad- 
au  y  ddaear. 

2  Dangos  dull  newydd  a  dyddorol  o'u  darllen  a'uhefrydu  mewn  cysondeb 
a'u  gilydd,  ac  wedi  eu  ffurflo  yn  un  bwygraffiad  rheolaidd  o'u  Gwrthddrych 
mawr,  fel  y  gallent  oll  gydadlewyrchu  "gwir  lun  ei  berson  ef"  yn  fwy  eglur, 
uniongyrchol,  a  nerthol,  ar  lygad,  ac  i  galon,  y  darllenydd  ystyriol.  Photo- 
graphic  Machines  Ysbryd  Crist  ydyw  yr  Efengylau 

3.  Rhoddi  gwerslyfr  newydd  i'r  dosbarthiadau  uchaf  a  mwyaf  ymchwilgar 
yn  ein  Hysgolion  Sabbothol.    Dyma  y  gwersi  wedi  eu  ffurflo  yn  barod  ynyr 
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Adranau.  Pwy  o  arolygwyr  Ysgolion  Sabbothol  C}  mreig  nad  ŵyr  am  yr  an- 
noethineb  galarus  o  gyffredinol  sydd  yn  mysg  dosbarthiadau  ein  Hysgolion 
yn  newisiad  rhanau  o  Lyfr  Duw  i'w  darllen,  fel  pe  bwriadasai  yr  Unig  Ddoeth 
i  ni  ystyried  pob  rhan  o  hono  yr  un  mor  adeiladol  a  phriodol  iddarllenwyr  o 
bob  oed,  dealltwriaeth,  chwaeth,  a  nodweddiad,  ac  at  bob  rhan  o  wasanaeth 
ei  dŷ.  Afreidiol  yw  dweyd  fod  yr  annhrefn  hwn  yn  attalfa  bwysig  i'r  sefydl- 
iadau  hyn  weithredu  yn  eu  holl  nerth  moesol  cynhenid,  bron  hollalluog,  eu 
hunain,  i'n  dwyn  yn  fwy  trwyadl  fel  cenedl  dan  ddylanwad  egwyddorion  y 
Llyfr  Dwyfol. 

Byddai  yn  dda  genym  i  gyhoeddiad  ein  cyfrol  fechan  fod  yn  offerynol  i 
enill  sylw  yr  athrawon  sydd  yn  llafurio  dan  yr  anfantais  gwirfoddol  hwn  o'r 
newydd  at  "borfeydd  gwelltog"  y  pedair  Efengyl,  lle  y  gallpob  oed  adealìt- 
wriaeth,  chwaeth  a  chyflwr,  gael  "bwyd  yn  wir,"a  "diod  yn  wir,-"  lle  y  gall 
"plant  bychain,  a  rhai  yn  sugno,"  o'r  bron,  gael  rhai  testunau  i  "beitfèithio 
moliant;"  a'r  athronydd  mwyaf  dwfnfeddylgar  gaol  yr  hyfrydwch  o  deimlo 
ei  hun  uwehben  rhai  ereill.  wedi  ei  golli  mewn  syndod,cariad.  a  rnawl.  Ond 
gwelir  oddiwrth  y  nodiadau  a'r  cyfeiriadau  lluosog  o  bob  math  sydd  yn  y 
gyfrol,  a'i  hamddifadrwydd  hollol  o'r  bron  o  bob  esboniadau  athrawiaethol, 
mai  un  ydyw  a  amcanwyd  i  arbed  llawer  mwy  ar  y  llogell  nag  ar  yr  ytneu- 
ydd.  Costiodd  casglu  a  chrynhoi  yn  nghyd  y  wybodaeth  sydd  ynddo  gryn 
lafur  i  ni,  a  chostia  beth  llafur  i'r  efrydydd  etto  i'w  chael  oll  allan.  Ond  cred- 
wn  y  caiff  efrydydd  ieuanc  aiddgar  sydd  yn  ymeguio  ìfeddwl  a  barnu  drosto 
ei  hun  uwchben  Llyfr  Duw,  ac  yn  awyddus  am  gael  ei  osod  ar  dir  teg  a  goleu 
i  hyny,  gynnorthwy  ynddo.  Y  mae  y  dosbarth  dyddotol  a  gobeithiol  hwn 
yn  lluosogi  yn  barhaus  yn  ein  mysg.  Mawrhaem  ein  braint  o  allu  bod  i  ry  w 
raddau  yn  offerynol  i'w  lluosogi  fwyfwy.  Gofynwn  i'r  cyfeillion  hynyny  yn 
y  weinidogaeth,  ac  i'r  athrawon  yn  ein  Hysgolion,  a  farnont  am  y  llyfr  fod 
"bendith  ynddo,"  ei  wneud  yn  hysbys  i  r  rhai  mwyaf  ymchuilgar  a  gobeithol 
o'u  c>  feilhon  ieuainc.  Rhyglydded  Gwrthddrych  mawr  yr  Efengylau  fod  yn 
Noddwr  iddo.  Defnyddied  ef  i  ddwyn  lluaws  o'n  cydieuenctyd  hoffi  syllu 
yn  fwy  mynych  acastudar  ei  ddwyfol  ddelw  ynddo,  i'w  adnabod  yn  well,  i'w 
garu  yn  ddwysach,  i  ymawyddu  am  gyfeillach  fwyfwy  uniongyrci<ol  a  syl- 
weddol  âg  ef,  i  ymhyfrydu  "yn  edrych  ar  ei  ogoniant"  beunydd  yt»  "nrych" 
ei  hanes,  o'r  diwedd  eu  "newid  i'r  unihyw  ddelw,"  ac  yna— 
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I.  GWRTHDDRYCH  YR  EFENGYLATJ. 

Gwrthddrych  yr  hanes  a  gynwysir  yn  y  pedair  Efengyl  yw  unig  Wrth» 
ddrych  ein  hymddiried  a'n  gobaith  am  fywyd  tragwyddol,  a  phrif  Wrth- 
ddrych  serch  a  rayfyrdod  pob  crerladyn  yn  mhob  oes.  Erhyny,  wrthystyr- 
ied  y  parch  a  broffesir  i'r  Gwrthddrych,  prin  y  gellir  meddwl  fod  sylw  cyfat- 
ebol  yn  cael  ei  dalu  yn  y  wlad  hon  i'r  hanes  am  dano.  Y  mae  y  maes  hwn 
yn  newydd  i  lawer  sydd  yn  dra  chyfarwydd  yn  ngweledigaethau  Ezeciel  a 
Daniel,  yn  ymresymiadau  Paul  ac  yn  nirgeledigaethau  Llyfr  y  Datguddiad. 
Nid  yw  yr  Arglwydd  Iesu  Grist,  yn  ei  fywyd  a'i  farwolaeth,  yn  ei»weith- 
redoedd  a'i  eiriau,  yn  cael  lle  mor  arbenig  ganddynt  ag  sydd  yn  perthyn 
iddo  fel  Haul  yr  Ysgrythyrau  ac  fel  Canolbwynt  trefn  fawr  yr  iachawdwr- 
iaeth.  Os  yw  hyn  yn  wirionedd  lled  gyffredinol,  fel  y  mae  yn  ddiau  ei  fod, 
nid  anfuddiol  fyddai  edrych  o  ba  le  y  mae  y  ditfyg  hwn  yn  tarddu,  gaa  am- 
canu  ar  yr  un  pryd  at  wrthweithio  hyd  y  gellir  yr  achosion  o'r  afiechyd. 

Y  mae  yn  bur  aralwg  raai  y  prif  achos,   yr  hwn  a  ymddenpys,  efallai,  er- 
byn  ei  chwilio,  fel  yn  cynnwys  y  cwbl  ynddo  ei  hun,  yw  teimlad  rhy  an- 
mhei  ffaith  o'r  an^henrheidrwydd  am  gymdeithas  agos  a  chyson  â  pherson 
yr  Arglwydd  Iesu  Grist.     Oddiwrtli  y  rhai    sydd  heb   eu  hargyhoeddi  o'u 
pechadurusrwydd.  ac  heb  weled  eu  cyflwr  colledig,   nid  oes  dim  yn  amgen 
i:w  ddysgwyl.     Iddynt  hwy  y  mae  yr  hanes  am  Grist  o'r  un  natur  a  rhyw 
hanes  arall ;  ac  o  ganlyniad  y  mae,  wrth  ymarfer  âg  ef,  yn  myned  i  raddau 
yn  d-liwerth  yn  eu  golwg.     Er  hyny,  pe  dygid  y  rhai  hyn  i'w  ystyried,  pe 
caent  eu  meddyliau  i  ymsefydlu  arno,  nis  gallent  lai  na'i  ryfeddu  a  i  hoffì. 
Oüd  y  mae  awydd  diddarfod  yn  y  galon  ddynol  am  ryw  newyddheth  ;   ac  i'r 
rhai  nadydynt  yn  gweled  yn  mhellach  na'r  ymddangosiad  allanol,  nid  oes 
dim  newydd  i'w  ganfod  ond  trwy  newid   y  gwrthddrychau.     Nid  ydynt  yn 
alluog  i  weled  y  mn.wr  oddieithr  mewn  Uawer,  na'r  llmuer  oddieithr  mewn 
lluaws.     Y  mae  yr  un  duedd  yn  eífeithio  yn  ormodol  hyd  yn  nod  ar  Gristion- 
ogion  gwirioneddol:  a  dengys  hyn  mor  anhebgorol  yw  gwybod  yn  barhaus 
am  oruchwyliaethau  neilîduol  ar  y  raeddwl  i'w  gadw  rhag  marweiddio  a 
diff:wytho.    Nid  yw  o  bwys  hanfodol  ein  bod  yn  medru  dweyd   pa  bryd  y 
dechreuodd  y  gwaith  da ;  ond  y  mae  yn  ofynol.  tuag  at  ei  ddwyn  yn  mìaen 
yn  effeithiol,  fod  y  meddwl  yn  cael  eî  aredig  yn  fynych  gan  deimladau  dyfn- 
ion  a  dwysion.     Ỳn  Ue  troi  yn  ol  o  hyd  i  chwilio  am  ei  ddechreuad.y  ffbrdd 
oreu  yw  edrych  am  ei  fod  yn  cael  ei  ddechreu  o  newydd  bob  dydd,  mewn 
argyhoeddiad  ac  edifeirwch  am  bechod,  ac  mewn  ymorphwysiad  gostynged- 
ig  ar  y  Person  a  osododd  Duw  yn  Iawn.     Nid  unwaith  mewn  oes,    ond  bob 
dydd  o'n  bywyd,  y  raae  arnom  eisieu  gweddio  am  "grëu  calon  lân  ynom,  ac 
adnewyddu  ysbryd  uniawn  o'n  mewn."    Hyn  a'n  ceidw  fel  "plant  bycbain 
newydd  eni,"  yn  '  chwennychu  didwyll  laeth  y  gair."     Hyn  a'n  dwg  i  weled 
mai  y  pethau  mwyaf  rhyfedd  yw  y  petbau  agosaf  atom.     Y  mae  newydd-deb 
ysbryd  oddif'ewn  yn  rhoddi  gwedd  newydd  a  gwerth  newydd  i'r  hanes  aui 
fywyd  a  marwolaeth  Iesu  Grist.     Calon  sydd  yn  deall  calon  ;    teimlad  ys- 
bryäol  sydd  yn  dirnad  pethau  ysbrydol;  ac  o  ddyfnder  tufewnol  yr  enaid  y 
mae  gweled  yn  ddwfn  i  feddwl  Duw  yn  ei  Air.     Pan  ddarllenir  yr  Efengylau 
yn  y  teimlad  hwn,  y  maent  yn  myned  yn  fwy  newydd  o  hyd  wrth  ymarfer  â 
hwynt,  nes  yr  ydym  o'r  diwedd  yn  barod  i  gydnabod  fod  pob  peth  dwyfol 
yn  cynnwys  tragwyddoldeb  o  r^feddodau,  a  bod  holl  ryfeddodau  y  Duwdod 
ei  hun  wedi  eu  cydgrynhoi  yn  'y  dyn  Crist  lesu." 
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Ond  heblaw  hyn,  y  raae  ein  barnau  ar  y  raater  hwn  yn  agored  i  gael  eu 
;  ŵyrdroi  gan  gamsyniad  gwreiddiol,  a  hwnw  yn  cael  ei  feithrio,  efallai,  gan 
1  vw  fath  o  Barch  i'r  Bibl.  Y  raae  llawer  yn  dueddol  i  dybied,  gan  fod  yr 
1  holl  Ysgrythyr  wedi  ei  rhoddi  gan  ysbrydoliaeth  Duw,"  fod  chwilio  i  ystyr 
l\thyrenol  unrhyw  ymadrodd  yn  ddigon,  heb  feddwl  fod  y  cwbl  yn  derbyn 
ci  werth  penaf,  a'i  arwyddocâd  uchaf,  oddiwrth  berson  yr  Arglwydd  Iesu. 
V  raae  yn  wir  fod  pob  hanes  a  gynnwysir  yn  y  datguddiad  dwyfol  yn  deil- 
"ng  o  sylw  yn  ei  ystyr  lythyrenol ;  ond  os  aroswn  ar  hyn,  51-  ydyra  raor  an- 
;i!luog  i'w  iawn-ddeall  a  phe  byddem  yn  ceisio  rhoddi  esboniad  ar  gyfan- 
soddiad  dyn,  yn  nghyda'i  gyflwr  a  i  weithredoedd,  heb  gymeryd  yr  enaid  i 
tnewn  i'r  cyfrif.  Y  mae  corff  dyn  yn  rhagori  ar  gyrff  y  creaduriaid  direswm  ; 
<»nd  yr  hyn  sydd  yn  gwneud  i  fyny  ei  brif  fawredd  yw  perthynas  y  corff 
hwnw  âg  enaid  anfarwol :  ac  felly  y  mae  hanesion  y  Bibl,  hyd  yn  nod  yn  eu 
hystyr  dymrnorol,  yn  rhagori  ar  bob  hanesion  eraill ;  ond  eu  prif  ragoriaeth 
yw  eu  cysylltiad  â'r  hanes  rhyfedd  a  roddir  yn  y  pedair  Efengyl.  Dyma 
jýwyd  ac  ysbryd  yr  holl  Ysgrythyr ;  ac  o'r  achos  hwn  y  tardda  yr  ystyr  dy- 
Myg  sydd  yn  rhedeg  trwy  y  ddau  Destament,  sef  yr  ystyr  dymmorol  a'rystyr 
i/sbrydol.  Y  mae  y  cysylltiad  rhyngddynt,  nidyn  ddaraweiniol  a  mympwyol, 
<>nd  yn  naturiol  ac  anghenrheidiol ;  oblegid  nis  gall  yr  ystyr  dymmorol  sef- 
yll  oddieitbr  yn  ei  pherthynas  â'r  ysbrydol,  gan  fod  pob  sefydliad  dwyfol,  a 
phob  gwaredigaeth  dymmorol  i'r  eglwys,  yn  derbyn  eu  bod  a'u  by wyd  oddi- 
wrth  y  gwaith  a  gyflawnodd  Crist  pan  ar  y  ddaear.  Gan  hyny,  wrth  ddarllen 
pob  rhan  o'r  Bibl,  dylem  deimlo  ein  bod,  nid  o  fewn  ymerodraeth  Dnw  yn 
unig,  ond  o  fewn  terfynau  teyrnas  Immanuel ;  ac  yna  bydd  y  teimlad  bwn 
yn  sicr  o  godi  awydd  ynom  i  gyfeirio  yn  fynych  tua'r  fan  Ue  y  mae,  nid  yn 
unig  ei  ddylanwad  yn  cyrhaedd,  ond  Efe  ei  hun  yn  bersonol  i'w  ganfod  yn 
rhodio,  ac  i'w  glywed  yn  llefaru. 

Yr  un  modd  gyda  golwg  ar  athrawiaethau  y  Bibl,  y  mae  yn  ddiau  na 
thraddodwyd  i  glywedigaeth  dyn  erioed  athrawiaethau  mor  annrhaethol  og- 
oneddus.  Y  maent  oíl  o  ddwyfol  darddiad,  ac  y  mae  argraff  ddwyfol  ar- 
nynt;  ac  o  ganlyniad,  nis  gellir  talu  gormod  o  sylw  iddynt,  na  theimlo  yn 
rhy  eiddigeddus  dr<  stynt.  Er  hyny,  dichon  fod  perygl,  wrth  ddadleu  dros 
athrawiaeth  yr  efengyl,  rhag  i  ni  esgeuluso  efengyl  yr  athrawiaeth.  Os  yd- 
ym  am  gael  gafael  ar  "ddechreu  efengyl  Iesu  Grist,  Fab  Duw.''  rhaid  i  ni 
chwilio  am  dani  yn  "Bethlehem,"  a  "Nazareth,"  a  glàn  yr  Iorddonen,  lle  y 
gwelwyd  "y  nefoedd  yn  agored,  a'r  ÌTsbryd  yn  dissyn  arno  megys  colomen," 
ac  oddiyno  i  "làn  môr  Tiberias,"  ac  oddiyno  drachefn  i  "Bethania,"a  "myn- 
ydd  yr  Olew-wydd,"  a'r  "oruvvch-ystafell,"  a  '  Gethsemane,"  a:lley  beuglog, 
lle  y  croeshoeliasant  ef,  a  dau  eraill  gydag  ef,  un  o  bob  tu,  a'r  Iesu  yn  y  can- 
ol.  Swm  yr  efeneyl  wedi  y  cwbl  yw  y  "newydd  da"  a  lefarwyd  <ran  Grist, 
ac  a  lefarwyd  am  Grist ;  ac  ar  y  sylfaen  hon  y  mae  holl  athrawiaethau  y 
Bibl  yn  pwyso.  Os  aroswn  yn  yr  athrawiaethau  yn  unig,  yr  ydym  yn  debyg 
i'r  philosophyddion  hyny  a  siaradant  am  ddeddfau  natur,  heb  fyned  trwy  y 
deddfau  at  Dduw  Ond  nis  gall  ffydd  aros  mewn  g^wirionedd  noeth,  pa  mor 
resymol  bynag  >  byddo:  y  mae  yn  rhaid  iddi  gael  gafael  mewn  bod,  a'r  bod 
hwnw  yn  berson,  ac  yn  berson  digon  mawr  a  digon  'a  i  ymddiried  yn- 
ddo:  ac  nid  oes  berson  cyrahwys  i  ffydd  y  Uristion  weithredu  arno  ond  y 
"Gair  a  wnaethpwyd  yn  gnawd,  ac  a  drigodd  yn  ein  plith  ni."  Oddiyma  y 
mae  yn  derbyn  ei  rhinwedd  a'i  nerth  i  effeithio  yn  santeiddiol  ar  berson  y 
credadyn.  Felly  y  mae  Crist,  ar  ol  son  wrth  Nicodemus  am  yr  anghenrheid- 
rwydd  o  ailenedigaeth,  yn  rhoddi  ar  ddeall  mai  trwy  gredu  y  mae  y  tro  hwn 
yn  cymeryd  lle,  a'i  fod  Ef  wedi  ei  roddi  yn  Wrthddrych  i  gredu  ynddo,  a 
thrwy  hyny  yn  cenhedlu  bywyd  tragwyddol  yn  yr  enaid;  "fel  na  choller 
pwy  bynag  a  gredo  ynddo  ef,  ond  caffael  o  hono  fywyd  tragwyddol."  Yr 
hyn  sydd  yn  gwahaniaethu  y  Bibl  oddiwi  th  bob  llyfr  arall  yw  y  lle  mawr  a 
roddir  ganddo  i  ffydd  ;  a  rhagoriaeth  y  Bibl  ar  bob  llyfr  arall  yw  ei  fod  yn 
dangos  Gwrthddrych  addas  i  gredu  ynddo. 
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Ond  pa  le  y  cawn  afael  ar  y  Gwrthddrych  hwn  *?  Pa  fodd  y  gallwn  gyni- 
deithasu  â  pherson  Crist,  yr  hwn  s}rdd  yn  awr  yn  y  neíoedd  1  Y  mae  yn 
aralwg  mai  nid  trwy  unrhyw  lun  o  hono  a  flurfir  yn  ncu  gan  ein  dychymyg- 
ion  ni  ein  hunain  ;  ond  trwy  gyfrwng  y  datguddiad  a  roddes  efe  o  hono  ei 
hun,  gwir  lun  a  delw  ei  berson  fel  y  dangosir  ef  yn  yr  hanes  sydd  yn  dweyd 
ain  dano.  "Na  ddywed  yn  dy  galon,  Pwy  a  esgyn  i'r  nef? — Mae  y  gair  yn 
agos  atat,  yn  dy  enau,  ac  yn  dy  galon  :  hwn  yw  gair  y  fiỳdd,  yr  hwn  yr  yd- 
ym  ni  yn  ei  bregethu"  (Rhuf.  10  6,  8).  Mawr  yw  rhinweddgair  dyn,paun 
bynag  ai  mewn  íleferydd  ai  mewn  ysgrifen.  Gair  sydd  yn  gwisgo  yr  byn 
oedd  yn  y  meddwl  âg  efleithiolrwydd,  ac  yn  rhoddi  bod  iddo  am  byth,  naill 
ai  er  da  neu  er  drwg :  a  phan  roddir  y  gair  hwn  mewn  ysgrifen,  y  raae  yn 
dwyn  y  pell  yn  agos,  ac  yn  gwneud  yr  hyn  a  aeth  heibio  yn  dragwydriol 
bresenol.  Felly  y  mae  Crist  o-hyd  gyda'i  eglwys  yn  y  dystiolaeth  ;  ac  er  ei 
fod  o  ran  ei  gorfFyn  y  nef,  y  mae  o'r  nef  trwy  ei  Ysbryd  yn  rhinweddu  y 
Gair  sydd  yn  cynnwys  yr  hanes  am  ei  ymddangosiad  ar  y  ddaear.  Y  mao 
yr  hanes  hwn  yn  ei  ddangos  yn  y  gwaith  a  wnaeth,  ac  yn  y  geiriau  a  lefar- 
odd  :  ac  y  mae  yn  anghenrheidiol  i  ni  g^mtdeithasu  yn  barhausâ  phersonyr 
Arglwydd  Iesu  yn  rahob  un  o'r  ystyriaethau  hyn. 

Tuag  at  gymdeithasau  â  Christ  yn  y  gwaith  a  wnaeth,  byddai  yn  gynnorth- 
wy  nid  bychan  pe  gallem  gadw  yn  ein  cof  ac  yn  ein  calon  ei  fod  ef  yn  wir 
ddyn  fel  ninnau.  Yr  ydym  oll  yn  addef  hyn  fel  pwnc  yn  ein  credo  ;  ond  nid 
mor  hawdd  yw  dwyn  adref  i'r  meddwl  y  gwirionedd  ei  fod  yn  meddu  enaid 
yn  gystal  a  chortFdynol,  a  bod  ei  enaid  yn  meddu  yr  un  cynneddfau  â'n 
heneidiau  ninnau,  ac  yn  agored  i'r  un  profedigaethau.  Y  fath  agosrwydd 
newydd  ato  a  deitnlir  pan  fyddom  yn  gallu  sylweddoli  y  syniad  fod  ei  dem- 
tasiynau  ef  yn  yr  anialwch  yn  wir  demtasiynau  fel  yr  eiddom  ninnau — fod 
ei  serch  at  y  dysgybl  anwyl,  a'i  alar  wrth  fedd  Lazarus,  yn  tarddu  o  deiralad 
dyuol  gfwirione  Idol  fel  yr  eiddom  ninnau— a'i  fod  ef  fel  ninnau  yn  gwybod 
beth  oedd  teimladau  cymysgedig  yn  tòri  allan  mewn  anghysouderau  ym- 
ddangosiadol,  megys  pan  y  dywedodd,  "Yr  awrhon  y  cynhyrfwyd  fy  enaid: 
a  pha  beth  a  ddywedaf  ]  0  í)ad,  gwared  fi  allan  o'r  awr  hon  :  eithr  o  her- 
wydd  hyti  y  daethum  i'r  awr  hon"  (toan  12  27).  Ac  efallai  raai  nid  myn- 
ych  y  rhoddir  lle  dyladwy  i'r  meddwl  fod  Iesu  Grist  mewn  gwirionedd  wedi 
teimlo  ofti,  ac  nid  ofn  cyffredin,  ond  y  cyfryw  ofn  ag  a  barodd  :<lefain  cryí 
»  dagrau"  (Heb.  5.  7)  Fel  hyn  y  mae  efe  yn  nes  atom  na  neb,  ac  yn  gwy- 
bod  yn  well  na  neb  arall  am  ein  cybtuddiau.  Os  nad  ellir  dywedyd  ei  fod 
yn  berson  dynol,  y  mae  yn  debyg  raai  un  rheswra  am  hyny  yw  ei  agosrwydd 
atom,  fel  y  raae  wedi  cymeryd  ein  holl  natur  yn  gyfan-gwbl  i  undeb  â'i  ber- 
son  dwyfol  Nid  rhyfedd  gan  hyny  ei  fod  etmor  hoff  or  enw  "Mab  y  dyn" 
(A  19.  *.). 

Os  dadleuir  etto  mai  y  baich  tryraaf  sy n  gwasgu  ar  feddwl  y  Cristion  yw 
ei  bechod,  a  bod  Iesu  Grist  er  -'wedi  ei  "demtio  yn  mhob  peth  yr  un  fiuoud 
a  ninnau,  etto  heb  bechod,"  gellir  ateb  na  phwysodd  y  baich  hwn  ar  neb  i  r 
fath  raddau  ag  ar  enaid  y  "diddrwg,  y  dihalog,  a'r  didoledig  oddiwrth 
bechaduriaid  "  Yv  oedd  ei  gyfranogiad  o'n  gofidiau  yn  anwahanol  gysyllt- 
iedig  â  i  waith  yn  ymgymeryd  â  baich  ein  pechodau  ;  oblegid  ni  fuasai  modd 
iddo  ddyoddef  yn  ein  natur,  oni  buasai  ei  fod  yn  dyoddef  drosom.  Yn  unol 
â  hyn  y  mae  Mathew  (pen.  8.  17)  yn  edrych  ar  ei  wyrthiau,  pan  yn  iachâu 
dynion  oddiwrth  glefydau  tymmorol,  fel  cyflawniad  o  ran  o  brophwydol- 
iaeth  am  waith  y  prynedigaeth, — í;Fel  y  cyflawnid  yr  hyn  a  ddywedasid 
trwy  Esaias  y  prophwyd,  gan  ddywedyd.  Efe  a  gymerodd  ein  gwendid  ni, 
ac  a  ddug  ein  clefydau."  Yv  oedd  yn  ei  diriondeb  yn  symud  ymaith  ofidiau 
pechaduriaid,  ac  yr  oedd  hefyd  yn  eu  cymeryd  arno  ei  hun.  Ei  unig  neges 
ef  oedd  "gwneuthur  ewyllys  yr  hwn  a'i  hanfonodd,"  a'r  ewyllys  hòno  oedd 
parotoi  iachawdwriaeth  gyflawn  i  ddynion.  Hyn  oedd  y  dyben  mawr  yn 
mhob  peth  a  wnaeth.  Ni  throdd  hanner  cam  erioed  o'r  llwybr  i  wneud 
arwyddion  a  rhyfeddodau  er  mwyn  boddio  cywreinrwydd  cnawdol,  nac  er 
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mwyn  ennill  cymeradwyaeth  iddo  ei  hün,  Ei  waith  ef  oedd  cyflawni  y  gyf 
raith  yn  berffaith  trwy  garu  Duw  â'i  holl  g:alon  a'i  gymydog  fel  ef  ei  hun.  ;ic 
yna  "rhoddi  ei  einoas  yn  bridwerth  dros  lawer."  Nid  yniddangos  yn  f;i\vr, 
ond  awneud  daioni,  oedd  ei  bwnc  ef.  Os  byddai  deddfau  anian  ar  eí  ffordd 
i  gyflawni  yr  arncan  hwn,  yr  oedd  yn  rhaid  iddynt  Idygu  ;  a  byddai  elefydau 
yr  un  modd,  ac  angeu  ei  bun,  pan  y  byddai  achos,  yn  gorfod  ciüo  draw  Oi.d 
yr  oedd  y  cwbl  yn  arwydd  ac  yn  rhan  o'rgwaith  mawr  oddyoddefgydadyti- 
ion  :•  î'iro-  ddv  ion.  Onid  ydym  yn  edrych  ar  ei  holl  waith  yn  y  goleuhwn, 
yr  yd'.m  etto  í'el  y  rhai  a  fwytasent  o'r  torthau  gerllaw  môc  Tiberias(Ioaii  6) 
heb  weled  y  gwyrthiau  o  gwbl.  Pan  ofynasant  iddo  "paarwydd  yr  oedd  efe 
yn  ei  wneuthur,  fel  y  gwe'ent  ac  y  credent  ynddo."  gan  fod  Moses  wedi 
rhoddi  i'w  tadau  "fara  o'r  nef  i'w  fwyta,"  y  mae  yn  dangos  îddynt  íod  arwydd 
mwy  na  hyny  ger  bron  eu  llygaid,  sef  Efe  et  hun  wedi  "dyfod  i  waeied  o'r 
n<  f,  ac  yn  rhoddi  bywyd  i'r  byd."  Gwyrth  y  gwyrthiau,  o'r  hon  y  mae  yr 
holl  wyrtbiau  eraill  yn  derbyn  eu  hystyr,  yw  person  Cristyn  lawn  dros  bech- 
a  Uiriaid  :  nid  ditn  tuallan  iddo,  ond  Efeei  hun,yn  eiymgnawdoliad,  ei  ddy- 
oddefìadau,  a'i  adgyíodiad  y  trydydd  dydd, 

Drachefn,  y  mae  yn  anghenrheidiol  i  ni  gymdeithasu  yn  arbenig  â  Chriht 
yn  y  geiriau  a  lefarodd.  Yn  eieiriau  y  mae  i  ni  gael  gafael  arno,  a  thrwy  ei 
eiriau  y  mae  i  ni  ei  adnabod ;  oblegid  y  mae  efe  yn  berft'aith  yrun  â'i  eiriau. 
fel  y  gwelir  oddiwrth  Ioan  8  25, —  'Yna  y  dywedasant  wrtho,  P»vy  wyt  ti  1 
A'r  lesu  a  ddywedodd  wrthynt,  Yr  hyn  yr  wyf  yn  ei  dd>  wedyd  lièfyd  with- 
ych  o'r  dechreuad  ;"  neu  fel  y  cyfieitha  y  beirniaid  goreu  yr  ateb,  "Ỳn  hollol 
yr  hyn  yr  wyf  hefyd  yn  ei  lefaru  wrthych  "  Ei  ateb  i  r  cyffelyb  ofyniad  o'r 
blaen  oefld,  "Ydwyf  yr  Hwn  ydwyf"  (Ex.  3.  14):  ond  wedi  i'rGair  ddyíbd  yn 
gnawd  y  mae  Efe  yn  awr  yn  hollol,  yn  gyfan-gwbl,  yn  hanfodo].  yr  hyn  y 
mae  yn  ei  lefaru. 

Un  rhwystr  cyffredin  i  werthfawrogi  geiriau  Crist  yw  anallu  i  ganfod  eu 
mawredd  a'u  hardderchawgrwydd.  Os  y  w  yn  anhawdd  syniad  am  yv  iselder 
y  daeth  efe  iddo  yn  y  gwaith  a  gyflawnodd,  y  mae  mor  anhawdd  gweled  ei 
oruchelder  yn  y  geiriau  a  Jefarodd.  Y  mae  cymaint  wedi  ei  ddweyd  am 
dano  fel  prejíethwr  plain,  nes  y  mae  llawer,  yn  enwedig  y  bobl  ieuainc.  ya 
edryeh  arno  yn  bregethwrrfŵ,  mae  yn  wir,  ond  nid  mewn  un  modd  yn  breg- 
ethwr  mawr,  ac  yn  barod  i  dybied  nad  oes  gwaitli  neitlduol  i'rmeddwl  yn  ei 
bregethau  Ni  fu  erioed  gamsyniad  llwyrach.  O'r  holl  bregothwyr  mawr  a 
fu  yn  y  byd  mewn  unrhyw  oes,  Efe  oedd  y  mwyaf.  Yr  oedd  yn  anfeidrol 
ragori  ar  bawb  yn  ei  eiriau  yn  gystal  ag  yn  ei  weithtedoedd  Niddylid  pet- 
ruso  edrych  arno  yn  fwy  na  Moses,  yn  fwy  na  Solomon,  yn  fwy  na  Phaul,  yn 
fwy  na  phawb,  hyd  yn  nod  pan  oeddynt  yn  llefaru  dan  ddwyfol  ysbrydol- 
iaeth  ;  oblegid  "yr  hwn  a  ddaeth  oddiuchod,  sydd  goruwch  pawb  oll,"  ac 
"nid  wrth  fesur  y  mae  Duw  yn  rhoddi  iddo  ef  yr  Ysbryd"  (loan  3.  31.  34). 
Ercredu  fod  pob  rhan  o'r  greadigaeth  yn  waith  üuw  nid  y w  yn  annheilwng 
i  ni  f'eddwl  fod  y  naill  ran  o  honi  yn  fwy  ardderchog  na  rhan  arall.  "Y  mae 
rhag-or  rhwng  seren  a  seren  mewn  gogoniant."  Ac  felly,  er  íod  yr  un  aw- 
durdod  ddwyfol  yn  ddiammheuol  yn  yr  holl  ymadroddion  o  fewn  y  Bibl  yn 
ddiwahaniaeth,  y  mae  yn  iawn  i  ni  gredu  fod  mwy  o  fawredd  yn  perthyn  i 
rai  o  honynt.  A  pha  le  y  ceir  y  mawredd  mwyaf  oddieithr  yn  ymadroddion 
y  Pen  prophwyd  mawr  ei  hun  1  Y  mae  yn  amlwg  mai  hyn  oedd  barn  awdwr 
y  llythyr  at  yr  Hebreaid  pan  y  dywedocìd,  -'Duw,  wedi  iddo  lefaru  lawer 
gwaith,  a  llawer  modd,  gynt  wrth  y  tadau  trwy  y  prophwydi,  yn  y  dyddiau 
diweddaf  hyn  a  lefarodd  wrthym  ni  yn  ei  Fab:'  (pen.  1    1) 

Ac  etto,  y  mae  rhyw  wirionedd  yn  y  dywediad  fod  lesu  Grist  yn  bregethwr 
plain,  Ond  y  raae  dau  fath  o  btainder — un  yn  tarddu  o  fychandra,  a  r  llall  o 
wir  fawredd.  Y  mae  un  yn  blain  am  nas  gall  fod  yn  fawr,  a'r  llall  obiegideì 
fod  yn  fawr.  Y  mae  graddau  hefyd  mewn  mawredd  ;  ond  i'r  gr&ddaú  y  cyr- 
haeddir  gwir  fawredd,  i'r  graddau  hyiiy  y  bydd  llai  o  ymdrech  i  ymddangM 
yn  fawr.    Nid  yw  gwir  fawredd  byt'ì  yn  gwneud   liawer  o  rwyag   er  mwyu 
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tynu  sylw ;  «*ic  oblegid  hyny,  nid  pawb  sydd  yn  medru  ei  ganfod.  Ond  os 
rnynwn  gael  golwg  ar  berffaith  fawredd  beb  ddira  ymdrech,  y  mae  yn  rhaid 
i  ni  edrych  am  dano  mewn  Creawdwr.  PerfFeithrwydd  gweithredoedd  Duw 
pydd  yn  rhwystro  i'r  balch  a'r  anystyriol  ganfod  eu  dwyfoldèh;  ac  ardderch- 
aw^rwydd  geiriau  Cri^t  ydyw  un  achos  fod  Uawer  yn  rm  thu  gwéìed  yr  ar- 
dderchawgrwydd  annhraethol  sydd  ynddynt.  Y  mae  rhyw  nifer  o  honynt 
yn  ddigon  agos  i  r  llygad  gwanaf  eu  gweled  a  mwynhau  eu  llewyrch  :  y  mae 
un  cryfach  yn  gweled  mwy  ;  oud  nidyw  y  craffaf  yn  gweled  ond  cylch  bych- 
an  mewn  cymhariaeth  i'r  cyflawnder  sydd  yn  ymadroddion  Crist.  Y  raae  ei 
eiriau,  fel  Èf  ei  hun,  yn  dyfod  i  lawr  at  yr  iselaf,  ac  yn  uwch  na'r  uchaf,  ar 
unwaith — yn  hawdd  eu  deall  i'r  gwanaf,  ac  yn  anbawdd  i'r  cryfaí— yn  am- 
gyffredadwy,  ac  yn  anamgyffiedadwy — yn  agos  atom,  ac  yn  cyraedd  i  beìl- 
deroedd  anfeidiol  oddiwrthym.  Yn  mhob  nn  o  honynt,  y  mae  yn  hawdd  i 
bawb  weled  rhyw  feddwl,  a  hwnw  yn  feddwl  cywir;  ac  oblegid  hyny,  yr 
ydym  yn  dueddol  i  gymeryd  yn  ganiataol  ein  bocl  yn  gweled  y  cwb'. ;  ond  pe 
edrychem  yn  fanw],  caem  weìed  meddwl  dyfnach  tohwnt  i'r  cyntaf,  a  medd- 
wl  dyfnach  drachefn  tuhwnt  i'r  ail.  Y  maent  o  byd  yn  dwyn  i  bresenoldeb 
egwyddorion  anghyfnewidiol  ac  anfesurol.  Y  mae  ynddynt  blygion  ar  blyg- 
ion  o  feddyliau,  a  dirgeledigaethau  ar  ol  dirgeledigaethau ;  ond  y  raae  pob 
ymadrodd  mor  berífaith  dryloew,  ac  y  mae  eu  cynnwys  mor  fawr  fel  nad 
oes  dim  ond  anallu  tufewnol  yr  edrychydd  yn  ei  rwystro  i  weled  yn  mlaea 
yn  ddiderfyn.     Mewn  gair,  y  mae  geitiau  Crist,  fel  Ef  ei  hun,  yn  anfeidrol. 

II    YR  IIANES 

I'r  rbai  sydd  wedi  cymdeitbasu  fel  hyn  yn  barhaus  â'r  Arglw\dd  Iesu  yn 
y  flysgrifiad  a  roddir  o'i  weîthredoedd  a  i  eiriau  yn  y  pedair  Efengyl,  y  mae 
mawredd  y  Gwi  thddrych  yn  profi  cywirdeb  yr  hanes.  With  edrych  ar  y 
greadigaeth,  nid  oes  eisieu  ei  holrain  yn  ol  i'w  dechreuad  i  ddeall  raai  Duw 
yw  ei  hawdwr;  oblegid  y  mae  yr  hyn  ydyw  yn  dangos  ar  unwaith  nad  all- 
asai  neb  ond  Efe  ei  dwyn  i  fod.  Felly  y  raae  ystyriaeth  ddiduedd  o  fawiedd 
y  Person  a  ddarlunir  gan  yr  Efengylwyr  yn  dwyn  argyhoeddiad  sicr  i  bob 
méddwl  na  fuasai  neb  dynion  yn  gallu  dyfeisio  a  ff'urtìo  y  fáth  lianes  digy- 
ffelyb  Y  cwbl  sydd  yn  ofynol  yn  y  darllen\dd  yw  dwyn  ei  feddwl  at  y 
Gwrthddrych  Pe  b'ai  yn  llawn  gelyniaeth  ato,  os  bydd  iddo  ystyried  yr 
hanes  am  dano,  dìs  gall  lai  na  chyfaddef  gyda'r  canwriad,  "Yn  wir  Mab 
Duw  oedd  y  dyn  hwn"  (Maro  15  39).  Ond  nid  allodd  neb  eiioed  ddyfeisio 
Duw.  Y  mae  dynion  wedi  dyfeisio  dynion,  ac  wedi  dyfei&io  duwiau  gau  ; 
ond  y  maent  bob  amser  yn  gwneud  eu  dynion  goreu  yn  debyg  iddynt  bwy 
eu  hunain,  a'u  duwiau  yn  waeth  na  hwy  eu  hunam.  13eth  yw  yr  achos  gan 
hyny  fod  yr  hanes  hwn  yn  rhagori  cymaint  ar  bob  hanes  arall.  ond  yn  unig 
ei  fod  yn  wir?  Darluniwyd  Crist  fel  hyn  am  mai  fel  hyn  yr  oedd.  Dylíd 
sylwi  beíyd  os  yw  yr  hanes  hwn  yn  gywir,  y  mae  yu  rhaid  ei  fod  yn  ddẁy- 
fol;  oblegid  er  gweled  gweithredoedd  Crist  ac  er  clywed  ei  eiriau,  ni  fuas- 
ent  yn  gallu  rhoddi  darluniad  raor  oleu,  morgyson,  mor  deilwng  o  fawredd 
y  Person,  oni  buasai  eu  bod  yn  cael  en  harwain  gan  Ysbryd  Duw.  0  bob 
prawf,  dyma  y  sicraf  i  bawb,  yr  hawddaf,  a'r  mwyaf  athionyddol ;  oblegid 
yn  y  pwnc  hwn  etto  yr  agosaf  y  w  y  dyfnaf.  Nid  pi  awf  i'r  teimlad  yn  unig 
yw  hwn,  ond  hefyd  i'r  rheswm.  Y  gofyniad  inawr  yr  oedd  rheswm  dyu 
trwy  yr  oesoedd  yn  analluog  i'w  atteb  oedd,  "Pa  fodd  y  cyfiawnbeir  dyn 
gyda  Duw,  neu  pa  fodd  y  bydd  yr  hwn  a  aned  o  wraig  yn  lân?"  (Job  25. 
4),  Yn  mywyd  ac  angeu  Ciist  y  mae  y  gofyniad  hwn  wedi  ei  ateb  yn  y  fath 
fodd  f'el  y  mae  rheswm  ei  hun  yn  rbwym  o  gyfaddef  fod  yr  atebiad  yn  gy- 
wir  ac  yn  syflawn.  Y  mae  hoîl  ammodau  y  gofyniad  wtdi  eu  boddloui — 
manylrwydd  cyfraith  Duw.  a  gofynion  çydwybod  dyn.  wedi  eu  cyfarfod  yn 
gyflawn.  Yn  awr,  y  mae  pob  dyn  yn  rhwym  o  dderbyn  yr  atebiad  hwn, 
neu  ddwyn  yn  mlaen  atebiad  gwell.  Ond  y  mae  ei  reswra  ef  ei  hun  yn  gwrth- 
od  pob  atebiad  arall,  ac  yn  ei  "gydgau"  o  bob  man  i  dreín  yr  efengyl  fel 
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yr  unìg  drefn  sydd  yn  deilwng  o  Dduw,  ac  yn  cyfateb  î  druem  ac  anghenion 
cyflwr  pechadur  (Gal.  3  22  23). 

Ond  er  mwyn  y  rhai  ni  fynant  ystyried  y  prawf  hwn,  ac  er  mwyn  eu  denu, 
os  gelìir,  i'w  ystyried  ar  ol  hyn.  diehon  mai  nid  anfuddiol  fyddai  rhoddi  o 
flaen  y  darllenvdd  un  piawf  arall.  yr  hwn  sydd  yn  ymddangos  yn  cyfarfodâ 
phrif  wrthddadleuon  anífyddwyr  yr  oes  hon. 

Nid  oes  dim  yn  sicrach  na  bod  yr  holl  Efengylau  wedi  eu  hysgrifenu  a'u 
taenu  yn  yr  Egìwys  GristionogDl  o  fewn  oddeutu  hanner  canrif  yn  y  fan  bell- 
af  ar  ol  marwolaeth  Crist.  Yn  1.  Y  mae  hyn  yn  cael  ei  brofi  gan  dystiol- 
aethau  diymwad  yr  holl  ysgrifenwyr  Cristionogol  yn  y  canrifoedd  cyntaf.  Y 
mae  y  tystiolaethau  hyn  i'w  cael  yn  helaethyn  ngwaithLardner  a  Davidson, 
a  llyfrau  eraill  sydd  yn  traethu  yn  fauwl  ar  y  mater  hwn.  Digon  yw  dweyd 
nad  oes  cymaint  o  sicrwydd  oddiwrth  dystiolaeth  fod  un  llyfr  mewn  un  wlad 
nac  iaith  wedi  ei  ysgrifenu  pan  yrysgrifenwyd  ef  agsydd  am  y  pedair  Efeng- 
yl.  Os  aníhredir  y  rhai  hyn,  nis  galíwn  roddi  crediniueth  mwyach  i  un  dyst- 
iolaeth,  nac  i  unrhyw  nifer  o'r  tystiolaethau  mwyaf  cyson  ac  unfrydol  Y 
mae  yr  un  dystiolaeth  i'w  gweled  yn  y  gwaith  a  ddarganfyddwyd  yn  ddiw- 
eddar  o  eiddo  Hippolytus,  yr  hwn  oedd  yn  esgob  gerliaw  Rhufain  yn  nech- 
reu  y  drydedd  ganrif'— gwaith  nas  gallasai  gael  ei  ìygru  gan  eglwyswyr  y 
canol  oesoedd  ;  oblegid  nid  oedd  yn  adnabyddus  iddyni  gan  ei  fod  yn  gor- 
wedd  yn  guddiedig  mewn  hen  lyfrgelloedd  byd  nes  y  dygwydefi  oleuni  ych- 
ydig  flynyddoedd  yn  ol. 

Yn  2.  Y  mae  v  pedair  Efengyl  yn  berffaith  gyson  â'u  gilydd.  Y  maellaw- 
erobwysyn  cael  ei  roldi  gan  anffyddwyr  ar  anghysonderau  bychain  ym- 
ddanirosiadol  yn  ysgrifeniadau  yr  Efengylwyr,  fel  pe  nachyfarfuasenterioed 
ag  achosion  o  fewn  cylch  en  syiw  a'u  profiad  eu  hunain,  pan  yr  oedilynt  yn 
goifod  credu  fod  dwy  dystiolaeth  yn  wir,  er  fod  ynddynt  rai  pethau  y  rhai  yr 
oeddÿnt  hwy,  o  ddiffyg  gwybodaeth  drwyadl  o'r  holl  amgylchiadau,  yn  an- 
aHuog  i'w  cysoni.  Nid  oes  yn  yr  Efengylwyr  ond  cydgoníiad  sylweddo),  a 
digon  o  amrywiaeth  ymddangosiadol  i  brofì  eu  bod  oll  yn  dweyd  y  gwir  yn 
syml.  heb  hoced  na  chyngrair.  Ond  buasai  hyn  yn  anuichonadwy  pe  buas- 
ent  wedi  derbyn  yr  hanes  oddiwrth  eraill  yn  mhen  oesoedd,  wedi  einewid  ac 
ychwanegu  ato  trwy  draddodiad. 

Yn  3.  Os  nad  yn  oes  yr  apostolion  yr  yssriíenwyd  yr  Efengylau,  pwy'a 
allasai  eu  hysgrifenu  ì  Y  mae  genym  gyfrolau  o  ysgrifeniadau  y  tadau 
Cristionogol ;  ac  y  mae  yn  sicr  na  f'uasai  y  goreu  o  honynt  yn  ga'lu  cyfan- 
soddi  yr  un  o'r  pedair  Efeniíyl,  nacyn  gaílu  newid  dim  arnynt,  nac  ychwan- 
egu  atynt,  heb  eu  gwaethygu  i'r  fath  raddau  íel  y  buasai  yn  hawdd  i  bawb 
ganfod  y  gwahaniaeth. 

Ac  Vn  4.  Fel  pe  buasai  rhagluniaeth  wedi  gofaluam  bob  cynnorthwy  oedd 
yn  bosibl  i  ^yfarfod  â'r  wrthddadl  hon,  y  mae  genym  Efengylau  Traddod- 
iadol,  neu  fel  y  gelwyr  hwynt.  Apocriiphal  Gospe/s  y  rhainid  ydynt  ond  casgl- 
iad  o'r  chwedlau  mwyaf  gwrachiaidd  a  allesidddyfeisio  ;  acy  mae  darllen  y 
rhai  hyn  yn  ddigon  i  roddi  boddlonrwjTdd  hollol  mai  nid  trwy  draddodiad  y 
derbyniodd  yr  Efengylwyr  eu  hanes. 

Yn  awr.  y  mae  yn  hawdd  i'r  darllenydd  weled  at  ba  gasgliad  anwi  thwyneb- 
ol  y  mae  hyn  yn  ein  harwain.  Gan  fod  yr  hanes  wedi  ei  ysgrifenu  yn  yr  oes 
y  bu  lesu  Grist  fyw  a  marw,  y  mae  yn  canlyn  o  anghenrheidrwydd  tod  yr 
hanes  yn  wir.  Nid  yw  yn  debyg  y  beiddiasai  nebgyhoeddi  y  fath  haues  aiu 
yr  hyn  oedd  o  fewn  cylch  gwybodaeth  lluaws  oedd  yn  fyw  ar  y  pryd,  oni 
b'ai  eu  bod  yn  gwybod  ei  fod  yn  wir ;  a  phe  cyhoeddasent  et,  ni  adawsid  ef 
heb  ei  wrthbrofi. 

Ond  y  mae  bron  yn  waith  ofer  ac  anobeithiol  ymresymu  â  dynion  na  fyn- 
ant  gredu  Y  mae  anffyddwyr  yr  oesoedd  hyn  wedi  dyfod  i  ddeall,  meddant 
hwy,  nas  gall  dim  fod  yn  wir  oui  bydd  yn  cydredeg  â  threfn  gyffredin  natur. 
Y  maent  wedi  penderfynu  na  chaiffgwyrth  fod  raewn  unrhyw  amgylchiad  ; 
ac  am  hyny,  y  maent  yn  cytuno  nad  y w  erioed  wedi  bod ;  ac  y  mae  rhai  o 
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honynt  wedi  myned  mor  bell  a  dweyd,  pe  b'ai  yr  holl  ddynion  mwyaf  geir- 
wir  o  fewn  cylch  eu  cydnabyddiaeth  yn  cyd-dystiolaethu  yn  y  modd  mwy- 
af  unfrydol  a  diysgog.  iddynt  weled  un  wedi  cyfodi  o  feirw,  ms  gallent  ou 
credu,  oble^id  fod  hyny  yn  groes  i'w  sylw  a:u  profiad  hwy  eu  hunain.  Ar 
yr  un  tir.  y  mae  yn  rhesymol  casgìu  nas  gallent  gredu  pe  gwelent  y  cyfryw 
ddygwyddiad  â'u  llygaid ;  oblegid  byddai  yn  rhaid  i'w  profiad  beunyddiol 
fod  yn  gryfach  yn  eu  golwg  nag  un  prawf  achlysurol.  Er  hyny,  y  mae  mwy 
yn  yr  wrthddadl  hon  nag  a  feddylir  yn  ^yffiedin  gan  y  naill  ochr  na'r  ila.ll. 
Yn  ol  ymresymiad  yr  anffyddwyr.  y  mae  cadernid  eu  crediniaeth  o  gysvlltiad 
achosion  ac  effeithiau  penodol  â'u  gilydd  yn  ymddibynu  ar  nifer  y  profiadau; 
ac  nid  yw  y  nifer  mwyaf  yn  rhoddi  ond  tebygolrwydd  :  ac  felly  y  mae  os 
ydym  yn  derbyn  ein  syniadau  yn  gwbl  oddiwrth  wrthddrychau  allanol.  Ond 
y  mae  ein  crediniaeth  o  sefỳdlogfwydd  natur  yn  gorphwys  ar  seiliau  cad- 
a-nach  na  hyn,  sef  ar  egwyddorion  cynhenid  yn  ein  natur  ni  ein  hunain,  y 
rhai,  pan  welom  ryw  eftaith  y  tro  cyntaf,  a'n  harweiniant  yn  anocheladwy  i 
gredu,  nid  ei  fod  yn  debyg,  ond  yn  sicr,  mor  bell  ag  y  mae  deddfau  natur 
yn  cyrhaedd,  o  gymeryd  lle  yr  un  modd  bob  araser  yn  yr  un  amgylchiad.  Y 
mae  rhifedi  y  profìadau  yn  ein  cynnorthwyo  i  wybod  pa  beth  yw  yr  achos 
neillduol  o'r  effaith ;  ond'  nid  yw  yn  ychwanegu  dim  at  y  sicrwydd  y  hydd 
i  r  un  achos  gynnyrchu  yr  un  effaith.  Felly  y  mae  gwrthddadl  yr  anffydd- 
wyr  yn  gryfach  nag  y  maent  hwy  eu  hunain  yn  tybied.  Ond  y  mae  yr  wrth- 
ddadl  ei  hun,  erbyn  ei  deall  yn  gywir,  a'i  dilyn  i'w  chadernid  eithaf,  yn  ein 
harwain  ar  unwaith  at  yr  atebiad  ;  oblegid  os  addefìr,  fel  y  mae  yn  rhaid  i 
ni  addef',  ac  fel  y  mae  pob  dyn  gwir  fawr  yn  mhob  oes  wedi  addef,  fod  eg- 
wyddorion  crnhenid  yu  bod,  yna  y  mae  yn  rhaid  i  ni  gredu  gwirionedd  arall, 
yr  hwn  yw  ffynhonell  pob  gwirionedd  sydd  o  bwys  i  ddyn  fel  creadur  rhes- 
ymoi,  a'r  hwn  y  mae  yr  anghenrheidrwydd  am  ei  gredu  yn  tarddu  o  egwydd- 
orion  mor  wreiddiol  yn  y  natur  ddynol,  sef  y  Bòii  o  Diuw.  Acarhyn,  wedi 
y  cwbl  y  mae  yr  holl  ddadl  yn  ymddib>Tnu ;  oblegid  os  addefìr  f'od  Duw  yn 
bod,  yr  ydym  yn  rhwym  o  gredu  fod  yr  oll  o'r  greadigaeth  dan  ei  awdurdod; 
ac  nid  yw  ein  crediniaeth  o  sefydlogrwydd  deddfau  aniaa  yn  ddim  amgen 
na  chrediniaeth  y  bydd  iddynt  barhau  fel  y  maent  hyd  nes  y  gwelo  Efe  yn 
dda,  o  barch  i  ddeddf  uwch,  eu  newid  neu  eu  hattal.  Fel  hyn,  y  mae  y 
meddwl  am  Dduw  yn  ei  wneuthur  mor  hawdd  credu  y  dichon  fod  gwyrthiau 
ar  rai  achosion  neiìlduol  ag  yw  credu  fod  yr  un  effaith  yn  canlyn  yr  un  ach- 
os  fel  rheol  gyffredin.  Y  mae  yr  ystyriaeth  yma  ei  hun  yn  gosod  sefydlog- 
rwydd  deddfau  a  dygwyddiad  gwyrthiau  o  leiaf  ar  yr  un  tir.  Gan  hyny,  y 
mae  holl  gadernid  y  tystiolaethau  y  mae  ein  crediniaeth  o  honynt  yn  gor- 
phwys  ar  yr  un  egwyddorion  cynhenid,  yn  dyfod  yn  mlaen  yn  ddileihad  i 
roddi  sicrwydd  diysgog  fod  gwyrthiau  wedi  cymeryd  lle,  a  bod  yr  hanes  am 
fywyd,  a  marwolaeth,  ac  ;.dgofodiad  Crist,  yn  wirionedd. 

Ond  dywedwn  etto  mai  y  prawf  uchaf  yw  y  mwyaf  agos  at  bawb,  sef  cyf- 
ateb  yr  hanes  i  ofynion  cydwybod  a  chyfiwr  dyn.  Os  yw  egwyddorion  syl- 
faenol  rhifyddiaeth  yn  gorchymyn  cred  i  dystiolaethau  y  rhai,  er  eu  bod  yn 
dyfod  oddiwrth  wahanol  bersonau,ac  yn  cyrhaedd  at  luawso  amgylchiadau, 
ydynt  etto  yn  berffaith  gyson  â'u  gilydd,  y  mae  egwyddorion  mawrion  moes- 
oldeb,  y  rhai  ydynt  mor  gynhenid  yn  eiu  natur,  yn  ein  gorfodi  i  gredu  fod 
gwahaniaeth  hanfodol  rhwng  drwg  a  da,  ac  fod  cyfiawnder  anghyfnewidiol 
yn  galw  o  anghenrheidrwydd  am  gosbi  pechod  Os  oes  ynoni  deitnlad 
gwieiddiol  fod  deddfau  anian  yn  anghyfnewidiol,  oddieithr  eu  newid  i  ryw 
ddybenion  doeth  gan  eu  Hawdwr,  y  mae  ynom  deimlad  mor  wreiddiorac 
mor  anghyfnewidiol  fod  yn  anmhosibl  meddwl  am  i'r  ddeddf  foesol  gael  ei 
newid  byth,  hyd  yn  nod  gan  Dduw  ei  hun  ;  ac,  o  ^anlyniad,  nad  oes  un  drefn 
arall  i  faddeu  pechod  ond  yr  un  a  ddatguddir  yn  yr  hanes  am  fywyd  ac  ang- 
eu  iawnol  Iesu  Grist;  ac  hefyd,  mai  dynia  yr  unig  drefn  sydd  yn  tueddu  i 
newid  calon  pechadur,  gan  mai  hon  yn  unig  sydd  yn  yr  enaid.  Nid  oes  un 
tìordd  i  geisio  gwahanu  y  prawf  ond  trwy  w:aduanghyfüewidioldeb  cyfiawn- 
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der  Duw  a'r  ddeddf  foesol,  a  difodi  y  gwahaniaeth  rhwng  drwg  a  da.  Ond 
y  raae  y  rhai  a  wnelo  hyn  yn  gosod  eu  hunain  y  tuallan  i  gyrhaedd  pob  ym- 
resyn>iad  am  grefydd  a  moesoldeb.  Yr  un  peth  fyddai  ceisio  ymresymu  am 
seiyddiaeth  à  dyn  a  wadai  elíenau  cyntaf  rbifyddiaeth.  Os  addefir  f'<>d  gwa- 
haniaeth  rhwng  drwtra  da,ac  fod  y  gwahaniaeth  hwri  yn  anghyfnewidiol,  fel 
37  mae  yn  rhaid  i  bob  dyn  addef,  neu  wadu  ei  natur  ei  hun,  yna  y  mae  rhes- 
wm  a  chydwybod  yn  ein  dysgu  nad  oes  un  drefn  deilwng  i'w  chael  ond  yr  un 
a  ddatguddir  yn  y  Bibl ;  ac  y  mae  ffydd  yn  naioni  Duw  yn  derbyn  y  drera 
bon,  ac  yn  ymorphwys  arni  am  fywyd  tragwyddol.  Ond  os  yw  y  drefn  o 
Dduw,  y  mae  y  datguddiad  o  honi  hefyd  yn  ddwyfol ;  oblegid  y  maey  cwbl 
yn  un.  gan  mai  trwy  y  datguddiad  am  dani  y  mae  y  drefn  yn  dyfod  i  weith- 
rediad  ar  y  personau  y  bwriadwyd  hi  iddynt;  ac  nis  geilir  rneddwl  i  Düuw 
anf'on  ei  Fab  i  ddwyn  iachawdwriaeth  anffaeìedig  i  fod,  heb  ofalu  hefyd  am 
ddaipariaeth  anffaeledig  i  gadw  hanes  dilwgr  am  dani  mewn  bod  hyd  ddiw- 
edd  amser 

Ond  er  fod  yr  Efengylwyr  oll  yn  ysgrifenu  dan  arweiniad  anffaeledig  yr 
Ysbryd  Glan,  nid  ydyrn  i  feddwl  fod  gweithiediadau  goruwch-naturiol  yn 
dinystrio  personoliaeth  a  nodwedd  neillduol  yr  ysgrifenwyr,  nac  yn  gwneuth- 
ur  yr  arferiad  o  foddion  naturiol  yn  afreidol.  Y  mae  yn  ddiamheu  fod  pob 
un,  yr  un  modd  â  Luc  (pen.  1.  2,  3),  "wedi  dilyn  pob  peth  yn  ddyf'al  o'r 
dechreuad."  Yr  oeddynt  oll,  naill  ai  yn  dystîon  eu  hunain,  neu  mewn  cyf- 
leusdra  i  gael  yr  hanes  gan  'y  rhai  oeddynt  eu  hunain  o'r  dechreuad  yn 
gweled."  Ond  mewn  cysylltiad  â'r  mater  hwn.  y  mae  gofyniad  o  bwys  yn 
ymgynnyg  i'n  sylw, — A  oedd  yr  Efengvlwyr  yn  gtvybod  am  eu  gilydd,  ac  yn 
gwneud  defnydd  o  ysgrifenìadaueu  gilydd;  ac  os  oeddynt.  pwy  uedd  y  cyn- 
taf  1  Dadlena  Alford  ac  eraill  yn  gryf  yn  erbyn  y  dybiaeth  hon  ;  ond  y  far'n 
arall  a  ddilynir  gan  y  beirniaid  yn  fwyaf  cyffredin.  Ymddenäysyn  fwy  teb- 
yg  eu  bod  yn  gwybod  am  eu  gilydd,  oddiwrth  y  gwahaniaeth  sydd  rliwng 
Ioan  a'r  lleill,  a'r  tebygrwydd  sydd  rhwng  y  tri  cyntaf.  Mewn  perthynas  i 
Ioan,  y  mae  yn  wir  fod  ei  amcan  ef  yn  dra  gwahanol ;  er  hyny  y  mae  yn  an- 
hawdd  gweled  paham  y  gadawsai  allan  amrvw  amiiylchiadau  morbwysig  vn 
yr  hanes  (A.  7,  15,  16,  29,  40,  41,  75,  127—130  137,  142,  172),oni  b'ai  ei'fî ,d 
yn  gwybod  eu  bod  wedi  eu  cofnodi  gan  yr  Efengylwyr  eraill.  Ac  am  y  lleill, 
y  mae  eu  dull  o  eirio  mor  debyg  ar  rai  achlysuron  fel  y  mae  yn  amlwg  fod  y 
naill  yn  adysgrifenu  yn  ei  iaith  ei  hun,  neu  yn  talfyru  yr  hyn  oedd  o  i  flaen 
yn  ngwaith  yr  Efèngylwr  arall.  Rhwng  Matthew  a  Marc  y  mae  mwyaf  o  un- 
ffuríiaeth  mewn  geiriau;  ond  y  mae  amryw  engh'eifitiau  o'r  un  geiriad  yn 
Marc  a  Luc,  ac  hefyd  yn  Matthew  a  Luc  ;  a  rhai  manau  lle  y  mae  i'w  ^an- 
fod  yn  y  tri.  Y  maellawer  yn  ceisio  esbonio  y  tebygrwydd  hwn  trwy  dyb- 
ied  eu  bod  oll  yn  dilyn  rhyw  gynysgrifau.  Nid  yw  yn  annhebyg  fod  lluawsi 
o'r  Cristionogion  cyntaf  wedi  ehwilio  ac  ysgrifenu  hyny  a  allent  gael  o  han- 
es  Iesu  Grist ;  ac  y  mae  hyny  yn  cael  ei  arwyd.ío  yn  nechreu  Eí'engyl  Luc. 
Ond  uis  gellir  meddwl  am  fynyd  fod  yr  Efengylwyr  hyny  a^  oeddynt  yn  dyst- 
ion  eu  hunain  wedi  cymeryd  eu  hanes  oddiwrth  eraill  na  chawsentyr  un  fan- 
tais  i  wybod  am  yr  amgylchiadau.  Yn  eu  haclios  hwy  o  leiaf  y  mae  y  dyb- 
iaeth  yn  syrthio  i'r  llawr  A  chyda  golwg  ar  y  lleill,  y  mae  mor  afresymol 
ciedu  y  defnyddiasent  hanesion  ail  law,  pan  y  gallasent  gael  gwrybodaeth 
ddiammheuol  oddiwrt  i  yr  apostolion  eu  hunain.  Ein  casgliad  gan  hyny 
yw — fod  yr  Efengylau  oll  yn  cynnwys  yr  hyn  a  welsai  yr  ysgrifenwyr,  neu  a 
glywsent  gan  y  rhai  a'u  gwelsent;  eu  bod  wedi  eu  hysgrifenu  gan  yr  apos- 
tolion,  neu  dan  eu  cyfarwyddyd  ;  ac  felly  fod  awdurdod  apostolaidd  yn  per- 
thyn  i  bob  un,  ac  fod  yr  Ëfengylwyr  eu  hunain  yn  cydnabod  hyny  trwy  fen- 
thyca,  pan  welent  achos,  gan  eu  gilydd;  ac  nad  oedd  y  cyfryw  awdurdod  yn 
perthyn  i  un  hanes  arall  o  fywyd  Crist,  onide  y  buasai  wedi  ei  gadw  gyda'r 
un  gof'al  gau  yr  Eglwys  Gristionogol 

Oud  pa  un  oedd  yr  Efengyl  gyntaf  ì  O'r  holl  wahanol  farnau  ar  y  mater 
hwn,  nid  ymddengys  un  yn  fwy  credadwy  na'r  eidddoLieuteuant  Smith,  sydd 
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yn  rhoddi  y  flaenoriaeth  o  ran  amser  i  Marc.  Y  mae  baneswyr  dilynol  yn 
gyffredin  yn  ychwanegu  at  y  rhai  cyntaf;  ac  felly,  cawn  lawer  o  hanesion 
yn  Matthew  a  Luc  nad  ydynt  yn  Marc,  ond  nid  oes  dim  obwys  yn  Marcnad 
yw  wedi  ei  roddi  gan  Matthew  a  Luc.  Y  mae  yrolynwyr  hefyd,trayn  ych- 
wanegu  hanesiou  newyddion ,  yn  ai  fer  talfyi  u  yr  hen  rai,  yn  enwedig  os  bydd- 
ant  wedi  eu  cofnodi  y  tro  cyntaf  gan  lygad  dyst ;  oblegid  y  mae  yr  hwn  a 
ysgrifeno  yr  hyn  a  welodd  ei  hun  yn  sicr  o  roddi  yr  hanes  yn  fwy  manwl  a 
desgrifiadol,  ac  o  ddwyn  i  mewn  amgylehiadau  bychainoeddyn  cydfyned  â  r 
prif  ddygwyddiad,  y  rhai  a  adewir  alían  i  raddau  mwy  neu  lai  gan  ei  olyn- 
wyr,  am  nad  oeddynt  yn  hanfodol  i'r  hanes.  Y  mae  y  gwahaniaeth  hwu  i'w 
ganfod  yn  dra  arnlwg  rhwng  Marc  a'r  ddau  eraill,  fel  y  gwel  y  darllenydd  ys- 
tyriol  yn  yr  oll  o'r  Cysondeb  canlynol.  Ond  gan  y  byddai  yn  fantais  iddo 
gael  prawf  cyn  myned  yn  mhellach,  rhoddwn  o'i  flaen  yma  rai  enghreifítiau: — 


MATH.  VIII.  23—26. 

23  Ac  wedi  iddo  fyned 
i'r  llong,  ei  ddysgybl- 
ion  a'i  canlynasant  ef. 


MARC  IV.  36-39. 

I  Ac  wedi  iddynt  22 
ollwng  ymaith  y 
dyrfa,  hwy  a'i  cym- 
merasant  ef  fel  yr 
oedd  yn  y  llon»  :  ac 
yr  oedd  hefyd  lon°au 
37  eraill  gyd  âgef.     Ac 

24  Ac  wele,  bu  cynnwrf 
mawr  yn  y  môr,  hyd 
oni  chuddiwyd  y  llong 
gan  y  tonnau :  efthr 
efe   oedd    yn    cysgu. 

25  A'i      ddysgyblion     a  38  weithian.        Ac     yr 
ddaethant  atlo,  ac  ai       oedd  efe  yn  y  pen  ôl 


LÜC  VIII.  22-24. 

A  bu  ar  ryw  ddfẃr- 
nod,  ac  efe  a  aeth  i 
long.  efe  a'i  ddysg- 
yblion :  a  dywedodd 
wrthynt,  "  Awn  tros- 
odd  i'r  tu  hwnt  ir 
llyn."  A  hwy  a  gy. 
fe  a  gyfododd  tym- 23  chwynasant.  Ac  fel 
mestl   fawr    o  wynt,       yr    oeddynt   yn   hwyl- 


a'r  tonnau  a  daflasant 
i'r   llong,    hyd   onid 


oedd     hi 


llawn 


deffroasant,  gan  ddy- 
wedyd,  "  Arglwydd, 
cadw  ni !  darfu  am 
26  danom  !"  Ac  efe  a 
ddywedodd  wrthynt, 
'Paham  yv  ydyeh  yn 
ofnus,  0  chwi  o  ych-  í 
ydig  ffydd'?"  Yna  y 
cododd  efe,  ac  y  cer- 
yddodd  y  gwyntoedd 
a'r  môr ;  a  bu  dawel- 
wch  mawr. 


MATTH.TX.25,26. 


25  Ac  wedi  bwrw  y  dyrfa 
allan, 


efe  a  aeth  i  mewn, 
ac  a  ymaflodd  yn  ei 
llaw  hi ; 


i'r  llong,  yn  cysga  ar 
obennydd 

deffroisant  ef,  ac  a 
ddywedasant  ẅrtbo. 
''Athraw,  ai  difatter 
gennyt  ein  colli  ui  V 

39  Ac  efe  a  gododd  i 
fynu,  ac  a  geryddodd 
y  gwynt,  ac  a  ddy- 
wedodd  wrth  y  môr, 
"Gostega !  distawa  !" 
A'r  gwynt  a  osteg- 
odd,  a  bu  tawelwch 
mawr. 

MARC  V.  40—43 

40  A  hwy  a'i 
warasant  ef. 
efe,  gwedi 
pawb  allan,  a 
merth  dad  yr 
a'i  mam,  a'r 
oedd    gyd    a.s 


a  hwy  a:i  24  A      hwy 
atto,     ac 


10,  efe  a  hunodd .  a 
chawod  o  wynt  a 
ddisgynodd  ar  y  llyn  ; 
ac  yr  oeddynt  yn 
llawn  o  ddifffr,  ac 
mewn  enbydrwydd. 
a  aethaut 
a'i.  deffioi- 
sant  ef  gan  ddywad- 
yd,  "0  Feistr,  Feistr, 
darfu  am  danom !" 
Ac  efe  a  gyfododd, 
ac  a  geryddodd  y 
gwynt  a'r  tonnau 
dwfr :  a  hwy  a'  beid- 
iasant,  a  hi  a  aeth 
yu  dawel. 


LUC  VIII.  54-56. 


gwat- 
Oud 
bwrw  51  Ac 


efe    a'u   bwriodd 


gy»»- 

eneth 

rhai 

ef,    ac 

a  aeth  i  mewn  lle  yr 

oedd     yr    eneth    yn 

41  gorwedd.      Ac     wedi 

ymaflyd    yn   llaw   yr 

eneth,  efe  a  daywed- 


hwynt  oll  allan, 


ac 

a'i       cymmerth       hi 
erbyn    ei    Uaw,  ac    a 
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MATTH.  IX. 


MARC  V.  LUC  VIII. 

odd  wrthi,   "Talitba,       lefodd,       gap 
cwmi  V     yr   hyn   o'i       wedyd, 
gyfieithu    yw,      "Yr  55  cyfod  ! 


gyfododd. 


enetli,     (yr    wyf    yn 

dyv\edyd        wrtbyt  ) 

42  Cyfod ! "     Ac    yn     y 

a'r  llangces  a       fan     y    cyfododd    yr 


pryd      hi 
drachefn, 


ddy- 
'  Herlodes, 
A'i  hys- 
a     ddaeth 


26  A'r  gair  o  byn  a  aetb 
dros  yr  holl  wlad 
honno. 


MATTH.XXI.  6,7. 
6        Y     dysgyblion     a 
aetbant  ac  a  wnaeth- 
ant  fel  y  gorchymyn- 
asai  yr  Iesu  iddynt. 


eneth,   ac  a   rodiodd 
canys  deuddens; 

mlwydd  oed  ydoedd 
bi.  A  synnu 
wnaeth  arnynt  â 
43  syndod  mawr.  Ac 
efe  a  orchymynodd 
iddynt  yn  gaeth  na 
chai  neb  wybod  hyn  ; 
ac  a  ddywedodd  am 
roddi  peth  iddi  i'w 
fwytta. 

MARC  XI  4-7. 
4        A  hwy  a  aetbant 


a  hi  a 
yn      eb- 


gyfododd 

rwydd :      ac     efe     a 

orchymynodd  roi 

a  56  bwyd   iddi.      A   syn- 

â       nu    a    wnaeth   ar  ei 

rhieni  hi : 

ac  efe  a 
orchymynodd  idd- 
ynt  na  ddywedent  i 
neb  y  peth  a  wnaeth- 
id. 


7  A  hwy  a  ddygasant  yr 
asen  a'r  ebol,  ac  a 
ddodasant  eu  dillad 
arnynt,  ac  a'i  gosod- 
asant  ef  i  eistedd  ar 
hynny. 


ymaith,  ac  a  gawsant 
yr  ebol  yn  rbwym 
wrtb  y  drws  oddi 
allan,  mewn  croes- 
ffordd ;  ac  a'i  goll- 
yngasant  ef  yn  rhydd. 

5  A  rhai  o'r  rhai 
oedd  yn  sefyll 
yno  a  ddywedasant 
wrthynt,  "Beth  a 
wnewch  chwi,  yu  34  A 
gollwng    yr   ebol  yn 

6  rhyddl  "  A  hwy  a 
ddywedasant  wrth- 
ynt  fel  y  gorchymyn- 
asai  yr  Ieju  :  a  hwy 
a     adawsant     iddynt 

7  tyned     ymaith.        A  35  A  hwy  a'i   dygasant 


LUC  XIX  32-35. 

32  A'r  rhai  a  ddan- 
fonasid  ,  a  aethant 
ymaith,  ac  a  gaus- 
ant  fel   y   dywedasai 

33efe  wrthynt.  Ac  fel 
yr  oeddynt  yn  goll- 
wng  yr  ebol,  ei  ber- 
chennogion  a  ddy- 
wedasant  wrthynt, 
'Pabam  yr  ydych  yn 
gollwng  yr  eboll" 
hwy  a  ddywed- 
asant,  "  Mae  yn 
rhaid  i'r  Arglwydd 
wrtho  ef." 


efatyrlesu:  ac  wedi 
iddynt  fwrw  eu  dillud 
ar  yr  ebol,  hwy  a 
ddodasant  yr  lesu 
arno. 


hicy  a  dclygasant  yr 

ebol  at  yr  Iesu,  ac  a 

fwriasant    eu     dillad 

arno ;    ac  efe   a    eis- 

teddodd  arno. 

Y  mae  y  dyfyniadau  hyn  yn  ddigon  i  ddangos  fod  awdwr  Efengyl  Marc  yn 
ysgrifenu  ỳr  hyn  a  welodd  ;  oblegid  ni  buasai  neb  arall  ynrboddidesgrifîad 
mor  fanwl  o'r  amgylchiadau  cydfynedol,  nac  yn  debyg  o  holi  na  meddwl  am 
danynt.  Ac  nid  hyny  yn  unig.  ond  y  maent  yn  dangos  ei  fod  morucheb  fel 
yr  oedd  Matthew,  yr  hwn  oedd  ei  hun  yn  apostol,  yn  ymfoddloni  i'w  ddilyn, 
gan  dalfyru  ychydig  ar  oi  adroddiadau,  ac  ycbwanegu  hanesion  ereill  na 
roddasai  Marc  Ond  pwy  a  allasai  yr  awdwr  hwn  fod  1  l'r  gofyniad  hwn, 
nid  ydym  wedi  ein  gadael  heb  atebiad  digonol ;  oblegid  dywedir  gan  dadau 
yr  Eglwys  Gristionogol  yn  unair  fod  Marcyn  ysgrifenu  fel  y  dysgwydefgan 
yr  apostol  Pedr.  Geilw  amryw  o  honynt  ef  yn  "gyfieithydd  Pedr,"  yr  hyn 
a  arweiniodd  rai  i  tarnu  mai  Pedr  a  ysgrifenodd  yr  Efongyl  honyn  Aramaeg 
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(A.  19  /.),  ac  iddi  gael  ei  chyfieithu  i'i'  Groeg  gan  Marc.  Efallai  fod  hyn  yn 
fwy  nag  y  mae  genyni  seiliau  cedyrn  i'w  gredu ;  ac  mai  mwy  tebygol  y  w  fod 
Marc  yn  ysgrifenu  yr  adroddiad  fel  yr  oedd  o  bryd  i  bryd  yn  ei  dderbyn  o 
enau  yr  apostol.  O'r  hyn  lleiaf,  y  mae  genym  bob  sail  i  gredu  mai  Pedr  yn 
yr  ystyr  fwyaf  priodol  yw  awdwr  yr  Efengyl  hon  ;  ac  yn  sicr,  y  mae  yn  hyf- 
rydwch  tybied  mai  Pedr  dwymgalon  gafodd  fenthyg  yr  agoriadau  i  agor 
pyrth  y  deml  Gristionogol  i'r  Cenhedloedd,  fel  hanesydd  yr  efengyl  gvntaf  a 
ysgrifenwyd,  yn  gystal  a  thrwy  ei  bregethu  yn  nhy  Cornelius  (Mat.  16.  19) ; 
er  ein  bod  yn  cofio  mai  y  dysgybl  anwyl,  y  seraphaidd  Ioan,  a  gafodd  yr  au- 
rhydedd  o'u  harwain  i  mewn  i'r  santaidd  santeiddiolaf. 

Er  hyny,  nid  ydym  i  feddwl  fod  yr  un  o'r  Efengylwyr  yn  adysgrifenu  yn 
gaethwasaidd  ar  ol  y  lleill  mewn  cymaint  ag  un  gyfran  o'r  hanes.  Y  mae  y 
gwahaniaeth  dull  a  threfn  yn  profi  hyn  tuhwnt  i  bob  dadl — gwahaníaeth 
sydd  mor  anilwg  fel  y  cymerodd  rhai  ef  yn  rheswmynerbyn  credu  y  gwydd- 
eut  am  eu  gilydd.  Ònd  y  mae  pob  ffordd  arall  o  esbonio  eu  tebygnwdd 
achlysuro)  mewn  geiriau  yn  ein  gadael  yn  llawnmor  analluog  i  roddi  cyfi  if  am 
y  gwahaniaeth.  heblaw  ei  fod  hefyd  yn  dwyn  i  mewn  rai  anhawsderau  ych- 
wanegol.  Yr  unig  frbrdd  i  symud  yr  holl  anhawsder,  ac  i  gysoni  y  tebrg- 
rwydd  a'r  gwahaniaeth.  yw  tybied 'fod  pob  un  yn  ysgrifenu  yn  ei  ddull  a'i 
ddawn  naturiol  ei  hun,  ac  ar  yr  un  pryd  y  rhai  olaf  yn  taflu  golwg  yn  ach- 
lysurol  ar  ysgrif  y  blaenaf ;  ond  eu  bod  yn  ysgrifenu  mewn  gwalianol  am- 
gylchiadau,  ac  i  wahanol  ddybenion,  ac  na  fwriadai  yr  un  o  honynt  rodui 
hanes  cyflawn  o  fywydeinHiachawdwr.  Yr  oedd  y  gwrthddrych  mor  fawr 
fel  nas  gallai  yr  un  o  honynt  feddwl  am  roddi  mwy  na  darnau  o'i  hanes.  Fel 
y  dywed  Ioan  (pen  21.  25),  "Y  mae  hefyd  lawer  o  bethau  eraill  a  wnaeth 
yr  Iesu.  y  rhai  ped  ysgrifeuid  hwy  bob  yn  un  ac  un,  nid  wyf  yn  tybied  y 
cynnw)  sai  y  byd  y  llyfrau  a  ysgrifenid."  Y  mae  yn  eelur  nad  oedd  yr  un  yn 
ceisio  cofnodi  y  cwbl  a  wyddai,  nac  yn  gofalu  am  ysgrifenu  yr  un  pethau, 
neu  yn  yr  un  diefn,  â  i  gydefengylwyr.  Y  mae  y  tebygrwydd  geiriol  mewn 
rhai  manau  yn  dangos  eu  bod  yn  gwybod  am  eu  gilydd ;  y  mae  yr  undeb 
sylweddol  rhyngddynt  yn  dangos  eu  bod  oll  yn  dweyd  y  gwir;  ac  y  mae 
digon  o  wahaniaeth  i  brofi  nad  oeddynt  yn  ofalus  i  gadw  yn  mhell  oddiwith 
bob  ymddangosiad  o  groesldywediad.  Y  gwahaniaeth  penaf  sydd  mewn 
trefn  amser,  yr  hyn,  y  mae  yn  sicr.  nad  oedd  o  bwys  hanfodol  yn  ngolwg  yr 
Efengylwyr.  Meddyiir  yn  gyffredin  y  dyddiau  hyn  mai  Ioan  yw  y  mwyaf 
manwl  yn  yr  ystyr  yma,  a  chymerir  ef  fel  safon  i  bendeifynu  trefn  yr  holl 
hanes.  Ond  gan  fod  y  pwnc  hwn  mor  ddibwys  mewn  cymhariaeth  gan  yr 
ysgrifenwyr,  fel  y  mae  pob  pwnc  arall  nad  y w'n  dwyn  perthynas  unionoyrchol 
âg  achubiaeth  dynion,  nid  yw  yn  rhyfedd  fod  amseriad  y  dygwyddiadau  yu 
ansicr,  ac  o  ganlyniîíd  fod  yn  anhawdd  ffurfio  crynodeb  cyflawn  o'r  pedair 
Efengyl,  Y  mae  y  gorchwyl  wedi  dyhysbyddu  nerthoedd  y  beirniaid  gallu- 
ocaf  trwy  yr  oesoedd  ;  ond  y  mae  anhawsderau  lawer  eto  yn  aros.  Y  mae 
yn  debyg  mai  y  mwyaf  llwyddiannus  ar  y  maes  hwn  hyd  yma  yw  Dr.  Robin- 
son,  awdwr  y  Cysondeb  a  ganlyn.  Ond  er  fod  yma  anhawsder,  nid  oes  neb 
etto  wedi  profi  fod  yma  y  gradd  lleiaf  o  anghysondeb.  Kid  oes  yma  ddim 
anhawsder  ond  sydd  yn  tarddu  o  symìedd  didwyll  yr  ysgrifenwyr,  y  rhai  ni 
thalent  lawer  o  sylw  i  gysondeb  ymddangosiadol,  gan  y  gwyddent  eu  bod  o 
anghenrheidrwydd  yn  yr  oll  addywedent  yn  dapgos  cysondeb  gwirioneddol. 

Ond  er  fod  yma  rai  anghysonderau  ymddangosiadol,  y  mae  y  cyd-daraw- 
iadau  yn  aneirif,  a  Uawer  o  honynt,  fel  y  mae  yn  hawddgweled,  yn  hoüol  an- 
fwriadol.  Ac  liyd  yn  nod  yn  y  manau  a  ymddangosant  ar  yr  olwggyntafyn 
fwyaf  anghyson,  canfyddir  wrth  graffu  eu  bod  yn  dangosundeb  tufewnol  dan 
yr  amrywiaeth  allanol ;  ac  felly  yn  ychwanegu  at  y  prawfo  wirionedd  yr 
hanes.  Nis  gallwn  nodi  yma  ond  ychydig  o  enghreifftiau.  Y  mae  y  tri  Ef- 
engylwr  cyntaf  yn  ddystaw  o  barth  i  weinidogaeth  gyhoeddus  Crist  yn  Je- 
rusalem  a'i  hamgylchoedd ;  ac  o'r  tu  arall,  nid  y w  Ioan  yn  son  ond  ychydig 
am  ei  holl  lafur  yn  Galilea.    Dadleuir  gan  hyny  nas  gwyddai  y  tri  chyntaf 
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ddîm  am  deîthiau  Crist  i  Jerusalem,  ac  yn  neillduol  nas  gwyddent  am  adgy- 
fodiad  Lazarus ;  ac,  yr  un  modd,  nad  oedd  awdwr  Efengyl  Ioan  yn  gwybod 
nemawr.  am  ei  fywyd  yn  Gaülea.  Ymddengys  hyn  yn  rhesymol  ar  yr  olwg 
gyntaf;  ond  os  edrychir  yn  fanylach,ceir  profion  eglur  i'r  gwrthwyneb;  ob- 
legid  yn  y  geiriau  canlynol  a  gawn  yn  Matthew  (pen.  23.  37)  a  Luc  (pen. 
13  34),  y  mae  tybiaeth  amlwg  fod  Crist  wedi  pregethu  ynfynychyn  Jerusa- 
lem : — 'Jerusalem,  Jerusalem,  yr  hon  wyt  yn  lladd  y  prophwydi,  ac  yn 
lìabyddio  y  rhai  a  ddanfonir  attat,  pa  sawl  gwaith  y  mynnaswn  gasglu  dy 
blat  yn  nghyd,  megys  y  casgl  iar  ei  chywion  dan  ei  hadenydd,  ac  nis  myn- 
nech."  Ond  gan  fod  tri  yn  cyfyngu  eu  hanes  at  fywyd  Crist  yn  Galilea  hyd 
nes  yr  aeth  i  fyny  i  Jerusalem  y  tro  olaf,  nis  gallent  yn  unol  â  u  cynllun  roddi 
adrcddiad  am  ei  weithredoedd  a'i  bregethau  yn  Jerusalem  yn  y  cyfamser, 
nac  am  adgyfodiad  Lazarus.  Eelly  yn  Ioan  y  mae  crybwylliadau  i  Giist 
dreulio  y  rhan  fwyaf  o'i  amser  yn  Galilea,  er  mai  ei  ddyben  ef  yn  benaf  oedd 
rlioddi  ei  hanes  yn  Jerusalem. 

Y  mae  gwahaniaeth  yn  yr  hanesion  am  alwad  Pedrac  Andreas.  a  meibion 
Zebedëus  (A  29).  Ond  y  mae  Ioan  (A.  19),  yn  lle  gwrthddywedyd  y  lleill, 
yn  eu  cadarnbau  a'u  hegluro,  gan  y  dengys  fod  y  pedwar  yn  adnabod  Crist, 
ac  yn  d'lysgyblion  iddo,  cyn  eu  galw  wrth  íôr  Tiberias  i'w  ddilyn  mewn 
modd  mwy  cyhoeddus. 

Yn  yr  hanes  am  Grist  yn  marchogaeth  i  Jerusalem  (A.  112),  sonia  Mat- 
thew  am  yr  asen  a'r  ebol ;  ond  Marc  a  Luc  am  yr  ebol  yn  unig  Sylwa  Mr 
Birks,  yn  ei  Hora  EfíavgeLicce,  fod  yr  un  peth  yn  cael  ei  arwyddo  ganddynt 
oll,  er  nad  yw  yn  cael  ei  ddweyà  yn  ff'urfiol  Dengys  Marc  a  Luc  ei  fod  yu 
ebol  ieuanc.  £:ar  yr  hwn  nid  eisteddodd  dyn  erioed,"  yr  hyn  sydd  yn  cyn- 
nwys  ei  fod  heb  ei  ddiddyfnu. 

Nid  oes  dim  wedi  rhoddi  mwy  o  destun  dadleu  i  anffyddwyr  na  hanes  y 
Pasg  olaf.  Y  mae  y  tri  Efengylwr  cyntaf  yn  rhoddi  ar  ddeall  i  Grist  fwyta 
y  Pasg,  a  hyny  yn  yr  amser  arferol  (A.  132) :  ond  yn  Ioan  (pen.  18.  28),  dy- 
wedir  "nad  aeth  yr  luddewon  i:r  dadleudy  rhag  eu  holi ;  eithr  fel  y  gallent 
fwytta  y  Pasg."  Ond  wrth  ystyried  y  geiriau  hyn  eu  hunain,  gwelir  fod 
Ioan  yn  cadarnhau  yr  Efengylwyr  eraill ;  oblegid  er  iddynt  gael  eu  balogi, 
gallasant  dd^fod  yn  lân  eibyn  yr  hwyr.  Gan  hyny,  y  mae  yn  rhaid  mai  nid 
at  fwyta  y  Pasg  yn  yr  hwyr  y  cyfeirir.  Meddylia  rhai  mai  y  Pasg  hwn  oedd 
y  C/iagiçah,  neu  yr  aberthau  a  oÖrymid  yn  ystody  diwruod.  Ond  tybia  Mr. 
Birks  mai  oen  y  Pasg  a  feddylir,  yr  hwn  y  methasant  gael  amser  i'w  fwyta 
gan  eu  diwydrwydd  yn  dal  Crist,  ac  yn  ei  ddwyn  o'r  naill  lys  i'r  llall ;  a'r 
hvvn  yr  oedd  yn  rhaid  ei  fwyta  cyn  codiad  haul  yn  ol  y  gyfraith.  Pa  fodd 
ìiynag,  y  mae  yn  eglur  fod  yn  rhaid  iddynt  ei  fwyta  cyn  yr  hwyr;  ac  o  gan- 
lyniad  fod  gwyl  y  Pasg  eisoes  wedi  dechreu.  Ac  felly  yr  adnod  benaf  a 
chlygir  yn  mlaen  i  brofi  anghysondeb  yr  Efengylwyr  a  ddengys  yn  ddiam- 
mhenol  eu  bcd  yn  berffaith  eyson  â'u  gilydd. 

Dyma  ychydig  o  enghreifftiau  yr  ymffrostia  anffyddwyr  ynddynt  fel  rhes- 
ymau  yn  erbyn  cywirdeb  yr  Efengylwyr:  ond  erbyn  craffu  yn  bwyllog,  can- 
fyddir  fod  hyd  yn  nod  eu  dewis-brofion  hwy  eu  hunain  yn  dangos  gwirion- 
edd  yr  hanes. 

III.  YR  IIANESWYR. 


Nid  oes  ond  ychydig  o  wybodaeth  am  hanes  yr  apostol  hwn.  Bernir  yu 
gyffredin  mai  yr  un  ydoedd  â  Lefì  (A.  35.) ;  a  i  fod  yn  galw  ei  hun  yn  hyt- 
rach  ar  yr  enw  newydd  a  dderbyniasai  neu  a  gymerasai  ar  yr  achlysur  o'i 
droedigaeth. 

Dengys  tystiolaeth  unfrydol  y  brif  eglwys  iddo  ysgrifenu  yr  Efengyl  yn  yr 
iaith  liebraeg,  fel  y  lleferid  hi  gan  yr  Hebreaidoeddyntyn  bywy  pryd  hwaw 
yn  Palestina.    Yn  eu  plith  dywed  Papias,  "Matthew  a  ysgrifenoddyr  ymad- 


HANESWYR  TR  EFEN3YLAÜ.  19 

roddion  yn  y  gangeniaith  Hebreaidd,  ac  yr  oedd  pawb  yn  en  deongli  fel  y 
gallent."  Irenaeus  a  ddywed,  "Matthew  hefyd  a  gyhoeddodd  ysgrif  o'r  Ef- 
ennyl  yn  mvsg  yr  Hebreaid  yn  eu  cangeniaith  hwy  eu  hunain,  pan  oedâ 
Pedr  a  Paul  yn  efengylu  yn  Rhufain,  ac  yn  sylfaenu  yr  eglwys."  Tystiol- 
aeth  Jerome  sydd  fal  y  canlyn  :  "Matfchew,  yr  hwn  a  elwir  Lefi,  yr  hwn  o 
fod  yn  bublican  a  ddaeth  yn  apostol,  yn  gyntaf  yn  Judea  er  mwyn  y  rhai 
hyny  o'r  enwaediad  as:  oeddynt  yn  creda,  a  gyfansoddodd  Efengyî  Drist 
mewn  llythyrenau  a  geiriau  Hebraeg.  Pwy  ar  ol  hyny  a'i  cyfieithodd  i'r 
Groeg  nid  yw  hysbys.  Heblaw  hyny,  y  mae  yr  Efeng^l  Hebraeg  ei  hun  hyd 
heddyw  yn  llyfrgell  Cassarea,  yr  hon  a  gasglwydyn  dra  sofalusgany  merth- 
yr  Pamphilus.  Trwy  senad  y  Nazareaid  sydd  yn  byw  yn  Berea  yn  Syria, 
ac  yn  defnyddio  y  gyfrol  hon.  cefais  ^yfle  i'w  líadysgrifenu."  Pe  buasai 
achos  sallesid  ychwanegu  lluaws  o  dystiolaethau  eraill*i'r  un  perwyl. 

Ond  pwy  a  gytìeithodd  yr  Efenyl  hon  i'r  Groeg  7  Ymddehgys  i  ni  mai 
Matthew  ei  hun,  neu  ryw  un  dan  ei  gyfarwyddyd.  Dadleua  Davidson,  pe 
Matthew  ei  hun  íuasai  y  cyfieithydd,  y  buasai  hyny  yn  hysbys  i'r  haneswyr. 
Ond  oyda'r  un  rhesymoldeb  gellir  dadleu  o'r  tu  arall,  pe  cyoierasai  rhyw 
un  y  gorchwyl  mewn  llaw  yn  annibynol  aryrapostoîy  buasaienwy  cyfieith- 
ydd  wedi  ei  hysbysu.  Heblaw  hyny,  nid  yw  yn  debyg  y  buasai  un  cyfieith- 
ydd,  a  dim  ond  un,  yn  cael  derbyniad  mor  foieu  ac  mor  gytìíedinol,  oni  bu- 
asai  fod  iddo  awdurdod  apostolaidd.  Nid  yw  yn  debyg  ychwaith  y  gadaws- 
ai  Matthew  ei  waith  heb  ei  gyfieithu  i'r  iaiih  oedd  y  pryd  hwnw  yn  fwy  hys- 
bys  na'r  Hebrae°!  i'r  Iuddewon  gwasgaredig.  Hyd  yn  nod  pe  nad  edrychai 
yn  mhellach  na  lles  ei  gydgenedl,  buasai  mor  naturiol  ìddo  feddwl  am  gyf- 
ieithu  ei  Efengyl  i'r  Groeg  ag  oedd  i'r  íuddewon  cyn  hyny  gyfieithu  yr  Hen 
Destament  i'r  iaith  hòuo  (A..  6.  d.).  Dyma  yr  unig  dybiaeth  sydd  yn  ym- 
ddangos  yn  g\son  â  hi  ei  hun,  ac  yn  fẁyaf  cyson  â'r  holl  amgylchiadau. 

Mai  i'r  Iuddewon  yn  benafy  bwiiadai  Matthew  ei  Efengyl  s^  dd  ddiamheu- 
ol,  fel  y  gwehr  oddiwith  ei  waith  yn  dechreu  yr  achau  gydag  Abraham  a 
D;ifydd,ei  gyfeiriadau  mynych  at  brophwydoliaethau  yr  Hen  Destament,  a'i 
gofnodiadau  o  athrawiaethau  mwyaf  ymarferol  yr  Arglwyddlesu  mewu  cyf- 
erbyniad  i  fiurtìoldeb  y  Phariseaid,  yn  yr  hyn  y  mae  lla^er  o  debygrwydd 
rhyngddo  â'r  apostol  lago.  Er  hyny,  nid  y  w  yn  cyfyngu  ei  hun  mor  holloi 
i'r  dyben  hwn  ag  y  tybia  rhai. 

Am  yr  amser,  bernir  i  Matthew  ysgrifenu  rhwng  0.  C  60  a  65.  Dywed 
haneswyr  cyntetìg  mai  efe  oedd  y  blaenaf  o  ran  amser  o'r  holl  Efengylwyr; 
ond  cysyllta  Clement  o  Alexandria  ef  â  Luc  yn  y  fiaenoriaeth.  Y  gwir  yw 
nas  sallent  gyrhaedd  gwybodaeth  sicr  ar  y  pwnc  hwn.  Pan  ddywedent  fod 
yr  Efengylau  yn  caeì  eu  darllen  er  cyn  côf,  ac  yn  cael  eu  priodoli  o'r  dech- 
reuad  i  ryw  awdwyr  neillduol  yr  oeddyntyn  dweydyr  hyn  oedd  o  fewn  cylch 
eu  gwybodaeth:  ond  yr  oedd  eu  barn  am  amser  eu  hyssrifeniad  yn  ymddi- 
bynu  ar  draddodiadau  ansicr.  ac  ar  y  fFaith  pa  un  a  ddygwyddai  gael  ei  thros- 
glwyddo  gyntaf  o'r  naill  wlad  i'r  llall. 

AÌewn  pei  thynas  i  nodwedd  neillduol  yr  Efengyl  hon,  y  mae  lle  i  farnu  nad 
oedd  Matthe w  yn  talu  sylw  dieithriad  i  drefn  araser.  Cyfansoddai  i  ddyben, 
ac  ar  gynllungwahanol,  seí  rhoddi  adroddiad  o  bre^etàau  Crist,  yn  enwedig 
ei  bregethau  mwyaf  ymarferol.  Y  mae  Credner  wedi  casglu ymadroddion a 
berthynant  yn  í'wy  arbenig  i  Matthew,  o'r  rhaigellir  dyfynu  yma  gynniíer  ag 
a  fydd  yn  dealladwy  i'r  darllenydd  Cymreig. 

1.  "Fel  y  cyflawnid  yr  hyn  a  ddywedwyd  gan  yr  Arglwydd  trwy  y  proph- 
wyd."    Talfyrir  yr  ymadrodd  yn  gyrlredyn  ar  ol  yr  ail  bennod. 

2.  Cymhwysir  yr  enw,  "Mab  Dafydd,"  at  yr  Iesu  ganddo  ef  yn  amlach 
na'r  llòll. 

3.  "Y  ddinas  sanctaidd,"  a'r  "Ue  sanctaidd,"  am  Jerusalern. 

4.  Y  gair  "ethnig"  nid  y w  yu  y  Tesiament  Newvdd  ond  yn  Mat.  6.  7;  a  18. 17. 

5.  "Diwedd  y  byd  :"  Mat.  13.  39, 40,  49 ;  24.  3  ;  28,  30.  Yr  unig  fan  arall 
y  ceir  ef  y w  Heb.  9.  26. 
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6.  "Teyrnas  nefoedd."  mewn  27  o  fanau.  Y  gair  a  arfera  yr  ysgrifenwyr 
eraill  yw  ''Teyrnas  Duw." 

7.  "Tad  nefol:"  Mat  6.  14,  26.  32;  15.  13. 

8.  "Tad  yn  y  nefoedd,"  yn  fynychach  nag  un  o'r  lleill. 
Rbana  Davidson  Efengyl  Matthew  fel  y  canlyn: — 

1.  Genedií^aeth  a  rnebyd  íesu  Grist 

2    Amgylchiadau  rhag-barotoawl  i'w  weinidogaeth  gyhoeddus. 

3.  Ei  ymddangosiadau  cyhoeddus  yn  Galilea. 

4.  Ei  daith  i  Jerusalem,  a'i  arosiad  yno. 

5.  Ei  ddyoddefaint. 

6.  Ei  adgyfodiad. 

MARC. 

Y  mae  vn  dra  thebyg  mai  Marc  yw  yr  un  a  elwir  "Ioan,  yr  hwn  oedd  a'i 
pyfenw  Marc,"Act.  12  12,  25;  15.  37  :  íoan,  Act.  13.  5,  13  :  a  Marc  Act  15. 
39 :  Col.  4.  10  :  2  Tim.  4. 11 :  Phiìem.  24.  Enw  ei  fam  oedd  Mair,  yr  hon  oedd 
yn  byw  yti  Jerusalem,  ac  yn  chwaer  i  Barnabas.  Trowyd  ef  at  Gi  istionog- 
aeth  gan  Pedr,  a  bu  yn  gydymaith  i  Paul  a  Barnabasyneu  taithgyutaf,  yna 
i  Barnabas  ei  hun,  ac  wedi  hyny  i  Paul,  fel  y  gwelir  oddiwrth  Col.  4.  10.  VTn 
olaf  cawn  ef gyda  Pedr  ;  1  Pedr  5.  13.  Baina  Townson  a  Gresswell  mai  efe 
oedd  y  gwr  ieuanc  y  sonir  am  dano  yn  Marc  14,  51, 52  :  ac  iddo  roddi  yr  han- 
es  i  lawr  o  herwydd  yr  argraff'a  wnaeth  y  tro  ar  ei  feddwl,  ereifod,  felloan, 
yn  celu  ei  enw  ei  hun. 

Fod  cysylltiad  agos  rhyngddo  â  Phedr  yn  nghyfansoddiad  ei  Efengyl  a 
broflr  oddiẅrth  dystiolaeth  unllais  y  brif  eglwys,  Adrodda  Papias  dystiol- 
aeth  Ioan  yr  henuriad  fel  y  canlyn  : — "Marc,  yr  hwn  oedd  gyfieithydd  Pedr, 
a  ysgrif'enodd  yn  fanwl  yr'hyn  oll  oedd  yn  ei  gofìo."  Dywed  Tertullian, — 
"Ër  y  gellir  galw  yr  Efengvl  hòno  a  gyhoeddwyd  gan  Marc yn Efengyl  Pedr, 
cyfieithydd  yr  hwn  oedd  Marc."  Origen  hefÿd  addy  wed, — "Yr  ail  Eíeugylyw 
yr  un  yn  ol  Marc,  yr  hwn  a  ysgrif'enodd  fel  yr  adroddai  Pedr  wrtho."  Felly 
Jerome, — "Marc,  dysgybl  a  chyíieithydd  Pedr,  ar  ddymuuiad  y  brodyr  yn 
Rhufain,  a  yssrifenodd  Efengyl  fèr,  yn  ol  yr  hyn  a  gly wsai  Pedr  yn  adrodd,  yr 
hyn,  pan  wybu  Pedr  eí'e  a  i  cymeradvvyodd,ac  a'i  hawdurdododd  i  gael  ei  dar- 
llen  yn  yr  e°d  <vys,  fel  yr  ýsgrifená  Clement  yn  y  chweched  Iyfr  o'i  Osodiadau  " 

Ymddengys  yr  un  peth  oddiwrth  ei  waitli  yn  enwi  Pedr  fel  yn  bresenol, 
pan  nad  yw  yr  hanes  yn  galw  yn  neillduol  am  hyny,  ac  ar  yr  un  pryd  yn 
peidio  ei  enwi  pan  y  buasai  hyny  yn  anrhydedd  iddo.  Enwa  ef  wrthson  arn 
Grist  yn  myned  i  le  anghyfannedd,  pen.  1.  36  ;  cyfodi  merch  Jairus,  pen.  5. 
37;  y  ffigysbren  wedi  gwywo,  pen  11.  20—26;  rhagfynegu  dinystr  y  deinl, 
pen.  13.  3.  Ond  ni  sonia  am  dano  yn  ceidded  ar  y  môr,  nac  am  y  fendith 
neillduol  a  gyhoeddwyd  arno,  yr  hon  a  geir  yn  Mat.  16.  17 — 19,  er  y  cry. 
bwyllir  am  y  cerydd  yn  uuion  ar  ol  hyhy,  Marc  8.  33.  Rhoddir  hanes  cyf- 
lawnach  am  ei  wadiad  o'i  Arglwydd,  ond  nid  aui  chwerw-dostedd  ei  edifeir- 
wch  (A.  144).  Etto  cafodd  cenadwri  yr  angylion  y  fath  effaith  ar  feddwl  yr 
apostol  fel  uas  gallai  ymattal  heb  gofíâu  y  geiriau/'Dyweduchi'w  ddysgybl- 
ion  ef,  ac  i  Pedr"  (Marc  16.  7). 

Am  ddull  yr  awdwr  o  ysgrifenu,y  mae  fel  Pedr  yn  ei  Epistolau  yn  hoff  o  dro- 
adau  disymwth.  Y  mae  yn  fwy  bywiog  yn  ei  ddesgritiadau  nag  un  o'r  lleill. 
Y  mae  yn  sicr  ei  fod  yn  ysgrifenu  i'r  Cenhedloedd,  fel  y  deni:.ys  ei  waith  yu 
cyfìeitbu  yr  enwau   Hebraeg,  ac   yn  rhoddi  eglurhad  ar  arferion  Iuddewig. 

Rhydd  Greííory,  Syncellus,  a  Hesychius,  amser  ysgrifeniad  yr  Elengyl  mor 
gynnar  ag  0.  C.  40 ;  Eusebius  yn  43  ;  ond  Jerome  tua  64. 

LUC. 

Y  mae  yn  ddiau  mai  awdwr  llyfr  yr  Actau  a  ysgrifenodd  y  drydedd  Ef- 
engyl,  ac  raai  Luc,  cydymaith  Paul,  ydoedd  (Act.  1.  1\  Ymddengys  oddi- 
wrth  Col.  4.  11,  14,  ei  fod  yn  physygwr,  ac  nad  oedd  yn  Iuddew  o  enedigaeth. 
Ymunodd  â  Phaul  yn  Troas  ar  ei  ail  daitb  genadol;  aeth  gydag  ef  i  Mace- 
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donia,  a  tbrachefn  i  Jerusalem,  i  Caesarea.  ac  i  Rufain.      Yno  y  cawn  ef 
gyda'r  apostol  hyd  yn  a°:os  i'w  ferthyrdod,  2  Tim.  4.  11. 

Dywed  Luc  ei  hun  iddo  "ddilyn  pob  petb  yn  ddyfal  o'r  dechreuad,"  yr  byn 
a  wnaeth  yn  ddiau  trwy  chwilio  pob  ysgiifeniadau  o  fewn  ei  gyrbaedd,  ac 
ymddyddan  â'r  "rhai  oeddynt  eu  bunain  o'r  dechreuad"  yn  llygad-dystion 
o*r  hyn  a  wnêlsid.  lleblaw  byny,  diammheu  fod  Paul  wedi  derbyn  gwyböd- 
aetb  ddigyfrwng  o'r  hanes  oddiwrth  Grist  ei  hun,  ac  wedi  cyfranu  y  wybod- 
aetli  bòno  i  Luc.  Un  prawf  o  hyn  yw  yr  hanes  am  y  ebwya  guaedlyd  vn 
Gettisemane.  a'r  angel  yn  ymddangos  i'r  Iesu  "yn  ei  nertbu  eí"  (Luc  22.  43. 
44).  Rhoddir  hanes  sefydliad  swper  yr  Arglwydd  befyd  bron  yn  yr  un  geir- 
iau  gan  Luc  a  chan  l'aul  (A.  137).  Am  y  cysylltiad  hwn  rhwngPaul  a  Luc 
yn  nghyfansoddiad  y  drydedd  Efengyl,  dywed  Irenaeus, — 'A  Luc,  cydymaith 
Paul.  a  roddodd  i  lawr  mewn  lîyfr  yr  Efeugyl  a  bregetbwyd  ganddo  ef." 
Tertullian  dracbefn. — '  Oblegid  priodolir  yr  hanes  gan  Luc  yn  gyfiredîn  i 
Paul.  Hawdd  yw  cyfiif  i'r  athraw  yr  hyn  a  gyhoeddwyd  gan  y  dysgyblion." 
Dywed  Eusebius. — "A  Luc:  yr  hwn  oedd  enedigol  o  Antîoch,  acwith  ei  gel- 
fyddyd  yn  physygwr,  cydymaith  Paul  gan  mwyaf,  ac  yn  dra  chydnabyddus 
â'r  lleill  o'r  aposto'ion,  a  adawodd  i  ni  ddau  lyfr  ysbrydoledig  yn  brofìon  o'r 
gelfyddyd  a  ddysgodd  efe  ganddynt  hwy  o  iachâu  eneidiau.  Un  o'r  rhai  hyn 
yw  yr  Ëfengyl,  yr  hou  y  profiesa  efe  ei  hysgrifenu  fel  y  traddodwyd  iddo 
ganddynt  hwy,  *y  rhai  oeddynt  o'r  dechreuad  yn  gweled,  ac  yn  weinidogion 
y  gair,'  gyda'r  oll  o  ba  rai  y  dywed  befyd  ei  íod  efyn  berffaith  gydnabyddus 
o'r  dechreuad.  Y  llyfr  arall  yw  Actau  yr  Apostolion,  yr  hwn  a  gyfansoddodd 
efe.  nid  oddiwrth  yr  hyn  a  glywodd.  ond  yr  hyn  a  welodd  â'i  lygaid  ei  hun. 
Dywedant  befyd  mai  at  ei  Efengyl  ef  yr  arferai  Paul  gyfeirio,  pan,  wrth  ys- 
grifenn  o  barth  i  ryw  Efengyl  o'i  eiddo  ef,  y  dywedai,    Yn  ol  fy  Et'engyl  i.'  " 

Y  mae  anwddion  eglur  yn  yr  Efengyl  hon  ei  bod  wyedi  ei  hysgrifenu  gyda 
goìwg  ar  y  byd  yn  gyrfredinol.  Pa  bryd,  nid  yw  hysbys ;  oud  o  fiaen  yr 
Actau:  ac  y  mae  sail  i  feddwl  hefyd  mai  ar  ol  Matthew  a  Marc.  Un  rlies- 
wm  i  brofi  hyny  a  grybwyllir  gan  Mr.  Birks  yw  yr  arferiad  o'r  enw  -'Ar- 
ülwydd"  am  yr  Iesu  mewn  lluaws  o  fanau,  meirys  yr  arferir  eí'  hefyd  yn  yr 
Epi^tolau  ;  ond  nid  unwaith  2an  Matthew  na  Marc.  Rheswm  arall  yw,  fud 
loan.  yr  hwn  a  enwir  ar  ol  Iago  gan  Matthew  a  Marc.  yn  cael  ei  roddi  yn 
gyntaf  gan  Luc,  am  ei  fod  erbyn  hyny  wredi  dyfod  i  fwy  o  enwogrwydd. 
•  Uu  peth  sydd  yn  hynodi  Luc  yw  prydferth  Groegaidd  ei  iaith  a'i  feddwl. 
Y  rnae  ei  iarth  yn  fwy  clasurol  na'r  eiddo  un  o'r  lleül.  Gellid  tybied  befyd 
fod  rhyw  sugndyniad  yn  ei  feddwl  at  y  prydferth  yn  n^weithredoedd  a  phreg- 
ethauCrist.  Efe  sydd  yn  rhoddi  fwyaf  o  hanes  ei  febyd,  a  chanddo  ef  yn  unig 
y  ceir  dammeg  y  Samaritan  trugaro^,  y  mab  afradlon,  y  gwr  goludo^  a  Laza- 
rus.  y  Pharisead  ar  publican,  a'rymweliadidŷZacchëus  (A.  98 — 103  110). 

Rhai  o'i  eiriau  neillduol  ydynt, — 

1.  "Gras.'gair  nadyw  unwaithyn  Matthewna  Marc.  Ceir  efdeirgwaithyn 
Ioan  (pen.  1.  14, 17),  a  25  o  weithiau  yn  Luc,  wrth  gyfrif  yr  Efengyl  a'r  Actau. 

2.  'Tachawdwr."  "iachawdwriaeth."  Ceir  pob  un  o'r  geiriau  hyn  unwaith 
yn  Ioan  (pen.  4.  22.  42) ;  ond  nid  unwaith  yn  Mattbew  na  Marc. 

3.  "Efengylu,"  "pregethu  yr  efengyl  "  Ceir  y  gair  a  gytieithir  felly  yn 
fynych  yn  ysgrifeniadau  Luc ;  nnwaith  yn  Matthew  (pen  11.  5)  ;  ond  nid  uu- 
waith  yn  Marc,  nac  yn  Efengyl  ac  Epistolau  Ioan.  O'r  ochr  arall,  ceir  y 
sylweddair  a  gyfieithir  "efengyl"  yn  fynych  yn  Matthew  a  Marc,  ond  nid 
unwaith  yn  Luc,  nac  yn  Efengyl  ac  Epistolau  Ioan. 

4.  "Llyn  Gennesaret."     Geilw  yr  Efengylwyr  eraill  ef  yn  'fôr." 

5.  "Cyfieithwyr,"  lle  yr  arfera  yr  Efeugylwyr  eraill  y  gair  "ysgrifenydd- 
ion."  Ceir  y  gair  "cyfreithiwr"  unwaitb  yn  Matthew  (pen.  22  35).  ond  nid 
unwaith  yn  Marc  na  Ioan.  Ceir  hefyd  'ysgrifenyddion"  yn  fynych  yn  Luc 
yr  un  modd  a  Matthew  a  Marc ;  ond  unwaith  yn  unig  yn  Ioan  (pen.  8.  3). 

6.  "Meistr;"  ond  nid  {íRabbi"  gymaint,ag  unwaith.  Ni  cheir  y  gair  a 
gyfieithir  "meistr"  yn  Luc  mewn  un  man  arall  yn  y  Testament  Newydd. 
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IOAN. 

Ioan  oedd  fab  i  Zebedëus  a  Salorae.  Ni  chawn  fod  un  raath  o  hynodrwydd 
yn  perlhyn  i'w  dad :  ond  yr  oedd  ei  fara  yn  un  o'r  gwragedd  duwiol,  "y  rhai 
a  ganlynasent  yr  lesu  o  Galilea,  gan  weini  iddo  ef"  (Mat.27.  55. — ).  Barna 
amryw  fod  Salorae  yn  chwaer  i  fam  yr  Iesu,  gan  y  dywedir  yn  Ioan  (pen.  Pj. 
25)  fod  "yn  sefyll  with  groes  yr  lesu,  ei  fam  ef,  a  chwaer  ei  fam  ef,  Mair 
gwraig  Cleophas,  a  Mair  Magdalen  :"  a  chan  yr  ymddengys  oddiwrth  yr 
Efengylwyr  eraill  foiì  Salome  yn  un  o  honynt;  ac  nad  yw  yn  debyg  mai  yr 
un  yw  "chwaer  ei  fam  ef"  a  "Mair  gwraig  Cleophas,"  gan  y  byddài  dwy 
chwaer  felly  o'r  un  enw.  Dyma  farn  Lucke,  Lange,  Wieseler,  a  Meyer.  Nad 
oedd  y  teulu  mewn  amgylchiadau  isel  sydd  eglur,  trwy  fod  g'an  Zebedëus 
"gyflog-ddynion"  (Marc  1.  20)  gydag  ef  yn  y  llong.  Diau  hefyd  iddo  dder- 
byn  addysg  grefyddol  yn  foreu,  yr  hyn  a'i  cymhellodd  i  fod  yn  ddysgybl  am 
ryw  yspaid  i  Ioan  Fedyddiwr,  yr  hwn  a'i  cyfeiriodd  at  "Oen  Duw,  yr  hwn 
îsydd  yn  tynnu  ymaith  bechodau  y  byd"  (Ioan  1.  35,  36,  40).  Mwynhâodd 
y  gymdeithas  agosaf  âi  Aiglwydd  o  ddechreuad  ei  weinidogaeth  hyd  ei 
diwedd.  Ar  ol  dydd  y  Pentecost  safodd  Pedr  ac  yntau  yn  hyfion  ger  bron 
y  Cynghor  (Act.  3.  1 ;  4.  5—23)  ;  ac  anfonwyd  y  ddau  wedi  hyny  i  Samaria, 
fel  y  cferbyniai  y  dychweledision  ddawn  yr  Ysbryd  Glan  (Act  8.  14 — 17). 
Ar  ymweliad  cyntaf  yr  apostol  Paul  â  Jerusalem  (Gal.  1.  18),  nid  oedd  Ioan 
yno :  ond  ymddengys  ei  fod  yno  ar  ol  hyny,  ac  yn  cael  ei  gyfiif  fel  un  o 
"golofnau"  yr  eglwys  (Gal.  2.  9).  Dengys  hanesion  iddo  fyned  i  Ephesus  ; 
pa  amser  nid  yw  hysbys  :  ond  diammeu  nad  aeth  yno  cyn  carchariad  Paul, 
onide  cyfeiriasai  Paul  at  hyny  yn  ei  Epistol  at  yr  Ephesiaid.  Un  o  ddys- 
gyblion  Ioan  oedd  y  merthyr  Polycarp ;  a  dysgybl  i  Polycarp  oedd  Irenseus, 
yr  hwn  a  ddywed  i  Ioan  aros  yn  Ephesus  hyd  amser  yr  ymerawdwr  Trajan. 
Dywed  Eusebius  hefyd  mai  yn  amser  Domitian  yr  alltudiwyd  ef  i  Patraos; 
ac  mai  yn  amser  Nerva  y  dychwelodd  i  Ephesus,  lle  y  bu  farw  mewn  oedran 
teg.  gan  annog  y  brodyr  i  garu  eu  gilydd. 

Dywed  Irenaeus  yn  benodol  i  Ioan  ysgrifenu  yr  Efengyl  pan  yn  Ephesus, 
yr  hyn  a  gadarnheir  gan  brofion  tuíewnol,  y  rhai  a  ddangosant  gydnabydd- 
iaeth  â,  a  chyfeiriad  at  athrawiaetbau  y  Gnosticiaid,  dosbarth  o  athronwyr 
coeg-ddys£edig  a  rhith-grefyddol,  oedd  yn  gwneud  niwed  mawr  i'r  Cristion- 
ogion  yn  È~phe"sus,  ile  y  cawsent  fwy  o  dderbyniad  nag  mewn  un  man  arall, 
oddieithr  Alexandria.  Ond  nid  ydym  i  ddeall  fod  yr  Efengyìwr  yn  yraos- 
twng  i  gyraeryd  y  gorchwyl  o  wrthbrofì  cyfeiliornadau  lleol  ac  amserol  yn 
un  o'i  brif  amcanion.  Yr  oll  a  ellid  ddysgwyl,  a'r  oll  a  geir,  yw  cyfeiriadau 
atynt  wrth  fyned  heibio.  Nid  oedd  efe  yn  un  o'r  ysgritenwyr  hyny  a  rodd- 
ant  eu  holl  egni  i  dynu  pob  peth  i  lawr,  heb  fyth  gynnygadeiladu.  Ei  waith 
ef  oedd  codi  Crist  i  fyny  yn  mawredd  ei  berson  a'i  waith,  gan  wybod  mai  y 
ffoidd  fwyaf  efîeithiol  i  ddystrywio  pob  cyfeiliornad  yw  dwyn  y  gwirionedd 
i'r  golwg  yn  ei  nerth  a'i  ogoniant  ei  hun.  "Y  pethau  hyn  a  ys«rifen\wd," 
medd  yr  Efengylwr  ei  hun,  "fël  y  credoch  chwi  mai  yr  lesu  y w  Crist,  Mab 
Duw;  a  chan  gredu,  y  caffoch  fywyd  yn  ei  enw  ef"  (A.  173). 

Y  mae  yn  canlyn,  oddiwrth  yr  hyn  a  ddywedwyd,  fod  loan  yn  ysgrifenu 
yn  ddiweddarach  aa'r  holl  apostolion  eraill ;  fel  y  mae  yn  rhesymol  i  ni  gan 
hyny  gredu  fod  gan  yr  Ysbryd  Glan  ryw  wirioneddau  i'w  hysbysu  trwyddò 
nad  oedd  Paul  na  Phedr  nac  Iago  wedi  eu  traddodi  i'r  eglwys ;  oblegid  nid 
aifer  Duw  yw  efelychu  ei  hun,  llawer  llai  myned  yn  ol  oddiwrth  ddatgudd- 
iad  amlycach  at  ddatguddiad  llai  amlwg.  0  honynt  oll,  y  ddau  a  gafodd  yr 
anrhydedd  o  ysgrifenu  mwyaf  o  gyfrol  y  Testament  Newydd,  a'r  ddau  trwy 
y  rhai  y  trosglwyddwyd  y  wybodaeth  helaethaf  i  ddyn  o  feddwl  Crist,  yw 
Ioan  a  Paul  Nid  yw  yn  iawn  eu  cymharu  â' u  gilydd  er  mwyn  dyrchafu  y 
naiH,  a  diraddio  y  llall:  ac  nis  gellir  yn  gyfiawn  eu  cymharu  o  gwbl,gan  eu 
bod  yn  hanfodol  wahanol  i'w  gilydd.  Paul  oedd  y  mw^af  gweithgar,  Ioan 
y  mwyaf  dwfn-feddylgar.  Yr  oedd  gan  bob  un  o  honynt  ei  le,  y  naill  mor 
anghenrheidiol  a'r  llall :  un  i  ddwyn  allan  athrawiaeth  yr  efengyl  fel  cyfun- 
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drefn  gadarn  ;  a'r  llall  i  ddaDgos  pob  gwirionedd  yn  ei  gysylltiad  â  pherson 
y  Gwaredwr.  Yv  oeddynt  yn  gynnrychiolwyr  y  ddwy  egwyddor  fawr  a  gan- 
fyddir  mor  arnlwg  yn  holl  waith  Duw  mewn  natur  a  gras,  ac  sydd  mor  an- 
hebgorol,  Did  yn  unig  i  gydsafîad,  ond  i  haní'odiad  y  byd  a'r  eglwys  ;  y  ddwy 
egwyddor  sydd  mewn  eflaith  yn  cynnwys  pob  egwyddor  arall  ynddynt  eu 
hunain,  sef  trefn  a  bywyd,  Paul  a  gafodd  ei  ddysgu  i  osod  holl  bynciau  yf 
efengyl  mewn  trefn.  pob  cymal  yn  ei  le  priodol,  yn  athrawiaethol  ac  ymar- 
ferol :  ond  Ioan  oedd  yr  ysgrifenydd  a  ddefnyddiodd  Ysbryd  Duw  i  alw  sylw 
yn  benaf  atfywyd  yr  holì  gyfundrefn ;  y  bywyd  hwnw,  yr  hwn  a  wel  bob 
peth  arall,  a'r  tiwn  ei  hun  nis  gellir  ei  weled.  "Ynddo  ef  yr  oedd  bywyd  ; 
a'r  bywyd  oedd  oleuni  dynion."  Dyma  un  rchos  pahamymae  Efengyl  Ioan 
mor  tiawdd,  ac  ar  yr  un  pryd  anhawdd,  ei  deall.  Nid  oes  dim  ag  y  mae 
pawb  yn  fwy  ymwybodol  o  tiono.  ac  mewn  gradd  yn  meddu  syniadau  mwy 
egluram  dano,  na  bywyd;  er  efaliai  nas  gallantddeallnemawramddeddfau 
a  thremiadau  yr  elfenau  mwyaf  cyffredin.  Ac  etto,  pan  eir  i  ystyried  yn 
bwyllog  pa  beth  yw  bywyd,  y  mae  pob  ymchwiliad  yn  dybenn  mewn  dir- 
gelwch;  a  thra  y  mae  dealltwriaeth  o'r  deddfau  dyfnaf,  pa  mor  anhawdd 
bynag.  er  hyny  yn  gyrhaeddadwy,  y  mae  bywyd  y  creadur  dystadlaf  yn  an- 
amgyffredadwy.  Dyma  y  gwahaniaeth  rtiwng  Epistolau  Paul  ac  Efengyl 
Ioan.  Ar  ol  deall  Paul,  yr  ydym  yn  deall  ein  bod  yn  ei  ddeall:  ond  yn  Ef- 
engyl  Ioan,  po  fwyaf  a  welir  o  feddwl  yr  ymadrodd,  mwyaf  y  teimlirfod  yn- 
ddo  ryw  gyfoeth  o  gynnwys  yn  aros  heb  ei  weled. 

Ni  fu  yn  neb  o  feibion  dynion  gyd°yfarfyddiad  helaethach  o  gymhwysder- 
au  gwahanol  nag  a  geir  yn  y  ''dysgybl  anwyl."  Oddiwrth  amryw  grybwyll- 
iadau  y  mae  yn  hawdd  gweled  ei  ìbd  fel  dyn  yn  feddiannol  ar  dymherau 
cryfion,  tanllyd,  tanbaid.  Y  mae  yn  rhaid  fod  rhyw  nerth  mwy  na  chyff- 
redin  yn  perthyn  iddo  ef  a'i  frawd  pan  y  gelwid  tiwy  yn  "feibion  y  daran" 
(Marc  3. 17).  Gellir  casglu  heíyd  fod  y  ddau  yn  rhy  barod  ar  amserau  i 
lefaru  a  gweithredu  mewn  byrbwylldra  didwyll  oddiar  deimlad  y  fóment: 
megys  pan  fynent  alw  am  dân  o'r  nefoedd  ar  y  Samariaid  (Luc  9.  53.  54)  ; 
ac  nad  oeddynt  yn  ddyeithr  i  ryw  fath  o  ucheigais  brwdfrydig,  fel  y  dengys 
eu  gwaith  yn  gofyn,  trwy  gyfrwng  eu  mam,  i  Grist  am  gael  eistedd,  unar  ei 
law  ddeheu,.a'r  lîall  ar  ei  law  aswy  (A.  108)  ;  uchelgais  er  hyny  nas  sallas- 
ai  fod  yn  dra  pechadurus  yn  yr  amgylchiad,  onide  derbyniasai  gerydd  trym- 
ach  ;  ac  un  et'allai,  dan  lywodraeth  gras,  sydd  i  ryw  fesur  yn  anghenrheid- 
iol  hyd  yn  nod  i  ddyn  da,  tuag  at  ei  wneud  yn  ddyn  mawr.  Ond  y  rhan  fyn- 
ychaf,  gellid  meddwl  am  Ioan  fod  ei  nerth  yn  guddiedig,  fely  maepobnerth 
dwfn  a  pharhaol :  ac  nad  oedd  nemaìyr  ragoriaeth  i'w  ganfod  ynddo  i'r  ed- 
rychydd  arwynebol,  oddieithr  y  mwyneidd-dra  a'r  serchawgrwydd  mwyaf 
dysyml.  Yn  ei  nodwedd  yr  oedd  cryfder  cawr  yn  cydfyned  â  mwyneidd-dra 
plentyn  Yr  oedd  ynddo  ddyfnder  nerth  yn  adlewyrchu  dyfnder  serchawg- 
rwydd,fel  y  môr  ar  ddiwrnod  tawel  yn  adlewyrchu  wyneb  y  ffurfafen.  Er 
ei  fod  yn  "fab  y  daran,"  efe'oedd  yn  arfer  "pwyso  ar  fynwes  yr  Iesu"  (Ioan 
13.  23,  a'r  cyf.) ;  ac  i'w  ofal  tirion  ef  yr  ymddiriedodd  yr  Iachawdwr  ei  fam 
pan  yn  marw  ar  y  groes  (Ioan  19.  26,  27). 

Y  mae  yr  un  cyduyfarlyddiad  i'w  weled  yn  ei  ysgrifeniadau.  Os  gofynir, 
yn  mha  gyfansoddiad  er  dechreu  y  byd-y  ceir  y  darnau  mwyaf  arddunol  a 
mawieddus,  atebwn  mai  yn  ysgrifeniadau  Ioan.  Os  gofynir,  pa le y  ceir  engh- 
reifftiau  o'r  dysgrifiadau  mwyaí'  toddedig  a  chalon-dreiddiol,  atebwn  mai  yn 
ysgrifeniadau  loan.  Os  gofynir  am  y  meddyliau  mwyaf' cynnwysfawr,  y  llew- 
yrchiadau  tanbeidiaf  o  wirionedd  pur  yn  agor  o'n  blaen  olygfeydd  sydd  yn 
cyrhaedd  i  bellderoedd  nas  gall  y  meddwl  ei  hun  ganíod  terfyn  iddynt  a'r 
cwbl  yn  yr  iaith  fwyaf  dirodres  a  lefarwyd  gan  ddyn  erioed.  y  mae  ynrhaid 
ateb  etto  fod  hyn  oll  i'w  gael  yn  ysgrifeniadau  loan.  Y  mae  yr  holl  ragor- 
iaethau  hyn  i'w  canfod,  i  ryw  raddau.  yn  llyfr  y  Datguddiad  :  ac  i'r  darllen- 
ydd  cyffredin  y  maent  yn  fwy  amlwg  yn  y  llyfr  hwnw  nag  yn  yr  un  arall  o'i 
ysgrifeniadau  ef.    Fel  yr  oedd  y  Galileaid  yn  derbyn  Crist  "wediiddyntwel* 
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ed  yr  hoîl  bethau  a  wnaeth  efe  yn  Jerusalem  ar  yr  wyl"  (Toan  4.  45) ;  felly 
yr  addefa  Ilawer  fod  rhywardderchawgrwydd  yn  ngweledigaethau  pell  ady- 
eithrol  y  Datguddiad,pan  nasgwelant  nnrhyw  fawredd  neillduol  yn  y  bedwar- 
edd  Efengyl.  Ond  o  holl  lyfrau  y  Bibl,  Efengyl  Ioan  yw  y  dyfnaf :  ac  os  yw 
y  dysgybl  anwyl  yn  daneos-mawredd,  fel  y  mae  yu  ddiau  ei  fod,  yn  Ilyfr  y 
Datguddiad,  dengys  lawer  mwy  o  fawredd  yn  ei  Efengyl.  Gellir  dadleu  yn 
erbyn  hjTn,  na  wnaeth  loan  ond  ysgrifenu  fel  y  clywsai  yr  Iesu  yn  llefaru; 
ond  dylid  ystyried,  yn  1.  Fod  ei  ymadroddion  ef  ei  hun  yn  y  bennod  gyntaf, 
yn  nghyda  rhagoriaeth  y  dysgrifladau  a  rydd  mewn  amryw  fanau,  yn  profl 
mawredd  a  medrusrwydd  yr  awdwr;  ac  yn  2.  Fod  yn  rhaid  ei  fodefyndeall 
yr  Athraw  mawr  yn  well  na  neb.araíl;  ac  mai  hyny  oedd  un  achos  paham  yr 
oedd  yr  Iesu  yn  ei  garu,  a  phaham  hefyd  y  cafoddei  anrhydeddu  i  gyflwyno 
i'r  byd  feddyliau  mwyaf  ysbrydola  goruchel  ei  Arglwydd.  Ar  yr  un  pryd  nid 
jdym  yn  anghofio  fod  Un  mwy  na  Ioan  yn  llefaru  wrtbym  trwy  yr  Efengyl- 
wr;  a'n  prif  amcan  wrth  ddyrchafu  ei  Efengyl  yw  tynu  sylw  at  ddywediad- 
au  dyfnaf  Iesu  Grist. 

Y  mae  pob  darllenydd  crediniol  o'r  Bibl  ag  sydd  wedi  cyrhaedd  gradd  uch- 
el  mewn  profiad  neu  wybodaeth  yn  hoffì  y  ílyfr  hwn :  ac  y  mae  pawb  sydd 
.  yn  meddu  ar  y  ddau  yn  ei  hoífì  â  hoffder  dyblyg.  Yn  yr  achos  hwn  etto,  fel 
yn  mhob  achos  arall,  y  mwyaf  yw  yr  agosaf  atom.  Ond  o'r  tu  arall,  y  mae 
hyn  yn  peri  fod  dynion  arwynebol  yn  analluog  i'w  werthfawrogi ;  oblegid  y 
gwirioneddau  rawyaf  cyffredinol  mewn  eangder  yw  y  gwirioneddau  mwyaf 
cyffredin  yn  eu  golwg.  Gwelant  yn  hawdd  ryw  ychydig  o  feddwl  yn  mhob 
adnod  ;  ac  am  hyny  cymerant  yn  ganiataol  eu  bod  yn  gweled  y  cwhl,  heb 
ystyried  fod  holl  eiriau  Crist,  yn  enwedig  yn  Ioan,  yn  dadlenu  dyfnderoedd 
bod  a  bywyd  ysbrydol.  Nid  ydynt  yn  ceisio  "cloddio,  a  myned  yn  ddwfn," 
igael  gafaelyn  yregwyddorion  tragwyddol  agynnwysiryn  mhob  ymadrodd; 
ac  o  ganlyniad,  nid  ydynt  yn  meddwl  ond  ychydig  am  eu  perthynas  â'u  gil- 
ydd,  yr  hyn  sydd  yn  anhebgorol  tuag  at  gael  meddylddrych  cywir  am  eu 
hystyr  a'u  prydferthwch.  Ac  yn  hyn  y  mae  y  prif  anhawsder  i  ddeall  loan, 
gan  mai  nid  nudebffu?/,  ond  undeb  bywyd,  sydd  yn  cysylltu  yr  holl  ymad- 
roddion.  Ond  fod  cysylltiad  rhyngddynt  sydd  ddiammheuol,  fel  y  canfyldir 
yn  raddol  wrth  fanWl  sylwi;  ac  hefyd  fod  y  cysylltiad  hwn  yn  cyrhaedd  o 
ddeehreu  y  llyfr  hyd  ei  ddiwedd,  ac  yn  gwneud  y  cwbl  yn  un  prawf  cyson 
"fod  Iesu  Grist  yn  Fab  Duw,"  ac  "yn  rhoddi  bywyd  i'r  byd." 

Ond  rhaid  terfynu  bellach,  gan  fod  ein  rhagdraith  wedi  rayned  eisoes  yn 
llawer  helaethach  nag  y  bwriedid  ar  y  cyntaf,  er  pob  ymdrech  i  ddweyd 
llawer  mewn  ychydig,  ac  er  mai  yr  amcan  yn  barhaus  oedd  rhoddi  awgrym- 
iadau  byrion,  i  arwaiu  y  darllenydd  i  feddwl  drosto  ei  hun,  yn  hytrach  na 
cheisio  dyhysbyddu  y  pwnc.  Gobeithir  er  hyny  fod  digon  wedi  ei  ddweud  i 
ddangos  füd  yma  faes  toreithiog  yn  y  pedair  Efengyl,  ac  i  ddwyn  rhyw  nif- 
er,  yn  enwedig  o  bobl  ieuainc,  i'w  gwerthfawrogi  yn  fwy  nag  erioed,  ac  i'w 
darlìen  yn  ddyfal  yn  eu  cysylltiad  â'u  gilydd,  gan  mai  dyma  yr  unig  ffordd  i 
gael  golwg  gyíìawn  ar  hanes  eu  Gwrthddrych  mawr.  Nid  oes  dim  yn  fwy 
anghenrheidiol  i  bob  dyn,  fel  egwyddor  gyffredinol  nag  arfer  ei  hun  iedrych 
ar  bob  gwrthddrych  o  wahanol  gyfeiriadau.  Y  diffyg  o  hyn  yw  un  prifach- 
os  o'r  syniadau  hannerog,  naill-ochrog,  sydd  yn  y  byd.  Ond  yn  yr  Eíengyl- 
au  rhoddwyd  pob  mantais  i  ni  gael  golwg  gywir  ar  berson  a  bywyd  ein  tìiach- 
awdwr,  ac  yn  arbenig  ar  ei  angeu  a:i  adgyfodiad;  oblegid  yr  ydym,  wrth 
gymbaru  yr  Efewgylau,  yn  cael  edrych  ar  y  cwbl  o  bedwar  cyfeiriad  gwahan- 
ol.  Ac  megys  y  mae  ei  holl  nodweddiad  yn  ymddangos  fel  hyn  yn  fwy  am- 
lwg,  felly  hefyd  y  mae  ararywiol  ranau  yr  hanes  ara  dano,  a'r  ymadroddion 
neillduol  a  lefarwyd  ganddo,  yn  derbyn  goleuni  ychwanegol :  oblegid  po  ar- 
dderchocaf  y  byddo  unrhyw  waith,  mewn  natur  neu  gelfyddyd,  mwyaf  oll  y 
bydd  y  cwbl  yn  rhoddi  ystyr  i  bob  rhan ;  ac  o  ganlyniad,  nid  oes  un  hanes, 
wrth  ddarlleri  yr  hwn  y  mae  mor  anghenrheidiol  cadw  yr  holl  gysylltiad 
mewn  golwg,  â  hanes  ein  Harglwydd  Iesu  Grist. 
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71  Rhybuddio  y  dysgyblion  rhag  surdoes  y 

Phariaeaid,—  Glan  og-ddu-yr.  LLGalilea.    125 

72  Jarhâd  dyn  dall,— Bethsaida.   {Julias.)        126 

73  Pedr  a'r  dysgyblion  eradl  etto  yn  proffesu 

eu  flÿdd  yn  Nghrist.—  Tuedduu  Cccsarea 
Philippi.  126 

74  Em  Harglwydd  yn  rhagfynegn  ei  furwol- 

aeth  a'i  adgyfodiad,  a  phrofedigaethau  ei 
ddilynwyr.—  Tuedduu  Ccesarei  Phüippì.  127 

75  Y  Gweddnewidiad.  Ymddyddandilỳnol  ein 

Harglwydd  â'r  tri  dysgybl.-  Tueddau 
Ccesureu  Philippi.  128 

76  Iachäd  un  dieflig  nad  allai  y  dysgyblion  ei 

iachäu.—  Tuedduu  Ccesarea  Philippi.         130 

77  Yr  Iesu  etto  yn  ihagfynegu  ei  furwulaeth 

a' i  adgyfodiad—  Gulilea.  132 


9G     13.  1-23 


13.  24-51 


€.  28-34 

[9.  1 

9.  10-17 


9.  27-34 
13.  54-68 


9.  35- 
11.  1 


14.  1, 

6  12 


114  I  14.  13  21 


117 


15.  1-20 
15.  21  28 

15.  29-38 

15.  39   i 

16.  1-4  \ 

16.  4  12 


6.  1-6 


6.  6  13 
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-1 
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?9.1 

17.  1  13 
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9.1-6 

9.  7-9 
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78  Caffaelind  gwyrthiol  arian  y  deyrnged.- 

Capernäum.  132 

79  Y  dyBgyblion  yn  ymryson  pwy  fyddai  fwy- 

af.  Yr  Iesu  yn  eu  bannog  i  ostyngeidd- 
rwydd,  maddeugarwcb,  a  cbariad  brawd- 
ol,—  Capernäum  133 

80  Hyfforddi  ac  anfon  allan  y  deg  a  tbriugain. 

—  Capernäum.  135 

81  Yr  lesu  yn  myned  i  fvny  i  wyl  y  pebyll. 

Ei  ymadawiad  olaf  o  Galilea.  Dygwydd- 
iadau  yn  Samaria.  136 

82  Iachâd  deg  gwabangleifion.— Samaria.       137 

RHAN  VI. 

Gwyl  y  Pebyll,  a'r  amgylchiadau  di- 
lynol,  hyd  ddyfodiad  ein  Hargiwydd 
i  Bethania,  chwe  diwrnod  cyn  y  Ped* 
werydd  Basgi 
Yspaid  :  6  mis  ond  6  diiornod. 

addysg 


83  Yr  Iesu  yn  ngwyl  y  pebyll 

gyboeddus. —Jerusalem. 

84  Y    wraiyr    a    ddaliesid    mewn    godineb. — 

Jerusaltm. 

85  Addystr  gyhoeddus  ychwanegol   ein  Har- 

glwydd.  Y  mae  yn  argyhoeddi  yr  Iudd- 
ewon  anghrediniol,  ac  yn  dianc  o'u 
dwylaw.—  Jerusalem. 

86  Dysgu  cyfreithiwr.     Esbonio  cariad  at  ein 

cymydo?.  Dammeg  y  Samariad  da. — Ger- 
II ow  Jerus'dem. 

87  Yrlesu  yn  nhŷ  Martl.a  a  Mair.— Bethania. 

88  Dysgu  y  dysyyblion  etto  i  wedd'io- — Gcr- 

ìl.aw  Jerusalem. 

89  Y  deg  a  thriugain  yn  dychwelyd. — Jeru- 

sal'  m  ? 

90  lachäd  dyn  a  anesid  yn  ddall  ar  y  Sabbath. 

Anerchiadau  dilynol  ein  Harglwydd. — 
Jerusalem. 

91  Yr  Iesu  yn  Jerusalem  ar  y  gyseg-r-wyl.  Yn 

cho  tiihwut  i'r  Iorddonen.— Jerusidem. 
Bethahara,  tuhwnt  i'r  Iorddunen. 

92  Cyfodi  Lazarus.— Btthania 

93  Cynghor  Ca;aphas  yn  erbyn  yr  Iesu.  Yn- 

tau  yn  ciìio  o  Jerusalein. —  Jerusalem. 
Ephraim. 

94  Yr  Iesu  tuhwnt  i'r  Iorddonen  yn  cael  ei 

ddilyn  gan  dorfeydd.  Iachâd  gwrais:  âg 
yshryd  s;wendid  ar  y  Sabbath.— Dyjfryn 
yr  Jorddonen.     Perea. 

95  Ein  Har«lwydd  yn  myned  gan  deithio  a 

dysgu  tua  Jerusalem.     Ei  rybuddio  rhag 

Ilerod. —Perea. 
95  Ein  Harglwydd  yn   ciniawa   gydag  un   o 

benaeihiaid  y  Phariseaid  ar  y  Sabbath. 

Dygwyddadau.— Perea. 
97  Dyiedswyddaii  srwir  ddystjyblion. — Perea. 
93  DammaK  y  ddafad  a  ^oHesid,  &c.     Dain- 

meg  y  mab  at'radlon. —Perea. 

99  Dammeg    y   goruchwybwr  anghyfiawn. — 

Pereu. 

100  Argyhoeddi    y    Phariseaid.     Dammeg   y 

ííoiudog  a  Lazarus. — Perea. 

101  Yr  Iesu  yn  annog  i  faddeugarwch,  ffydd, 

a  gostyngeiddrwydd. — Perea. 


139 


143 


143 


148 


149 


150 


152 
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MARC 
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17.  24-27 

9.  33 

18.  1  35 

9  33-50 

9.  46-50 

10.  1 16 

9  51-56 
17.  11-19 

ì 

10.  25-37 

10.  33-42 

11.  1-13 
10.  17-24 

ì 

19.  1,  2. 

10.1 

13.  10-21 

13.  22-35 

14.  1  24 

14.  25  35 

15.  1-32 

16.  1-13 
16.  14-31 
17. 110 

7.  2-10 


7.  11-53 

8.  1 

8.  2-11 


8.  12-59 


9.  1-41 
0.  1-21 


10.  22  42 

11.  1-46 


11.  47  54 
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MATTH. 

MARC 

LUC      1 

JOAN 

A.                                                                                        T.  D. 

102  Y  bydd  dyfodiad  Crist  yn  ddisymwth.— 

Ptiea.                                                             155 

17.  20  S7 

103  Daminetrion  :  Y  weddw  daer.     Y  Pbaris- 

tad  a'r  publican. —Perea.                          156 

18. 1-14 

104  Etrwyddunon  ysaariaeth.— Perecu.              157 

19.  3  12 

10.  2-12 

105  Yr  Iesu  yn   derbyn    a  beudithio    p'ant 

bychain.— Perta.                                          158 

19. 13  15 

10.  13  -16 

18. 15-17 

106  Y    g«r    ieuanc    goludog.      Dammeg    y 

19.  16-30 
*0.  1-16 

gweithwyr  yn  y  winllan. — Perea.              158 

107  Yr  Iesu  y  drydedd  waith  yn  rlia^fynníru 

10. 17-31 

18.  18-30 

ei  farwolaeth  u'i  adgTfodiad  [A.  74,  77.] 

-Pere  r.                                                          161 

20.  17-19 

10.  32-34 

18.  31-31 

108  Isgo  ac   Ioan    yn   gwneud  eu  deisyfiad 

uchelgeisiol. —Perea.                                 162 

20.  20-28 

10.  35  45 

109  Iaclâd  dau  ddeillion  gerllaw  Jericho           163 

20  29  34 

10.  45-52 

18.  35-43 
19.1 

110  Yr  ymweliad  â  Z;iccljëus.       Dammeg  y 

deg  punt. — Jericho.                                    164 

19.  2-28 

111  Yr  Ièsu  yn  dyfod  i  Bethania  6  diwrnod 

í 

11.  55  57 
12.1,911 

cyu  y  pdsg.—Bethunia.                             165 

RHAN  VII. 

Mynediad  cyhoeddus  ein  Harglwydd 

i  Jcrusalem,  a'r  amgylchiadau  dilyn~ 

ol,  cyn  y  Pedweryäd  Basg. 

Yspaid  :  4  diwrnod. 

Dydd  Llun,  Ebrill  2. 

112  Mynediad  cyhoeddus    ein    Harglwydd   i 

21.  1-11 
1417 

Jerusalem.  —  Bethuniu,  Jerusalem.          165 

11. 1-11 

19.  29-44 

12.  12-19 

Dydd  Mawrth,  Ebrill  3. 

113  Y  ffigysbren  diffrwyth.     Glauhad  y  deml. 

19.  45  48 
21.  ó7,38 

—Bethauiu,  Jtrusalem.                             168 

21.12,13, 
18,  19 

11.  12  19 

Dydd  Mercher.  Ebrill  4. 

114  Y    ffiirysbren    dirtrwyth    wedi    gwywo.— 

Ilhioig  Btlhunia  a  Jtrusalem.                 169 

21.  20  22. 

11.  20-26 

115  Holi    Cr.st  am  ei  awduidod.     Dammeg  y 

ddau  fiib. — Jerusulem.                               170 

21.  23  32 

11.  27-33 

20. 1-8 

116  Dammeg    y     gwuillauwyr     drygionus.— 

Jtrusulem.                                                  171 

21.  33-46 

12.  1-12 

20.  9-19 

117  Dumraeg  pnodas  mub  y   brenin.— Jeru- 

sjlem.                                                          173 

22.  1-14 

118  Gofyinud  dichellgar  y  Phariseaid  a'r  Her- 

oüianiaid:  y  deyrnged  i  Csesar. — Jeru- 

salem.                                                          174 

22.  15-22 

12.  13-17 

20.  20-26 

119  Goiymad  dichellgar  y  Saduceaid  :  yr  ad- 

gyfüd.ad.— Jcrusulem.                                175 

22.  23-33 

12.  18-27 

20.  27  40 

120  Cylreithiwr  yn  holi  yr  lesu  :  y  ddau  orch- 

ymyn  mawr. — Jerusalem.                           176 

22.  34-40 

12.  28-34 

121  Pa  fodd  y  mae  Crist  yn  fub  Dafydd?  — 

Jei  usalem.                                                  177 

22.  41-46 

12.  35  37 

20.  41  44 

122  Eliybuddion  rhag  esiampl  ddrwg  yr  ysgrif- 

enyddion  a'r  Phariseaid.— Jerusalem.     178 

23.  1-12 

12.  38,  39 

20.  45,  46 

123  Gwaeau  yn  erbyn  yr  ysgrifenyddion  a'r 

Phariseaid.     Galarnad  dros  Jerusalem. 

Jerusulem.                                                   178 

23.  13-39 

12.40 

20.47 

124  Hatling  y  wraig  weddw.— Jerusalem.          180 

12.  41-44 

21.  1-4 

1.5  Groegiaid  yn  ewyllysio  gweled  yr  Iesu. — 

Jerusulem.                                                   180 

12.  20  36 

126  Sylwailau  ar  anghrediniaeth  yr  Iuddewon. 

—Jerusulem.                                               181 

12  37-50 

127  Yr  Iesu  wrth  ymadael  o'r  deml.yn  rhagfyn- 

egu  ei  dinysir,  ac  erledigaeth  ei  ddysg- 

yblion,— Jerusalem.   Mynydd  yr  Oleic.  182 

24. 1-14 

13.  1-13 

21.  5-19 

80 
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A.  T.  D- 

123  Arwyddion  dyfodiad  Crist  i  ddinystrio 
Jerusalem,  ac  i  ddiddymu  y  wladwr- 
ifleth  a'r  oruchwylraeth  Iuddewig. — 
Mynydd  yr  Olew-uydd.  184 

129  Traws-symudiad  i  ddyibdiad  olaf  Crist  yn 
nydd  y  Farn.  Annog  i  wyliadwriaelh, 
Dammegion  :  y  deg  morwyn  ;  y  pump 
talent. —  Mynydd  yr  Olew-uydd.  187 

1S0  Goivgfeydd   dyud  y"  Faru  —Mynydd  yr 

Olew-u-ydd.  188 

Dydd  Liu.  EbrilJ  5. 

131  Y  penaethiaid  yn  ymgynghori  yn  nghyd. 

Y  swper  yn  Bethania.     Brâd  Iudas. — 
Jerusulem.     Bethania.  189 

132  Parotoad  y  Pasg. — Bethanìa.  Jerusalem.  191 

RIIAN  VIII. 

Y  Pedwerydd  Basg ;  Dynddefaint  ein 
Hargtwudd ;  a'r  amgylchiadau  cyd' 
fynedoi  fiyd  ddiwedd  y  Sabbath  ludd- 
ewig. 

Yspaid  :  2  ddiwrnod. 
Dydd  Gwener,  Ebrilì  6. 

133  Bwyta  y  pasg.     Y  deuddeg  yn  ymryson. — 

Jerusalem.  192 

134  Yr  lesu  yn  golchi  traed  ei  ddysgyblion.— 

Jerusalem,  193 

135  Yr'Iesu  yn  nodi  y  bradwr  allan.  Judasyn 

myned  allan.—  Jerusalem.  193 

136  Yr  Iesu  yn  rhagfynegu  cwymp  Pedr,  a 

gwasgariad  y  deuddeg. — Jerusalem.        195 

137  Swper  yr  Arglwydd,— Jerusalem..  196 
lo8  Yr  Iesu   vn  cysuro  ei  ddysg.\blion.    Add- 

aw  yr  Ysbryd  Gr\an.—Jerusate?n.  197 

139  Crist  y  wir  winwyddcn.     Y  byd  yn  casâu 

ei  ddysgybiion  eí.—Jerusalem.  199 

140  Rbagfynegu   erledigaeth.     Addewid   etto 

o'r   Ysbryd    Glan.     Gwedd'io    yn  enw 
Crist.— Jerusalem.  £00 

141  Gweddi  ymadawol  yr  Iesu  gyda'i  ddysg- 

yblion.— Jerusalem.  201 

142  Ing    Gethsemano. -  Mynydd    yr    Oleic- 

wydd.  202 

143  Bradychu  yr  Iesu  a'i  wneud  yu  garchar- 

or.—Gethsèmane.  204 

1J4  Yr  Iesu  ger  bron  Caiaphas.     Pedr  yn  ei 

wadu  deirgwaith. — Jerusalem.  206 

Dydd  Sadwrn,  Ebrill  7. 

145  Yr  Iesu  ger  bron  Caiaphas  a'r  Sanhedrim. 

Yn  proffesu  mai  efe  oedd  y  Crist;  ei 
gondemnio  a'i  watwar. — Jerusalem.        208 

146  Y  Sanliedrim  yn  dwyn  yr  Iesu  at  Pilat. 

Pilat  yn  ceisio  ei  ryddhau.— Jerusulem.  210 

147  Yr  Iesu  ger  bron  Herod.— Jerusalem.         212 

148  Pilat  etto  yn  ceisio  rhyddhau   yr  Iesu. 

Yr  Iuddewon  yn  mynu  Barabbas,— Je- 
rusalem.  212 

149  Pilat    yn    traddodi    yr  Iesu  i  farw.    Ei 
a'i  watwar,— Jerusalem,  214 


MATTH.       MARC 


24.  15-42 


24  43  51 
■_5.  1-30 


26.  116 

26.  17  19 


26.  20 

26.  21-25 
26.  31-35 
26.  26-29 


26.  30, 


26.  47-56 

26.57  58, 
€9-75 


14.  1-11 
14.  12-16 


14.17 

14.  18-21 
14.  27-31 
14.  22  25 


14.  26, 
32-42 

14.  43  52 

14.53,54 
66-72 


26.  59-68   14  55-65 

27.1,2,?    ..   .  , 
11-14       15'  ^5 


22.  1-6 
22.  7-13 


22.14-18 
24-30 


22.  21-23 
22.  31  38 

22.  19,20 


22.  39-49 
22.  47-53 

22.  54-62 


22.  63  71 

23.  15 
23.  6-12 


27.  15-20 
27.  26-30 


15.  6-15     23.  13-25 
15.  15-19Î 


12.  2: 


13.  1-20 
13.  21-25 

13.  36-38 
1  COR 

11.  23  25 

IO  AN. 

14.  1  31 

15.  1-27 

16.  1-33 

17.  1-26 
18.1 

18.  2  12 

18  13  18, 
25  27 


18.  19-:4 

18.  2S-3S 


18.  39,40 
19. 1-3 
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153  Püat  etto  yn  ceisio  rhyddhau  yr  Iesu. — 

Jerusa-'em.  215 

151  Judas    yn    edifarhau   ac   yn   ymgrogi. — 

Jerusulem.  215     27.  3-10 

152  Dwyn  yr  lesu  ymaith  i'w  groeshoelio.— 

Jerusalem.  216 


MATTH. 


153  Y  croeslioeliad. —Jerusalem. 


217 


154  Yr  Iuddewon  yn  gwatwar  yr  Iesu  ar  y 

groes.     Y  mae  yn  cyflwyuo  ei  í'uin  i  oful 
Ioan,— Jerusulem.  218 

155  Tywyilwchyn  ymdaenn.     Crist  yn  trŵgu 

ar  y  groes.—JeruSule?n.  219 

156  Llen  y  deml  yu  rbwygo,  a'r  beddau  yn 

agor.     Barn  y  canwrad.     Y  gwrugedd 
wrth  y  groes. — Jerusalem.  220 

157  Tynu  y  cortf  oddiar  ygroes.    Yc'addedig- 

aeth.— Jerusulem.  £21 

158  Y    wyliadwriaetb    wrth   y  bedd.—  Jeru- 

salem.  222 

RHAN  IX. 

Adgyfodiad  ein  Harglioydd,   Ei  ym- 
ddangosiadau  Uilyiiol,  a'i  esgyniad. 

Yspaid  :  "Dros  40  nìicrnod." 
Dygwyddiadau  y  dydd  cyntaf  o'r  wythnos,  Ebrill  9. 


159  Boreu  yr  adgyfodiad.— Jerusalem. 

160  Ymwehad  y  gwragedd  ä'r  bedd. 


Mair 


22] 


\ 


Magdalen  yn  dycuweiyd.— Jerusalem. 

161  Y  wrfledigaeth  o  angeiion   yn    y   bödd. 

JerusaJem.  224 

162  Y  gwragedd  yn  dychwelyd    i'r    ddina3. 

Yr  Iesu  yu  eu  cyfarfod. — Jerusaiem.        224 

163  Pedr  ac  Ioan  yn  rhedeg  at  y  bedd.— Je- 

rusalem.  225 

164  Ein    Harglwydd   yn   ymddangos   i  Mair 

Magdalen  wrth  y  bedd.  Jeru<n'em.         225 

165  Adroddiady  gwylwyr.— Jerusalem.  22b 
160  Ein  llarglwyddyuymddaiigosiPedr.  Yna 

i  ddau  dd^sgybl  eraill  ar  y  rtordd  i  Em- 
maus,-  Jerusalem.    Emmaus.  226 

167  Yr  Iesn  yn  ymddaugos  yu  uihiith  yr  apns- 

tolion,   a  Thomaa  yu  absenol.    Jeru- 
salem.  227 

Y  Sabbath  Cristionogol  cyntaf,  Ebrill  16. 

168  Yr    Iesu   yn    ymddangos  yn   mhlith   yr 

apostolion,    a   Tliomaä    yn     bresenol. 
Jerusatem.  229 

169  Yr  apostoiion  yn  myned  i   Galilea.     Yr 

Iesu   yn   ymddangos  i  saith  o  honyut 
wrth  Fôr  T.berias.— Galilea.  229 

170  Yr    lesu   yn   cyfarfod   â'i   apostolion   ac 

uchlaw  500  brodyr  ar  fynydd  yn   Gal- 
ilea.  231 

171  Ein   Harglwydd   yn  ymddangos   i   Iago. 

yna  i'r  holl  apos'olion.— Jerusalem.         231 

172  Yr  esgyuiad.— Bethania.  231 


173  Diweddglo  Ioan. 


232 


27.  31-31 
27.  35  40 

27.  39-44 
27.  45-50 

27.  51-56 
27.  57-61 
27.  62 


28.  2-4 
23.1 
28.  5-7 
28.  8-10 

28. 11-15 

1  COR. 

15.5 
15.5 


MATTH. 
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28.  16-20 
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15  29-3! 
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15.  38-41 
15.  42  47 


16.1 

16.  2-4 
16.  5-7 

16.8 

16.  9-11 

16. 12,13 

16. 14-18 


16.  19,20 


23  35-37, 
39-43 

23.  44  46 


23.4 

4:1-4 

3.  50-56 


24.  13 

24.4  8 
24.  9  11 
24.12 


24  13-35 
24.  36-49 


24.  50-53 


19.  4-13 

ACTAÜ 

1.  18.  19 
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19.  lb.17 
19.  18  24 


19.  25-27 
19.  28  30 


19.  31-42 


20.  1,  2 


20.  3-10 
•:o.  11-18 


20.  19 


20.  24-29 


21.  1-24 


1  COR, 
15.  6 
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i. 

1-17 

13 

52 

XÌÜ. 

1-23 

54 

xxii. 

41-46 

121 

177 

18-15 

6 

48 

24-53 

55 

99 

xxiii. 

1-12 

122 

178 

ii. 

1-12 

10 

50 

54  58 

61 

109 

13-39 

123 

178 

13-23 

11 

51 

xiv. 

1,2 

63 

112 

xxiv. 

1-14 

127 

182 

iii. 

1-12 

14 

54 

3-5 

24 

63 

15-42 

128 

184 

lá-17 

15 

56 

6  12 

63 

112 

43-51 

129 

187 

iv. 

1-11 

16 

56 

13-21 

64 

114 

XXV. 

1-30 

129 

187 

12 

24 

63 

22  36 

65 

117 

31-46 

130 

188 

13-16 

28 

65 

XV. 

1-20 

67 

120 

xxvi 

1-16 

131 

189 

17 

26 

65 

21-28 

68 

122 

17-19 

132 

191 

18-22 

29 

66 

29  38 

69 

123 

20 

133 

192 

23  25 

32 

69 

39 

70 

125 

21-25 

135 

193 

V. 

1-48 

41 

78 

xvi. 

1-4 

70 

125 

26-29 

137 

196 

vi 

1-34 

41 

81 

4-12 

71 

125 

30 

142 

202 

vii. 

1-29 

41 

82 

13-20 

73 

126 

31-35 

136 

195 

viii. 

1 

41 

84 

21-28 

74 

127 

36-46 

142 

202 

2-4 

33 

70 

xvii. 

1-13 

75 

128 

47-56 

143 

204 

5-13 

42 

84 

14  21 

76 

130 

57,58 

144 

206 

14-17 

31 

68 

22,23 

77 

132 

59  68 

145 

208 

18-27 

56 

101 

24  27 

78 

132 

69-75 

144 

206 

28-34 

57 

103 

xviii. 

1-35 

79 

233 

xxvii. 

1,2 

146 

210 

ix 

1 

57 

105 

xix. 

1,2 

94 

149 

3-10 

151 

215 

2-8 

34 

70 

3-12 

104 

157 

11-14 

146 

210 

9 

35 

72 

13-15 

105 

158 

15  26 

148 

212 

10  17 

58 

105 

16-30 

106 

158 

26  30 

149 

214 

18-26 

59 

107 

XX. 

1-16 

106 

158 

31-34 

152 

216 

27-34 

60 

109 

17-19 

107 

161 

35-38 

153 

217 

35-38 

62 

110 

20-28 

108 

162 

39-44 

154 

218 

X. 

1 

62 

110 

29-34 

109 

163 

45-50 

155 

219 

2-4 

40 

77 

xxi 

1-11 

112 

165 

51-56 

156 

220 

5-42 

62 

110 

12,13 

113 

168 

57  61 

157 

221 

là. 

1 

62 

112 

14-17 

112 

165 

62  66 

158 

222 

2-19 

44 

85 

18,19 

113 

168 

xxviii. 

1 

160 

223 

20-30 

45 

87 

20-22 

114 

169 

24 

159 

223 

xii. 

18 

37 

75 

23  32 

115 

170 

57 

161 

224 

9-14 

38 

76 

3346 

116 

171 

8-10 

162 

224 

15  21 

39 

76 

xxii. 

1-14 

117 

173 

11-15 

165 

226 

22-37 

48 

89 

15-22 

118 

174 

16 

169 

229 

38-45 

49 

90 

23-33 

119 

175 

16-20 

170 

231 

46  50 

50 

92 

34-40 

120 

176 

MYNEOAI  l'fl    PENNODAU   a'r  ADNODAD. 

MA.RC. 


83 


Pen. 

Adn. 

A. 

T.d. 

Pen. 

Adn. 

A. 

68 

T.d. 
122 

Pen. 

A4n. 

A. 

T.d. 

i. 

1  8 

14 

54 

vii. 

24  30 

xii. 

41-44 

124 

180 

9-11 

15 

56 

31-37 

69 

123 

xiii 

1-13 

127 

182 

12,13 

16 

56 

VÌÜ. 

1-9 

69 

123 

14-37 

128 

181 

14 

24 

63 

10-12 

70 

125 

xiv 

1  11 

131 

189 

14,15 

26 

65 

13  21 

71 

125 

12-16 

132 

191 

16-20 

29 

66 

22-26 

72 

126 

17 

133 

192 

21-28 

■30 

67 

27-30 

73 

126 

18-21 

135 

1  3 

29-34 

31 

68 

31-38 

74 

127 

22  25 

137 

l'Ji 

35-39 

32 

69 

ix. 

1 

74 

127 

26 

142 

2;>2 

40-45 

33 

70 

2-13 

75 

128 

27  31 

136 

195 

ii. 

112 

34 

70 

14-29 

76 

130 

32  42 

112 

2  )2 

13  14 

35 

72 

30  32 

77 

132 

43  52 

143 

204 

1522 

58 

105 

33 

78 

132 

53  54 

14-1 

206 

23  28 

37 

75 

3350 

79 

133 

55  65 

145 

208 

iii. 

16 

38 

76 

X. 

1 

94 

149 

66^72 

144 

206 

7-12 

39 

76 

2-12 

104 

157 

XV. 

1  5 

146 

210 

13  19 

40 

77 

13  16 

105 

158 

6  15 

148 

212 

1930 

48 

89 

17  31 

1U6 

158 

15  19 

149 

214 

31-35 

50 

92 

32  34 

107 

161 

20  2i 

152 

216 

iv. 

1  25 

54 

96 

35-45 

108 

162 

24-28 

153 

217 

26-34 

55 

99 

46-52 

109 

165 

29  32 

154 

218 

35-41 

56 

101 

xi. 

1-11 

112 

165 

33  37 

155 

219 

V. 

1-21 

57 

103 

12-19 

113 

168 

38-41 

156 

220 

22-43 

59 

107 

20-26 

114 

169 

42  47 

157 

221 

vi. 

1-6 

61 

109 

27-33 

115 

170 

xvi. 

1 

159 

223 

6-13 

62 

110 

xxii. 

1  12 

116 

171 

2  4 

160 

223 

1416 

63 

112 

13-17 

118 

174 

5-7 

161 

224 

17-20 

24 

63 

18  27 

119 

175 

8 

162 

224 

21-29 

63 

112 

28-34 

120 

176 

9-11 

164 

225 

30-44 

64 

114 

35-37 

121 

177 

12,13 

166 

226 

45-56 

65 

117 

38,39 

122 

178 

14-18 

167 

227 

vii. 

1-23 

67 

120 

40 

123 

178 

19,20 

172 

231 

LUC. 


i. 

1-4 

1 

45 

iv. 

14 

24 

63 

vi. 

27-30 

41 

5-25 

2 

45 

14,15 

26 

65 

31 

41 

26  38 

3 

46 

16  31 

28 

65 

32-36 

41 

39  56 

4 

46 

31  37 

30 

67 

37-49 

41 

57-80 

5 

47 

38-41 

31 

68 

vii. 

1-10 

42 

ii. 

1-7 

7 

49 

42-44 

32 

69 

11-17 

áò 

8-20 

8 

49 

V. 

1-11 

29 

66 

18-35 

44 

21-38 

9 

49 

12-16 

33 

7U 

36  50 

46 

39,40 

11 

51 

17-26 

34 

70 

viii. 

13 

47 

4152 

12 

51 

27  28 

35 

72 

4-18 

54 

iii. 

1-18 

14 

54 

29-39 

58 

105 

19  21 

50 

19,20 

24 

63 

vi. 

15 

37 

75 

2225 

56 

21-23 

15 

56 

6-11 

38 

76 

26  40 

57 

23-38 

13 

52 

12-19 

40 

77 

4156 

59 

iv. 

1-13 

16 

56 

20-26 

41 

78 

xi. 

1-6 

62 

2* 


34 


MYNEGAI  l'R   PENNODAU   a'r   ADNODAü: 


LÜC. 


Pen. 

Adn. 

A. 

T.d. 

Pen. 

Adn. 

A. 

T.d. 

Pen. 

Ada. 

A. 

T.d. 

ix. 

7-9 

63 

112 

xvi 

1  13 

99 

153 

xxii 

19,20 

137 

196 

10-17 

61 

114 

14-31 

100 

154 

21-23 

J35 

193 

18-21 

73 

126 

xvii 

1-10 

101 

155 

24-30 

133 

192 

22  27 

74 

127 

11-19 

82 

137 

31-38 

136 

195 

28  36 

75 

128 

20-37 

102 

155 

39  46 

112 

202 

37-43 

76 

130 

xviii 

1-14 

103 

156 

47-53 

143 

204 

43-45 

77 

132 

15-17 

105 

158 

54-62 

144 

206 

46-50 

79 

133 

18-30 

106 

158 

63-71 

145 

208 

51-56 

81 

136 

31-34 

107 

161 

xxiii. 

1-5 

146 

210 

57-62 

56 

101 

3543 

109 

170 

6  12 

147 

2i2 

X. 

1-16 

80 

135 

xix 

1 

109 

165 

13-25 

148 

212 

17-24 

89 

143 

2  28 

110 

164 

26-33 

152 

216 

25  37 

86 

141 

29-34 

112 

165 

33,34 

153 

217 

3842 

87 

142 

45-48 

113 

168 

3537 

154 

218 

xi. 

1-13 

83 

142 

XX. 

1-8 

115 

170 

38 

153 

218 

14  15 

48 

89 

919 

116 

171 

39-43 

154 

218 

16 

49 

90 

20-26 

118 

174 

44-46 

155 

219 

17-23 

48 

89 

27-40 

119 

175 

45 

156 

220 

21-28 

49 

91 

41-44 

121 

177 

47-49 

156 

220 

29-36 

49 

91 

45,46 

122 

178 

50  56 

157 

221 

37  51 

51 

92 

47 

123 

178 

xxiv 

1-3 

160 

223 

xii. 

159 

52 

93 

xxi. 

14 

121 

180 

4-8 

161 

224 

.  XÜL 

1-9 

53 

96 

5-19  127 

182 

9  11 

162 

224 

10  21 

94 

149 

20-36  i  128 

184 

12 

163 

225 

22  35 

95 

150 

37.38  i  113 

168 

13  35 

166 

226 

xiv. 

1  24 

96 

150 

xxii. 

16  1 131 

189 

36  49 

167 

227 

25  35 

97 

151 

7-13  1 132 

191 

50  53 

172 

231 

XV. 

1-32 

98 

152 

14-18 

133 

192 

IOAN 

i. 

118 

17 

57 

ix 

1-41 

90 

143 

xviii 

13  18 

144 

19-34 

18 

58 

x. 

1-21 

90 

145 

19  24 

145 

35  51 

19 

59 

22-42 

91 

146 

25-27 

144 

ii. 

112 

20 

59 

xi. 

1-46 

92 

147 

28  38 

146 

13-25 

21 

60 

4754 

93 

148 

39,40 

148 

iii. 

1-21 

22 

61 

55-57 

111 

165 

xix. 

1-3 

149 

22  36 

23 

62 

xii 

1 

111 

165 

4  16 

150 

iv. 

1-3 

24 

63 

28 

131 

189 

16,17 

152 

442 

25 

63 

911 

111 

165 

18  24 

153 

43  45 

26 

65 

12  19 

112 

165 

25-27 

154 

4654 

27 

65 

20  36 

125 

180 

28  30 

155 

V. 

1-47 

36 

73 

37-50 

126 

181 

3142 

157 

vi. 

114 

64 

114 

xiii. 

1-20 

134 

193 

XX. 

1,2 

160 

15  21 

65 

117 

21-35 

135 

193 

3-10 

163 

22-71 

66 

118 

36  38 

136 

195 

11-18 

164 

vii. 

1 

66 

120 

xiv. 

1-31 

138 

197 

19-23 

167 

210 

81 

136 

XV. 

1-27 

139 

199 

24-29 

168 

11-53 

83 

137 

xvi 

1-33 

140 

200 

30,31 

173 

viii. 

1 

83 

139 

xvii. 

126 

141 

201 

xxi. 

1-24 

169 

2-11 

84 

139 

xviii. 

1 

142 

202 

25 

173 

12-59 

85 

139 

2-12 

143 

204 
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ACTAU. 

1  CORINTHIAID. 

PtíD. 

Adn. 

A. 

T.-l. 

Pen. 

Adn. 

A. 

137 
166 

167 

T.d. 

196 
226 

227 

Pen. 

Adn. 

A.    |  T.d. 

i. 

88 

9-12 

18,19 

171 
172 
151 

231 
231 
215 

xi. 

XV. 

23-25 
5 
5 

XV. 

6 

7 

170  i  23  L 

171  j  2 

i 

ATTODIADAU. 


Att.  1.  Amseriad  Tebygol  y  Prif  Ddygwtddîadaü  tn  yrHanesion  Efeng- 
ylaidd,  aYN  ol  y  Parch.  Edward  Gresswell,  G.D.,  yn  tAli  Dissertati«n$ 
on  a  Gospel  Harmony,  vol.  4,  pp.  744—6. 


bA 
2 
5 

7'99 

10 

11 
11 

12 
14 
15 

21 
21 
25 
24 

29 
28 

32 


36 
36 
37 
39 

40 

47 


Yrnddangosiad  yr  angel  i  Zaeharias,  dydd  Ian,  Hydref  5. 
Geoi  Ioan  Fedyddiwr,  Sadwrn  Hydr.5:  ei  enwaedu.  Hydr.12 
Geni  yr  Iesu,  Sadwrn.Ebrill  5:  ei  enwaedu  Sadwrn,Ebrill  12 

Y  cyflwyniad  yn  y  demî,  Gwener,  Mai  16. 
Ymwe.iad  y  Magiaid.  tuag  Awst  2. 

Y  ífoad  i'r  Aipht,  tuag  Awst  9. 

Y  dychweliad  o'r  Aipht,  tua  Mawrth  31. 

Tr  Iesu  yn  Jerusalem  yn  ngwyl  y  Pasg  yn  12ml.  oed,Ebrill  8 

Dechreuad  gweinidogaeth  loan  Fedyddiwr,  Llan,  Hydr.  5. 

Bedydd  Iesu  Grist,  diwedd  Ionawr, 

Dechreuad  ei  weinidogaeth,  a  glanhad  y  deml,Llun,Ebrill  5. 

Ei  Basg  cyntaf,  Gwener,  Ebrill  9. 

Ei  ddyfodiad  i  Siehar,  Iau,  Mai  13. 

Carcharu  Ioan,  Sabbatb,  Mai  16. 

Y  Pentecost  cyntaf,  Sabbath,  Mai  30. 
Galw  pedwar  dysgybl,  Gwener.  Mehefln  4. 

Dechreuad   gweimdogaeth  Crist  yn  Capernäum,  Sadwrn, 

Mehefìn,  5. 
Ei  sychwyniad  V w  gj\chda\tli  gvffredinol  gjntaf  yn  Galilea, 

Sabbath,  Mehefìn  6. 
Gwyl  y  pebyll  gyntaf,  Llun  Hydr.  4. 

Y  Gysegr-wyl  gyntaf,  Sabbath  Rhag.  12. 

Y  wyrth  wrth  lyn  Bethesda,  Sadwrn,  Mawrth  25. 
Yr  ail  Baí*g,  Mercher  Mawrth  29. 

Myned  trwy  y  caeau  ŷd,  Sadwrn,  Ebrill  1. 

Y  gylchdaith  gyntaf  trwy  ran  o  Galilea. 
Yr  ail  Bentecost,  Gwener,  Mai  19. 
Ordeiniad  y  deuddeg  apostol. 

Yr  ail  gylchdaith  gyffredinol  yn  Galilea. 


CC. 
6 
5 
4 
4 
4 
4 
3 
O.C. 
8 

26 

27 

27 

27 

27 

27 

27 

27 

27 

27 

27 

27 

27 

27 

2s 

2<^ 

2» 

28 

28 

28 

28 


aDilyna  Mr.  Gresswell  Efengyl  Luc  fel  ei  safon  amserydrìol  (Gr.  "Y  Hhagynjadrodd"),  ac 
felly  rwahaniaeiha  oddiwrth  Dr.  11.  yu  nhrefuiad  ac  amseriad  yr  hanesion,  fel  y  gwelir  uch- 
od.  D  iyna  hefyd  gyíundrefn  amseryddol  yr  Archesjíob  Usher,  yr  hon  a  amsera  enedigaeth 
Crist  yn  4  b).  yn  gynt  na'r  cyfrif  eyffredin  ;  A.  8.  d.  Tyner  4bl.  al'an  o'r  amseriad  uchodyu 
"C.C.,"  ac  ychwaneger  4  bl.  ato  yo  'O.C,"  ceir  yr  amóo/iad  cyöredin  arferedigyn  einBibf' 
au  cyfeiriol  ni.    i>Yr.  A.  o'r  Cysoudeb  hwn  ile  y  ceiryr  hanesiou. 
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ATTODIADAO. 


A. 

63 
62 

62 
62 
64 
66 

73 
75 

83 
83-85 

90 

91 
92,93 

80 

109 
111 
131 

*  111 
112 
113 
123 

127-30 
131 
137 

133-57 
159 
172 


Ail  wyl  y  Pebyll,  Sadwrn,  Medi  23. 
Dienyddiad  Ioan  Fedyddiwr. 

Y  drydedd  gylchdaith  gyffredinol  yn  Galilea. 
Yr  ail  Gysegr-wyl,  Cwener,  Rhag.  1. 
Anfoniad  y  deuddeg  apostol  ullan,  Chwefror. 
Yr  ail  gylchdaith  trwy  ran  o  Galilea. 
Porthi5000,Iau,  Ebrill  5. 

Yr  anerchiad  yn  synagog  Capernäum,  Sadwrn,  Ebrill  7, 
Ytrydydd  Basg,  Llun,  EbriJl  16. 
CyíFes  Pedr,  Sabbath,  Mai  20. 

Y  gweddnewidiad,  Sabbath  Mai  27. 

Y  trydydd  Bentecost,  Mercher,  Mehefin  6. 
Trydedd  wyl  y  Pebyll,  Iau,  Hydr.  11. 
Ymddangosiad  yr  Iesu  yn  yr  wyl,  Llun,  Ilydr.  15. 
Iachâd  y  dall,  Hydr.  18. 

Y  drydedd  Gysegr-wyl,  Mercher,  Rhag.  19. 
Cyfodiad  Lazarus,  a'r  enciliad  i  Ephraim,  Ionawr. 

Y  dychweliad  iCapernäum,ac  anfoniad  y  70  allan,Chwefror. 

Y  bedwaredd  gylchdaith  gijffredmol  yn  Galilea,  Mawrth. 
Myned  trwy  Jericho,  Gwener,  Mawrth  29, 

Byfod  i  Bethania,  Sadwrn,  Mawrth  30. 

Yr  eneiniad  yn  Bethania,  Sadwrn,  Mawrth  30. 

Yr  Iuddewon  yn  dyfod  i  Bethania,  Sabbath,  Mawrth  31. 

Yr  orymdaith  i'r  deml,  prydnawn  Llun,  Ebrill  1. 

Ail  lanhad  y  deml,  bore  Mawrth,  Ebrill  2. 

Terfyniad  gweinidog.gyhoeddusCrist.hwyrMercher,  > 

Y  brophwydoliaeth  ar  fynydd  yr  Olew-wydd,  >  Ebr.3 
Cytundeb  Judas  â'r  Sanhedrim,                                ) 
Sefydliad  y  Swper  Santaidd,  hwyr  Iau,  Ebrill  4. 

Y  pedwerydd  Basg,  a  dyoddefaint  Crist,  Gwener,  Ebrill  5. 
Adgyfodiad  Crist.  Sabbath,  Ebrill  7. 

Eiesgyniad  i'r  nef,  Iau,  Mai  16. 


O.C. 

28 
28 
28 
28 
29 
29 
29 
29 
29 
29 
29 
29 
29 
29 
29 
29 
30 
30 
30 
30 
30 
30 
30 
30 
30 
30 
30 
30 
30 
30 
30 
30 


Ari\  2.  Dygwyddiadau  Gwladol  er  egluro  yr  Hanesion  Efeng- 


YLAIDD. 

Pompey,  y  cadfridog  Rhuf.,  yn  gorchfygu  Jerusalem,  yn  uno  Judea 

â'r  ymerodraeth  hòno,  yn  ei  gosod  dan  dieth,  a  than  raglawiaeth  yr 

archoíTeiriad  Iudd.  Hyrcanus. 
Gosod  Herod  Fawr  yn  írenhin  neu  raglaw  ar  Palestina. 
Augustus  Caesar,  nai  ac  olynwr  Julius  Caösar,  yn  dechreu  teyrnasu 

yn  rheolaidd.    Cyhoeddesid  ef  gan  ei  bleidwyr  yn  ymerawdwr  6 

bl.  yn  ol. 
Herod  yn  y  18fed  fl.  o'i  deyrnasiad  yn  dechreu  ailadeiladu  y  deml  yn 

Jerusalem ;  A.  21.  h :  127.  a. 
Genedigaeth  Iesu  Grist. 
Marwolaeth  Herod  Fawr. 
Augustus  yn  gosod  Archeläus,  Herod  Antipas,  a  Phylip,  ar  daleithiau 

eu  tad  Herod ;  A.  2.  a, 

Diswyddo  ac  alltudio  Archeläus  oblegid  eu  greulondeb  a'i  orthrwm. 


ica 


63 

37 


21 

19 
4 
4 

3 

O.C. 

7 


^Dilyoir  amseriad  üsher  yma  fel  yo  Att.  I.    Sylwer  ar  y  sylw  olaf  yn  N.  a  yno. 
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Uno  tiriogaethau  Archeläns  â  Syria  dao  raglawiaeth  CyreDÌus  a  gosod 

CopoDÌus  yn  îs-raglaw  cyntaf  arDynt  daoo  ef ;  A.  7.  e. 
Augustus  yu  Cymeryd  Tiberius  (A.  14.  a)  yo  gyfraoog  âg  ef  yn  yr 

ynaerodraeth. 
Marwolaeth  Augustus,  a  Tiberius  yn  unig  ymerawdwr. 
Yalerius  Gratus.  îs-raglaw  Judea,  yn  diswyddo  AoDas  yr  archoffeir- 

iad  (A.  14.  g),  ac  yn  newid  yr  archoffeiriad  bob  blwyddyn  am  4  bl. 
Caiaphas.  mab-yD-nghyfraith  Anoas,  yn  archoífeiriad. 
Gosod  Pontius  Pilat  (À.  14.  b)  yn  îs  raglaw  ar  Judea  aSamaria.     Yr 

oedd  yn  4ydd  ar  ol  Coponius.    Cynhwrf  yD  codi  jn  fuan  oblegid 

Uywodraeth  orthrymus  Pilat. 
Aretas.  brenia  Arabia,  tad  y  wraig  a  roddasai  Herod  Antipas  ymaitb 

i  brìodi  Herodias  (A.  24.),  yn  dechreu  rhyfel  yn  ei  erbyn   ef  am 

hyny  (A.  14.  q),  ac  yn  ei  orchíygu. 
CroeshceÜad  lesu  Grist. 
Diswyddo  Pilat  a'i  alltudio  i  Ffrainc. 
Marwo'aeth  Tiberius. 

Diswyddo  ac  alltudio  Herod  Antipas;  A.  2.  a.  2, 
Croeshoelio  Pedr  yn  Rhnfain  a;i  ben  i  lawr. 
Mertbyru  Paul  yn  Rhufaiu. 
Dechreuad  y  rhyfel  íuddewig. 
Gwrthryfel  eyffredinol  yn  Judea. 

Y  Rbufeiniaid  yn  dechreugwarchae  ar  Jerusalem,  Sabbath,  Ebrill  13. 
Yr  offrwm  dyddiol  yn  peidio,  Sabbath,  Gorphenaf  13. 
Llwyrddinystriad  y  ddinas,  Sabbath,  Awst  31. 
Yr  ymerawdwr  Domitian  yn  alitudio  Ioan  i  ynys  Patmos. 
IoaD  vd  dychwelyd  o:i  alltudiaeth. 
Ioan,  y  diweddaf  o'r  apostolion,  yn  marw  tua  100  ml.  oed. 


O.C. 


12 
14 

23 

2o 


26 


26 
30 

36 
37 
40 
61 
65 
66 
67 
70 
70 
70 
95 
97 
100 


Att.  3.  PfiLLDER  y  Lleoedd  a  enwjr  neu  a  olygir  yn  yr  Efengylac  o 

jERCSáLEM  A  CaFERNAUM, 


Milldir  o 

Y  Lîeoedd. 

Sefyilfa. 

Enw  presenol. 

Cyf. 

• 

Jer. 

Cap. 

'Abilene,  gwl. 

Syria. 

113 

30 

Luc  3.  1. 

Aìdod,  p. 

Samaria. 

55 

35 

A.  23.  a. 

Aipht,  gwl. 

Affrioa. 

130 

213 

A.  11.  a. 

Arabia  gwl. 

Asia. 

10 

183 

A.  10.  a. 

Arimathea,  t. 

Judea. 

er-Ramle  ì 

24 

76 

A.  157.  L 

Bedd  Rachel. 

Judea. 

Kubbet  Rahil 

4 

87 

A.  11.  e. 

Bethabara,  p. 

Perea. 

el-Helul 

21 

76 

A.  18.  g. 

Bethania,  p. 

Judea. 

el-Aziriyeh. 

2 

"    85 

A.  87.  a. 

Bethlehem,  t. 

Judea. 

Beit  Lahm. 

5 

88 

A.  7.  g. 

Bethphage,  p. 

Judea. 

3 

86 

A.  112.  c. 

Bethsaida,  pth. 

Galilea. 

81 

2 

A.  19.  g. 

Bethsaida  (Julias),  t. 

Gaulonitis. 

et-Tel. 

90 

7 

A.  19.-. 

Caldea,  gwl. 

Asia. 

300 

220 

A.  10.  a. 

cynni 

ReseaTCfies  in  jruíesiine."  ouuijno,  a  r  gweuuiu  o  r  ->iap  au  ueiatjiD.  a  uiauwi  syaa  yn  y 
Gwaah.  Syiwer  fod  y  trefydd  sydd  ag  "enw  presenol"  gyíerbyu  à  bwyat  yo  bodoli  etto, 
a'r  rhai  sydd  hebddo  a'u  safle  yo  awr  yn  ansicr. 
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ATTODIADAU. 


imu 

ir  o 

Y  Lleoedd 

Sefyllfa. 

Enw  Presenol. 

Jer.   | 

Cap. 

Cyf. 

Gan'a,  t. 

Galilea. 

Kana  el  Jelil. 

69 

U 

A.  20.  b. 

Capernäum,  pth. 

Galilea. 

Khan  Minyeh, 

83 

A..20.J. 

CaesareaPalefctina,pth. 

Samaria. 

Kaisariyeh. 

50 

46 

A.  73.  c. 

Csesarea  Phillippi,  t. 

Galilea. 

Banias. 

107 

24 

A.  73.  c. 

Corazin,  pth 

Galilea. 

86 

3 

A.  45.  c. 

Cyrene,  gwl. 

Affrica. 

600 

683 

A.  152.  c. 

Dalmanutha,  pth. 

Galilea. 

79 

4 

A.  70.  a. 

Decapolis,  gwl. 

Perea. 

50 

12 

A.  32.  k. 

Diffaethwch  Judea, 

12 

80 

A.  14.  j. 

Emmäus,  p. 

Judea. 

n 

82 

A.  166.  b. 

Epbraim,t. 

Judea. 

et-Taiyibeh. 

15  " 

68 

A.  93.  çr. 

Ftynnon  Jacob. 

Samaria. 

29 

54 

A.  25.  c. 

Gadara,  gwl. 

Decapolis. 

el-Kefarat. 

66 

15 

A.  57.  a. 

Galilca,  gwl. 

Palestina. 

55 

A.  2.  b. 

Gennesaret,  gwl. 

Galilea. 

el-Ghuweir. 

78 

4 

\.  29.  a. 

Gergesa.  gwl. 

Decapolis. 

66 

15 

A.  57.  a. 

Hebron,  t. 

Judea. 

el-KhuliI. 

16 

.83 

A.  4.  b. 

Iduraea,  gwl. 

Arabia. 

50 

133 

A  39.  b. 

Jericho,  t. 

Judea. 

Eriha. 

20 

66 

A.  109.  b. 

Jetusalem,  p.dd. 

Judea. 

el-Kuds. 

83 

A.  112.  ẃ. 

Iorddonen,  afon. 

Palestina. 

20 

A.  U.h. 

Ituraìa,  gwl. 

Perea. 

98 

15 

Luc  3.  1. 

Juda  neu  Jutta,  t. 

Judea. 

Yutta. 

20 

103 

A.4  è. 

Judea,  gwl. 

Palestina. 

60 

A.  2.  b. 

Machseius. 

Peiea. 

30 

90 

A.  63.  k. 

Magdala,  pth. 

Galilea. 

el-Mejlel. 

80 

3 

A.  70.  a. 

Môr  y  Canoldir. 

26 

26 

Luc  6.  17. 

Mynydd  Garizim. 

Samaria. 

Jebel  et-Tur. 

29 

54 

Ioan  4.  20. 

Mynydd  Gwynfydau. 

Galilea. 

Tel  Hattin. 

76 

7 

A.  41.  a. 

Mynydd  Olew-wydd. 

Judea. 

Jebjl  et-Tur. 

lf 

80 

A.  172.  a. 

Mynydd  Tabor. 

Galilea. 

Jebel  et  Tur. 

60 

23 

A.  75.  b. 

Mynydd  y  Temtiad. 

J  udea. 

Kuruntul. 

.  18 

70 

\.\6.g. 

Mynydd-dirjJudeajgwI 

10 

93 

A.4.  a. 

Näin,  t. 

Galilea. 

Nein. 

58 

25 

A.  43  a. 

Nazateth,  t. 

Galilea. 

en-Nasirah. 

60 

23 

A.  3.  b. 

Perea,  gwl. 

Perea. 

20 

40 

A.  2.  b. 

Persia,  gwl. 

Asia. 

500 

420 

A.  10.  a. 

Eama,  t. 

Judea. 

er-Ilam. 

5 

78 

A.  11.  e. 

Salim,  t. 

Samaria. 

55 

35 

A.  23.  b. 

Samaria,  gwl. 

Palestina. 

2U 

30 

A.  2.  b. 

Sichar,  t. 

Samaria. 

Nabulus. 

30 

53 

A.  25.  b. 

Sidon,  pth. 

Pbceaicia, 

Saida. 

121 

54 

A.  39.  d. 

Syria,  gwl. 

Asia. 

128 

35 

A.  i32  ff. 

Syro-Phcenicia,  gwl. 

Syria. 

103 

20 

A.  68.  d. 

Tiberias,  pth. 

Galilea. 

Tubarieyah. 

80 

6 

A.  66.  á. 

Trachonitis,  gwl. 

Perea. 

123 

40 

Luc  3. 1. 

Tyrus,  pth. 

IPhcenicia. 

Sur. 

1  103 

36 

A.  39.  c. 

ATTODIADAÜ. 
ATT.   4.      Y    DlWRNOD   IlJDDEWIG. 


89 


Oriau  Iuddewig. 

al 

2 

3 

4 

5 

6 

7 

8 

9 

10 

11 

12 

Oiiau  Prydeinig. 

7 

8 

9 

10 

11 

12 

t.[. 

3 

4 

5 

6 

bOwyliadau  y  Nos. 

i\Tr  Hwyr. 

sRauerNos. 

3Caniad  y 
Ceiliog. 

4V  Boreu. 

Att.  5.    Tymmoraü,  etc,  Iüddewig. 


o 

s 

ilíí'soec?-. 

"Sn 

___ 

1 

2 
3 
4 

S 

J__ 

7 
8 
9 
10 
11 
12 

1 
2 
3 

4 

Yn  ateh  i 
bLeuad 

Gicyliau. 

oä 

._ 

Abib  ;  Ex.  12.  2,  18  ;  13.  4  ;  neu 
Nisan  ;  Esth.  3.  7. 

Mawrth  ac 
Ebrill. 

14  Lladd  y  Pasj,'. 
15-21    Gwyl  y   Pasg; 
A.  133.  a. 

ü 

Tiar  neu  Zif ;  1  Bren.  6.  1. 

Eb.  a  Mai. 

tì 

Sifan  ;  Bsth.  8.  9. 

Mai  a  Mëb. 

6  Y  Pentecost ;  Act.  2. 1 

Tammuz. 

Meh.  a  Gor. 

Ab. 

5 
6 

7 

8 

9 

10 

Gor.  ac  Awst 

tò 
V 

> 

6 

Elnl 

Awst  a  Medi 

Tisri  neu  Ethanim  ;  1  Bren. 
8.2. 

Medi  a 
Hydref. 

15-22  Gwyl  y  Pebyll ; 
A.  81.  a. 

ea 

Bu!  r.eu  Marchesfan;  lBren.  6. 38. 

Hyd.  a  Tach. 

Ph 

Cisleu;  lMac.  4.  52-59. 

Tach.aRhag. 

2  Y  Gysegr-wyl ;   A.  91. 
a. 

3 

Tebeth ;  Esth.  2.  16. 

Rhag.  alon. 

Sebat ;  Zech.  1.  7. 

11 
12 

5 

Ion.  a  Chwef. 

B 
Im 
tt 

O 

cAdar  ;  Esth.  3.  7. 

6 

Chw.  a  Maw. 

14   15    Gwyl   y  Pwrim ; 
Esth.  9.  18-21. 

ATT.  4  *Dechreuai  y  diwrnod  Iudd.  am  6  o'r  g'och  yn  yr  hwyr  ;  ac  felly  cvf  tteb  u  yr  awr 
gymaf  ludd.  i'n  7  o  r  gloch  yn  yr  hwyr  ni.  bCydm.  Marc  13.  35  :  Luc  2.  8.  »M.it  8.  16, 
14.  15,—,  23,—;  16.  2.—;  20.  8,—;  26.  20.-;  27.  57,—:  28.  1,-:  Marc  11. 11,  19.  a.VIa*.  26. 
Lur  11.  5  ;  12.  38.  ^Mat.  26.  34,—  74,  75,—  :  Luc  12.  38.  Mlat,  14.  25,—  :  2).  1  ;  21.  18, 
Marcl.  35;  11.  20;  16.2,-,  9:  Luc  21.  38;  24.  22:  Ioan  8.  2;  21.  4.  ATT.  5.  aKhenid  ac 
enwid  y  tymmorau  ludd.  yn  unol  ä'r  addewid  i  Noayn  Gen.  8.  22.  bLleua.lol  oeddy  misoedd 
Iudd.  Dechreuent  ar  bob  ymdd  ingosiad  cyutaf ''newydd-loer  ;"  cydm.  Nura.  10.  10,  â  2Cron. 
2.  4.  cGan  fod  y  fl.  leuadol  o  12  mis  o  29  a  30  niwrnod  bob  yn  ail  fis  yn  agos  i  11  niwrnod  yo 
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ATTODIAÜAU. 


Att.  6.  Arian,  etc.  a  nodir  yn  yr  Epengylau. 


a.  AiUAiN. 

Pid. 

S. 

V. 

Fj. 

"Hatìing;"  Marc  12.  42  — :  Luc  12.  59. 

| 

"Fíÿrling,"  Qmdrans  Ruí;  Mat.  5.  26:  Marc  12.  42. 

1 

"Fiyrhng,"  Assarinm  Ruf;  Mat.  10.  29:  Luc  12.  6. 

3 

"Ceiuiog,"  drachma  Gr.  (Luc  15.  8,9);  denarius  Ruf. ; 

Mat.  18.  28;  20.  2,  &c  ;  22.  19  :  Marc  6.  37,—  ;  14. 

5,—  :  Luc  7.41;  10.  35. 

7 

2 

"  Y  deyrnged,"  di  (à&u)-drachma  Gr. ;  hanner  Sicl  Iudd. ; 

Mat.  17.  24. 

1 

3 

0 

"Dam  arian,"  StaLer  Gr. ;  Sicl  ludd. ;  Mat.  17.  27  ;  26. 

15;  27.  3,  &c;  28    12,15. 

2 

6 

0 

"Puut"  liut'  ;  Luc  19.  13,  &c. 

3 

2 

6 

0 

"Punt"  Iudd.;  Luc  19.  13,  &c. 

6 

5 

0 

0 

"Talent"  ariau  Ruf.;  Mat.  18  24;  25.  15. 

187 

10 

0 

0 

"Talent"  arian  ludd.  ;  Mat.  18.  24 ;  25.  15. 

375 

0 

0 

0 

b.  MESURAU  GWLYBYROL. 

Gat. 

Q'. 

p/. 

"Fflrcin"   (Ioan  2.  6);   "mesur"  (Luc  16.  6);   y  Bath 

ludd. 

7 

2 

0 

c.  MESURAU  SYCHION. 

PL 

Gat. 

Pt. 

"Cwpan  ;"  Marc  7.  4,  8. 

li 

"Llestr;"  Mat.  5.  15 :  Marc  4  21:  Lucll.33. 

1 

0 

0 

"Pecaid"  (Mat.  13.  33:  Luc  13.  21)  ;  y  Seah  Iudd. 

1 

0 

4 

"Mesur"  (Luc  16.  7)  ;  y  Cor  neu  Homer  ludd, 

75 

0 

d.  MESURAU  HIRION. 

Mû. 

Ll. 

Tr 

Md. 

"Cufydd;"  Mat.  6.  27:  Luc  12  25 :  Ioan  21.  8. 

1 

6 

"Ystad,"  Furlon<r;  Luc  24.  13  :  Ioan  6.  19  ;  11.  18. 

202 

0 

0 

"Milkiir''Ruf  ;  Mat.5.41. 

1619 

0 

0 

"Taith  Sabbath  ;"  Act.  1.  12. 

1 

0 

0 

0 

"Taith  diwrnod  ;"  Luc  2.  44. 

33 

0 

0 

0 

e.  PWYSAÜ. 

Ps. 

Os. 

"Pwys"  Rhuf.;  Ioan  12.  3;  19.  39. 

12 

"Pwys"  Iudd.;  Ioan  12.  3;  19.  39. 

2 

6 

fyrach  na'r  fl.  heulog,  ychwaneÿd  y  diwrnodau  angenrheidiol  i'w  gwastadhau  bob  tair  bl. 
ar  ol  mis  Adar,  dan  yr  eaw  "Ve  (ail)-Adar."  Juliua  Ctesar  a  ddygodd  y  fl.  heulog  i  arferiad 
cyftrediaol  CC.  44. 


ATTODIADaU. 
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ATT.  7.    GWYRTHIAÜ  EIN  HaRGLWYDD. 


Y  GWYRTHIAU. 

MATTH. 

MARC 

LUG 

10  M 

R  rîfl 

A 

1  Trci    dwfr  yn  wîn.— Cana. 

2 

2.  1-11 

â  1  m.b  pendefig.—  Cana. 

27 

4  46  54 

■j  Myu  »1  trwy  ga  .o.  tyría  yu  guddiedig.— Naz- 

arr:h. 

25 

4.30 

4  Y  .1  laf.i  o  bysgnd. — Môr  Gi üea. 

29 

5.  4-9 

ô  Ia  hâ  1  dyn  âg  yspryd  aflun  yn  y  synagog. — 

C  p,-riiäi  u. 

30 

1.  23-26 

4.  33-35 

6  Iaei  äl  cinvt  gr  P-idr,— Caperr  ä rna 

31 

8.  14  15 

L  29-31 

4.  35  3Í 

7  I       ai  un  gwahnnglwyfus. — <3a     -v 

33 

8,  2-4 

1.40  45 

5.  12  16 

S  I   ..  a  ì  uij  cafo'r  par  ys. — Cap  rr.äjm. 

'U 

9.  2  8. 

2. 1-12 

5.  17  26 

9  lachâJ  d/ü  clafwrth  iyu  Betnesda.— Jeru- 

sa  em. 

36 

5.  19 

10  Iac  á-1  dyn  â  llaw  wywedig  ar  y  Sabbath. 

-G.llea. 

35 

12.  913 

3.1-5 

6.  6  10 

11  Iachâl  gwaa  canwriad. — Capemäom. 

42 

8.  5-13. 

7.  1-10 

32  Bywnad  niab  i  n  wed  lw.— Näin. 

43 

7.  11  17 

13  IacliâJ  dyu  cythreulig.— Galílea. 

48 

12.  22.23 

11.14 

14  Tawelu  tymeetí.—  Môr  Ga  i  ea 

5f 

S  18-27 

4.  35  41 

8.  -2-25 

15  Ioc  a  1  dau  ddiefl  g.— Gadara. 

57 

S.  28-34 

5.1-2.1 

12    ,  • 

16  Iacbâd  ÿ^raigâgwaediit'arni. — Capernäum. 

59 

9.  20-22 

5.  25-34 

8.  ^3-48 

17  Bywhad  mercb  Jalrus. — Capernäum. 

59 

\  9.  1S. 
1    23-26 

5  22-24 

35-42 

8.  41-42 
49  5s 

18  IachâJ  dau  ddeill'on. — Caperr.äjm  7 

60 

9.27-31 

19  B^rw  ysbryd  m:i  J  a  ian.— Capernäum  ì 

60 

9  32-34 

20  Porthi  5,C0J.— Ger  B-thsaida. 

64 

14. 13-21 

6.  32-44 

9.  10  17 

5.1-4 

21  Yr  Iesu  yn  cerdded  ar  y  dwfr.— Môr  Ga'- 

ilea. 

65 

14.  25-33 

6.  48-51 

6.  19-21 

22  Iachäd  merch  gwraig  o  Syro-Pììceaicia.— 

Pncenicia. 

6; 

15.21-28 

7.  24-30 

23  IachâJ  dvn  rauJ  a  byddar.— Decapolis. 

69 

7  31-37 

24  Porthi  4C03.—  Decap o  ;s. 

69 

15  32  38 

8.1-9 

25  Iaehâd  dyn  dall.— Bethsaida. 

72 

8  22  26 

26  Y  gweddnewidiad.— Tu.  Csesa-ea  Phü'ppi. 

75 

17.  18 

9.  2-8 

9.  2S  39 

27  lachâd  un  dieflig,— Tu.  Casía-ea  Phi.ippi. 

76 

17.  14-18 

9.17-27 

9.  38-42 

23  CarJaeliad  arian  y  deyrnged.— Capen.äjm. 

75 

17.  24-27 

29  Iaciiâi  deg  gwahangleifion. — äamaria. 

8. 

17. 11 19 

£0  Myned  trwy  gauol  tyrfa  yn  guddiedig.— Je- 

rasa'em. 

8r 

8:9 

31  Iachâ  i  dyn  a  anesid  yn  ddalL — Jerusaìem. 

90 

9.  17 

32  Cyfodi  L.  zarus.— Beîhania. 

92 

11. 39  44 

30  Iaehâd  gwraig  àg  ysbryd  gwewfid  ar  y  Sab- 

bath.— Perea. 

P4 

13.10-13 

34  Iachâd  dau  dde;  lion.— Jericho. 

103 

21.29  34 

10.45  52 

1S.  35-43 

35  Ueildithio ffigysbren.— M  O.ew-wydd. 

11: 

21.  lj 

11  13,14 

36  Iachäd  cì  ;st  Malcbos.— Gethsemane. 

143 

22.  50,51 

37  Dyfod  i  ystafell  atyr  apostoiion  a'r  drysau 

yn  gauad,— Jerusalem. 

167 

20. 19 

38  Dyfod  i  ystafell  a:  yr  apostoîion  a'r  drysau 

yn  gaOiid. — Jerusa'.enr). 

16S 

20.  26 

39  Dal  a  Eswr  o  byssod.— Môr  Gaülea. 

169 

21.6 

Ait.  8.  Dammegion  ein  Harglwyd: 


Y  DaMMEGION. 


A 
1  f  rr,iwi»t  a'r  bi-ychcoya. — Myaydd.  41 

1  V  pr-n  da  a'rpren  drwg. — ilynydd.  41 

ò  Y  ty  ar  y  graig  a'r  un  ar  y  tywod. — Myn- 
ydd.  41 


í.  3-3 

7.  1>20 


7.  24-27 


4\42 
.43-45 


6.  47-49 


11                                                                   ATTOẃ 

aDAU. 

Y  DAMMEGION. 

MATTH. 

MARC 

LUC 

IOAN 

Rhif. 

A. 

4  Píant  yn  Uefain  yn  y  marchnadoedd.— Ca- 

pernaum? 

44 

11.  16-19 

7.  31-35 

5  Dau  ddyledwyr.—  Capernaum  ? 

46 

7.  40  oO 

6  Un  cryf  arfog  yn  cadw  ei  neuadd. — Galilea. 

4« 

12.  29 

3.27 

11.21.22 

7  ^Canwyll  y  corff.— Galilea. 

49 

11.  33-3-ì 

8  Yspryd  aflan  mewn  dyn. — Galilea. 

49 

12.  43-45 

11.2126 

9  G-wr  goludog.— Galilea. 

52 

12.  18-21 

10  Gweision  yn  gwylio. — Galilea. 

52 

12.35  48 

11  Y  ftìgysbren  dittrwyth. — Galilea. 

53 

13.  1-9 

12  Hauwr  a  r  had.— Liyn  Galilea. 

54 

13  3-23 

4.  2-20 

8.  4-15 

13  Efrau  yn  mysg  y  gwenith. — Ger  Capern. 

55 

13.  24-  3  J, 

. 

14  Hid  yn  tyfu  yn  ddiarwybod.— Ger  Capern. 

55 

4  26  29 

15  aHad  mwstard,—  Ger  Capernaum. 

55 

13.  31.32 

4  30  32 

16  2^urdues  — Ger  Capernaum. 

55 

1  \  33 

17  Trysor  cuddied  g.— Ger  Capernaum. 

55 

13  44 

18  Márchnatäwr  perlau.— Ger  Capernaum. 

5) 

13.  J5.46 

19  Bwrw  rhwyd  i'r  môr. — Ger  Capernaum. 

55 

13.  47-50 

20  Plant  ystafell  pr'iodas. — Capernaura. 

58 

9.15 

2.  líi,20 

5.  31,35 

21  Lluin  o  frethyn  a'rddledyn,— Caperuaum. 

5S 

9.16 

2.21 

5.36 

22  Gwin  a'r  costrelau.  — Capernauin. 

58 

9.17 

2.22 

5.  37,38 

23  Y  mwyaf  yn  nheyrnas  nefoedd.—  Capern. 

79 

18. 1-5 

9.  33-37 

9.  41-48 

24  3Dafad  ar  ddisberod.— Cnpernauin. 

79 

18. 12- '4 

25  Cydwas  anfaddaugar. — Capernaum. 

79 

18.  23-35 

26  Y  Samariad  da.— Ger  Jerusalem. 

85 

10.  29-37 

27  Cyfaill  taer.— Ger  Jerusalem. 

88 

11.  5  10 

23  Bngail  da. — Jerusaiem. 

90 

10.  1-6 

29  4Potth  cyfyng.— Perea. 

95 

13.  24  30 

30  Swper  mawr. — Perea. 

96 

11.16-24 

31  Dryll  a  gollasid.— Perea. 

9S 

15.  8-10 

32  Mab  afradlon.— Perea. 

98 

15.11-32 

33  Goruchwyliwyr  anghyfiawn.— Perea. 

99 

lt>.  1-13 

34  Goludog  a  chardotyn. — Perea. 

100 

1«  19-31 

Sô  Gweddw  daer.  —  Perea. 

103 

18.18 

36  Phansead  a  phublican. — Perea. 

103 

18.  9  14 

37  Cyflogi  gweithwyr  i'r  winllan.— Perea. 

106 

20.  16 

38  D.-g  gwas  ä  deg  punt  arlog.— Jeiicho. 

110 

19. 11-27 

39  Dau  fab  ufudd  ac  anufudd. — Jt-ru.-aiem. 

ílâ 

21.  28-31 

40  GA'inlianwyr  drygionus.— Jerusalem. 

116 

21.  33-41 

12.  19 

20.  9-16 

41  Pr'iodas-wiedd  mab  brenin.— Jerusalem. 

117 

22.  1  14 

42  Fflgysbren  yn  blaguro. — M.  Olew-wydd. 

1-8 

24.  32-u4 

13.  28-30 

21.  29  32 

43  Gwr  yn  mynediymdeithio,  a'i  weisioa. — M. 

Olew-wydd. 

128 

11  33-37 

44  Gwas  tlyddlawn  a'r  anffyddlawn. — M.  Olew- 

wydd. 

129 

24.  45-51 

45  Deg  morwyn  mewn  priodas. — M.  Olew. 

12» 

23.  1-13 

46  T ri  gwas  ä  thalentau  ar  log. 

129 

25.  14  30 

Att.  9.  Prjp  Anerchi 

VDAU   CIN  IÍA 

IGLWYDI 

». 

YR  ANERCHIADAU. 

MATTH. 

MARC 

LíJC 

IOAN 

Rhif 
1   Vr  ymddyddan   â  Nicodemus.—  Jerusalem. 

A. 

22 

3.  1-21 

2  Yr  ymddyddan  ä  gwraig  o  Samaria.— Ffyn- 
non  Ja  ob. 

25 

4.  7-26 

3  Yr  aneri  hiad  mewn  synagog.— Naznreth. 

28 

4  16-30 

4  Yr  anerch  al  ar  iachâd  uìi  dall  ar  y  Sab- 

5. 10-47 

bath.— Jeru>alem. 

36 

5  Y  bregeth  ar  y  mynj'dd,— Ger  Capernaum. 

41 

5.  1-  8. 1 

ATT.  8.    iCydm.  Mat.  6.  22,  23.    «Cydm.  Luc  13. 18—21.    8Cydm.  Luc  15.  3~7.    «Cydm. 
MaL  7. 13, 14, 


ATTODIADAU. 


43 


YR  ANEHCHIADAU. 


Enif. 


6  Anercliiad  wrth  nppilio  at  ei  weithredoedd 

nerthol.r  Capemaum  î 
7.  Anerchiad  ar  iaciiâd  un  cytbreulig. — Gali- 

l^a. 

8  Gwaeau  yn  eibyn  y  Phariseaid  ac  eraill. — 

Ga  ilea. 

9  Dysgu  y  dysgyUion  a'r  dyrfa,—  Gaiüca.  52 

10  Anerchad   urth   arjfou  y  deuddeg  allan. — 

Galilea.  62 

11  Anerohiad  mewn  Fynajrog. — Caperraum.  6ö 

12  Ant'rchiad  ar  y  traddod.adau  Phanseaidd. — 

C:»;i   rnaiim.  67 

13  Au  rchii'l  arostyngeiddrwydd,  maddeugar- 

wch,  &i-. —  Capemauui.  7S 

14  Anerchiad  witti  anfon  70  dysgjbl  aìlan. — 

Capernaum,  80 

15  À'-erchiad  yu   ngwyl    y    Pebyíl.— Jerusa- 

lem.  83r  85 

16  Anerchiad  ar  y  bugail  a'r  defaid,— Jerusa,         9U 

17  Yr  ymddyddan  ä  Martha  a  Mair,— Bethan- 

ia.  92 

18  Rìnbuddion  rha^  y  Phariseaid.  — Jerusa.    122  3 
10  Anerchiadau  ar  ei  ymadawiad  olaîo'r  deml. 

— Jerusalem.  125-6 

20  Prophwydo   dnystr    Jerusalem.—  Mynydd 

0  ew  wydd.  127-30 

21  Ei  anercluad  ymadawol  i'r  deuddeg  dyssí- 

ybl,— Jerusalem.  138  40 

22  Ei  ymddyddan  â  dau  ddysgybl  ar  y  ffordd. 

— Emmaua.  166 

23  Ei  anerchiad  ar  ei  ymddangosîad  cyntaf  i'r 

ho'l  apostulion  yn  nghyd. — Jerusalem.         167 

24  Ei  ymddyddan  ä  Phedr   ar  ol  adgyfudi. — 

Môr  Galilea.  169 

25  Ei  anerchiadau  i'r  apostoüon  cyn  esgyn  i'r 

nef.— Galilea,  Jerusalem.  170-2 


MATTH. 

IWARC 

LÜC 

11.  20  30 

12.  24-37 

3.  22-30 

$11.15, 

ì    17-23 

11.39  54 
12.  1-59 

10  1.5  42 

6.  7-11 

9.15 

15.1-20 

7.  1-23 

1S.  1-S5 

9.  33-50 

9.  46  50 

10.  1-16 

í 

23.  1  39 

11  38-40 

20.  45-47 

iä 

13.  1-37 

21.  5  36 
24. 13  31 

14  14-18 

24  36  49 

28.  16-20 

24.  50-53 

6.  25  65 


7.  14-44 

8.  12  59 
10.  1-13 

11.2140 

12.  20-50 


u4- 

<lo. 


20. 19  23 
21. 15  17 


BGLURHAD    AR   YR   ARWYDDNODAU    A'R    TALFYRIADAU 
ARFEREDIG  YN  Y  Gi'FROL  HON. 


Ct) 

Cí) 


ŵ 


(*)   Y  cyfieithiad  llythyrenol,  ond  Did  yw  yn  canlyn  mai  hwn  bob  amser  yw 
y  gnreu :  y  cysylltiadau  a  benderfynant  hyny. 
Cyfieitfaiad gwett,  yn  ol  y  beirniaid  goreu,  na'r  un  awdurdodsdig. 
Cyficitliiad  gwahanol  yn  unig,  yr  hwn  a  roddir  isylw  y  darllenydd.    Lle 
y  rhoddir  amryw  gyfieithiadan  o'r  nn  ymâdrodd,  y  cysylltiadau  a  ben- 
derfynant  pa  un  ai  un  o  honynt  hwy  ai  yr  un  yn  y  íestun  yw  y  eywiraf. 
Weithiau  gof'yna  y  gwreiddiol  fwy  nag  un  o  r  ystyron. 
Sylwad  egiurhaol,  nid  cyfieithiaid. 

( •  )  Pan  na  byddo  yr  un  llythyren  fawr  (capìtal  leller)  mewn  llinell  y  mae 
rhifnod  wrthi  i  ddynodi  dechreuad  yr  adno  I ;  neu  ynte  pan  byddo  dwy 
lythyren  felly  yn  swrieud  y  dechreuad  yn  at.sicr,  ceir  y  nodyn  hwn  o 
flaen  y  gair  dechreuol. 

( — )Wrth  ddechieu  neu  ddiwedd  brawddeg  yn  y  testun  a  ddynoda  nad  yw 
ond  rhan  o'r  aduod,  a  rhoddir  (mewn  crwnfachau)  yn  g\ffredin  y  cyf- 
eiriad  at  y  lle  y  ceir  y  rhan  ai  a!l,  oni  bydd  yn  yr  A.  nesaf.  Wrth 
ddechteu  adnod,  arwydda  ei  bod  wedi  ei  thrawsosod  allan  o'i  lle  gwr- 
eiddiol,  i  ddangos  gwahanol  adroddiadau  yr  Efengylwyr  mewn  cyferbyn- 
iad  eglurach  â'u  gilydd.    Yn  y  cyfeiriadau,  ar  ol  cyfeiriad  at  ran  o  ud 
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ATTODIADAÜ. 


Gog.  Gogledd. 

P.  Pentref. 

Gor.  Gorllewin, 

Pen.  Pennod. 

Gr.  Groeg. 

P  dd.  Prifddinas: 

Gwl.  Giolad. 

Pk.  Pec£. 

H.  D.  Hn  Deslament. 

Pnt    Píí^. 

Heb.  Hebraeg. 

Pth.  Porthladd. 

Iudd.  Iuddewig. 

Ps.  Pwi/s. 

Ll.  Llathen. 

Pt.  Piilfe, 

Md.  fd.  Modfedd,  fyc. 

Rhaf.  Rhufeinig. 

Miíl.  fîll.  Mii^i'/-,  <f.c. 

S.  S/^/Zä. 

N.  Nodiad. 

Syr.  Syriaeg. 

O.B.  Osá  î/  5y4 

T.  7Ŵ. 

O.C.  O^Z  Ẅ. 

T.d.  Tudalen. 

O.R'  Oí^  Rhufain, 

T.N.  Tcstament  Newydd. 

Oá.  Owns. 

Tr.  Troedfedd. 

Efengyl,  arwydda  yr  adnodau  cyfateholi'r  rhan  hòno  yn  yr  Efengylau 

eraill,  yn  ol  eu  trefniad  yn  y  C>sondeb  hwn. 
(1)   Ar  ol  *?i70  Jfe  yn  y  cynnwysiadau  uwchben  yr  Adranau,  a  arwydda  fod 

d«tZZ  raai  yn  y  lle  hwnw  y  cymerodd  yr  amgvlchiad  a  nodir  yn  yr  Ad- 

ran  le,  er  y  tybia  Dr.  R.  felly. 
()    Yn  nghanol  cyfieithiad  a  arwydda  nad  yw  yr  ymadrodd  a  gynnwysir  yn- 

ddynt  yn  rhan  o'r  cyfieithiad,  ond  y  rhoddir  ef  i  mewn  fel  eglurhad. 

A.  Adran. 

Adn.  Alnod. 

Att.  A'todiadan. 

Bl.  fl.  ml  Biwyddyn,  fyc. 

C.  Ceiniog. 

C.C.  Cyn  Crist. 

Cyf.  Cyfeiriadau. 

De.  Dchau. 

Dr.  R.  Dr.  Robinson. 

Dwyr.  Dwyremiol. 

Ff.  FJyüing. 

G.  Gwel. 

G.  N.    Gwel  Nodiad   yn 

niwedd  y  gyjroL. 
Gal.  Galwyn. 

Arwydda  y  llythyrenau  Ilalaidd.  ar  ol  A.  yn  y  nodiadau  y  cyfeiriadau  yn 
yr  A.  hyny.  Er  enghraiífc,  "A.  2.  b"  a  arwydda  "o;wel  Adran  2:  a'r  cyfëiriad 
b  ynddi."  Ceir  yn  ngwaelod  y  ddalen  wrth  ycyfeiriad  hwnG.  N.  (h.y.  gwel 
y  Nodiad  yn  niwedd  y  gyfrol),  ac  yn  t.d.  233  y  nodiad  "A.  2  £"  syddyn  cy- 
fateb  i'r  cyfeiriad,  ac  sydd  yn  cynnwys  rhyw  sylwadau  a  daflant  oleu  ar  y 
lleoedd  lle  y  ceir  y  cyfeiriad  hwn.  Lle  y  mae  amry  w  gyfeiriadau  wrth  yr  un 
llythyreu,  y  cyntafyn  unig  yw  yr  un  ieithi/ddol.  Y  mae  i  bob  A.  ei  chyfeir- 
iadau  ei  hun,  fel  nas  gall  fod  unrhyw  anhawsder  i  gael  y  cyfeiriadau  cyfer- 
byniol  ar  ba  dudalen  bynag  y  byddont.  Yn  y  cyfeiriadau  at  yr  A.  faith  41, 
gorfodwyd  ni  i  roddi  y  beo.  a'r  adn.  yti  y  cyfeiriadau  ieithyddol  ati,  ac  nid 
yr  A.  fel  arferol,  am  fod  meithder  yr  A.  yn  peri  fod  yr  unllythyren  i'w  chaei 
amryw  weithiau  ynddi.  Sylwer  mai  cyfeiriadau  ieithyddol  a  haneswL  yw  yr 
oll  o'r  Iti/thyrenau.  Oni  chofîr  hyn,  ymddengys  llawer  o'r  cyfeiriadaii  hyn 
yn  dra  dyeithrol.  Y  JJigyrau  ywy  cyfeiriadau  athiawiaethol.  Sylwer  hefyd 
na  olyga  y  cyfeiriadau  ieithyddol  hyn  ddim  mwy  na  bod  y  geiriau  wrth  ba 
rai  y  ceir  hwynt  o  r  un  ystyr  a'r  rhai  y  cyfeiriant  atynt.  heb  olygu  eu  bod 
o'r  un  rhifa.  thmigliad  gramadegol.  Wedi  cael  ystyr  gair  yn  y  lle  y  cyfeirir 
ato,  gall  y  darllenydd  hyddysg  mewn  gramadeg  yu  hawdd  ei  dreiglo  i  gyf- 
ateb  mewn  rhif,  amser,  &c.  i'r  un  yn  y  lle  dan  sylw,  fel  ag  y  darlleno  y 
frawddeg  gyda'r  naill  air  fel  y  lla.ll.  Rhoddasom  lawer  o  gyfieithiadau  i 
mewn  nas  gallem  ein  hunain  eu  cymeradwyo,  fel  ynrhoddi  yr  ystyr  priodol, 
gan  y  cymeradwyid  hwy  gan  feirniaid  enwog,  er  mwyn  rhoddi  i'r  efrydydd 
bob  mantais  i  feddwl  a  barnu  dtosto  ei  hun.  Er  pob  gofal  a  gymerwyd  yn 
ai  graífiad  y  Gwaitb,  diau  fod  amryw  wallau  argraífyddol  wedi  osgoi  ein  sylw. 
ond  credwn  nad  ydynt  na  lluosoa;  na  phwysij;,  fel  ag  i  beri  unrbyw  ddyrys- 
wch  i'r  darllenydd.  Dilynasom  y  cyfrif  cyffredin  yn  amseriad  O.C.  yn 
nghorff  y  Gwaith,  ac  felly  yn  wahanol  i  amseriad  y  tablau  yn  Att.  1  a  2,  «an 
dybied  y  byddai  yn  fwy  dealiadwy  felly  i  ddarllenwyr  cyífredin  :  G.  N.  a  i 
Att.  1. 


CYSONDEB  YR  EFENGYLAU. 

RHAN  I. 

AMGYLCHIADAU  CYSYLLTIEDIG-  A  GENEDIGrAETH 
A  BOREU  OES  EIN  HARGLWYDD. 

Yspaid  :   Tua  13#  mlynedd. 


A.  1.  RHAGYMADRODD  EFENGYL  LUC. 

LCC  1.  1—4. 

1  "\7"N   gymaint  a  darfod   i  lawer  gyrnmeryd  raewn   llaw   «osod   allan 
X    mewn  trefn  draetbawd  am  y  pethau  a  gredir  yn  ddiammeu  yn  ein 

2  p  ith,  'inegis  y  traddodasant  hwy  i  ni,  y  rhai  oeddynt  eu  hunain  or 
S  dechreuad  yn  gweled.  ac  yn  weinidogion  y  gair:    •  minnau  a  welais  yn 

dda,  wedi  i  mi  bddilyn  pob  peth   yn  ddyfal  o'r  dechreuad,  ysgrifenu 

4  cmewn  tiefn  attat,  0  arddercboccaf  «ÎTheophilus,  *fel  y  cait  wybod  sicr- 
wydd  am  y  epetbau  y'tb  ddysgwyd  ynddynt. 

A.  2.  ANGEL  YN  YMDDANGOS  I  ZACHARIAS. — JerUSalem. 

LÜC  I.  5-25. 

5  Yr  oedd  yn  nvdliau  aHerod,  brenbin  bjudea,  ryw  offeiriad    a'i   enw 
Zacharias,  o  ddydd-gylch  ^Abia:    a'i  wraig  oedd  o   ferched   Aaron,   a'i 

6  henw  Elisabetb.     Ac  yr  oeddynt  ill  dau  yn  gyfiawn  ger  bron   Duw,  yn 
rhodio  yn  holl  orchymynion  a  deddfau  yr  Arglwydd,  yn  ddiargyhoed'd. 

7  Ac  nid  oedd  plentyn  iddynt,  am  fod  Eüsabeth  yn  ammhlantadwy,  ac  yr 
oeddynt  wedi  myned  ill  dau  mewn  gwth  o  oedran. 

8  A  bu,   ac  efe   yn   gwasanaethu  swydd  offeiriad  ger  bron  Du^v,  yn 

9  äahrefii  ei  ddydd-gylsh  ef,    ■  yn  ol   3arfer  swydd  yr  orfeiriaid,   ddyfod  o 

10  ran  iddo  arogl-darthau  yn  ol  ei  fvned  i  cdeml  yr  Arglwj-dd.     A  holl 

11  liaws  y  bobl  oedd  allan  yn  *gweddio  ar  dawr  yr  arogl-dartbiad.     Ac 
ymddangosodd  iddo  angel  yr  Arglwydd  yn  sefyll  o'r  tu  debau  i  allor  yr 

12  arogl-darth.     A  Zacbarias,  pan  ganfu,  a  gytbryblwyd,  ac  ofn  a  syrth- 

13  iodd  arno.     Eithr  yr  angel  a  ddywedodd  wrtho,  <;Nac  ofna,  Zacha'rias: 
canys  gwrandawyd  dy  eweddi ;    a'th  wraig  Elisabeth  a  ddwg  i  ti  fab,   a 

14  tbi  a  elwi  ei  enw  ef  rloan.    Á  bydd  i   ti  lawenydd  a  ffgorfoledd  ;   a 

15  iíawer  a  lawenychant  am  ei  enedigaeth   ef.     Canys  mawr  fydd  efe  yn 
Dgolwg  yr   Arglwydd.  ac  nid  ŷfna  Sgwin   na  diod  gadarn ;  s'ac   efe  a 

16  gyflawnir  o'r  Ysbryd  Glân,  ie,  o  groth  ei  fam :  *a  Uawer  o  blant  Israel  a 

17  dry  efe  at  yr  Aigìwydd   eu  Duw.     Ac  efe  a  â   o'i  flaen   ef  yn  ysbryd  a 
neith  ^Elias^  i  droi  ca!onnau  y  tadau  at  y  plant,  a'r  anufudd  i  ddoeth- 

18  ineb  y  cyfiawn  ;  i  ddarparu   i'r   Arglwydd   bobl   barod.';     A  dywedodd 
Zacharias  wrth  yr  anj:el,   'Pa  fodd  y  gwybyddaf  fi  byn  1  canys  henafgwr 

19  wyffi,a'm  gwraig   heíyd  mewn  gwth  o  oedrau."    À'r  cngel  gau  atteb  a 
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LUC  I, 

ddyuedodd   wrtho,  '  Myfi    yw  Gabriel,  yr  hwn   wyf  yn  sefyll   ger  bron 
Duw,  ac  a  anfonwyd  i   lefaru    wrthyt,   ac  i  hfynegi  i  'ti  y  newyddion  da 

20  hyn  Ac  wele,  ti  a  fyddi  fud  ac  heb  allu  llefaru  hyd  y  dydd  y  gwneîer 
y  pethau  hyn,  am  na  chredaist  i'm  geiriau   i.  y  rh;ii  a.  igyflawnir  yn  eu 

21  hamser."     Ac  yr  oedd  y   bohl  yn  disgwyl  am   Zachaiias:  arhyfeddua 

22  wnaethant  ei  fod  ef  yn  aros  cyhyd  yn  y  deml.  A  phan  ddaeth  efe  allan, 
ni  aìlai  eí'e  ltfaru  wrthynt;  a  hwy  a  wybuant  weled  o  hono  weledigaeth 
yn  y  deml :  ac  yr  oedd  efe  yn  gwneuthur  amnaid  iddyut;  ac  efe  a  arhos- 
odd  yn  fud. 

23  A  bu,  cyn  gynted  ag  y  cyfiawnwyd  Jdyddiau  ei  weinidogaeth  ef,  fyned 
2i  o  houo  i'w  dŷ  ei  hun.    Ac  ar  ol  y  dyddiau  hynny  y  cafodd  Elisabeth  ei 

25  wraig  ef  feichiogi,  ac  a  ymguddiodd  bura  mis,  gan  ddywedyd,  ■  "Fel 
hyn  y  gwnaeth  yr  Arglwydd  i  mi  yn  y  dyddiau  yr  edrychodd  arnaf,  i 
dynnu  yraaith  íy  ngwaradwydd  ym  mhlith  dynion," 

A.  3.  ANGEL   YN   YMDDANGOS  I  MAIR. — Nazarei\. 

LUC  I.  26—38. 

26  Ac  yn  y  achweched  mis  yr  anfonwyd  yr  angel  Gabriel  oddi  wrth 

27  Dduw,  i  ddinas  yn  Galilea  a'i  henw  bNazareth,  -at  cforwyn  wedi  ei 
cíidyweddio  i  wr  a'i   enw  Joséph    o  dŷ  Dafydd ;  ac  enw   y  íorwyn  oedd 

28  Mair  A'r  ítngel  a  ddaeth  i  mewn  atti,  ac  a  ddywedodd,  d"Henffych 
well,  yr  hon  a  gefaist  eras ;  yr  Arglwydd  sijdd  gyd  âthi:  bendigaid  wyt 

29  fym  mhlith  gwragedd."  A  hithau,  pan  ei  gwelodd,  a  gythryblwyd 
wrth  ei  ymadrodd  ef ;  a  Smeddylio  a  wnaeth  pa  fath  gyfarch  oedd  hwn. 

30  A  dywedodd  yr  angel  wrthi,  "Nac  ofna,  Mair:  canys  ti  a  gefaist  ffafr 

31  gyd  â  Duw.     Ac  wele,  ti  a  gei  feichiogi  yn  dy  groth,  ac  a  esgori  ar  fab, 

32  ac  a  elwi  ei  enw  ef  hlESU.  Hwn  fydd  mawr,  ac  a  elwir  yn  Fab  y  Gor- 
uchaf :  ac   iddo  y  rhydd  yr  Arglwydd    Dduw  ^orseddfa  ei  dad  Dafydd  : 

33  •  ac  efe  a  deyrnasa  ar  dŷ  Jacob  iyn  dragywydd  ;  ac  ar  ei  Irenhiniaeth  ni 
31  bydd  diwedd."     A  Mair  a  ddywedodd  wrth  yr  angel,  "Pa  fodd  y  hydd 

35  hyn,  gan  nad  adwaen  iwrl"  A'r  angel  a  attebodd  ac  a  ddywedodd 
wrthi,  'Tr  Yspryd  Glân  a  ddaw  arnat  ti,  a  nerth  y  Goruchaf  a'th 
gys^oda  di :  am  hynny  hefydy  peth  ksanctaiddaaner  o  honot  ti,  a  elwir 

36  yn  Fab  Duw.  Ac  wele,  Eiisabeth  dy  gares,  y  mae  hithau  wedi  beich- 
iogi  ar  fab  yn  ei  henaint:  a   hwn  yw  y   chweched  mis  iddi  hi  yr  hon  a 

37  elwid  yn  aramhlantadwy :  ■  canys  gyd  â  Duw  ni  bydd  ìdim  yn  aramhos- 

38  ibl."  A  dywedodd  Mair,  "Wele  mwasanaethyddes  yr  Arg'wydd ; 
bydded  i  mi  yn  dy  ol  dy  air  di."   A'r  angel  a  aeth  ymaith  oddi  wrthi  hi. 

A.    á.  MAIR  YN  YMWELED  AG  ELISABETH. — JllUa. 

LUC  I.  39-56. 

39  A  Mair  a  gyfododd  yn  y  dyddiau  hynny,  ac  a  aeth  i'r  amynydd-dir  ar 

40  frys,  t>i  ddinas  o  Juda;  •  ac  a  aeth  i  mewn  i  dŷ  Zacharias,  ac  a  cgyf- 

41  archodd  well  i  Elisabeth.  A  bu,  pan  glybu  Elisabeth  gyfarchiad  Mair, 
ir  plentyn  yn  ei  chroth  hi  lammu  :  ac  Elisabeth   a  lanwyd  o  r  Yspryd 

42  Glân.     A  llefain  a  wnaeth  â   llef  uchel,  a  dywedyd,  "Bendigedig  wyt  ti 

43  dym  mhlith  gwragedd,   a  bendigedig  yw  ffrwyth  dy  groth  di !     Ac  o  ba 

hi  eff  ngylu  i  ti  y  pethau  hyn*  i  drìwyn  i  ti  y  genailwri  dda  am  y  pethau  hynî;  G.  A.  14.  t. 
ilenwir*  âi?  y~tyr,  sylwerìrì,  gwirionedd,  ijrym,  sierwydd,  ^ogoniant,  Duw  ;  Mat.  5. 17.  Iwÿth* 
nos,  sef  o  Sabbath  i  Sabbatli,  yn  nyddiau  ein  II  aclmwrìwr.  A.  3.  ao  feichiotíiad  Elizubeth§, 
îidn.  36.  ^G.  N.  cvvyrvf*  uii  l.eb  briodi§.  C^G.  N.  dL'awenycha  !  *.  eílafr*.  fuwchlaw*. 
f ymresyrnu*;  pen.  2.  Ì9.  51.  í'Jehofah  y  Gwaredwr*;  Mat  1.  21.  ^Sam.  7.  13  ;  Ps.  89.  3, 
4  :  Es  9.  7 :  Jer.  23.  5  ,  33.  15  ;  Dan.  7.  14.  "hyd  neu  trwy  yr  oesoedd*.  kiílan,  pur,  dilwgr*, 
neillduedig,  cysegrerìigî.  Ex.  12.  5  ;  29,44:  Lef.  21.  17—23:  Ioan  1.  29.  lunrhyw  air*. 
mgaethest.  A,  4.  axaynydddir  Judeu§.  bi  ddmas  Judaneu  Juttat;  G.  N.  CG.  N.  dö.  adu.  28. 
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LUC  I. 

44  le  y  mne  hyn  i  mi,  fel  y  delai  mam  fy  Arglwydd  attaf  fi "?  Canys  wele, 
erc)Tnted  y  daeth   lleferydd  dy  gyfarchiad    di  i'm  clustiau.  y  plentyn  a 

45  lammodd  o  lawenydd  yn  fy  nghroth.  A  bendigedis  pw  yr  hon  a  grcd- 
odd:  canvs  bydd  cyüawniad  o'r  pethau  a  ddywedwyd  wrthi  gan  yr 
Arglwydd." 

46  A  dywedodd  Mair, 

dd"y  mae  fy  enaid  yn  mawrbâu  yr  Arglwydd, 

47  A'm  hysbryd  a  elawenychodd  yn  Nuw  fy  Iachawdwr. 

48  Canys  efe  a  eJrychodd  ar  waeledd  ei  fwàsanaethyddes; 
Oblegid,  wele,  o  hyn  allan  yr  holl  geubedlaethau  «a'm  geilw 

yn  wynfydedig. 

49  Canys  yr  hwn  sydd  aìluog  a  wnaeth  i  mi  hfawredd  ; 
A  sanctaidd  yíò  eienw  ef 

50  A'i  drugaredd  sydd  iyn  oes  oesoedd 
Ar  y  rbai  a'i  Miofnant  ef. 

51  Efe  a  wnaeth  gadernid  â'i  fraich  : 

Efe  a  wasgarodd  y  rhai  beilcbion  ym  mwriad  eu  calon, 

52  Efe  a  dynnodd  i  lawr  y  cedyrn  o'u  beisteddfâau, 
Ac  a  ddyrcbafodd  y  rhai  isel  radd. 

53  Y  rhai  newynog  a  lanwodd  efe  â  pbetbau  da ; 

Ac  efe  a  ìanfonodd  ymaith  y  rhai  Jgoludog  yn  weigion. 

54  Efe  a  gynnorthwyodd  ei  was  Isräel, 
Gan  gutìo  ei  drugaredd  ; 

55  f  Fel  y  dywedodd  wrth  ein  2tadau, 
Abraham  a:i  had.]  yn  dragywydd." 

56  A  Mair  a  arhosodd  gyd  â  hi  yn  nghylch  tri  mis,  ac  a  ddychwelodd  i'w 
thŷ  ei  hun. 

A.  5.    GENEDIGAETn  IOAN    FEDYDDIWR.-  -Julta. 

LUC   I.  57-80. 

57  A  chyflawnwyd   atymp  Elisabeth   iessor;  a   hi  a   esgorodd  ar   fab. 

58  A'i  chymmydogion  a'i  bchenecll  a  glybu  fawrhâu  o'r  Arglwydd  ei  diu- 
garedd  ar.d;  a  hwy  a  gyd-lawenycbasant  â  hi 

59  A  bu,  ar  yr  wythfed  dydd  hwy  a  ddaeLhant  i  ^enwaedu  ar  y  dyn  bach ; 

60  ac  a'i  galwasant  ef  Zacharias,  yn  ol  enw  ei  dad.     A'i  fam  a  attebodd  ac  a 

61  ddywedodd,  "ÌÜidfeüy  ;  eithr  ^loan  y  gelwir  ef."    Hwythau  a  ddywed- 

62  asaut  wrthi,  "Nid  oes  neb  o'th  bgenedl  a  elwir  ar  yr  enw  hwn."  a  hwy 
a  wnaethant  amnaid  ar  ei  dad  ef,   pa  fodd  y  mynnai  efe  ei  enwi  ef. 

63  Yntau   a  alwodd  am  cargraff-lech.   ac  a  ysgrifenodd,   gan   ddywedyd, 

64  "Ioan  yw  ei  enw  ef."  A  rhyfeddu  a  Avnaethant  oll.  ■  Ac  agorwyd  ei 
enau  ef  yn  ebrwydd,  a'i  dafoa  ef;  ac  efe  a  lefarodd,  gan  fenditliio  Dnw. 

65  A  daeth  ofu  ar   bawb  oedd   yn  trigo  yn  eu    cylch  bwy  :  a  thrwy  holl 

66  fynydd  dir  Judea  y  cyhoeddwyd  y  geiiiau  hyn  oll.  A  pbawb  a'r  a'u 
clywsant,  a'w  gosodasant  yu  eu  calonnau,  gan  ddywedyd,  "Beth  fydd  y 
bacbgennyn  hwnT'     A  llaw  yr  Arglwyddoedd  gyd  âí  ef. 

67  A  i  üad  ef  Zacharias  a  dgytlawnwyd  o'r  Ysbryd  Glân,  ac  a  brophwyd- 
odd,  gan  ddywedyd, 

68  UeBendigedig///vA/o  Arglwydd  L>duw  Isräel : 

Canys  eí'e  a  ymwelodd,  ac  a  wnaeth  fymwared  i'w  bobl ; 

ddO.  N.  eG.  adn.  14.  fG.  adn.  33.  Swill  congratulute  ??2et.  hbethan  mawrion*.  ihyd  trí'iiodl 
aetli^u  o  genhedíaethau*.  kparihaiit,  aldolaniî  Iwthiodd  allant.  JDat.  3  17.  2Gen.  12.  2  3 
13.  14-17;  17  2-8,  19;  22.  17, 18:  Ex.  6.4:  Ü.Sam.  23.  5:  E.-.  41  8.  9 ;  Gai.  3.  16,  29.  A  5 
auinser*.  ^Gen.  17.10-12:  Lef.  12.  3.  2adn.  13.  btheulu*.  CG.  N.  d|anwyd*;  adn.  35.  CG 
adn.  46.  dd.  fryddhâd  trwy  dalu  pridwerth*. 
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69  Ac  efe  a  ddyrchafodd  sgorn  hiachawdwriaeth  i  ni, 
Yn  nhŷ  Dafydd  ei  wasanaethwr  ; 

70  [Megys  y  llefarodd  tru  y  enau  «eî  sanctaidd  brophwydi, 
Y  rhai  oedd  o  ddechreuad  y  byd  :] 

71  Fel  y  bỳddai  i  iii  hyrnwared  rhag  ein  gelynion, 
Ac  o  law  pawb  o'n  caseion  ; 

72  k[  gwblhâu  y  dtugaredd  â'n  tadau, 
Ac  i  gofio  ei  sanctaidd  ìgyfammod  : 

73  Y  *llw  a  dyngodd  efe  wrth  ein  tad  Abraham, 
A'r  roddi  i  ni, 

74  Gwedi  ein  rhyddhâu  o  law  ein  gelynion, 
Ei  wasanaethu  ef  yn  ddiofn, 

75  Mewn  sancteiddrwydd  a  chyfiawnder  ger  ei  fron  ef, 
míloll  ddyddiau  ein  bywyd. 

76  A  tbithau,  fachgennyn, 

A  elwir  yn  brophwyd  i'r  Goruchaf : 
Canys  ti  a  âi  o  4flaen  wyneb  yr  Arglwydd, 
I  barottôi  ei  ífyrdd  ef. 

77  I  roddi  gwybodaeth  hiachawdwriaeth  i'w  bobl, 
nTrwy  faddeuant  o'u  pechodau, 

78  °0  herwydd  tiriondeb  trugaredd  ein  Duw  ; 

Trwy  yr  hon  yr  ymwelodd  â  ni  godiad  haul  o'r  ucheider, 

79  5I  lewyrchu  i'r  rhai  sydd  yn  eistedd  mewn  tywyllwch  a 

chysgod  angau, 
I  gyfeirio  ein  traed  i  ífordd  tangnefedd." 
80  A'r  bachgen  a  gynnyddodd,  ac  a  gryfhâwyd  yn  yr  ysbryd,  ac  a  fu  yn  y 
diífaethwch  hyd  y  dydd  yr  ymddangosodd  efe  i'r  Isräel. 

A.  6.  ANGEL  YN  YMDDANGOS  I  JOSEPH. — Nazarelh. 

MATTH.  I.  18-25. 

18  [G.  A.  13.]  A  genedigaeth  yr  Iesu  Grist  oedd  fel  hyn:  Wedi 
adyweddio  Mair  ei  fam  ef  â  Joseph,   cyn  eu  dyfod  hwy  yn  nghyd.  hi  a 

19  gafwyd  yn  feichiog  o'r  Ysbryd  Glân.  A  Joseph  ei  gwr  hi,  gan  ei  fod 
ỳn  gyfiawn,  ac  heb  chwennych  ei  gwneuthur  hi  yn  siampl,  aewyllysiodd 

20  eì  rhoi  hi  ymaith  yn  ddirgel,  Ac  efe  yn  bmeddwl  y  pethau  hyn,  wele, 
angel  yr  Arglwydd  a  ymddangosodd  iddo  mewn  breuddwyd,  gan  ddy- 
wedyd,  "Joseph,  mab   Dafydd,  nac  ofna  gymmeryd  Mair  dy  wraig: 

21  oblegid  yr  hjn  a  genhedlwyd  ynddi  sydd  o'r  Ysbryd  Glân.  A  hi  a  esgor 
ar  fab,  a  thi  a  elwi  ei  enw  ef  CIESU  ;  oblegid  efe  a  wared  ei  bobl  oddi 

22  wrth  eu  pechodau."  A  hyn  oll  a  wnaethpwyd,  fel  y  chcyflawnid  yr  hyn 
a  ddywedwyd  gan  yr  Arglwydd  trwy  y  ^prophwyd,  gan  ddywedyd, 

23  d"Wele,  emorwyn  a  fydd  feichiog,  ac  a  esgor  arfab;  a  hwy  a  alwant 
ei  enw  ef  fEm-manu-el ;  (yr  hyn  o'i  gyfieithu  yw,  Duw  gyd  â  ni.") 

24  A  Joseph,  pan  ddeffroes  o  gwsg,  a  wnaeth  megis  y  gorchymynasai 

25  angel  yr  Arglwydd  iddo,  ac  a  gymmerodd  ei  wraig :  *  ac  nid  adnabu  efe 
hi  byd  oni  esgorodd  hi  ar  ei  mab  cyntaf-anedig :  a  galwodd  ei  enw  ef 
IESU.    [G.  A.  10] 

Sarwyddlun  (symbol)  nerth  a  diogehcch  ;  lSam.  2.  1—10  :  2Sam.  22.  3  :  lBren.  2.  28  :  Ps. 
132.  17.  hachubiaeth,  diogelwcht.  iy  rhai  sanctaidd  gynt,  ei  brophwydi]t.  kj  wneud  trugar- 
edd*.  lgytumleb,  drefuiant,  oaodiadî.  3Gen.  17,  7,  8.  mein  holl  ddyddiau*.  *Mal.  3.  1  ;  4.  5, 
6:  Es.  40.  3— 5.  "mewn*.  °Trwy  ymysgaroedd  trugaredd  (trugnrog)  ein  Duw,  trwy  y  rhai  yr 
edrycliodd  arnom  ar  doriad  y  wawr  o'r  uchelderau*;  Jer.  31.  3.  6Es.  9.  2:  Mul.  4.  2;  Mat.  4.  15, 
16.  A.  6  aA.  3.  ch.  bmyfyrio  yn  ddwys  art  cLuc  1.  31.  chLuc  1.  20.  ^Es.  7. 14.  dfl.  N.  eLuc 
1.  27.  lEm-manu-El:  gair  Hebraeg§.  A,  7.  aSaes.  "decree"t.  ^G.  N.  ac  Att.  2.  cgnfrestru*. 
•*wladwriaeth*.  ecofrestriad*;  G-  N.  f G.  Att.  3.  USam  16. 1, 18  ;  17,12.  ^G.N.  ac  Att.  3.  hllin- 
»cht.  iffuoenodd  ef  (yn  y  ffuneuau  arferol>,  ac  a'i  rhoddodd  i  orweda*  yn  yr  ystablî,  ^G.  N. 
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A.  7.  genedigaeth  tr  iesu. — Bethlehem, 
LÜC  II.  1—7 

1  Bu  l!efvd  yn  y  dyddiau  hynoy,    fyned   agorchyrnyn   allan  oddi    wrth 

2  bAii2ustus  Cesar,  i  cdrethu  jrr  holl  dfyd.     (Y  etrethiad  yma  a  wnaeth 

3  pwyd  gyntaf  pan  oedd  Cyreuius    yn   rhaglaw   av  Syria  )     A   phaub  a 

4  aethant  i'w  trethu,  boh  uu  i'w  ddinas  ei  hun.  A  Joseph  hefyd  a  aeth 
i  fynu   o  Galilea.  o   ddinas   fXazareth,    i   Judea,  i    lddiuas    Dafydd.    yr 

5  hon  a  elwir  ffBethlehem,  fam  ei  fod  o  dŷ  a  Hhylwyth  Dafydd.)  'i'w 
drethu  gyd  â  Mair,  yr  hou  a  ddywcddiasid  yn  wraig  iddo,  yr  hon  oedd 
yn  feichiog. 

6  A  bu,  tra  yr  oeddynt  hwy  yno,  cyflawnwyd  y  dyddiau  i  esgor  o  honi. 

7  A  hi  a  esgorodd  ar  ei  mab  cyntaf-anedig,  ac  a'i  irhwyraodd  ef  roewn 
eadacbau  ac  a:i  dododd  ef  yn  y  preseh  ;  am  nad  oedd  iddyntle  yn  y  fclletty. 

A.  8.  angel  yn  ymdd*-NGOs  i'r  bugei.îaiad.  —  Gerllaw  Belhlehem. 
LUCII.  8-20. 

8  Ac  yr  oedd  yn  y  wlad  honno  fu^eiliaid  yn  aros  yn  y  maes,  ac  *yn 

9  gwylied  eupraiid  lîw  nos.  Ac  wele,  an°:el  yr  Arglwydd  a  safodd  g<.r 
llaw  iddynt.  a  gogoniant  yr  Arglwydd  a  ddisgleiriodd  o'u  hamgylch  :  ac 

10  bofni  yn  ddirfawr  a  wnaethant.  A'r  angel  a  ddywedodd  wrthynt,  "Nac 
ofnwcb:  canys  wele  yr  wyf  û  yn  cmynegi  i  chwi  newyddion  da  o  lawen- 

11  ydd  mawr,  yr  hwn  a  fydd  i'r  holl  bobl.    Canys  dganwyd  i  chwi  heddyw 

12  Geidwad  yn  ninas  Dafydd,  yr  hwn  yw  eCiist  yr  Arglwydd.  A  hyn 
Jydd  arwydd  i  chwi ;  Chwi  a  gewch  fy  dyn  bach  wedi  ei  rwymo  mewn 

13  cadaehau  a'i  ddodi  yn  y  preseb."     Ac  yn  ddisyramwth  yr  oedd  gyd  â'r 

14  angel  sliaws  o  lu  nefol,  yu  moliannu  Duw,  ac  yn  dywedyd,  '"Gogoniant 
yn  y  hgoruchaf  i  Dduw,  ac  ar  y  ddaear  tangneledd,  ü  ddynionewylhsdu!' 

15  À  bu.  p^n  aeth  yr  angelion  ymaith  oddi  wrthynt  i'r  nef,  y  bugeitiaid 
hwythau  a  ddywedasant  wrth  eu  gilydd,  "Awn  hyd  Bethlehem.  a 
gweb.vn  y  peth  hwn  a   twnaetbpwyd,  yr  hwn  a  hysbysodd  yr  Ar-dwydd 

16  i  ni."     A  hwy  a  ddaethant  ar  írys;  ac  a  gawsant  Mair  a  Joseph,  a'r  idyn 

17  hach  yn  gorwed  1  yn  y  preseb.     A  phan  welsaut,  hwy  a  gyboeddasant  y 

18  gair  a  ddywedasid  wrthynt  ara  y  mbachgen  hwn.  A  phawb  a'r  a't 
clywsant,  a  ryfeddasant  am    y  |>ethau  a   ddywedasid   gan  y  bugeih'aid 

19  wi  thynt.    Eithr  Mair  a  ngadwodd   y  pethau   hyn  oll,   gan  eu  hystyriud 

20  yn  ei  chalon.  A'r  bugeiliaidaddychwelasant,  gan  ogoneddu  amoliannu 
Duw  am  )r  holl  bethau  a  glywsent  ac  a  welsent,  fel  y  dywedasid  wrthynt. 

A.  9.  enwaediad  yr  iesü,  a'i  gvflwyniad  yn  y  deml. — Bcthlehem,  Jerusalem. 

LUC  II.  21—38. 

21  A  phan  gyflawnwyd  *wytb  niwrnod  i  enwaedu  ar  y  adyn  bach, 
galwyd  ei   euw  ef  blESU,  yr  hwn   a  enwasid  gan  yr  angel  cyn  ei 

22  yraddŵynefyn  y  groth.  Ac  wedi  cyflawni  dyddiau  cei  phuredigaeth 
hi,  yn  ol  deddf  Moses,    hwy  a'i  dygasant  ef  i  Jerusalem,  Yw  gyüwyno 

23  i'rÀrglwydd;   -(fel  yr  ysgrifenwyd   yn  neddfyr  Arglwydd,  2p0b  gwr- 
21  ry  w    cyntaf-anedig   a   elwir  yn   sanctaidd  i'r   Arglwydd ;  •  ac   i    roddi 

aberth,   yn   ol  yr  hyn  a  ddywedwyd  yn  neddf  yr  Arglwydd,  3?àr  o 
durturod,  neu  ddau  gyw  colommen. 
25       Ac  wele,  yr  oedd  gwr  yn  Jerusalera,  a'i  enw   Simeon  ;  a'r  gwr  hwn 

A,  8.  ayn  gwylied  gwy.iadwriaethau  y  nns*,  Fef  yn  gwylied  y  diadellau  yn  eu  troynystnd 
gwyli;  <iv\r  a  'han  y  hof.  O.  Att.  4  bofna-ant  ofn  mawr*.  cyn  efengylu  i  chwi  lawenydd 
xaa%vi*.  dG.  N.  Byr  àrglwydd  C'ist  neu  Fessiaht.  ffahan  wedi  ei  ft'unennyn  eorwpiìd  rnewn* 
ysiab'.í.  Sdorffawrt.  bgoruchatìoii*.  imewn  dyiiion*.  fca  trymerodd  le*.  ibaban*.  «amab*. 
ngydg  .dwo<ì.l  ypeirian  hyn  oll,  gan  eu  cyl'erbynu  yn  ngtiyd  yn*.  A.9-  ^tíii.  17.  10—12; 
Let  U  3.  ababan*.  bper.  X.  SL :  Mau  1.  21.  ceu  purediäaetü  hwy*;  In£  U  2-5.  *ŵ  Ü 
2  '.  Num.  8. 17,  »Lef.  12*  0. 
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oedd  gyfiawn   a   duwiol,  yn   disgwyl   am   dddiddanwch   yr   Isräel :  a'r 

26  Ysbryd  Glàn  oedd  arno.  Ac  yr  oedd  wedi  ei  hysbysu  iddo  gan  yr 
Ysbryd  Glân,  na  welai  efe  angau,   cyn    iddo  weled   e0rist  yr  Arglwyd'd. 

27  Ac  efe  a  ddaeth  trwy  yr   Ysbryd  i'r  dernl :  a  pban   ddug  eì  rieni  y  adyn 

28  bach  Iesu,  i  wneuthur  drosto  yn  ol  defod  y  gyfraith  ;  •  yna  efe  a'i 
cymmerth  ef  yn  ei  freichiau,  ac  a  fendithiodd  Dduw,  ac  a  ddywedodd, 

29  f-'Yr  awrhon,  sArglwydd,  y  gollyngi  dy  was 
Mewn  tangnefedd,  yn  ol  dy  4air : 

30  Canys  fy  llygaid  a  welsant  dy  fciachawdwriaeth, 

31  Yr  hon  a  barottoaist  ger  bron  wyneb  yrholl  bobloedd; 

32  Goleuni  ü  oleuo  y  Cenbedloedd, 
A  gogoniant  dy  bobl  Isräel." 

33  Ac  yr  oedd  Joseph  a'i  fam  efyn  rhyíeddu  am  y  pethau  a  ddywedwyd 

34  am  dauo  ef.  A  Simeon  a'u  bendithiodd  hwynt,  ac  a  ddywedodd  wrth 
Mair  ei  fam  ef,    "Wele,  hwn  a  osodwyd  yn  5gwymp  ac   yn  gyíòdiad  i 

35  lawer  yn  Isiäel,  ac  yn  6arwydd  yr  hwn  y  dywediryn  ei  erbyn  ;  (a  thrwy 
dy  enaid  di  dy  hun  hefydyr  â  ?cleddyf;)fel  y  datguddir  fcmeddyliau  llaw- 
er  o  galonnau." 

36  Ac  yr  oedd  Anna  brophwydes,  merchPbanüel5  o  Iwth  Aser.  hon 
oedd   oedrannus   iawn,    ac  a  fnasai  fyw  gyd  â  gwr  saith  mlynedd    io  i 

37  morwyndod  ;.aca  fuasai  yu  weddw  yn  n^bylch  pedair  a  pbedwar  ugain 
mlynedd.  yr  hon   nid  âi  allan  o'r   deml,    ond   gwasanaethu    Duw  mewn 

38  ymprydiau  a  gweddiau  ddydd  a  nos.  A  hon  hefyd  yn  yr  awr  honro, 
gan  sefyll  ger  llaw;  a  mfoliannodd  yr  Arglwydd,  ac  a  lefarodd  am  dano 
ef  wrtb'y  rhai  oll  oedd  yn  disgwyl  «ymwared  yn  Jerusalem.     [G.  A.  11.] 

A.  10.  Y  doethion. — Jerusalem,  Bethlehem. 
MATTH.  II.  1-12. 

1  Acwedi  geni  yr  Iesu  yn  Bethlehem  Judea,  yn  nyddiau  Herod  frenhin, 

2  wele,  adoethion  a  ddaethant  o'r  dwyrain  i  Jerusalein,  •  gan  ddywedyd, 
"Pa  íe  y  mae  yr  hwn  a  anwyd  yn  Frenhin  yr  Iuddewon  ì  canys  gwelsom 

3  ei  bseren  ef  yn  y  dwyrain,  a  daethcni  i'w  caddoli  ef.,;     Ond  pan  glybu 

4  Herod  frenhin,  efe  a  gyffröwyd,  a  holl  Jcrusalem  gyd  âg  ef.  Ac  wedi 
dwyn  yn  nghyd  yr  holl  darch-offeiriaid  ac  eysgrifenyddion  y  bobl,  efe  a 

5  ymofynodd  â  hwynt  pa  le  y  genid  íCrist.  A  hwy  a  ddywedasant  wrtbo, 
"Yn  Ì3ethlehem  Judea:  canys  felly  yr  ysgrifenwyd  trwy  y   prophwyd; 

6  -^Atbithau,  Bethlehem,  tirJuda,  »nid  lleiafwytym  mblitb  tywysog- 
ion  Juda:  canys  o  honot  ti  y  daw  hTywysog,   yr   hwn  a   ifugeilia  fy 

7  mhobl  Isräel,'"    Yna   Herod,  wedi  galv/  y  doetbion   yn   ddirgel,  au 

8  holodd  hwynt  yn  fanwl  am  yr  amser  yr  ymddangosai  y  seren.  Ac  wcdi 
eu  danfon  hwy  i  Bethlehein,  efe  a  ddywedodd,  "Ewch,  ac  ymofynwch 
yn  fanwl  am  y  mab  bychan ;  a  phan  gaffoch  e/,  mynegwch  i  mi,  fel  y  gall- 
wyf  fìnnau  ddyfod  a'i  caddoli  ef." 

9  Hwvtbau,  wedi  clywed  y  brenhin,  a  aethant  ;  ac  wele,  y  seren  a 
welsent  yn  ý  dwyrain  a  aeth  o'u  b:aen  hwy,  byd  oni  ddaetb  bi  a  selyll 

10  goruwch  y  íle  yr  oedd  y  mab  bychan.     A  pban  welsanty  seren.  ^llaweu- 

11  ychasant  â  llavvenydd  mawr  dros  ben.     A  phan  ddaetbant  i'r  tŷ,  bwy  a 
welsant  y  mab  bychan  gyd  â  Mair  ei  fam,  a  hwy  a  syrthiasant  i  lawr, 


dalwad  walioddiiidî;  Act.  2S.  20.  eEneitiiog  yr  Ary;lwyc1d;  Saes.  "/Ae  Lurd  Chrisf'*;  Ps. 
2  2  f  A  4  dd.  fi'reistr,  y  rhydahei  dy  gaethwast.  4Adn.  26.  hi>,.n.  1.  (39.  ier  d«tg«tdtliad  i'r 
Cen'hedlocdd,  a  gogonumt  i'tht.  6Es.  28.  16  ;  lPedr  2.  6-8.  6L\<.  8.  14.  7Ioan  19.  25.  kym- 
resvmiadau*  ler  ei*.  mdalodd  ei  chyduahyddiaetli  hithaui'r  Arnlwyddt  Cri*t,  fel  y  gwnaeth- 
ai  Sinieon  o'i  hlaen.  "Pen.  1.  63.  A.10.  ílMagiaid*;  G.  N.  bG.  N.  CA.  4.  c.  dA.  14./.  *Q.  N. 
fy  Crist*,  y  Messialií.  iMic.  5.  2.  Sài  lleiaf  wyt,  «fcc.1t  hArwemyddt.  ibortha,  ly wodraethat. 
klawenychasaat  lawenydd  d'ufawr  fawr*. 
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ac  a'i  chaddolasant  ef :  ac  wedi  agoryd  en  trysorau.  a  ofFrymmasant  iddo 

12  anrhegion;  aur,  a  thus  a  rnyrr.  Ac  weli  eu  rhybnddio  nwy  gan  Ddow 
trwy  freuddwyd,  na  ddychwelent  at  Herod,  hwy  a  aethant  drachefn  i  w 
gwlad  ar  hyd  fíbrdd  arálL 

A.  11.  y  ffoad  i'r  aifft.     creclon'deb  hkrod.    y  dychweliad. — Bühleliem. 

Naz    elà, 

IfATTH.  II.  13-23. 

13  Ac  wedi  iddynt  ymado,  wele  aagel  yr  Arglwydd  yn  ymddangoa  i 
Joseph  mewn  breuddwyd,  gan  ddywedyd,  "Cyfod  eymmery  niab  bychan 
a'i  f;un  a  tf->  i'r  aAipht,  a  bydd  yn<>  hyd  oni ddy wedwyf i  ti :  canys  ceisio 

14  a  wna  Herod  y  raab  bychan  i'w  ddifctha  ef.::     .4:-  yntau  pan  gyf 

15  a  gymmerth  y  raab  bychan  a'i  fam  o  hyd  nos.  ac  a  gilio  id  i 'r  Âipht ;  •  ac 
a  lu  yno  hyd  farwolaetb  Herod  :  fel  y  eyflawni  1  yr  hyn  a  ddywedwyd 
gan  yr  Arglwydd  trwy  y  prophwyd,  gan  ddywedyd, l'  O'i  Âipht  y  gelwais 
fy  mab." 

16  Vna  Herod.  pan  weles  ei  bsiommi  gan  y  cdoethion.  a  dfírommodi  yn 
aruthr,  ac  a  ddanfonodd  ac  a  laddodd  yr  hoîl  fécbgyn  oedd  yp  Bethlehem, 
ac  yn  ei  ho!l  gyffiuiau,  o  ddwy-fìwydd  oed  a  than  hynny.  wrth  yr  amser 

17  yrymofynasai  efe  yn  fanwl  â'r  doethion.     Tna  y  ddeyflawnwyd   yr  hyn 

18  -t  ddywedasid  gan  Jeremîas  y  prophwyd,  gan  ddywedyd,  '2"Llefa 
glybuwyd  yn  eRania,  galar,  ac  wylofain.  ac  ochain  mawr,  Rachel,  yn 
wylo  am  ei  phlant;  ac  ni  fynnai  ei  chysuro,  am  nad  oeddynt  "! 

19  Oijd  wedi  marw  Herod,  we'.e  angelyr  Arglwydd  mewn  breuddwyd  yn 
só  ymddaugos  i  Juseph  yn  yr  Aipht,  ■  gan  ddywedy  i.  "Cyfbd,  a  chymmer 

y  raab  hychan   a'i  fam,  a   dos   i  dir  Isräel :  caoys  y  rhai  oedd  yu  ceisio 
inioes  y    raab   bycban   a   fuant   feirw."      Ac    wedi    ei   gyfodi,    efe   a 
ti  gynimerth  y  raab  bychan,  a'i  fam,  ac  a  ddaeth  i   dir  Isräei.    üithr  pan 
glybn  efe  fod  fArcheläus  yn  teyrn- 

asu  arJudea  yn  Ue  ei  dad  Herod.  e:e  LOC  II.  39.  40. 

a  ufiiodd  fyned  yno  :  ac  weii  ei  39  ^Ac  wedi  iddynt  orphen  pob 
rybuddiO  gan  Dduw  mewn  breudd-  peth  yn  <">l  deddfyr  Arglwydd, 
wyd.  eíe  a  giliodd  i  barthau  Gali-  hẁy  a  ddychwelasant  i  Galilea, 
23  lea  :  ■  a  phao  ddaeth,  efe  a  drigodd  40  i'w  dinas  eu  hun  Nazareth  A'r 
mewn  dinad  a  elwid  Nazareth:  fel  bachgenagynnyddodd,acagryf- 
y  ddcyflawnid  yr  hyn  a  ddywèdasid  hâodd  yn  yr  ysbiwd.  yn  gyflawn 
trwy  y  prophwydi.  ••V  gelwid  ef  o  ddoethineb :  a  igras  Uuw  oedd 
yn   "Nazarëad.,]    [G.   A.    14]  arno  ef 

A.  12.  yr  iesü  yn  ddecddeg  mlwydd  oed  yn  myned  i  wtl  y  pasg. — Jerusalem. 

LUC  II.  41-52. 
41  42     A'i  arieni  ef  a  aent  i  Jerusalem  bob   blwyddyn  ar   wyl  y  pasc.     A 
phan  oedd  efe  yn  ddeuddeug  mlwydd  oed,  hwyut-hwy  a  aethaut  i  fyny 

43  i  Jerusalem  yn  ol  defud  yr  wyl.     Âc  wedi  gorphen  y  dyddiau.\  hwy  yn 
dychwelyd,  arhosodd  y  bachgen  Iesuyn  Jernsalem  ;  ac  ni  wyddaî  Joseph 

44  a*i  fam  ef.     Eithr  gan  dybied  ei  fod  yn  y  fîntai,  hwy  a  aethant    bdaith 

rnod ;    ic  a'i   ceisiasant  efym  rahlith  ew  ccenedl  a'u  cyduabod.     A 

phryd  oa  chawsant  er".  liwy  a  ddychwidasant  i  Jerusalem,  gan  ei  geisio  ef. 

46       A  bu   ar  ol  tridiau    gael  o  hunynt  hwy  efyn  y  d  leml,  yn  eìstedd  yn 

I  y  ddoctoriaid,   yn  gwraudo    arnynt,  ac  yn  eeu  holi  hwynt     A 

Le      A.ll-  "<"r.  N  :  A  t.  3.  ^ÍI    =.  11.  1.      «ng    .rhwan     pla     ■: :     t.  cAdii.l.  dljdiodd 
'     .   .    •  "        ìl.  15;  40.  L    CG.  N.     A.  2.   a  :  Atr.  2.  =G.  N.     :'*  N.  yg     -• 

Innrw)  rwcli,  hyfrydwcli  Du«  (  ieo  dwyfo.)  ued.i  yuddu  Li'uamu  efl,    A.l^  "G. 

ò.  cperthynasaut.  áA.  2.  c;  10  e,  19.  è.  eymofyn  ât. 
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fsynnu  a  wnaeth  ar  bawb   a'r  a'i  clywsant  ef,  o  herwydd  ei  ddeall  ef  a'i 

48  attebion.     •  A  phan  welsant  ef,  bu  ariathr  ganddypt.     A:i  fam  a  ddywed- 
odd  wrtho,    "Fy  mab,   paham  y  gwnaethost  feily  à  ni?  \ve!e,   dydad  a 

49  miunau  yn   ohMus   a'th   geîsiasom  di."     Ac  efe  a  ddywedodd   wrthynt, 
'  Páham  y  ceisieeh  ûl  oni  wyddech  fod  yn   Srhaid  i  nii  fod  iiyn  nshýlch 

50  y  pethau  a  beithyn  i'm  Tad  V     A  hwy  ni  ddeallasant  v  gair'a  dd\  wed- 
asai  efe  Withynt. 

51  Ac  efe  a  aeth  i  waered  gyd  â  hwynt,  ac  a  ddaeth  i  Nazareth,  ac  ia  fu 
ostyngedig   iddynt.     A'i   íam  efa   kgadwodd  yr  hoil   eiriau   hyn  yn  ei 

52  chalon.     A'r  Iesu  a  gynnyddodd  mewn  doethiueb  a  chorphoiaeth,  a'tìàî'r 
gyd  â  Duw  a  dynion. 

A.13.  YRaACHRESTRAU. 

MATTH.  I,  1-17.  LUC  III.  23-38. 

1       bLlyfr  cenhedliad  IESU  GRIST,  FADDUW. 

fab  Dafÿdd,  fab  Abraham.  38  •/*a£lEnos,/a/,1Seth,  fafAAâáa, 

fab  dUalaleel,    fab   eCainanj 

37  3Lamech,  'fab  fMathusala,  fab  2Enoch.  fab  eJared, 

sCainan,  fab  5Arphaxad,  f»b  ^Sem,  fab  rrNoe.  fab 

3G  JRagau,  f'ib   iPhalec.  fab  6aeber,  fab  hSaìa,  '- fub 

35    fab     Hhara,  fab    ^Nachor,    •  fab    kSaruch,    fab 


8ABRAHAM 


a  *g  9Isaac  ;  ac  Isaac  a  g.  10Jacob ;  34 
3 

3  a  Jacob  a  g.  mJudas  a'i  frodyr ;  •  a 

4 
Judas  a  g.  "Phares  aZara  oThamar;       fab 

5  6 

a  Phares  a  g.  nEsrom ;  ac  Esrom  a        fab 

7 

4  g.  «Ararn  ;   •  ac  Aram  a  g.  12Ami- 

8 
nadab;  ac  Aminadabag.  PNaason;  33  fab 
9  10 

5  a  Naasson  a  g.  PiiSalmon;  •  a  Salmon        fab 

11 
a  g.  ^TJooa  o  Rachab  ;  a  Booz  a  g. 

12 
^OhedoRuth;  acObedag.  13Jesse;  32  '  jab 

13 

6  a  Jesse  a  g. 

14 
13DAFYDD  FRENHIN; 
1 

a  rDafydd  frenhin  a  g.  ^Solomon  o'r        fab 


FAB  8ABRAHAM, 

3 

fab       "Jacob, 


"Phares, 
°Aram, 


PNaasson, 

11 

<îBooz, 


fab 

fab 
fab 


2 
8Isaac, 


4 
mJuda, 
6 
nEsro*n, 


fab 
fab 


12Aminadab, 
10 

PhSalmun, 


13 

í3Jesse, 


jab 


12 

130bed, 


14 


JM£13D.\íTDD, 

dMattatha.      f-b      ^Nathan 


t'A  plia»b  a'r  a'i  clywent  ef  a  aethant  o'u  pwyli  uwcliben  ei  a  ngryrirediiid  a-i  ateb  oíì  ef: 
(48)  a  cliiiu  lygadu  arno,  hwy  a  ergydiwyd  o'n  ile  tran  syndod*.  Syn  rbwym.'dig,  we.ldus, 
antreurheidioi,  orfodoi$.  hyn  mhetliau  neu  leoedd  fy  Nhad*.  i;i  fu,  neu,  a  osndodd  ei  liiin;  vn 
ddarostyiiííeni!;  iddynt*;  nid  ydoedd  J'e'ly  wrtli  natur.  Yr  oedd  rl.a'nl  i  bob  Iuddew  tn'tyd 
ddwyn  ei  blant  i  fynu  i  rywalwedigáeth  ;  yr  oeddyn  warth  mawr  bod  heb  yr  nn.  Rhaid 
credu  i'r  Iesn  ysçoi  y  gwarth  hwn,  a  threulio  y  30  m1.  cyuta'f  o'i  oes  fel  sacr  cowì  sryda'i  d.id 
cyfnfedig  yn  Nazareth  ;  Mat.  13-  55,-  .  fcgadwodd  yn  ofalus.  nen,  yn  holloì*;  »dn.  19.  A.l:$. 
aG.  "*.  bLlyfr  (g-enesís)  irenedigraetli,  haniad*.  aehrestrî.  ^G-eii.  1.  27  :  4.25.28.  cUe'  a  .'  5." 
9.  dMnbaluleel,  adn.  12.  eJered.  adn.  15.  aadn'.  18.  fMethuselah.  ad..  21.  3.uln.  25.  ffNoah, 
adn.  28,  29.  4  di'.  32.  ö10.  22.  SNid  yw  enw  y  gwr  hwn  yn  y  copîan  II.  b-aeir  pres.  -.  o1  <>  Gren. 
10  i.ìi  lCron.  1 ;  ond  c.'ir  ef  yn  y  Scj>tuazint  (G.  A.  6.  </.)  USelah.  ailn.  21  6.idn.  24.  iPele?! 
s.dn.  25.  Jlieii  11.18.  IfSe.ua-,  adn.  20.  »..«ln.  22.  ITerab,  ».hi.  24  8..dn.  26.  *Rimd.i  r  '•-"  am 
"..enii.-.iiodd."  B21.  2.  3  1025.  2tf.  "'Jndah.  29.  35.  »o8.  29,  30.  nil.-smn.  Rnth  4.  13.  °R:un, 
adn.  19.  iaadn.  19.  PNauson,  adn.  20.  Phadn.20.  <iBoaz.  adn.  21.  «.idu.  17.  21,  22,  »'&uoddic 
y  rhifnodau  uw.chben  yr  enwau  i  eshonio  Mat.— 17 ;  ac  yn  uuol  â  geiriad  yr  ada.  cyfriíir  Daf- 
ydd  ddwywaifch  *«2Sam.  5. 14 ;  12.24 
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MATTH.  I.  LCC  III. 

2 

7  hon<z/ucsaiwraigUrias;  -a  Solonion 

3 

a  g.  "Roboam;  a  Roboamag.  tAbia;  31  •    fab      Melea,      fab      Mainan, 

4  5 

8  ac  Abia  a  g.  15Asa;  •  ac  Asa  a  g,        Joseph,  fab  Jonan,   fab  Eliacim, 

6 
thjosaphat;  a  Josaphat  a  g.  uJoram; 
7  8 

9  a  Joram  a  g.  'Osias  ;  -acOsiasag.  30  :    fab    Simeon,    fab    Juda,    fab 

9 

wJoatnain  ;  a  Joatham  a  g.  *Achaz;        Jorim,    fab    Matthat,    fab    Lefl, 
10  11 

10  ac  Achaz  a  g.  yEzecias ;  •  ac  Ezecias 

12 
a  g.  «Manasses ;    a  Manasses  a  g.  29  •    fab    Jose,     fab    Eliezer,    fab 
13 
ll]SAmon;  ac  Amon  ag.  aJosias  ;  *a        Cosam,   fab    Elmodam,    fab    Er, 

Joíias  a  g.  bJechonias  a'i  frodyr  28  •  faJb  Melchi,  fab  Adi,  fab 
yn  ngbylch  amser  Jab  Neri, 

Y  eSTMMÜDIAD  I  BABYLON: 

12  •  ac  wedi  y  csynunudiad  i  Babylon. 

I  2 

Jechoniasag.  "Salathiel ;  a  Salath-        fab    lsZorobabel,  fdb  "Salathiel, 

3 

13  iel  ag. lsZorobabel ;  *aZorobabela  27  Juda,    •  fab  Joanna,   fab  Rhesa, 

4 
g.  dAliud;  ac  Abiud  a  g.  Eliacim;        fab     Semei,     fab    Joseph,     fah 

5  6 

11  ac  Eliacim  a  g.  Azor;  -ac  Azor  a  26  ■  fab    Maath,    fab    Mattathias, 

7 
g.  Sadoc ;  a  Sadoc  a  g.  Achim  ;  ac        Naurn,    fab    Esli,    fab    Naggai, 

8  9 

15  Achim  a  g.  Eliud;  ■  ac  Eliud  a  g.  25  •  fal  Mattathias,  fab  Amos,   fab 

10 

Eleaaár;  ac  Eleazar  a  g.  Matthan;        Melchi,  fab  Janna,  fab  Joseph. 

II  12 

16  a  Matihan  a  g.  dJacob.  *a  Jacoba  2á  •   fab    Matthat,     fab    Lefl.    fab 

13 

g.  Joseph,  gwr  Mair,  o'r  hon  y  (fel  y  etybid)  i  Joseph,  faò  dEli, 
ganed  — [G.  A.  15],  fruab 

14  14 

YR  ÌESÜ.  yr  hwn  a  elwir  CRLST.  23    A'R  IESU  EI  HüN,— 

17  Felly   yr   holl  ëgenhedlaethau  o 

Abrahain  hyd  Dafyrtd  syd.1  bedair  cenhedlaeth  ar  ddeg;  ac  o  Dafydd 
hyd  y  symtnudiadi  Babylon,  pedair  cenhedlaeth  ar  ddeg;  aco'r  syminud- 
îad  i  Babylnn  hvd  hGrist,  î>edaír  cenhedlaeth  ar  ddeg. 

"Jlel.uboam,  lbfiii.  li.  ,3.  tAbiain,  14  31  :  Abiah,  -JÜrun.  12.  16.  15lUren.  15.  8.  «-hJeho- 
caphar,  îtdn.  24.  «Jehoram,  22  50  vCzzîa'i,  2Cron.  26.1 :  Azariah,  2Bren.  14.  21.  wJutbam, 
2B  <-".  15.  7.  *Ah;iZ,  a.ln.  38.  vHezecí:>h,  16.  20.  zManasseh,  20.  21.  1621.  18.  aJo-iah,  adr. 
25.  tjf.-. -oniah.  lCron.  3.  16  :  Joachin.  2Bren.  24.  6  G-<duwa  Matthew  alian  Ah„zi..h,  Joa*, 
ae  Amsüüah,  ar  ol  Joram  (G.  lCron.  3. 11, 12);  a  J.,acim  ar  oi  J.isîah  (G.  2Bren.  23.  3-') 
cMnd  ad*  eaeihjrludiadî;  26re«.  24.  10—16  ;  25.  7—21  :  2Cron.  36.  17-  20  "ldron.  3.  17. 
1?Ez'i\  3  2  :  Neh.  12  1.  dNid  yw  im  >-'t  pnwau  o  Abiud  hyd  Jacob  yn  Rhestr  Matthew,  riae 
(•  Maitatba  hyd  Kli.  oini  Sa  ntinel  a  Z  robibel  yn  unig,  yn  un  Lnc,  i'w  cad  yn  yr  hen  Des:a- 
meni :  üodwyd  y  ri.aí  hyn  oll  oTr  aclirestrau  cenhedlaethol  a  tredwid  yn  y  demi.  ecyfritìd  * 
yn  syfre  ihio  §.  i'N.d  yw  y  I  anno'l  a  ^yfieithir  -fab"  yn  rhestr  Lic  yn  golygu  dim  rowy  :.a^ 
olynicr  Uinachul;  gahai  hwnw  fod  ya  fab  naturiol,  mabicysiadedig,  ueu  yn-nghyfraitti.  Sçu- 
ea:ôa=;tliau*  iiiuacho.§.  hy  Crisì.*,  y  Messiahî. 


RHAN  II, 

CYHOEDDIAD  A  DYGIAD  IMRWN  WEINIDOGAETH 
GYHOEDDUS  EIN  HARGLWYDD. 

Yspaid  :    Tuag  1  flwyddyn. 


A.  U 


GWEINIDOGAETH  IOAN  PEDTüDIWH. 


Yr  lorddonen. 


Y  Dìffeilhwch. 

LUC  III.  1—18. 

1  YN  y  bynithegfed  flwyddyn  o  ymerodraeth  aTiberins  Cesar,  a  bphontîus 
Pi-lat   yn    rhaglaw   Judea,    a 
ePhylip   yn    detrarch    Iturea, 

2  detrarch  Ahilene,  ■  dan  yr  farch-ofleiri 


MATTH.  III.  1-12. 

1  Ac  yn  y  dyddiau 
hynny  y  daetti  Ioan 
Fedyddiwr  gan  ibreg^ 
ethu   yn    Jnitfaethwçh 

2  Judea,  •  a  dywedyd* 
"Edifarbêwch :  canys 
nesâodd   teyrnas   nef- 

3  oedd."  Oble^id  hwn 
yw  efe  yr  hwn  y  dy- 
wedwyd  am  dano  gan 
Esaias  y  prophwyd, 
gan  ddywedyd,  2';LÌef 
un  yn  llufain  yn  y 
ditfaethwch,  Tarottô- 
wch  ffordd  yr  Ar- 
glwydd  ;  gwnewch  yn 
uuiawn      ei     lwybrau 

4  ef.'  "  A'r  Ioan  hwnnw 
oedd  â'i  ddillad  o  nflew 
camel,  a  gwregys  o 
groen  yn  nghylch  ei 
lwynau:  a'i  í'wyd  oedd 
nlocustiaid     a     nmel 

5  gwyllt.  Yna  yr  aeth 
allan  atto  ef'Jerusalem, 
a  holl  Judea,  a'r  holl 
wlad    o    amgylch    yr 

6  Iorddonen  :  •  a  hwy  a 
íedyddiwyd  ganddo  ef 
yn  yr  Iorddonen,  gan 
gyíìesu  eu  pechodau. 

MATTH    III. 

7  A  phan  welodd  efe 
nPhariseaid  ac  o'r  nS 


cílerod    yn    ddetrarch    Galilea,  a'i  í'rawd 
a    gwlad    Trachonitus,    a    Lysanìas    yn 
dd  oA.nnas  a  hChaiaphas,  y  d»eth 
£air  Duw  at  Ioan.  mab 
MAEC  I.  1—8.  Z:»cliarias,  yn  y   Jdi- 

Dechreu      efengyl   3  ffaethwch.    *Ac  efe  a 


Iesu  Gfist,  Fab  Duw. 
á  — Vr  oedd  Ioan  yn 
bedyddio  yn  y  idi- 
flaethwch,  ac  yn 
ipregethu  bedydd  ed- 
iíeirwch,  er  maddeu- 

2  ant  pechodau.  — Fel 
yr  ysgrifenwyd  yn  y 
prophwydi,  1(rWe!e, 
yr  ydwyf  fi  yn  anfon 
ìfy  nghennad  o  flaen 
dy  wyneb,  yr  hwn  a 
barottoa    dy    öbrdd 

3  o'th  flaen.  ^Llef 
un  yn  llefain  yn  y 
diffaethwch,  'Parot- 
tôwch  ffordd  yr  Ar- 
glwydd,  gwnewch  yn 
uniawn    ei    lwybraü 

6  ef'  " — Ac  loan  oedd 
wedi  eiwisgo  â  nblew 
camel,  a  gwregys 
cr<en  yn  nghylch  ei 
lwynau,ac  yn  bwytta 

5  nlocustiaid   a    nmel  \ 


dd:>cth  i  bob  geror  yn 
nghylch  yr  kLorddon- 
en.  gan  ibregethu 
bedydd  edifeirwch  er 
maddcuant     peehod- 

4  au ;  •  fel  y  inae  yn 
ys°rifenedig  yn  llyfr 
ymadroddion  Esaias 
y  prophwyd,  yr  hwn 
sydd  yn  dỳwedyd, 
2r'Llef  un  yii  llefain 
yn  y  diffaethwch, 
'Parottôwch  ffbrdd  yr 
Arglwydd,  gẃnewch 
ei  lwybrau  ef  yn  uu* 

5  iawn.  Pob  pant  a 
lenwir,  a  phob  myn- 
ydd  a  bryn  a  ostyng- 
ir,  a'r  gŵyr-geimion 
a  wneir  yn  uniawn, 
a'r  geirwon  yn  flyrdd 

6  gwastad  ;  •  a  phob 
cnawd  a  wêl  iach- 
awdwriaeth  Duw.'  " 

jwyl'lt. — Ac 
holl     wlad 


aeth  allan  atto  ef 
Judea,  a'r  mllierosolomytiaid, 
ac  a'u  bedyddiwyd  oll  ganddo 
yn  afon  yr  lorddonen,  gan  gy- 
ífesu  eu  pechodau. — 

LUC  III. 

lawer    o'r    7      Am  hynny  efe   a  ddywedodd 
duceaid  yn        wrth   y    bobl  oedd  yn  Oyfod  i'w 


A,14.  aG.  N:  Att.  2.  1>G.  N  :  Att.  2.  CA.  2.  a:  Ait.  2.  dpenaeth  y  bedwaredd  run*  o  wladS 
eA.  'i.  a:  At'i.  2.  fG.  N.  "G.  N:  Att.  2.  «Att.  2  iG.  N.  JGwlad  fynyddig  eang.  yn  e.yin  wya 
amryw  drefydd  poblog,  a  llawer  o  beutrefydd.  1<G.  N.  »Mal.  3.1.  lfy  augel*.  2Eá.  40.  3.  UQ, 
N.  "Hrigoliou  "Hierosolyma"î,  euw  Groegaidd  Je.usaleui.  nö.  N. 
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MATTH.  111. 

dyfod  i'w  fedydd  ef,  efe  a  ddywed- 
odd  wrthynt  hwy,  3  0  genhedl- 
aeth  gwiberod,  pwy  a'ch  rhag- 
rybuddiodd  i  ff'oi  rhag  y  liid  a  fyddî 

8  Dygwch     gan     hynny     ffrwythau 

9  addas  i  edifeiiwch.  Ac  na  feddyl- 
iwchddywedyd  ynocheichhunain, 
Y  mae  gennym  ni  Abraham  yn  dad 
i  ni :  canys  yr  ydwyf  yn  dywedyd 
i  chwi,  y  Dichon  Duw,  îe,  o'r  meini 

10  byn,  gyfodi  plar.t  i  Abraham.  Ac 
yr  awrhon  hefyd  y  mae  y  fwyell 
wedi  ei  gosod  ar  wreiddyn  y  prenn- 
au:  pob  pren  gan  hjnny  yr  hwn  nid 
yw  yn  dwyn  ífrwyth  da,  a  dorrir 
i  lawr,  ac  a  deflir  yn  tân. 


LüC  III. 

bedyddio  ganddo,  3"0  genhedl- 
aeth  gwiberod,  pwy  a'ch  rhag. 
rybuddiodd  chwi  i  fjfbi  oddi  wrth 

8  y  digofaint  syddarddyfod  î  Dyg- 
wch  gan  hynny  ffrwythau  addas  i 
edifeirwçh  ;  ac  na  ddechreuwch 
ddywedydd  ynoch  eicb  hunain,  Y 
maegennym  ni  Abraham  yndad: 
canys  yr  wyf  yn  dywedyd  i  chwi, 
y  dichon  Duw  o'r  cerrig  byn  godi 

9  plant  i  Abraham.  Ac  yr  awrhon 
y 'roae  y  fwyell  wedi  ei  gosod  ar 
wreiddyn  y  prennau:  pob  pren 
gan  hynny  a'r  nid  yw  yn  dwyn 
fFrwyth  da,  a  gyromynir  i  lawr, 

10  ac  a  fwrir  yn  tân.      A'r  bobloedd 


a  ofynasant  iddo,  gan  ddywedyd, 

11  "Pa  beth  gan  hynny  a  wnawn  ni  V  Ac  efe  a  attebodd  ac  a 
ddywedodd  wrthynt,  " Y  neb  sydd  ganddo  ddwy  °bais,  rhodd- 
ed  i'r  neb  sydd  beb  yr  un;  a'r  neb  sydd  ganddo  fwyd,    gwnaed 

12  yr  un  modd."     A'r  Ppublicanod  hefyd  a  ddaethant  i  w  bcdyddio, 

13  ac  a  ddywedasant  wrtho,  "Athraw,  beth  a  wnawn  ni'T'  Ac 
efe  a  ddywedodd  wrthynt,  "Na  cheisiwch  ddim  mwy  na°;  sydd 

14  wedi  ei  osod  i  chwi  "  A'r  «milwyr  hef'yd  a  oiynasant  iddo,  gan 
ddywedydd,  "A  pha  beth  a  wnawn  ninnaul"  Ac  efe  a  ddy- 
wedodd  wrtbynt,  r"Na  fyddwch  draws  wrth  neb,  ac  na 
cham-achwynwch  ar  neb ;  a  byddwch  foddlawn  i'ch  scyflogau." 

15  Ac  fel  yr  oedd  y  bobl  yn  disgwyl,  a  phawb  yn  tmeddylted  yn 

16  eu  calonnau  am  Ioan,  ai  efe  oedd  y  Crist;  'loan  a  attebodd, 
gan   ddywedyd   wrthynt  oll,    "Myfi   yn  ddiau   ydwyf  yn   eicli 


MATTü.   III.  MARC  i. 

ll  Myfi  yn  ddiau  ydwyf  7  A.C  efe  a    bregethodd. 
yn  eich  bedyddioebwi      gan  ddyweddyd,     'Y 


uâ  dwfr  i  edifeiriwch  : 
eithr  yr  hwn  sydd  yn 
dyfod  ar  fy  ol  i,  sydd 
vgryfach  nâ  myfì,  yr 
hwn  nid  ydwyf  deil- 
wng  i  ddwyu   ei    wes- 


mae  yn  dyfod  ar  fy 
ol  i  un  vcryfach  nâ 
royfi,  carrai  wesgid- 
iau  yr  hwn  nid  wyf 
fi    deilwng    i    xymos- 


bedyddio  chwi  uâ 
dwír :  ond  y  mae  uu 
vcryfacb  ná  myfi  yn 
dyfod,  yr  bwn  nid 
wyl  ii  deilwng  i  ddat- 
tod  carrai  eî  wesgid- 
iau  :  efe  a'ch  bédydd- 
ia    cbwi    vâ'r    Yspryd 


gidiau :    efè  a'ch  bed-  8  Myfi    yn     wyir    a'ch 


twng,    ac  i'w  dattod  17  Glâu,  ac  â   thân      Vr 


yddiachwi  >'â'r  Yspryd 
12  Glan  ac  â  thân.  Yr 
hwn  y  mae  ei  zwyntyll 
yn  ei  l.iw,  ac  efè  a 
lwyr-lanhâ  ei  lawr 
dymu,   ac   a  gasgl   ei  wenith  i'w 


bedyddiais  chwi  uâ 
dwf'r :  eithr  efe  a'cb 
bedyddia  cbwi  vâ'r 
Yspryd  Glâu." 


hwn  v  mac  ei  zwyntyll 
yn  ei  law,  ac  cfe  a 
lwyr-lanhâ  ei  lawr 
dyrnu,  ac  a  gasgl  y 
gwenith  i'w  ysgubor ; 
ond  yr  ûs  a  lysg  eíe 
llâ  tbân  anniffoddadwy  " 


ysgubor  ;   eithr  yr  ûs  a  lys* 
thân  anniffoddadwy." 


efe  ua  18  A  llawer  o  bethau  eraill  a  gy- 
nffhorodd  efe,  ac  a  bregethodd  i'r 
bobl.     [adn.  19,  20,  yn  A.  24.] 


s.Mat.  12.  34  ;  23.  33.  °G.  N.  PG.  N.  ^Tybir  mai  milwyr  cysyìltiedig  â'r  rhyfel  rhwng  Her- 
od  ac  Aretaa,  brenin  Arabia  (G.  Att.  2.),  oedd  y  rhai  iiyn.  '"Nac  ysiregiwch  neb*.  sdoguau, 
allowances*,  yn  ymborth,  &c,  yn  gystal  agyn  trytlogau.  tymresymu*.  "mewti*.  v'aIìuoca?,ht, 
mewn  gallu  naturiol,  swyddol,  a  moesoL  WG.  N.  o.  xblygu  i  laẁrí.  vmewn  ysprycì  giäuî. 
*ẅ.  N. 
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A.  15.  bedydd  yr  iesü. —  Yr  lorddonm. 
MATTH.  III.  13—17.  MARC  I.  9-11.  LÜC  TII.  21—28. 

13  Yna  y  daeth  yr  Iesu  9  A  bu  yn  y  d\ddiau  21  A  bo,  pan  oeddid 
o  Gaülea  i'r  lorddonen  hynny,  ddyfod  o'r  yn  bedydd'io  yr  holl 
at  Ioan,  i'w  fedyddio       lesu    o    Nazareth   yn       bobl,    a'r  lesu  ya   ei 

14  ganddo.      Eithr   loan       Galilea.  ac  efe  a  fed-       fedyddio  hefyd, 
aawarafunodd  iddoef,       yddiwyd     gan     loan 

gan    ddywedyd,     "Y       yn  yr  lorddonen. 
mae-  arnaf  fi  eisieu  fy 

15  medyddio  gennyt  ti,  ac  a  ddeui  di  attaf  fì  ?"  Ond  yr  Iesu  a 
attebodd  ac  a  ddywedodd  wrtho  ef,  b"Gâd  yrawr  hon  ;  canys 
fel  hyn  y  mae  yn  weddus  i  ni  «gyflawni  pob  cyfiawnder." 

MATTH.  III.  MARC  1.  LUC  1«. 

Yna   efe   a    adawodd 
iddo. 

16  A'r  lesu,  wedi  ei  10  Ac  yn  ebrwydd  wrth  ac  yn  cbgweddîo, 
fodyddio,  a  aeth  yn  y  ddyfod  i  fynu  o'r  22  agoryd  y  nef^  •  a  dis- 
fan  i  fynu  o'r  dwfr:  dwfr,  efe  a  weìodd  y  gyn  o'r  Yspryd  Giâu 
ac  wele,  y  nefoedd  a  nefoedd  yn  dasored,  mewn  rhith  corph- 
agorwyd  iddo,  ac  efe  a'r  Yspryd  yn  disgyn  oroì,  megis  colom- 
a  welodd  Yspryd  Duw  arno  megis  coloni-  men,  arno  ef;  adyfod 
yn  disgyn  fel  colom- 11  men.  Allefaddaeth  llef  o'r  nef  yn  dy- 
meu,  ac  yn  dyfod  arno       o'r    neofedd,    "Tydi  wedyd,     "Ti   yw   *fy 

17  ef.      Ac  wele,   lef  o'r  yw    efy    anwyl    Fab,       anwyi  Fab;    ynot  ti 
nefoedd,  yn  dywedyd,  yn  yr  hwn  y'm  bodd-       y'm  boddlonwyd." 
"Hwn  yw   efy    anwyí  lonwyd."  23      A'r    lesu    ei    liun 
Fab,    yn  yr  hwn  y'm           oedd  fyn  nghylch  dechreu  ei  ddengmlwydd 
boddlonwyd."                         ar  hugain  ted,— [G.  A.  13  } 

A.  16.  Y  temtiad. — Diffeithwch  Judea. 
MATTH.IV.1-11.  MARCI.  12,  13.  LÜC  IV.  1-13. 

1  Yna  yr  Iesu  a  ar-  12  Ac  yn  ebrwydd  y  1  A'r  íesu  yn  Hawn 
weiniwyd  i  fynu  i'r  agyrrodd  yr  Yspryd  o'r  Yspryd  Glân,  a 
anialwch  gan  yr  Ys-  ef  i'r  diffaethweb.  ddychẅeio'ìd  oddi 
pryd,  i'w  bdemtio  gan  13  Ac  efe  a  fu  yno  yn  y       wrth    yr    lorddonen, 

2  ddiafol.  Ac  wedi  iddo  diffaethwch  *ddeu-  ac  a  arweiniwyd  ^on 
ymprydio  ^ddeugain  gain  niwrnod  yn  ei  yr  Yspryd  i'r  anial- 
niwrnod  a  deunrain  bdemtio  gan  Satan :  2  wch  •  yn  cael  ei 
nos,  ar  ol  hynny  efe  a       ac   yr  oedd    efe  gyd       bdemtio  ^an   ddiafol 

3  newynodd.  A'r  temt-  â'r  gwŷllt-fìlod ;  a'r  ^ddeugain  niwrnod. 
iwr  pan  ddaeih  atto,  a  2angelion  a  cwein-  Ac  ni  fwyttâodd  efe 
ddywedodd,  "Os  Mab  iasant  iddo.  [G.  A.  ddim  o  fewn  y  dydd- 
Duw   wyt  ti,    arch  i'r       21  ]  iau  hynny :    ac  wedi 

4  cerrig  hyn  fod  yn  afara."  Ac  eu  diweddu  hwynt,  ar  ol  hynny 
yntau  a  attebodd  ac  a  ddywedodd,  3  y  daeth  arno  chwant  bwyd.  A 
"Ysgrifenwyd,  3,Nid  trwy  fara  yn  dywedodd  diafol  witho,  'Ös  Mab 
unig  y  bydd   byw  dyn,    ond  trwy       Duw    ydwyt    ti,    dywed    with    y 

A,15.  aa'i  gwrthododd  ef  yn  hollol*.  bGoddef  hyd  hynt;  fel  fy  nghydnabyddiaeth  derfijnol 
o  rwymedigaeth  i  ordeinhadau  serenwmo!,  wrth  ddech'reu  ar  y  gwaîth.  <>  ddwyn  fy  naoru- 
chwyliaeth  y^prydol  îy  huu  i  mewu  yn  eu  lle.  cLue  1.  20.  ci'Y  lleoedil  eraili  v  cttwit  hanesyr 
Lísu  yn  gwediJio  ydvw  Mat.  14.  23,-;  26.  39—44,-:  Marc  1.  35:  Lic  5.  16  :  6.  12  ;  9.  18  20; 
11.  1 ;  23.  34:  Ioan  12.  27,  28;  17.  drhwygo*.  fcty  Mab,  fy  Auwylyd*;  Mar.  17.  5.—  :  Ioan  12. 
28  ;  2Pedr  1.  17.  fyn  decfareu  <ei  we.inidoaaeth5  yn  nghylch  30  mi.  oed*;  Num.  4.  3  :  8.  24. 
A.16.  "-gwthiodd  allan*.  bbrofit;  lîeb.  2.  18;  4.  15.  lEx.  24.  18:  Deu.  9.  9.  lBren.  19,  8.  »Luo 
22.  43.  earlwyasaut  iddo*,  wasanaethasaut  arno,  waited  upon  hùrit.  ddorthau*.  >Deut  8.  3. 


0.  C.  29X— 30>í  WEINIDOGAETH  GYHOEDDÜS  ETN  HARGLWYDD.  & 

MATTH.  IY.  LUC  IV. 

bob   erair  a    ddaw    allan    o  enau  £arre°:  hon   fel  y  gwneler  hi  yn 

5  Duw.'  "  Yna  y  cymmerth  diafol  ef  4  efara."  A'r  Iesu  a  attebodd  iddo, 
i'r  ddinas  sanctaidd,  ac  a'i  gosod-  gan      ddywedyd,       "rsgrifënedig 

6  odd  ef  ar  fhinacl  y  detnl  ;  •  ac  y\v,  3:j\,rad  ar  fara  yn  unig  y  bydd 
a  ddywedodd  wrtho,  "Os  Mab  dyn  fyw,  ond  ar  bob  gair  Duw.'  " 
Duw  wyt  ti,  bwrw  dy  hun  i  lawr ;  9  — Ac  efe  a'i  dtig  ef  i  Jerusalem, 
canys  ysgrifenwyd,  *lY  rhydd  efe  ac  a'i  gosododd  ar  fbinacl  y  deml, 
orchyruyn  i'w  angelion  am  danat ;  ac  a  ddywedodd  wrtho,  "Ös  Mab 
a  hwy  a'th  ddygant  yn  en  dwylaw,  Duw  ydwyt,  bwrw  dy  hun  i  lawr 
rhag   taro  o   honot   un   amser  dy  10  oddi   yma;    *  canys    yssrifenedìg 

7  droed  wrth  garreg.'"  Yr  Iesu  a  yw,  'Y  gorchytnyn  efe  i'w  nn<íel- 
ddvwedodd  wrtho,  "Ysgrifenwyd  ion  o'th  achos  di,  a'r  dy  gadw  di  : 
draehefn,                                               11  ■  ac  y  cyfodant  di  yti  eu  dwylaw, 

rhag  i  ti  un  amser  daro  dy  droed 

12  wrth  garreg  ;  "     A'r  Iesu  a  atteb- 

odd     ac    a    ddywedodd     wrtho, 

'Na  themtia  yr  Arglwydd       "Dywedwyd,    5!  Na    ttiemtia    yr 

8  dy  Dduw.'  "  Trachefn  y  cym-  5  yr  Arglwydd  dy  Ddnw.'  " — A 
merth  diafol  ef  i  fffÿnydd  trauchel,  dîaíol,  we'di  ei  gymmeryd  cf  i 
ac  a.ddan°:osodd  iddo  holl  deyrnas-       fynu  i  °fynydd  ueLiel.  a  ddan«os- 

9  oedd  y  byd,  a'u  gogoniant ;  •  ac  a  odd  iddo  holl  deyrnasoedd  y 
ddywedodd  wrtho,  "Hyn  oll  a  6  hddaear  mewn  raunud  awr.  A 
roddafiti,  diafol   a    ddywedodd    wrtho,    "I 

ti  y  rhoddaf  yr  awcurdod  hou  oll, 
a'u  sogoniant  hwynt :  canys  i  mi 
y  rhoddwyd  ;  ac  i  bwy  bynnag  y 
mynnwyf  y  rhoddaf  finnau  hi': 
os  syrthi  i  lawr  a'm  Lhadd-    7  ■  os  tydi  gan  hynny  a  iaddoli  o'm 

10  oli  i."  Yna  yr  Iesu  a  ddywedodd  8  blaen,  eiddot  ti  fyddant  oll."  A'r 
wrtho,  "Yniaith,  Satan  ;  canys  Iesu  a  attebodd  ac  a  ddywedodd 
ysirifenwyd,  6'Yr  Arglwydd  dy  wrtho,  "Dos  ymaith.  Satan,  yn 
Dduw  a   addoli,    ac   ef  yn  unig  a       fy  ol  i;    canys   ysgrifenedi£  yw, 

11  wasanaethi.' "  Yna  y  gadawodd  6'Addoli  yr  Arglwydd  dy  Dduw, 
diafol  ef:  ac  wele,  2angelion  a  ac  ef  yn  unig  a  wasanaethi.' " — 
ddaethant  ac  a  cweiniasant  iddo.  13  Ac  wedi  i  ddiafol  orphen  yr  holl 
[G.  A.  24]  jdemtasiwn,  efe  a  ymadawodd  âg 

ef  dros  kaniser.    [G.  A.  2i.J 

A.  17.  RHAGYMADRODD  EFENGYL  ÌOAN, 

10 AN  I.  1—18. 

1  Yn  y  dechreuad  yr  oedd  y  Gair,   a'r  Gair  oedd  gyd   â  Duw,  aa  Duw 

2  3  oedrì  y  Gair.  Hwn  oedd  yn  y  dechreuad  gyd  â  Duw.  Trwyddo  ef  y 
bgwnaetbpwyd  pob  peth ;    ac   chebüdo   ef  ni    wnaethpwyd   ddim   a'r   a 

4  bwnaethpwyd.     Ynddo  ef  yr  oedd  bywyd  ;  a'r  hywyd  oedd  eoleuni  dyn- 

5  ion  :  *  a'r  goleuni  sydd  yn  fìlewyrchu  yn  y  tywyllwch  ;  a'r  tywyllwch  nid 
oedd  yn  ei  Samgyffìed. 

6  7  i»Yr  oedd  gwr  wedi  ei  anfon  oddi  wrth  Dduw,  a'i  enw  Ioan.  Hwn 
a  ddaeth  yn  dystiolaeth,  fel  y  tystiolaethai  am  y  Goleuni,  fel  y  credai 

edortht.  sDeut.  8.  3.  faden*  uonçrlt  dde-dilwyrain,  fel  y  l>ernîr,  o:r  mur  anferth  a  amsrylch- 
BÌsjnied.1yCenhe<Ho.MÌd.ac  o600"i  700  tr.  o  uchder.  4Ps.  91.11.  &Dent.  6. 16.  ^G  N.  I»A.  7,  d. 
iA.  4.  c  8i>pnr.  6.  13.  Jbrawf.  brot'edisîHetb,  triulì;  N.  b.  kdymor,  yspaidí;  Lnc  22,  3:  I..aa 
13.  27.     A.17.  *ac  yr  oedd  y  Gair  yn  Dduwf.  bdygwyd  pob  peth  i  fi»d*.  °ar  wnhan  oddiwrtho 

eíì,  fel  eu  nod  yn  gystal  a'u  hachos;  lCor.  8.  6  :  Coi.  1.  16, 17.  ddim  un  peth*.  ey  ^o'euni 
(gosodedi?,  arbenig)  i  ddynìont.  'rhoi  goleunit.  Sdderbyni  mewn,  gynawye,  ddirr.adt;  lCor. 
2.  14.  iDaeth  ceaad  oddit;  Mal.  3.  1. 
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8  pawb  trwyddo  ef.     Nid  efe  oedd  y  Goleani,  eithr  efe  a  anfonnsid  fel  y 

9  tystiolaethaî  am  y  Goleuni.     iHwn  ydoedd  y  gwir  Oleuni.   yr  hwn  sydd 

10  yn  goleuo  pob  dyn  a'r  y  sydd  yn  dyfod  i'r  bycl.     Yn  y  byd  yr  oedd  efe 

11  a'r  byd  a  bwnaethpwyd  trwyddo  ef;  a'r  byd  nid  adnaba  ef.     At  ei  feeiddo 

12  ei  lmn  y  daeth,  a'r  ìeiddo  ei  hun  nis  derbyniasai  t  cf  Ond  cynnifer  ag 
ai  derbyniasant  ef,  efe  a  roddes  iddynt  nallu  i  "'fod  yn   feibion    i    Uduw,  > 

13  sef  i'r  »sawl  a  gredant  yn  ei  enw  ef:    -y  rhai  ni  aned  o  °wacd,  n;ic  <>* 

14  Pewyllys  y  cnawd,  nac  o  Fewylljs  çwr,  eithr  o  Dduw.  A'r  G»ir  a 
9.vnaetripwyd  yn  gnawd,  ac  a  rdrigodd  yn  ein  plith  ni,  ac  ni  a  ^welso'n 
ei  ogoniaut  ef.  gogoniant  niegis  yr  Ünig-anedig  oddi  wrth  y  Tad,  yu 
llawn  sgras  a  gwirionedd. 

15  líian  a  dystiolaethodd  am  dano  ef,  ac  a  lefodd,  gan  ddywedyd,  "Hwn 
oedd  yr  un  y  dywedais  am  dano,    Yr  hwn  sydd  yn  dyfo  t  ar  fy  ol  i,  *a 

1G  aet'n  o'm  blaen  i :    canys  yr  oedd  efe  o'm  blaen  i."     Ac  o'igyíìawnder  ef 

17  y  derbyniasom  ni  oll,  a  gras  uam  ras.     Canys  y  gyfraith  a  roddwyd  trwy 

18  Moses,  oti'l  y  gras  a;r  gwirionedd  a  vddaeth  trwy  Iesu  Grist.  ÌS'i  welodd 
neb  Dduw  erioed  ;  yr  unig-anedig  Fab,  yr  hwn  sydd  ym  mynwes  y  Tad, 
hwnnw  a,'i  whysbysodd  ef. 

A.lS.TYSTiOLAETiiiOAN  fedyddiwr  am  YR  iesu .--Bdkabai ra}tukwrU i' r Iüi ddonen, 
IOAN  I.  19-31 

19  A  hon  yw   tystiolaeth  Ioan   pan  aanfonodd  yr   Iuddewon  o  Jerusalera 

20  offeiriaid  a  Lefiaid  i  ofyn  iddo,  ''Pwy  wyt  ti  V     ac  efe  a  gyfíesodd;  ac 

21  ni  wadodd  ;  a  chyfíesodd,  "Nid  myfì  yw  *y  Orist."  A  hwy  a  ofynasant 
iddo,   'Beth  ynte  1     Ai  ^EÌias  wyt  ti  V     Tntau  a  ddywedodd,  b'Nag  ê." 

22  "Ai   3y   Prophwyd  wyt   ti V     Ac   efe  a  atebodd,  "Nag   ê"     -Yf.a   y    • 
dywedasant  wrtho,  "Pwy  wyt  ti  1  fel  y  rhoddom  atteb  i'r  rhai  a'n  dan- 

23  fonodd.  Beth  yr  wyt  ti  yn  ei  ddywedyd  am  danat  dy  hun  V  •  Eb  efe, 
4"Myfi  yw  llef  un  yn   cgwaeddi  yn   y  diffaethwch,    Unionwch   fíordd  yr 

24  Arglwydd,  fel  y  dywedodd  Esaias  y  prophwyd."     Ar  rhai  a  anfonasid 

25  oedd  o'r  dPhariseaid.  A  hwy  a  ofynasant  iddo,  ac  a  ddywedasarit 
wrtho,  "Paham  gan   hynny   yr  wyt  ti  yn  bedyddio,  onid   ydwyt  ti  na'r 

26  Crist,  nac  Elias,  na'r  prophwydT'  Ioan  a  atebodd  iddynt,  gan  ddy- 
wedyd,  "Myfi   sydd  yn  bedyddio  eâ   dwfr;  ond  y  mae  un  yn  sefyll  yn 

27  eich  plith  chwi,  yr  hwn  nid  adwaenoch  chwi:  •  efe  yw  yr  hwn  sydd  yn 
dyfod  ar  fy  ol  i,  yr  hwn  fa  aeth  o'm  blaen  i ;  yr  hwn  nid  ydwyf  fì  deilwng 

28  i  ddattod  carrai  ei  esgid."  Y  p-jthau  hyn  a  wnaethpwyd  yn  sBethabara, 
y  tu  hwnt  i'r  Iorddonen,  lle  yr  oedd  Ioan  yn  hedyddio. 

29  Tranoeth  loan  a  ganfu  yr   Iesu  yn  dyfod  atto  ;  ac  e/e   a  ddywedodd, 

30  "We'e  Oen  Duw  !  yr  hwn  s>dd  yn  Uynnu  ymaith  ibechodau  y  byd.  Ilwn 
yw  efe  am  yr  hwn  y  dywedais  i,  Ar  fy  ol  i  y  mae  gwr  yn  dyfod,  yr  hwu 

31  fa  aeth  o'm  blaen  i;  canys  yr  oecíd  efe  om  blaen  i.'  A  myfi  nid 
adwaenwn  ef:  eithr  fel  yr  amlygid  ef  i  Isräel,  i  hynny  y  daethum  i,  g.m 

32  fedyddio  eâ  dwfr."  Ac  Ioan  a  dystiolaethodd,  gan  ddywedyd,  "Mi  a 
5woiais  yr  Ysbryd  yn  disgyn  megis  colommen,  o'r  nef,  ac  efe  a  afhosodd 


_,,  a  gafodd  y  blaen  neu  ragorodd  arn&f  tì 
(eisoes,  Mat.  3.  16.  17,  -)+•  uvn  erbyn,  yn  lie,  yn  atyferhyniel  it,  yn  gyfateboi  i,  nr,  obîptjidî. 
"tldaeth  i  focl*;  peD.  14.  li.  wdv«rodd  allan*.  A.IS.  "anfmiodd  ar  jrenadaeth  (deputution)t. 
«Ad.i.  4U  "Ma'.  4.  5.  bG.  N.  SDeut.  1S.  15,  lb.  4£á.  40.  S.  cattolygu  yu  uchelt.  <U.  14.  n. 
«M.if    3  11. _     e.M.it.  3   !(..-- 


eMat.  3.  11,-.   '6Mut'.  3.10,--. 
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33  arno  ef.  A  rayfi  imid  adwaenwn  ef ;  eithr  yr  hwn  a'm  hanfonodd  i 
fedyddio  eâ  dwfr,  efe  a  ddywedodd  wrthyf,  'Ar  yr  hwn  y  gwelych  yr 
Ysbryd  yn  dîsgyn  ac  yn  aros  arno,   hwnnw  yw  yr  un  sydd  yn  bedyddio 

34  eâ'r  Ýsbryd  Giân.'  A  mi  a  welais,  ac  a  dystiolacthais  mai  hwn  yw 
Mab  Duw." 

A.  19.  YR  IESU  YN  SNILL  DYSGYBUON. —  W  IûlddoìlCJl.       Galilca? 

IOAN  1,35-51. 

35  36       'Trannoeth  drachefn  y  safodd  Ioan,  a  dauo'i  ddysgybîion  :  '  achan 

37  aedrych  ar  yr  Iesu  yn  rhodio,  efe  a  ddywedodd,  "Wcle  Oen  Duw  !"  A  r 
ddau  ddysgybl  a'i  clywsant  ef  yn    Ilefam,   ac  a  ganlynasant   yr  lesn. 

38  Yna  yr  Iesu  a  droes;  a  phan  welodd  hwynt  yn  canlyn,  efe  a  ddywedod  ! 
wrthynt,  "Beth  yr  ydych  chwi  yn  ei  geisioT'  A  ìiwy  a  ddywedasant 
wrtho  ef,  b  'Rabbi,  (yr  hyn    o'i  gyfieithu  yw,  b  Athraw,)  pa  le  yr  wyt  ti 

39  yn  Hrigol"  -Ele  a  ddywedodd  wrthynt,  "D.euwch  a  gwelwch."  Ahwy 
a  ddaethant,  ac  a  welsant  lle  yr  oedd  efe  yn  trigo,  ac  a  arhosasant  gyd 
âg  ef  y  diwrnod  hwnnw.     Ac  yr  oedd  hi  yn  n::hylch  y  dddegfed  awr. 

40  Audreas,  brawd  Sirnon  Petr,  oedd  uu   o'r  ddau  a  glywseut  liyunif  gan 

41  Ioan,  ac  a'i  dilynasent  ef.  Hwn  yn  gyntaf  a  gafodd  ei  íìawd  ei  hun 
Snuon,  ac  a  ddywedodd  wrtbo,  "Nyni  a  gawsom  y  eMessias  (yr  hyn  o'i 

42  ddehongl  yw,  Y  eCrist)."  •  Ac  efe  a'i  dug  ef  at  yr  Iesu.  A'r  Iesu  wedi 
edrych  arno  ef,  a  ddywedodd,  'Ti  yw  Simou  mab  Jona  :  ti  a  elwir 
fCephas,  (yr  hwn  a  gyfieithir,  fCarreg)." 

43  aTrannoetb  yr  ewyllysiodd  yr  Iesu  fyned   allan  i  Galilea  ;  ac  efe  a 

44  gafodd  Phylip,  ac  a  ddywedodd  wrtho,   "Dilyn   fi."     A  Phylip  oedd  o 

45  èBetbsaida,  o  ddinas  Andreas  a  Phetr.  Phylip  a  gafodd  hNathanäel, 
ac  a   ddywedodd   wrtho,  "Cawsom  yr   hwn  yr  ysgrifenodcl    Moses  yn  y 

46  gyfraith  a'r  prophwydi,  atn  dano,  Iesu  o  Nazareth,  mab  Joseph."  Ä 
Nathanäel  a  ddywedodd  wrtho,  "Addichon  ìdimda  ddyfod  o  Nazaretli?" 

47  Phylip  a  ddywedodd  wrtho  "Tyred  a  gwel."  "Iesua  ganfu  Nathauäel 
yn  dyfod  atto  ;  ae  a  ddywedodd  am  dano,  "Wele  Isräeliad  yn  wir,  yn 

48  yr  hwn  nid  oes  dwyll!"  Nathanäel  a  ddywedodd  wrtho,  "Pa  fodd  y'm 
hadwaenostT'    Iesu  a  attcbodd  ac  a  ddywedodd  wrtho,  ''Cyn  i  Phylip 

49  dy  alw  di,  pan  oeddit  tan  y  ffigysbren,  mi  a  th  welais  di."  NatbaDäel  a 
attebodd   ac  a   ddywedodd   wrtho   ef,  "Rabbi,    ti  yw  Mab  Duw ;  ti  yw 

50  Brenhin  Isräel."  Iesu  a  attebodd  ac  a  ddywedodd  wrtho  ef,  "0  herwydd 
i  mi  ddywedyd  i  ti,  Myfi   a'th  welais   di  dan  y  ffigysbren,  a  ydwyt  ti  yn 

61  credu  ì  ti  a  gei  weled  pethau  mwy  na'r  rhai  hyn."  Ac  efe  a  ddywedodd 
wrtho,  k"Yn  wir,  yn  wir,  meddaf  i  chwi,  ìAr  ol  hyn  y  mgwelwch  y  i.ef 
yn  agored,  ac  an^elion  Duw  yn  esgyn  ac  yn  disgyn  ar  nFab  y  dyn." 

A.  20.  Y  BRIODAS  YN  CANA  GALILEA. 

IOAN  II.  1-12. 
1      A'r  Urydydd  dydd  yr  oedd  apriodas   yn  ^Cana  Galilea:  a   mam  yr 

eMat.  3.  11,—.  f  A  17.  /.  2G.  N.  hCymeryd,  dwyn*— arno  (gosb;  Es.  53.  6,  7 :  lPedr  2.  24), 
— ymaith,  dyhuddo  Çhaeddiant,  euogrwydd  ;  lloan  2.  2),— yinaith  (yn  weithrednl ;  lloan  1. 
7);.  ibechod,  (gwreiddiol)*.  kG.  N.  A.19-  *Adn.  29.  asefydlu  ei  oiwg  art.  t>G.  N.  cliettyaî: 
\r  oedd  ei  gartrefìsaz.iveth  yn  rhy  beli  iddo  allu  dyfod  oddiyno  iBethahara  yn  ddyddioL a.m 
dridiau  olynol  ;  adn.  28,  29,  36  ;  G.  Att.  3.  dAtt.  4.  euMessiah"  (Meshiuch)  yu  Hehrj-eir,  a 
"Crist"  (Christos)  yn  Gn.eí,  yn  arwyddo  "un  eneiniedig;"  Ps.  2.  2;  45.  7  :  E-t.  61  1  :  Dap. 
9.  25.  fGair  Syriaeg  cyfystyr  â'r  nu  Groeg  am  Pedr  (Petios).  Y  Syriaeg  oedd  tafod  aith  ar- 
feredig  yr  Iu.ldewon  yn  Palestina  yn  amser  ein  Hiaehawdnr,  2Adn.  2S,  29,  36.  °G.  N.  l'G.  N. 
iuurhyw*.  kDull  Iuddewijj  o  sicrhau  trwy  lw.  10  hyn  allau*dan  fy  ngoruchwyliaeth  yspryd- 
ol  i.  mArtVrr  y  gair  sydd  yma  yn  fynychaf  am  welediad  moesol  neu  ysprydol  y  meddwl,  vr 
ys'tyr  y  riiaid  ei  oiy.ru  yma  ,  G.-n.  28.  12 ;  Es.  6.  1 :  64.  1 .  Ez.  1.  1 :  Mai.  3.  10  ;  Epb.es.  1.  20 
—22  :  Heb.  1.  14.  "nGeiiw  ein  Harglwydd  ei  hun  '-Mab  v  dyu"  52  o  weithiau  vn  ol  y  Cyeou- 
deb  iiwn.  Grlwir  ef  felly  gan  Daniei  (pen.  T.  13, 14).  Stephan  (Act.  7.  50),  ác  Ioan  (Dat.  1. 
13;  14.  14).     A.20.  lPen.  1  28,  29,  36,  43.   aG.  N.    ^G.  N. 
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2  Iesu  oedd  yno.     A  «galw/d  yr  lesu  hefyd  a'i   ddysgyblion   i'r  briodas. 

3  A  phan  ballodd  y  gwin,  raam  yr  Iesu  a  ddywcdodd  wrtho  ef,  "Nid  oes 
4 ganddynt  mo'r  gwin."  Iesu  a  ddywedudd  wrthi,  d<:lîeth  sydd  i  mi 
ò  a   wnelwyf  â   thi,  wraigl    ni  ddaeth  íy  2a\vr  i  etto."     Ei  fam  eí'  a  ddy- 

^.edodd  \vrth  y  egwasanaethwyr,  'beth  bynnág  a  ddywedo  efe  \?rthych, 

6  gwnewch."  Ac  yr  oedd  yno  chwech  o  ddyfr  lestri  meini  wedi  ca  gosod,' 
yn  ol  defod  fpuredigaeth   yr  Iuddewon,  y  rhai  a  ddalient  bob  un  ddau 

7  ffffircyn  neu  dri.     Iesu  a  ddywedodd  withynt,   "Llenwcli  y  dyfr-lestri  o 

8  ddwfr."  Ahwya'u  Uanwasant  hyd  yr  ymyl.  -Aceí'e  a  ddywedodd 
wrthynt,  "Gollyngwch  yn  awr,  a  dygwch  at  lywodraethwr  y  wledd." 

9  A  hwy  a  ddygasant.  •  A  phan  brofodd  llywodraethwr  y  wledd  y  dwfr  a 
wnaethid  yn  win,  (ac  ni  wyddai  o  ba  le  yr  ydoedd,  eithr  y  egwasanaeth- 
wyr,  y  rhai  aollyngasent  y  dwfr,  a  wyddent,)  llywodraethwr  y  wledd  a 

10  alwodd  ar  y  priod-fab,  «ac  a  ddywedodd  wrtho,  "Pob  dyn  a  esyd  y  gwin 
da  yn  gyntaf ;  ac  wedi  iddynt  ffyfrd  yn  dda,  yna  un  a  fo  gwaeth :  tithau 

11  a  gedwaist  y  gwin  da  hyd  yr  awr  hon."  »Hyn  o  ddechreu  igwyrthiau  a 
wiiaeth  yr  Iesu  yn  Cana  Gaiilea,  ac  a  eglurodd  ei  ogoniant ;  a'i  ddysgybl- 
ion  a  gredasant  ynddo, 

12  Wedi  hyn  efe  a  aeth  i  waered  i  jfjapernäum,  efe,  a'i  fam,  a'i  fcírodyr, 
a'i  ddysgyblion'  ac  yno  nid  aihosasant  nemmawr  o  ddyddiau. 


RHAN  III. 

O  BASG  CYNTAF  EIN  HARGLWYDD.  A'R  AMQYL0H- 
IADAÜ  DILYNOL,  RYD  YR  AÍL. 

Yspaid:  1  fiwyddyn,. 


A.  21.   YR  ÌESU  YN  NGWYL  Y  PASG  YN  GYRU  Y  MARCHNATWYR  ALLAN  o'R  DEML. 

— Jerusalem. 

IOAN  II.  13-25. 

13  A  RPHASC  yr  Iuddewon  oedd  yn  agos :  a'r  Iesu  a  aeth  i  fynu  i  Jeru* 

H.salem;  •  ac  a  gaíbdd  yn  y  deml  rai  yn  b-rwerthu  ychain,  a  defaid,  a 

15  •  holommenod,  a'r  bnewidwyr  arian  yn  eistedd.  Ac  wedi  gwneuthur 
jüaugell  co  íân  reffynnau,  efe  a'u  gyrrodd  hwynt  oll  allan  o'r  derul,  y  defaid 
liefyrt  a'r  ychain;  ac  a  dywalltodd  allan  darian  y  newidwyr,  ac  a  ddym- 

16  chwelodd  y  byrddau :  *ac  a  ddywedodd  wrth  y  rhai  oedd  yn  gwerthu 
colommenod,  'Dygwch  y  rhai  hyn  oddi  yma;  na  wnewch  dŷ  fy  Nhad  i 

1 7  yn  dŷ  marchuad."  A'i  ddysgy biion  a  guüasant  fod  yn  ysgriíen^dig,  1,lZôi 
dy  ciŷ  di  a'm  hysodd  i." 

18  Yna  yr  Iuddewon  a  attebasant  ac  a  ddywedasant  wrthoef.  "Pa  earwydd 
yr  wyt  ti  yn  ei  ddangos  i  ni.  gan  dy  fod  yn  gwneuthur  y  pethau  hyn  V 

10  ì'r  Iesu  a  attebodd  ac  a  ddywedodd  wrthyut,  f'Dinysttiwch  y  sdeml  hon, 

^wahoddwyd}.  dBeth  Q/?r)  i  mi  a  ti*.  2Pen.  7.  6  ;  8.  30  ;  8.  20  :  cydm.  pon.  12.  23,  a'r 
cyf.  L'arlwywyr*,  icaiterst.  i'yrnolchiadi;  fel  yr  arferent  wrth  fyned  i  wleddoedd  ;  Mar.  15.  2, — 
f i  Atf.  6.  b.  S'ddiota  yn  helaeth*.  hy  dechreuad  hwn  o  arwyddion*,  sef  o  rai  cyhoeddus:  den- 
trys  ?>dn.  5  i  Mair  ei  weled  yn  gwnend  gwyrthiau  anghyhoedd  gartref  o'r  b!a«u.  i CJ-  N.  JG. 
N.  Mîalwai  yr  Iuddewon  gefndyr  a  pherthynasau  eraill  yn  "frodyr."  Y  casgliad  mwyaf  nat- 
uriol  oddiwrth  y  cyfeiriadau  ysgrythyl'ol  at  "frodyr"  ein  Harglwydd,  ac  yn  enwedig  eu  bod 
yu  cael  eu  henwi  arnryw  weithiau,  fel  ynia,  gyda'i  ffam  ef,  ydyw  eu  hod  yn  frodyr  ìlythyrenol 
id.lo  :  A.  Ù0,  61 :  Ioan  7.  3.  5,  10  :  Act.  1.  U  :  ÌOor.  9.  5.  A.21.  aG.  N.  bij.  N.  co  frwyu*. 
d  r  -rian  newid*;  fi.  N.  à.  lPs,  69.  9.  ewyhi4.  íDattodwch,  iyuwcu  yn  rhydd*.  £y  ''naos  '*; 
A.  £.& 
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IOAN  II. 

20  ac  mewn  stridiau  y  cyfodaf  hi,"  Yna  yr  Iuddeẅon  a  ddywedasant 
h"Chwe   blynedd    a  deugara   y   buwyd  yn    adeiladu   y   denil    hon  ;    ac 

21  a  «yfodi  di  hi  mewri  trîdiau  ?'!     Ond  efe  a  ddywedasai  am  deail  ei  gorph. 

22  Am  hynny  pan  3gyfododd  efe  o  feirw,  ei  ddysgybíion  ef  a  gotìasant  iddo 
diìywedyd  hyn  wrtlìynt  hwy  :  a  hwy  a  gredasant  yr  4ysgrythyr,  aì'  gair 
a  ddywedasai  yr  Iesu. 

23  Ac  íel  yr  oedd  efe  yn  Jerusalem  ar  y  pasc  yn  yr  wyì,  llawer  a  gredas- 

24  ant  yn  ei  enw  ef,  wrth  weled  ei  arwyddion  a  wnaethai  eíe  Oud  nid 
yraddiriedodd  yr  Iesu  iddynt  am  dano  ei  hun,  am  yr  adwaenai  efe  hwynt 

25  oll ;  •  ac  nad  oedd  raid  iddo  dystiolaethu  o  neb  iddo  am  ddyu  ;  o  herwydd 
yr  oedd  efe  yn  gwybod  beth  oedd  mewn  dyn. 

A.  22.    YMDDYDDAN  EIN  HARGí.WYDD  A       N1C0DEMUS. — JerUSalem. 

IOAN  III.  1—21. 

1  Ac  yr  oedd  dyn   o'r  Phariseaid,   a'i   enw  Nicodemus,    apennaeth   yr 

2  Iuddewon  :  ■  hwn  a  ddaeth  at  yr  Iesu  Miw  nos,  ac  a  ddywedodd  witho, 
b'Rabbi,  nyni  a  wyddom  raai  dysgawdwr  ydwyt  ti  wedi  dyfod  oddi  wrth 
Dduw:  canys  ni  alìai  neb  wneuthur  y  cgwyrthiau  hyn  yr  wyt  ti   yn   tu 

3  gwneuthur,  oni  bai  fod  Duw  gyd  âg  ef."  Iesu  a  attebodd  ac  addywedodd 
wrtho,  d'-Yn  wir,  yn  wir,  raeddaf  i  ti,    Oddi  eithr  geni  dyn  eirachefu, 

4  ni  ddichon  efe,  f  weled  teyrnas  Duw."  Nicoderaus  a  ddywedodd  wrtho, 
'  Pa  fodd  y  dichon  dyn  ei  eni,  ac  efe  yn  hen  1  addichon  efe  fyned  i  gioth 

6  ei  íaiu  eilwaith,  a;i  eni  V  lesu  a  attebodd  ac  a  ddywedodd,  "Yn  wir, 
yn  wir,   meddaf  i  ti,    Oddi  eithr  geni  dyn  o  ddwf'r  Sac  o'r  Yspryd,   ni 

6  ddichon  efe  fyned  i  mewn  i  deyrnas   Duw.     Yr  hyn  a  aned  o'r  cnawd, 

7  hsydd  gnawd ;  a'r  hyn  o  aned  o'r  Yspryd,  isydd  yspryd.  Na  ryfedda 
ddy wedyd  o  honof  ii  wrthyt,  'Y  mae  yn  krhaid  eich  geni  chwi  edrachefn.' 

8  Y  mae  iy  gwynt  yn  chwy thu  lle  y  mynno ;  a  thi  a  gly wi  ei  roswn  ef,  ond 
ni  fwyddost  o  ba  le  y  rnae  yn  dyfod,  nac  i  ba  le  y  mae  yn  myned :  felly 
mae  pob  un  a'r  a  aned  o'r  Yspryd." 

9  Nicodemus  a  attebodd  ac  a  ddywedodd  wrtho,  "Pa  fodd  y  dichon  y 

10  pethau  hyn  nfod  V    Iesu  a  attebodd  ac  a  ddywedodd  wrtho,   "A  wyt  ti 

11  yo  °ddysgawdwr  yn  Isräel,  ac  ni  wyddost  y  pethau  hynl  Yn  wir,  yn 
wir,  meddaf  i  ti,  Mai  yr  hyn  a  fwyddom  yr  ydym  yn  ei  lefaru,  a'r  hyn  a 
Pwelsorn  yr  ydym  yn  ei  dystiolaethu ;  a'n  tystiolaeth  ni  nid  ydych  yn  ei 

12  derbyn.    Os  dywedais  i  chwi  bethau  Maearol,  a  chwithau  nid  ydych  yn 

13  credu  ;  pi  fodd,  os  dywedaf  i  chwi  bethau  rnefol,  y  credwch'?  Ac  ni 
^esgynodd  neb  i'r  nef,  oddi  eithr  yr  hwn  a  ddisgynodd  o'r  nef,  sef  8Mab 

14  y  dyn,  yr  hwn,  tsydd  yn  y  nef.     Ac  megis  y  dyrchafodd  Moses  y  2Sarph 

15  yn  y  diflaethwch,  felly  y  raae  yn  krhaid  dyrchafu  Mab  y  dyn  :  ■  fel  na 
choller  pwy  bynnag  a  gredo  ynddo  ef,  ond  caffael  o  hono  fywyd  tragy- 
wyddol. 

16  ''Canys  íelly  y  carodd  Duw  y  byd,  fel  y  rhoddodd  efe  thei  unig-anedig 
Fab,  fel  na  choller  pwy  bynnag  a  gredo   ynddo  ef,  ond  caffael  o  hono 

17  fywyd  tragywyddol.     Oblegid  ni   ddanfonodd   Duw  ei  Pab  i'r  byd,  «i 

ajl =at.  26.  61,—.  hG.  N  ;  A.  2.  a :  Att.  2.  3Luc  24.  7,  8  «Oydm.  Ps.  16.  10,  âs  Act.  2.  27, 
31 :  Hosea  6.  2.  A.22.  aG.  N,  ^Pen.  19  33.  bA.  19.  b.  cyr  arwyddion*;  pen.  2.  23.  dA.  19.  k. 
eo'r  iiewyddt.  fddirnad.  alnabodt;  Ue.b.  12.  14  °ac  o  yspr>  d*.  hcnawd  ydywt.  iyspryd  yd- 
ywt,  Rhuf.  8.  5,  6 :  l^'or.  2.  14,  15  :  lloat)  2.  20,  27.  kA.  12.  g.  iyr  Yspryd  yn  anadiuî;  Gen. 
2.  7.  miais+.  "«ymeryd  lle*.  °A.  19.  b.  PAri'erir  y  gair  sydd  yma  yn  fŷnychaf  am  welediîid 
■gwrthddrych  ä'r  Uygaid  corfforol,  mwy  sylwe<idal,  agos  a  thrwyadl  natc  a  olysa  v  gaîr  yn  A. 
19.  m.  ^o'r  ddaeart;  damegion  a  gwyrthiau  ;  M  ir.  13. 10—15.  —  :  Ioati  10.  30,  31,  38.  ro'r  nefî; 
athrawiaethau  ysprydol  noethion  ;  lCor.  13.  12.  ^Diar.  30.  4.  SA.  19.  n  ^sydd  yn  hanfodit. 
'Num.  21.  8,  9.  thei  Fab,  yr  uniganedig*.  Marc  12.  6.  ufel  y  gallai  farrju  neu  gondemnio  y 
byd,  ond  fel  y  gcllid  achub,  &c.t.  Sylwer  ar  v,ahaniaeth  gramadegol  "i  ddauinio,"  ac  'vyr 
acbubid ;"  pen.  \%  47. 
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10AN  111. 

18  ddamnio  y  byd,  ond  fel  yr  achubid  y  byd  trwyddo  ef.  Yr  hwn  sydd  yn 
credu  ynddo  ef,  ni  vddeinnir:  eìthr  yr  hwn  nid  yw  yn  credu,  a  vddama- 
iwyd  eisoes  ;  o  herwydd  na  chredodd  yn  3en\v  unig-anedig   Fab    Duw. 

19  A  hon  y  w  y  wddaranedjgaeth  ;  ddyíbd  ^oleuni  i'r  bj'd,  a  charu  o  ddyniou 
y  tywyllwch  vyn  fwy  na'r  goleuni:  canys  yr  oedd  eu  gweithredoedd  hwy 

20  yn  Hìdrwg.  0  herwydd  pob  un  a'r  sydd  yn  agwneuthur  drwg,  sydd  yn 
casâu  xy  goleuni,  ac  nid  y  w  yn  dyfod  bi'r  goleuni,  íel  nad  cargyhoedder 

21  ei  weithredoedd  ef.  Ond  yr  hwn  sydd  yn  gwneuthur  gwirionedd,  sydd 
yn  dyfod  b  i'r  goleuni,  fel  yr  eglurhâer  ei  weithredoedd  ef,  rnai  dyn  Nuw 
y  gwnaed  hwynt. 

A.  23.  YR  IESU  YN  AROS  YN  JUDEA,  AC  YN  BEDYDDIO.      TYSTIOLAETH  YCHWANEG- 
OL  ÌOAN    FEDYODIWR. — AinOll. 

IOAN  III.  22—36. 

22  Wedi  y  pethau  hyn,  daeth  yr  Iesu  a'i   ddysgyblion  i  wlad  Judea  ;  ac 

23  a  arho>odd  yno  eyd  â  hwynt,  ac  a  fedyddiodd.  Ac  yr  oedd  Ioan  hefyd 
yn  bedyddio  yn  aAinon,  yn  a°:os  i   bSalim ;  canys  dyfroedd  lawer  oedd 

24  yno :  a  hwy  a  ddaethant  ac  a'u  bedyddiwyd.    Canys  cni  fwriasid  Ioan 

25  etto  yn  nghàrchar.     Yna  y  bu  d  ymofyn  rhwng  rhai  o  ddysgyblioa  loan 

26  a'r  Iuddewon  yn  nçhylch  ^puredigaeth.  A  hwy  a  ddaethant  at  loan  ac 
a  ddywedasant  wftho,  e"Iìabbi,  yr  hwn  oedd  gyd  â  thi  y  2tu  liwnt  i'r 
lorddonen,  am  yr  hwn  y  tystiolaethaist  ti,  wele.  y  mae  hwnnw  yn  bed- 

27  yddio,  a  phawb  yn  dyfod  atto  ef."  Ioan  a  attebodd  ac  a  ddywedodd, 
3"ìnì   ddiehon   dyn  dderbyn  dim,  oni  bydd  wedi  ei  roddi  iddo  o'r  nef. 

28  Chwychwi  eich  hunain  ydych   dystion  i  mi,  ddywedyd  o  honof  â,  *Nid 

29  niyfi  yvv  y  Crist,  eithr  fy  rnod  wedi  fy  anfon  o'i  flaen  ef.  7r  hwn  sydd 
ganddo  y  briod -ferch,  yw  y  piiod  fab;  ond  fcyfaill  y  piiod  fab,  yr  hwn 
sydd  yn  sefyll  ac  yn  ei  glywed  ef,  sydd  yn  ffllawenychu  yu  ddirfawr 
oble»id  =ilef  y  priod-fab:  hy  llawenydd  hwn  mau  fì  gan  hynny  agyíiawn- 

30  31  wyd:  ilihaid  ydyw  iddo  ef  gynnyddu,  ac  i  minnaü  leihâu.  Y"r 
hwn  a  ddaeth  oddi  uchod,  sydd  goruwch  pawb  oll ;  yr  hwn  fcsydd  o'r 
ddaear,  sydd  o'r  ddaear,  ac  iam  y  ddaear  y  mae  yn  llefaru  :  yr  hwn  sydd 

32  yn  dylod  o'r  nef  sydd  sroruwch  pawb.  A'r  hyn  a  mwelodd  efe  ac  a 
glywodd,  hynny  y  mae  efe  ynei  dystiolaethu :  ond  nid  oes  neb  yn  derbyn 

33  ei  dystiolaeth   ef.     Yr  hwn   a  dderbyniodd  ei  dystioiaeth  ef,  a  «seliodd 

34  mai  geirwir  yw  Duw.  Cauys  yr  hwn  a  °anfonudd  Duw,  sydd  yn  llefaru 
geiriauDuw;  oblegid  nid  Pwrtli  í'ösur  y  mae   Duw  yn   rhoddi  iddo  ef  yr 

35  Vspryd.     Y   mae  y  Tad  yn  caru  y  *Mab,  ac  efe  a  roddodd  bob  peth  yn  ei 
30  law  ef.     YTr  hwn  sydd  yn  credu  yn  y  Mab,  y  mae  ganddo  fy wyd  tragywydd- 

ol :  a'r  hwn  sydd  ^heb  gredu  i'r  Mab,  nirwêlfywyd  ;  cithry  mae  digofaint 
Duw  yn  3aros  arno  ef." 

vfernir,  ddedfrydir,  ehondemnirí.  3Vat.  1.  21:  Act.  4.  12.  wfarn,  prawf  (trial),  ddedfryd, 
gondemniadî.  xy  Goleuni*;  pen.  1  5,  9, 11 ;  12.  3ò.  vyn  hytrach*.  zJdiles,  ddiwerth,  niweid- 
io!î.  aarfer  gwneutliur  petliaw  diles,  «fccf.  L>at  y  Goleunit:  peii.  7.  7.  cphrofer  yn  ddrwç  n<-u 
yn  euog,  chywilyddier,  cherydderí;  pen.  16.  8.  dtrwy,  tuag  at,  erimvyn+.  A.23.  aG.  N.  b(j. 
N.  cDrma  yr  uríig  gyfeìriad  yn  holl  Efengyl  loan  at  dynged  ei  hygiod  gynathraw  ;  prawf  eg- 
lnr  mai  ar  oL  ac  yu  àttodiad  i'r  tnir  erali  (G.  A.  24.  63)  y  cyfnnsoddo-ld  hi.  dda.llt.  lMat.  15. 
2,-:  Ioan  2.  6.  eA.  19.  b.  aPen  1.  2S.  3Pen.  1.  6  4Pen.  1.  20.23.  fA.  20.  a.  ffyn  llawenychu 
â'llawenydd*.  ^llais,  swn*.  "y  llawenydd  liwn  (this  veryjay),  iy  uni,  gun  hyny,  a  wnaed  yn 
llawri  rieu  gyflawn,  neu,  agyflawuwyd  neu  sylweddolwyd  (yuoffl,  fel  eyfaîll  oideiniedig  y 
Piîod-fab  «lwyfol,  |>an  glywanä  imiau  ei  'ief"  yntau  yn  Bethabara).  iA.  12.  g.  ksydd  yn  han- 
fodi'-'.  lo'i*.  "'A  22.71.  no«od«dd  sel*;  felárwyddo'i  gredmia^th  a'i  gymmeradwyaeth trwyadj 
o  srynwysiad  y  d\sti<>  aeth.  lloan  5.  10-12.  °A.  18,  a,  P>>  fesur*.  ^anliyddlon,  atiufudd  ì'rî, 
'A.  19.  ẁ.syn  parluiut  heb  ei  »ynmd  :  adu.  18  :  Epües.  2.  3. 
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A     24     YR  IESC  YN  YMAUAEL  1  GÁL.II.RA   AR  OL  CARCHARIAD    I0AN. 

MAITII.  IV.  12.  MARC  I.  14.  LUC  IV.  14. 

12  A  phan  glybu  ýr  14  Ao  ar  ol  traddodi  14  A'r  lesu  a  ddý- 
lesurìrad  lorìi  íoan  efe  Ioan  yr  resu  a  á  lai-th  chweiodd  Hrwy  netth 
a  aetli  i  Galilea.  i  Galilea. — [ö.  A.  26-]       vr  Fspryd  i  Galilea: 

— [G.  A  26 j 
MATTH.  XIV.  3-5.  MARG  VI.  17-20.  LÜC  III.  19,  20. 

3  Canys  blleroclarìdal- 17  Canys  yr  bHerod  19  Ond  bHerod  y  tet- 
iasaiIoan,aca'i  rhwym-  hwn  a  ddanfonasai  rarch,  pan  agerydd- 
asai,  ac  a'i  dodasai  yn  ac  a  ddaliasai  Ioan,  wyd  ef  gaurì<io  am 
c  ngharchar,  obiegid  ac  a'i  rhwymasai  yn  Herodias gwraig Píiy- 
Herodias,  gwraig  Phy-  y  ccavchar,  o  achos  lip  ei  frawd,  ac  am 
lip  ei  frawd  ef.  ìlerodias  gwraîg       yr    holl   ddrygioni  a 

Pbylip  ei  frawd ;  am  20  wnaethai   Heiod,   -a 
irìtlo    ei    phrîodì    hi.       chwanegodd  hyn  hef- 

4  Canys  Ioan  18  Canys  Ioan  a  ddy-  yd  eheb  law  y  cwbl, 
a  rìrìywerìodrì  wrtho,  wedasai  wrth  Herod,  ac  a  gauodd  ar  Ioan 
1 'Nid    cyfieithlawn  i       Il'Nid     cyfreithlawn       yn  ÿ  ecarchaf . 

5  ti  ei  chael  hi."  Ac  19  i  ti  gael  gwraig  rìy  frawd  "  Ond  Herodias  a 
efe  yn  ewyllysio  ei  íddaliodd  ŵg  idrìo,  ac  a  chwennychod'd  ei 
rodrìi  ef  i  farwolaeth,  20  ladd  ef:  ■  canys  Herod  oerìd  yn  ofui  loan.  gan 
a ofoodd  y  dyrfa ;  cau-  wybod  ei  fod  ef  yn  wr  cyfiawn,  ac  yn  sanct- 
ys  hwy  a'i  fcymuaerent  airìrì  ;  ac  a'i  hparchäi  ef :  ac  werìi  iddo  ei  gly- 
ef  niegis  prophwyd.  ẃed  ef.  efe  a  wnai  lawer  o  bethau,  ac  a'i  gwran- 

dawai  ef  iyn  ewyllysgar. 
IOAN  IV.  1—3. 

1  Pan  wybu  yr  Arglwydd  san  hynny  gìywed  o'r  Phariseaid  fod  yr   Iesu 

2  yn  gwneuthur  ac  \  n  2bedyddio  mwy  o  ddysgjrblion  nag  Ioan,   (er  na  fed- 

3  yddiasai  yr  Iesu  ei  hun,  eithr  ei  ddysgybiion  ef,)  *efe  a  adawodd  Judea, 
ac  a  aeth  drachefu  i  Galiiea. 

A.  25     YMDDYDDAN  ElN  HARGî.WYDD  a'r  WRAIG  O  SAMARIA.     LLAWER  o'r  SAMAR- 

Iaid  yn  credu  ynddo. — Sichar  neu  ^eupolis. 
IOAN  IV.  4—42. 

4  5  Ac  yr  oedd  yn  arhaid  idrìo  fyn«d  trwy  Samaria.  Efe  a  drìaeth  gan 
hynoy  i  ddinas  yn  Samaiia  a  elwid  bSichar  ger  llaw  y  *rhandir  a  rodd- 

6  asai  Jacob  i'w  fah  Joseph.  Ac  yno  yr  oedrì  ctfynnon  Jacob.  Yr  lesu 
gau  hynny  yn  ddififygol  gan  y  daith,  a  eisteddodd  feîly  ar  y  ífynnon  :  uc 
yu  nghylcb  y  dchweched  awr  ydoedrì  hi. 

7  Daeth  gwraig  o  ddSamaria   i   edynnu   dwfr :    a'r   Iesu   a   ddywerìorìd 

8  wrthi,  "Dyro  i  mi  i  yfed."     Canys  ei  rìrìysiryblion  ef  a  aetheut  i'r  rìrìiuas 

9  i  brynu  bwýd.  Ynaywraigfo  Samaria  a  rìrìywerìorìd  wrtho  ef,  '-Pa 
fodrì  yr  ydwyt  ti.  a  thi  yn  luddew,  yu  gofyn  diod  genn;f  fi,  a  myfi  yn 
wraig  fo  Samaria  1  oblegid  nid  yw   yr   Iuddewon   yn   ffymgyfeillach    â'r 

10  Samariairì."  Yr  Iesu  a  attebodd  ac  a  drìywerìodd  wrthi,  "Ped  adwaenìt 
ti  drìawn  Duw.  a  phwy  yw  yr  hwn  sydd  yu  dywedyd  wrthyt,  'üyrn  i 
mi  i  yfed ;'  iydi  a  ofynasit  iddo  ef  ac  efe  a  roddasai  i  ti  ddwtr  hbywiol." 

11  Y  wraig  a  ddywedodd  wrtho,  "Arglwydd,  nid  oes  gennyt  ti  iddim  i  godi 
dwfi.  a:r  pydew  sydrì  rìdwfn  :  o  ba  le  gan  bynny  y  mae  gennyt  ti  y  ilwfr 

A.-24.  ayn*.  bA.  2.  n  :  Att.  2.  c  A.  63  k.  «U.  22.  c.  o:af.  e:ir  y  c«b*.  iLef.  1S.  lo  :  20.  21. 
fcyfnfent.  parcheuiî.  °ddali<»id  aiael  yoddo  Cfctei  vn  ei  ysglylaeil  )*.  •l'o:-..iuo,:d.  atndditfyif 
od'dt.  igyda  melusder*.  síyda  hla>t  2P  n  3.  22,  26.  A.25.  aA.  12  g:  2.  b.  2.  b&  x.  iqvIì. 
33.  19  :  Jos».  24  32  CG.  N.  dAtL  4  ddrf  Uaiih  áam  iri.i,  o  "ddiuas  S  i-h  ir."§.  ^od.t  fî*a  i  a,-- 
iaidd,*  S'cydfasuachu,  cydgyfr.uachLi;.  hbyw,  bywnaolíj  Dat.  7.  17  ;  -2. 1.  id«fricstr.  bucktt*. 
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12  bywiol  hwnnw  %    Ai  tnwy  wyt  ti  nâ'n  tad  Jacob,   yr  hwn  a  roddodd  i  ni 

13  y  pydew.  ac  efe  ei  hun  a  yfodd  o  hono,  a'i  feibion.  a'i  anifeiliaid  î"    Iesu 
a  attebodd  ac  a  ddywedodd  wrthi,  "Pwy  bynnag  sydd  yn  yfed  o'r   dwfr 

-,,  14  hwn  efe  a  sycheda  drachefn :  ■  ond  pwy  bynnag  a  yfo  o'r  dwfr  a  roddwyf 
fl  iddo,  ni  sycheda  yn  dragywydd  ;  eithr  y  dwfr  a  roddwyf  iddo   a   fydd 

15  ynddo  yn  Jffynnon  o  ddwfr  yn  Uarddu  i  fywyd  tra^ywyddol."     Y  wraig 
a  ddywedodd  wrtho,  "Arglwydd,  dyro  i  rai  y  dwír  hwn,  fel  na  syched- 

16  wyf,  ac  na  ddelwyf  yma  i  godi  dufr."     Iesu  a  ddywedodd  wrthi,  "Dos, 

17  galw  dy  wr,  a  thyred  yma."     Y  wraig  a  attebodd  ac  a  ddywedodd,  líNid 
oes  gennyf  wr."     Iesu  a  ddy  wedodd  wrthi,  "Da  y  dywedaist,  'Nid  oes 

18  genyf  wr :'  -canys  pump  o  wŷr  a  fu  i  ti:  a'r  hwn  sydd  gennyt  yr  awr- 

19  hon,  nid  yw  wr  i  ti :  hyn  a  ddy wedaist  yn  wir."     Y  wraig  a  ddywedodd 

20  wrtho  ef,  "Arglwydd,  mi  a  welafmai  prophwyd  wyt  ti.      £in  tadau  a 
addolasant  yn  y  Unynydd  hwn;  ac  yr  ydych  chwi  yn  dywedyd  mai  yn 

21  Jerusalem  y  mae  yn  mrhaid  addoli."  Iesu  a  ddywedodd  wrthi  hi,  "0 
wraig,  cred  fì,  y  mae  yr  awr  yn  dyfod,  pryd  nad  addoloch  y  Tad,  nac 

22  yn  y  mynydd  hwn,  nac  yn  Jerusalem.  Chwychwi  ydych  yn  addoli  y 
peth  ni  wyddoch  ;  ninau  ydym  yn  addoli  y  peth  a  wyddom  :  canys  iach- 

23  awdwriaeíh  sydd  «o'r  IudJewon.  Ond  dyfod  y  mae  yr  awr,  ac  yn  awr 
y  mae  hi,  pan  addolo  y  gwir  addolwyr  y  Tad  mewn  ysbryd  a  gwirion- 

24edd:  canys  y  cyfryw  y  mae  y  Tad  yn  eu  ceisio  i'w  addoli  ef.  Yspryd 
yw  Duw  ;  a  mrhaid  i'r  rhai  a'i  haddolant  ef,  addoli  mewn  ysbryd  a  gwir- 

25  ionedd."  Y  wraig  a  ddywedodd  wrtho,  "Mi  a  wn  fod  y  °Messias  yn 
dyfod,  yr  hwn  a  elwir  °Crist:  pan  ddelo  hwnnw,  efe  a  Pfynega  i  ni  bob 

26  peth."  Iesu  a  ddywedodd  wrthi  hi,  'Myfì,  yr  hwn  wyf  yn  ymddyddan  â 
thi,  yw  hwnnw." 

27  Ac  ar  hyn  y  daeth  ei  ddysgyblion  ;  a  bu  ryfedd  ganddynt  ei  fod  ef  yn 
ymddyddan  <ià  gwraig:  er  hynny  ni  ddywedodd  neb,  "Beth  a  geisil" 

28  neu,  "Paham  yr  ydwyt  yn  yraddyddan  â  hìì"     Yna  y  wraig  a  adawodd 

29  ei  dwfr-lestr,  ac  a  aeth  i'r  ddinas,  ac  a  ddywedodd  wrth  y  dynion,  "Deu- 
wch,  gwelwch  ddyn  yr  hwn  a  ddywedodd  i  mi  yr  hyn  oîl  a  wneuthum  ; 

30  onid  hwn  y w  °y  Crist  V  Yna  hwy  a aethant  allan  o'r  ddinas,  ac  a  'ddaeth- 
ant  attoef. 

31  Yn   y  cyfaroser  y  dysgyblion   a  attolygasant  iddo,  gan  ddywedyd. 

32  s"Rabbi,   bwytta."     Ac  efe  a  ddywedodd  wrthynt,  "Y   mae  gennyfü 

33  fwyd  i'w  fwytta  yr  hwn  ni  wyddoch  chwi  oddi  wrtho."  Am  hynuy  y 
dyseyblion  a  ddywedasant  wrth  eu  gilydd,  "A  ddug  neb  iddo  ddim  î'w 

34fvvyttaV      Iesu  a  ddywedodd  wrthynt,   "Ey  mwyd  i  yw  tgwneuthur 

35  ewyllys  yr  hwn  a'm  hanfonodd,  a  «gorphen  ei  waith  ef.  Onid  ydych 
chwi  yn  dywedyd,  '  Y  mae  etto  vbedwar  mis,  ac  yna  y  daw  y  cynhauaf  V 
Wele,  yr  ydwyf  fì  yn  dywedyd  wrthych,  'Dyrchefwch  eich  lly^aid,  ac 
edrychwch  ar  y  meusydd;  canys  guÿnion  ydynt  eisoes  i'r  cynhauaf :' 

86  'a'r  hwn  sydd  yn  medi.  sydd  yn  derbyn  cytios,  ac  yn  casglu  ffrwyth  i 
fywyd  tragywyddol :  fel  y  byddo  i'r  hwn  sydd  yn  hau,  ac  i'r  hwn  sydd  yu 

37  medi,  lawenychu  yn  nghyd.    Canys  yn  hyn  y  mae  y  gair  yn  wir,  'Mai 

88  arall  yw  yr  hwn  sydd  yn  hau,  ac  araìl  yw  yr  hwn  sydd  yn  medi.'  MyÜ 
a'ch  anfonais  chwi  i  íedi  yr  hyn  ni  lafuriasoch :  eraill  a  lafuriasant,  a 
chwithau  a  aethoch  i  mewn  i'w  llafur  hwynt." 

89  A  llawer  o'r  Samariaid  o'r  bddinas  honno  açredasantynddo  oherw^-dd 
gair  y  wraig,  yr  hon  oedd  yn  tystiolaethau,  2-<_Efe  a  ddywedodd  i  mi  yr 

40  hyn  oll  a  wneuthum."    Am  hynny  pan  ddaeth  y  Saraariaid  atto  ef,  hwy 

)spring-weìl*.  kírryclio  i  fymi*.  lmynydd  GeriFim  <jerll;iw  ;  Daut.  11.  29  ;  27.  12:  Jos.  8.  33. 
mA.  12  t'.  no  fyss  yrt;  Es.  2.  3 :  Zecli.  8.  20-23  :  Rliuf  3  1,  2  ;  9.  4,  5.  °A.  19.  e.  P*yhuedda 
yn  geuadwri  (oddìwrth  Dduw)*.  ^ä'rt;  a  hitliau  yn  Samariau§.  roeddynt  yu  dyt'od*.  8A.  10. 
b>  liy  mod  ya  gwaeuthur*.  uac  yu  gorphea  ueu  berffeithio*.  vCr.  N.  Att.  6.  aAda.  29. 
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a  attoìygasant  iddo  aros  gyd  â  hwynt      Ac  efe  a  arhosodd  yno  ddeu- 

41  ddydd.     1  mwy  o  lawer  a  gredasant  ynddo  ef,  obletnd  ei  air  ei  huu. 

42  A  ÄMjya  ddywedasant  wrth  y  wraig,  "Nid  ydym  ni  weithian  yn  credu  ob- 
legid  dy  ymadrodd  di :  canys  ni  a'i  clywsom  ef  e\.i  hunain,  ac  a  wyddom 
mai  hwn  yn  ddiau  yw  wy  Crist,  Iachawdwr  y  byd." 

A.  26.  YR  IESU  YN  DYSGU  YN  GYIIOEDDUS  YN  GALILEA. 

IOAN  IV.  43-45. 

43  Ac  ym  mhen  y  ddeuddydd  efe  a  aeth  ymaith  oddi   yno,  ac  a  aeth  i 
41  Galilea.     Canys  yr  lesu  ei   liun  a  dystiolaethodd,  *nad  ydyw  prophwyd 

45  yn  cael  anrhydedd  yn  ei  wlad  ei  hun.  Yna  pan  ddaeth  efe  i  Ualilea,  y 
Galiìeaid  a'i  Merbyniasant  ef,  wedi  iddyntweled  yr  hoil  bethau  a  wnaeth 
efe  yn  Jerusalem  aryr  2,vyl:  can^'s  h^ỳthau  a  ddaethant  i'r  wyl. 

MATTÍl.  IV.  17.    '  MARCI.  14, 15.  LUC  IV.  14,  15. 

17  [G    A    28]    Orprydl4[G.      A.       24J-Ganl4[G     A     24  ]— A   son 

hwnnw  y  dechreu  >dd        bregethu  eíën^yl       a   aeth   ain    dano    ef 

yr    Iesu    breít'thu,    a  15  teyrnas    Dnw,  •  a  dy-       trwy  yr  holl  fro  oddi 

dywedsal,     'Ediftrhê-       wedyd,    "Yr     amser  15  amgytch.        Ac       yr 

wch:    canys    nesâodd       a       gyflawnwyá,       a       oedd  efe  yn  athraw- 

teyrnas  nefoedd."       theyrnas  Duw  a  ncs-       iaethu  yn  eu   bsyna- 

[G.  A.  29.]  äodd  :  ediíarhêwch,  a       gogau   hwynt,    ac  yn 

chredweh     vr    efeng-       cael   anrhvdedd    san 

yl."     [G.A/29.]  bawb.     [G.  A.  28] 

A.  27.  Yi  IESU    ETTO  YN    CANA,  YN  1ACÍIAU    MAB    PENDEFIG    OEDD  YN    GLAF  YN 

caphrnaum. — Cana    Galüea. 
IOAN  IV.  46-54. 

46  Felly  yr  Iesu  a  ddaeth  l  'rachefn  i  Cana  yn  Galilea,  lîe  y  gwnaeth  efe 
y  dwfr  yn  win.     Ac  yr  oedd  rhyw  abendefig  yr  hwn  yr  oedd  ei  fab   yn 

47  gìaf  yn  Capernäum.  Pan  glybu  hwn  ddyfod  o'r  Iesu  o  Judea  i  Gaülea, 
efe  a  aeth  atto  ef,   ac  a  attolygodd  iddo  ddyfod  i  bwaered,  a  iachau  ei 

48  fab  ef :  canys  yr  oeddefe  ym  mron  marw.     Yna  Iesu  addywedodd  wrtho 

49  ef.  <;Oni  weiwch  chwi  carwyddion  a  rhyfeddodau,  ni  chredwch."  Y  pen- 
defìg  a  ddywedodd   wrtho  ef,  '0  Arçlwydd,    tyred  i  waeied  cyn  marw 

50  fy  machgen."  Iesu  a  ddywedodd  wrtho  ef,  "Dos  ymaith  ;  y  mae  dy  fab 
yn  fyw,"     A'r  gwr  a  gredoddd  y  gair  a  ddywedasai  Iesu  wrtho,  ac  efe  a 

51  aeth  ymaith.  dAc  fel  yr  oedd  efe  yr  awrhon  yn  myn'd  i  waered,  ei 
weision  a  gvfarfnant  âg  ef   ac  a  fynegasant,  gan  ddywedvd,   l,Y  mae  dy 

52  fachgen  yn  fyw."  Yna  efe  a  ofynodd  iddynt  yr  awr  y  gwellhasai  arno. 
A  hwy  a  ddywedasant  wrtho,  ''Doe,   y  eseithfed   awr,   y   gadawodd   y 

53fcnd  ef."  Yna  y  gwybu  y  tad  mai  yr  awr  honno  oedd,  yn  yr  hon  y 
dywedasai  Iesn  wrtho  ef,  "Y  mae  dy  fab  yn  fyw."     Ac  efe  a  ^redudd, 

54  a'i  holl  cìŷ.  Yr  Jail  arwydd  yma  drachefn  a  wnaeth  yr  Iesu,  wedi  dyfod 
o  Judeai  üalilea, 

A.  28,  YR  ÌESU  YN  NAZARETH,  YN  CAEL  EI  ERLID  YMAITH,  AC  YN  MYNED  1  FYW  I 

CAPERNAUM. 

LUC  IV.  16  -31. 

16  Ac  efe  a  ddaeth  i  Nazareth,  lle  y  3magesid  ef:  ac  yn  ol  eí  arfer,  efe  a 

17  aeth   ir   asynagog  ar   y  sabbath,  ac  a    gyfododd  i  fynu  i   bddarllen.     A 

wIach*wd\vr  y  byd,  y  Crist*.  A,26.  ^Mat.  13.  57  ;—  :  Lnc  4.  24.  acroesawasantí.  2Pen.  2. 
23.  bA.  23.  a.  A.27.  xPen.  2.  1— 11.  aun  breiuiol*;  swyddog  yn  llys  Herod,  tetrarcli  y  wlad, 
mae  yn  debyíro1.  bA.  20.  b  :  Att.  3.  CA.  22.  c.  dOnd  ac  efe  etio  yu  inyued  i  waredt.  aAtL  4. 
íclefyd*.     A.28.  »Mat.  2.  23,—  :  Luc  2.  51.  aG.  N.  beaboniot. 
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rhoddecl  atto  clyfr  y  prophwyd  Esaias      Ac  wedi  iddo  dagoryd   y  llyfr, 

18  eíe  a  gafodd  y  ìle  yr  oedd  yn  ysgrifenedií;,  •  "Yspryd  yr  Arglwydd  sydd 
atnaf  fi,  fo  herwydd  iddo  fy  enneinio  i ;  i  hregetho  i'r  ^tlodion  yr  anf'on- 
odd  fl.  i  iachâu  y  drylliedU  o  galon.  i  bregethu  gollyngdod  i'r  3"caethhm, 
a  chaffaeìiad  golwg  i'r  4deillion.  i  ollwng  y  rhai  5ysi2  mewn  rhydd  deb  ; 

19  20  i  bregethu  blwyddyn  6gymmeradwy  yr  Arglwydd."  Ac  wedi  iddo 
ffgau  y  llyfr,  a'i  roddi  i'r  Sgweinidog,   efe  a  eisteddodd :  a  llygaid  pawb 

21  oìl  yn  y  synagog  oedd  yn  hcrafíù  arno.  Ac  eíe  a  ddechreuodd  ddywed- 
yd  wrthynt,  "Heddyw  y  eyffawnwyd  yr  ysgrythyr  hon  yn  eich  clustiau 

22  cliwi."  Ac  yr  oedd  pawb  yn  dwyn  tystiolaeth  iddo,  ac  yr  oeddynt  yn 
rhyfeddu  iam  y  geiriau  grasusol  a  ddenai  allan   o'i  enau   ef.     A  hwy   a 

23  ddywedasant,  'Onid  hwn  yw  mab  Jopephl"  Ac  efe  a  ddywedodd 
wrthynt,  "Yn  hollawl  y  dywedwch  y  Jddiareb  hon  wrthyf,  lY  meddyg, 
iachâ  di  dy  hun:'  y  pethau  a  glywsom  ni  eu  gwneutbur  yn  7Capernäum, 

24  gwna  yma  hefyd  yn  dy  wlad  dy  hun."  Ac  efe  a  ddywedodd,  "Yn  wir 
meddafi  chwi.  3'Nad  yw  un   prophwyd  yn   gymmeradwy  yn  ei  wlad 

25  ei  hnn '  Eithr  mewn  gwirionedd  meddaf  i  chwi,  'Llawer  o  wrag- 
edd  gweddwon  oedd  yn  Isräel  yn  nyddiau  Elias,  9pan  gauwyd  y  nef  dair 

26  blynedd  a  chwe  mis,  feì  y  bu  newyn  mawr  trwy  yr  holl  dir ;  •  ac  nid  at 
yr  un  o  honynt  yr  anfonwyd  Elias,  ond  i   kSarepta  yn  Sidon,   at  Swraig 

27  weddw.  A  10llawer  o  wahan-oleifìon  oedd  yn  lsräel  yn  amser  Elisëus  y 
prophwyd  ;  ac  ni  lanhâwyd  yr  un  o  honynt,    ond   10Naaman  y  Sŷiiad.'" 

28  A'r  rhài  oll  yn  y  synagog,  wrth  glywed  y  peth  hyn,   a  lanwyd  o    ddio- 

29  ofaint ;  •  ac  a  godasant  i  fynu,  ac  a'i  ìbwriasant  ef  allan  o'r  ddinas,  ac  ai 
dygasant  ef  hyd  ar  mael  y  bryn  yr  hwn  yr  oedd  eu  dinas  wedi   ei  hadeil- 

adu  arno.  ar  fedr  ei  fwrw  ef  ben- 
MATTH  IV.  13—16.  30  dramwnwgl     i    lawr.       Ond    efe, 

13  A  chan  adaw  Nazareth,  efe  a  gan  fÿned  ntrwy  eu  canol  hwynt, 
aeth  ac  a  «arhosodd  yn  Capernä  31  a  aeth  ymaith  ;  •  ac  a  ddaeth  i 
um,  yr  hon  sydd  wrth  y  °môr,  yn  waered  i  Capernäum,  diuas  yn 
nghyffiniau  Zabulon  a  Nephthali :       Galilea.     [G.  A.  30.) 

14  •  f'el  y  cyflawnid  yr  hyn  a  ddywed- 

15  ẅýd  trwy  Esaias  y  prophwyd,  gan  ddywedyd,  ]2-  "Tir  Zabulon, 
a  thir  Nephthali,  wrth   fíbrdd   y   °môr,    tu  hwnt  i'r   lorddonen, 

16  PGalilea  y  Cenhedloedd  :  •  y  bobl  oedd  yn  Pheistedd  mewn  tywyîl- 
wch,  a  welodd  oleuni  mawr ;  ac  i'r  rhai  oedd  yn  eistedd  qym  mro 
a  chysgod  angau,  y  cyfododd  goleuni  iddynt.  [Adn.  17  yn  A.  26.] 

A.  29.  GALW  SIMON  PEDR  AC  ANDREAS,  AC  IAGO  AC  10AN,  A'R  DDALFA  WYRTHIOL 

o  bysgoo. —  Gerllauo  Capemäam. 
LUC  V.  1-11. 

1  P>u  hefyd,  a'r  bobl  yn  pwyso  atto  i  wrando  gair  Duw,  yr  ocdd   yntau 

2  yn  sefyll  yn  ymyl  allyn  Gennesaret;  ■  ac  efe  a  weìai  ddwy  long  yn    sefyll 
wrthyllyn:   a'r  pysgodwyr  a  aethent   allan   o   honynt,   ac   oeddynt   yn 

3  golchi  eu  rhwydau.     Ac  efe  a  aeth  i  mewn  i  un  o'r  llongau,  yr  hon  oedd 

cGr.  N.  dddadblygn,  unrolled  ü*.  eA.  6.  d:  Es.  61.  1.  foherwydd  paham  y'ni  heneiniodd  i 
efengylu  i'r  tlodion;  anfonodd  fì  (yn  genad)  i  îachäu  &c — ,  i  gyhoeddi  i'r  caethion  (rhyfei) 
oliynjjdod  ymaith  neu  faddeuant,  i'rde.illion  adferiad  golwg,  i  anfon  ymaith  y  rhaì  gorthrym- 
edig  mewn  neu  trwỳ  ollynjrdod  neu  faddeuant,  (19)  i  eryhoeddu  blwyddyu  groesawgar  yr  Ar- 
glwyddt.  2Mat.  5  3  —  :  11.  5.—.  3lJs.  GS.  16  :  Jer.  29.  14.  4Es.  29.  18  ;  3">,  5  5E-.  49.  25. 
«Lt'f.  25.  9.  10.  fi'bUgu,  rolled  up*.  Sarolygwr*.  hwedi  eu  sefydiu,  Saes.  "fistened'  t;  pen.  2. 
47.  48.  íuwchben  y  geirian  o  ras*;  pen.  2/40.  Jddameg  hon*.  7A.  27.  8M.it.  13.  57,—  :  loiu. 
4  44.  9lBren.  17.  8-21 ;  18.  1.  ktref  yn  bodoli  etto  ÇSurafend)  lua  haner  v  ffordd  rhwn»  Ty- 
rus  a  S'.don  (G.  A.  39.  d).  i°2Bren.  5. 14 ;  7.  3.  lgwthiasantt.  mA.  3  6.  "Ioan8.  59.  ngar- 
trefod-ìt;  A.  20  j.  °môr  6ralilea§;  A.  20.  a.  l,1Es.  9.  1,  2;  A.  6.  d.  PA.  2.  b.  1.  Pheistedd  yn  es- 
mwyth  ueu  dawelt.  qyn  ngwladî.     A.^9-  aG.  N. 
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eîdrìo  Sîmon,  ac  a  ddymunodd  arno  wthio  ychydîg  orìdi  wrth  y  tîr.     Ac 

áefe  a  beisterìrìndd,  ac  a  ddysgodrì  y  bobloedrì    àllao   o'r  llong.     A   phan 

beidiodd  â  llefaru,  efe  a  ddywedodd  wrth  Simon,    "Gwthia  i'r  dwfn,   a 

5  bwriwch  eich  rhwydau  am  helfa."     A  Simön  a  attébodd  ac  a  ddywed- 

Odd,  "0  Feistr,  er  i  ni  boeni  car  hyd  y  nos,  ni  ddaliasom  ni  ddira  :    elto 

ar   rì\-   air    rìi    mi    a 
MATTII  IV.  18-22.  MARC  I.  1G— 20  6  fwriaf  y  rhwyd- '     Ac 

18  A'r  Iesu  yn  rhorìio  1G  Ac  fel  yr  oerìd  efe  wedi  iddynt  wneufch- 
wrth  afôr  G;ilile.t.  eí'c  yn  rhodio  wrth  ^íôr  ur  hynny,  hwy  a 
a  ganfu  ddau  frodyr,  Galiìea,  efe  a  ganfu  drìaliasant  lîaws  o 
Sifiion,  yr  hum  a  elwir  Simon,  ac  Andreas  eî  bysgod  :  a'u  rh'wyd 
Petr,  ac  Àndreas  ei  frawd,yn  bwrw  rhwyd  hwynt  a  drwygodd. 
frawd,  ynbwrw  rhwyd  ynymôr:  canyspys-  7A  hwy  a  amneidias- 
i'r  môr ;  canys  pysgod-  godwyr  oerìdynt.  ant  ar  eu  ecyfeìllion 
wyr  oeidynt.  oerìrì  yn  y  llong  arall, 

i    ddyfod     i'w     cyn- 
northwyo  hwyn     Ahwy  arìrìaethant ;  a  llanwasant  y  ddwy  long, 

8  onid  oedrìynt  hwy  ar  soddi.     A  Simon  Petr,  pan  welorìrì  hytiny,  a 
syrthiodd  wrth  liniau  yr  Iesu,  gan  rìdywedyd,  "Dos  ymaifch  oddi 

9  wrthyf;  canys  dyn  pechaduruswyffi,  0  Arglwydd."    Obie^id  braw 
a  ddaethai  arno  ef,  a'r  rhai  oll  oedd  gyd  â_c  ef.  fo  herwydd  yr  helfa 

10  bysgod  a  ddaliasent  hwy :  a'r  un  ffunud  ar  Iago  ac  Ioao  hefyd,  meib- 
matth.  iv.  mauc  i.  ion  Zebedëus,  y  rhai 

19  Ac  efij  a  ddywedodd  17  A:r  Iesu  a  ddywed-  oedd  gyfrannogion  â 
wrthynt,  s  "  Deuwch  odd  wrthynfc,  s-'Deu-  Simon.  A  dy wedodd 
ar  fy  ol  i,  a  nii  a'eh  wch  ar  fy  ol  i,  a  yr  lesu  wrth  Simon, 
gwnaf   yn  bysgodwyr       gwnaf   iwch'    fod   yn       "Nac   ofna:    =.)    hyn 

20  rìynion."  A.  hwy  yn  bysgodwyf  rìynion."  allanyfidèliddynion.'' 
y   fan,    gan    adael    y  18  Ae  yn  ebrwyrìd,  gan 

'rhwydau,   a'i  canlyn-       arìael    eu    h'hwydau 

21  asant  ef.  Ac  wedî  y  canlynasant  ef. 
myned  rhagddo  oddi  19  Ac  wedi  iddo  fyned 
yno.  cfe  a  welodd  rìdau  rhagddo  ychydig  oddi 
frodyr  eraill,  ]a<ro,  fab  yno,  eíe  a  çanfu 
Zebedôns,  ac  Ioan  ei  Iago,  fab  Zebalëus, 
frawrì.  mewn  llong  ac  Ioan  ei  frawd  ef, 
gyda  Zebedòus  eu  tarì  a  hwy  yn  y  llon^  yn 
ynicyweirioeurhwyd-  icyweirio  eu  rhwyd- 
au  :     ac   a  u   galwodd  20  au.     Ac  yn  y  fan,  efe 

22  hwy        Hwythau     yn       a'u  üalwodd   hwynt: 

ebrwydd,  gan  acbiel  y  a  hwy  a  adawsant  eu  11  Acwerìi  iddynt  rìrìwyn 
'llong  a  u  tad,  a'i  can-  ^tad  Zebedëus  yn  y  y  llongau  i  dir,  hwy  a 
lynasant  ef.  [G.  A,  Uong  gyd  â'r  cyftog-  adawsant  xbob  peth, 
32  ]  ddynion,   ac  a  aeth-       ac  a'î   dilynasaut  ef. 

ant  ar  ei  cí  ef.  [G.  A.  33.] 

A.  30.   IACHAD  DYN  AO  YSPRYD  AFLAN  YN  Y  SYNAGOG. — CapernälOîl, 

MARC  I.  21—28.  LÜC  IV.  31  -37, 

21       A  hwy  a  aethant  i  mewn  i  Cap- 

ernäum  ;  ac  yn  ebrwydrì  ar  y  dydd  31  [G.  A.  28] — Ac   yr   oedrì  yn    eu 

bA.  19.  b.  ctrwy  yr  holl  nos  (faith)*.  d0edd  yn  rhwygo,  wasbursting\.  eSaes.  "parlners"*. 
íuwchben*.  ofcL  N.  l)bvddi  yn  ddnliwr  dynion  byw  neu  yn  fyw*,  Act.  2  14,  37.  41 ;  3.  12  ;  4» 
í  ;  10.  34,  44.    *Mat.  9.  9,—;  10.  37  j  19.  27-29,—:  Luc  14.  26.    Urwsioî. 
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MARC  í.  LÜC  IV. 

sabbath,   wedi  iddo  fyned  i  mewn       adysgu  hwynt  ar  y  dyddiau  sab- 
i'r  synugog,    efe   a    *athravviaettí:  32  bath.     Á  buarthurganddyntwrth 

22  odd.  A  synnasant  wrth  ei  athraw-  ei  athrawiaeth  bf :  'cáŵys  ei  ym- 
iaeth  ef :  ^eanys  yr  oedd  efe  yn  eu  «drodd  ef  oedd  "gyd  âg  feawdur- 
dysgu  hwy  megis  un  âg  bawdurdod       dod. 

ganddo,  ac  nid  fel  yr  °ysgrifenydd-  33  Ac  yn  y  synagos  yr 

23  ion.  Ac  yr  öedd  yn  eu  synagog  hwy  oedd  dyn  â  chanddo  yspryd"  cyth- 
ddyn  â?  ynddo  ysbryd  aflan ;  ac  efe       ranl  afìan ;    ac  efe  a  "waeddon'd    â 

24  a  lefodd,  -gan  ddywedyd,  "Och  !  34  llef  uchel,  •  gan  ddy wedyd,  "Och  ! 
beth  sydd  i  ni  a,  wneLom  â  thi,  Iesu  beth  sydd  i  ni  a  wneiom  â  thi, 
do  Nazareth  1  a  ddaethost  ti  i'n  di-  Iesu  do  Nazareth  1  a  ddaethost  ti 
fetha  ni'?    mi  a'th    adwaen    pwy       i'n  difetha  ni?     Myfi  a'th  adwaen 

25  ydwyt,  eSanct  Duw."  A'r  Iesu  35  pwy  ydwyt;  eSanct  Duw."  A'r 
a'i  ceryddodd  ef,  gan  ddywedyd,       Iesu  a'i   ceryddodd  ef,  gan   ddy- 

26  f'Taw,  a  dos  allan  o  hono."  Yna  wedyd,  f"  Distawa,  a  dos  allan 
wedi  i'r  ysbrŷd  aflan  ei  Srwygo  ef,  o  bono."  Ar  cythraul,  wedi  ei 
a  gwacddi  â  llef  uchel,  efe  a  'ddaeth       daflu  ef  i'r  canol,  a  aeth  allan  o 

27  allan  o  hono.  Ac  fe  a  aeth  ar  hono,  heb  wneuthur  h,iim  niwed 
bawb  fraw,  fel  yr  yraofynasant  yn  36  iddo.  A  daeth  braw  arnynt  oll : 
eu  mysg  eu  hunain:  gan  ddywedyd,  a  chyd-ymddiddanasant  â'u  gil- 
'  B^th  yw  hyn'?  pa  athrawiaeth  ydd,  gan  ddywedyd,  "Pa  ymid- 
Dewydd  yv)  hon  %  canys  t'yw  baw-  rodd  yw  hwn  %  gan  ei  fod  ef  tiwy 
durdod  y  mae  efe  yn  igorchymyn,  bawdurdod  a  nerth  yn  igorchy- 
iû   yr  ysprydion  aflan,  a  hwy  yu       myn  yr  ysprydion  aflan,  a  hwy- 

28  ufnddbâu  iddo."  Ac  yn  ebrwydd  37  tbau  yn  mynedallan  "  A  sön  am 
yr  aeth  sôn  am  dano  dros  yr  holl  dano  a  aeth  allan  i  bob  man  o'r 
wlad  o  amgylch  Galilea.  wlad  oddi  amgylch. 

A.  31.    1ACHAD  CHWEGR  PEDR,  A  LLAWER  ERAILL. —  Capernäum. 

MATTH.  VIII.  14—17.         MARC  I.  29—34.  LUC  IV.  38-41. 

14  [A.  42.]  A  phan29  Ac  yn  y  fan  wedi  38  A  phan  gyfododd 
ddaeth  yr  Iesu  i  dŷ  iddynt  fyned  allan  yr  Iesu  o'r  synagog, 
Petr,  o'r  synagog,    hwy  a       efe  a  aeth  i  mewn  i 

aetbant  i   dŷ  Siraon  dý  Sinion. 

ac   Andreas,  gyd  âg 

30  Iago    ac    Ioan.      Ac  Acyr 

efe  a  welodd  ei       yr  oedd   achwegr   Si-  oedd  «chwegr  Simon 

achwegr    ef  yn    gor-       mon  yn  gorwedd  yn  cyn«lafo  giyd  blin  : 

wedd,  ac  yn  glaf  bo'r       glaf  bo'r  cryd:   ac  yn  a  hwy  a  attolygas  mt 

cryd.                                    ebrwydd  y  dywedas-  39  arno  drosti   hi.      Ac 

15  Ac  ant  wrthoamdanihi.  efe  a  safodd  uwch  ei 
efe  a  gyfîyrddodd  â'i  31  Ac  efe  a  ddaeth  ac  phen  hi,  ac  a  gerydd- 
llaw  hi ;  a'r  cryd  a'i  a'i  cododd  hi  i  fynu,  odd  y  cryd  ;  aV  cryd 
gadawodd  hi :  a  hi  a  gan  ymaflyd  yn  ei  a'i  gadawodd  hi :  ac 
gododd.  ac  a  dwasan-  líawhi:  a'r  ciyd  a'i  yn  y  fan  hi  a  gyfod- 
aethodd  arnynt.                 gadawodd   hi    yn    y  odd,     ac    a    dwasan- 

16  Ac  wedi  ei  ehwyr-  fan,  a  hi  a  dwasan-  aethodd  arnynt  hwy. 
hâu  hi,  hwy  a  ddyg-  aethodd  arnynt  hwy.  40  A  ])han  efachlndodd 
asant  atto  lawer  o  rai  32  Ac   wedi   iddi  ehwyr-       yr    haul,     pawb     a'r 


o  c.  30X— 31tf.  hyd  yr  ail; 
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cythreulig:    ac  efe  a       hâu,   pan  fachludodd  oedd     ganddynt     rai 

fwiiodd    allan    yr    ys-       yr  haul.  hwy  a  ddyg-  eleitìon       o      amryw 

prydion  fâ'i  air,  ac  a       asant  atto  yr  holl  rai  ffglefydau,    a'n    dyg- 

iachâoild  yr  holl  üleif-       drwg  eu    hwyl,     a'r  asant  hwy  atto  ef ;  ac 

17  ion  ;    *íel  y  cyflawnid  33  rhai   cythreulig.     A'r  efe  a  roddes  ei  ddwy- 

yr  hyn  a  ddywedasid       holl  ddinas  oedd  wedi  law  ar  bob  un  o  hon- 

trwy   Esaías     y     pro-       ymgasglu      wrtli      y  ynt,  ac  a'u  hiachâodd 

phwyd,    gan   ddywed-  34  drws.     Ac  efe  a  iach-  41  hwynt.    A'rcythreul- 

yd,1 'Efea  gymmerodd       âodd  lawer  o  rai  drwg  iaid   hefyd  a  aethaitt 

ein  gwendid  ni,   ac   a       eu    hwyl     o     aniryw  allan  olawer,  dan-lef- 

dduî    e'm    clefydau."       heintiau,     ac   a   fwr-  ain    a   dywedyd,   "Ti 

[A.  56]                               iodcl     allau    lawèr  o  ywsCrist  Mab  Üuw!" 

gythreuliaid  ;     ac   ni  Ac  ofe  a'u  ceryddodd 

àdawodd  i'rcythreul-  hwynt,   ac  ni    adawai 

iaid     hddywedyd    yr  iddynt   hddywedyd   y 

adwaeneot  ef.  gwyddent      mai      efe 

oeddy  Crist. 

A.  32.  YR  iesü  a'i  ddysgyblion  yn  myned  o  capernaüm  OLDIAMGYLCH 

GALILEA. 

MARC  I.  35—39.  LÜC  IV.  42— U. 

35  aA'r  bore  yn  blygeiniol  iawn,  42  bAc  wedi  ei  mynerl  hi  yn 
wedi  idflo  godi,  efe  a  aetb  allan,  ac"  ddydd,  efe  a  aeth  allan,  ac  a 
a  aeth  i  le  canghyfanuedd ;  ac  j  no       gychwynodd   i    le     cdiffaeth  :  a'r 

36  y  lgweddîodd.  A  Sinion,  a'r  bobloedd  a'i  ceisiasant  ef;  a  hwy 
rhai  oedd  ^yd  â2  ef,  a'i  dilynasant       a  ddaetbaut  hyd  aito,  ac  a'i  hat- 

37  ef.  Ac  wedi  iddynt  ei  gael  ef,  taliasant  ef  rha^  myned  ymaiih 
hwy   a   ddywedasant     wrtho,     "Y  43  oddi  wrthynt.     Ac  efe  a  ddywed- 

38  mae  pawb  yn  dy  geisio  di.:'  Ac  odd  wrthynt,  ,fYn  wir  y  mae  yn 
efe  a  ddywedodd  wrthynt,  'Awn  drhaid  i  mi  bieaethu  teyrnas 
i'r  tiefydd  nesaf.  fel  y  gallwyf  Duw  i  ddinasoedd  eraill  hefyd  : 
bregethu  yuohefyd:  canys  i  hynny       canys   i     hyn    y'm     danfonwyd." 

39  y  daethum  allan."  Ac  yr  oedd  efe  44  Ac  yr  oedd  efe  yn  pie^ethu  yn 
yn  pregethu  yn  eu  synagoüau  hwynt    synagogau  Galilea.     [A.  29.] 

trwy  holl  Galilea,  ac  yn  bwrw  allan 
gythreuliaid. 

MATTH.  IV.  23-25. 

23  [A.  29.]  A'r  Iesu  a  aeth  o  amgylch  holl  Galilea,  gan  ddys^u  yn  cn  syn- 
agogau,  a  ephre£ethu  eféngyl  y  deyrnas,   a    iachâu  pob  clefyd  a  phob 

24  atìechyd  fym  mhlith  y  bobl.  Acaeth  sôn  ani  dano  eftrwy  holl  ffSyria;  a 
hwy  a  ddygasant  atto  yr  holl  rai  drwg  eu  hwyl,  a'r  rhai  yr  oedd  aniryw 
ffglefydau  a  chnofeydd  yn  eu  dala,  a'r  rhai  cythreulig,  a'r  rhai  lloerig,  Vr 

25  sawl  oedd  â'r  parlys  aruynt ;  ac  efe  a'u  hiachâodd  hwynt,  A  tborfeydd 
lawer  a'i  canlynasant  ef  o  Galilea,  a  hDecàpoìis,  a  Jerusalem,  a  Judea,  ac 
o'r  itu  hwut  i'r  Iorddouen. 


fâ  eair*;  Geo.  1.  3  :  Tleb.  11.  2.  ffanhwylderau,  dJ*eases*.  !£?.  £3.  4.  'y  Crist*  ;  T »an  1. 
41  Mefam,  am  yr  t ;  Mnrc  1.  24,  25,—.  A.32.  aAc  yn  toren  iawn  yn  y  n  s*.  nen,  -ta  lii  et'o 
yn  dywyll'  t.  Arferid  y  gair  'hore"  am  yt-pa-d  fjwyliadẃriaetli  y  "boreuddydd  ;"  Air.  4. 
bOad  n:'r  dydd  we.di  ueu  yn  d\fod*,  neu.  yn  gwawrioj;  cyüiii.  Alat.  Í8.  1,— .  ca*nalt.    *Luj  3. 

21,  a'r  cyf.  d\.  12.  g.  ea  cbyûueddi  ceuadwri  ddu  y*;  A.  14.  ù  fyoy*,  ar  yí.  fíQ.  Ií.  oLuc  4, 
40.  hfj.  N.  iA.  2.  6,  4. 
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A.  33.  iachad  ün  gwahaN-glwyfus. — Galilea. 

MATTH.  VIII.  2—4.            MAEC  I.  40-45.  LUC  V.  12—16. 

2  [A.     41.J      Ac    wele,  40      A    daeth    atto    ef  12  [A.  29.]     A  bu,  fel  yr 

un  agwanan-glwyfus  a       un  agwahau-glwyfus,  oedcl  eie   mewa  rhyw 

ddaeth  ac  a'i  bhaddol-       gan   ymbil    âg   ef,    a  ddinas,    wele    wr   yn 

odd  ef,  gan  ddy  wedyd,       bgostwng  ar  ei  liuiau  llawn    o'r    "-gwahau- 

iddo,       a      dywedyd  glwyf :  a  pbau  welodd 

wrtho,     '  Os    mynni,  ef'e     yr   Iesu,     efe   a 

ti  a  elü  fy  nglanhâu."  bsyrthiodd  ar  ei  wyn- 

"Arglwydd,  41  A'r    Iesu,   gan   cdos-  eb,  ac  a  ymbiliodd  â^ 

os  mynni,   ti  a  elli  íÿ       turio,   a   estynodd   ei  ef,  gan  ddywedyd,  -'O 

nglauhâu  i."                        law,  ac  a  ^gyfíÿrdd-  Arglwydd,   os  ewyll- 

odd      âg      eí',     ac     a  ysi,  ti  a  elli  íy  nghin- 

3  A'r  Iesu  ddywedodd  wrtho,  13  hâu."  Yntau  a  estyn- 
a  estynodd  ei  law,  ac  a  "Myunaf,  bydd  lân."  odd  ei  law,  ac  a 
^gytfyrddodd  âg  ef,  gan  42  Ac  wedi  iddo  ddy-  Jgyfíyrddodd  âg  ef, 
ddywedyd,  "Mynnaf,  wedyd  /iynny,  ymad-  gan  ddywedyd,  "iTr 
glanhôir  dí."                       awodd      y     gwahan-  wyf     yn    ewyllysio; 

glwyf     âg      ef      yn  bydd  lân  "      Ac    yn 

Ac       ebrwydd,    a    glanhâ-  ebrwydd   y    gwahan- 

yn  yfanei  wahanglwyf  43  wyd     ef.       Ac     wedi  glwyfa   aeth  yuiaith 

efalanhâwyd.                    gorchymyn   iddo  uyn  oddi  wrtho. 

gaeth,     efe    a'i   han- 

fonodd   ef  ymaith  yn 

44  y  fan  ;   ac  a  ddywed- 

4A   dywedodd   yr  Iesu       odd     wrtho,    2'G\\êri4Ac  efe   a  orchytnyn- 

wrtlio,        2  Gwôl     na       na   ddywedych  ddim  odd    iddo   2na     ddy- 

ddywedych  wrth  neb ;       wrth    neb:    eithr  dos  wedai   i   neb:     'eitlir 

eithr  dos,   dangos  dy       ymaith.    dangos    dy  áosrymáüà,  a.dangos 

bun    i'r  3ofíèiiiad,   ac       hun  i'r  ^oíîeiiiad,   ac  dy  hun  i'r   3ofíèiriad, 

oífrymma   y   rhodd   a       offrymma      dros     dy  ac     offrwm     dros  dy 

orchymynodd    Moses,       lanhâd    y     pethau    a  lanhâd,   fel  y  gorchy- 

er  tystiolaeth  iddynt,"        orchymynodd  Moses,  myuodd     Moses,     er 

[A,  42  j                                 er  tystiolaeth  iddynt  ty>tìolyeth     iddynt." 

45  hwy."  Eithr  efe  a  15  A'r  gair  am  dano  a 
aeth  ymaith,  ac  a  drìe  aeth  yu  fwy  ar  led :  a 
clireuodd  gyhoedili  llawer  o  bobloedd»  a 
llawer  a  thaeuu  y  gdir  ddaethant  yn  nghyd 
ar  led,  fel  na  allai  yr  i'w  wraudo  ef,  ac  i'w 
Iesu  fyned  mwy  yn  hiachâu  ganddo  o'u 
amlwg  i'r  ddinas;  16  clefydau.  Ac  yr 
eithr  yr  oedd  efe  allan  oedd  efe  yn  cîlio  o'r 
mewn  lleuedd  ang-  neilldu  yn  y  dilfaeth- 
hyfannedd  :  ac  o  bob  wch,  ac  yn  4gweddio. 
parth  y  daethant  atto 

ef. 

A.  34    IACHAD  UN  OLAF  o'r    PARLYS. —  Co.pCfìì äll7n. 

MARC  II.  1—12.  LUC  V.  17—36. 

1  Ac  efe  a  aeth  (irachefn  i  Caper- 17  A  bu  ar  ryw  ddiwrnod,  fel  yr 
näum,     wedi      rhai     dyddiau  ;     a       oedd   efe    yn    athrawiaethu,    fod 

A.33.  "G.  N.  hA.  4.  o  cdeimlo  tosturi  yn  ei  yniyssiiroefld,  his  liuireU  y>//j-»t//g*,ilosiurio 
o'i  ^iilon  neii  yn  fawrt.  ^Luf.  13.  3,  46  :  Num.  5.  2.  3.  ^  awur  ^waitu*.  aMat.  9.  00  ;  12.  16, 
— :  Marc  5.  43,—;  7.  36;  8.  26.  3Lef.  14  2-32.  *Luc  3.  21,  a:r  cyf. 
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2  chlybuwyd  ci  fod  ef  yn  y  tŷ.  Ac 
yn  y  fan  llawer  a  ymgasglasant  yn 
nghuì,  hyd  t>na  annent  hyd  yn  nôd 
yn  y   lleoedd  yn   nghylch  ydrws: 

ac  efe  a  bregethodd  y  gair  iddynt 
3  kim.       A 
MATTII.  IX.  2—8. 
2  [A.    57  ]       Ac     wele, 
bwy  â  lílygasant  atto 
\vr     claf   o'r    cparlys, 
ví)      gorwedd     niewn 
dgwely ; 


atto 
claf  o 
hwn  a 
4  bedwar 
allent 
fgan  y 
y  tô  a 


lüc  v. 

Phariseaid  a  "doctoriaid  y  gyf. 
raith  yn  ei^tedd  yno,  y  rhai  a 
ddaethant  o  bob  pentref  yn  Gali- 
lea,  a  J  üdea.  a  Jerusalem:  ac  yr 
oedd  gallu  yr  Ar- 
daethant  glwydd  i'w  hiachàu 
gan    ddwyn  un  18  hwynt.     Ac  wele  wŷr 


•    cparlys,    yr 

ddygid    egan 

A  chan   na 

nesâu       atto 

dyrfa,    didôi 

wnaethant  ìie 


a'r  Iesu  yn 
gweled  eu  tf'ydd  hwy, 
a  ddywedodd  wrth  y 
clat'  o'r  pniys  "Ha 
fab,  cymmer  gysur ; 
imaddeuwyd  i  ti  dy 
bejhudau  "  Ac  ueie, 
rhai  o'r  ysgnfenŷdd- 
ion  a  ddywcdasantyn- 
ddyut  eu  huuain,  "F 
mae  hwn  yu  cablu." 


4  A  phan  welodd  yr 
Iesu  eu  imeddyliau, 
eíe  a  ddvwedodd. 


"Paham 
y  meddyliwch  ddrwg 
yn  eich  calonnau  ì 
§  Canys  pa  un  hawsaf  ai 
dywedyd,  "Maddeu- 
wyd  i  ti  dy  bechodau;' 
ai  dywedyd,  Cyfod,  a 
rhodial' 


yn  dwyn  mewn 
dawely  ddyn  a  oedd 
glaf  o'r  Bparlys :  a 
hwy  a  geisiasant  ei 
ddwyn  ef  i  mewn.  a'i 
ddodi  ger  ei  fron  ef. 
ac  wedi  19  A  phan  na  fedrent 
gael  pa  ríbrdd  y  dyg- 
ent  ef  i  mewn,  t"o 
achos  y  dyiía,  hwy  a 
ddringasant  ar  snen 
y  tŷ,  ac  a'i  gollyng- 
asant  ef  i  waeied  yn 
y  gwely  trwy  y 
pridd-lechau,  hyn  y 
canol  ger  bron  yr 
A  phan  wel- 
efe     eu     fíydd 

claf  o'r   paiiys,    "Ha       hwynt,  efe  a  ddywed- 

fab,     imaddeuwyd    i       odd  wrtho,    "Y    dyn, 

ti  dy  bechodau."     Ac       imaddeuwyd  i    ti    dy 

yr  oedd  rhai    o'r  ys-  21  bechodau."     A'r  ys- 

grifeuyddion   yn   eis- 

tt;dd  yno,  ac  yn  ym- 

resymmu    yn   eu  ca- 

lonnau,  ■  "Beth  a  wna 

hwn      fel     hyn       yn 

dywedyd      cabledd  ì 

pwy     a     all    faddeu 

pechodau,   ond   JJuw 


yr  oedd  cfc. 
iddynt  dorri  trwodd, 
hwy  a  ollyngasant  i 
waered  y  gwely  yn  jrr 
hwn  y  sorweddai  y 
claf  o'r  parlys. 


5  A 

phan  weîodd  yr  Iesu 

eu  tfydd   hwynt,  efe  20  lesu. 

a   ddywedodd  wrtb  y       odd 


ebrwydd,  pan  wybu 
yr  Iesa  yn  ei  ysbryd 
eu  bod  hwy  yn  ym- 
resymmu  felly  yn- 
ddynt  eu  hunain,  efe 
a  ddywedodd  wrth- 
ynt,  "I'aham  yr 
ydych  yn  ymresym- 
mu  am  y  pethau  hyn 
►  yn  eichcalonnaul  Pa  23 
un  sydd  hawsaf,  ai 
dywedyd  wrth  y  claf 
o'r  parlys.  'Maddeu- 
wyd  i  ti  'íij  bechodau ;' 


grifenyddion,  á'r 

Phariseaid  a  ddech- 
reuasant  ymresym- 
uìu,  gan  ddywedyd, 
'Pwy  yw  hwn  svdd 
yn  dywedyd  cabledd? 
pwy  a  ddichon  ladd- 
eu  pechodau  ond 
Ac    yn  22  Duw  yn  unig?"     Ar 


lesu  yn  gwybod 
eu  hymresymiadau 
hwynt,  a  attebodd  ac 
a  ddywedodd    wrth- 

ynt, 

"Pa  resymmu 
yn  eich  calounau  yr 
ydych  ì 

Pa  un 
hawsaf.  ai  dywedyd, 
i'Maddéuwyd  i  ti 
dy  bechodau  ;'  ai 
dywedyd,    'Cyfod,    a 


A.34.  AÄ.  19.  b.  bfel  nad  a'lent  aae  lle  hyd*.  c^aes.  l'pulsy."  drniith  o  wely  (cuuch')  cnl  na 
cbj'uwysai  ond  uu  person.  ear*.  ftrwy*.  îé.  N.  ûi'rt.  igol.yugwyd  neu  aufouwyU  ymaith*  ; 
Lef.  16.  20-22:  Luo  4.  18. 
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ai  dywedyd      'Cyfod,       rhodial' 

a  chymmcr  i  fynu  dy  24  Ond  fel  y 

wely,      a       rhodia  T       gwypoch  fod  gan  Ftib 

6  Eithr  fel  y  gwypoch  10  Eithr  fel  y  gwypoch  y  dyn  fcawdurdod  ar 
fod  fcawdürdod  gan  fod  gan  Fab  y  dyn  y  dd;iear  i  faddeu 
Fab  y  dyn  ar  y  ddaear  kawdurdod  i  íaddeu  pechodau,"  (eb  ef« 
i  faddeu  pechodau,"  pechodau  ar  y  ddae-  wrth  yclafo'rparlys:) 
(yna  y  dywedodd  efe  ar,"  (eb  efe  wrth  y  "Yr  wyf  yn  dywedyd 
wrtli  y  clafo'rparlys,)  claf  o'r  parlys,)  wrthyt,  /Cyfod,  *a 
4íCyfod,  cymmer  dy  11  "  Wrthyt  ti  yr  wyf  chymmer  dy  wely,  a 
vely  i  fynu  a  dos  i'th  yn  dywedyd,  'Cyfod,  25  dos  i'th  dŷ.5"  Ac  yn 
dŷ."  a  chymmer  i  fynu  dy       y  fan  y  cyfododd  efe 

wely,  a  dos  i'th  dŷ.'  "  i  fynu  yn  eu    gŵydd 

12  Ac  yn  y  fan  y  cyfod-  hwynt;  ac  efe  a  gym- 

7  Ac  efe  a  gyfod-  odd  efe,  ac  y  cym-  merth  yr  hyn  y  gor- 
odíl,  ac  a  aeth  ymaith       merth  i  fynu  ei  wely,  weddai    arno,     ac    a 

8  i'w  dŷ  eí  hun.  A'r  ac  a  aeth  allan  yh  eu  aeth  ymaith  i'w  dý  ci 
torfeydd  pan  welsant,  gŵydd  hwynt  oll  ;  hun,  gan  ogoneddu 
rhyfeddu  a  wnaethant,  hyd  oni  ìsynnodd  26  Duw.  A  «nsyndòd  a 
agogoneddu  Uuw,  yr  pawb,  a  gogöneddu  ddaeth  ar  bawb,  a 
hwn  a  roisai  gyfryw  Duw,  gan  ddywedyd,  hwy  a  ogoneddatant 
kawdurdod  ni  ddyn-  "JNi  welsom  ni  erioed  Dduw;  a  hwy  a  la-n- 
ion.  felhyni"  wyd  o  ofu,  g:an  cfdy- 

wedyd,  "Gwelsom 
cbethau  auhygoel 
heddyw!" 

A.  35.  galwad  matthew. — Capemäum. 
M  ATTH.  IX.  9.  MARC  II.  13, 14.  LÜC  V.  27,  28. 

9  Ac  fel  yr  oedd  yr  13  Ac  efe  a  atth  allan  27  Ac  ar  ol  y  pethau 
Iesu  yn  myned  oddi  drachéfn  wrth  làn  y  hyn  yr  aeth  efe  allan, 
yno,  efe  a  ganfu  wryn  amôr:  a'r  holl  dyrfa  ac  a  welodd  bbubli- 
eistedd  wrth  y  cdo!lfa,       a  ddaeth  atto ;  ac  efe       can  a'i   enw  Lefi.  yn 

a  elwid  Matthew,  aca       a'u    dysgodd    hwynt.  eistedd  wrth  y   cdoll- 

ddvwedodd        witho,  14  Ac     efe    yn     myned  f a :  ac  efe  a  ddywed- 

i"Canlyn   fi."     Ac  efe       heibio,    efe    a   ganfu  odd    wrtho.    ^"Dilyn 

a  gyfododd,ac  a'i  can-       Leri  fab   Alphëus   yn  28  íì  "      Ac  efe  a  adaw- 

lynodd  ef.     [A.  58.]          eistedd  wrth  y  cdollf,i,  odd    bob    peth,  ac  a 

ac      a       ddywedodd  gyfododd  i  fynu,    ac 

wrtho,   ^'Canlyn    fi."  a'i  dilynodd  ef. 

Ac  tfe  a  gododd,  ac 

a'i  canlynodd  ef.    [A, 

58.] 

kA.  17.  11.  'Lnc2.  47.  msyfrdandod  nen  benffwdandod  (e.rfr/'-y)  n  ymsiflodd  yn  mhawb*. 
*tua.g  at.  yn  nihlitnî.  °betl.au  dyrys,  dyrysol,  penttwdnin»!,  "parado^iesj' puzzling tkmgs*t 
Saes.  •litrunge  things"X.  A,35.  aA  20.  i  ,  29  a,  bA.  U.  p.  cy  swyd.lfu  (ojice)  lle  y  deibyn- 
iai  y  tolluu  cysyiUiedhj  ä'i  swydd  t'el  publican.  lMai,  4. 19  -22,—,  a'r  cyí'. 


RHAN  IV. 

AIL  BASG  EIN  HARGLWYDD,  A'R  AMGYLCHIADAU 
DILYNOL,  HYD  Y  TRYDYDD. 

Yspaid:  IJiwyddyn. 


A.    36.     LLTN    BETHESDA  ;     IACHAD   T    DTN   CLAF,     AC    ANERCHIAD    DILTNOL   EIN 

harglwtdd. — Jerusalem. 

IOAN  V.  1-47. 

1  [A.  27]  WEDI  hynny  yr  oedd  agwyl  yr  Iuddewon  ;  a'rlesua  aeth  ifynu 

2  i  Jerusalern.  Ac  y  mae  yn  Jerusalem,  wrth  bborlh  y  defaid,  lyn  a  elwiryn 

3  Hebraeg,  cBethesda,  ag  iddo  bum  porth  :  ■  yn  y  rhai  y  gorweddai  lliaws 
mawr  o  rai  cleiíion.  deillion,  cloffîon,  gwywedigion,  yn  dysgwyl  am  gy- 

4  nhyrfiad  y  dwfr.  Canys  dangel  oedd  ar  amserau  yn  disgyn  i'r  llyn,  ac 
yn  cynhyrfu  y  dwfr  :  yna  yr  hwn  a  elai  i  mewn  yn  gyntaf  ar  ol  cynhyrfii 

5  y  dwfr,  a  âi  yn  iach  o  ba  glefyd  bynnag  a  fyddai  arno.    Ac  yr  oedd  rhyw 

6  ddyn  yno.  yr  hwn  a  fuasai  eglaf  namyn  dwy  flynedd  deugain.  Yr  Iesu, 
p;*n  welodd  hwn  yn  gorwedd,  a  gwybod  ei  fod.  ef  jelly  yn  hir  o  amser 

7  bellach,  a  ddywedodd  wrtho,  "A  fynni  di  dy  wneuthur  yn  iachT'  Y  claf 
a  attebodd  iddo,  "Arglwydd,  nid  oes  gennyf  ddyn  i'm  bwrw  i'r  llyn  pan 
gynhyrfer  y  dwfr  :  ond  tra  fyddwyf  fi  yn  dyfod,  arall  addissyn  o'm  blaen 

8  i."     Ÿr  Iesu  a  ddywedodd  wrtho,    "Cyfod,  cymmer  dy   fwely  i  fynu,  a 

9  rhodia."  Ac  yn  ebrwydd  y  gwnaed  y  dyn  yn  iach  ;  ac  efe  a  gododd  ei 
wely,  ac  a  rodiodd;  a'r  sabbath  oedd  y  diwrnod  hwnnw. 

10  Am  hynny  yr  Iuddewon  a  ddywedasant  wrth  yr  hwn  a  wnaethid  yn 

11  iach,  "Y  sabbath  yw  hi :  ^nid  cyfreithlawn  i  ti  godi  dy  wely."  Efe  a 
attebodd  iddynt,    "7r  hwn   a'm  gwnaeth  i  yn  iach,  efe  a  ddywedodd 

12  wrthyf    Cyfod  dy  wely  a  rhodia  V  "    Yna  hwy  a  ofynasant  iddo,    "Pwy 

13  yw  y  dyn  a  ddywedodd  wrthyt  ti,  'Cyfod  dy  wely,  arhodiaT"  A'r 
hwn  a  iachasid  ni  wyddai  pwy  oedd  efe:    canys  yr  Iesu  a  sgiliasai  o'r 

14  dyrfa  oedd  yn  y  fan  honno.  Wedi  hynny  yr  Iesu  a'i  cafodd  ef  yn  y  hdeml, 
ac  a  ddywedodd  wrtho,    "Wele.  ti  a  wnaethpwyd  yn  iach:    na  phecha 

15  mwyach,  rhag  digwydd  i  ti  beth  a  fyddo  gwaeth."  Y  dyn  a  aeth  ymaith, 
ac  a  fynegodd  i'r  Iuddewon  mai  yr  íesu  oedd  yr  hwn  a'i  gwnaethai  ef  yn 

16  iach.  Ac  ara  hynny  yr  luddewon  a  erlidiasant  yr  Iesu,  ac  a  geisiasant 
ei  ladd  ef',  oblegid  iddo  wneuthur  y  pethau  hyn  ar  y  sabbath. 

17  Ond  yr  lesu  a'u  hattebodd  hwynt,    "Y  mae  fy  Nhad  yn  gweithio  hyd 

18  yn  hyn,  ac  yr  ydwyf  finnau  yn  gweithio."  Am  hyn  gan  hynny  yr  Iudd- 
ewon  a  geisiasatit  yn  fwy  ei  ladd  ef,  oblegid  nid  yn  unig  iddo  idorri  y 
sabbath.   ond   hefyd  iddo  ddywedyd   fod   Duw   yn   Dad  iddo,  gan  ei 

19  wneuthur  ei  hun  yn  Jgystal  â  Dnw.  Yna  yr  Iesu  a  attebodd  ac  a  ddy- 
wedodd  wrthynt,  k"Yn  wir,  yn  wir,  meddaf  i  chwi,  JNi  ddichon  y  Mab 
wneutlmr  dirn  o  hono  ei  hunan,  eithr  yr  hyn  a  welo  efe  y  Tad  yn  ei 
wneuthur :  canys  beth  bynnag  y  mae  efe  yn  ei  wneuthur,  hynny  hefyd  y 

20  raae  y  Mab  yr  un  ffunud  yn  ei  wneuthur.  Canys  y  Tad  sydd  yn  caru 
y  Mab,  ac  yn  dangos  iddo  yr  hyn  oll  y  mae  efe  yn  ei  wneuthur  :  ac  efe 
a  ddengys  iddo  ef  weithredoedd2  mwy  nâ'r  rhai  hyn,  fel  y  rhyfeddoch 

21  chwi      Òblegid  megis  y  mae  y  Tad  yn  cyfodi  y  rhai  meirw,  ac  !yn  eu 

A.36.  aG.  N.  b«furchnad,"  yn  y  cytìeithiad  awdurdodedig :  G-.  N.  CQ.  N.  dG.  N.  c.  emewn 
îîwendid  38  miynedd*  i'A.  34.  d.  ^Neh.  13.  19  :  Jer.  17.  21,  22,  24,  27.  Symnofiasai*  ymlith- 
rasai  yn  ddisfawt.  ^hieron*;  A.  2.  c.  ülat.  6.  17.  Jyn  ogyfuwch*;  Phü.  2,  6.  ^A,  19.  k.  3Lttî 
24.  49  :  Act.  2.  4,  7,  8,  12,  32,  33  j  3.  12, 13. 
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22  bywhâu;  felly  hefyd  y  mae  y  Mab  yn  bywhâu  y  rhai  a  fynno.     Canys  y 

23  Tad  nid  yw  yn  «barnn  neb  ;  eithr  efe  a  roddes  nbob  barn  i'r  Mab  :  •  fel 
yr  3anrhydeddai  pawb  y  Mab,  fel  y  maent  yn  anrhydeddu  y  Tad.  Yr 
hwn  nid  yw  yn  anrhydeddu  y  Mab,  nid  yw  yn  anrhydeddu  y  Tad  yr  hwn 

24  a'i  hanfonodd  ef  Ÿn  wir,  yn  wir,  meddaf  i  chwi,  'Y"  neb  sydd  yn 
gwrando  fy  ngair  i  ac  yn  credu  i'r  hwn  a'm  hanfonodd  i,  °a  gaiff  fywyd 
tragywyddol,  ac  ni  ddaw  i  Pfirn  ;  eithr  efe  a  Phaeth  trwodd  o  farwoîaeth 

25  i  fv  wyd.'  Yn  wir,  yn  wir,  meddaf  i  chwi,  'Y  mae  yr  awr  yn  dyfod,  ac  yn 
awr  y  mae,  pan  glywo  y  meirw  lef  Mab  Duw:    a'r  rhai  a  glywanta 

26  fyddant  byw.    Canys  megis  y  mae  gan  y  Tad  fywyd  ynddo  ei  hunan, 

27  felly  y  rlioddes  efe  ir  Mab  hefyd  fod  ganddo  ^fywyd  ynddo  ei  hun;  ■  ac 
a  roddes  rawdurdod  iddo  i  wneuthur  barn  hefyd,  o  berwydd  ei  fbd  yn  Fab 

28  dyn.     Na  ryfeddwch  am  hyn :  canys  y  mae  yr  awr  yn  dyfod,  yn  yr  hon  y 

29  caifî  pawb  a'r  sydd  yn  y  beddau  glywed  ei  leferydd  ef :  ■  a  hwtj  a  ddeuant 
allan:    4y   rhai  a  wnaethant  dda?  i  adgyfodiad  bywyd  ;    ond  y  rhai  a 

30  wnaethant  ddrwg.  i  adgyfodiad  barn.  Nid  allaf  fî  wneuthur  dim  o  honof 
fy  hunan  :  fel  yr  ydwyf  yn  cly wed,  yr  ydwyf  yn  barnu  :  a'm  barn  i  sydd 
gyfiawn  ;  canys  nid  ydwyf  yn  ceisio  fy  ewyllys  fy  hunan,  ond  ewyllys  y 
Tad  yr  hwn  a'm  hanfonoddi." 

31  » 'Os  ydwyf  fi  yn  tystiolaethu  am  danaf  fy  hunan,  nid  yw  fy  nhystiol- 

32  aeth  i  wir.    t Aràll  sydd  yn  tystiolaethu  am  danaf  fi ;  ac  mi  wn  mai  g\\  ir 

33  yw  y  dystiolaeth  y  mae  efe  yn  ei  thystiolaethu  am  danaf  fi.     Cbwychwi 

34  a  «anfonasoch  at  Ioan,  ac  efe  a  ddug  dystiolaeth  i'r  gwirionedd.  Ond 
myfi  nid  ydwyf  yn  vderbyn  tys>tiolaeth  gan  ddyn  :  eîthr  y  peLhau  hyn  yr 

35  ydwyf  yn  eu  dywedyd,  fel  y  wgwareder  chwi.  Efe  oedd  *ganwyll  yn 
llosgi,  ac  yn  goleuo:  a  chwithau  oeddych  ewyllysgar  i  yorfoleddu  dros 

36  amser  yn  ei  oleuni  ef.  Ond  y  mae  gennyf  fì  dystiolaeth  fwy  nag  5Ioan  ; 
canys  y  gweithredoedd  a  roddes  y  Tad  i  mi  i'w  6gorphen,  y  gweithred- 
oedd  hynny  y  rhai  yr  ydwyf  fi  yn  eu  gwneuthur,  sydd  yn  tystiolaeihu  am 

37  danaf  fi,  mai  y  Tad  a'm  "hanfonodd  i.  A'r  Tad,  yr  hwn  a'm  hanfonodd 
i,  efe  a  ^dystiolaethodd  am  danaf  fi :  ond  ni  chlywsoch  chwi  ei  lais  ef  un 

38  amser,  ac  ni  *welsoch  ei  wedd  ef.  Ac  nid  oes  gennych  chwi  mo'i  air  ef 
yn  *aros  ynoch  :  canys  yr  hwn  a  uanfonodd  eíe,  hwnnw  nid  ydych  chwi 

39  yn  credu  iddo.  bChwiliwch  yr  ysgrythyrau  ;  canys  ynddynt  hwy  yr  yd- 
ych  chwi  yn  meddwl  cael  by wyd  tragywyddol :   a  hwynt-hwy  y w  y  rhai 

40  sydd  yn  tystiolaethu  am  danaf  fi  :  •  cond  ni  fynnwch  chwi  ddyfod  attaf  fì, 
fel  y  cafí'och  fywyd. 

41  42  "Nid  ydwyf  fi  yn  derbyn  gogoniant  oddi  wrth  ddynion.  Ond  myfi  a'ch 

43  adwaen  chwi,  nad  oes  gennych  gariad  Duw  ynoch.  Myfi  a  ddaethum 
yn  enw  fy  Nhad,  ac  nid  ydych  yn  fy  nerbyn  i :  os  arall  a  ddaw  yn  ei  euw 

44  èi  hun,  hwnnw  a  dderbyniwch.  Pa  fodd  y  gellwch  chwi  gredu,  dy  rhai 
ydych  yn  derbyn  gogoniant  gan  eich  gilydd,  ac  heb  geisio  y  gogoniant 

45  sijdd  oddi  wrth  eDduw  yn  unig  ?  Na  thybiwch  y  cyhuddaf  fi  chwi  wrth  y 
Tad  :  fy  mae  a'ch  cyhudda  chwi,  sef  Moses,  yn  yr  hwn  yr  ydych  yn  go- 

46  beithio.    Canys  pe  credasech  chwi  i  Moses,  chwi  a  gredasech  i  minnau : 

47  oblegid  am  danaf  fi  yr  ysgtifenodd  efe.  Ond  os  chwi  ni  chredwch  i'w  ys- 
grifeniadau  ef,  pa  fodd  y  credwch  i'm  geiriau  i  V  [A.  64.] 

lyn  gwneud  bywyd  neu  yn  fyw*.  Sylwer  ar  gyferbyniad  gwaith  cyfryngol  y  Mab  â  gwaith 
creol  y  Tad  yn  adn.  19-30,  36-44.  mPeu.  3.  18.  nyr  oll  o'r  famt;  Act.  17.  'òl.  3i»hil.  2.  9-11. 
oy  mae  giinddo*;  pen.  17.  3.  PPen.  3.  19.  Piia  groesodd  drosodd  o'r  farwolaeth  i'r  bywyd*. 
^cyfranol  fel  Cyfryngwr.  nid  hanfodol^.  rPen.  1.  12.  4Dan.  12.  2.  sOs  myfi  syddt.  ly  uiae  ar- 
allr.  UA.  18.  a.  vcymeryd,  gwneud  cyfrif  o,  rhoi  pwys  arî.  wachuber,  cadwerî.  xlusern(/o;cA 
A  39.  I.)  wedi  ei  goleuo,  ac  yn  ddysglaert.  yi  lamu  gan  orfoledd  am  awr*,  am  ychydig  am- 
eer,  wrth  eit  6Pen.  1.  7.  aPen.  4.  34;  17.  4.  7Mat.  3.  17,—.  zIoan  3.  11.  acartrefut.  byr  yd- 
ych  ynchwilioî;  Luc  24.  27  :  Act.  17.  11.  cAc*,  Ac  ettot.  dgan  eichbodynt.  eyr  unieDduw*. 
feich  cybuddwr  chwi  y w  Moses  (ei  hun),  wrtht,  Pea.  Ô.  28, 29.  8Geu.  3. 15  ;  12. 3 ;  18. 1S ;  22. 
18  j  49. 10 :  Num.  24. 17 :  Deut.  18. 15-18. 


o.  c.  31X-32# 
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A.  37.    Y  DYSGYBLION  YN  TYNU  TYWYS  AR  Y  SABBATH. — Ar  1J  jjordd  i   Galilca? 


MATTH.  XII.  1—8. 


MARC  II.  23-2! 


1  [A.  45.]  Yt  amser  23  [A.  58.]  A  bu  iddo 
hwnnw  yr  aetli  yr  îyned  trwy  yr  ŷd  ar 
Iesu  ar  y  dydd  sabbath  y  sabbath ;  a'i  ddysg- 
trwy  yr  ŷd  :  ac  yr  yblion  a  ddechreuas- 
oedd  chwant  bwyd  ar  ant  ymdaith  gan 
ei  ddysgyblion,  a  hwy  24  dynnu  y  tywys;  A'r 
a  ddechreuasant  dyn-       Pbariseaid    a      ddy- 


nu  tywys,  a  bwytta. 
2  A  phan  welodd  y 
Phariseaid,  hwy  a 
ddywedasant  wrtho, 
"  Ẁele,  y  mae  dy 
ddysgyblion  yn 

gwneuthur     yr     hyn 
^nid     yw      rydd      ei  25  Ac  efe  a  ddywedodd 


wedasant  wrtho, 

"Wele,  paham  y 
gwnant  ar  y  Sabbath 
yr  hyn  hûà.  yw  gyf- 
reithlawnT' 


wneuthur  ar  y  sab- 
bath."  Ac  efe  a  ddy- 
wedodd  wrthynt,  í:Oni 
ddarllenasoch  pa  beth 
a  wnaeth  2Dafydd, 
pan  oedd  chwant  bwyd 


wrthynt,  "Oni  ddar- 
llenasoch  erioed  beth 
a  wnaeth  2Dafydd, 
pan  oedd  anghen  a 
chwant  bwyd  arno, 
efe  a'r  rhai  oedd  gyd 


arno  ef,  a'r  rhai  oedd  26  âg  ef  1      Pa   fodd  yí 
4  gyd  âg  ef  ì    Pa  fodd       aeth  efe   i   dŷ   I)uw, 


bdan  Abiathar  yr 
arch-offeiriad,  ac  y 
bwyttâodd  y  cbara 
gosod,  y  rhai  3nid 
cyfreithlawn  eu 

bwytta,  ond  i'r  offeir- 
iaid  yn  unig,  ac  a'i 
rhoddes  hefyd  i'r  rhai 
oedd  gyd  âgef  V 


yr  aeth  efe  i  mewn  i 
dŷ  Duw,  ac  y  bwyttâ- 
odd  y  cbara  gosod,  yr 
hwn  3nid  oedd  rydd 
iddo  ei  fwytta,  nac  i'r 
rhai  oedd  gyd  âg  ef, 
ond  yn  unig  i'r  oífeir- 

5  iaid  ?  Neu,  oni  ddar- 
llenasoch  yn  y  gyf- 
raith,  fod  yr  ^offeir- 
iaid  ar  y  sabbathauyn 
y  deml  yn  halogi  y 
sabbath,    a'u  bod  yn 

6  dddigerydd  ì  Eithr 
yr  ydwyf  yn  dy wedyd 
i    chwi,    fod  yma  un 

7  mwy  nâ'r  deml.  Ond  27  Ac  efe  a  ddywedodd 
pe  gwybasechbethyw  wrthynt,  Í(Y  sabbath 
ky?i,  5<Trugaredd  a  a  wnaethpwyd  er 
ewyllysiaf,  ac  nid  ab-  mwyn  dyn,  ac  nid 
erth,'  ni  efarnasech  dyn  er  mwyn  y  sab- 
chwi  yn  erbyn  y  rhai  28  bath :    •  am  hynny  y 

8  ddiniwed.  Canys  fAr-  mae  Mab  y  dyn  yn 
glwydd  ar  y  sabbath  f  Arglwydd  hefyd  ar 
àefyd  yw  Mab  y  dyn."       y  sabbath." 


LUC  VI.  1—5. 

1  [A.  58.]  A  bu  ar  yr 
aail  prif'  sabbath,  fÿ- 
ned  o  hono  trwy  yr 
ŷd  :  a'i  ddysgyblion  a 
ciynnasant  y  tywys, 
ac  a'u  bwyttasant, 
gwedi  eu  rhwybio  tlìl 

2  dwyiaw.  A  rhai  o'r 
Phariseaid  a  ddywed- 
asant  wrthynt,  '"Pa- 
ham  yr  ydych  yn 
gwneuthur  yr  hyn 
2nid  yw  gyfreithlawn 
ei  wneuthur  ar  y  sab- 

3  bathau  V  A'r  Iesu 
gan  atteb  iddynt  a 
ddywedodd,  "  Oni 
ddarllenasoch  hyn 
chwaith,  yr  hyn  a 
wnaeth  2Dafydd,  pan 
oedd  chwant  bwyd 
arno     ef,     a'r     rhai 

4  oedd  gyd  âe:  ef :  •  y 
modd  yr  aeth  efe  i 
mewn  i  dŷ  Duw,  ac 
y  cymmerth  ac  y 
bwyttaodd  y  cbara 
gosod,  ac  a'i  rhoddes 
hefyd  i'r  rhai  oedd 
gyd  âg  ef ;  yr  hwu 
3nid  yw  gyfreithlawn 
ei  fwytta,  ond  i'r  oíf- 
eiriaid  yn  unig  V 


5  Ac  efe  a  ddywedodd 
wrthyntj  "Y  mae 
Mab  y  dyn  yn  fAr- 
glwydd  ar  y  sabbath 
hefyd." 


A'37.  aG.  N.  iDeut.  23.  25.  2lSam.  21. 1—6.  byn  nyddiau  Abîathar,  a  fu  icedi  hyny  yn 
archoffeiriad  ;  lSam.  22.  20  ;  23.  6,  9.  ctortliau  y  gosod  gerbron*;  Ex.  25.  30 :  Lef.  24."8  »Ex. 
29.  32—34.  «Num.  28.  9, 10, 18, 19.  dddigyhuddiad*  ddiargyhoedd,  ddîetiogî.  6Hos.  6.  6. 
eoi  chondemuiasecht.  fy  mae  Mab  y  dyn  yu  Arglwydd  hyd  yu  nod  y  (dydd)  Sabbatht. 
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A.  38.    ÌACHAD  DYN  A  LLAW  WYWEDIG  AR  Y  SABBATH. —  Gdlilm. 


MATTH.  XII  9—14. 
9  Ac  wedi  iddo  ym- 
adael  oddi  yno,  'efe 
a  aeth  i'w  synagog 
10  hwynt.  Ac  wele,  yr 
oedd  dyn  a  chanddo 
law  awedi  gwywo. 
A  hwy  a  ofynasant 
iddo,  gan  ddywedyd, 
"Ai  brhydd  iachâu  ar 
y  sabbatbaul"  fel  y 
gallent  dachwyn  arno. 


11  Ac  efe  a  ddywedodd 
Withynt,  1(,Pa  ddyn 
o  honoch  fydd  a  chan- 
ddo  un  ddafad,  ac  o 
syrih  honno  mewn 
pwiì  ar  y  dydd  sab- 
bath  nid  ymeifl  yn- 
ddi,  t'i  chodi  allan  1 

12  Pa  raint  gwell  gan 
hynny  ydyw  dyn  nâ 
dafad  {  Felly  Thydd 
yw  gwneuthur  yn  dda 
ar  y  saubathau." 


MARC III.  1-6. 

L  Ac  efe  a  aeth  i 
mewn  drachefn  i'r 
synagog ;  ac  yr  oedd 
yno  ddyn  a  chanddo 
law     awedi    gwywo. 

2  A  hwy  a'i  cgwylias- 
ant  ef,  a  iachâai  efe  ef 
ar  y  dydd  sabbath; 
fel  y   dcyhuddent  ef, 


3  Ac  efe  a  ddywedodd 
wrth  y  dyn  yr  oedd 
ganddo  y  llaw  wedi 
gwywo,     "Cyfod    ìt 

4  canol."  Ac  efe  a 
ddywedodd  wrthynt 
hwy,  "Ai  brhydd 
gwneuthur  da  ar  y 
dydd  sabbath,  ynte 
gwneuthur  drwg  1 
cadw  einioes,  ai 
lladd  T'      A    hwy    a 

6  dawsant  â  sòn.     Ac 
wedi  edrych    arnynt 
ddig 


15 


o  amgylch  yn 

llawn,  gan  ffdristâu  10  colli 
am  galedrwydd  eu 
calon  hwynt,  efe  a 
ddywedodd  wrth  y 
dyn,  <:Estyn  allan  dy 
law."  Ac  efe  a'i 
hestynodd  :  ai  law  ef 
a  wnaed  yn  iach  fel 
6  y  llall.  Ä'r  Pharise- 
aid  a  aethant  allan, 
ac  a  hymgynghoras- 
ant  yn  ebrwydd  gyd 
â'r  iHerodianiaid  yn 
ei  erbyn  ef,  pa  fodd 
y  difethent  ef. 

YR  ÌESU  YN  DYFOD  AT  FOR  TJBERIAS,  A  THORFEYDD  YN  EI  GANLYN. — Môl 

Galilea. 
MATTH.  XII.  15-21.  MARC  III.  7—12. 

A'r  Iesu  gan  wybod,  a  giliodd    7      A'r  Iesu  gyd  â'i  ddysgyblion  a 


13  Yna 

y  dywísdodd  efe  wrth 
y  dyn,  "Estyn  dy 
law."  Ac  efe  &'i  hes- 
tynodd ;  a  hi  a  wnaed 
yn    iach    fel    y    lla.ll. 

14  Yna  yr  aeth  y  Phar- 
iseaid  allan,  ac  a  bym- 
gynghorasant  yn  ei 
erbyn  ef.  pa  fodd  y 
difethent  ef. 


A.  39 


LÜC  VI.  6— II. 

6  A  bu  hefyd  ar 
sabbath  arall,  iddo 
fyned  i  mewn  i'r 
synagog,  ac  athraw- 
iaethu:  ac  yr  oedd 
yno  ddyn  a'i  law  dde- 
hau     awedi    gwywo. 

7  A'r  ysçrifenyddion 
a'r  Phariseaid  a'i 
cgwyliasant  ef,  a 
iachâai  efe  ef  ar  y 
dydd  sabbath ;  fel  y 
caffent    eachwyn    yn 

8  ei  erbyn  ef.  Eithr 
efe  a  wybu  eu 
fmeddyliau  hwynt, 
ac  a  ddywedodd  wrth 
y  dyn  oedd  â'r  llaw 
wedi  gwywo,  "Cyfod 
i  fynu,  a  saf  yn  y 
canol."  Ac  efe  a 
gyfododd  i  fynu,    ac 

9  a  safodd.  Yr  Iesu 
am  hynny  a  ddywed- 
odd  wrthynt,  "Myfi 
a  ofyuaf  i  chwi,  'Beth 
sydd  gyfieithlawn 
ar  y  sabbathau  1 
gwneuthur  da,  ynte 
gwneuthur  drwg'? 
cadw       einioes,       ai 

'  Ac  wedi 
edrych  arnynt  oll 
oddi  amgylch,  efe  a 
ddywedodd  wrth  y 
dyn,  "Estyn  dy  law." 
Ac  efe  a  wnaeth 
felly :  a'i  law  ef  a 
wnaed  yn  iach  fel  y 
11  lla.ll.  A  hwy  a  lan- 
wyd  o  ^ynfrydrwydd, 
ac  a  ymddiddanasant 
y  naill  wrth  y  llall, 
pa  beth  a  wnaent  i'r 
Iesu.     [A.  40:] 


A,38.  aamddifad*,  ddiuertht.  biawn,  weddus,  gyfreithlont.  cgwyliasantynf;inwl  neu  grafl*. 
àëi  gyhuddo  ef  (mewn  ystyr  gyfreithiol)*.  ej;yhuddi;i(]  (eyfreühwO*.  fmyfyrdodau,  hymres- 
ymiadau,  hymddycìdanioní.  1E&..23.  5 :  Deut.  22.  4  :  Luc  13.  15  ;  14.  5.  ffgydyuiofidio,  gyd. 
ymdeimloî.  egyaddareddt.  hgyualiasaut  gyngort.  *G.  N. 
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MATTH  XIt.  MARC  III. 

oddi  yno;  a  thorfeydd  lawer  a'i  giliodd  tu  a'r  môr  :  a  lliaws  mawr 
canìynasant  ef,  ac  eie  a'u  hiachâ-  a'i  canlynodd  ef,  o  aGalilea,  ac 
oddìiwyntoll;  80  aJudca,  •  ac  o  Jerusalem,  ac  o 

bldumea,     ac    o'r    atu    hwnt    i'r 

Iorddonen  ;    a'r  rhai  o  gylch  cTyrus  a  dSidon,  lliaws  mawr,  pan 

9  glywsant  eymmaint  a  wnaethai  eíe,  a  ddaethant  atto.     Ac  efe  a 

dcìy wedodd  wrth  ei  ddysgyblion  am  fod  llong  yn  barod  iddo.  obleg- 

10  id  y  dyrfa.  rhag  iddynt  ei  wasgu  ef,     Canys  efe  a  iachasai  lawer 
hyd  oni  phwysent  arno.  er  mwyn  cyffwrdd  a?  ef,  cynnifer  ag  oedd 

11  â  ephläau  arnynt.    A'r  ysprydion  aflan,  pan  welsant  ef  a  syrthìasant 

i  lawr  ger  ei  fion  ef,  ac  a  waedd- 
matth.  xn.  asant,    gan    ddywedyd,     "Ti    yw 

16  •  ac  a  forchymyn-  12  IMab  Duw  !"  Yntau  a  forchy- 
odd  iddynt,  na  wnaent  ef  yn   gy-       mynodd    iddynt    =yn    gaeth,    na 

17  hoedd  :  •  fel  y  cyflawnid  yr  hyn  a       chyhoeddent  ef. 
ddywedasid   trwy    Esaias    y    pro- 

18  phwyd,  gan  ddywedyd,  •^'■■Weìe  fy  ngwasanaethwr,  yr  hwn  a 
ddewisais ;  fy  anwylyd,  yn  yr  hwn  y  mae  fy  enaid  hyn  foddlawn  : 
gosodaf  fy  3Vspryd  arno,  ac  efe  a  idraetha  farn  i'r  Cenhedloedd. 

19  ÌSid  ymryson  efe,  ac  ni  lefain  ;  ac  ni  chlyw  neb  ei  lais  ef  yn  yr 

20  heolydd.     kCorsen  ysig  nis  tỳr,  a  ìllin  yn  mygu  nis  diffydd,  hyd 

21  oni  rcddygo  efe  allan  farn  i  fuddugoliaeth,  Ac  yn  ei  4enw  ef  y 
gobeithia  y  Cenhedloedd."     [A.  48  ] 

A.  áO.    YR  IESU  YN  CILIO  l'R  MYNYDD,  AC  YN  ETHOL  Y  DEUDDEG  ;     Y   T0RFEYDD 

yn  ei  ganlyn. —  Gerllaw  Capernäum. 
MARC  III.  13-19.  LÜC  VI.  12-19. 

13  Ac  efe  a  esgynodd  i'r  mynydd  12  A.  bu  yn  y  dyddiau  hynny> 
ac  a  alwodd  atto  y  rhai  a  fynnodd       fyned  o  hono  ef  allan  i  r  mynydd 

14  efe  :  a  hwy  a  ddaethant  atto.  Ac  i  ^weddìo  ;  a  pharhâu  ar  hŷd  y 
efe  a  ordeiniodd  ddeuddeg,  fel  y  13  nos  ayn  gweddio  Duw.  A  phan 
byddent  gyd  âg  ef  ac  fel  y  bdan-       aeth  hi  yn   ddydd,   ef  a  alwodd 

15  fonai  efe  hwynt  i  bregethu  ;  ■  ac  i  atto  ei   ddysgyblion  : 

fod    ganddynt    cawd-       ac   o    honynt    efe    a 
MATTH.  X.  2—4  urdod  i  iachâu  clefyd-       etholodd     ddeuddeg, 

2  Ac  enwau  y  deu-  au,  ac  i  fwrw  allan  y  rhai  hefyd  a  enw- 
ddeg  dapostoìion  yw  y  16  gythreuliaid.  Ac  i  odd  efe  yn  dapostol- 
rhai  hyn  .  Y  cyntaf,  2äimon  y  rhoddes  14  ion ;  ■  2Simon  (yr  hwn 
2Simon,  yr  hwn  a  17  efe  enw  ePetr.  Ac  hefyd  a  enwodd  efe 
elwir  ePetr,  ac  2An-  2Iago  fab  Zebedëus,  ePetr)  ac  2Andreas  ei 
dreas  ei  frawd  ;  2Iago  ac  2Ioan  brawd  Iago,  frawd  ;  2Iago,  ac  2Io- 
mab  Zebedëus,  ac  (ac  efe  a  roddes  an ;  fPhylip,  a  fBar- 
2Ioan        ei        frawd  ;       iddynt    enwau,    ffBo-  15  thoiomëus  ;      ■  3Mat- 

3  •  fPhylip,  a  f Bartholo-  anerges;  yr  hyn  yw,  thew,  a  Thomas  ; 
mëus  ;      Thcmas,      a       Meibion     y    daran,)       lago  mab  ff  Alphëus,  a 

A,S9.  aA.  2.  b.  bEdom  yr  Heo  Destament.  CG-.  N.  dG-.  N.  efflHngel!au.  ceryddou*;  y  syniad 
Iuddewig  am  anhwylderau  corfforol ;  Ioan  9.  2.  ^Mat  8.  29  :  Marc  1.  24,—  forchymvnodd 
iddyut  yn  bendatitt;  Mat.  8.  4;  a'r  cyf.  =Marc  1.  43.  2Es.  42.  1-  4;  11.  10.  hwrth  ei  foddf. 
'Es.  61.  1.  itryhoedda  yn  genadwri  fam*.  neu  gyfiawnderî.  trjesgen  wasgedig  {crushedjt. 
O'r  he>g  a  olygir  yma  (Calomus')  y  gwneid  yr  offercerüd  mwyaf  cyft'redin.  ILlin  neu  gartb 
wedi  ei  rwymo  ar  ben  ffou  a'i  fwydo  äg  Oil  oeda  y  lluser?iau  (íorcÁes)  dwyreiniol;  Mat.  25. 

1,  &c.  mwthia  allan  y  farn  (the  trial)*.  4xMat.  1.  21.  A.40.  ^Luc  3.  21;  a'r  cyf.  aynngweddi 
neu  yn  nhỳ  gweddi  Duw*.  Tr  oedd  ganyrluddewon  y  pryd  hwn,  yn  enwedig  y  sect  Essen- 
iaidd  CA.  14.  ??/)  adeiladau  mewn  üeoedd  neillduedig  i  gvflawni  en  defosiyi.au  :  Act.  16.  13, 
bA.  18.  a.  CA.  17.  //.  dCenadon*;  G.  N.  2A.  29.  eIoan  1.  42.  floan  1.  45.  ff A.  15i.  í.  =DaU 
air  Syriaeg  (.Beni  regez)  mewn  ffurf  Roegaidd.  *A.  35. 


78  O  AIL  BASG  EIN  HARGLWYDD  ItHAr?  IT. 

3Matthew  y  publican  ;  18  •  ac      SAndreas,       a       Simon  a  elwir  hZelo- 

Iago    mab    ffAlphëus,       fPhylip,    a   fBarthol-  16  tes  ;     •  Judas    brawd 

a  LebLëus,  yr  hwn  a       omëus,    a  3Matthew,       Iago,     a    Judas    Is- 

gyfenwid      Thadëus  ;       a    Thomas,    ac   lago       cariot,  yr  hwn  hefyd 

4  ■  Simon  y  hCanaanead,       fa.b  ffAlphëus,  a  Tha-       a  aeth  yn  fradwr. 

a  Judas    Iscariot,    yr       dëus,     a     Simon     y  17      Ac   efe    a    aeth    i 

hwn    befyd   a'i   brad- 19  hCanaanead,    •  a   Ju-       waered  gyd  â  Uwynt, 

ychodd  ef.    [A.  62.]  das  Iscariot,  yr  hwn       ac  a    safodd    imewn 

hefyd  a'i  bradychodd       gwastattir  ;    a'r  dyrfa 

ef.    [A.  48.]  o'i    ddysgyblion,      a 

Uiaws  mawr  o  bobl  o 

holl  Judea  a  Jerusalem,  ac  o  kduedd  môr  ìTyrus  a  iSidon,  y  rhai  a 

18  ddaeth  i  wrando  arno,  ac  i'w  hiachâu  o'u  clefydau  •  ■  a'r  rhai  a  lìinid 

19  gan  ysprydion  aflan :  a  hwy  a  iachâwyd.  A'r  holl  dyrfa  oedd  yn 
ceisio  cyffwrdd  âg  ef;  am  fod  mnerth  yn  myned  o  hono  allan,  ac  yn 
iachâu  pawb. 

A.  41.  y  bregeth  ar  y  mynydd. — Gerllaw  Capernâum. 
MATTH.  V.  1— VIII.  1.  LUC  VI.  20—49. 

1  A  phan  welodd  yr  Iesu  y  tyrfa-  20  Ac  efe  a  ddyrchafodd  ei  olyg- 
oedd,  efe  a  esgynodd  i'r  amynydd  :  on  ar  ei  ddysgyblion,  ac  a  ddy- 
ac  wedi  iddo  beistedd,   ei    ddysg-       wedodd,  "Gwỳn  eich  byd  y  tlod- 

2  yblion  a  ddaethant  atto.  Ac  efe  a  ion  ;  ^canys  eiddoch  chwi  yw 
agorodd  ei  enau,   ac  a'u  dysgodd  21  teyrnas  Duw.    Gwỳn  eich  byd  y 

3  hwynt,  gan  ddywedyd,  •  "Gwỳn  ihai  ydych  yn  dwyn  newyn  yr 
eu  "byd  y  tlodion  yn  yr  yspryd :  awrhon :  3canys  chwi  a  ddigonir. 
^canys  eiddynt  yw  teyrnas  nefoedd       Gwỳn  eich  byd  y  rhai  ydych  yn 

4  Gwỳn  eu  byd  y  rhai  sydd  yn  gal-  wylo  yr  awrhon  :  2canys  chwi  a 
aru :    2Canys    hwy    a     ddiddenir.       chwerddwch. 

5  Gwỳn  eu  byd    y    rhai  addfwyn : 

6  canys  hwy  a  cetifeddant  y  ddaear.    Gwỳn  eu  byd  y  rhai  sydd 
arnynt  newyn  a  syclied  am  gyfiawnder:  3canys  hwy  a  ddiwellir. 

7  Gwÿn  eu  byd  y  rhai  dtrugarogion  :  canys  hwy  a  gânt  drugaredd. 

8  Gwỳn  eu  byd  y  rhai  pur  o  galon  ;  canys  hwy  a  ewelant  Dduw. 

9  Gwÿn  eu  byd  y  f tangnefeddwyr :  canys  hwy  a  elwir  yn  blant  i 

10  Dduw.     Gwỳn  eu  byd  y  rhai  a  erlidir  o  achos  cyfiawnder :  canys 

11  eiddynt  yw  teyrnas  nefoedd.   Gwỳn 

eich  byd  pan  y'ch  gwaradwyddant,  luc  vi. 

ac  y'ch  erlidiant,  ac  y  dywedant  22  Gwỳn  eich  byd  pan  y'ch  casâo 
bob"  drygair  yn  eich  erbyn  ffer  dynion,  a  phan  y'ch  didolant 
fy  mwyn  i,  a  hwy  yn  gelwyddog.       oddiimihynb,  ac  y'ch  gwaradwydd- 

12  Byddwch  lawen  a  íhyfryd;  canys  ant,  ac  y  bwriant  eich  enw  allan 
mawr  yw  eich  gwobr  yn  y  nefoedd :  megis  edrwg,  her  rnwyn  Mab  y 
oblegid  felly  yr  erlidiasant  hwy  y  23  dyn.  Byddwch  lawen  y  d>  dd 
4prophwydi  a  fu  o'ch  blaen  chwi.       hwnnw,    a    idlemmwch  :      canys 

wele,  eich  gwobr  sydd  fawr  yn  y 

nef :  oblegid  yr  un  ífunud  y  gwnaeth  eu  tadau  hwynt  i'r  4prophwydi, 

24  Eithr  gwae  chwi  y  cyfoethogion  !  canys  iderbyniascch  eich  diddan- 

^A.  29.  floan  1.  45.  ffA.  154.  i.  hy  Cananead*,  sef  un  o  i'Cana,'"  gair  H«braeg  cyfystyr  ä'r 
wn  Gr'roeií  "Ze/oíes,"  ac  yn  arwyddo  "un  selog."  iA.  41.  a.  klàu  (coasl)  môrî  y  Canoldir§  1A. 
39.  c,  d.  mdylanwdd,  riiinweddî.  A.41.  aö.  N.  bA.  19.  b.  ^Es.  57.  15:  Mat.  11.  5,-;  19.  27— 
29':  ìiuc  4.  18.  2Es.  61.  3.  cetifeddant  yn  aeriaeth  neu  wrth  goelbren*;  Ps.  37.  11.  29  :  J  at. 
21.7.  3E.-i.  25.  6:  Ioan  tì.  51,  55.  dtosturiol,  cydymdeimladwy,  elusengurî.  eloanl,  51  :  Ilt-b. 
12*  14.  f  heddychwyr,  peacernahers*.  ffo'm  hachos  ìt.  ^un  drwg,  niweidiolî;  Ioan  9.  22;  12. 
Í2-  16  3  4  ''O  acho&t  'llemwch  gan  01  foledd*.  lcpranciwch*,  fel  wyn§;  Act.  5.  41  :  lPcdr  4. 
13.'  *lÍ3rèn.'  19.  10  :  2Cron.  16.  lü  ;  24.  19-22;  Jer.  26.  8,  20—23  ;  Mat.  23.  35.  Iderbyniajì- 
ocü  eicb  dogu  oí,  Luc  12. 11 ;  16. 19, 25. 
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LÜC  VI, 

25  wch.    Gwae  chwi  y  rhai  llawn !    canys  chwi  a  ddygwch  newyn. 
Gwae  chwi  y  rhai  a  chwerddwch  yr  awr  hon  !  canys  chwiamal«.r- 

26  wch  ac  a  wylwch.     Gwae  chwi  pan  ddywedo  pob  dyn  yn  dda  am 
danoch  !  canys  í'elly  y  gwnaeth  eu  tadauhwynt  i'r  gau  brophwydi. 

matth.  v. 

13  "Chwi  yw  halen  y  ddaear :  5eithr  o  diflasodd  yr  halen,  â  pha  beth  yr 
helltir  ef  1  ni  thâl  efe  mwy  ddim  ond  i'w  fwrw  aìlan,  a'i  sathru  gan  ddyn- 

14  ion.      •  Chwi  yw   6goleuni  y  byd.       Dinas  a  osodir  ar  fryn,  ni  ellir  ei 

15  chuddio.    Ac  ^ni  oleuant  ganwyll,  a'i  dodi  dan  nlestr,   ond  mewn  can- 

16  hwyllbren ;  a  hi  a  oleua  i  bawb  sydd  yn  y  tŷ.  Llewyrched  °felly  eich 
goleuni  ger  bron  dynion,  fel  y  gwelont  eich  gweithredoedd  da  chwi,  ac 
y  8gogoneddont  eich  Tad  yr  hwn  sydd  yn  y  nefoedd. 

17  "Na  thybiwch  fy  nyfod  i   Pdorri  y  gyfraith,  neu  y  prophwydi:    ni 

18  ddaethum  i  dorri,  ond  i  Phgyflawni.  Canys  yn  ^wir  meddaf  i  chwi,  'Hyd 
onid  êl  y  nef  a'r  ddaiar  rheibio,  nid  â  un  iod  nac  un  tippyn  o'r  gyfraith 

19  heibio,  hyd  oni  chwblhâer  oll.'  Pwy  bynnag  gan  hjmny  a  Pdorro  un  o'r 
gorchymynion  lleiaf  hyn,  ac  8a  ddysgo  i  ddynion  felly,  tlleiaf  y  gelwir  ef 
yn  nheyrnas  nefoedd :  ond  pwy  bynnag  a'w  gwnelo,  ac  a'u  dysgo  i  eraül, 

20  hwn  a  elwir  yn  thfawr  yu  nheyrnas  nefoedd.  Canys  meddaf  i  chwi, 
u'0ni  bydd  eich  cyfìawnder  yn  helaethach  nâ  chyfiawnder  yr  ysgrifenydd- 
ion  a'r  Phariseaid,  nid  ewch  i  mewn  i  deyrnas  nefoedd.' 

21  "Cly wsoch  ddywedyd  vgan  y  rhai  gynt,  9'Na  ladd ;    a  phwy  bynnag  a 

22  laddo,  weuog  fydd  o  farn  ŷ  eithr  yr  ydwyf  fì  yn  dywedyd  i  chwi,  'Pob 
uu  a  ddigio  wrth  ei  frawd  heb  ystyr,  a  fydd  euog  o  farn ;  a  phwy  bynnag 
a  ddywedo  wrth  ei  frawd,  a'Raca,'  a  fydd  euog  ?o  gynghor :    a  phwy 

23  bynnag  a  ddy  wedo,  '0  «ynfyd/  a  fydd  euog  o  "dân  uffern.5  Gan  hynny 
os  dygi  dy  rodd  i'r  aallor,  ac  yno  dyfod  i'th  gof  fod  gan  dy  frawd  ddim 

24  yn  dy  erbyn ;  ■  gâd  yno  dy  rodd  ger  bron  yr  allor,  a  dos  ymaith  :     yn 

25  gyntaf  cymmoder  di  âth  frawd,  ac  yna  tyred  ac  offrwm  dy  rodd.  10Cyt- 
tuna  â'th  bwrthwynebwr  ar  frys,  tra  fyddech  ar  y  ffordd  gyd  âg  ef ;  rhag 
un  amser  i'th  wrthwynebwr  dy  roddi  di  yn  llaw  y  barnwr,  ac  i'r  barnwr 

26  dy  roddi  at  y  cswyddog,  a'th  dafiu  yn  ngharchar.  Yn  wir  meddaf  i  ti, 
'Ni  ddeui  di  allan  oddi  yno,  hyd  oni  thalech  y  dffyrling  eithaf' 

27  28  "Clywsoch  ddywedyd  vgan  y  rhai  gynt,  lllNa  wna  odineb  :'  •  eithr  yr 
ydwyf  íi  yn  dywedyd  i  chwi,  fod  pob  un  a'r  sydd  yn  edrych  ar  wraig  i'w 

29  chwennychu  hi,  wedi  gwneuthur  eisoes  odineb  â  hi  yn  ei  galon,  12Ac 
os  dy  lygad  dehau  a'th  rwystra,  tỳn  ef  allan,  a  thafl  oddi  wrthyt:    canys 

30  eda  i  ti  golli  un  o'th  aelodau,  ac  na  thafler  dy  holl  gorph  ifuffern.  Ac  os 
dy  law  ddehau  a'th  rwystra,  tòr  hi  ymaith,  a  thaü  oddi  wrthyt:    canys 

31  da  i  ti  golli  un  o'th  aelodau,  ac  na  thatìer  dy  holl  gorph  i  ufíern.  A  dy- 
wedwyd,   13<Pwy  bynna?  a  ollyngo  ymaith  ei  wraig,  rhoed  iddi  lythyr 

32  ysgar.'    Ond  yr  ydwyf  ^û  yn  dywedyd  i  chwi,  fod  pwy  bynnag  a  oliyngo 

mcl".iml\.ch  yn  a'arus  ac  a  dywelltweh  ddayraut.  6Marc  9.  50  :  Luc  14.  31.  6Ioan  5.  35  : 
Ptiil.  2.  15,  16.  7Marc  4  21,—  ;  Luc  11.  33.  nBeck*;  G.  Att.  6  4.  °yr  uiunodd  a  hynyt.  8Ioan 
15.  8  :  Püil.  1.  11.  Pdilatod,  ryddliâu  oddiwrtn  ei  gilydd*,  ddinystriot.  Phlenwi*  berfîeithiot; 
íleb.  8.  1,  2  ;  9.  11-15,  24;  10.  1.  1A.  19.  k.  ^ymaith  (i  ddmystr  ;  2Pedr  3.  10,  12),  nid  â  un 
.od  (y  liythyren  le>af  yu  y  wyddor  Hebreig),  nac  un  corn  neu  gongl  (o  lythyren,  uu  strolce 
sydd  yn  gwneud  y  nadl  lychyren  yn  wahauol  ì'r  lla.ll)  ymaith  neu  ailan  o:r  gyfraith  hyd  oni 
ddelo  y  cyfau  i  fod  neu  mewn  grymt;  Luc  16.  17.  sa'i  dysgoî.  tannheilyngaf  y  cyfnfir  eá. 
thanrhyduddus.  uchelwrî.  uOai  chyraedda  eich  cyfiawnder  (athrawiaethol  ac  ymarfero!)  yn 
mheiiach  nà'r  Y.-,g.  a'r  P.iar.t:  A.  10.  e;  14.  m.  'wrtht.  9Ex.  20.  13:  Djut.  5.  17.  wrhwym 
fydd  i'r  brawdlyst;  Gr.  N.  *lJJn  penwag,  diwerth  '■*;  gair  Syriaeg:  A.  19.y.  ^i'r  Sanhednru*; 
(r.  N.  z.1iJdiiryn  aunuwiolt.  zíí  G-eneuua  o  däu*;  G.  N.  aalior  y  poethoürwui^;  Ex.  27. 1—8; 
Lef.  1;  23.  27;  ailor  yr  arosíldarthî:  Ex.  30.  1-16.  10Luc  12.  58,  59.  bgynuddwr,  ofynwrt. 
cheddwas,  constable,  bailiffr.  <Utt.  6.  a.  "Bx.  20.  14  :  Deut.  5.  18.  *aPen.  18.8,9,—.  «mau. 
teisiol,  cydweddoíî.  f  aehenna*;  G.  H.  zz.  ^«Deut.  24.  L  14A.  104. 
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ymaíth  ei  wraig,  ond  o  achos  godiueb,  yn  peri  iddi  wneuthur  godineb :  a 

phwy  bynnag  a  briodo  yr  hon  a  ysgarwyd,  y  mae  efe  yn  gwneuthur 

godineb. 

33      Trachefn,  clywsoch  ddywedyd  vgan  y  rhai  gynt,  15'Na  thwng  amidon  : 

3á  eithr  tâl  dy  lwon  i'r  Arglwydd.'     Ond  yr  ydwyí  fi   yu  dywedyd  wrthycb 

35  chwi,  16'Na  tbwng  ddim  :  nac  i'r  nef ;  canys  gorseddfa  Ouw  ydyw  :  •  nac 
i'rddaiar;  canys  troedfaingc  ei  draed  ydyw :    nac  i  Jerusalem  ;  canys 

36  ^dinas  y  Brenhin  mawr  ydyw  :  •  ac  na  thwng  i'th  ben  ;  am  na  elü  wneuth- 

37  ur  un  blewyn  yn  wỳn  neu  yn  ddu.'  Eithr  bydded  eich  ymadrodd  chwi, 
Ië,  ie ;  Nag  ê,  nag  ê  :  oblegid  beth  bynag  sydd  dros  ben  hyn,  o'r  £drwg  y 
mae. 

38  "Clywsoch    ddywedyd,     18'Llj'gad   am  lygad,    a    dant    am    ddant.' 

39  Eithr  yr  ydwyf  fi  yu  dywedyd  wrthych  chwi,  19:Na  wrthwynebwch 
ddrwg  :'  ond  pwy  bynnag  a'th  dar- 

awo  ar  dy  rudd  ddehau,  tro  y  llall  luc  vr. 

40  iddo  hefyd.  Ac  i'r  neb  a  fynno  29  Ac  i'r  hwn  a'th  darawo  ar  y  naül 
ymgyfreithio  â  thi,  a  dwyn  dy  gern,  cynnyg  y  llall  hefyd ;  ac  i'r 
hbais,   gâd  iddo  dy   hgochl  hefyd.       hwn  a  ddygo  ymaith  dy  hgochl, 

41  A  phwy  bynnag  a'th  ìgymhello  un  30  na  wahardd  dy  hbais  hefyd.      A 

42  ifilltir  dos  gyd  âg  ef  ddwy.  Dyro  dyro  i  bob  un  a  geisio  gennyt;  a 
i'r  hwnaofynnogennyt;  acnathro  chan  y  neb  a  fyddo  kyn  dwyn  yr 
oddi  wrth  yr  hwn  sydd  yn  ewyll-  eiddot,  na  chais  eilchwyl.  [Adn. 
ysio  ìechwyna  gennyt.  31  yn  t.  d.  83.] 

43  Clywsoch  ddywedyd,  20!Câr  dy 

44  gymmydog,  a  chasâ  dy  elyn.'  Eithr  27  — Ond  yr  wyf  yn  dywedyd  wrth- 
yr  ydwyf  fì  yn  dywedyd  wrthych  ych  chwi  y  rhai  ydych  yn  gwran- 
chwi,  21'Cerwcheichgelynion,  ben-  do,  21<Cerwch  eich  gelynion  ; 
dithiwch  y  rhai  a'ch  melldithiant,  gwnewch  dda  i'r  rhai  a'ch  casânt: 
gwnewch  dda  i'r  sawl  a'ch  casânt,  28  ■  bendithiwch  y  rhai  a'ch  mell- 
a  32gweddiwch  dros  y  rhai  a  mwnel       dithiant,    a    22gweddiwch   dros  y 

45  niwed  i  chwi,  ac  a'ch  erlidiant;  •  fel       rhai  a'ch  mdrygant.— 
y  byddoch  blant  i'ch  Tad  yr  hwn 

sydd  yn  y  nefoedd  :  canys  y  mae 
efe  yn  nperi  i'w  haul  godi  ar  y 
drwg  a'r  da,  ac  yn  gwlawio  ar  y 

46  cyfiawn  a'r  annghyfiawn.  Oblegid  32  Ac  os  cerwch  y 
os  cerwch  y  sawl  a'ch  caro,  pa  rhai  a'ch  carant  chwithau,  pa 
°wobr  sydd  i  chwi  1  oni  wna  y  Pddiolch  fydd  i  chwi  ?  oblegid  y 
ipublicanod  hefyd  yr    un    peth  1       mae  rpechaduriaid  hefyd  yn  caru 

47  Ac  os  scyferchwch  well  i'ch  brodyr  33  y  rhai  a'u  câr  hwythau.  Ac  os 
yn  unig,  pa  tragoriaeth  yr  ydych  gwnewch  dda  i'r  rhai  a  wnant 
chwi  yn  ei  wneuthur  ì  onid  ydyw  dda  i  chwithau,  pa  ddiolch  fydd 
y  publicanod  hefyd  yn  gwneuthur  i  chwi  ì  oblegid  y  mae  y  pechad- 
felly'i  uriaid  hefyd  yn  gwneuthur  yr  un 

34  peth.  Ac  os  rhoddwch  uechwyn 
i'r  rhai  yr  ydych  yn  gobeithio  y  cewch  chwithau  ganddynt,  pa 
ddiolch  fydd  i  chwi  "?  oblegid-  y  mae  y  pechaduriaid  hefyd  yn 
rhoddi  echwyn  i  bechaduriaid,    fel  y  derbyniont  y  ^cyffelyb. 

ifiEx.  20.  7:  Lef.  19.  12.  16Pen.  23.  16—22.  17Ps.  48.  2.  °o'r  un  drwgî.  ™Ex..  21.  24:  Lef. 
21.  20  :  Deut.  19.  21.  19Rhuf.  12.  17—21.  h&.  A.  14.  o.  iorfodo  i  fynedt ;  i'w  wusanaethu  ei 
hun§  3Att.  6.  e.  ka  gymero  ymaith  dy  eiddot.  lbenthycaî.  2öLef.  19.  18:  Deut.  23.  6.  21Ex. 
23.  4,  5  :  Diar.  25.  21,  22  :  Hhuf.  12.  20,  21.  22Luc  23.  34:  Act.  7.  60.  "Mifriant,  difenwant,  en- 
llibiantt ;  lPedr  2.  23  ;  4.  14,  16.  nyn  codi  ei  hault  ;  A.ct.  14.  17.  °gyflog,  dâlt ;  pen.  6  1,  4, 6  : 
Rhuf.  2.  26.  Pras*,  ganmoliaeth,  &c.  (A.  11.  £.),  sydd  ynoch,  arnoch  neu  i  chwit.  ^A.  14. p.  rhyd 
yn  nod  y  pechaduriaidt,  fel  y  galwent  hwy  rai  hynod  mewn  drygioni ;  Mat.  9.  11, — :  Luc  7. 
37,  39  ;  18. 13:  Ioan  9. 16,  24,  25.  6coüeidiwch* ;  A.  4.  c.  tgamp,  orchestwaitüî.  "fenthygî. 
vbethau  cydwertht. 
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35  Eithr  cerwch  eich  gelynion,    a  gwnewch  dda,    a  rhoddwch 
echwyn,    wheb    obeithio   ciim   drachefn ;    a'ch   gwobr   a  fydd 
mawr,  a  phlant  fyddwch  i'r  Goruchaf :    caDys  *daionus  yw  efe 
i'r  rhai  anniolchgar  a  drwg. 
48  Byddwch  chwi  gan  hynny  yn  ?ber-  3G  Byddwch  gan  hynny  *:îi  ugarogion, 
ffaith.  fel  y  maeeich  Tad  yr  hwn       megis  ag  y  mae  eich  Tad  yn  dru- 
sydd  yn  y  nefoedd  yn  berffaith.  garog. 

matth.  ti: 

1  'Gochelwch  rhag  gwneuthur  eich  'elusen  yn  ngwydd  dynion,  er  mwyn 
cael  eich  gweled  çranddynt :  os  amgen,  ni  chewch  bdâl  gan  eich  Tad  yr 

2  hwn  sydd  yn  y  nefoedd.  Am  hynny  pan  wnelych  elusen,  na  cudgana 
o'th  flaen.  fel  y  gwna  y  rhagrithwyr  yn  y  synagogau,  ac  ar  yr  aheolydd, 
fel  y  molianner  hwy  gan  ddynion.     Yn  wir  meddaf  i  chwi,  'Y  niaent  yii 

3  derbyn  eu  bgwobr.'     Eithr  pan  wnelych  di  elusen  na  wyped  dy  law  aswy 

4  pa  beth  a  wna'dy  law  ddehau  :  •  fel  y  byddo  dy  elusen  yn  y  dirgel :  a'th 
Dad  yr  hwn  a  wêl  yn  y  dirgel,  efe  a  dâl  i  ti  yn  yr  ^amlwg. 

5  "A  phan  weddiech,  na  fydd  fel  y  rhagrithwyr  :  canys  hwy  a  garant 
weddio  yn  sefyll  yn  y  synagogau,  ac  yn  nghonglau  yr  eheolydd,  fel  yr 
ymddangosont  i  ddynion.    Yn  wir  meddaf  i  chwi,    'Y  maent  yn  derbyn 

6  eu  gwobr.'  ünd  tydi,  pan  weddiech,  dos  i'th  ystafell ;  ac  wedi  cau  dy 
ddrv/s,  gweddia  ar  dy  Dad  yr  hwn  sydd  yn  y  dirgel ;  a'th  Dad  yr  hwn   a 

7  w-èl  yn  y  dirgel,  a  dâì  i  ti  yn  yr  amlwg.  A  phan  weddioch,  na  fyddwch 
siriadus,  fel  y  Cenhedloedd  :  canys  y   maent  hwy   yn   tybied  y  cânt  eu 

8  gwrandaw  am  eu  haml  eiriau.  Na  fyddwch  gan  hynny  debyg  iddynt 
hwy;  canys  gŵy'r  eich  Tad  pa  bethau  sydd  arnoch  feu  heisieu.cyn  gofyn 

9  o  honoch  sanddo.     Am  hynny  gweddiwch  chwi  fel  byn:    2-Ein  Tad,  yr 

10  hwn  Wÿt  yn   y   nefoedd,    =Sancteiddier  dy  Enw  ;    •  Deled   dy   deyrnas  : 

11  Gwneler  dy  ewyllys,  megis  yn  y  x\bf,felly  ar  y  ddaear  hefyd  :    'Dyro  i  ni 

12  heddyw  ein  bara  hbeunyddiol:  A  maddeu  i  ni  ein  dyledion,  ifel  y  madd- 

13  euwn  ninnau  i'n  dyledwyr  :  •  Ac  nac  arwain  ni  i  ^brofedigaeth  ;  eithr 
gwared  ni  rhag  ìdrwg:  mCanys  eiddot  ti  yw   y   deyrnas,   a'r  nerth,   a'r 

14  gogoniant,  yn  oes  oesoedi.  mAmen.'     Oblegid  os  maddeuwch  i  ddynion 

15  eu  camweddau,  eich  Tad  nefol  a  faddeu  hefyd  i  chwithau  :  •  eithr  4oni 
fjddeuwch  i  ddynion  eu  camweddau,  ni  faddeu  eich  Tad  eich  camwedd- 

au  chwithau 

16  "Hefyd,  pan  ymprydioch,  na  fyddwch  fel  y  rhagrithwyr,  yn  wyneb- 
drist:  canys  5anffuríìo  eu  hwynebau  y  raaent,  fel  yr  ymddangosont  i 
ddynion  eu  bod  yn  ymprydio.     Yn  wir  meddaf  i  chwi,    'Ỳ  maent  yn  der- 

17  byn  eu  gwobr.'     Eithr  pan  ymprydiech   di,   enueima   dy  ben,    a  golch 

18  dy  wyneb  ;  ■  fel  nad  ymddangosech  i  ddynion  dy  fod  yn  ymprydio.  ond 
i'th  Dad  yr  hwn  sydd  yn  y  dirgel:  a'th  Dad  yr  hwn  sydd  yn  gweled  yn  y 
dirge),  a  dâl  i  ti  yn  yr  amlwg. 

19  "ÌNa  thrysorwch  iwch'  drysorau  ar  y  ddaear,  lle  y  mae  gwyfyn  a  »rhwd 

20  yn  llygru,  a  lle  y  mae  liadron  yn  °cìoddio  trwodd  ac  yn  Dadratti ;  •  eithr 

wheb  anobeithio  dimî  na  "thelir  i  chwi  yn  adgyfodiad  y  rhai  cyfiawn^  Luc  14.  14  :  heb 
achosi  i  neb  anobeitiiioj ;  Ex.  22.  25—27  :  Lef.  25.  35,  37  :  D.ut.  24.  10—15.  *cymwynasgar*. 
y^yfliiwiit ;  yn  lload  eich  enwau  a'ch  rhwymedigaethau  ynarferol  fel  p!a  it,  fel  y  mao  et'e  fel 
Ta-i.  syn  rhai  tosturiol,  cydymdeimradwyî.  Pen.  vi.  aY  gair  sydd  am  "gyrìawnder"  yn 
pen.  5.  20  sydd  yma  yn  y  mwyafrif  o'r  Ysgrifau  goreu.  Dosberthir  y  "cyfiawnder"  hwnw  ynia 
yn  adn.  2,  5,  16,  19.  24  ;  pen.  7.  1,  6—12,  iíe  y  troir  at  nn  '*helaethach."  bpen.  5.  46.  c  Yr  oedd 
y  b'ychau  pres  at  dderbyn  elusenau,  iScc.  yn  y  TrysordŷÇA.  124)  ar  lun  trumped.  dwtrecedd 
(culion,  lanes)*.  ^E*.  34.  29,  30  :  Luc  14. 14.  eyr  ystryd'oedd  ÇSIydain)*.  fai,<e  am  danyntt. 
aLuc  11.  2-4.  "gìauhâer,  purer*,  cysegrer,  neillduer  Çyn  seremoniol),  cyfrifer  yn  lân,  Á.C.Î. 
hatigenrheidiol,  dìironoi*,  Ex.  16.  4, 16-21.  ifel  yr  ydytn  Diuau  yn  m.uldeu*  ;  Marc  11.  25. 
*A.  16.  j.  iPen  5  37.  mÇr.  N.  *Peu.  18.  35  ;  Mare  11.  26.  3Es.  58.  5.  ncaucr  yn  ysut.  "tylluî  : 
A.  34.  g :  Luc  12.  33. 
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trysorwch  iwch'  drysoráu  yn  y  nef,  llo  nid  oes  nagwyfyn  na  rhwd  yn  llyg- 

21  ru,  a l!e  nis  cloddia  lladron  trwodd  ;ic nis  lladrattânt.   Canys  Ue  y  mae  eich 

22  trysor,  yno  y  bydd  eich  calon  hefyd.  6Canwyll  y  corph  yw  y  llygad  :  aa 

23  hynny  os  bydd  dy  lygad  yu  Psymì,  dy  holl  gorph  fydd  yn  ^oleu.  Eithr 
os  bydd  dy  lygad  yn  rddrwg,  dy  holl  gorph  fydd  yn  dywyll.  Am  hynny 
os  bydd  y  goleuni  sydd  ynot  yn  dywyllwch,  spa  faint  fydd  y  tywyllwch  ! 

24  Ni  ddichon  neb  wasanaethu  dau  arglywydd:  canys  naill  ai  efe  a  tgasâ  y 
naill,  ac  a  gâr  y  llall ;  ai  efe  a  ymlŷa  wrth  y  naill,  ac  a  esgeulusa  y  llall. 

25  Ni  ellwch  wasanaethu  Duw  a  "mamrnon.  ■  Am  hynny  meddaf  i  chwi, 
7v'Na  ofelwch  am  eich  bywyd,  pa  beth  a  fwyttâoch,  neu  pa  peth  a  yfoch  ; 
neu  am  eich  corph,  pa  beth  a  wi«goch.'    Onid  yw  y  bywyd  yn  fyw  nâ'r 

2G  bwyd,  a'r  corph  yn  fwy  nâ:r  dillad'?  wEdrychwch  ar  adar  y  nefoedd: 
ob'.egid  nid  ydynt  yn  hau,  nac  yn  medi,  nac  yn  *cywain  i  ysguboiiau;  ac 
y  mae  eich  Tad  nefol  yneu  porthi  hwy.  Onid  ydych  chwi  yn  rhagori  llawer 

27  arnynt  hwy  1    A  phwy  o  honoch  gan  oíalu,  a  ddichon  chwanegu  un  ycu- 

28  fydd  at  ei  zfaintioli  ì  A  phaham  yr  ydych  chwi  yn  gofalu  am  ddil'ad  7 
aY"styriwch  lili  y  maes,  pa  foddy  maentyn  tyfu:  nidydyntnacynllaíurio 

29  nac  yn  nyddu ;  ■  eithr  yr  wyf  yn  dywedyd  i  chî\i,  na  wisgwyd  Solomon  yn 

30  ei  holl  ogoniant  fel  un  o'r  rhai  hyn.  Am  hynny  os  dillada  Duw  felly  lys- 
ieuyn  y  maes,  yr  hwn  bsydd  heddyw,  ac  y  fory  a  fwrir  i'r  cffwrn,  oni 

31  ddülada  efe  chwi  yn  hytrach  o  lawer,  0  chwi  o  ychydig  fiydd  1  Am 
hynny  naofelwch,  gan  ddywedyd,  'Beth  afwyttawnT  neu,'Betha  yfwn  V 

32  neu,  'A  pha  beth  yr  ymddilladwn  V  (Canys  yr  holl  bethau  hyn  y  mae  y 
Cenhedloedd  yn  eu  dceisio,)   oblegid  j;ŵyr  eich  Tad  nefol  fod  arnoch 

33  eeisieu  yr  holl  bethau  hyn.    Eithr  yn  gyntaf  ceisiwch  deyrnas  Duw,  a'i 

34  gyfiawnder  ef,  a'r  holl  bethau  hyn  a  froddir  i  chwi  yn  chwaneg.  Na 
otelwch  gan  hynny  ffdrös  drannoeth  :  canys  trannoeth  a  ofala  am  ei  beth- 
auei  hun.    Digon  hi'r  diwrnod  ci  ddrwg  ei  hun. 

MATTH.    VII,  LUC  VI. 

1  Na  íernwch,  fel  na'ch  barner.  37      Ac  na  fernwch,  ac  ni'ch  bernir : 

2  Canys  â  pha  farn  y  barnoch  y'ch  na  chondemniwch,  ac  ni'ch 
bernir  ;  acâ^pha  fesur  y  mesuroch,  condemnir :  madduuwch,  a  madd- 
yr  adfesurir  i  chwithau.  38  euir  i  chwithau:    •  rhoddwch,  a 

rhoddir  i  chwi :  mesur  da,  adwys- 
edig,  ac  wedi  ei  ysgwyd,  ac  yn  myned  trosodd,  a  roddant  yn 
eich  bmynwes  :  canys  â'r  xun  mesur  ag  y  mesuroch,  y  mesurir 

39  i  chwi  drachefn."    Ac  efè  a  ddywedodd  cddammeg  wrthynt: 
2  A  ddichon  y  dall  dywyso  y  dalH   oni  syrthiant  ill  dau  yn  y 

40  ^bclawddl'     3Nid  yw  y  dysgybl  uwchlaw  ei  athraw  :    eithr 

pob  uu  dperffaith  a  fydd  fel  ei 

3  A  phaham  yr  wyt  yn  edrych  ar  y  41  athraw.  A  phaham  yr  wyt  ti  yn 
brycheuyn  sydd  yn  llygad  dy  edrych  ar  y  brycheuyn  sydd  yn 
frawd,  ac  nad  ydwyt  yn  ystyried  y  llygad  dy  frawd,  ac  nad  ydwyt 
trawst  sydd  yn  dy  lygad  dy  hun  ì       yn  ystyried  y  trawst  sydd  yn  dy 

4  Neu  pa  íodd  y  dywedi  wrth  dy  42  lygad  dy  hun.  Neu  pa  fodd  y 
írawd,  'Gad  i  mi  fwrw  allan  y  gelü  di  ddywtdyd  with  dy  frawd, 
brycheuyn  o'th  lygad  ;'    ac  wele,       'F'y  mrawd,  gâd  i  mi  dynnu  allan 

6Luc  11.  34—36.  Pddianaf,  ddiddiffyg,  sound*.  Iyn  berffaith  oleu*.  ranafns,  ddiffygioi*. 
8mor  fawrt.  tymwrthoda  H'r1,J'el  un  yu  ei  ''gasau"  mewn  cydmariaeih  i'w  gariad  at  y  llall  ; 
Ìuc  14.  26  uGair  Syriaeíí  am  '-olud  ;"  A.  19./:  Luc  16.  13  7Cydm.  adn.  25—31  â  Luc  12.  22 
— 31.  vNa  phryderwch,  be  not  aniious*  ;  pen.  13.  22—.  wSylwch  yn  griatl*.  xcasgluî.  vAtt. 
6.  e.  zoes,  oedraní.  aYstyriwch  yn  drwyadl*.  bsydd  ynbodoliî.  cpobdŷt.  dyn  eu  liela,  ynym- 
geisio  yn  egniol  am  danyüt*.  eAdn.  8.  fychwanegir  i  chwit ;  Gr.  N.  ffam  yforu*.  hat  ueu  «r 
y  diwrnod  ei  ddryt'au  (drafferthion)  ei  hnn*.  Pen.  VII.  ^Marc^.  24.  awediei  bwyso  i  la«r*. 
bA.  14.  o.  CG.  N.  9Mat.  15. 14.  'hpwll*.  »Mat.  10.  24,  25  ;  Ioaa  13.16;  15.  20.  «aaddysgwyd 
ya  drwyadl,  has  been  thorou^hly  traintd*. 
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5  drawst  yn  dy  lygad  dy  hun  1  0  y  brycheuyn  sydd  yn  dy  lygad,'  a 
ragrithiwr,  bwrw  allan  yn  gyntaf  thithau  heb  weìed  y  trawst  sydd 
y  trawsí  o'th  lygad  dy  hun  ;  ac  yna  yn  dy  lygad  dy  huu  1  0  ragrith- 
y  gweli  yn  eglur  fwrw  y  brycheuyn  iwr,    bwrw    allan    y  trawst  o'th 

6  allan  o  lygad  dy  frawd.  Na  rodd-  lygad  dy  hun  yn  gyntaf ;  ac  yna 
wch  y  peth  sydd  esanctaidd  i'r  fcwn,  y  gweli  yu  eglur  dynnu  allan  y 
ac  na  theíiwch  eich  gemmau  o  brycheuyn  sydd  yn  llygad  dy 
flaen   y  4moch ;     rhag    iddynt  eu  frawd. — 

sathru  dan  eu  traed,  a  throi  a'ch 
rhwygo  chwi. 

7  5-!'Gofynwch,  a  rhoddir  i  chwi ;  ceisiwch,  a  chwi  a  gewch  , 

8  curwch,  ac  fe  agorir  i  chwi.    Canys  pob  un  sydd  yn  gofyn, 
sydd  yn  derbyn  ;   a'r  neb  sydd  yn  ceisio,  sydd  yn  cacl ;  ac  ì'r 

9  hwn  sydd  yn  curo,  yr  agorir.  Neu  a  oes  un  dyn  o  houoeh,  yr 
10  hwn  os  gofyn  ei  fab  idflo  fffara,  a  rydd  iddo  garreg  1  Ac  os 
li  gofyn  eftì  bysgodyn,  a  ddyry  efe  ffsarph  iddol  Os  chwyohwi 

gan  hynny,  a  chwi  yn  ddrwg,  a  hfedrwch  roddi  rhoddion  da 
i'ch  pìant,  pa  faint  mwy  y  rhydd  eich  Tad  yr  hwnsydd  yn  y 

12  nefoedd  bethau  da  i'r  rhai  a  ofynant  iddo  %    Am  hynny  pa 
bethau  bynnag  oll   a  ewyllysioch 

eu  gwneuthur  o  ddynion  i  chwi,  31  Ac  fel  y  mynnech  wneuthur  o 
felly  gwnewch  chwithau  iddynt  ddynion  i  chwi,  gwnewch  chwithau 
hwy :  canys  hyn  y  w  y  gyfraith  a'r       iddynt  yr  un  ffunud. — 

13  prophwydi.    6£wch  i  mewn  trwy 

y  porth  icyfyng  :  canys  Jehang  yw  y  porth,  a  Mlydan  yw  y 
tfordd  sydd  yn  arwain  i  ddistry  w  ;  a  llawer  y w  y  rhai  sydd  yn 

14  myned  i  mewntrwyddi :  •  oblegid  «cyfyng  yw  y  porth,  a  ichul 
yw  y  fibrdd  sydd  yn  arwain  i'r  bywyd  ;  ac  ychydig  y  w  y  rhai 

15  sydd  nyn  ei  chael  hi.    Ymogelwch  rhag  gau-brophwydi,  y 
rhai  a  ddeuant  attoch  yn  ngwisgoedd  defaid,  ond  oddi  mewn 

16  7bleiddiaid  rheibus  ydynt  hwy.     Wrth  eu  8ílhvythau  yr 
adnabyddwch    hwynt.       A    gasgl 

rhai  rawnwin  oddi  ar  ddrain,   neu  44  Obîegid  pob  pren  a  adwaenirwrth 

17  ífîgys  oddi  ar  ysgain  Felly  pob  ei  8flrwyth  ei  hun:  canys  nid 
pren  da  sydd  yn  dwyn  fírwythau  oddi  ar  ddrain  y  casglant  ffìgys. 
da;    ond  y  pren  mdrwg  sydd  yn       nac    oddi    ar    berth    yr    heliant 

18  dwyn  fírwythau  drwg.  Ni  ddichon  43  rawnwin. — Canys  nid  yw  pren 
pren  da  ddwyn  ffrwythau  drwg,  da  yn  dwyn  ffrwyth  mdrwg; 
na  phren  drwg  ddwyn  ôrwythau       na  phren  drwg  yn  dwyn  fí'rwyth 

19  da.  9Pob  pren  heb  ddwyn  ffrwyth  45  da. — ir  dyn  da,  o  ddaionus  drysor 
da,  a  dorrir  i  lawr,  ac  a  defiir  yn       ei  galon,  a  ddwg  alian  ddaioni ; 

20  tân.  0  herwydd  paham,  wrth  eu  a'r  dyn  drwg,  o  ddrygionus  dry- 
ffrwythau  yr  adnabyddwch  hwynt.       sor  ei  galon,  a  ddwg  allan  ddryg- 

21  lüNid  pob  un  a'r  sydd  yn  dywedyd  ioni :  canys  o  helaethrwydd  y 
wrthyf,    'Arglwydd,    Arglwydd,"       gaion  y  mai  ei  enau  yn  llefaru. 

a  ddaw  i  mewn  i  deyrnas  nefoedd  ; 

ond  yr  hwn  sydd  yn  gwneuthur  ewyllys  fy  Nhad  yr  hwn 

22  sydd  yn  y  nefoedd.    Llawer  a  ddywedant  wrthyf  yn  y  dydd 
hwnnw,  'Arglwydd,   Arglwydd,    oui  phrophwydasom    yn 

eA.  3.  k.  ffelly  y  galwent  y  Cenlie(11oedd  ;  Mat.  15.  26,—;  cydm.  pen.  24.  15—21,—.    «Lef. 

11.  7  :  Deut.  14.  8  :  Es.  66.  17.  6Luc  11.  9—13.  ffdortli*.  ffneidrt.  hydych  yn  gwybod  nen  yn 
adnabod  y  rhoddion  da  (angenrheidiol,  llesoi)  i'w  rhoit.  Nid  y  galon  i  roi,  ond  y  deall  pa 
beth  i'w  roi ;  Mat.  6  8.  «Luc  13.  24.  icul*.  Jllydan*.  kcyfleus*  rhwydd,  did'rafferthî.  igwasg* 
edig*  cyfyng,  gorthrymderusî  rloan  16,  33.  Hyn  dyfod  o  hyd  iddit.  7Acc.  20.  29,  30.  8Mat. 

12,  33-35.  mi!ygredig,  pwdr,  niweidioiî.  8Mat.  3. 10,—.  norleawadt.  Jt>Luc  13.  25—27. 
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dy  enw  di  1  ac  oni  fwriasom  allan  gythreuliaid  yn  dy  enw 

23  di  1  ac  oni  wnaethom  °wyrthiau  lawer  yn  dy  enw  di  V  Ac 
yna    yr    Paddefaf    wrthynt,     'Nis 

adnabûm  chwi  erioed :  Phewch  46  "Paham  hefyd  yr  ydych  yn  fy 
ymaith  oddi  wrthyf,  chwi  ^weith-  ngalw  i,  n'Arglwydd,  Arglwydd,' 
redwyr  anwiredd.'  ac  nad  ydych  yn   gwneuthur  yr 

24  "Gan  hynny  pwy  bynnag  sydd  h}m  yr  wyf  yn  ei  ddy  wedyd  ì 
yn  gwrando  fy  ngeiriau  hyn,  ac  47  Pwy  bynnag  a  ddêl  attaf  fi,  ac  a 
yn  eu  gwneuthur,  mi  a'i  cyffelybaf  wrendy  fy  ngeiriau,  ac  a'u  gwnelo 
efiwrrdoeth,  yr  hwn  a  adeilad-       hwynl,   rni  a  ddangosaf  i  chwi  i 

25  odd  ei  dŷ  ar  y  graig:  a'r  gwlaw  a  48  bwy  y  mae  efe  yn  gyffelyb.  Cy> 
ddisgynodd,  a'r  llifeiriaint  a  fíelyb  yw  i  ddyn  yn  adeiladu  tŷ, 
ddaethant,  a'r  gwyntoedd  a  yr  hwn  a  sgloddiodd,  ac  a  aeth 
chwythasant,  ac  a  ruthrasant  ar  y  yn  ddwfn,  ac  a  osododd  ei  sail  ar 
tŷ  hwnnw  ;  ac  ni  syrthiodd :  obleg-  y  graig:    a  phan  ddaeth   tllifeir- 

26  id  sylfaenesid  ef  ar  y  graig.  A  iant,  y  Wiî-ddyfroedd  a  gurodd  ar 
phob  un  a'r.sydd  yn  gwrando  fy  y  tŷ  hwnnw,  ac  ni  allai  ei  siglo ; 
Egeirîau  hyn,  ac  heb  eu  gwneuthur,  canys  yr  oedd  wedi  ei  seilio  ar  y 
a  gyffelybir  i  wr  uffol,  yr  hwn  a  49  graig.      Ond    yr  hwn   a  wrendy, 

27  adeiladodd  ei  dŷ  ar  y  tywod :  •  a'r  ac  ni  wna,  cyffelyb  yw  i  ddyn  a 
gwlaw  a  ddisgynodd,  a'r  Uif-ddyfr-  adeiladai  dŷ  ar  y  ^ddaear,  beb 
oedd  a  ddaethant,  a'r  gwyntoedd  sail;  ar  yr  hwn  y  curodd  y  llif- 
a  chwythasant,  ac  a  gurasant  ar  ddyfroedd,  ac  yn  y  fan  y  syrthiodd  ; 
y  tŷ  hwnnw ;  ac  efe  a  syrthiodd,  a  chwymp  y  tŷ  hwnnw  oedd  fawr  " 
a'i  gwymp  a  fu  fawr." 

28  A  bu  wedi  i'r  Iesu  orphen  y  geiriau  hyn,  y  torfeydd  a 

29  ^synnasant  wrth  ei  xddysgeidiaeth  ef.  Canys  yr  oedd  efe 
yn  eu  dysgu  hwynt  fel  un  âg  ^awdurdod  ganddo,  ac  nid 
fel  yr  «ysgrifenyddion. 

VIII.  1.  Ac  wedi  ei  ddyfod  ef  i  waered  o'r  mynydd,  torfeydd 
lawer  a'i  canlynasant  ef.     [Adn.  2 — 4  yn  A.  33.] 

A.  42.  iachad  owas  Y  CAtiWRiAD.—  Capemäum. 
MATTH.  VIII.  5—13.  LÜC  VII.  1-10. 

5  Ac  wedi  dyfod  yr  Iesu  i  mewn  i  1  Ac  wedi  iddo  orphen  ei  holl 
Capernâum,  daeth  atto  bganwriad,       ymadroddion    alle     y     clywai    y 

6  gan  ddeisyfu  arno,  ■  a  dywedyd,  bobl,  efe  a  aeth  i  raewn  i  Caper- 
"Arglwydd,  y  mae  fy  ngwas  cyn  2  näutn.  A  gwas  rhyw  bganwiiad, 
gorwedd  gartref  yn  glaf  o'r  parlys,  yr  hwn  oedd  anwyl  ganddo,  oedd 
ac  mewn  chpoen  ddirfawr."  yn    ddrwg    ei     hwyì,     ym  mron 

3  marw.     A  phan  glybu  efe  >òn  am 
yr  Iesu,  efe  a  ddanfonodd   atto  dhenuriaid   yr  ìuddewon,  gan 

4  attolwg  iddo  ddyfod  a  iachâu  ei  was  ef.  Y  rhai  pan  ddacth- 
ant  at  yr  Iesu,  a  attolygasant  arno  yn  daer,  gan  ddywtdyd, 
"Oblegid  y  mae  efe  yn  ehaeddu  cael  gwneuthur   o   hooot  hyn 

5  iddo.    Canys  y  mae  yn  caru  ein  cenedl  ni,   ac  efe  a  adeiladodd 

6  i  ni  synagog."       AT  Iesu   a  aeth   gyd    â   hwynt.       •  Ac    eíe 

weithian    heb    fod  neppell   oddî- 

orymusderau,  nerthoedd*.  Pproffesaf  neu  y  cvdnabyddaf  yn  tryhoeddus*  ;  Mat.  10.  32.  33. 
PhSefwch  draw*.  iweithwyr  Çatferol)  anghyfraith* ;  lCor.  13.  1-3  ;  lloan  1.  6:  2.  4.  "iMal. 
1.6.  l'meddylgar,pwyllo<í*,nysíadogí.  sdy!loddî.  'llahwt.  udwl,dideimlad,anystyriolt.  vpriddî. 
wLuc  2.  48.  Mat.  13.  54,—;  22.  33  :  Marcl,  22,—;  11.  18  :  Luc  9.  43.  xaddysg,  athrawiaetnt.  ^A. 
17.  II.  2A.  10.  e.  A.4'2.  ai  glywedigaeth*.  hcadben  ar  gatrawd  (regiment)  o  100  o  filwyr.  cwedi 
ei  daflu  neu  ei  daro  yn  y  tŷ  gan  y  parlys  (palsy)\.  chcydm.  A.  57.  h.  dhenafgwyrî  ;  A  28.  cu 
•deilwng,  i'r  hwn  y  gwnai  hyn*. 
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7  A'r  Iesu  a  ddywedodd  wrtho,   "Mi  wrth  y  tŷ,  y  canwriad  a  anfonodd 

8  a  ddeuaf  ac  a'i  hiachâf  ef."  A'r  gyfeillion  atto,  gan  ddywedyd 
canwriad  a  attebodd  ac  a  ddywed-  wrtho,  "Arglwydd,  na  fphoena; 
odd,  "Arglwydd,  nid  ydwyf  fl  canys  nid  wyf  fì  deilwng  i  ddyíod 
deilwng  i  ddyfod  o  honoí,  dan  fy  7  o  honot  dan  fy  nghronglwyd:  o 
nghronglwyd;  eithr  yn  unig  dy-  herwydd  paharu  ni'm  tybiais  fy 
wed  ffy  gair,  a'm  gwas  a  iachêir.  hun  yn  deilwng  i   ddyfud  attat : 

9  Canys  dyn  ydwyf  finnau  =dan  aw-  eithr  dywed  ffy  gair,  a  iach  fydd 
durdod,  a  chennyf  filwyr  danaf :  a  8  f y  ngwas.  Canys  dyn  wyf  rinnau 
dywedaf  wrth  hwn,  'Cerdda,'  ac  wedi  fy  nsosod  sdan  awdurdod,  a 
efe  a  â  ;  ac  wrth  arall,  'Tyred,' ae  chennyf  filwyr  danaf:  ac  meddaf 
efe  a  ddaw  ;  ac  wrth  fy  ngwas,  wrth  hwn,  '£)os,'  ac  efe  a  â;  ac 
'Gwna    hyn,'     ac    efe    a'i    gwna."  wrth  arall,  'Tyred,'  ac  efè  a  ddaw ; 

10  A'r  lesu  pan  slybu,  a  ryfeddodd  ac  wrth  fy  ngwas,  'Gwna  hyn,'  ac 
ac  a  ddy wedodd  wrth  y  rhai  oedd  9  efe  a'i  gwna."  Pan  glybu  yr  Iesu 
yn  canlyn,  "  Yn  wir  meddaf  i  chwi,  y  pethau  hyn,  efe  a  ryfeddodd, 
'Ni   chefais  gyramaint    ffydd,     na       wrtho,  ac  a  drodd  ac  a  ddywedodd 

11  ddo  yn  yrlsräel.'  Ac  yr  ydwyf  wrth  y  bobl  oedd  yn  ei  ganlyn, 
yn  dywedyd  i  chwi,  y  daw  llawer  "Yr  ydwyf  yn  dywedyd  i  chwi,  'Ni 
o'r  dwyrain  a:r  gorllewin,  ac  a  chefais  gymmaint  fîydd,  na  ddo 
heisteddant    gyd  âg    Abraham  ac       yn  yr  Isräel.'  " 

12  Isaac  a  Jacob  yn  nheyrnas  nefoedd.     Ond  iplant  y  deyrnas 
a  deflir   i'r   tywyllwch   fceithaf:     yno  y   bydd   wylofain    a 

13  irhingcian  danuedd."     A  dywedodd  yr  Iesai  wrth  y  canwr- 
iad,      "Dos  ymaith  ;    ac   megis   y 

credaist,  bydded  i  ti."  A:i  was  a  10  A'r  rhai  a  anfona»id,  wedi  iddynt 
iachâwyd  yn  yr  awr  honno.  [A,  ddychwelyd  i'r  tŷ,  a  gawsant  y 
31.]  gwas  a  fuasai  glaf,  yn  holliach. 

A.  43.    BYWHAD  HAB  Y  WRDDW. — Nàiîl. 

LUC  VII.  11—17. 

11  A  bu  drannoeth,  iddo  ef  fyned  i  ddinas  a  elwid  aNäin  ;   a  chyd  âg  ef 

12  yr  aeth  llawer  o"i  dd^-sgybiion,  a  thyrfa  fawr.  A  phan  ddaeth  efe  yn 
asos  at  borth  y  ddinas,  wele  un  bmarw  a  ddygid  allan,  y?  hatm  oeäd  unig 
fab  ei  fam,  a  honno  yn  weddw:    a  bagad  o  bobl  y  ddinas  cedd  gyd  â  hi. 

13  A.'r  Arglwydd  pan  y  gwelodd  hi,    a  cgymmerodd   drugaredd   arni,   ac   a 

14  ddywedoit'd  wrthi,  "Nac  wyla."  A  phan  ddaeth  attynt,  efe  a  eyfTyrdd- 
odd  â'r  belor  :   a'r  rhai  oedd  yn  ei  dwyn,  a  safasant.     Acefea  ddywedodd 

15  "Y  mab  ieuangc,  yr  wyf  yn  dywedyd  wrthyt,  Cyfod  '  "  A;r  marw  a 
gyfododd  yn  ei  eistedd,  ac  a  ddechreuodd  lefaru.     Ac  efe  a'i  rhoddes  i'w 

16  fam.  Ac  ofn  a  ddaeth  ar  bawb  :  a  hwy  a  ogoneddasant  Dduw,  gan 
ddywedyd,  "Prophwyd  rnawr  a  gyfododd  yn  ein  plith  !"   ac,   a'Fmwel- 

17  odd  üuw  â'i  bobî !"  A'r  egair  hwn  a  aeth  allan  am  dano  trwy  holl 
J  udea.  a  thrwy  gwbl  o:r  wlad  oddi  amgylch. 

A.  44.    IOAN  FEDYDDIWR  YN  Y  CARCHAR  YN  ANFON  DYSGYBLION  AT    YR   IESü. — 

Galüea  :    Capem  äum  ? 
MATTH.  XI.  2—19.  LUC  VII.  18-35. 

2  [A.   62  ]     A  Ioan,  pan  glybu  yn  18      A'i  ddysgyblion  a  fynegasant  i 

fna  flinça  dy  hun*,  na  phoena  ây  hun  yn  fawrt:  Marc  5.  35.  f'air*  ;  Mat.  9.  16,  a'r  cyf. 
^mewní.  hA.  46.  a.  ietifeddion,  aerod,  dybgybüon,  trigolionî  ;  Mat.  21.  43  :  Ioan  1.  11.  kv  tu 
allan  (i  ystafell  y  wledd,  a  gynelid  yn  yr  hwyr)*.  lystryruygut ;  peo.  13.  42,  50  ;  22. 13  ;  24."ól ; 
25.  30  :  Luc  13.  28,  29.  A.43.  aG.  N.  b©.  N.  CA.  33.  c.  aedrychodd  Duw  ar*  ;  pea.  L  73. 
'hane»;. 
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y    acarchar    weithredoedd    Crist,  19  Ioan    hyn    oll.     Ac  Ioan,  wedi 
wedi  danfon  dau   o'i  ddys°yblion,       galw  rhyw  ddau  o'i  ddysgyblion 

3  •  a  ddywedodd  wrtho,  "Ai  tydi  atto,  a  anfonodd  at  yr  Iesu,  gan 
yw  yr  hwn  sydd  yn  dyfod,  ai  un  ddywedyd,  "Ai  ti  yw  yr  hwn 
arall  yr  ydym  byn  ei  ddisgwylV  sydd  yn  dyfod  ì   ai  un  arall  yr  ŷm 

20  byn  ei  ddisgwyl  T'  A'r  gwŷr 
pan  ddaethant  atto,  a  ddywedasant,  "Ioan  Fedyddiwr  a'n 
danfonodd  ni  attat  ti,  gan  ddywedyd,  'Ai  ti  yw  yr  hwn  sydd 
21yndyfodl  pá  arall  yr  ŷm  yn  ei  ddisgwylT"  A'r  awr  hono 
ef'e  a  iachâodd  lawer  oddi  wrth  glefydau,  a  cphlâau,  ac 
ysprydion  drwg ;  ac  i  lawer  o  ddeillion  y  drhoddes  efe  eu 
golwg. 

4  A'r  Iesu  a  attebodd  ac  a  ddywed-  22  A'r  Iesu  a  attebodd  ac  a  ddy- 
odd  wrthynt,  "Ewch  a  emynegwch  wedodd  wrthynt,  "Ewch  a  emyn- 
i  loan  y  pethau  a  gly wch  ac  a  wel-       egwch  i  Ioan  y  pethau  a  welsoch 

5  wch  :  .  ly  mae  y  deillion  yn  gweled  ac  a  gly wsoch  ;  *fod  y  deillion  yn 
eilwaith,  a'r  cloffion  yn  rhodio,  a'r  gweled  eilwaith,  y  cloffion  yn 
fcleition  gwahanol  wedi  eu  glan-  rhodio,  y  fgwahan-glwyfus  wedi 
hâu,  a'r  byddariaid  yn  clywed ;  y  eu  glanhâu,  y  byddariaid  ya 
mae  y  meirw  yn  cyfodi,  a'r  tlodion  clywed,  y  meirw  yn  cyfodi.  y 
»yn  cael  presethu  yr  efengyl  idd-       tlodion    syn    derbyn  yr  efengjd. 

6  ynt.  A  dedwydd  yw  yr  hwn  ni  23  A  gwỳn  ei  fÿd  y  neb  ni  hrwystrir 
hrwystrir  iyuof'  fl."  íynof  ü." 

7  Ac  a  hwy  yn  myned  ymaith,  yr  21  Ac  wedi  i  genhadau  Ioan  fyned 
Iesu  addechreuoddddywedyd  wrth  ymaith,  efe  a  ddechreuodd  ddy- 
y  bobloedd  am  Ioan,  'Ta  beth  yr  wedyd  wrth  y  bobloedd  am  Ioan, 
aethoch  allan  i'r  2anialwchiedrych  "Beth  yr  aethoch  allan  i'r  2di- 
am  dano  ì    ai  fccorsen  yn  ysgwyd       ffaethwch  Vw  weled  ì    Ai  fccorsen 

8  gan  wynt  1  Eithr  pa  beth  yr  aeth-  25  yn  siglo  gan  wynt  ì  Ond  pa  beth 
och  allan  i'w  weled  ì  ai  dyn  wedi  yr  aethoch  allan  Vw  weled  ì  Ai 
ei  wisgo  â  dillad  3esmwyth  ì  wele,  d}'n  wedi  ei  ddilladu  â  dillad 
y  rhai  sydd  yn  gwisgo  dillad  es-  3esmwyth'?  Wele,  y  rhai  sydd 
mwyth,  mewn  tai  brenhinoedd  y       yn  arfer  dillad  lanrhydeddus,   a 

9  maent.  Eithr  pa  beth  yr  aethoch  moethau,  mmewn  plasau  bren- 
allan  i'w  weled  1  ai  prophwyd  1  ie,  26  hinoedd  y  maent.  Eithr  beth  yr 
meddaf  i  chwi,   a  mwy  nâ  phro-       aethoch  allan  Yio  weled  1     Ai  pro- 

10  phwyd.  Canys  hwn  ydyw  efe  am  phwydî  Yn  ddiau  meddaf  i  chwi, 
yr  hwn  yr  ysgiifenwyd,  4\Veiej  a  llawer  mwy  nâ  phrophwyd. 
yr  ydwyí  fì  yn  anfon  fy  «nghennad  27  Hwn  yw  efe  am  yr  un  yr  ysgrif- 
o  flaen  dy  wyneb,  yr  hwn  a  barot-       enwyd,    4Wele,    yr    wỳf    fì    yn 

11  tôa  dy  ffbrdd  o'th  flaen.'  Yn  wir  anfon  fy  nnghennad  o  flaen  dy 
meddaf  i  chwi,  Tm  mhlith  plant  wyneb,  yr  hwn  a  barottôa  dy 
gwragedd  ni  chododd  rieb  mwy  28  flordd  o'th  flaen.'  Canys  meddaf 
nag  loan  Fedyddiwr :  er  hynny  yr  i  chwi,  'Ym  mhlith  y  rhai  a  aned 
hwn  sydd  5leiaf  yn  nheyrnas  nef-       o  wragedd,    nid    oes    brophwyd 

12  oedd  sydd  fwy  nag  ef.'  Ac  o  mwy  nag  Ioan  Fedyddiwr :  eithr 
oddyddìau  Ioan  Fedyddiwr  hyd  yr  hwn  sydd  sjeiaf  yn  nheyrnas 
yn  awr,  yr  ydys  yn   Ptreisio   teyrn-  29  Duw    sydd    fwy  nag   ef'"      A'r 

A.44.  aG.  N  :  A.  '24,  63.  bj'w  ddysgwylt.  CA.  S9.  e,  drhoddes  efe  y  ffafr  ueu  y  boddhad  o 
gaol  gweleû*.  edygweh  yn  genadwri*.  ÌLuc  4.  18.  fgwahan-gíeiÉiont.  óyn  eael  efenaylu  idd- 
ynt*  ;  A.  2.  A  ,  14  i  :  Mat.  5.  3,—:  Iago  2.  5.  hfeglir,  thramgwyddir,  scandalized*\  Es.  8. 14  : 
Mat.  13.  57,—;  26.  31,—;  Lue  2.  34  :  IG'or.  1.  23  :  Gal.  5.  11 :  lPedr  2.  8.  itrwof  íiî.  aMat.  3. 1 
—  7, — .  k|njsíren  («ag,  yagafn.  atisefydlog)*.  8Mat.  3.  4,—.  leorwychion*,  Saas.  ''gorgeously 
apparaüed'í  mmewn  pethau  (lleoedd,  swyddan)  breiniol*.  *Mal.  3.  1  :  Marc  1.  2.  nMarc  L 
2.  6Gal.  4  1—7.  "ddyddiauei  weinidogaeth,  tua  blwyddyn  ynol:  A.  24:  Att  1.  Pynymwthio 
yu  egniol  (fel  miiwyr  i  ddinaa  orfcbfygedig)  i  ieyruas  uefoedd,  ac  ymwthwyr  eydd  yn  eicny* 
meryd  hit,  Luc  16.  16. 
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as  nefoedd,  a  threiswyr  sydd  yn  ei  holl  bobl  a'r  oedd  yn  ^wrando,  a'r 

13  chipio  bî.  Canys  yr  holl  bro-  spublicanod,  a  'gyfiawnhasant 
phwydi  a'r  gyfraith  a  brophwydas-  Dduw,     «gwedi    eu    bedyddio     â 

14  ant  °hyd  Ioan.  Ac  os  ewyllysiwch  30  bedydd  loan.  Eithr  y  tPharise- 
ei  dderbyn,   efe  yw  6£lias  yr  hwn  aid  a'r  tcyfreithwyr  yn  eu  herbyn 

15  oedd  ar  ddyfod.  Y  neb  sydd  gan-  en  hunain  a  thddiystyrasant  gyn^- 
ddo  glustian  i  wrando,  gwrandaw-  hor  Duw,  heb  eu   bedyddio  gan- 

lGed!  Eithr  i  ba  beth  y  cytfelybaf  fi  31  ddo.  A  dywedodd  yr  Arglwydd, 
y  genhedlaeth  hon  1  Cyífelyb  yw  "I  bwy  gan  hynny  y  cyffelybaf 
i  b'ant  yn  eistedd  yn  y  umarchnad-  ddynion  y  genhedlaeth  hon  '{  ac  i 
oedd,  ac  yn  llefain  wrth  eu  c)'feill-  32  ba  beth  y  maent  yn  debygì    Teb- 

17  ion,  •  ac  yn  dywedjd,  'Canasom  yg  ydynt  i  blant  yn  eistedd  yn  y 
▼bibell  i  clìwi,  ac  ni  ddawnsiasoch  ;  ufarchnad,  ac  yn  Hefain  wrth  eu 
wcanasom  alarnad   i  chwi,    ac  ni       gilydd,   ac  yn  dywedyd,   'Canas- 

18  xchwynfanasoch.  Canysdaeth7Ioan  om  vbibau  i  chwi,  ac  ni  ddawns- 
heb  na  bwytta  nac  yfed  ;  ac  medd-  iasoch;  wewynfanasoni  i  chwi,  ac 
ant,  'Y  raae  cythraul  ganddo.'  33  nid  wylasoch.'    Canys  daeth  7Ioan 

Fedyddiwr  heb  na  bwytta  bara, 
nac  yfed  gwin,  a  chwi  a  ddywed- 
wcb,     'í   mae  cythraul  ganddo.' 

19  üaeth  8Mab  y  dyn  yn  bwytta  ac  34  Daeth  sMab  y  dyn  yn  bwytta  ac 
ynyfed;  ac  meddant,  'Wele  ddyn  ynyfed;  ac  yr  ydych  yn  dywed- 
glwth,  ac  yfwr  gwin,  cyfaill  pub-  yd,  'Wele  ddyn  glwth,  ac  yfwr 
ìicanod  a  phechaduriaíd.'  Adoeth-  gwin,  cyfaill  publicanod  a  pbech- 
ineb  a  rgyfiawnhâwyd  gan  ei  35  aduriaid.'  A  doethineb  a  rgyf- 
yphlant  ei  hun"  iawnhâwyd  gan  bawb  o'i  yphlant." 

[A.46.] 

A.  45.   ANERCHIAD  YR  IESU  WRTH    APPELIO    AT    El    WEITHIIEDOEDD    NERTHOL. — 

Capernäum  ? 
MATTH.  XI.  20—30. 

20  Yna  y  dechreuoedd  efe  aedliw  i'r  dinasoedd  yn   y  rhai  y  gwnaethid  y 

21  rhan  fwyaf  o'i  bweithredoedd  nerthol  ef,  am  nad  edifarhasant.  "Gwae 
di,  cChorasin  !  gwae  di,  dBethsaida!  canys  pe  gwnaethid  yn  eTyrus  a 
eSidon  y  bgweithredoedd  nerthol  a  wnaethpwyd   ynoch  chwi,   hwy   a 

22  edif'arhasent  er  ys  tahn  mewn  sachlian  a  lludw.     Eithr  meddaf  i    chwi, 

23  f'Esmwythach  fydd  i  Tyrus  a  Sidon,  yn  nydd  y  farn,  nag  i  chwi.1  A 
thydi,  sCapernäum,  hyr  hon  a  ddyrchafwyd  byd  y  nef,  a  dynnir  i  lawr 
hyd  yn  iutietn  :    canys  pe  gwnaethid  yn  ^Sodom  y  hgweithredoedd  nerth- 

24  ol  a  wnaethpwyd  ynot  ti,  hi  a  í'uasai  yn  aros  hyd  heddyw,  Eithr  yr  yd- 
wyf  yn  dywedyd  i  chwi,  'Y  bydd  esmwythach  i  dir  Sodom,  yn  nydd  y 
íarn,  nag  i  ti.'  " 

25  Yr  amser  hwnnw  yr  attebodd  yr  Iesu,  ac  y  dywedodd,  k"Iti  yr  ydwyf 
yn  diolch,  0  Dad,  Arglwydd  nef  a  daear,  am  i  ti  iguddio  y  pethau  hyn 
rhag  y  mdoethion  a'r  rhai  deallus.  a'u  »datguddio  o  hanot  i  °rai  bycliaìn. 

26  27  Ië,  0  Dad  ;   canys  felly  y  rhyngodd  bodcl  i  ti.    2Pob  peth  a  roddwyd 

qA.  14.  p.  rgyfi  ifasant  yn  gyfiawn,  gydsynasant  â,  gymeradwyasant$.  Bgan  gymeryd  eut. 
lA  10  e;  14.  ?i.  thotodasant  o'r  neilidu  ewyllus  neu  osodiad  Daw  (Ioan  a'i  fedydd)*.  «Luc  1. 
17.  "ymgynullfanau  cyhoeddus,  píaces  of  publìc  re>ûr£*:Mat.20.3;23.7,— :  Marc  7.  4:  Luc  11. 
43.  •'ft.utel.  wgalarnadasomt.  ^churasoch  eich  bunain  gan  otiü*,  ymofidiasocht.  7Mat.  3.  4, — . 
8A  20.  46,  51,  58.  96.  110,  131.  ?A.  42.  i.  A.Jó.  ageryddu,  feio  yî.  bMu.  7.  22.  o.  CG.  N.  dA. 
19.  g.  eA.  3J.  c.  d.  fMwy  yoddet'ol,  Saes.  'more  tolleraole''ì;  Luc  10.  13—15.  °A.  20.  j.  ha 
ddyrchafwyd  di  hyd  y  nefl  ti  a  dyniiî.  iHadeí*;  G.  N.  *Gen.  19.  24.  25.  *Yr  wyf  yn  cj  rfesu 
i  ti,  yn  dy  gydnabod  di  yn  gyhoeddus*;  Luc  10.  21,  22.  lorchuddiot.  mbydol-ddoethiou  a'r 
Hygad-graaî  ;  lCor.  1.  26.  ndadorchuddiot.  °t'abaudod  heb  allu  siarad*,  rai  dau  oed  (GaL  4 
l)î.  9Pen.  28. 18 ;  Luc  10.  22  :  Ioan  3.  85  :  5.  22,  27  ;  13.  3. 
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i  mi  gan  fy  Nhad :  ac  nid  Pedwyn  neb  y  Mab  ond  y  Tad ;    ac  nid  edwyn 
neb  y  Tad  ond  y  Mab ;  a'r  hwn  yr  ewyllysio  y  Mao  ei  «ddatguddio  iddo 

28  Deuwch  attaf  fi  bawb  a'r  y  sydd  yn  «Jtìinderog  ac  yn  llwythog,  a  mi  a 

29  'esmwythâf  arnoch.  Cymmerwch  fy  iau  arnoch, "  a  dysgwch  «ennyf; 
canys  «addfwyn  ydwyf,  a  gostyngedig  o  galon:  a  chwia  gewch  torphwys- 

30  dra  i'ch  eneidiau.  Canys  fy  iau  sydd  «esmwyth.  a'm  baich  sydd  3ysgafn  " 
[Pcn.  12.  1—21.  yn  A.  37—39] 

A.  46.    YR  IESÜ  TRA  YN  EISTEDD  I  FWYTA  GYDA  PHARISEAD  YN.CAEL  EI  ENF.lNIO 
GAN  WRAIG  A  FUASAJ  YN  BECHADURES. —  Capemälim. 

LUC  VII.  36—50. 

36  Ac  un  o'r  Phariseaid  a  ddymunodd  arno  fwytta  gyd  âg  ef :  ac  yntau  a 

37  aeth  i  dŷ  y  Pharisead,  ac  a  aeisteddodd  i  fwytta.  Ac  wele,  gwraig  yn 
y  ddinas,  yr  hon  oedd  bbechadures,  pan  wybu  hi  fod  yr  Iesu  yn  aeistedd 

38  ar  y  bwrdd  yn  nhŷ  y  Pharisead,  a  ddu»  oflwch  o.ennaint:  •  a  chan  sefyll 
wrth  ei  draed  ef  o'r  tu  ol,  ac  wylo,  hi  a  ddechreuodd  dolchi  ei  dr.:ed  ef  â 
dagrau,  ac  a'w  sychodd  â  gwall't  ei  phen  :  a  hi  a  egusanodd  ei  draed  ef, 

39  ac  a'w  hirodd  â'r  ennaint.  A  phan  welodd  y  Pharisead,  yr  hwn  a'i  gwa- 
hoddasai,  efe  a  ddywedodd  ynddo  ei  hun,  gan  ddywedyd,  "Pe  bai  hwn 
brophwyd,  efe  a  wybuasai  pwy  a  pha  fath  wraig  yw  yr  hon  s.^dd  yn  cy- 

40  ffẁrdd  âg  ef :  canys  bpechadures  yw  hi."  A'r  ltsu  gan  atteb  a  ddywed- 
odd  wrtbo,  'Simon,  y  mae  gennyf  beth  i'w  ddywedyd  wrthyt."     Yntau 

41  a  ddywedodd,  "Athraw,  dywed."  'Dau  ddyledwyr  oedd  i'run  fechwyn- 
wr  ■  y  naill  oedd  arno  bum  can  'ceiniog  o  ddyled  a'r  llall  ddeg  a  deugain. 

42  A  phryd  nad  oedd  ganddynt  ddim  i  dalu,  efe  a  hfaddeuodd  iddynt  ill 

43  dau.  Pywed  gan  hÿiiny,  pwy  o'r  rhai  hyn  a'i  câr  ef  yn  fwyafì"  A 
Simon  a  attebodd  ac  a  ddywedodd,  'Yr  wyf  tt  yn  tybied  mai  yr  hwn  .y 
maddeuodd  efe  iddo  fwyaf."     Yntau  a  ddywedodd  witho,  "Uniawn  y 

44  bernaist."  Ac  efe  a  drodd  at  y  wraig,  ac  a  ddywedodd  wrth  Siruon, 
'  A  weli  di  y  wraig  hon  1  mi  a  ddaethum  i'th  dŷ  di,  ac  ni  roddaist  i  mi 
iddwfr  i'm  traed  :  ond  hon  a  olchodd  fy  nhraed  â  dagraü,  ac  a'w  sychodd 

45  â  gwallt  ei  plien.     Ni  roddaist  i  mi  gusan  :  ond  hon,  er  pan  ddaethum  i 

46  mewn,  kni  pbeidiodd  â  chusanu  fy  ninaed.     Py  mhen  âg  olew  nid  iraist: 

47  ond  hon  a  irodd  fy  nhraed  âg  ennaint.  0  herwydd  paham  y  dywedaf 
wrthyt,  'Maddcuwyd  ei  ìhaml  bechodau  hi ;'    oblegid   hi   a  garodd  yn 

48fawr:  ond  y  neb  y  maddeuer  ychydig  iddo,  a  gâr  ychydig."     Ac   ete  a 

49  ddywedodd  wrthi,  "Maddeuwyd  i  íi  dy  bechodau.''  À'r  rhai  oedd  yn 
cydeistedd  i  fwytta  a  ddechreuasant  ddywedyd  ynddynt  eu    hunaio, 

50  biPwy  yw  hwn  sydd  myn  maddeu  pechodau  hefyd?"  Ac  cfe  a  dtìywcd- 
cdd  wrth  y  wraig,  'Dy  ]ffydd  a'th  "gadwodd;  dos  °mewu  tangnefedd." 

A    47     YR  1ESU  GYDA'R  DEUDDEG  YN  MYNBD  AR  AIL    GYLCHDAITH    YN    GALIL-tA. 

[A.  32.] 
LUC  VIII.  1—3. 

1  A  bu  wedi  hyny,  iddo  fyned  trwy  bob  dinas  a  athref,  gan  bbregethu, 

2  ac  befengylu  teyrnas  Duw  :  a'r  deuddeg  oedd  gyd  âg  ef;  -a  'gwragedd 
rai,  a'r  a  iachesid  oddi  wrtli  ysprydion  drwg  a  cgwendid;  Mair  yr  hou  a 

Pedwyn  yn  drwyadl* ;  Job  11.  7.  ^wedi  eu  lletnu  i  lawr*.  'rorídaf  orphwysdra  i  cliwit.  stir. 
ion  rarediyî.  torphwysfat.  «fuddiol,  fanteisiol*;  Galar.  3.  27,  28.  3lIoau  5.  3.  A.46.  aG. 
N.  '^Luc  6,  32.  cflwch  aiabastar*  ;  Ioan  12.  3.  dwlawio  ar,  wiyeiiu*.  eA.  4.  c.  fgofynwrt. 
°Átt.  6.  a.l'A.  34.  i:  Luc  4.  18.  iA.  14.  o.  Sylwer  ar  y  chwech  cyferbyniud  sydd  yma  o  Si- 
moa'a'r  "beetiatlures."  kuid  yw  wedi  rhoi  i  fynut.  iei  pheehodau  hi,  y  rhai  sydd  yu  llawer, 
ob!e"-id  hi  a  garodd  lawert.  mhyd  yn  nod  yn  inaddeu  peehodaut.  x>Ial.  9.  2,—,  22,—,  29;  15. 
28:  Marc  10.  52.—:  Luc  17. 19  ;  18.  42  «aehuboddí.  °i  dang.t.  A.47.  apheutre£*.  bA.  14.  ù 
»Mat.  27.  55,—.  cgwendidau*,  auhwylderaut. 
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LUC  VIII. 

3  elwid  dMaiàalcn,  o'r  hon  yr  aethai  saith  gythraul  allan ;  ■  Joanna,  gwraig: 
Chusa.  egoruchwyliwr  Herod ;  a  Susanua.  a  llawer  eraill,  y  rhai  oeddyn 
fgweini  iddo  o'r  pethau  oedd  ganddynt.     [A.  54.] 

A.  48.  IACHAD  DYN  CYTHRECLIG.      YR  YSGRIFENYDDION  A*R  PHARISEAID  YN 

cabld. —  Galilea. 

MARC  III.  19—30. 

19  20  [A.  40.]— Ahwy  addaethantidŷ.  A'r  dyrfa  a  ymçynnnllodd  drachefn, 

1\  t'el  na  alleut  gymmaint  a  bwytta  bara.     A  phan  glybu  ayr  eiddo  ef,  hwy 

a  aethant  i'w  ddalef:  canys  dywedasant,  "Y  mae  efe  ballan  o'i  bwyll." 

MATTH.  XII.  22-37.  LUC  XI.  14,  15,  17—23. 

22  [A.  89]      inay  dygpwyd  atto 

un   cythreulig,   dallamud:  ac  efe  14      [A.   88.]    Ac  yr  oedd  efe   yn 
a'i  hiachâodd  ef,  fel  y  llefarodd  ac       bwrw   allan  gythraul,    a    hwnnw 

23  y  swelodd  y  dall  a  mud.  A'r  holl  oedd  fud.  A  bu,  wedi  i'r  cy- 
dorfeydd  a  csynnasant,  ac  a  thraul,  fyned  allan,  i'r 
ddywedasant,  "  Ai  mudan  lefaru  ;  ar 
hwn     yw     Mab    Da-               marc  iii.                     bobloedd  a  ryfeddas- 

24fydd?"      Eithr    pan  22  A'r      ysgrifenyddion,  15  ant.      Eithr  "rhai    o 

glybu    y    Phan'seaid,       y  rhai  a  ddaethent  i  honynt  a   ddywedas- 

hwy    a    ddywedasant,       waered  o   Jerusalem,  ant,     1(1Trwy    Beel- 

"  Nid    yw     hwn     yn       a    ddywedasant    fod  zebub,     pennaeth    y 

bwrw   allan  gythreul-       ^Beel^ebub     ganddo,  cythreuliaid.    y    mae 

iaid.  ond  Urwy  Beel-       ac    mai    trwy     ben-  eíe    yn    bwrw    aìlan 

zebub  pennaeth  y  cy-       naeth  y  cythreuliaid  gythreuliaid."     [adn. 

25  threuliaid."  A'r  Iesu  yr  oedd  efe  yn  bwrw  17  16  yn  A.  49]  Yn- 
yn  gwybod  eu  doiedd-  alian  gythreuliaid.  tau,  yn  gwybod  eu 
yliau,  a  ddywedodd  23  Ac  wedi  iddo  eu  emeddyliau  hwynt, 
wrthynt, ''Pobteyrnas  galw  hwy  atto,  efe  a  a  ddywedodd  wrth- 
wedi  ymrannu  yn  ei  ddywedodd  wrthynt  ynt,  t;Pob  teyrnas 
herbyn  ei  hun,  a  mewn  edammegion,  wedi  ymrannu  yn  ei 
anghyfanneddir ;  a  ''Pa  fodd  y  gall  herbyn  ei  hun,  a 
phob  dinas  neu  dŷ  Satan  fwrw  ailan  anghyfanneddir ;  a 
wedi  ymrannu  yn  ei  24  Satan  1  Ac  o  bydd  thŷ  yn  erbyn  tŷ,  a 
erbyn  ei   hun,  ni  saif.       teyrnas  wedi  ymi  an-  18  syrth.     Ac  os   Satan 

26  Ac  os  Satan  a  fwrw  nu  yn  ei  berbyn  ei  hefyd  sydd  wedi  yui- 
allan  Satan,  efe  a  ym-  hun,  ni  ddichon  y  rannu  yn  ei  eroyn  ei 
rannodd  yn  ei  erbyn  deyrnas  honno  sefyll  hun,  pa  íodd  y  saif 
eihun:  pa  wedd  gan  25  Ac  o  bydd  tŷ  wedi  ei  deyrnas  efí  gan 
hynny  y  saif  ei  deyrn»       ymrannu  yn  ei  erbyn  eich   bod   yn  dywed- 

27  as  ef  ]  Ac  os  trwy  ei  hun,  ni  ddichon  y  yd,  mai  trwy  Beel- 
Beelzebub  yr  ydwyf  ü  26  tŷ  hwnnw  sefyll.  Ac  zebub  yr  wyf  ri  yn 
yn  bwrw  allan  gy-  os  Satan  a  gyfyd'  yn  bwrw  al'an  gythreul- 
threuhaid,  trwy  bwy  ei  erbyn  ei  hun,  ac  19  iaid.  Ac  os  trwy 
y  mae  eich  fplant  a  fydd  wedi  ymran-  Beelzebub  yr  wyf  ü 
chwi  yn  eu  bwrw  nu,  ni  all  efe  sefyll,  yn  bwrw  allan"  gy- 
fi'rynt  allan  1  ara  hyn-  eithr  y  mae  iddo  ddi-  threuliaid,  trwy  bẃy 
ny  y  byddant  hwy  yn  wedd.  y  mae  eich  fplant 
farnwyr  arnoch   chwi.  chwi     yn     ew    bwrw 

28  Eithr   os  ydwyf  fi  yn  hwynt  allan  ?  am  hyn- 

dy  Ma^iluleniad*,  sef  "un  o  Magdaia  ;"  Mat.  15.  39.  eSaes.  '■■steioaTf'%  ar  ei  achosion  car~ 
Irfful,  inae  yn  debygol.  f  A.  16.  c.  A.-4S.  aei  bertaynasauí;  Ioatt  7.  3— S.  byn  wallçof,  ben- 
b  >eüi.  raving%.  cLuc  2.  47  :  M.U.  7.  28,  a'r  cyf.  *ÍIat,9.  31:  Ioaa  7.  20  ;  8.18,52:  10.1.0. 
ULtl.  9.  4.  cLuc  6.  39.  fA.  42.  »'.  .  ' 
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bwrw   allan  gythreul-  ny    y    byddant    hwy 

iaid  trwy  Yspryd  Duw,  yn    farnwyr     arnoch 

yna  y    daeth    teyrnas  20  chwi.    Eithr  os  myfl 

29  Duw  eattoch.  Neu,  27  Ni  ddichon  neb  trwy  fys  Duw  ydwyf 
pa  fodd  y  dichon  neb  fyued  i  mewn  i  dŷ  y  yn  bwrw  allan  gy- 
fyned  i  mewn  i  dŷ  un  hcadarn,  ac  yspeilio  threuliaid,  diammeu 
hcadarn,  a  Uwyr-ys-  ei  iddodrefn  ef,  oni  ddyfod  teymas  Duw 
peilio  ei  iddodrefn  ef,  bydd  iddo  yn  gyntaf  21  sattoch  chwi.  Pan 
oddi  eithr  iddo  yn  rwymo  y  cadarn ;  ac  fyddo  hun  cryf  arfog 
gyntaf  rwymo  y  cad-  yna  yr  yspeilia  ei  dŷ  yn  cadw  ei  tneuadd, 
aml  ac  yna  yr  ys-  ef.  y  mae  yr  hyn  sydd 
peilia  efe  ei  dŷ  ef.  ganddo  mewn   hedd- 

22  wch :  •  ond  pan  ddôl 
un  cryfach  nag  ef  arno,  a'i  orchfygu,  efe  a 
ddwg  ymaith  ei  holl  arfogaeth  ef  yn  yr  hon  yr 
oedd  yn  ymddiried,  ac  a  ran  ei  anrhaith  ef. 

30  Y  neb  nid  yw  gyd  â  mi,  sydd  yn  23  Y  neb  nid  yw  gyd  â  mi,  sydd  yn 
fy  erbyn ;  a'r  neb  nid  yw  yn  fy  erbyn ;  a'r  neb  nid  yw  yn 
ìcasglu  gyd  â  mi,  sydd  yn  "»gwas-  ìcasglu  gyd  â  mi,  sydd  yn  mgwas- 
garu.—  garu. — 

MARC  III. 

31  Am  hynny  y  dywedaf  wrth-  28  Yn  wir  y  dywedaf  i  chwi,  2y 
ych  chwi,  2Tob  pechod  a  nchabl-  maddeuir  pob  pechod  i  feibion 
edd  a  faddeuir  i  ddynion :  ond  dynion,  a  pha  «gabledd  bynnag 
cabledd  yn  erbyn  yr  Yspryd  Gíân  29  a  gablant:  -eithr  yr  hwn  a  gablo 

32  ni  íaddeuir  i  ddynion,  A  phwy  yn  erbyn  yr  Yspryd  Glân,  ni 
bynnag  a  ddywedo  air  yn  erbyn  chaiff  faddeuant  yn  «dtagywydd, 
Mab  y  dyn,  fe  a  faddeuir  iddo:  ond  y  mae  Pyn  euog  o  farn  dra- 
ond  pwy  bynnag  a  ddywedo  yn30gywydd:"  •  am  iddynt  ddywedyd, 
erbyn  yr  Yspryd  Glân,  nis  madd-  Y"  mae  yspryd  afian  ganddo." 
euir  iddo,  nac  yn  y  ibyd  hwn,  nac 

33  yn  y  byd  a  ddaw.'    Naill  ai  gwnewch  y  pren  yn  dda,  a'i  ffrwyth 
yn  dda;  ai  gwnewch  y  pren  yn  'ddrwg,   a'i  ffrwyth  yn  ddrwg: 

34  canys  y  pren  a  adwaenir  wrth  ei  ffrwyth.     0  3eppil  gwiberod,  pa 
wedd  y  gellwch  lefaru  pethau  da,  a  chwi  yn  ddrwg  ?  canys  o  hel- 

35  aethnvydd  y  galon  y  llefara  y  genau.     Y  dyn  da,  o  drysor  da  y 
galon,  a  sddwg  allan  bethau  da  :  a'r  dyn  drwg,  o'r  trysor  drwg, 

36  a  ddwg  allan  bethau  drwg.     Eithr  yr  ydwyf  yn  dywedyd  with- 
ych,  'iMai  am  bob  gair  tsegur  a  ddy wedo  dynion,  y  rhoddant  hwy 

37  gyfnf  yn  nydd  y  farn.'    Canys  wrth  dy  eiriau  y 'th  thgyfìawnhcir, 
ac  wrth  dy  eiriau  y'th  ugcndemnir." 

A.  49.    YR  YSGRIFENYDDION  a'r   PHARISEAID   YN    GOFYN    ARWYDD.      SYLWADAÜ 
EIN  HARGLWYDD. —  Galilea. 

MATTII.  XII.  38—45.  LUC  XI.  16,  29—36,  24—28. 

38  Yna  yr  attebodd  rhai  o'r  ysgrif-  16      Ac  eraill,  gan    ei    ademtio,    a 

oarinicli*,  nr  eicli  (íwarttiaft.  hnn  galluogt ;  cydm.  A.  14.  v.  in\vyddau,t,  Iioll  gynwysiad  ei 
pasteil  ef,  vn  enwt-ditr  ei  arfogaeth  a'i  yspail ;  Es.  49.  2À,  25;  53.12.  kt/yi)ted(I  ((ì-.  A.  34.  §•.)*, 
Iŷs,  Saes.  í'pa/ac«"t."1cyclí.as)íiu*  fîrwytbau  y  cynhauaf  ysprydol ;  Mat.  9.  37,  S8:  Lnc  10.  2: 
loan  4.  35.  ù6.  "'tfwi'stiatt'u,  difetliaî.  *Lac  12.  10.  "difenwad,  d  friad,  enllibî.  °hvd  neu  yr, 
ystod  yr  oosoedd*.  PMat.  5.  22.  ^oes  hou*.  rxMat.  7.  16-19,—.  »Mat.  3  7,—  ;  23.  33.  sdafla 
aüau*.  ldiog,  dinod,  dilesí.  lhA.  4A.  r.  "gyfcuddir,  femir  yu  euog,  ddedfrydirî ;  Eüuf.  10.  9, 
10.    A.49.  abrofi^ 
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enyrìrìion  a'r  Pbariseaid,  gan  ddy-       geisiasant    ganddo     barwydd    o'r 
wedyd,  "Athraw,  ni  a  chwennych-       nef     [adn.   17—23,  yn   A.  48.]— 

39  em  weled  barwydd  genuyt."  *  Ac  29  Ac  wedi  i'r  bobloedd  ymdyrru 
efe  a  attebodd  ac  a  ddywedodd  yn  nghyd.  efe  a  ddechreuoddddy- 
wrthynt,  'Cenuedbeth  ddrwg  a  wedyd,  '  Y  genhedlaeth  hon  sydd 
godinebus  sydd  yn  cceisio  arwyrìrì  ;  ddrwg  :  y  mae  hi  yn  cceisio 
ac   arwyrìd  nis  rboddir  iddi,"  ond       arwydd:     ac    arwydd   ni    roddir 

40  arwyrìd  y  prophwyd  Jonas.  Canys  iddi,  ond  arwydd  Jonas  y  pro- 
fel  y  bu  Jonas  'dridiau  a  thair  nos  30  phwyd.  Canys  fel  y  bu  Jonas  yn 
ym  mol  y  morfil,  felly  y  bydd  Mab  arwydd  i'r  ÌNinifeaid,  dfelly  y 
y  dyn    ddridiau    a    thair  nos   yn       bydd  Mab  y  dyn  hefyd  i'r  gen- 

4L  nghanol  y  ddaear.  Gwyr  Ninefe  a  32  hedlaeth  hon.—  Gwyr  Ninife  a 
gyfodant  yn  y  farn  gyd  â'r  gen-  godant  i  fynu  yn  y  farn  gyd  â'r 
hedlaeth  hon,  ac  a'i  econdemniant  genhedlaeth  hon,  ac  a'i  ecou- 
hi ;  am  iddynt  hwy  edifarhâu  wrth  demniant  hi:  am  iddynt  edifarhâu 
fbregeth  Jonas  :    ac  wele  sfwy  nâ       wrth  fbregeth  Jonas:  acwele,ffun 

42  Jonas  yma.  2Brenhines  y  dehau  31  mwy  nâ  Jonas  yma.— 2Brenhines 
a  gyfyd  yn  y  farn  gyd  â'r  genhedl-  y  dehau  a  gyfyd  yn  y  farn  gyd  â 
aeth  hon,  ac  a'i  condemuia  hi;  am  gwyr  y  genhedlaeth  hon,  ac  a'u 
.iddi  7ä  ddyfod  o  eitbaf'oedd  y  econdemnia  hwynt:  am  iddi  hi 
ddaear  i  gíywed  doethineb  Solo-  ddyfod  o  eithafoedd  y  ddaear  i 
mon  :  ac  weJefwy  nâ  Solomonyma.       wrando   doethineb    Solomon,    ac 

wele.  un  mwy  nâ  Solomou  yma. — 

33  Ac  nid  yw  neb  wedi  goleu  canwyll,  yn  ei  gosod  mewu  lle  dirgel, 
na  than  hlestr;  eithr  ar  ganhwyllbren,  fel  y  gallo  y  rhai  a  ddelo 

34  i  mewn  weled  y  goleuni.  Canwyll  y  corph  yw  y  llygad:  am 
hynny  pan  fyddo  dy  lygad  yn  isyml,  dy  holl  gorph  hefyd  fydd 
oleu  ;  ond  pan  fyddo  dy  lygad  yn  iddrwg,  dy  gorph  hefyd  fydd 

35  tywyll.     Edrych  am  hynny  rtiag  i'r  goleuni  sydd  ynot  íod  yn 

36  dywyllwch  !  '  Os  dy  holl  gorph  gan  hyuny  sydd  oleu,  hebun  rhan 

dywyll  ynddo,  bydd  y   cwbl  yn 
oleu,  megis   pan    fo    canwyll    à'i 

43  A  phan  êl  yr  yspryd  aflan  allan  o  24  llewyrch  yn  dy  oleuo  di.— Pan  êl 
ddyn,  efe  a  rodia  ar  hydlleoedd  yr  yspryd  aíian  allan  o  ddyn,  efe 
ksychion,  gan  geisio  ìgorphwysdra,       rodia  mewn  lleoedd  ksychion,  gan 

44  ac  nid  yio  yn  ei  gael.  Yna  medd  geisio  ìgorphwysdra :  a  phryd  na 
efe,  'Mi  a  ddychwelaf  i'm  tŷ  o'r  chafîo,  efe  a  ddywed,  'Mi  a  ddy- 
lle  y  daethum  allan.'  Ac  wedi  y  chwelafi'm  tŷ  o'r  lle  y  daethum 
rìelo,  y  mae  yu  ei  gael  yn   iiwag,  25  allan-'     A  phan   drìêl,  y  mae  yn 

45  wedi  ei  ysgubo  a'i  mdrwsio.  Yna  ei  gael  wedi  ei  ysgubo  a'i  mdiefnu. 
y  mae  efe  yn  myned,  ac  yn  cym-  26  Yna  yr  â  efe,  ac  y  cymmer  atto 
meryd  gyd  âg  ef  ei  hun  saith  ys-  saith  yspryd  eraill  gwaeth  nag  ef 
pryd  eraill  gwaeth  nag  ef  eihun;  ei  hun;  a  hwy  a  ânt  i  mewn,  ac 
ac  wedi  iddynt  fyned  i  mewn,  hwy  a  narhosant  yno  :  a  ^diwerìd  y 
a  ngyfanneddaut  yno ,  ac  y  mae  dyn  hwnnw  fydd  gwaeth  nâ'i 
Idìwedd  y  dyn  hwnnw   yn  waeth       ddechreuad." 

nâ'i    drìechrt-uarì.     Felly    y    bydd  27       A   bu,    fel  yr  oedd  efe  yn  dy- 
hefyd  i'r  °geuhedlaeih  ddrwg  hon,"       wedyd  hyn,  rhyw  wraie  Po'r  dyrfa 

a  gododd  ei  llef,  ac  a  drìywedodd 
wrtho,  "Gwỳn  fyd  y  groth  a'th  ddug  di,  a'r  bronnau  a  sugnaist !" 

bgwyrthî;  G-.  A.  70.  cMafc.  6.  32.  ^Jod.  1.  17.  dA.  159.  a.  efarnaiit  ncu  dystiant  yn  ei  hnr- 
brn  hit.  fCydm.  A.  1-1  ?'.  Sun  fwj*.  arwydd  lwy,  Efe.  2lUrcu  lo.  1-13:  2üron.  9.1.  hMut. 
5.  15  :  Marc  4.  21,— .  iM;it.  6.  2^,23.  kunial,  diürwythî.  1A.  45.  t  Uíej;ur,  unorcupied* 
niöarddu,  adduino*;  Mat.  23.  27,  28.  ngartrefasautí.  xHeb.  6.  4-8 :  2Pedr  2. 10—22.  °geu- 
edlt.  Pwaeddodd  allan  o'r  dyría*. 
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28  Ond  efe  a  ddywedodd,  "Yn  hytrach  gwỳn  fyd  y  rhai  sydd  yn 
gwrando  gair  Duw,  ac  yn  ei  i^adw." 

A.  50.    GWIR  DDYSGYBLION  CRIST  EI  BERTHYNASAU  AGOSAP. —  Galilea. 

MATTH.  XII.  46-50.        MARC  III.  31—85.  LÜC  VIII.  19-21. 

1G  Tra  yr  ydoedd  efe  31  Daeth  gan  hynny  19  [A.  54.]  Daeth  atto 
yn  llefaru  wrth  y  ei  afrodyr  ef  a'i  fam ;  hefyd  ei  fam  a'i 
torfeydd,  wele,  ei  fana  a  chan  sefyll  ballan,  afrodyr;  ac  ni  alleut 
a'i  afrodyr  oedd  yn  hwy  a  anfonasant  ddyfod  hyd  atto  gan 
sefyll  ballan    yn  ceisio       atto,  gan  ei    alw   ef.       y  dorf. 

47  ymddiddan  âg  ef.  A  82  A'r  bobl  oedd  yn  20  "  A  cmynegwyd 
dywedodd  un  wrtho,  eistedd  o'i  amgj'lch,  iddo  gan,  rai,  yn  dy- 
"Wele,  y  mae  dy  fam  ac  a  ddywedasant  wedyd,  "Y  mae  dy 
di  a'th  frodyr  yn  sefyll  wrtho,  ''Wele,  y  fam  a'th  frodyr  yn  sef- 
allan,    yn   ceisio   ym-       mae   dy   fam   di  a'th       yll  ballan,   yn  ewyll- 

48  ddiddan  â  thi."  Ac  frodyr  allan  yn  dy  21  ysio  dy  weled."  Ac 
efe  a  attebodd  ac  a  33  geisio."  Ac  efe  a'u  efe  a  attebodd  ac  a 
ddywedodd  wrth  yr  hattebodd  hwynt,  gan  ddywedodd  wrthynt, 
hwn     a     ddywedasai       ddywedyd, 

wrtho,    "Pwy   yw    fy  "Pwy  yw 

mam  i  1    a  phwy  yw  fy   mam    i,    neu    fy 

49  fy  mrodyr  i  V  Ac  34  mrodyr  i  1"  Ac  wedi 
efe  a  estynodd  ei  law  iddo  edrych  oddi  ani- 
tu  ag  at  ei  ddysgybl-  gylch  ar  y  rhai  oedd 
ion  ac  a  ddywedodd,  yn  eisteddyneigyich, 
líî-Wele  fy  mam  i,  a'm  efe      a     ddywedodd, 

50brodyri!  Canys  pwy  luWeIe  fy  mam  i, 
bynnag  a  wna  ewyllys  35  a'm  brodyr  i !    Canys 

fy  Nhad  yr  hwn  sydd  pwy  bynnag  a  wnelo  1C!Fy  mam  i  a'm 

yn  y  nefoedd,  efe  yw  ewyllys  Duw,  hwnnw  brodyr   i  yw  y  rhai 

fy     mrawd     i,      a'm  yw  fy  mrawd  i,    a'm  hyn  sydd  yn  gwrando 

chwaer,     a'm    mam."  chwaer,  a'm  mam  i."  gair  Duw,   ac  yn  ei 

[A.  54. J  [A.  54.]  wneuthur."    [A.  64.] 

A.  51.    YR  IESU,    WRTH  FWRDD  PHARISEAD,    YN  CYHOEDDI  GWAEAU  AR  Y    PHARI- 

seaid  ac  eraill.     [A.  123.]—  Gaiilea. 
LUC  XI.  37—54. 

37  Ac  fel  yr  oedd  efe  yn  llefaru,  rhyw  Pharisead  a  ddymunodd  arno 
aginiawa  gyd  âg   ef.     Ac  wedi  iddo  ddyfod  i  mewn,  efe  a  aeisteddod 

38  i  fwytta.     A'r  Pharisead  pan  welodd,   a  ryfeddodd  nad  bymolchasai  efe 

39  yn  gyntaf  o  flaen  ciniaw.  A'r  Arglwydd  a  ddywedodd  wrtho,  1<fYn 
awr  chwychwi  y  Phariseaid  ydych  yn  cglanhâu  y  tu  allan  i'r  cwppan  a'r 

40  ddysgl ;  ond  eich  tu  mewn  sydd  yn  llawn  o  drais  a  drygioni.  O  ynfyd 
ion,  onid  yr  hwn  a  wnaeth  yr  hyn  sydd  oddi  allan,  a  wnaeth  yr  hyn  sydd 

41  o  fewn  hefyd'?     Yn  hytrach  rhoddwch  elusen  o'r  pethau  sydd  gennych  : 

42  ac  wele,  pob  peth  sydd  dlân  i  chwi.  Eithr  gwae  chwi  y  Phariseaid ! 
canys  yr  ydych  chwi  yn  degymmu  y  emintys,  a'r  ryw,  a  phob  llysieuyn, 
ac  yn  fmyned  heibio  i  farn  a  chariad  Duw :   y  pethau  hyn  oedd  raid  eu 

43  gwneuthur,  ac  na  adewid  y  lleill  heb  imeidhur.  Gwae  chwi  y  Pharise- 
aid !  canys  yr  ydych  yn  caru  y  sprif-gadeìriau  yu  y  synagogau,  a  hchyf- 

^wylied*.  gadw  yn  ofalus  neu  yn  facwlt.  A.50.  aA.  20.  k.  b0'r  tu  allanf  i'r  "torfeydd"§. 
CA.  44.  e.  ^loanlö.  14;  20  17.  A.51.  aA.  46.  a.  bymfedyddiasai*;  G.  N.  a  :  Marc  7.  3. 
IÇydra.  adn.  39—52  â  Mat.  23.  2—7, 13, 14,  23—36—.  cpuroî.  dburt ;  Tit.  1.  15.  eminty  ger- 
ddi  ÇSpearmint)*  :  Lef.  27.  30.  Taenent  y  rhai  I/yn  ar  liyd  loriau  eu  synagogau  i'w  perarogli. 
íesgoi  ueu  esgeuluso  baru  ueu  gyfiawndert.  »A.  28.  a.  hchyfarchiadau*" ;  A.  4.  c 
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44  arcb  yn  y  imarchnadoedd.  Gwae  chwi,  ysgrifenyddion  a  Phariseaid, 
ragritttwyr!  am  eich  bod  fel  beddau  janauilwg,  ar  dynion  a  rodiant 
arnynl  heb  wybod  oddi  wrUiynt." 

45  Ac  un  o'r  keyfreithwyr  a  attebodd  ac  a  ddywedodd  wrtho,  "Athraw, 
wrth  ddywedul  hyn,  yr  wyt  ti  yn   ein    gwaradwyddo    ninnau   hefyd." 

46  Yntau  a  ddywedodd,  "Gwae  chwithau  hefyd,  y  cyfreithwyr !  canys  yr 
ydych  yn  líwytho  dynion  â  beichiau  anhawdd  eu  dwyn,    a    chwi  nid 

47  ydych  yn  cyfFwrdd  á'r  beichiau  âg  uu  o'ch  bysedd.  Gwae  chwychwi ! 
canys  yr  ydych  yn  adeiladu  ìbeddau  y  prophwydi,  a'ch  tadau  chwi  a'u 

48  lladdodd  hwynt.  Yn  wir  yr  ydych  yn  tystiolaethu,  ac  yn  gyd-foddlawn 
i  weithredoedd  eich  tadau  :  canys  hwynt-hwy  yn  wir  a'u  lladdasant  hwy, 

49  a  chwithau  ydych  yn  adeiladu  eu  beddau  hwynt.  Am  hynny  hefyd  y 
dywedodd  2doethineb  Duw,  'Anfonaf  attynt  brophwydi  ac  apostolion,  a 

50  rhcd  o  honynt  a  laddant  ac  a  erlidiant :'  •  fel  y  gofyner  i'r  ugenhedlaeth 
hon  waed  yr  holl  brophwydi,  yr  hwn  a  dywalltwyd  o  ddechreuad  y  byd  ; 

51  -o  waed  3Abel  hyd  waed  4Zacharias,  yr  hwn  a  laddwyd  rhwng  yr  mallor 

52  a'r  deml :  diau  meddaf  i  chwi,  'Gofynir  ef  i'r  genhedlaeth  hon.'  Gwae 
chwychwi,  y  cyfieithwyr!  canys  chwi  a  ddy^asoch  ymaith  nagoriad  y 
gwybodaeth  :  nid  aethoch  i  mewn  eich  hunain,  a'r  rhai  oedd  yn  myned  a 
°waharddasoch  chwi." 

53  Ac  fel  yr  oedd  efe  yn  dywedyd  y  pethau  hyn  wrthynt,  y  dechreuodd 
yr  ysgrifenyddioû  a'r  Phariseaid  Pfod  yn  daer   iawn  arno,  a'i   annog  i 

54  ymadrodd  am  lawer  o  bethau  :  ■  gan  ei  gynllwyn  ef,  a  cheisio  hela  rhyw 
beth  o'i  beu  ef,  i  gael  achwyn  arno. 

A.  52.   YR  IESÜ  YN  DYSGÜ  EI  DDYSGYBLION  a'r  DYRFA. —  Galìlea. 

LÜC  XII.  1—59. 

1  Yn  ay  cyfamser,  wedi  i  fyrddiwn  o  bobl  ymgasglu  yn  nghyd.  hyd  oni 
ymsathrai  y  naill  y  llall,  efe  a  ddechreuodd  ddywedyd  wrth  ei  ddysgybl- 
ion,  uYn  gyntaf,  gwyliwch  arnoch  rhag  bsurdoes  y  Phariseaid,    yr  hwn 

2  yw   rhagrith.      JCanys  nid  oes  dim  ccuddiedig,  a'r  nas  datguddir;  na 

3  dirgel,  a'r  nis  gwybyddir.  Am  hynny  pa  bethau  bynnag  a  ddywedas- 
och  yn  y  tywyllwch,  a  glywir  yn  y  goleuni ;  a'r  peth  addywedasoch  yny 

4  glust  mewn  ystafelloedd,  a  dbregethir  ar  bennaù  tai.  Ac  yr  wyf  yn  dy- 
wedyd   wrthych,  fy  nghyfeillion,  'Nac  ofnwch  y  rhai  sydd  yn  lladd  y 

5  corph.  ac  wedi  hynny  heb  ganddynt  ddim  mwy  i'w  wneuthur.'  Ond 
rhag-ddangosaf  i  chwi  pwy  a  ofnwch:  Ofnwch  yr  hwn,  wedi  y  darffo 
iddo  ladd,  sydd  âg  ddawdurdod  ganddo  i  fwrw  i  euffern  ;    ie,  meddaf  i 

6  ehwi,    'Hwnnw  a  ofnwch.'      Oni  werthir  pump   o   adar   y   tô   er   dwy 

7  ftfÿiling.  ac  nid  oes  un  o  honynt  mewn  anghof  ger  bron  Duw  1  Ond  y 
mae  hyd  yn  nôd  blew  eich  pennau  chwi  °yn  gyfrifedig  oll.     Am  hynny 

8  nac  ofnwch  :  yr  ydych  chwi  yn  well  nâ  llawer  o  adar  y  tò,  Ac  meddaf  i 
chwi,  :Pwy  bynnag  a'm  hhaddefo  i  ger  bron  dynion,  Mab  y  dyn  hefyd 

iA.  44.  u.  JjíorchiicMiedigt,  raulU  tanddaearolf.  kA.  lö.  e.  lcofadeiliau*.  2D,'ar.  1.  24—31 ; 
A.  116  :  lGor.l.  24.  HA.  49.  o.  3Gen.  4,  8.  42flron.  24.  20—22 :  Luc  6.  23.  mallor  y  poefhotfr- 
win  a'r  tý'%  y  naos ;  A.  2.  c.  "a^oriad  y  wybodaetht.  Defnyddir  "agoriad"  yma  iia.il!  ai  fel 
yr  oedd  yn  arwyddlun  (symbol)  hawl  neu  aicdurdod  siryddol  (Mat.  16.  19  :  Üat.  1.  18  ;  3.  7  ; 
9  1  ;  20.  1)  ;  neu  am  y  gidlu  mnesol  i  fyued  i  mewn  i  y.-ìafe.loedd  y  -wir  wybodaeth  ysprydol 
yn  Ngair  Duw.  Dygasai  y  gwyr  hynyddauymaith;  Mat.  15.  2—9,—  :  Marc  12.  27.  °attaliasocliî. 
Pymwneud  yn  tilain  am  dano  (fel  ewn  atn  ysglyfaetli).  a'i  ddenu  i  s  arad  ar  lawer  o  bethau, 
tran  ei  wylio  (fel  adargwn  yr  aderyn),  gan  geisio  hela  (hint)  <  h\  wbeth  o'i  enau  ef,  tuag  at  ei 
gyhuddo  ef  (A.  38.  d.)t.  A,ô2.  ayr  un  dyud  au,  pau  oed«l  myrddiyiiau  o  bobl  wedi  pentyru 
yn  nghyd*.  biefa'.nî  :  Mat.  13.  33  :  16.  6,--.  ^Üydm.  2-12  ä  Mat.  10.  26—33.  cgorchuddied- 
ig  a'r  nas  dadlenir*;  Marc  4.  22,—.  dA.  14.  i.  34.  g.  ddA.  17.  II.  eGehenua* ;  Mat.  5.  22;  11. 
23.  fAtt.  6  a.  «a  chyfrif  yn  cael  ei  gadw  o  hn  yni  niitj  pen.  21.  18  :  Act.  27.  34.  bcyü'eso, 
proffeso,  harddelo,  neu  gydnabyddo,  yn  gyhoeddusj  (fy  hawliau  a'm  hoaiadau)  gert 
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9  a'i  haddef  yntau  ger  bron  2angelion  Duw.     A'r  hwn  a'ra  igwado  i  ger 

10  bron  dynion,  a  wedir  ger  bron  angelion  Duw.  A  phwy  bynnos  a 
ddywedo  air  yn  erbyn  Mab  y  dyn,  fe  a  faddeuir  iddo:   eithr  i'r  neb  ;t 

11  kgablo  ya  erbyn  yr  Ÿspryd  Glân,  ni  faddeuir.  A  phan  y'ch  rìygant  li'r 
synagogau,  ac  at  y  llywiawdwyr,  a'r  awdurdodau,  mna  ofelwch  pa  fodd, 

12  neu  pa  beth  a  natteboch,  neu  beth  a  ddywedoch :  •  canys  yr  Yspryd 
Glân  a  ddysg  i  chwi  yn  yr  awr  honno  beth  sydd  °raid  ei  ddywedyd.'  " 

13  A  rhyw  un  o'r  dyrfa  a  ddywedodd  wrtho,   "Athraw,    dywed  wrth  fy 
11  mrawd  arn  rannu  â  myrl  yr  etifeddiieth."     Ýntau  a  ddywedodd  wrtho, 

"Y  dyn  !  pwy  a'ra  gosododd  i  yn  farnwr,  neu  yn  Prhannwr  arnoch  chwi  V 
15  Ac  efe  a  ddywedodd  wrthynt,  "Edrychwch,  ac  Phymogelwch  rhag  cyh- 

ydd-dod !  canys  nid  yw  bywyd  neb  yn  sefyll  ar  amlder  y  pethíiu  sydd 
10  ganddo."     Ac  efe  a  draethodd  wrthynt  «Jddanirneg,  gan  ddywedyd,  'Tir 

17  rhyw  wr  goludog  a  gnydiodd  yn  dda  :  •  ac  ef'e  a  ymresyramodd  ynddo  ei 
hun,  gan  ddywedyd,   'Beth  a  wraf,  am  nad  oes  gennyf  le  i  gnsglu  fy 

18  ffrwythau  iddo  V  Ac  efe  a  ddywedodd,  'Hyn  a  wnaf:  Mi  a  dynnaf'  i 
lawr  fy  ysguboriau,  ac  a  adeiladaf  rai  mwy;  ac  yno  y  casglaf  fy  holl 

19  ffrwythau,  a'ra  dâ.  A  dy wedaf  wrth  fy  enaid,  iFij  enaid,  y  mae  eennyt 
ddâ  lawer  wedi  eu  rhoi  i  gadw  dros  lawer  o  flynyddoedd  :  rgorphwys, 

20  bwytta,  ŷf,  bydd  lawen.1  Eithr  Duw  a  ddywedodd  wrtho,  '0  «ynfyrì.  y 
nos  hon  y  gofynant  dy  tenaid  oddi  wrthyt;  thac  eiddo  pwy  fydd  y  pethau 

21  a  barottoaist"?'  Felly  y  mae  yrhwn  sydd  yn  trysori  uiddo  ei  hun  ac  nid 
yw  gyfoethog  vtu  ag  at  Dduw." 

22  Ac  efe  .a  ddywedodd  wrth  ei  ddysgyblion,  3"Am  hyn  yr  wyf  yn 
dywedyd   wrthych,      'Na    wchymmerwch   ofal  aia  eich  bywyd,  beth  a 

23  f  wyttäoch  ;  nac  am  eich  corph,  beth  a  wisgoch.'     Y  mae  y  hy wyd  yn  fwy 
21  nâ'r  yraborth,  a'r  corph  ynfwy  nâ'r  dillad.     wYstyriwch  y  brain  :  canys 

nid  ydynt  yn  hau,  nac  yn  medi ;  i'r  rhai  nid  oes  *gell,  nac  ysgubor;    ac 

y  mae  Duw  yn  eu  porthi  hwynt.     0  ba  faint  mwy  yr  ydych  chwi  yn  well 

25  nâ'r   arìar'?      A  phwy  o  honnoch,    gan   wgymmeryd   gofal,    a   ddichou 

2G  chwanegu  un  wcufydd  at  ei  wfaintioli  1    Am  hynny,  oni  ellwch  wneuthur 

27  y  peth  lleiaf,  paham  yr  ydych  yn  wcymmeryd  gofal  am  y  lleili  1  w Ystyr- 
iwch  y  lili,  pa  fodd  y  maent  yn  tyfu  ;  nid  ydynt  yn  llafurio,  nac  yn 
nyddu  ;  ac  yr  wyf  yn  dywedyd  i  chwi,   na  wisgwyd  Solomon  yn  ei  holl 

28  ogoniant  fel  un  o'r  rhai  hyn.  Ac  os  yw  Duw  feíìy  yn  dilladu  y  llysieuyn, 
yr  hwn  wsydd  heddyw  yn  y  maes,  ac  y  fory  a  deflir  i'r  wífwrn  ;    pa  faint 

29  mwy  y  dillada  efe  chwychwi,  0  rai  o  ychydig  ffydd  ì  Chwithau  i?a 
cheisiwch    beth    a    fwyttäoch,    neu  pa  beth  a  yfoch  ;    ac  na  fyddweh 

30  yamheüus.  Canys  y  pethau  hyn  oll  y  mae  cenhedloedd  y  b)'d  yn  eu 
whargeisio :  ac  y  mae  eich  Tad  chwi  yn  gwybod  fod  arnoch  chwi  weisiau 

31  y  pethau  hyn.  Yn  hytrach  ceisiwch  deyrnas  Duw,  a'r  pethau  hyn  oll  a 
wroddir  i  chwi  yn  chwaneg. 

32  "Nac  ofna,  braidd  bychan :   canys  ^rhyngodd  bodd  i'ch  Tad  roddi  i 

33  chwi  y  deyrnas.  4Gwerthwch  yr  hyn  sydd  gennych,  a  rhoddwch 
elusen :  gwnewch  i  chwi  byrsau  y  rhai  ni  heneiddiant ;  "trysor  yn  y 
nefoedd,  yr  hwn  ni  dderfydd,  lle  ni  ddaw  lleidr  yn  agos,  ac  ni  wíygra 

2Ps.  91.  11,  12 :  Mat.  18.  10  :  Heb.  1.  14.  iystyr  icrthgyferbyniol  i  "hadiìeíb"  Mare  8  38,  . 
kMat.  12.  31.—.  l?er  brony*.  mMat.  6.  25.  na  dclywedoc.h  er  huiian-ainildifyniad,  ye  sha.ll 
apologize*;  pen.  21.  14, 15.  °A.  12.  g.  Pgyüafiireddwrt.  Phbyddwch  ar  eieh  g-jyliadwriaeth 
rha^  traehwant* :  canys  nid  trwy  eu  gorlawnder  i  neb  y  niae  (taiddiad)  ei  fy wyd  allan  o  fodd- 
ion  ei  gynhaliaeth  ;  neu,  canys  nid  yn  ?mlhäd  meddianan  neb  y  mae  (parhad)  ei  fywyd  yn 
gynwysedi^î  ;  Mat.  4.  4,—  :  Act.  17.  25,  28.  ^Luc  6.  39.  'bydd  esmwyttiî.  sun  d  feddwlt,  tfyw- 
ydî.  thond'y  pethau  a  barotoaist,  i  bwy  i  byddant?*.  uynddo  ei  hunî.  vyn  Nuwt.  yn  yr  ystyr 
gyferbyniol.  i  "ysguboriau"  y  goludog ;  lTun.  6.  17—19:  2Tim.  1. 12.  sCydra.  22—34  ä  Mat. 
6.  19-  21  25—34.  WG.  Mat.  6.  *Saes.  ustorehouse"*.  vfel  awyrdanau  (meteors)*,  yn  >.'yfnew- 
idiol,  ansafadwyt.  zy  mae  eich  Tad  wedi  meddwl  gyda  boddhâd  amt  ^Diar.  8.  31.  *Mat.  19. 
21.  "tryeor  aurheuliadwy  (yu  ei  natur),  neu,  angholladwy  (yn  ei  barhâd)  yu  y  uefoeddt. 
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34  pryf.    Canys  lle  y  mae  eich  trysor  chwi,  yno  y  bydd  eich  calon  hefyd. 

35  58ydded  eich6lwynau  wecli  cu  ahymwregysu,  a'cA  bcanhwyllau  wedi  eu 

36  íoleu  :  •  a  chwithau  yn  debyg  i  ddynion  yn  disgwyl  eu  harglwydd,  pa 
bryd  y  dychwel  o'r  neithior;  fel  pan  ddelo  a  churo,  yr  agoront  icldo  yn 

37  ebrwydd.  Gwỳo  eu  byd  y  gweision  hynny,  y  rhai  a  gaitf  eu  harglwydd, 
pan  ddêl,  dyn  neffro  :  yn  wir  meddaf  i  chwi,  'Efe  a  aymvvregysa,  ac  a 
wna  iddynt  eeistedd  i  lawr  i  fwytta,  ac  a  ddaw  ac  a  fwasanaetha  arnynt 

33  hwy.'  Ac  os  daw  efe  ar  yr  ffail  wyliadwriaeth,  as  os  ar  y  drydedd 
wyliadwriaeth  y  daw,  a'w  cael  hioynt  felly,  gwỳn   eu   byd  y  gweision 

39  hynny.     A  hyn  gwybyddwch,  pe  gwybuasai  gwr  y  tŷ  pa  awr  y  deuai  y 

40  Ileidr,  eíe  a  dwyfiasai,  ac  ni  adawsai  sgloldio  ei  dŷ  trwodd.  A  chwithau 
gan  hynny,  byddwch  barod :  canys  yr  awr  ni  thybioch  y  daw  Mab  y 
dyn." 

41  A.  Phetr  a  ddywedodd  wrtho,  "Arglwydd,  ai  wrthym  ni  yr  wyt  ti  yn 

42  dywedyd  y  ddammeg  hoa,  ai  wrth  bawb  hefydT'  A'r  Argíwydd  a 
ddywedodd,  {iPwy  yw  y  goruchwyliwr  nffyddlawn  a  phwyllog,  yr  hwn 
a  esyd  ei  arglwydd  er  ei  ideulu,  i  roddi  cyfiuniaeth  iddynt  mewn  pryd  ] 

43  Gwỳn  ei  fyd  y  gwas  hwnnw,  yr  hwn  y  cairf  ei  arglwydd  ef,  pan  ddel 
4^  yn  gwneuthur  felly.     Yn  wir  meddaf  i  chwi,  'Efe  a'i  gesyd  ef  yn  Uyio- 

45  od.methwr  ar  gwbl  a'r  y  sydd  eiddo.'  Eithr  os  dywed  y  gwas  hwnnw  yn 
ei  galon,  'Y  mae  fy  arglwydd  yn  oedi  dyfod;'  a  dechreu  curo  y  gweision 

46  a'r  morwynion,  a  ibwytta  ac  yfed,  a  meddwi :  •  daw  arglwydd  y  gwas 
hwnnw  mewn  dydd  nad  yw  efe  yn  disgwyl,  ac  ar  awr  nad  yw  efe  yn 
gwybod,  ac  a'i  kgwahana  ef,  ac  a  esyd  ei  ran  ef  gyd  â'r  ìanffyddloniaid. 

47  A'r  gwas  hwnnw  yr  hyn  a  wybu  ew>  llys  ei  arglwydd,  ac  nid  ymbarot- 

48  tôdd,  ac  ni  wnaeth  yn  ol  ei  ewyllys  ef,  a  gurir  â  llawer  ffonnod.  Eithr 
yr  hwn  ni  wybu,  ac  a  wnaeth  bethau  yn  haeddu  nffonnodiau,  a  gurir  âg 
ychydig  ffbnnodiau.  mAc  i  bwy  bynnag  y  rhoddwyd  llawer,  líawer  a 
ofynir  ganddo ;  a  chyd  â'r  neb  y  ngadawsant  lawer,  chwaneg  a  ofynant 
ganddo. 

49  "Mi  a  ddaethum  i  fwrw  7tân  ar  y  ddaear  ;    °a  pheth  a  fynnaf  os  eyn- 

50  neuwyd  ef  eisoes  1     Eithr  y  mae  gennyf  sí'edydd  i'm  bedyddìo  âg  ef,  ^ac 
5i  mor  gyfyng  yw  arnaf  byd  oni   orphener!     sfdycb.  chwi  yn  tybied  mai 

heddwch  y  daethum  i  i'w  roddi  ar  y  ddaear'?  nag  c,  meddeí  1  chwi ;  ond 

52  yn  hytrach  Phymrafael:  •  canys  bydd  o  hyn  allan  bump  yn  yr  un  tŷ  wedi 

53  ymrannu,  tri  yn  erbyn  dau,  a  dau  yn  erbyn  tri  .  Y  Lad  a  ymranna  yn 
erbyn  y  mab,  a'r  mab  yn  erbyn  y  tad,  y  fam  yn  erbyn  y  fereh,  a'r  ferch 
yn  erbyn  y  fam ;  y  ^chwegr  yn  erbyn  ei  rgwaudd,  a'r  waudd  yn  erbyn  ei 
chwegr." 

54  Ac  efe  a  ddywedodd  hefyd  wrth  y  bobloedd,  10ítPan  weloch  gwmmwl 
yn  codi  o'r  gorllewin,  yn  y  fan  y  dywedwch,  'Y  mae  cawod  yn  dyfod  :' 

55  ac  felly  y  mae.     A  phan  weloch  y  deheu-wynt  yn  chwythu,  y  dywedwch, 
56 'Y  bydd  gwres  :'    ac  fe  fydd.     0  ragrithwyr  !    chwi  a  "f'edrwch  ddeall 

wynebpryd  y  ddaear  a'r  wybr  :  ond  yr  amser  hwn,  pa  fodd  nad  ydych 
57  yn  ei  ddealH    A  phaham  nad  ydych,  ie,   o  honoch    eich   hunain   yn 

sCy<lra.  35—46  â  Mat.  24.  42-51.  «Ephes.  6  14:  lPedr  1.  13.  aA.  14.  o.  bllusernau  Çtorch- 
es)  wedi  eu  tanio*;  A.  39.  I.  cyr  ymryddhâ  o'r  priodas-wleddoedd*  ;  A.  20.  a.  dyn  gwyliot. 
eA.  48  a.  f  A.  16.  c.  ff  Att.  4.  °Mat.  6.  19.  htfyddiog  a  meddylgart.  iweinidoiíion  (Saes.  "house- 
hold"),  i  roi  iddyut  eu  dogn  (aüowance)  o  luniaeth  yn  ei  aniser*.  jgwledda  a  diotaî.  ktyr  ef 
yu  ddarnau  (Num.  15.  30  :  2Sam.  12. 31)*,  fflangella  ef  yn  llymdostt.  Yr  oadd  fíl  uigellu  gweis- 
ion  drws;  yn  gyffredin  yn  y  dwyrain.  langhredmwyrî.  H^wialenodiaut.  mOndt.  Sylwer  ar  y 
raddeb  (climax)  yn  4T,  43.  n;josodasant  ar  log  (deposited)  lawer,  chwanegiad  neu  logt.  7Es. 
4.  4:  Mal.  3.  3  :  Act.  2.  3,  4.  °a  pha  beth  mwy  a  ddymunaf  os  cyneuwyd  ef  eisoes  ;  neu,  ac  0 
fel  y  dymunwn  pe  cyneuesid  ef  eisoes  !  neu,  a  pba  beth  a  ddymunat'?  0  na  chyneuesid  ef  eis- 
oes !  8Mat.  20.  22,  -:  26.  38.  Pac  O  fel  y'm  cydwesgir  (fel  rhwng  dxu,  Mat.  26.  39,—)  hyd  neá 
y  cwblhâer  !  »Mat.  10.  34,  35.  Phymraniad*.  ^A  31.  a.  rferch  yn  nghyfraithî.  10Mat.  16.  2, 
3.  *wyddoch  pa  fodd  i  wahaniaethu  golwgt. 
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58  barnu  yr  hyn  sydd  tgyfiawn  1  Canys  lltra  fyddech  yn  myned  gyd  â'th 
«wrthwynebwr  at  íywodiaethwr,  12ywna  dy  oreu  ar  y  ífordd  i  gael 
myned  yn  rbydd  orìdi  wrtho;  rhag  iddo  dy  ddwyn  at  y  barnwr,  ac  i'r 
barnwrdyroddi  at  y  "swyddog,  ac  i'r  swyddog  dy  daflu   yn  ngharchar. 

59  Yr  wyf  yn  dywedyd  i  ti,  Nad  âi  di  ddim  oddi  yno,  hyd  oni  thelych,  ie, 
yr  «hatliug  eithaf.'" 

A.  53.  LLOFRUDDIAD  Y  GALILEAID.  DAMMEG  Y  FFIGYSBREN  DIFFRWYTH,—  GalÜCa. 

LUC  XIII.  1-9. 

1  Ac  yr  oedd  yn  bresennol  y  cyfamser  hwnnw,  rai  yn  amyne£i  iddo  am 
y    bGalileaid     y    rhai    y   cymniN  sgasai   Pilat  eu  gwaed  yn  nghyd  â'u 

2  haberthau.  A'r  Iesu  gan  atteb  a  ddywedodd  wrthynt,  "Ydych  chwi  yn 
tybierì  f'od  y  Galileaid  hyn  yn  bechadúriaid  mwy  nâ'r  lioll  Galileaid,  am 

3  iddynt  ddioddef  y  cyfryw  bethau  %     Nae  oeddynt,  merìdaf  i  chwi :  eithr, 

4  onid  edifarhêwch,  chwi  a  ddifethir  cll  cyn  yr  un  modd.  Neu  y  rìeunaw 
hynuy  ar  y  rhai  y  syrthiodd  y  dtŵr  yn  Siloam,  ac  a'u  lladdodd  hwynt; 
a  yrìych  chwi  yn  tybied  eu  bod  hwy  yn  ebeeharìi.iriaid  mwy  nâ'r    holl 

5  rìrìynion  oedd  yn  cyfanneddu  yn  Jêrusaìeml  Nac  oeddynt,  merìdaf  i 
chwi :  eithr,  onid  edifarhêwch,  chwi  a  dditethir  oll  yn  yr  un  modd." 

6  Ac  efe  a  ddywedod  y  fddammeg  hon  :  "Yr  oedrì  gan  un  ffffîgysbren 
wedi  ei  blannu  yn  ei  winìlan;  ac  efe  a  drìaeth  i  ^eisio  flrwyth  arno,  ac 

7  nis  eafodd  Yna  efe  a  ddywedorìd  wrth  y  gwinllannydd,  'Wele,  tair 
blynedd  yr  ydwyf  yn  dyfod,  gan  geisio  ffrwyth  ar  y  âlgysbren  hwn  ;  ac 
nid  ydwyf  yn  cael  dim :  tòr  ef  i  lawr  ;  paham  y  mae  ffefe  yn  diftìwytho  y 

8tir1'  Ond  efe  gan  atteb  a  drìywedodd  wrtho,  'Arglwydrì,  hgâd  ef  y 
flwyddyn  hon  hefyd,  hyd  oni  ddarffo  i  mi  igloddio  o'i  amgylch,  a  bwrw 

9  tail:  -kac  os  dwg  efe  ffrwyth,  da:  onid  ê,  gweai  hynny  tòr  ef  i  lawr." 
[A.  94] 

A.  54.  dammeg  yr  HAüWR. — Llyìi  Galilea :  gerllaw  Capernäum? 


MATTH.  XIII.  1—23. 

1  [A.  50.]  Y  dydd 
hwnnw  yr  aeth  yr 
Iesu  allan  o'r  tŷ,  ac 
yr     eisterìdodd     wrth 

2  làn  y  môr.  A  thorf- 
eydd  lawer  a  ymgyn- 
nullasant  atto  ef,  fel 
yr  aeth  efe  i'r  llong, 
ac  yr  aeisteddodd  :  a'r 
hoìl  rìyrfa  a  safodrì  ar 

3  y  làn.  Ac  efe  a  ìefar- 
odd  wrthynt  lawer  o 
bethau  trwy  brìdam- 
m'egion,  gan  ddywed- 

"Wele, 
yr  hauwr  a  aeth  allan 

4  i  hau,    Ac  fel  yr  oedd    4  hau :    •  a 


MARC  IV.  1—25. 

1  [A.  60.]  Ac  efe  a 
ddechreuodd  dra- 
chefn  athrawiaethu 
yn  ymyl  y  môr :  a 
thyrfa  fawr  a  ym- 
gasglodd  atto,  hyd 
oni  bu  iddo  fyned  i'r 
llong,  ac  aeistedd  ar 
y  môr  ;  a'r  holl  dyrfa 
oedd  wrth  y  môr,  ar 

2  y  tir.  Ac  efe  a 
ddysgodd  iddynt 
lawer  ar  bddammeg- 
ion,  ac  a  ddywedodd 
wrthynt  yn  ei  cddysg- 

3  eidiaeth  ef,  '  ^'Gwran- 
dewch  !  Wele,  hau- 
wr    a    aeth    allan    i 

daifu  wrth 


LÜC  VIII.  4—18. 


4[A.  50.]  Ac  wedi 
i  lawer  o  bobl  ym- 
gynnull  yn  nghyd,  a 
chyrchu  atto  o  bob 
dinas,  efe  a  ddywed- 
odd    ar    bddamtneg ; 

5  "Yr  hauwr  a  aeth 
allan  i  hau  ei  had: 
ac  wrth  hau,  peth  a 
syrthiodd  ar  yinyl   y 


igywirt  "IMat.  5.  25,  26.  UG.  Mat.  5.  12Act.  17.  30,  31  ;  2Cor.  5.  9,  10.  A.53.  aA.  44.  e. 
bG;  N.  CG.  N.  b.  dG.  N.  eddyledwyr*;  Mat,  6.  12.  i'Lnc  6.  39.  ÍÍQ.  N.  S'efe  hefyd  neu  hyd 
vn  'riod  yn*  hwoddef  et',  dou  maddt-u  iddo,  y  fl.  lioii  ettot.  idyreliut  kai  »i  diiwg  efi'  íl'rwyth, 
neu,  efullai  yn  wir  y  dwg  &c.  onidet ;  Es.  5.  1-7.     A.54.  aA.  19.  b.  bLuc  6.  39.   «Mat.  7.  28, 
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efe  yn  hau,  peth  a 
syrthiodd  ar  fìa  y 
chffordd;  a'r  adar  a 
ddaijthant   ac    a'i    di- 

5  fasant.  Peth  arall  a 
syrthiodd  ar  greigle- 
oedd,  lle  ni  chawsant 
fawr  ddaear  :  ac  yn  y 
fan  yr  eginasant, 
gan  nad  oedd  iddynt 

6  ddyfnder  daear :  •  ac 
wedi  codi  yr  haul,  y 
poethasant,  ac  am 
nad  oedd  ganddynt 
wreiddyn,  hwy  a  wyw- 

7  asant.  A  pheth  arall 
a  syrthiodd  ym  mhlith 
y  drain ;  a'r  drain 
a    godasant,    ac    a'u 

8  tagasant  hwy.  Peth 
arall  hefyd  a  syrth- 
iodd  mewn  tir  da,  ac 
a  ddygasant  ffrwyth, 
peth  ar  ei  dganfed, 
arall  ar  ei  dringeinfed, 
arall  ar  ei  ddegfed  ar 
hugain. 


9  Y  neb  sydd  gan- 

ddo  glustiau  i  wrando, 
gwrandawed !" 

10  A  daeth  y  dysgybl- 
ion,  ac  a  ddywedas- 
ant  wrtho,  ''Pahani 
yr  wyt  ti  yn  llefaru 
wrthynt  trwy    ddam- 

11  megion  V  Acefe  a  at- 
tebodd  ac  a  ddy  wedodd 
wrthynt,  "Am  roddi  i 
chwi  wybod  ldirgelion 
teyrnas  nefoedd,  ac  ni 

12  roddwyd  iddynt  hwy. 
Oblegid  2pwy  bynnag 
sydd  ganddo,  i  hwnnw 
y  rhoddir,  ac  efe  a  fgaifí 
helaethrwydd ;  eithr 
pwy  bynnag  nid  oes 
ganddo,  oddi  arno  ef 
y    dygir,   fie,   yr  hyn 

13  sydd  ganddo.  Ara 
hynny    yr    yáwyf  yn 


MARC  IV. 

hau,  i  beth  syrthio  ar 
fin  y  chffordd,  ac 
ehediaid  yr  awyr  a 
ddaethant  ac  a'i  di-  6 
ö  fasant.  A  pheth  a 
syrthiodd  ar  greigle, 
11  e  ni  chafjdd  fawr 
ddaear ;  ac  yn  y  fan 
yr  eginodd,  am  nad 
oedd    iddo    ddyfnder 

6  daear :  ■ a  phan  god- 
odd  yr  haul,  y  poeth- 

wyd  ef ;  ac  am  nad 
oedd  gwreiddyn 

iddo,   efe  9  wywodd. 

7  A  pheth  a  syrthiodd    7 
ym  mhlith  drain  ;  a'r 
drain   a   dyfasant,  ac 
a'i  tagasant  ef,  ac  ni 

8  ddug     ffrwyth.        A    8 
pheth  arall  a   syrth- 
iocld  mewn  tir  da,  ac 

a  roddes  ffrwyth  tyf- 
adwy  a  chynnyrch- 
iol,  ac  a  ddug  un 
ddeg  ar  hugain,  ac 
un  dri  ugain,   ac  un 

9  dgànt."  Ac  efe  a 
ddywedodd  wrthynt, 
"Y  neb  sydd  ganddo 
glustiau  i  wrando, 
gwrandawed  !" 

10  A  phan  oedd    efe    9 
wrtho  ei  hun,  y  rhai 
oedd  yn  ei  gylch  ef 
gyd    â'r    deuddeg    a 
ofynasant  iddo  am  y  10 

11  ddanameg.  Ac  efe  a 
ddywedodd  wrthynt, 
'I  chwi  y  rhodded 
gwybod  ^dirgelwch 
teyrnas  Duw:  eithr 
i'r  rhai  sydd  allan, 
ear  ddammegion  y 
gwneir     pob     peth : 


LUC  VIII. 

chffordd;  ac  a  fathr- 
wyd,  ac  ehediaid  y 
nef  a'i  bwyttâodd. 
A  pheth  arall  a 
syrthiodd  ar  y  graig  ; 
a  phan  eginodd,  y 
gwywodd,  am  nad 
oedd    iddo    wlybwr. 


A  pheth  aralî  a  syrth- 
iodd  ym  mysg  drain  ; 
a'r  drain  a  gyd-dyf- 
asant,  ac  a'i  tagas- 
ant  ef.  A  pheth 
arall  a  syrthiodd  ar 
dirda;  ac  a  eginodd, 
ac  a  ddug  ffrwyth  ar 
ei  dganfech" 


Wrth 
ddywedyd  y  pethau 
hyn,  efe  a  lefodd,  "Y 
neb  sydd  â  chlustiau 
ganddo  i  wrando. 
gwrandawed !" 

A'i  ddysgyblion 
a  ofynasant  iddo, 
gan  ddywedyd,  "Pa 
ddammeg  oedd 

honV  Yntau  a 
ddywedodd,  "I  chwi 
y  rhoddwyd  gwybod 
dirgeloedd  teyrnas 
Duw :  eithr  i  eraili 
ar  ddammegion ; 


chllwybrt  yn  y  ca  §.  dfel  y  ceid,  ac  y  ceir  etto  yn  fynych,  yn  nyffrynoedd  toreithioj  ÿ 
dwyrain  ;  Mat.  19.  29. — .  ^lOor.  2.  7 — 10.  emewn  damegion  (fel  y  plisgyn  am  y  caewyllyn)  y 
daw  pob  beth  i  fod*.  3Peu.  25.  29 :  Marc  4.  25,—:  Luc  19.  26.  fa  orlenwat.  ^ùyd  yn  uoàt. 
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llefaru   wrthynt    hwy 

ar  ddammegion:   can- 

ys  a  hwy  yn  gweled,  12  •  fel     yn     gweled    y 

nid  ydynt  yn  gweled,       gwelant,  ac  nahchan- 


fyddant ;  ac  yn  clyw- 
ed  y  clywant,  ac  ni 
ddeallant ;  rhag  idd- 
ynt  kddychwelyd,  a 
maddeu  iddynt  eu 
phechodau." 
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fel  yn  gweled  na 
welant,  ac  yn  clywed 
naddeallant. 


ac    yn    clywed,     nid 
ydynt  yn  clywed,  nac 

14  yn  deall.  Ac  ynddynt 
hwy  y  ícyflawnir  pro- 
phwydoliaeth  Esaias, 
yr  hon  sydd  yn  dy- 
wedyd.  3Gan  glywed 
y  clywch,  ac  ni  ddeallwch;  ac  yn  gweled  y  gwelwch,  ac  ni  chan- 

15  fyddwch :  •  canys  ìbrasâwyd  calon  y  bobl  hyn,  a  hwy  a  glywsant 
â'%  clustiau  yn  drwm,  ac  a  gauasant  eu  llygaid ;  rhag  canfod  â'w 
llygaid,  a  chlywed  a'w  clustiau.  a  deall  â'r  galon,  a  Hhroi,  ac  i  mi 

16  eu  hiachâu  hwynt.'     Eithr  *dedwydd  yw  eich  Uygaid  chwi,  am  eu 

17  bod  yn  gweled;  a'ch  clustiau,  am  eu  bod  yn  clywed.  Oblegid  yn 
wir  y  dywedaf  i  chwi,  mchwennychu  o  lawer  o  brophwydi  a  rhai 
cyfiawn  hweled  y  pethau  a  welwch  marc  iv. 

chwi,  ac  nis  gwelsant ;   a  chly wed  13  Ac    efe    a    ddywedodd    wrthynt, 
yr  hyn  a  glywch  chwi,  "Oni  wyddoch  chwi  y  ddanmieg 

ac  nis  clywsant.  hon?    a  pha  fodd  y  luc  vm. 

gwybyddwch  yr  holl  11  A  dyma  y  ddammeg  : 

18  Gwrandêwch  14  ddammegion  ì  Yr  Yr  had  yw  gair 
chwithau  gan  hynny  hauwr  sydd  ya  hau  12  Duw.  A'r  rhai  ar 
ddammeg  yr  hauwr :  15  y  gair.    A'r  rhai  hyn       ymyl  y  ffordd,  ydyw 

19  'Pan  glywo  neb  air  y       yw  y  rhai  ar  fin  y 
deyrnas,    ac    heb    ei       ffordd,  lle  yr  hauir  y 

gair ;  ac  wedi  iddynt 
ei  glywed,  y  mae 
Satan  yu  dyfod  yn 
ebrwydd,  ac  yn  dwyn 
ymaith  y  gair  a  hau- 
wyd  yn  eu  calonnau 
16  hwynt.     A'rrhai  hyn  13 


ddeall,  y  mae  «y  drwg 
yn  dyfod,  ac  yn  cipio 
yr  hyn  a  hauwyd  yn 
ei  galon  ef :  dyma  yr 
hwn  a  hauwyd  ar  fin 

20  y  íìordd.  A'r  hwn  a 
hauwyd  ar  y  creigle- 
oedd,  yw  yr  hwn  sydd 
yn  gwrando  y  gair,  ac 
yn  ebrwydd  trwy  la- 
wenydd  yn  ei  dderbyn ; 

21  •  ond  nid  oes  ganddo 
wreiddyn  ynddo  ei 
hun,  eithr  dros  amser  17 
y  mae :  a  phan  ddelo 
gorthrymder  neu  erlid 
oblegid  y  gair,  yn  y 
fan  efe  a  rwystrir. 


22 


wyd 


yr  uu  ffunud  yw  y 
rhai  a  hauir  ar  y 
creigle;  y  rhai,  wedi 
clywed  y  gair,  sydd 
yn  ebrwydd  yn  ei 
dderbyn  ef  yn  Uawen ; 
•  ac  nid  oes  ganddynt 
wreiddyn  ynd-iynt  eu 
hunain,  eíthr  dros 
amser  y  maent:  yna, 
pan  ddêl  blinder  neu 
erlid  o  achos  y  gair, 
yn  y  fau  y  rhwystrir 
A'r  hwn  a  hau- 18  hwynt.  A'r  rhai  hyn  14 
ym    mhlith     y       yw  y  rhai  a  hauwyd 


y  rhai  sydd  yn  gwr- 
ando :  wedi  byny  y 
mae  y  diafol  yn  dy- 
fod,  ac  yn  dwyn 
ymaith  y  gair  o'u 
calon  hwyntj  rhag 
iddynt  gredu,  a  bod 
yn  gadwedig. 

A'r  rhai  ar  y 


graig,  yw  y  rhai  pan 
glywant,  a  dderbyn- 
iant  y  gair  ynllawen; 
a'r  rhai  hyn  nid  oes 
ganddynt  wreiddyu, 
y  rhai  sydd  yn  credu 
dros  amser,  ac  yu 
amser  °profudigaeth 
yn  ciiio. 


syr 


thiodd 


A'r  hwn  a 
ym    mysg 


hadnabyddautt.  Golyga  y  gair  ^wreiddiol  yma,  fel  yr  un  yn  loan  1.  51,  yn  fynychaf  weled- 
iad  agos,  uniongyrchol,  egìnr,  o  wrthddrych  nes  meddu  adnabyddiaeth  t'ywir  a  sicr  o  liono. 
icyáawhir  yn  drwyadi*.  aEs.  6  9, 10  :  Act  28.  25—27.  kdroi  yn  olî  ;  J^r.  32.  33.  laetli  yD  fras- 
deioKÎ.  Y  mae  brasder  liyd  yn  nod  mewn  coi if  byw  yn  berffuith  ddideimlad.  4Luc  10.  23,  24  : 
Ephes.  1.  17-  19.  niddyheu,  chweuychu  ya  hiratítb.lonf  ;  loau  S.  56  ;  IPedr  1.  10,  11.  "Mat. 
6. 13.  °A.  16.  j. 
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drain,     y\v    yr     hwn       ym  mysg  y  drain ;   y  drain,    y\v  y   rhai   a 

sydd    yn    gwrando    y       rhai     a     wrandawant  wrandawsant;  ac 

gair ;  ac  y  mae  Pgofal  19  y  gair  ;    •  ac   y   mae  wedi     iddynt     fyned 

y  byd  hwn,  a  rthwyll       Phgofalon  y  byd  hwn,  ymaith,    hwy   a   dag- 

cyfoeth,  yn  tagu  y  gair,       a  'hudoliaeth   golud,  wyd     gan     ofalon.    a 

ac  y  mae  yn  myued  yn       a  chwantau  am  Bbeth-  golud,   a  imelyswedd 

ddiffrwyth.  au  eraill,  yn  dyfod  i  buehedd,  ac   nid   yd- 

mewn,  ac  yn  tagu  y  ynt  yn  dwyn  ffrwyth 

gair,  a  myned  y  mae  i  tberffeithrwydd. 
23                Ond  yr  hwn  a  20  yn    ddiffrwyth.      A'r  15  A'r  hwn  ar  y 

hauwyd  yn  y  tir  da,  yw       rhai  hyn  yw  y  rhai  a  tir  da,  yw  y  rhai  hyn, 

yr  hwn  sydd  yn  gwr-       hauwyd      mewn     tir  y     rhai     â     cbalou 

ando  y  gair,  ac  yn  ei       da;    y  rhai  sydd  yn  thhawddgar      a      da 

ddeall ;     sef  yr    hwn       gwrando  f   gair,    ac  ydynt  yn  gwrando  y 

sydd  yn  ffrwytho,  ac       yn  ei    «dclerbyn,    ac  gair,  ac  yn  ei  *«adw, 

yn  dwyn  peth  ei  gan-       yn  dwyn  ffrwyth,  un  ac  yn   dwyn   ffrwyth 

fed,  arall  ei  driugein-       ddeg    ar  hugain,    ac  trwy  wamyuedd. 
fed,    arall  ei  ddegfed       un  dri  ugain,   ac  un 
ar  hugain."                         gànt." 

MARC  IV.  LUC  VIII. 

21  Ac  efe  a  ddywedodd  wrthynt,  16  Nid  yw  neb  wedi  goleu  canwyll, 
"A  ddaw  canwyll  i'w  dodi  dan  yn  ei  chuddio  hi  â  4lestr,  neu  yn 
*lestr,  neu  dan  wely  ì    ac  nid  i'w       ei  dodi  dan  wely  ;  eithr  yn  ei  gosod 

22  gosod  ar  ganhwyllbren  ì  Canys  ar  ganhwyllbrën,  fel  y  caffo  y  rhai 
Siiid  oes  dim  vcuddiedig,  a'r  nis  a  ddêl  i  mewn  weled.  y  goleuni. 
amlygir;    ac  ni  bu  ddim   zdirgel,  17  Canj-s5nid  oes  dim  vdirgel,  ar  ni 

23  ond  fel  y  delai  i  eslurdeb.  Od  oes  bydd  amlwg;  na  dirn  zcuddiedig, 
gan  neb  glustiau  i  wraudo,  gwran-       a'r  nis  gwybyddir,   ac    na  ddaw 

24dawed!"       Ac  efe  a   ddywedodd  18  i'r  goleu.     Edrychwch  am  hynny 

wrthyut,  'Edrychwch  beih  a  wr-  pa  fodd  y  clywoch  !     7Canys   pwy 

andawoch  !    6A  pha  fesur  y  mesur-  bynnag  y  mae  ganddo,  y  8rhoddir 

och,   y   mesurir    i    chwithau ;     a  iddo ;     a'r    neb   md  oes  ganddo, 

8chwanegir  i  chwi,  y  rbai  a  wran-  süe,  yr  hyn  y  mae  yn  tybied   ei 

25  dèwch.      ^Canys    yr    hwn  y   mae  fod  ganddo,  a  Mdygir  oddi  arno." 

ganddo,  y  8rhoddir  iddo  :    a'r  hwn  [A.  50.J 
nid  oes  ganddo,  óie,  yr  hyn  sydd 
ganddo  a  9ddygir  oddi  arno." 

A.  55.  dammeg  yr  EFRAü,  ac  eraill. — Gerllaw  Capeniäum  ? 
MATTH.  XIII.  24—53. 

24  Dammeg  arall   a  osododd   efe    aiddynt,   gan   ddywedyd,     "Teyrnas 

25  nefoedd  sydd  gyffelyb  i  ddyn  a  hauodd  had  da  yn  ei  faes  :  ■  ba  thra  yr 
oedd  y  dynion  yn  cysgu,  daeth  ei  elyn  ef,  ac  a  hauodd  cefrau  ym  rahlith 

26  y  gwenith,  ac  a  aeth  ymaith.     Ac  wedi  i'r  eginyn  dyfu,  a  dwyn  tfrwyth, 

27  yna  yr  ymddangosodd  yr  efrau  hefyd.  A  gweision  chgwr  y  tŷ  a  ddaeth- 
ant,  ac  a  ddywedasaut  vvrtho,  'Arglwydd,  oni  hauaist  di   had   da  yn  áy 

28  faes  1  o  ba  le  gan  hynny  y  mae  yr  efrau  ynddo  V  Yntau  a  ddywedodd 
wrthynt,  d:Y  gelyn  ddyn  a  wnaeth  hyn.'     A'r   gweision   a   ddywedasaut 

Ppryder*.  PhprydcrHii  (<m.iieties)  yr  oes  lion*,  trafferthion  y  bywyd  hwnt  qpetliau  melus* 
ion  (.p'^serau  cna-vdo!)  bywya*.  rdensíarwch  cyfoethî.  6bethau  yu  weddi'lî;  lTim.  6.  9. 
taddîedrwyddt.  tiioncst,  gywirt.  uüroesa.vnt.  vddal  Kal'ael  yn.laot  ;  Coi.  2.  6,  7.  wdyfa'bar« 
had,  ddioddefgarwcbî  ;  pen.  21.  19  :  Rhuf  S  25  :  Dat.  14.  12  :  xM.it.  5.  li  ;  L.ic  11  ;s3.  *Mat. 
10.  26:  Luc  12.  2.  vdirgel*.  ^orctmddiedig*.  8Mat.  7.  2,—  7AItt.  13.  12,—  a'r  cyf.  «Al.tt.  25. 
21,  23  ;  Luc  22.  23,  29  :  20or.  4.  17.  9Mat.  21,  43  :  '/b.  28  -30.  A,5â  a«er  eu  bron*,  i'wsylwL 
ba'r  adeg  y  cysga  dyuiouî.  cGr.  N.  chLrieistç* ;  G.  N.  x.  dDyn  gelyaolt. 
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29  wrtho,  'A  fynni  di  gan  hynny  i  ni  fyned  a'u  casglu  hwyntl'  Ac  efe  a 
ddywedodd,  llNa.fy?inafs  rhag  i  chwi,  wrth  gasglu  yr  eftau,  ddiwreiddio 

30  y  gwenith  gyd  â  hwynt.  Gadêwch  i'r  ddau  gyd-dyfu  hyd  y  cynliauaf : 
ac  yn  araser  y  cynhauaf  y  dywedaf  wrth  y  emedelwyr,  2  Cesglwch  yn 
gyntaf  yr  efrau,  a  rhwymwch  hwynt  yn  ysguhau  i'w  llwyr-losgi ;  ond 
cesglwch  y  gwenith  i'm  hysgubor.'  " 

MARC  IV.  26-34. 

26  Ac  efe  a  ddywedodd,  "Felly  y  mae  teyrnas  Duw,  fel  pe  bwiiai  ddyn 

27  had  i'r  ddaear;    ■  fa  chysgu  a  chodi  nos  a  dydd,  a'r  had  yn  egino  ac  yn 

28  tyfu,  y  modd  nis  gŵyr  efe.  Canys  y  ddaear  a  ddwg  fírwyth  £o  honi  ei 
hua  ;  yn  gyntaf  yr  eginyn,  ar  ol  hynny  y  dywysen,   yna  yr  ŷd  yn  llawn 

29  yn  y  dywysen.    A  phan  ymddangoso  y  ffrwyth,  yn  ebrwvdd  y  rhydd  efe 

y  crymman  ynddo,  am  ddyfod  y 
matth,  xni.  cynhauaf." 

31  Dammeg  arall  a  osododd  efe  30  Ac  efe  a  ddywedodd,  "I  ba 
aiddyat,  gan  ddywedyd,  "Cyffelyb  beth  y  cytfelybem  deyrnas  Duw  ì 
yw  teyrnas  nefoedd  i  3ronyn  o  neu  ar  ba  ddammeg  y  gwnaem 
hhad  rnwstard,  yr  hwn  a  gymmer- 31  gyffelybrwydd  o  honi  ì  Megis 
odd  dyn  ac  a'i  hauodd  yn  ei  faes:       3gronyn   o  hhad   mwstard    ydyw, 

82 'yr  hwn  yn  wir  sydd  leiaí'  o'r  holl  yr  hwn  pan  hauer  yn  y  ddaear 
hadau;  ond  wediiddo  dyfu,  mwyaf  sydd  leiaf  o'r  holl  hadau  sydd  ar 
un  o'r  llysiau  ydyw,  ac  y  mae  efe  32  y  ddaear  :    *eithr  wedi  yr  hauer, 

yn   myned  yn    bren  ;    fel  y   mae  y  mae  yn  tyfu,  ac  yn  myned  yn 

adar  y  nef  yn  dyfod,   ac  yn  nythu  fwy  nâ'r  hoìl  lysiau,  ac  efe  addwg 

83  yn  ei  ganaau  ef."  Dammeg  arall  ganghennau  mawrion  ;  fel  y  gallo 
a  lefarodd  efe  wrthynt,  4  'C)  ffelyb  ehediaid  yr  awyr  nythu  dan  ei 
yw  teyrnas  neíbedd  ì   isurdoes,   yr  gysgod  ef." 

hwn  a  gymerodd  gwraig  ac  a'i 
cuddiodd  mewn  tri  kpheccaid  o 
flawd,  hyd  oni  isurodd  y  cwbl." 

84  Hyn  oll  a  lefarodd  yr  Iesu  trwy  33  Ac  â  chyfryw  ddammegion 
ddammegion  with  y  torfeydd ;  ac  lawer  y  traethodd  efe  iddynt  y 
heb  ddammeg  ni  lefarodd  efe  wrth-       gair,    hyd    y  gallent  ei   wrando. 

85ynt:    •  fel   y   eyíìawnid  yr    hyn   a  34  Und   heb   ddammeg    ni    lefarodd 
ddywedwyd  trwy  y  prophwyd,  gan       withynt:  ac  o'r  neiildui'w  ddysg- 
ddywedyd,    5"Agoraf    fy     ngenau       yblion  efe  a  «eglurodd  hob  peth. 
mewn  dammegion  ;  mmynegaf  beth- 
au   cuddiedig  er  pan    seiliwyd    y 
byd." 

86  Yna  yr  anfonodd  yr  Iesu  y  torfeydd  ymaith,  ac  yr  aeth  i'r  tŷ:  a'i 
ddysgyblion  a  ddaethant  j»tto,  gan  ddywedyd,   "Eglura   i   ni   ddammeg 

87  efiau  y  maes."     Ac  efe  a  attebodd  ac  a  ddywedodd  wrthynt,    "iTr  hwn 

88  sydd  ỳn  hau  yr  had  da  yw  iUab  y  dyn;   •  a'r  maes  yw  y  byd  ;    a'r  had 

89  da,  hwynt-hwy  yw  °plant  y  deyrnas;  a'r  efrau  yw  plant  Py  drwg  ;  •  a'r 
geíyn  yr  hwn  a'u  hauodd  hwynt  yw  diafol ;    a'r  cynhauaf  yw  Phdiwetid 

40  y  byd';  a'r  medelwyr  yw  yr  angehon.  Megis  gan  hynny  y  cynnullir  yr 
efrau,  ac  a'u  llwyr-losgir  yn  tâu;   felly  y  bydd  yn   niwedd  y  byd  hwn. 

41  Mab  y  dyn  a  ddenfyn  ei  angelion,  a  hwy  a  gynnullant  allan   o'i  deyrnas 

42  ef  yr  holl  «îdramgydddiadau,  a'r  rhai  a  wnant  ranwiredd  ;  ■  ac  a'ubwriant 

iDeut.  32  35  :  Rhuf.  12  19.  eSaes.  ttreapers"t.  aMat.  3.  12,—.  fdilyn  ei  orchwylion  eraill 
fel  arferol§  "V)i  autamuton,  ueu,  yo  (beiriant)  Imnim-syinudoi*.  3Luc  13.  19.  hQ-.  N.  4Luc 
13  oo  ilefaint;  G.  N.  kAtt  6.  c.  Uefeinioddt.  6Ps.  78.  2.  ««chwdaf  neu  tnflaf  sillan*  ;  L.an  L 
18  -"lCor  2  16:  Eph.  3.  9, 10  :  Col.  1.  26,  27  :  2.  2,  3.  "ddattudodd,  so!ved*,  fel  dattod  neu  eg- 
luro  dychymye 'dyrys.  °A.  42.  i.  PPen.  6.  13.  Phcyd-derfyniad  yr  oes*,  cyd-ddirwiniad  i  fytm 
(oeso/dd  ac  amgylchiadau)  amsert ;  pen.  24.  3  ;  28.  20  :  Heb.  9.  26.  ifaglau,  rwystrau,*  ran- 
nghyfraith*. 
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43  hwy  i'r  «ffwrn  dân  :  yno  y  bydd  wylofain  a  trhingcian  dannedd.  thYna  y 
llewyrcha  y  rhai  cyfiawn  fel  yr  haul,  yn  nheyrnas  eu  Tad.  Yr  hwn  sydd 
ganddo  glustiau  i  wrando,  gwrandawed! 

44  "Dracbefn,  cyffelyb  yw  teyrnas  nefoedd  i  drysor  wedi  ei  guddio 
mewn  maes;  yr  hwn  wedi  i  ddyn  ei  paffael,  a'i  cuddiodd,  ac  o  lawenydd 
arn  dano,  sydd  yn  myned  ymaith,  ac  yn  «gwerthu  yr  hyn  oll  a  fedd,  ac  yn 
prynu  y  maes  hwnnw. 

45  "Drachefn,  cyff'elyb  yw  teyrnas  nefoedd  i  ufarchnattâwr  yn  ceisioperl- 
4ü  au  teg:   -yrhwnwedi  iddo  gaffael  un  perl  gwerthfawr,  a  aeth  ac   a 

6werthodd  gymrnaint  oll  ag  a  feddai,  ac  a'i  prynodd  ef. 

47  'Drachefn,  cyffelyb  yw  teyrnas  nefoedd  i  rwyd  a  fwriwyd  yn  y  môr,  ac 

48  a  gasglodd  o  bob  Thyw  beth:  •  yr  hon,  wedi  ei  ilenwi,  a  ddygasant  i'r  làn, 
ac  a  eisteddasant  ac  a  gasslasant  y  rhai  da  mewn  llestri,  ac  a  fwriasant 

49  allan  y  rhai  drwg.    Felly  y  bydd  yn  niwedd  y  byd;  yr  angelion  a  ânt  all- 
6ü  an,  ac  a  ^ddidolant  y  rhai  drwg  o  blith  y  rhai  cyfiawn  ;    ■  ac  a'u  bwriant 

hwy  i'r  sffwrn  dân:  yno  y  bydd  wylofain  a  trhingcian  dannedd.'' 
61      ìesu  a  ddywedodd  wrthynt,  "A  ddarfu  i  chwi  ddeall  hyn  oli  î"     Hwy- 

52  thau  a  ddywedasant  wrtho.  "Do,  Arglwydd."  A  dywedodd  yntau  wrth- 
ynt,  "Am  hynny  wpob  ysgrifeuydd  wedi  ei  ddysgu  i  deyrnas  nefoedd  sydd 
debyg  i  ddyn  *o  berchen  tŷ,  yr  hwn  sydd  yn  dwyn  allac  o'i  drysor  bethau 
newydd  a  hen." 

53  A  bu,  wedi  i'r  Iesu  orphen  y  dammegion  hyn,  efe  a  ymadawodd  oddi 
yno.    [A.  61.] 

A.  56.  YR  ÌESÜ  YN  PERl  CIÌOESI  Y  LLYN.     DYGWYDDIADAÜ.     TAWELU  Y  DYMESTL. 

— Môr  Galilea. 
MATTH.  VIII.  18—27.      MARC  IV.  35—41.  LÜCVIII.22—25.IX. 57—62. 

18  [A.  31]  A'r  Iesu,  35  Ac  efe  a  ddywed- 22  [A.  50]  A  bu  ar 
pan  welodd  dorfeydd  odd  wrthynt  y  adwth-  ryw  ddiwrnod,  ac 
lawer  o'i  amgylch,  a  wn  hwnnw,  wedi  ei  efe  a  aeth  i  long,  efe 
orchymynodd  fyned  hwyrhâu  hi,  "Awn  a'i  ddysgyblion :  a 
drosodd  i'r  làn  aiall.       trosodd  i'r  tu  draw."       dywedodd      wrthynt, 

"Awn  trosodd  i'r  tu 
hwnt      i'r     bllyn."— 

19  A  rhyw  cysgrifenydd  a  ddaeth  ac  IX.  57  [A.  81.]  A  bu,  a  hwy  yn 
a  ddywedudd  wrtho,  "Athraw,  mi  myned,  ddywedyd  o  ryw  un  ar  y 
a'th  gaulynaf  i   ba  le  bynnag  yr       ffbrdd   wrtho   ef,    "Arglwydd,    mi 

20  elych  "  A'r  Iesu  a  ddywedodd  a'th  ganlynaf  i  ba  le  bynnag  yr 
wrtho,  "Y  mae  ff'auau  gan  y  58  elych."  A'r  Iesu  a  ddywedodd 
llwynogod,  *a  chan  ehediaid  y  nef  wrtho,  "Y  mae  gan  y  llwynogod 
oedd  nythod  ;  ond  gan  Fab  y  dyn  ffauau,  a  chan  adar  yr  awyr  nyth- 
nid  oes  le  i   roddi  ei  ben  i  lawr."       od ;  oud  gan  Fab  y  dyn   nid   oes 

21  dAc  un  arall  o'i  ddysgyblion  a  ddy-  59  lle  y  rhoddo  ei  ben  i  lawr."  dAc 
wedodd  wrtho,  '  Arglwydd,  gâd  efe  a  ddywedodd  wrth  un  arall, 
i  mi  yn  gyntaf  fyned  a  chladdu  fy       "Dilyn  fi."   dAc  yntau  a  ddywed- 

22  nhad  "  A'r  Iesu  a  ddywedodd  odd,  "Arglwydd,  gâd  i  mi  yn 
wrtho,   l<  Canlyn    fi;      a  gâd    i'r       gyntaf  fyned  a  chladdu  fy  nhad." 

sff\vrn  dawdd,  smeHingfurnice*.  tJIat.  8.  12,  a'r  cyf.  thY  pryd  hwnw  (wedi  symud  pob 
"rfawj st.rau"  tumewnol  ac  aüan<»!)  y  pelydra  y  rhai  cyfiawn  a;lan  fel  yr  banl  Ç-.i tl  fel  "c  n- 
wy  laii,"  "iampa  i,"  -'goleuadau,^  byohain  mwyaelOt  î  Çiar.  4. 18:  Dan.  12.3:  lloun  3.  2. 
6P,iil  ò.  7.  uutii6biwr*  fdsnachwr  teithiol  (jncel'.er)t,  yn  myned  i  wlydbill  i  geisio  perlau  at 
eu  caboli  a'u  haulwertnu.  vrhywogaeth*  o  oysgod  ;  pen.  22. 10.  'Mat  25.  32:  cydm.  Luc  6. 
22.  wpob  dyt=gawdwr  (A..  10.  e.)í  a  ddysgybliwyd,  neu  a  ddygwyd  i  fyuu,  neu  a  ddysjíwyd 
yn  nheyrnas*.  xyn  feistr  tŷ  neu  benteulu,  Saea  '"householder"*,  dyu  profiadol.  ymarferol: 
2Cor.  6. 11:  lloan  1. 1—4.    A.56.  adiwruod*.  bA..  29.  a.  CA.  10.  e.  dOud*.  Uoan  21.  22. 
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meirw  gladdu  eu  nieirw."  60  Eithr  yr  Iesu  a  ddywedodd  wrtho, 

11  Gâd  i'r  meirw  gladdu  eu  meirw; 

61  ond  dos  di  a  ddphregetha  deyrnas  Duw."  dAc  un  arall  hefyd  a 
ddywedodd,  {'Mi  a'th  ddilynaf  di,  0  Arglwydd  ;    ond  gâd  i  mi   yn 

62  gyntaf  eganu  yn  iach  i'r  rhai  sydd  yn  fy  nhŷ."  dA'r  Iesu  a  ddy- 
wedodd  wrtho,  "Nid  oes  neb  a'r  sydd  ynrhoieilaw  ar  yr  aradr,  ac 
yn  edrych  ar  y  pethau  sydd  o'i  ol,  fyn  gymhwys  i  deyrnas  Duw." 

MATTH.  VIII.  MARCIV.  LÜC  VIII. 

36       Ac    wedi    iddynt 

ollwng      yrnalth      y 

dyrfa,  hwy  a'i  cym- 

IZ      Ac  wedi  iddo  fyned       merasant    ef    fel    yr  — A    hwy    a    gy- 

i'r  llong  ei  ddysgybl-       oedd  yn  y  llong;     ac  23  chwynasant.     Ac  fel 

ion  ai  canlynasant  ef.       yr  oedd  hefyd  longau  yr  oeddynt  yn  hwyl- 

24  Ac  wele,  bu  2Cyn-  37  eraill  gyd  âg  ef  Ac  io,  efe  a  huoodd :  a 
nwrfmawryny  bnior,  fe  a  gyfododd  2tym-  echawod  o  ^wynt  a 
hyd  oni  chuddiwyd  y  mestl  fawr  o  wynt,  ddisgynodd  ar  y  Uyn  ; 
llong  gan  y  tonnau :  a'r  tonnau  a  daflas-  ac  yr  oeddynt  yn 
eithr    efe     oedd      }n       ant    i'r    llong,     hyd  llawn    o    ddwfr,     ac 

25  cysgu.  A'i  ddysgybl  onid  oedd  hi  yn  llawn  mewn  henbydrwydd. 
ion   a   ddaethant   atto  38  weithian.         Ac      yr 

ac  a'i  deffroasant,  gan  oedd  efe  yn  y  pen  ôl  24  A  hwy  a  aethant  atto, 

ddywedyd,  "Ar-  i'r    llong    yn    cysgu  ac  a'i   deffroisant  ef, 

glwydd,       cadw     ni !  arobennydd:    a  hwy  gan     ddywedyd,     "0 

darfu     am     danom !"  a'i      deffroisant      ef,  Feistr,    Feistr,   darfu 

26  Ac  efe  a  ddywedodd  ac  a  ddywedasant  am  danom !"  Ac  efe 
wrthynt,  "Pabam  yr  wrtho,  "Athraw,  a'i  a  gyfododd,  ac  a  ger- 
ydych  yn  ofnus,  0  difatter  gennyt  ein  yddodd  y  gwynt  a'r 
chwi  o  ychydig  39  colli  ni  V  Ac  efe  a  tonnau  dwfr:  a  hwy 
ffyddl'  Yna  y  cod-  gododd  i  fynu,  ac  a  a  beidiasant,  a  hi  a 
odd  efe,  ac  y  cerydd-  geryddodd  y  gwynt,  aeth  yn  dawel. 

odd  y  gwyntoedd  a'r       ac      a      ddywedodd 

môr;   a  bu  dawelwch       wrth  y  môr,   i"Gos- 

mawr.  tega !         Jdistawa !" 

A'r  gwynt  a  kosteg- 

odd,   a  bu  tawelwch 

40  mawr.      Ac     efe     a 

ddywedodd    wrthynt,  25  Ac  efe  a  ddywedodd 

"Paham     yr     ydych  wrthynt,     "Pa    le    y 

mor  ofnog  1    pa  fodd  mae       eich        ffydd 

nad      oes      gennych  chwi  V    A  hwy  wedi 

41ffydd'?"     Eithr    hwy  ofni.    a    ryfeddasant, 

a  lofnasant  yn  ddir-  gan  ddywedyd   wrth 

27  A'r  dynion  a  ryfedd-  fawr,  ac  a  ddywed-  eu  gilydd,  "Pwy  yw 
asant,  gan  ddywedyd,  asant  wrth  eu  gilydd,  hwn,  gan  ei  fod  yn 
"Pa  ryw  un  yw  hwn,  "Pwy  yw  hwn,  gan  mgorchymyn  i'r 
gan  fod  y  gwyntoedd  fod  y  gwynt  a'r  gwyntoedd  ac  i'r  dwfr 
hefyd  a'r  môr  yn  môr  yn  Inufuddhau  hefyd,  a  bwythau 
muíùddhau  iddo  V              iddo  V  yn  «>ufuddhâu  iddo  V* 

dda  pliregctlia  (A.  14.  i.)  yn  âcwyadl,  yn  egnîol,  neu  trwy  bob  man*  ;  2Tim.  4.  2.  efyned  ya 
ol*  i  drefnu  (fy  amgylcliiadau)  iíyda'r  rhai  sydd  yn  fy  nghartrefî.  'wedi  gosod  ei  liun,  neu  yn 
sefyil,  yn  gywir  tuas  at*;  Luc  17.  31,  32.  aMat.  14.  24—33,—.  fftymestl.  hperyglî.  iymlon- 
ydda  !  (o  dy  gynhwrf')t.  Jtaw  !  ust !  (o  dy  swn)t ;  Marc  1.  25.  ^orphwysodd  (fel  üafurwr  blin- 
edig)*.  ioí'uasaat  ofn  oiawr*.  raclusiíeiuio,  swutiot ;  Marc  1.  27. 


o.  c.  31^—32*. 
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A.  57.  y  ddaü  ddieflig  o  gadara. —  Glan  dde-ddwijr.  Llyn  Galüea. 


MATTH.VIII.28— 3ÜX.  1.      MARC  V.  1—21. 


LÜC  VIII.  26-40. 


28  Ac  wedi  ei  ddyfod 
ef  rr  làn  arall,  i  wlad 
y  aGergesiaid,  dau 
ddieflig  a  gyfarfant  âg 
ef,  y  rhai  a  ddeuent 
o'r  bbeddau  yn  dra 
ffyrnig,  fel  na  allai  neb 
fyned  y  ffordd  honno. 


1  A  hwy  a  ddaeth-  26  A  hwy  a  hwylias- 
ant  i'r  tu  hwnt  i'r  ant  i  wlad  y  aGadar- 
môr,  i  wlad  y   aGad-       eniaid,  yr   hon   sydd 

2  areniaid.  Ac  ar  ei  o'r  tu  arall,  ar  gyfer 
ddyfodiad  ef  allan  27  Galilea.  Ac  wedi 
o'r  llong,  yn  y  fan  iddo  fyned  allan  i 
cyfarfa  âg  ef  bo  blith  dir,  cyfarfu  âg  ef  ryw 
y  beddau  ddyn  âg  wr  or  ddinas,  yr  hwn 
yspryd  atian    ynddo,       oedd      ganddo      gy- 


threuliaid  er  ys  talui 
o  amser :  ac  ni  wisg- 
aiddillad,ac  nid  arhos- 
ai  mewn  tŷ,  ond  yn  y 
beddau. 


ó  ■  yr    hwn    oedd     3.1 
drigfan    cym    mhlith 
y  beddau  ;  ac  ni  allai 
neb,  ìe,  â  dchadwyn- 
4  au,  ei  rwymo  ef :    •  o 
herwydd    ei     rwymo 
ef  yn  fynych  â  ellyffetheiriau,  ac  â  chadwynau,  a 
darnio  o  hono  y  cadwynau,  a  dryllio  y  Uyfetheiriau  : 
6  ac  ni  allai  neb  ei  fddoá  ef.    Ac  yn  wastad  nos  a  dydd 
yr  oedd  efe  yn  llefain  yn  y  mynyddoedd,  ac  cŷm 
mhlith  y  beddau,  ac 
matth.  vni.  yn  ei  dori  ei  hun  â  luc  viii. 

6  cherrij.      Ond      pan 
ganfu  efe  yr  Iesu    o  28  Hwn^    wedi    g^   I  sd 
yr  Iesu,  a  dolefain,  a 


29  Ac  wele,  hwy  a  lefas- 
ant,  gan  ddywedyd, 
"Iesu,  Fab  Duw,  beth 
sydd  i  ni  a  wnelom  â 
thi  1  a  ddaethost  ti 
yrna  i'n  hpoeni  ni  cyn 
yr  amser  ì" 


hirbell,  efe  a  redodd 
ac  ai  shaddolodd  ef ; 
7  '  a  chan  waeddi  â  llef 
uchel,  efe  a  ddywed- 
oid,  "Beth  sydd  i 
mi  a  wnelwyf  â  thi, 
Iesu  Mab  y  Duw, 
goruchafl  yr  ydwyf 
yn  dy  dynghedu  trwy 
Dduw 


8  fi."  Canys  dywedasai  wrrtho, 
"Yspryd  aflan,  dos  aìlan  o'r  dyn." 

9  Ac  efe  a  ofynodd  iddo,  "Beth  yw 
dy  enw  ?"  Yntau  a  attebodd,  gan 
ddywedyd,    i"Lleug    yw  fy   enw: 

10  am  fod  llawer  o  honom,"  Ac  efe 
a  fawr-ynibiliodd  âg  ef,  na  yrrai  efe 
hwynt  allan  o'r  wlad. 


^syithiodd  i  lawr  ger 

ei  fron  ef,  ac  a  ddy- 

wedodd  â  llef  uchèl, 

''Beth   sydd   i   mi  â 

thi,      O     Iesu,    Fab 

Duw    goruchaf  ì    yr 

wyf  yn  attolwg  i  ti 

na'm  poenech. ' 

na  hphoenech  29  Canys  efe    a   orchy- 

mynasai    i'r    yspryd 

afian  ddyfod  allano'rdyn.    Canya 

llawer  o  amserau  y  cipiasai  ef :  ac 

efe  a  gedwid  yn  rhwym   â  chad- 

wynau,    ac    â    llyffetbeiriau ;     ac 

wedi  dryllio  y  rhwymau,  efe  ayrr- 

wyd  gan   y  cythraul  i'r  diffaeth- 

30  wch.  A'r  Iesu  a  ofynodd  iddo, 
gan  ddywedyd,  "Beth  yw  dy  enw 
di  ì "  Yntau  a  ddywedodd, 
í"Lleng :"  canys  llawer  o  gythreul- 

31  iaid  a  aethent  iddo  ef.  A  hwy  a 
ddeisyfasant  arno,  na  orchymynai 
iddynt  fyned  i'r  kdyfrider. 


A.57.  aG.  N.  ballano'rbeddii.leilau*;  A.  43  b.  cyny*.  dllawdorchau  (haudcuffs)*.  etraed- 
rwymau*.  ffeistroli,  reoli,  ddait.  °A.  4.  c.  hGroIysra  y  gair  yma  yn  wreiddioi  y  duii  cyntetiu;  o 
brofi  meteloedd  â  math  o  gareg:— "i'n  rhoi  ar  ein  prawf  trwy  boenydiau  cyn"*  ;  Judas  6. 
iCynwysai  'ilen^"  Rufjmiir  10  ■'byddm"  neu  çatr  -n:d  >  mwn.'  6)0  i  12^0  o  fi.wyr  b  >b  un  ; 
Mat.  26.  53  :  Ioan  18.  3.  ^the  abyss* :  dyfnder  y  bi/d  ,/nicelcdig  udditanodd,  neu  y  môr. 
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80  Ac  yr  oedd  ym  mbell  11  Ond  yr  oedd  yno   ar  32  Ac     yr 
oddi  wrthynt  ìgenfaint       y  mynyddoedd   igen-       igenfaint       o 
o  foch  lawer  yn   pori.       faint  fawr  o  foch  yn 

81  A'r     cythreuliaid      a  12  pori.      A'r    holl   gy- 


ddeisyfasant  arno,  gan 
ddywedyd,  "Os  bwri 
dì  allan,  caniattâ  i  ni 
fyned  ymaith  i'r  gen- 
32  íaint  foch."  Ac  efe  a 
ddywedodd 
"Ewch."  A  hwy 
wedi  myned  allan,  a 
aethant  i'r  genfaint 
íbch:  ac  wele,  yr 
holl  genfaint  foch  a 
ruthrodd  dros  y  dibyn 
i'r  môr,  ac  a  fuant 
feirw  yn  y  dyfroedd. 


33  A'i  nmeichiaid  a  ffoi- 
sant:  ac  wedi  eu  dyfod 
hwy  i'r  ddinas,  hwy 
a  fynegasant  bob  peth ; 
a  pha  beth  a  ddarfu- 
asai    i'r    rhai    dieflig. 

84  Ac  wele,  yr  holl  ddin- 
as  a  ddaeth  allan  i 
gyfarfod  â'r  Iesu : 


threuliaid  a  attolyg 
asant  iddo,  gan  ddy- 
wedyd,  "Danfon  ni 
i'r  moch,  fel  y  gall- 
om  fyned  i  mewn 
wrthynt,  13  iddynt."  Ac  yn  y 
fan  y  caniattâodd  yr 
Iesu"     iddynt.        A'r  33  A'r 


oedd  yno 
foch 
lawer  yn  pori  ar  y 
mynydd  :  a  hwynt- 
hwy  a  attolygasant 
iddo  adael  iddynt 
fyned  i  mewn  i'r  rhai 
hynny.  Ac  efe  a  ad- 
awodd  iddynt. 


ysprydion  aflan, 

wedi  myned  allan,  a 
aethant  i  mewn  i'r 
moch  :  a  rbuthrodd 
y  genfaint  dros  y 
dibyn  i'r  môr,  (a,c  yn 
nghylch  mdwy  fil 
oeddynt)  ac  a'u 
boddwyd  yn  y  môr. 
14  A'r  »rhai  a  borthent  34  A 


cythreuliaid    a 


aethant  allan  o'r  dyn, 
ac  a  aethant  i  mewn 
i'rmoch:  a'rgenfaint 
a  ruthiodd  oddi  ar 
y  dihyn  i'r  Uyn,  ac  a 
foddwyd. 


phan  welodd  y 
ameichiaid  yr  hyn  a 
ddarfuasai,  hwy  a 
fifoisant,  ac  a  aethant 
ac  a  fynegasant  yn  y 
ddinas,  ac  yn  y  wlad. 
oedd  hyn  a  wnaethid.  35  A    hwy    a     aethant 


y  moch  a  ffoisant,  ac 
a  fynegasant  y  petk 
yn  y  ddinas,  ac  yn  y 
wlad :  a  hwy  a  aeth- 
ant  allan  i  weled  beth 


allan  i  weled  y  peth 
a  wnelsid  ;  ac  a 
ddaethant  at  yr  Iesu, 
ac  a  gawsant  y  dyn, 
o'r  hwn  yr  aethai  y 
cythreuliaid  allan, 
yn  ei  ddillad,  a'i 
iawn  bwyll,  yn  eis- 
tedd  wrth  draed  yr 
Iesu :  a  hwy  a  ofnas- 


15  A  hwy  a  ddaethant 
at  yr  lesu,  ac  a  wel- 
sant  y  cythreulig,  yr 
hwn  y  buasai  y  lleng 
ynddo,  yn  eistedd, 
ac  yn  ei  ddillad,  ac 
yn  ei  iawn  bwyll ;  ac 

16  a  ofnasant.  A'r  rhai 
a  welsant  a  fynegas- 
ant  iddynt,    pa  í'odd 

y  buasai  i'r  cythreul-  36  ant.    A'r  rbai  a  wel- 
ig,    ac   am   y    moch.       sent,  a  fynegasant  he- 

a  phan  17  A  dechreuasant  ddy-  fyd  iddynt  pa  fodd  yr 
eì  gwelsant,  attulyg-  muno  amo  ef  fyned  iachasid  y  cythreul- 
asant  iddo  ymadael  ymaith  o'u  goror  37  ig.  A'r  holl  liaws  o 
o'u    cyrhniau    hwynt.       hwynt.  gylch   gwlad  y  Öad- 

18  Ac  efe  yn  myned  i'r      ereniaid   a    ddymun- 
llong:  yr  hwn  y  buasai  y  cythraul  asant  arno  fyned  ym- 

ynddo,  a  ddymunodd  arno  gael  aith  oddi  wrthynt:  am  eu  bod 
19  Dod  gyd  âs  ef.  Ond  yr  Iesu  ni  mewn  oí'n  mawr.  Ac  efe  wedi 
adawodd  iddo ;  eithr  dywedodd  myned  i'r  llong.  a  ddychwelodi. 
wrtho  :  "Dos  i'th  dŷ  at  yr  eiddot,  38  A'r  ^wr  o'r  ]>wn  yr  aethai  y  cy- 
a  °mynega  iddynt  pa  faint  a  thieuliaid  allan,  a  ddnisyfodd 
wnaeth  yr  Arglwydd  erot,  ac  iddo       aruo  gael  bod  gyd  âg  ef :  eithr  yr 

lŷrt.  mYr  unig  wyrth  goiledus  i  neb  a  gyfiawnodd  yr  Ieeu.  nporthmyu.  °ailadrodda  (dra« 
eheía  a  tutacbefu)*. 


o.  c.  31X — 32*. 
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20  drugarhâu  wrthyt."  Ac  efe  a  aeth  Iesu  a'i  danfonorìd  ef  ymaith,  gan 
ymaith,  ac  addechreuodrìgyhoeddi  39  ddywedyd,  "Dychwel  i'th  dŷ, 
trwy  <iDecàpolis,  pa  bethau  eu  a  Pdaugos  pa  faint  o  bethau  a 
maint  a  wnaethai  yr  Iesu  iddo.  A  wnaeth  Duw  i  ti."  Ac  efe  a  aeth, 
phawb  a  ryfeddasant.  dan     bregetba     trwy     gwbl     o'r 

ddinas,  faint  a  wnaethai  yr  Iesu 

MATTH.  IX.  MARC  V.  Ìddo. 

1       ac    efe    a    aeth    i  21       Ac    wedi    i'r   Iesu  40      A    bu,    pan    drìy- 


mewn  i'r  llong,  ac  a 
aeth    trosodd,    ac    a 
ddaeth  i'w  ddinas1  ei 
hun.     [A.  31.] 


drachefn  fyned  mewn 
llons  i'r  làü  ar.dl, 
ymgasglodd  tyrfa 
fawr  atto  :  ac  yr 
oedd  efe  wrth  y  mòr. 
[A.  59.] 

A.  58.  gwledd  lefi,  a'r  ymddyddan  yn  nghylch  ymprydio. —  Capernäum. 

MATTH.  IX.  10—17.         MARC  II.  15—22.  LUC  V.  29—39. 

10  [A.   35.].     A    bu,    ac  15  [A.  35  ]     A   bu,   a'r  29  [A.  35.]     A  gwnaeth 


chwelodd  yr  Ieí>u, 
'dderbyn  o'r  bobl  ef : 
canys  yr  oeddynt  oll 
yn  disgwyl  am  dano 
ef.    [A.  59] 


efe  yn  beistedd  i  fwy tta 
yn  y  tŷ,  wele  hefyd, 
cpublicanod  lawer  a 
dphecbaduiiaid  a 

ddaethant,  ac  a  eis- 
teddasant  gyd  â'r  Iesu 
a'i  ddysgyblion. 


11 


welodd  y  Phariseaid, 
hwy  a  ddywedasant 
wrth  ei  ddysgyolion 
ef,  'Paham  y  bwytty 
eich  Athraw  chwi  gyd 
â'r  publicanod  a'r 
pechaduriaid  V 


lesu  yn  beistedd  i 
fwytta  yn  ei  dŷ  ef,  i 
lawer  hefyd  o  cbub- 
licanod  a  dphechad- 
uriaid  eistedd  gyd  à'r 
Iesu  a'i  ddys^yblion: 
canys  llawer  oedd- 
ynt,  a  hwy  a'i  can- 
A  phan  16  lynasant  ef.     A  phan  30  Eithr 


Lefi  ìddo  awledd 
fawr  yn  ei  dŷ  :  ac  yr 
oedd  tyrfa  fawr  o 
cbub!icanod  ac  eraill 
yn  beistedd  gyd  â 
hwynt  ar  y  bwrdd. 


welodrì  yr  ddysgiif- 
enyddiou  a'r  Phari- 
seaid   ef  yn    bwytta 


gyd 

a'r 
hwy 
wrth 
ef,     ' 


ar    publicanod 
pechaduiiaid, 
a   ddywerìasant 


12 


glybu  yr  Iesu,  ete  a 
ddywedodd  wrthynt, 
•'Nid  rhaid  i'r  rhai 
iach  with  íeddyg,  oud 
13  i'r  rhai  eleifiou.  Oud 
ewch.  a  dysgwch  pa 
beth  yw  hijn,  ^Tru- 
guiedd  yr  ydwyf  yn  ei 
ewyllysio,  ac  nid 
abeith:'  2canys  ni 
ddaethum  i  alw  rhai 
cytìawn,  ond  pechad- 
uriaid  i  edifeirwch.1' 


ei    ddysgyblion 

Paham   y    mae 

efe  yn  bwytta  ac  yn 

yfed   gyd  â'r   public- 

anod     a'r    pechadur- 

A  phan  17  iaid  V        A'r      Iesu, 


pan  glybu,  a  ddy- 
wedodd  wrthynt,  'Y 
rhai  sydrì  iach  nid 
rhaid  iddynt  wrth  y 
meddyg,  onrì  y  rhai 
cleitìou:    2ui  drìaeth- 


ilw  y  rhai  cyf- 
ond  pechadur- 


um  ì 

iawn 

iaid  i  edifeiriwch.' 


eu  ddhysgrif- 
enyddion  a'u  Phari- 
seaid  hwyut  a  efur- 
murasant  yn  erbyn  ei 
ddysgyblion  ef,  gan 
ddywerìyrì,  "Paham 
yr  ydych  chwi  yn 
bwytta  ac  yn  yfed 
gyd  â  phuìdicanod  a 
phechaduriaid'{" 


31  A'r 
Iesu  a  attebodd  ac  a 
ddywedodd  wrthynt, 
"Mid  rhaid  i'r  rhai 
iach  wrth  feddyg. 
ond  i'r  rhai  cleitìun  : 

32  •  2ni  ddaethum  i  alw 
rhai  cyfiawn,  ond 
pechaduriaid  iedifeir- 
wch." 


PadrodJa  yn  cìrwyad.*.  *A.  32.  h.  rj;roesa\vuî.  'A.  20.  j:  Mat.  4. 13.     A.58.  aG.  N.  bA  46. 
a.  CA.  14.  p.    dLuc  6.  32    ddA.  10.  e.    es-s  alas;int  (yuisei  o'r  ueilldu)wrtii*.    Utìam.  15.  22 
Hüs.  6.  6  :  Mat.  5.  24  ;  12.  7.  2Lu^  15.  7, 10  ;  lTim.  1.  15. 
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RHAN  IV. 


MATTH.  IX. 

14  Yna  y  daeth  3dysg- 
yblion  Ioan  atto,  gan 
ddywedyd,  "Paham 
yr  ydym  ni  a'r  Phari- 
suaid  yn  ymprydio  yn 
fynych,  ond  dy  ddysg- 
yblion  di  nidydynt  yn 
ymprydio  V 


15  A'r  Iesu 
a  ddywedodd  wrthynt, 
"A  all   fplant   yr  ys- 

tafell  brìodasalaru  tra 
fo  y  priod-fab  gyd  â 
hwynt? 

Ond  y  dydd- 
iau  a  ddaw,  p  m  ddyger 
y  piiod  fab  oddi  ar- 
nynt ;  ac  yna  yr  ym- 
prydiant. 

16  Hefyd, 
ni  ddyd  neb  fflain  o 
fretbyn  newyddathen 
hddilledyn  :  canys  y 
ícyflawniad  a  dynn 
oddi  wrth  y  dilledyn, 
a'r  rhwyg^  a  wneir  yn 
waeth. 


17  Ac  ni  ddodant 

win  newydd  mewn 
costrelau  t  hen  :  os 
amgen  y  costrelau  a 
kdỳr,  a'r  gwin  a  red 
allan,  a'r  costrelau  a 
ìgollir :  eithr  gwin 
newydd  a  ddodaut 
mewn  costrelau  new- 
yddion,  ac  fdly  y  ced- 
wir  y  ddau." 


MARC  II. 

18  A  3dysgyblion  Ioan  33 
a'r  Phariseaid  oedd- 
ynt  yn  ymprydio.  A 
hwy  a  ddaethant 
ac  a  ddywedasant 
wrtho,  "Paham  y 
mae  dysgyblion  Ioan 
a'r  Phariseaid  yn 
ymprydio,  ond  dy 
ddysgyblion  di  nid 
ydynt     yn 

19io?;'  A  dywedodd 
yr  Iesu  wrthynt,  "A 
all  fplant  yr  ystafell 
briodas  ymprydio, 
tra  fyddo  y  priodas- 
fab  gyd  â  hwynt  1  tra 
íÿddo     ganddynt     y 

&  piiodas-fab     gyd     â  35 
hwynt,       ni      allant 

20  ymprydio.  Eithr  y 
dyddiau  a  ddaw,  pan 
ddyger  y  prìodas-fab 
oddi  arnynt ;    ac  yna 


LUC  V. 

A   hwy  a  ddywed- 

asant  wrtho,  "Paham 
y  mae  dysgyblion 
Ioan  yn  ympiydio  yn 
fynych,  ac  yn 
gwneuthur  gweddi- 
au,  a'r  uo  modd  yr 
eiddo  y  Phai  iseaid  ; 
ond  yr  eiddot  ti  yn 
bwytta  ac  yu  yfed  ]" 
ympryd-  3á  Yntau  a  ddywedodd 
wrthynt,  'A  ellwch 
chwi  beri  i  fblant  yr 
ystafell  brioaas  ym- 
prydio,  tra  fyddo  y 
priodas-fab  gyd  â 
hwynt? 

Ond  y  dydd- 
iau  a  ddaw,  pan 
ddyger  y  priodas-fab 
oddiarnynt ;  ac  yua 
yr  ymprydiant  yu 
y    dyddiau    hynny." 


yr     ymprydiant     yn  36  Ac  efe  a  ddywedodd 
y    dyddiau     hynny.       hefyd  ddammes 


21  Hèfyd  ni  wnia  neb 
sddernyn  o  frethyu 
newydd  ar  hddilled- 
yn  hen  :  os  amgen,  ei 
igyflawniad  newydd 
ef  a  dynn  oddi  wrth 
yr  hen,  a  gwaeth 
fydd  y  rhwyg. 


22 


ni  rydd  neb 
newydd  mewn 
gcstrelau :      os 


Ac 

win 
hen 
am- 


geo,   y  gwin  newydd 


wrthynt :  "Ni  rydd 
neb  slain  o  ddilledyn 
newydd  mewn  heu 
hddilledyn :  os  am- 
gen,  y  mae  y  new- 
ydd  yn  gwneuthur 
rhwygiad,  a'r  llain 
o'r  newydd  ni  chyt- 
37  tuna  â'r  hen.  Ac 
nid  yw  neb  yn  bwrw 
gwin  newydd  i  hen 
gostralau ;  os  ara- 
gen,  y  gwin  newydd 
a  kddryllia  y  costrel- 
au.  ac  efe  a  red  allau, 
a'r  costrelau  a  igollir. 


a  kddryllia  y  costiel-  38  Eithr    gwin    newydd 


au,  a'r  gwin  a  red 
allan,  a'r  costrelau  a 
igollir :  eithr  gwin 
newydd  sydd  raid  ei 
roi  roewn  costrelau 
newyddion."  [A.  37. J 


sydd  raid  eî  fwrw 
roewn  costrelau  new- 
yddion  ;  a'r  ddau  a 
gedwir.  Ac  nid  oes 
neb  gwedi  iddo  yfed 
gwin  hen,  a  chweu- 
nych  y  newydd  yn  y 
fan :  canys  efe  a  ddy- 
wed,  'Gwell  yw  yr 
hen'"    [A.  :7.J 


»A<t.  19.  3—7.  f  A.  20.  a :  eydm   Ioaa  3.  29.  °glwt  oflrethyn  heb  ei  gà  .u*  hamwisg*.  iclwt 
kSais.  "buîst"*.  lddifethirt ;  Q.  N  :  Joa.  9.  4. 
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A.  59.  bywhad  merch  jairüs.     y  WRAio  a'r  gwaedlif. — Capemàwm. 


MATTH.IX.  18-26. 


MARC  V.  22-43. 


18      Tra  yr  oedd  efe  yn  22       Ac    wele,     un 


LUC  VIII.  41—56. 
o  41      Ac     wele,     daeth 


dywedyd  hyn  wrtn- 
ynt,  wele,  daeth  rhyw 
abennai'th,  ac  a'i 
bhaddolodd  ef,  gan 
ddywedyd,  c'fBu  farw 


fy  merch  yr  awr  hon  :  23  draed  ef 
eithr  tyred  a  gosod  dy 
law  arni,  a  byw  fydd 
hi." 


bennaethiaid  y  syn- 
agog  a  ddaeth.  a'i 
enw  Jairus:  a  phan 
ei  gwelodd,  efe  a 
tsyrthiodd    wrth    ei 


ac  efe  a 


gwr  a'i  enw  Jairus ; 
ac  efe  oedd  alywodr- 
aethwr  y  synagog : 
ac  efe  a  bsyrthiodd 
wrth  draed  yr  Iesu, 
ac  a  attolygodd  iddo 


fawr-ymbiliodd       âg  42  ddyfod  i'w  dŷ  ef :   ■  o 
ef,     gan    ddywedyd,       herwydd     yr     oedd 


iddo  ferch  unig- 
anedig,  yn  nghylch 
deuddeng  mlwydd 
oed,  a  hon  oedd  yn 
marw.  Ond  fel  yr 
oedd  efe  yn  myned, 
y  bobloe  id  a'i  gw  asg- 
ent  ef. 


"Y  mae  fy  merch 
fechan  ar  drangc : 
attoíwg  i  ti  ddyfod,  a 
dodi  dy  ddwylaw 
arni,  fel  yr  iachâer 
24  hi ;  a  by  w  fydd."   A'r 

19  A'r  Iesu  a  gyfododd,  Issu  a  aeth  gyd  âg 
ac  a'i  canlynoddef,  a'i  ef:  a  thyrfa  fawr  a'i 
ddysgyblion.  canlynodd  ef,  ac  a'i 

gwasgasant  ef 

20  Ac  wele,  gwraig  y  25  A  rhyw  wraig,  yr  43  A  gwraig  yr  hon 
traasai  ^gwaedlif  arni  hon  a  fuasai  mewn  oedd  mewn  ^diferlif 
ddeuddeng     mlynedd,       Miferlif  gwaed  ddeu- 

26  ddeng  mlynedd,  ■  ac 
a  oddefasai  lawer 
gan  laweroedd  o 
í'eddygon,  ac  a  dreul- 
iasai  gymmaint  ag 
oedd  ar  ei  helw,  ac 
ni  chawsai  ddim  lles- 
âd,  eithr  yn  hytrach 
myned   waeth  waeth, 

27  '  pan  glybu  hi  am  yr 
a  ddaefh   o'r    tu  cefn       Iesu,  hi  a  ddaeth  yn  44 
id'/o,  acagytfyrddodd       y  dyrfa  o'r  tu  ol,  ac 
âg  dymyl   ei  wisg  ef:       a     gyffyrddodd      â'i 

21  -cauys  hi  a  ddywed-  28  wisgef:  -canys  hi  a 
asai  ynddi  ei  hun,  "Os  ddywedasai,  "Os  cy- 
eaf  yij  unig  gyffẅrdd  ffyrddaf  â'i  ddillad 
á'i  wisg  ef,  iach  fydd-  29  ef,  iach  fyddaf."     Ac 

22  af.  —  A  r  wraig  a  yn  ebrwydd  y  sych- 
iachâwyd  o'r  awr  hon-  odd  ffynhonnell  ei 
no. —  gwaed   hi:     a    hi    a 

wybu  yn  ei  chorph 

30  ddarfod  ei  hiachâu  o'r  epla.       Ac 

yn  y  fan  yr  Iesu,  gau  wybod  ynddo  45  A  dywedodd  yr  Iesu,  "Pwy  yw  a 
ei  hun  fyned  frhinwedd  allan  o  gyífyrddodd  â  mi  ì"  Ac  a  phawb 
hono,  a  drodd  yn  y  dyrfa,  ac  a  yn  gwadu,  y  dywedodd  Petr,  a'r 
ddywedodd,  "Pwy   a  gyfíÿrddodd       rhai   oedd  gyd  âg  ef,  "0  Feistr, 

Bl  â'm  dillad  ì"     Ai   ddysgyblion   a       y  mae  y  bobloedd  yn  dy  wasgu, 


gwaed  er  ys  deu- 
ddeng  mlynedd,  yr 
hon  a  dreuliasai  ar 
physygwyr  ei  holl 
lÿwyd,  ac  nis  gallai 
gael  gan  neb  ei  hiach 
âu, 


•  a  ddaeth  o'r 
tu  cefn,  ac  a  gy- 
ffyrddodd  âg  dymyl 
ei  wisg  ef:  ac  yn  y 
fan  y  safodd  diferlif  ei 
gwaed  hi. 


A.59  aÁ.  28.  a  bA.  4.  c.  cyr  oedd  fy  merch  yn  marw  yr  awr  hont ;  sef  pan  gychwynodd 
o'r  tŷ  :  fel  nad  oes  unrhyw  anghysondebrhwng  adroddiad  Matthew  â'r  ddau  eraill.  ^Lef.  15. 
19—30.  dym)iwe  (frinae)  ei  amwisg  ef*  ;  A.  14.  o:  Num.  15.  37—40  ;  Mat.  14.  36,—;  Marc  & 
10  :  Luc  6.  19.  eA.  39.  e.  f  A.  40.  m.  
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ddywedasant  wrtho,   "Ti  a  weli  y       ac  yn  dy  flino ;   ac  a  ddywedi  di, 
dyifa  yn  dy  wasgu,  ac  a  ddywedi       'Pwy  yw  a  gyffyrddodd   â   mil'" 

32  di,  'Pwy  a'ra  cyffyrddodd'?'  "  Ac  46  A'r  Iesu  a  ddywedodd,  "Rhyw 
yntau  a  edrychodd  o  amgylch,  i  un  a  gyffyrddodd  â  rai :  can>s  ini 
weled    yr   hon    a    wnaethai    hyn.       a   wn    fyned,    frhinwedd   alian    o 

47  honof "     A  phan  welodd  y  wraig 

33  Ond  y  wraig,  gan  ofni  a  chrynu,  yn  nad  oedd  hi  guddiedig  hi  a 
gwybod  beth  a  wnaethid  ynddi,  a  ddaeth  dan  grynu,  ac  a  bsyrth- 
ddaethacabsyrthiodd  gereifron  ef,  iodd  ger  ei  fron  ef,  ac  a  fynegodd 
acadywedoddiddoyrhollwirionedd.      iddo.  yn  ngŵydd  yr  holl  bobl,  am 

ba  achos  y  cyffyrddasai  hi  âg  ef, 
matth.  ix  ac  fel  yr  iachasid  hi  yn  ebrwydd. 

22  Vna  yr  Iesu  a  drodd;  34  Ac  efe  a  48  Yntau  a 
a  phan  ei  gwelodd  hi,  ddywedodd  wrthi,  ddywedodd  wrthi, 
efe  a  ddy wedodd,  "Ha  uHa  ferch,  ädy  ffydd  "Cymmer  gysur, 
ferch,  byddgysurus;  a'th  siachâodd:  dos  ferch;  2dy  ffydd 
*dy  ffydd  a'th  siachâ-  ^mewn  heddwch,  a  a'th  eiachâodd :  <ioa 
odd."—                                bydd  iach  o'th  bla."         ffrnewn  tangnefedd." 

35      Ac     efe    etto    yn  49      Ac    efe    etto    yn 

llefaru,  daeth  rhai  o  dy  pennaeth  llefaru,    daeth   un   o 

y  synagog,    gan    ddywedyd,  "Bu       dy  llywodraethwr  y  synagog,  gan 

farw  dy  ferch :   i  ba  beth  etto  yr       ddywedyd   wrtho,    "Bu  farw    dy 

36  hafionyddi      yr      AthrawT'       A'r       ferch :  na  hpfcoena  mo'r  Athraw." 

Iesu,   yn  ebrwydd  wedi  clywed  y  50  A'r  Iesu  pan  glybu  hyn,   a'i   hat- 

gair  a  ddywedasid,  a  ddywedodd       tebodd  ef,  gan  ddywedyd,  'Nac 

wrth  bennaeth  y  synagog,   "Nac  ofna:  ^cred  yn  unig, 

ofna ;  3cred  yn  unig."       a  hi  a  iachêir." 

matth.  ix.  38  — Ac  efe  a  ddaeth  i 

23  A  phan  ddaeth  yr  dŷ  pennaeth  y  syn-  51  Ac  wedi  ei 
lesu  i  dŷ  y  pennaeth,  37  agos. — Ac    ni    adaw-       fyned    ef   i'r    tý,    ni 

odd  efe  neb  i'w  ddi-  adawodd  i  neb  ddy- 
lynjOnd^Pedr^acIago,  fod  i  mewn,  ond 
ac  loan  brawd  Iago.  4Pedr,  ac  Iago,  ac 
38  — Ac  [efe]  a  ganfu  y  Iuan,  a  thad  yr  eneth 
cynnwrf,  a'r  rhai  52  a'i  mam.  Ac  wylo 
oedd  yn  wylo  ac  yn       a    wnaethant   oll,     a 

a  gweled  y   icerddor-  39  iochain    llawer.     Ac       j'ihwynfan    am   dani. 

ion  a'r  dyrfa   yn    ter-       wedi    iddo    fyned    i       Eithr  efe  a  ddywed- 

24  fysgu,  •  efe  a  ddywed-  mewn,  efe  a  ddy-  odd,  "Nac  wylwch  : 
odd  wrthynt,  "Cil-  wedodd  wrthynt,  nid  marw  hi :  eithr 
iwch;  canys  ni  bu  "Pahani  y  gwnewch  53  cysgu  y  mae."  A 
farw  y  llangces,  ond  gynnwrf,  ac  yr  wyl-  hwy  a'i  gwatwaras- 
cysgu  y  mae  hi."  A  wch  1  ni  bu  farw  yr  ant  ef,  am  iddynt 
hwy  a'i  gwatwarasant       eneth,   eithr  cysgu  v       wybod    ei    marw   hi. 

25  ef.  Ac  wedi  bwrw  y  40  mae,"  A  hwy  a'i  54  Ac  efe  a'u  bwriodd 
dyrfa  allan,  efe  a  aeth       gwatwarasant         ef.       hwynt  oll  allan, 

i    mewn,   ac  a  ymafì-  Ond  efe,  gwedi  bwrw 

odd  yneì  llaw  hi ;    a'r  pawb   allan,    a  gym- 

llangces   a   gyfododd.  merth  dad  yr   eneth 

26  A'r  °gair  o  liyn  a  aeth  a'i  mam,  a'r  rhai 
dros  yr  holl  wlad  oedd  gyd  âg  ef,  ac  a 
honno.  aeth    i  mewn  lle  yr 

oedd     yr    eneth    yn 

2Luc  7   50,  a'r  cyf.  ^Luc  7.  50.  bLuc  7.  6.  «Mat.  9   28,  20  :  Marc  9.  23  :  cydm.  7.50,a'rcy£ 
♦Mau  17. 1,—i  26.  37,—;  Murc  13.  3  :  Luc  22.  8.  iA.  43.  6.  JA.  44.  x.  °lianest 
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41  gorwedd.  Ac  wedi  ymaflyd  yn  ac  a'i 
llaw  yr  eneth,  efe  a  ddywedodd  cytnmerth  hi  erbyn  el  llaw,  ac  a 
wrthi,  k(Talitha,  cwmi !"    yr  hyn       lefodd,  gau  ddywedyd, 

o'i  gyöeithu  yw,   "Yr    eneth,    (yr  "Heriodcs, 

wyf  yn  dywedyd  wrthyt,)  cyfod  !"  55  cyfod  !"    A'i  hyspryd  hi  a  ìddaeth 

42  Ac  yn  y  fan  y  cyfododd  yr  eneth,  drachefn,  a  hi  a  gyfododd  yn 
ac  a  rodiodd  :  canys  deuddeng  ebrwydd :  ac  efe  a  orchymynodd 
mlwydd  oed  ydoedd  hi.  A  msynnu  56  roi  bwyd  iddi.  A  msynnu  a 
a  wnaeth  arnynt  â  "syndod  mawr.       wnaeth  ar  ei  rhieni  hi :    ac  efe  a 

43  Ac  efe  a  orchymynodd  iddynt  Pyn  orehymynodd  iddynt  5na  ddywed- 
gatth,  5na  chai  neb  wybod  hyn  ;  ent  i  neb  y  peth  a  wnaethid.  [A. 
ac  a  ddywedodd  am  roddi  peth  iddi       63.] 

i'w  fwytta. 

A.  60.    IACHAD  DAC    DDEILLION,    A   BWRW   YSPRYD    MUD    ALLAN. — Capemäum? 

MATTH  IX.  27—34. 

27  A  phan  oedd  yr  Iesu  yn  myned  oddi  yno,  dau  ^ddeillion  a'i  canlynas- 

28  ant  ef,  gan  lefain  a  dywedyd,  "Mab  Dafydd,  trugarhâ  wrthym  !"  Ac 
wedi  iddo  ddyfod  i'r  ty,  y  deillion  a  ddaethant  atto :  a'r  Iesu  a  ddywed- 

odd  wrthynt,   "A   ydych  chwi  yn  2credu  y  gallaf  fl  wneuthur  hynT' 

29  Hwy  a  ddywedasant  iddo,  'Ydym.  Arglwydd."  Yna  y  cytfyiddodd 
eí'e  â'u  llygaid  hwy,  gan  ddywedyd,  "Yn  ol  eich  ffydd  y  bydded  i  chwi." 

30  A'u  llygaid  a  agorwyd:    a'r  lesu  a  orchymynodd    iddynt  trwy  fwgwth 

31  gan  ddywedyd,  3'Gwelwch  nas  gwypo  neb,"  Ond  wedi  iddyut  ymado, 
hwy  a:i  aclodforasant  ef  trwy  yr  holl  wlad  honno. 

32  Ac  a  hwy  yn  myned  allan,  wele,  rhai  a  ddygasant  atto  ddyn  mud, 

33  cythreuüg.  Ac  wedi  b»vrw  y  cythraul  allan,  llefarodd  y  mudan  :  a'r 
torfeydd  a  iyfeddasant,  gan  ddywedyd,   "iSi  welwyd  y  cyffelyb  erioed 

34  yn  Isräel !"  Ond  y  Phaiiseaid  a  ddywedasant,  *f*Trwy  bennaeth  y 
cythreuliaid  y  mae  efe  yn  bwrw  allan  gythreuliaid."     [A.  62.] 

A.  61.    YR  IESU  ETTO  YN  NAZARETH,  AC  ETTO  YN  CAEL  El  ERLID  YMAlTH. 

MATTH.  XIII.  54-58.  MARG  VI.  1—6. 

51  [A.  55]  Ac  efe  a  ddaeth  i'w  1  Ac  efe  a  aeth  ymaith  oddi  yno, 
wlad  loi  hun,  ac  a'u  dysgodd  ac  a  ddaeth  i  w  wlad  ^eihun;  a'i 
hwynt  yn  eu  synagog;  fel  y  asyn-  ddysgyblion  a'i  canlynasant  ef. 
norld  arnynt,  ac  y  dywedasant,  2  Ac  wedi  dyfod  y  sabbath,  efe  a 
'0  ba  le  y  daeth  y  doethineb  hwu  ddechreuodd  athrawiaethu  yn  y 
a'r  bgweithredoedd  nerthol  i'r  dyn  synagog  :  a  asynnu  a  wnaeth 
hsvn  1  llawer  a'i  clywsant,  gan  ddywed- 

yd,  "O  ba  le  y  daeth  y  pethau 
hyn  i  hwn  ì  a  pha  ddoetìiineb  yw 
hwn  a  roed  idclt).  fel  y  gwnaed  y 
cyfryw  bnerthoedd  trwy  ei  ddwy- 

55  Onid  hwn  yw  mab  y  «saer  1  3  law  efì  Onid  hwn  yw  y  csaer> 
onid  Mair  y  gelwir  ei  fam  ef?  a  mab  Mair,  dbrawd  Iago  a  Joses, 
Iago.    a  Joses,  a  Simon,  a  Judas,       a  Judas,  a  Simonl  ac  onid  yw  ei 

56  ei  dfrodyr  ef  ì  •  ac  ouid  yw  ei  dchwiorydd  ef  yma  yn  ein  plith 
dchwiorydd  ef  oll  gyd  â  ni'?    o  ba       niV'       A  hwy  a    erwystrwyd    o'i 

tSyriaea;;  A.  19/.  la  cìrodd  neu  dilychwelodd  yn  olt.  mLuc  2.  47  :  Mat.  7.  28,  a!r  cyf.  nPx- 
tacy*.  5Mat.  8.  4,  a'r  cyf.  PMarc  1.  43.  A.bO.  iPen.  -J.0  30—34.  2Aíarc5.  36,-,  a'r  cyf :  cydm. 
Lw"c  7.  50,  a'r  cyf.  BMat.  8.  4,  a'r  cyf.  acylioeddrtsant  ef,  neu  a  ledaenaaant  vr  lianes.  neu  ei 
hanes,  neu  ei  tianes  ef',  yn  drwyadl*  ;  Maro  1.  45.  4Mat.  12.  24,  a'r  oyf.  A.61.  XA.  28.  aLuc 
2.  48  :  Mut.  7.  28,  &'r  cyí'.  bMat.  7.  22.  cSaer  coed,  Saes.  ilcarpeníer"*;  Ioan  6.  42.  dA.  20.  k. 
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le  gan  bynny  y  mae   gan    hwn    y 

57  pethau  hyn  oll  V1  A  hwy  a  e'rwystr- 
wyd  ynddo  ef.  A'r  Ie.^u  a  ddy- 
wedodd  wrthynt,  2  Nid  yw 
prophwyd  heb  fanrhydedd  ond  yn 
ei  wlad  ei  hun,    ac  yn  ei    hdŷ  ei 

58  hun'"  Ac  ni  wnaeth  efe  nemmawr 
o  bweithredoedd  nerthol  yno, 
oblesid  eu  hanghrediniaeth  hwynt. 
[A.  63.] 


MARC  VI. 

4  blegid  ef.  Ond  yr  Iesu  a  ddy- 
wedodd  wrthynt,  2' Nid  yw 
prophwyd  fyn  ddibris  ond  yn  ei 
wlad  ei  hun,  ac  ym  mhlith  ei 
ggenedl  ei  hun,   ac  yn  ei  ndŷ  ei 

5  hun."  Ac  ni  allai  efe  yno  wneuth- 
ur  idim  gwyithiau,  ond  rhoi  ei 
ddwylaw  ar  ychydig  gleifion,  a'w 

6  hiachâu  hwynt.  Ac  efe  a  ryfèdd- 
odd  o  herwydd  ei  hanghiedin- 
iaeth  ; — 


A.  62    TRYDEDD  GYLCHDAITH  YN  GALILEA  [A.   32  A  47]     HYFFORDDI  AC  ANFON 
ALLAN   Y  DEUDDEG. —  G.äileil. 

MATTH.  IX.  35—38.  X  I,  5-42.  XI.  1. 

35  A'r  Iesu  a  aeth  o  amgylch  yr  holl  ddinasoedd 
a'r  Hrefydd,  gan  ddysgu  yn  eu  synagogau 
hwynt,  a  chan  bbregethu  efengyl  y  deymas,  a 
iachàu  pob  clefyd,  a,  phob  atìechyd  ym  mhlith 

36  y  bobl.    A  phan  welodd  efe   y   torfeydd,  efe  a 

cdosturiodd  wrthynt,  am  eu    bod  wedi   blino,  a'u  gwassaru  fel  Mefaid 

37  heb  ganddynt  fugail.    Yna  y  dywedodd   efe    wrtli    ei  ddysgyblion,  2'Y 

38  cynhauaf  yn  ddiau  sydd  fawr,  ond  y  gweiihwyr  yn  anamì !     Ani  hyrmy 

attolygwch  i  Arglwydd  y  cynhauaf  danfon  gweithwyr  i  w  gynhauaf  " 


MARC  VI.  6-13. 
6 — ac      a      aeth     i'r 
apeiitretì      oddi     am- 
gylch,     gan    athraw- 
iaethu. 


MARC  VI. 

7  Ac  efe  alwodd  y 
deuddeg,  ac  a  dde- 
chreuodd  eu  danfon 
hwynt  bob  yn  ddau  a 
dau;  ac  a  roddes 
iddynt  fawdurdod 
ar   ysprydion    aflan ; 


MATTH.  X. 

1  Ac  wedi  galw  ei 
ddeuddeg  dysgybl  at- 
to,  efe  a  roddes 
iddynt  fawdurdod  yn 
erbyn  ysprydion  aflan, 
i'w  bwrw  hwynt  allan, 
ac  i  iachâu  pob  clefyd 
a  phob  afiechyd. — 
[Adn.     2—4     yn    A. 

5  40  ]  Y  deuddeg  hyn 
a  ffanfonodd  yr  Iesu 
ac  a  orchymynodd 
iddynt,  gan  ddywedyd,  s"Nac  ewch  i  ôordd  y  Cenhedl- 

6  oedd,  i  hddinas  y  Samariaid  nac  ewch  i  mewn.    Eithr 

7  ewch  yn  hytrach  at  gyfrgolledig  ddeíáid  tŷ  Israel.  Ac 
wrth  fyned,  ipreçethwch,  gan  ddywedyd,  3Fod  teyrnas 

8  nefoedd  yn  nesâu.'  lachêwch  y  cleifion,glanhêwch  y  rhai 
gwahan-glwyfus,  cyfodwch  y  uieirw,  bwriwch  allan  gy- 
threuliaid:  derbynias- 

MARC  VI. 

8  •  ac  a  orchymynodd  3  Ac  efe  a  ddywedodd 
iddynt,  na  chymmer-  wrthynt,  "Na  chym- 
ent  ddim   i'r    daith,       merwch      ddim      i'r 


LUC  IX  1—6. 

1  Ac  eíe  a  alwodd 
yn  nghyd  ei  ddeuddeg 
dysgybl,  ac  a  roddes 
iddynt  efeddiant  ac 
fawdurdod  ar  yr  holí 
gythreuliaid,      ac      i 

2  iachâu  clefydau.  Ac 
efe  a'u  ffhanfonodd 
hwynt  i  ibregethu 
teyruas  Duw,  ac  i 
iachâu  y  rhai  cleiflon. 


och  yn  rhad,rhoddwch 

9  yn  rhad.    Na  feddwch 

aur,    nac    arian,    nac 

kefydd    i'ch   ìpyrsau ; 


eA.  44.  A,  a'r  cyf.  2Luc  4.  24 ;  Ioan  4.  44.  fheb  gydi.abyddiaeth  neu  arddeliadt,  fel  pro- 
phtcydî.  Sdenlu*.  hj/aitrefí.  iunrhyw  rymusdei*,  neu  wyrtht.  A.62.  apentrefydd*.  L>A.  14. 
i.  CA.  33.  c.  iNum.  27.  17  :  Es.  53.  6  ;  Zech.  10.  2.  2Luc  10.  2  :  Ioan  4.  35.  dwtliio  a;ian*  yu 
erbyn  pob  rhwystrau  tumewnol  ac  allanol ;  Luc  24.  49  :  Act.  6.  8 ;  Gal.  2.  8  :  Col.  1.  29  :  2Tnn. 
1.  6—8.  eallu*.  fA.  17.  II.  ff  A.  18.  a.  &Cydm.  y  jrenadwn  hou  ä'r  un  i'r  70  dysgybl  yn  A.  81. 
hSaes.  "into  any  citÿ'ì.  'A.  14.  i.  3Mat.  3.  2,—;  4.  17,—;  Luc  10.  9.  kpres{.  Igwregysau*  ;  A. 
Uo. 


o.  c.  31*— 32>í. 
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10  •  nac  mysgrepan  i'r 
daith,  na  dwy  nbais, 
nac  nes2[idiau,  na 
°flbn :  4canys  teîlwng 
i'r  gweithiwr  ei  fwyd. 

11  Ac  i  ba  ddinas  b}Tnnag 
neu    Pdref   yr    elocb, 


MARC  VI. 

ond  °llawffon  yn 
unig ;  nac  mysgrepan, 
na  bara,  nac  arian 
9  yn  eit  pyrsau :  •  eithr 
eu  bud  â  «sandalau 
am  eu  traed  ;  ac  na 
wisgeut  ddwy   «bais. 


LÜC  IX. 

daith.    na    °ffyn, 
^ysgrepan, 


na 


nac 
bara, 


nac     anan ; 
fydded 
ddwy   «bais 


ac  na 
gennych 
bob  un. 


Çymofynwch  pwy  10  Ac  efe  a  ddywedodd 

sydd  rdeilwng  ynddi ;       wrthynt,     "I    ba     le 


bynnag  yr  eloch  i 
mewn  i  dŷ,  "arhos- 
wch  yno  hyd  onid 
eloch  ymaith  oddi 
yno. 


A  pha  rai 
bynnag  ni'ch  vder- 
byniant,  ac  ni'ch 
gwiandawant,  pan 
eloch  oddi  yno,  5ys- 
gydwch  y  llwch  a 
fyddo  dan  eich  traed, 
yn  dystiolaeth  widd- 
ynt.  Yn  wir  meddaf  i 
chwi,  'Y  bydd  ^es- 
rawythach  i  Sodom 
a  Gomorrah  yn  nydd 
y  farn,  nag  i'r  ddinas 
honno.'" 


4  Ac  i  ba  dŷ 

yr    eloch    i 


bynnag 

mewn, 

•arhoswch     yno,     ac 

oddi  yno  ymadcwch. 


ac  yno   strigwch  hyd 
onid    eloch     ymaith. 

12  A  phan  ddeloch  i  dŷ, 
tcyferchwch  well  iddo. 

13  Ac  os  bydd  y  tŷ  yn 
deilwng,  deued  eich 
utan«nefèdd  arno:  ac 
oni  bydd  yn  deilwng, 
dychweled  eich  tang- 

lé  nefedd  attoch.  A  11 
phwy  bynnag  ni'ch 
"derbynio  chwi,  ac  ni 
wrandawo  eich  geir- 
iau,  pan  ymadawoch 
o'r  tŷ  hwnnw,  neu  o'r 
ddiuas  houno,  5}Ts- 
gydwch   y  llwch  oddi 

15  wrth  eich  traed  Yn 
wir  meddaf  i  chwi, 
y-Esmwythach  fydd  i 
dir  y  Sodomiaid  a'r 
Gomorriaid  yn  nydd  y 
farn,  nag  i'r  ddinas 
honno.' 

16  -'Wele,  yr  ydwyf  fi  yn  eich  daníbn  fel  defaid  yn  nghanol  bleiddiaid  : 
byddwch  chwithau    aJall  fel  y  &eirph,  a  bdiniwed  fei   y    colommenod. 

17  Eithr  ymogelwch  rhag  dynion;  6canys  hwy  a;ch  rhoddant  chwi  ifynu  i!r 

18  ccynghor,  ac  a'ch   7tî'rewyllant   chwi   yn   eu   dsynagogau:    -a   chwi   a 
ddygir  at  8lywiawdwyr   a  brenhinoedd  o'm   hacUos   i,    er   tystiolaeth 

19  iddynt  hwy  ac  i'r  Cenhedloedd.     9Eithr  pan  y'ch  rhoddant  chwi   i   fynu, 
ena  ofelwch  pa  fodd  neu  pa  beth  a  lefaroch :   canys  rhoddir  i  chwi  yn  yr 

20  awr  honno  pa  beth  a  lefaroch.     Canys  nid  chwychwi  yw  y  rhai  sydd  yn 

21  llefaru,   ond   Yspryd  eich  Tad  yr  hwn  sydd   yn  llefaru  fynocli.     10A 
brawd  a  rydd  frawd  i  fynu  i  farwolaeth,  a  thad  ei  blentyn  :    a  phlant  a 

22  godant  i  fynu  yn  erbyn  eu  rhieni,  ac  a  barant  eu  marwolaeth  hwynt.     A 
chas  fyddwch  gan  bawb  ffer  mwyn  fy  enw  i;    ond  yr  hwn  a  ffbarhâo  Lyd 


5  A  pha  rai  bynnag 
ni'ch  ^derbyniant, 
pan  eloch  allan  o'r 
ddinas  honno,  5ys- 
gydwch  hyd  yn  nôd 
y  llwch  oddi  wrth 
eich  traed,  yn  dyst- 
iolaeth  »yn  eu  herbyn 
hwynt. 


mcwd  lledr  tebye:  i  knapsuck  milH-r,  yu  yr  hon  y  cludent  en  p  Aid-ddillad.  ymbnrth,  &c. 
wrth  deithio.  nA.  14.  o.  °Cysona  Marc  t,ffon"  (dros  öen)  Ma  uew  ä  •'ffyn"  Luc.  4Luc  8  3: 
Rhuf.  15.  27  :  lüor.  9.  3—14:  Gal.  6.  6  :  lTnu.  5.  17.  18.  "UtíHtref*.  9eawiliwch  yu  fauwl*. 
rgymeradwy.  gymwys,  haeddianolî  ;  adn.  37.  38.  sparhewch,  lletywchí  :  "na  throiglwch  o  dŷ 
i  dỳ  ;,!  Luc  10.  7  :  Act.  16.  15.  tA.  4,  c.  «cyfarchiadî.  VA.  57.  r.  5Act.  13.  51 ;  18.  6.  wSat-s. 
'■•aguinst  them'%.  xarnyiit*,  aui  dauyntî.  >'M..t.  11.  2i.  Vr  Sodomia;d  ueu  y  Gromorriaid*. 
ayn  fe^dylgar*,  llygadoür,  gyfrẃysf;  Ä.d.  16.  37.  b1ilgyin.Ssî*,  didwyllî;  Act.  4  34-37:  6.  2 
-  4.  6Pen.  24.  9.—:  Act.  4.  ô— 7,  15  :  5.  21.  27  :  6.  12  :  -J2.  30  :  23. 1.  cis-!ysoedd  y  Sanhedrim*; 
A.  22.  a.  7Mat.  23.  3t :  Act.  5.  40  ;  22.  19  ;  26.  10,  11.  1A  .8.  a.  8Act.  16.  19  ;  18.  12;  24.  1,  2, 
24;  25.  6,  7,  23;  28.  19.  9Marc  13. 11 :  Luc  12.  11,  12  21.  10-15.  eMat.  6.  25.  ftrwyddochí. 
10Luc  12.  52,  53;  21.  16.  ffo  acìrns*  ;  pen.  24.  9,—;  luau  15.  20;  16.  2,  3.  °ddalio,fyddaruyu- 
eddgar,  ddyfalbarhauî  ;  pen.  24.  13,—. 
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23  y  diwedd,  efe  fydd  cadwedig.  A  phan  y'ch  erlidiant  yn  y  ddinas  hon, 
nffowch  i  un  arall ;  canys  yn  wir  y  dywedaf  wrthych,    'Na   orphenwch 

24  ddinasoedd  Isräel,  nes   12dyfod  Mab  y   dyn.'    13Nid  yw   y   dysgybl  yn 

25  uwch  nâ'i  athraw,  na'r  gwas  yn  uwch  nâ'i  arglwydd.  Digon  i'r  dysgybl 
fod  fel  ei  athraw,  a'r  gwas  fel  ei  arglwydd.     Os  galwasant   hberchen    y 

26  tŷ  yn  Bet>lzebub,  pa  faînt  mwy  ei  dylwyth  ef  1  Ain  hynny  nac  ofnwch 
hwynt:  14oblegid  nid  oes  dim  icuddiedig,  a'r  nas  idatguddir  ;  na  diigel, 

27  a'r  nas  gwybyddir.  Yr  hyn  ydwyf  yn  ei  ddywedyd  wrthych  chwi 
yn  y  tywyllwch,  dywedwch  yn  y  goleuni :   a'r  hyn  a  glywch  yn  y  glust, 

28  ípregethwch  ar  bennau  y  tai.  ^Ac  nac  ofnwch  rbag  y  rhai  a  laddant  y 
corph,  Jac  nid  allant  ladd  yr  enaid ;    eithr  yn  hytrach  ofnwch  yr  hwn   a 

29  ddichon  ddistrywio  enaid  a  chorph  yn  iuffern.  Oni  werthir  dau  aderyn 
y  tô  er  iffyrling  1   ac  ni  syrth  un  o  honynt  ar  y  ddaear  kheb  eich  Tad 

30  31  chwi.     Ac  y  mae,  ie,  holl  wallt  eich  pen  wedi  eu  icyfiif.     Nac  oi'n- 
32  wch  gan  hynny :   chwi  a  delwch  fwy  nâ  llawer  o  adar  y  tö.   Pwy  bynnag 

gan  hynny  a'm  icyffeso  i  yn  ngŵydd  dynion,  minnau  a'i  cyffesaf  yntau 
S3  yn  ngŵydd  fy  Nhad  yr  hwn  sydd  yn  y  neíbedd.     A  phwy  bynnag  a'm 

igwado  i  yn  ngŵydd  dynion,  minnau  a'i  gwadaf  yntau  yn  ngŵydd  fy 
84  Nhad  yr  hwn  sydd  yn  y  nefoedd.     isNa  thebygwch  fy  nyfod  i  ddanfon 

tangnefedd  ar  y  ddaear  :    ni  ddaethum  i  ddanfon  tangnefedd.  ond  cleddyf. 

35  Canys  mi  a  ddaethum  i  osod  dyn  i  ìamrafaelio  yn  erbyn  ei  dad,    a'r 

36  íerch  yn  erbyn  ei  mam,  a'r  ìwaudd  yn  eibyn  ei  ìchwegr.     17A  gelynion 

37  áynfydd  tyiwyth  ei  dŷ  ei  hun.  18Yr  hwn  sydd  yn  caru  tad  neu  fam  yn 
fwy  nâ  myfi,  nid  yw  mdeilwng  o  honof  fi  :    a'r  neb  sydd   yn  caru  mab 

38  neu  ferch  yn  fwy  nâ  myfì  nid  yw  yn  deilwng  ohonof  fi.  19A'rhwn  nid  yw 
yn  cymmeryd  ei  ngroes,  ac  yn  canlyn  ar  fy  ol  i,  nid  yw  deilwng  o  honof 

39  fi.  2i>Y  neb  Sycjd  yn  cael  ei  einioes,  a'i  cyll ;  a'r  neb  a  gollo  ei  einioes  o'm 
plesid  i,  a'i  caiffhi. 

40  21Y  neb  sydd  yn  eich  °derbyn  chwi,  sydd  yn  fy  nerbyn  i ;   a'r  neb  sydd 

41  yn  fy  uerbyn  i,  sydd  yn  derbyn  yr  hwn  a'm  Pdaifonodd  i.  Y  neb  sydd 
yn  derbyn  prophwyd  <Jyn  enw  prophwyd,  a  dderbyn  rwobr  prophwyd ; 
a'r  neb  sydd  yn  derbyn  un  cyfiawn  yn  enw  un  cyfiawn,  a  dderbyn  wobr 

42  un  cyfiawn.  A  phwy  bynnag  a  roddo  i  w  yfed  i  un  o'r  rbai  bychain  hyn, 
phiolaid  o  ddwfr  oer  yn  unig  yn  enw  dysgybl,  yn  wir  meddaf  i  chwi,  'Ni 
chyll  efe  ei  wobr.'  " 

XI.  1.  A  bu,  pan  orphenodd  yr  Iesu  8orchymyn  i'w  ddeuddeg  dysgybl,  efe  a 
aeth  oddi  yno  i  ddysgu  ac  i  tbregethu  yn  eu  dinatoedd  hwy.    [A  44. J 

MARC  VI.  LUC  IX. 

12  A  hwy  a  aethant  allan,   acatbreg-  6  Ac  wedi  iddynt  fyned  allan,  hwy 

13  ethasant  ar  iddynt  edifarhâu.  Ac  a  aethant  trwy  y  thtrefi,  gan 
a  fwriasant  allan  lawer  o  gythreul-  tbregethu  yr  efengyl,  a  iachâu  ym 
iaid,  ac  a  elìasant  âg  uolew    lawer  mhob  Ue. 

o  gleifion,  ac  &'u  hiachasant, 
A.  63.  h;erod  yn  tybied  mai  ioan  feoyddiwr,   yr  hwn  y  torasai  epe  yn 

ddiweddar  Ei  ben,  oedd  yr  iksu. — Galìlea  ?  Perea. 
MATTH.XIV.  1, 2, 6—12.  M ARO  VI. 14— 16,21-29.         LUC  IX;  7—9. 
1  [A.   61.]         Y      p.  "d  14     A'r   brenhin    aHer-    7      A   aIlerod    y    tetr- 

"Pen.  2  13  ;  4.  12  ;  12  15  :  A;t.  8.  1 ;  9.  25  ;  14.  6,  20,  21  ;  20.  1.  12Pdn.  16.  28 ;  24.  84,—. 
"Luc  6.  40:  Ioan  13  16;  15.  20.  I>A.  55.  x :  cydm.  pen.  12.  24,—,  a'r  cyf.  14Üydm.  adn.  26— 
S3  â  Luc  12  2-12.  iLuc  12.  15Dan.  3.  16—18.  Jond  heb  allu  i*.  tarwahan  oddiwrth*  ei  lyw- 
odraeth,  ei  sylw,  ei  ofal§.  16Luc  12.  51-53.  lLuc  12.  17Mic.  7.  6.  13Lucl4.  26.  mAdn.  11. 
"Pen.  16.  24,—;  27.  32,—:  Marc  10  21  ;  Luc  14.  27.  "groesbren*  fel  un  yn  barod  i  aymeiyd 
ei  groeshoelio.  (A.  153  ;  b.)  os  bydd  raid,  er  fy  mwyn  i  Yr  un.  gair  a  arferir  vn  y  Groeir  am 
•'dy-st"  ac  ara  'ferthyr"  dros  Grist ;  Luc.  24.  48 :  Act.  1.  8  ;  2.  32 ;  10.  39 ;  22.  20  ;  26.  16  :  Heb. 
12.  1 :  Dat.  17.  6.  20Pen.  16.  25,-:  Luc  17.  33:  Ioan  12.  25.  21Pen.  18.  5,-;  25.  40  :  Luc  10. 
16 :  Ioau  13.  20.  °Adn.  14.  PA.  18.  a.  ^nr  mwyn  yr  enwt.  rMat.  ö.  46.  sdrefuu,  oideiuio,  hy- 
florddi.eit.  lA.  14.  i.  thpentrefydd*.  UG.  N.    A.63.  aA.  2.  o. 


o.  c.  81*— 32*. 


HYD  T  TRYDYDD. 


113 
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hwnnw  y  clybu  aHer- 
od  y  tetrarch  sôu  ara 
2  yr  Iesu ;  ■  ac  efe  a 
ddywedodd  wrth  ei 
weision,  "  Hwn  yw 
Ioan  Fedyddiwr;  efe 
a  gyfododd  o  feirw, 
ac  atn  bynny  y  mae 
neitboedd  yn  gweith-  15 


10  cyndd    ef." — 
[Adn.  3—5  yn  A. 


MARC  VI. 

od  a  glybu  (canys 
cyhoedd  ydoedd  ei 
enw  ef,)  ac  efe  a  d<ìy- 
wedodd,  "Ioan  Fed- 
yddiwr  a  gyfododd  o 
feirw,  ac  am  hynny 
y  mae  nertboedd  yn 
gweithio  cynddo  ef :" 
•  eraill   a   ddywedas- 


24.] 


LUC  IX. 

arch  a  «lybu   y   cwbl 
oli   a   wnaethid    ean 
ddo ;     ac    efe  a   bhet- 
rusodd.   am  fod   rbai 
yn    dywedyd    gyfodi 

8  Ioan  o  feirw  ;  •  a  rbai 
eraill,  ymddangos  o 
Elias;  a  rhai  eraill, 
mai  prophwyd,  uu 
o 'r  rhai  gy  nt,    a   ad- 

9  gyfodasai.  A  Herod 
a  ddywedodd,  'Ioan 
a  dorrais  i  ei  ben  : 
ond  pwy  ydyw  hwn 
yr  wyf  yn  clywed  y 
cyfryw  bethau  ara 
dano  V  Ac  yr  oedd 
efe  yn  ceisio  ei  ^weled 
ef. 


ant,  "Mai  Elias  yw  :" 
ac  eraiil  a  ddywed- 
asant,  ':Mai  pro- 
phwyd  yw,  neu  megis, 
un  o!r  prophwydi." 
16  Ond  Herod  pan  gly- 
bu.  a  ddywedodd, 
'Mai  yr  Ioan  a  dor- 
rais  i  ei  ben  yw  hwn  ; 
efe  a  gyfododd  o 
íeirw."— [A.  24] 

6  Eithr  pan  gadwyd  21  Ac  wedi  dyfod  diwrnod  cyfaddas,  pan 
ddydd  genedigaeth  wnaetb  Herod  ar  ei  addydd  genedigaeth 
Herod,  y  dawnsiodd  eswpper  i'wbennaethiaid^a'iffiaenoriaid, 
merch  Herodias  ger  22  a  goieugwŷr  Galilea  :  •  ac  wedi  i  ferch 
eu  bron  hwy,  ac  a  Herodias  honno  ddyfodi  mewn,  a  dawns- 
ryngodd   fodd  Herod.       io,  a  boddhâu  Herod.  a:r  rhai  oedd  yn 

7  0  ba  herwydd  efe  a  eeistedd  gyd  âg  ef,  y  brenhin  a  ddywed- 
eaddawodd,  trwy  lw,  odd  wrth  y  llangce.*,  "Gofyn  i  mi  y  peth 
roddi  iddi  beth*  byn-  23  a  fynnech,  ac  mi  a'i  rboddaf  i  ti."     Ac 

8  nag  a  ofynai.  A  efeadyngodd  iddi,  "Bethbynnagaofyn- 
hithau,  wedi  ei  hrhag-  ech  i  mi,  mi  a'i  rhoddaf  i  ti,  hyd  ban- 
ddysgu  gan  ei  mam,  a  24  ner  fy  nheyrnas."  A  hithau  a  aeth  aìlan, 
ddywedodd,  "Dyro  i  ac  a  ddywedodd  wrtb  ei  mam,  "Pa  beth 
mi  yma  ben  Ioan  Fed-  a  ofynafl"  A  hithau  a  ddywedodd, 
yddiwr  mewn  dysgl."  25  "Pen  Ioan  Fedyddiwr."     Ac  yn  y  fan  hi 

9  A'r  brenhin  a  fu  drist  a  aeth  i  mewn  ar  frys  at  y  brenbin,  ac  a 
ganddo:  eithr  o  her-  ofynodd.  gan  ddywedyd,  "Mi  a  fynnwn 
wydd  y  llw.  a'r  rhai  a  i  ti  roi  i  mi  allan  o  law,  ar  ddysgl,  ben 
eeisteddent  gyd  âg  ef  26  Ioan  Fedyddiwr."  A'r  brenhin  yo  drist 
wrth  y  ford,  efe  a  iawn,  ni  chwennychaüei  bwrwhi  heibio, 
orcbymynodd  ei  roi  ef      o  herwydd   y   llwon,  a'r  rhai  oedd  yn 

10  iddi.  Ac  efe  a  anfon-  27  eistedd  gyd  âg  ef.  Ac  yn  y  fan  y 
odd  ac  a  dorrodd  ben  brenhin  a  ddanfonodd  \idihenyddwr,  ac 
Ioan    yn   y   fccarchar.  28  a    orchymynodd   ddwyn    ei    ben.       Ac 

11  A  dygpwyd  ei  ben  ef  yntau  a  aeth  ac  a  dorrodd  ei  ben  ef  yn  y 
mewn  dysgl,  ac  a'i  kcarchar,  ac  a  ddug  ei  ben  ef  ar  ddysgl, 
rhoddwyd  i'r  llangces  :  ac  a'i  rhoddes  i*r  llangces  ;  a'r  llangces 
a    hi   a'i   dug   ef  i'w  29  a'i  rhoddes  ef  i'w  mam.     A  phan  glybu 

12  mam.     A'i   ddysgybl-       ei  ddysgyblion  ef,  hwy  a  ddaethant  ac  a 

bbendiìyrrsodd  yn  ho  lol,  was  comp'etely  puzzled*.  Yr  oedd  yn  ddyrys  drosben  i  SaJuce 
ad  fel  efe  ;  mor  ddyrys  nes  metbu  yu  län  ei  esbynio  heb  droi  yri  Pharisend  Pythasroraid  ì  ara 
y  pryd  ;  A.  14.  n.  1.  ctrwyddo+.  ^Luc  23.  8.  d^wieddoedd  dydd-ened;tíol,  birthdoyJeátÌTÌtiest. 
eA.  46.  a.  tgadfridogiori*.  "g>dsyniodd  neu  broffesodd  yn  gynoeddus  gyda  liw*.  hrhaganog 
neu  ei  rhag-gynhyrfu  yn  awyddust.  idori  ei  yrnrwymiad  â  hit.  kG.  N.  lyn  llythyrenol  un  o'r 
osgordd  a  wylieut  bersoa  {JLife  guards)  y  breahin,  y  rhai  yn  gyffredin  a  weinyddent  y  Bwydd 
o  ddihenydciio. 
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RHAN  IV. 


MARC  VI. 

gymmerasant  ei  gorph  ef,  ac  a'i  dodas- 
ant  niewn  mbedd. 


MATTH.  XIV. 

ion  ef  a  ddaethant  ac 
a  gymruerasant  ei 
gorph  ef,  ac  a'i  cladd- 
asant:  acaaethantac 
a  fynegasant  i'r  Iesu. 

A.  64.    Y  DEÜDDEG  YN  DYCHWELYD    [A.  62]     a'r  IESÜ   YN    YMNEILLDÜO   GYDA 

hwynt  dros  y  llyn.    porthi  5,000.—  Capemàum.    Glan 
og.-ddwyr.  Lly.ii  tìalilea, 

MARC  VI.  30—44.  LUC  IX.  10—17. 

80      A'r  apostolion  a  aymgasglasant  10      A'r  apostolion,  wedi  adychwel- 

at  yr  Iesu,  ac  a  fynegasant  iddo  yr       yd,  a  fynegasant  iddo  y  cwbl  a 

holì  bethau,  y  rhai  a  wnaethent,       wnaethent  — 

hefyd  a'r  rhai  a  athrawiaethasent. 
31  Ac  efe  a  ddywedodd  wrthynt,  "Deuwch  eich  hunain  i  le  anghyfannedd 

o'r  neilldu,  a  gorphwyswch  bencyd."     Canys  llawer  oedd  yn  dyí'od  ac 

yn  myned,  fel  nad  oeddynt  yn  cael  cennyd  cymmaint  ag  i  fwytta. 


MATH  XIV.  13-21.  marc  vi.  luc  ix. 

13  A    phan    glybu  32  A  hwy  a  aeth- 10  —  Ac  efe 

yr      lesu,      efe       ant  i  le  anghyf- 

a      ymadawodd       annedd    mewn 

oddi  yno  mewn       llong  o'r  neill- 

llong,  i  anghyf-  33  du     A'r  bobl- 


anneddle        o'r       oedd  a'u  gwel- 

naill     du:      ac       sant    hwy    yn 

wedi  clywed  o'r       myned        ym- 

torfeydd,     hwy       aith,   a    llawer 

a'i   canlynasant       a'i  hadnabuant  11  A'r 

ef  ar  draed  allan       ef,    ac    a    ìei- 

o'r     dinasoedd,       asant    yno    ar 

draed  o'r  holl 

ddinasoedd,  ac 

a'u   rhag-flaen- 

asant      hwynt, 

ac   a  ymgasgl- 

asant    atto    ef. 

14  A'r  Iesu  a  aeth  34  A'r  lesu,  wedi 


allan,  ac  a  wel- 
odd  dyrfa  fawr 
ac  a  sdostur- 
iodd  wrthynt, 
ac  efe  a  iachâ- 
odd  eu  cleifion 
hwynt. 


15  Ac  wedi  ei  my- 
ned  hi  yn  hwyr, 
daeth  ei    ddys- 


a'u  cymmerth 
hwynt,  ac  a 
aeth  o'r  neill- 
du,  i  le  anghyf- 
annedd  yn  per- 
thynu  i'r  ddi- 
nas  a  elw- 
ir  eBethsaida. 
bobloedd 
pan  wybuant, 
a'i  dilynasant 
ef:  ac  efe  a'u 
fderbyniodd 
hwynt,  ac  a 
lefarodd  wrth- 
ynt  am  deyrn- 
as  Duw,  ac  a 
iachaodd  y 
rhai  oedd  ar- 
nynt  eisieu  eu 
hiachâu. 


myned  allan,  a 
welodd  dyrfa 
fawr,  ac  a  sdos- 
turiodd  wrth- 
ynt,  am  eu  bod 
fel  idefaid  heb 
ganddynt  fug- 
ail:  ac  a  dde- 
chreuodd  ddys- 
guiddyntlawer 
35  o  bethau.     Ac 

yna  wedi  ei  12  A'r  dydd  a 
myned  hi  yn  ddechreuodd 
llawer  o'r       hwyrhâu;      a'r 


IOAN  VI.  1-14. 

1  [A.  36.]  Wedi 
y  pethau  hyn 
yr  aeth  yr  Iesu 
dros  fôr  Gali- 
lea,  hwnnw 
yw    môr     dTi- 

2  berias.  A 
thyrfa  fawr  a'i 
canl}-nodd  ef; 
canys  hwy  a 
welsent  ei  ar- 
wyddion  y  rhai 
a  wnaethai 
efe  ar  y  cleif- 

3  ion.  A'r  Iesu 
a  aeth  i  fyny 
i'r  mynydd,  ac 
a  eisteddodd 
yno  gyd  â'i 
ddysgy  blion . 

4  A'r  ffpasc, 
gwyl  yr  Iu- 
ddewon,     oedd 

6  yn  agos.  Yna 
yr  lesu  a  ddyr- 
chafodd  ei  ly- 
gaid,  ac  a  wel- 
odd  fod  tyifa 
fawr  yn  dyfod 
atto: 


iserî.  chamddenî.  &A.  29.  a.  eA.  19.  g.  f  A.  57.  r.  ff: 
,  _    jyn  a  ddywedir  yn  Ioan  7.  1.    Y  drydedd  — 
stod  ei  wein.dogaeth  ;  A.  21.  a.  SA.  83.  c.  ^Mai.  9 


mGr.  N.     A.64.  aG.  N.  bychydig  aiti..,,. 
aeth  yr  Iesu  i'r  wyl  non,  ob;egid  yr  hyn  a  ddywedir  yn  Ioan  7.  1.    Y  drydedd  wyl  hon  oedd 
yr  unig  uu  na  bu  ynddiyn  y 


o.  c.  31^ — 32*. 
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gyblion  atto, 
gan  ddywedyd, 
"  Y  lle  sydd 
angb  y  fanedd, 
a'r  hawr  a  aetb 
weitbian  bei- 
bio  :  gollwn£  y 
dyrfa  ymaitb, 
fel  yr  elont  i'r 
pentrefi,  ac  y 
prynont  iddynt 
fwyd." 


16 


a  ddywedodd 
wrtbyut,  "Nid 
rbaid  iddynt 
fyned  ym- 

aitb :  rhodd- 
wcb  cbwi  idd- 
ynt  betb  i'w 
fwytta," 


MARC   VI. 

dydd,  y  daeth 
ei  ddysgybl- 
ion  atto  ef, 
gan  ddywed- 
yd,  "Y  Ue 
sydd  anial,  ac 
weitban  y  mae 
hi  yn  llawer  o'r 
36dydd;  •  goll- 
wng  bwynt 

ymaith,  fel  yr 
elont  i'r  wlad 
oddi  amgylch, 
ac  i'r  pentrefi, 
ac  y  prynont 
iddynt  eu  hun- 
ainfara:  canys 
nid  oes  gan- 
ddynt  ddim 
i'w  fwytta." 
A'rlesu37  0nd      efe       a  13 


LÜC  IX. 

deuddeg  a 

ddaetbant  ac 
a  ddywedas- 
ant  wrtbo, 

"Gollwng  y 
dyifa  ymaith, 
fel  y  gallont 
fyned  i'r  itrefi, 
ac  i'r  wlad 
oddi  amgylch, 
i  J  lettŷa,  ac  i 
gael  bwyd : 
canys  yr  ydym 
ni  yma  mewn 
Ue  angbyfan- 
nedd." 


17  A  hwy 

a  ddywedasant 
wrtbo,  "  Nid 
oes  gennym  ni 
yma  ond  pum 
torth,      a     dau 

18  bysgodyn."  Ac 
efe  a  ddywed- 
odd,  "Dygwch 
hwynt    yma     i 


Eitbr 

attebodd        ac  efe  a  ddywed- 

a          ddywed-  odd           wrtb- 

odd      wrtbynt,  ynt,     "Rhodd- 

"Rhoddwch  wch  cbwi  idd- 

cbwi       iddynt  ynt     beth      i'w 

beth  i'w    fwyt-  fwytta."          A 

ta."      A    bwy  hwytbau          a 

a       ddywedas-  ddywedasant, 

ant  wrtho,  "A  "Nid    oes  gen- 

awn  ni  a  phry-  nym     ai     ond 

nu           gwerth  pum    torth,     a 

deucàn     kcein-  dau  bysgodyn, 

iog  o  fara,   ai  oni  bydd    i  ni 

rboddi    iddynt  fyned   a   phry- 

i'w      fwytta  V  nu     bwyd     i'r 

88  Ac  efe  a  ddy-  bobl  byn  oll  V3 
wedodd  wrth- 
ynt,  "Pa  sawl 
torth  sydd  gen- 
nych  1  ewch 
ac  edrych- 
wch."  Ac 
wedi  iddynt 
wybod,  hwy 
a       ddywedas- 

ant,       "Pump,  10 
a  dau  bysgod- 

39  yn."       Ac    efe  14 — "Gwnewch 

a           Horcby-  iddynt        neis- 

mynodd      idd-  tedd  yn  fyrdd- 

ynt      beri       i  eidiau,  bob  un 


ac  a  ddywed- 
odd  wrtb  ePby- 
lip,  <%0  ba  le 
y  prynwn  ni 
fara,  fel  y  ca- 
ffo  y  rbai  hyn 

6  fwytta  I"  A 
byn  a  ddywed- 
odd  efe  i'w 
brofi  ef :  canys 
efe  a  wyddai 
le:h  yr  o^dd 
efe  ar  fedr 
ei       wneutbur. 

7  Pbylip  a'i  bat- 
tebodd  ef, 
"  Gwerth  dau 
càn  kceiniog  c 
fara  nid  yw 
ddigon  iddynt 
hwy,  fel  y 
gallo  pob  un  o 
bonyut  gym- 
meiyd      ycby- 

8dig."  Un  o'i 
ddysgyblion  a 
ddywedodd 
wrtbo  ;  Andre- 
as,    brawd    Si- 

9  mon  Petr,  -"Y 
mae  yma  ryw 
facngennyn,  a 
chanddo  bum 
tortb  haidd,  a 
dau  ibysgod- 
yn :  ond  beth 
yw  hynny 

rhwng  cynni- 
ferr 


A'r  Ie- 

su  a  ddywed- 
odd,  'Perwch 
i'r  dynion  Peis- 
tedd  i  lawr." 
Ac     yr     oedd 


h6  o:r  gloch  ;  Att.  4.  ipeutrefydd*.  Jymddattod,ymryddhâu  (o'u  gwregysan)*,  i  orphwyst. 
kAtt.  6.  a.  lbysgod  t)ycb.ain*.  HA.  30.  t'.  norwedd  ya  fyrddeidiau  o  50  bôb  un.*.  PA.  46.  a. 
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MATTH.  XIV. 

19  mi."  Ac  wedi 
gorchymyn  i'r 
torfeydd  Peis- 
tedd 


ar  y  gwelltglas, 
a  chymmeryd  y 
pum  toith,  a'r 
ddau  bysgodyn, 
eíò  a  edrychodd 
i  fynu  tu  a'r 
nef,  ac  a  fen- 
dithiodd,  ac  a 
dorrodd  ;  ac  a 
roddes  y  torth- 
au  i'r  dysgybl- 
ion,  a'r  dysgybl- 
ion  i'r  torfeydd, 


20  A  hwynt 

oll  a  f'wy ttasant, 
ac  a  gawsant 
eu  digon :  ac  a 
godasant  o'r 
briw-fwyd  oedd 
yn  ngweddill, 
ddeuddeg  rbas- 
gedaid  yn  llawn. 


21  A'r      rhai      a 

f  w  y t  tasant 
oedd  y  n 

nghylch  pum 
mil  o  wyr,  heb 
law  Bgwragedd 
a  phlant 


MAMC  VI.  LUC    JX. 

bawb  ™eistedd       ddeg    a     deu- 
yn  fyrddeidiau  15  gain."  Ac 

ar  y  glaswellt.  felly  y  gwnae- 
40  A  hwy  a  °eis-  thant ;  a  hwy 
teddasant  yn  a  wnaethant 
fìnteioedd  a  iddynt  oìl  neis- 
minteioedd,  o  tedd. 
fesur  can- 

noedd,  ac  o 
fesur  deg  a 
deugei  niau.  16  Ac  efe  a  gym- 11 


IOAN  VI. 

glaswellt 
wer   yn    y 
honno. — 


la- 
fan 


41  Ac  wedi  cym- 
meryd  y  pum 
torth  a'r  ddau 
bysgodyn,  gan 
edrych  i  fynu 
tu  a'r  nef,  efe 
a  fendiíhiodd, 
ac  a  dorrodd  y 
^barra,  ac  a'% 
rhoddes  at 
ei  ddysgybl- 
ion,  Yw  posod 
ger  eu  bron- 
nau  hwynt :  a'r 
ddau  bysgod- 
yn  a  rannodd 
efe  rhyng- 

42ddynt    oll.     A  17  A 


merodd  y  pum 
torth,  a'r  ddau 
bysgodyn,  ac 
a  edrychodd 
i  f  y  n  u  i '  r 
nef,  ac  a'ẅ 
bendithiodd 
hwynt,  ac  a'w 
torrodd,  ac 

a'w  rhoddodd 
i'r  dysgyblion 
i'w  gosod  ger 
bron    y    bobl. 


A'r 

Iesu  a  gyra- 
merth  y  torth- 
au,  ac  wedi 
iddo  ddiolch, 
efe  a'w  rhan- 
nodd  i'r  dys- 
gyblion,  a'r 
dysgyblion  i'r 
rhai  oedd  yn 
eistedd  ;  feíly 
hefyd  o'r  pys- 
god,  cymmaint 
ag  â  fynaasant. 


hwynt-hwy  12 


Ac 

hwy       oll       a       oll    a    fwyttas-       wedi  eu  digoni 
fwyttasant,    ac       ant,  ac  a  gaw-       hwynt,  efe 

a  gawsant  ddi-  sant  ddigon:  a  ddywedodd 
43  gon.  A  chod-  a  chyfodwyd  wrth  ei  ddys- 
asant  ddeu-  a  weddillasai  gyblion,  "Ces- 
ddeg  rbasged-  iddynt  o  friw-  glwch  y  briw- 
aid  yn  llawn  fwyd,  ddeu-  fwyd  gwedd- 
o'r  briw-fwyd,  ddeg  rbasged-  ill,  fel  na 
ac   o'r  pysgod.       aid.  choller     dim." 

13  Am  hynny 

hwy  a'w  cas  j;lasant,  ac  a  lanwasant  ddeu- 

ddeg  rbasgedaid   o'r   biiwfwyd  o'r  pum 

torth    haidd    a    weddillasai  gan   y  rhai 

luij  ix  a    fwyttasent. 

a  14  — Canys        yr  10  — Felly  y  guŷr 

o'r       oeddynt         yn       a   eisteddasaut 

nshylch      pum       i       lawr,       yn 

mil    o    wyr. —       nghylch     pura 


44  A'r      rhai 

fwyttasent 
torthau       oedd 
yn         nghylch 
pura      mil       o 
wyr. 


[A.  73.] 


mil  o    niíer. — 
14  Yna  y  dynion, 
pan  welsant  yr 


roorwedd  yn  fyddreidiau  a  byrddeidiau*,bob  yn  fyrddeidiaut.  °<>rw eddasant  yn  irydresi  a  chyd- 
resi  ped;,iroiiííloíí  (square  runks),  rhai  o  100.  rliai  o  50  bob  un*.  irorthau.  rbas!íedi  gw'iail, 
wicher  bashets*  Ued  iychain,  yn  y  rhai  yr  arferent  ^ludo  bwyd,  &c,  ar  deithiau  liirion,  a 
chryn  lawer  yn  llai  na'r  rhai  a  nodir  yn  A  69.  I.  Cawelluu  oedd  y  rhai  hyny  a  ddefnyddid  i 
gludo  ac  ystorio  ŷd,  ymborth,  &c.  Bu  Paul  "mewn"  un  o'r  rhai  hynny ;  Act.  9.  25.  sOs  cyf- 
rifir  y  rhai  hya  ya  oì  y  cyfartaledd  cyffredia  o  dri  am  bob  tmo'r  gwrrywaid,  gwnaut  y  cyfan 
yn  15,000. 
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arwydd  a  wnaethai  yr  Iesu,  a  ddywedasant,  í:Hwn  yn 
ddiau  yw  2y  prophwyd  oedd  ar  ddyfod  i'r  byd  1" 

A.  65.  tr  ifsu  tn  cerdded  ar  y  dwfr. — Lhjn  Galilea.    Gennesaret. 

MATTH.  XIV.  22—36.  MARO  VI.  45—56. 

22  Ac  yn  y  fan  y  agyrrodd  yr  Iesu  45  Ac  yn  y  fan  efe  a  agymhellodd 
ei  ddysgyblion  i  fyned  i'r  llong,  ei  ddysgyblion  i  fyned  i'r  llong, 
ac  i  fyned  i'r  làn  arall  o'i  flaen  ef  a  myned  o'r  blaen  i'r  làn  arall  i 
tra  fyddai  efe  yn  gollwng  y  torf-       bBethsaida,     tra    fyddai    efe    yn 

23  eydd  ymaith.  Ac  wedi  iddo  46  gollwng  ymaith  y  bobl.  Ac  wedi 
oîlwng  y  torfeydd  ymaith,  efe  a  iddo  eu  danfon  hwynt  ymaith,  efe 
es<zynodd  i'r  mynydd  wrthoei  hua,       a  aeth  i'r  mynydd  i  ìweddio. 

i  ^weddio : 

10  AN  VI.  15—21. 

15      Yr        Iesu        gau 

hynny,  pan  wybu  eu 

bod    hwy     ar     fedr 

dyfod,     a'i    gipio   ef 

i'w      wneuthur      yn 

frenhin,     a    Sgiüodd 

drachefn  i'r  mynydd, 

Mattu.  xit.  marc  vi.  ei    hunan     yn    unig. 

ac   wedi    ei    hwyrhâu  47  A   phan   aeth  hi   yn  16  A    phan    hwyrhâodd 

hi,  yr  oedd  efe  yno  yn       hwyr,  yr  oedd  y  llong       hi,  ei   ddysgybìion   a 

24  unig.  A'r  llong  oedd  ar  ganol  y  môr,  ac  aethant  i  waered  at 
weithian  yn  nghanol  yntau  ei  hun  ar  y  tir.  17  y  môr.  Ac  wedi 
y  môr,  yn  cdrallodus  48  Ac  efe  a'u  gwelai  iddynt  ddringo  i 
gan  dcnnau  :  canys  hwynt  yn  «flin  arnyut  long,  hwy  a  aethant 
gwynt  gwrthvvynebus       yn  rhwyfo:    canys  y       dros   y    môr  <ü   Cap- 

25  ydoedd.  Ac  yn  y  gwynt  oedd  yn  eu  ernäum.  Ac  yr  oe  id 
ddbedwaredd  wylfa  herbyn.  Ac  yn  hi  weithian  yn  dy- 
o'r  nos  yr  aeth  yr  nshylch  y  ddbedwar-  wyll,  a'r  Iesu  ni 
lesu  attynt,  gan  3rodio       edd  wylfa  o'r  nos  efe       ddaethai  attynt  hwy ; 

26  ar  y  môr  A  phan  a  ddaeth  attynt,  gan  18  ■  a'r  môr,  gan  wynt 
welodd  y  dysgyblion  3rodio  ar  y  môr ;  ac  mawr  yn  chwythu,  a 
ef  yn  rhodio  ar  y  môr,  a  fyi_nasai  fyned  19  egododd.  Yna,  wedi 
dychrynasant,  gan  49  heibio  iddynt.  Ond  iddynt  rwyfa  yn 
ddywedyd,  "Drych-  pan  welsant  hwy  ef  nghylch  pump  ar 
iolaeth  ydyw  !"  A  yn  rhodio  ar  y  môr,  hugain  neu  ddeg  ar 
hwy     a    Swaeddasant       liwy  a  dybiasaut  mai       hugain    o    fystadiau, 

27  rhag  ofn.  Ac  yn  y  drychiolaeth  ydoedd:  hwy  a  welent  yr  Iesu 
fan  y  llefarodd  yrlesu  a  hwy  a  îwaeddas-  yn  3rhodio  ar  y  môr, 
wrthynt,  gan  ddywed- 50  ant:  •  canys  hwynt  ac  yn  nesâu  at  y 
yd,  "Cymmerwch  gys-  oll  a'i  gwelsant  ef,  llong;  ac  a  ofnasant. 
ui  :    myrt  ydyw  ;   nac       ac    y  ddychrynasant.  20  Ond  efe  a  ddywedodd 

28  ofnwch."     A  Phetr  a'i       Ac  yn  y  fan  yr  ym-       wrthynt,    •'Myfl  yw; 
hattebodd.  ac  a  ddy-       ddyddanodd      ef      â       nac  ofnwch." 
wedodd,40  Arglwydd,       hwynt,   ac   a  dywed- 

os  tydi  yw,  arch  i  mi  odd  wrthynt,  'Cym- 
ddyfod  attat  ar  y  lyfr-  merwch  gysur:  myfi 
oedd.'5    Ac  efe  a  ddy-       yw  ;  nac  ofnwch." 

3Detit.  18.  15  :  Luc  7.  16  ;  24.  19:  Ioan  4  19  ;  7.  40.  A.65.  «görfododd*.  HÄ.  19.  g.  iLuca 
21,  a'r  cyf.  2L>zn  18  36  :  Phü.  2.  7.  cyn  cael  e.i  phoeuydio  (A.  57.  /i.)*.  Yn  ol  Mntthew  y 
ìlons,  yn  ol  Luc  y  dy*gybliony  oedil  felly  :  y  hi  ywffigurol,  hwy  ya  l/y'hyrenol.  dtuat:  yno  $ 
bicriad'.nt  fyned  ;  i  "dn  G-eimesaret"  yr  aethant ;  Mat.  adn.  84,—.  d^Atr.  4.  'A.  56.  eyca- 
chwyddodd,  ymgyuhyrfodd  drwyddo* ;  A.  29.  a.  f  Att,  6.  d.  ogrochlefasant*. 
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wedodd,  "Tyred."     Ac  wedi  i  Petr  ddisg}m  o'r  llong,  efe  arodiodd 

30  ar  y  dyfroedd,  i  ddyfod  at  yr  Iesu.  Ond  pan  welodd  efe  y  gwÿnt 
yn  gryf,  efe  a  ofnodd  :  a  phan  ddechreuodd  hsuddo,  efe  a  fflefodd, 

31  gan  ddywedyd,  "Arglwydd,  cadw  fi  1"  Ac  yn  y  fanyr  estynodd  yr 
Iesu  ei  law,  ac  a  ymafìodd  ynddo  ef,  ac  a  ddywedodd  wrtho, 
"Tydi  o  ychydig  ffydd, 

ipahamy  petrusaist  %■'  marc  vi.  ioan  vi. 

32  A  phan  aethant  hwy  i  51  Ac  efe  a  aeth  i  fynu  21  Yna  y  jderbyniasant 
mewn  i'r  llong,  kpeid-       attynt  i'r  llong ;    a'r       eí    yn  chwannog  i'r 

33  iodd  y  gwynt.  Adaeth  gwynt  a  dawelodd.  llong:  acyn  ebrwydd 
y  rhai  oedd  yn  y  llonsç,  A  hwy  a  ìsynnasant  yr  oedd  y  llong  wrth 
ac  a'i  rahaddolasant  ef,  ynddynt  eu  hunain  y  tir  yr  oeddynt  yn 
ganddywedyd,"Ynwir       yn  fwy  o  lawer,  ac  a       myned  iddo.    [A,  66  ] 

34  Mab  Duw  ydwytti.  Ac  52  ryfeddasant.      Obleg- 
wediiddyntfynedtros-       id  ni  ddeallasaut  am  y  torthau   hynny  : 
odd,  hwy  a  ddaethant       canys  yr  oedd  eu  calon  hwynt  wecíi  cal- 

35  i  dir  nGennesarei.  A  53  edu.  Ac  wedi  iddynt  ddyfod  trosodd, 
phan  adnabu  gwyr  y  hwy  a  ddaethant  i  dir  «Gennesaiet,  ac  a 
fan  honnoef,  hwy  a  an-  54  làniasant.  Ac  wedi  eu  myned  hwyntalian 
fonasant  i'r  hol'l  wlad  o'r  llong,  hwy  a'i  hadnabuant  ef  yn  eb- 
honno  o  amgylch,  ac  a  55  rwydd  ;  ■  ac  wedi  iddynt  redeg  trwy  gwbl 
ddygasant  atto  y  rhai  o'r  goror  hwnnw,  hwy  a  ddechreuasant 
oll  oedd  mewnanhwyl:       ddwyn  oddi  amgylch  mewn  °gwelyan  rai 

86  *  ac  a  attolygasantiddo  cleirion,  pa  le  bynnag  y  clyweutei  fod  ef, 
gael  cyffwrdd  yn  unig  56  Ac  i  ba  le  bynnag  yr  elai  efe  i  mewn,  i 
âg  rymyl  ei  wisg  ef :  a  bentrefi,  neu  ddinasoedd.  neu  Pwlad,  hwy 
cnynnifer  ag  a  gy-  a  osodent  y  cleifion  yn  yr  iheolydd,  ac  a 
fíÿrddodd,  a  8iachâ-  attolygent  iddo  gael  o  honynnt  gytfwrdd 
wyd.    [A,  67.]  cymmaint  ag  âg  rymyl  ei  wisg  ef :    a 

chynnifer  ag  a  gyííÿrddasant  âg  ef,   a 
iachâwyd. 

A.  66.  ANERCHIAD  BIN  HARGLWYDD  i'r  DYRFA  YN  Y  SYNAGOG  YN  CAPERNAUM. 
LLAWER  O'l  DDYSGYBLION  YN  TROI  YN  OL.   PROFFES  PEDR 

o'i  ffydd. —  Capernàum. 

10 AN  VI.  22-71.    VII.  1. 

22  Trannoeth,  pan  welodd  y  dyrfa  oedd  yn  sefyll  y  tu  hwnt  i'r  môr  nad 
oedd  un  llong  arall  yno  ond  yr  un  honno  i'r  hon  yr  ^aethai  ei  ddysgyblion 
ef,  ac  xnad  aethai  yr  Iesu  gyd  â'i  ddysgyblion  i'r  llong,  ond   myned  o'i 

23  ddysgyblion  ymaith  eu  hunain  ;  ■  (eithr  llougau  eraill  a  ddaetheut  o  a'ii- 
berias  yn  gyfagos  i'r  2fan  lle  y  bwyttasent  hwy  fara,  wedi  i'r  Arglwydd 

24  roddi  diolch ;)  •  pan  welodd  y  dyrfa  gan  hynny  nad  oedd  yr  Ie^u  yno,  na  i 
ddysgyblion,  hwythau  a  aethant  ilongau,  ac  a  ddaethant   i  Capernäum, 

25  dan  geisio  yr  Iesu.     Ac  wedi  iddynt  ei  gael  ef  y  tu  hwnt  i'r  môr,  hwy  a 

26  ddywedasant  wrtho,  b"Rabbi,  pa  bryd  y  daethost  ti  yma  ]  Yr  Iesu  a  at- 
tebodd  iddynt,  ac  a  ddywedodd,  c"Yn  wir,  yn  wir,  iiieddafichwi,  ,V'i  yd- 
ych  chwi  yn  fÿ  ngheisio  i,  nid  o  herwydd  i  chwi  wcled  y   chgwyrthiau, 

27  eithr  o  herwydd  i  çhwi  fwytta  o'r  torthau,  a'ch  digoni.'  Llafuriwch  nid 
am  y  bwyd  a  ddderfydd  eithr  am  y  bwyd  a  beri  i  fywyd  tragwyddol,  yr 

28  hwn  a  ddyry  Mab  y  dyn  i  chwi:  canys  hwn  a  eseliodd  Duw  Dad."  Vna 
y  dywedasant  witho,  *'Pa  beth  a  wnawn  ni  fel  y  gweithrcdom  weithred- 

hsoddi  i'r  môr*.  iiba  beth  yr  amhouaiirt*.  3\.  57.  r.  tgorphwysodd*  ;  Marc  4  39.  JLuc  2. 
47.  mA.  4.  c.  nA.  29.  a.  °A.  34.  d.  Pfeusydd*.  ^A.  ái.  u.  rA.  59.  d.  sahollol  iuchawyu*.  A,6ö. 
lAdn.  17.  aG.  N.  «Luc  9. 10.  bA.  19.  6.  CA.  19.  k.  cl»A.  22.  c.  dgollir* ;  cydui.  adu.  12.  eA. 
23.  n :  Mat.  3. 17,—,  a'r  cyf.;  Act.  2.  22, 
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29  oedd  Duw."  Yr  Iesu  a  attebodd  ac  a  ddywedodd  wrthynt,  3  'Hyn  yw 
gwaith  Duw ;  credu  o  honoch  yn  yr  hwn  a  anfonodd  efe." 

30  Dywedasant  gan  hynny  wrtho  ef,  4'Pa  arwydd  yr  ydwyt  ti  yn  ei 
wneuthur,  fel  y  fgwelom,  ac  y  credom  i  ti  1    pa  beth  yr   wyt   ti   yn   ei 

31  weithredu?  Ein  tadau  ni  a  fwyttasant  y  manna  yn  yr  anialwcli,  fel  y 
mae  yn  ysgrifenedig,  5'Efe  a  roddodd  iddynt  fara  o'r  nef  i  w   fwytta  '  ' 

32  Yna  yr  Iesu  a  ddywedodd  wrthynt,  c<Yn  wir,  yn  wir,  meddaf  i  chwi, 
'Nid  Moses  a  roddodd  i  chwi  y   bara   o'r  nef :    eithr  fy  Nhad  sydd   yn 

33  rhoddi  i  chwi  ffy  gwir  fara  o'r  nef.     Canys  bara  Duw  ydyw  yr  hwn  sydd 

34  yn  dyfod  i  waered  o'r  nef,  ac  yn  rhoddi  bywyd  i'r  byd  '  "  Yua  hwy  a 
ddywedasant  wrtho,    "Arglwydd,  dyro  i  ni  y  bara  hwn  yn  wastadol." 

35  SA'r  Iesu  a  ddy wedodd  wrthynt,  "Myfi  yw  bara  y  bywyd  :  yr  hwn  sydd 
yn  dyfod  attaf  íì,  ni  newyna  ;  a'r  hwn  sydd  yn  credu  ynof  fi,  ni  6sycheda 

36  un  amser.     Eithr  dywedais  wrthych.  hi  chwi  fy  ngweled,  ac  nad   ydych 

37  yn  credu.     Yv  hyn  oll  y  mae  y  Tad  yn  ei  roddi  i  mi,  a  ddaw  attaf  fi :  a'r 

38  hwn  a  ddêl  attaf  fi,  nis  bwriaf  ef  allan  ddim.  Canys  myfi  a  ddisgynais 
o'r  nef,   nid  i  wneuthur  fy  ewyllys  7fy   hun,  ond  ewyllys  yr  hwn  a'm 

39  hanfonodd.  A  hyn  yw  ewyllys  y  Tad  a'ui  hanfonodd  i ;  io'r  cwbl  a 
roddes  efe  i  mi,  na  dcholìwn  ddim  o  hono,  eithr  bod  i  mi  ei  adgyfodi  ef 

40  yn  y  dydd  diweddaf.  A  hyn  yw  ewyllys  yr  hwn  a'm  hanfonodd  i ;  8cael 
o  bob  un  a'r  sydd  yn  k£weied  y  Mab,  ac  yn  credu  ynddo  ef,  fywyd  tra- 
gywyddol:  ia  myfí  a'i  hadgyfodaf  ef  yn  y  dydd  diweddaf  " 

41  Yna  yr  Iuddewon  a  mrwgnachasant  yn  ei   erbyn  ef,  o  herẃydd  iddo 

42  ddywedyd,  "Myfi  yw  y  baia  a  ddaeth  i  waered  o'r  nef."  À  hwy  a 
ddywedasant,  9i  Onid  hwn  yw  Iesu  mab  Joseph,  tad  a  mam  yr  hwn  a 
adwaenom  ui  1  pa  fodd  gan  hynny  y  mae  efe  yn  dywedyd,    'O'r   uef  y 

43  disgynais/' "     Yna  yv  lesu  a  attebodd  ac  a   ddywedodd    wrthynt,  "JNa 

44  mfurmurwch  wrth  eich  gilydd.  Ni  ddichon  neb  ddyfod  attaf  fi,  oddi 
eithr  i'r  Tad,  yr  hwn  a'm  hanfonodd,  ei  "dynnu  ef :    a  myfi  a'i  hadgyf- 

45  odaf  ef  yn  y  dydd  diweddaf.  Y  mae  yn  ysgrifenedig  yn  y  prophw^di, 
10'A  phawb  a  fyddant  wedi  eu  dysgu  gan  Dduw.'     Pob  un  gan  huiny  a 

46  glywodd  °gan  y  Tad,  ac  a  ddysgodd,  sydd  yn  dyfod  attaf  fi.  PNid  o 
herwydd  gweled  o  neb  y  Tad,  ond  yr  hwn  sydd  o  °Dduw;    efe  a  welodd 

47  y  Tad.     cYn  wir,  yn  wir,  meddaf  i  chwi,    'Yr  hwn  sydd  yn   credu  ynof 

48  49  fi,  sydd  gauddo  fywyd  tragywyddol.'  Myfi  yw  bara  y  bywyd.  Èich 
tadau  chwi   a  fwyttasant  y   manna  yn  yr  anialwch,  ac  a  fuoni  feirw. 

50  Hwn  yw  y  bara  sydd  yn  dyfod  i  waered  o'r  nef,  feí  y  bwyttào  dyn  o 

51  hono,  ac  na  byddo  marw.  Myfi  yw  y  bara  ^bywiol,  yr  hwn  a  ddaeth  i 
waered  o'r  nef :  os  bwytty  neb  ro'r  bara  hwn,  efe  a  fydd  byw  yn  dragy- 
wydd  ;  a'r  bara  a  roddaf  fi  yw  fy  unghnawd  i,  yr  hwn  a  roddaf  fi  sdios 
fywyd  y  byd." 

52  Yna  yr  Iuddewou  a  ymrysonasant  â'u  gilydd,  gan  ddywedyd,  "Pa 

53  fodd  y  dichon  hwn  roddi  i  ni  ei  gnawd  i'w  tẃyttal"  Yna  yr  Iesu  a 
ddywedodd  wrthynt,  c"Yn  wir,  yn  wir,  meddaf  i  chwi,  Oni  fwyttòwch 
uguawd  Mab  y  dyn,  ac  oni  yfwch  ei  ilwaed  ef,  nid  oes  gennych  fywyd 

54  ynoch/     Yr  hwn  sydd  yn  tbwytta  fy  nghnawd  i,  ac  yn  yfed  íy  ngwaed 

siloan  3.  23.  4A.  49,  70.  f  A.  22.  p.  5Ex.  16. 15  :  Ps.  78.  24  :  lCor.  10.  3.  tíy  bar;i  o'r  nef.  vr 
un  gwirioneddol*.  SOud*.  6Pen.  4.  14,15.  hj  ehwi  hyd  yn  nod  fy  ngweied* ;  A  22.  p.  7Mk. 
26.  39,—:  Ioau  5.  30.  iam  y  cwbl*.  8Peu.  10.  28 ;  17.  2,12,'23,  24.  kC>fatteba  y  ya.r  sydd  yma 
yn  ei  ystyr  i'r  un  yn  A.  22.  p.  lac  i  mi  ei*.  mA.  58.  e  ;  acln.  61 ;  peD.  7.  32  :  eydm.  Luc  5.  30. 
8A.  61.  ndynu  yn  egn'iol*  ;  pen.  12.  32  .  yr  un  gair  ag  sydd  yn  pen.  21.  6, 11.  10Hs.  54.  13  : 
Jer.  31.  34  °oddiwrtht.  POblegid  ui  welodd  nebt ;  A.  19.  m.  ^A.  25.  Ä.  ro  hwn,  y  bara  Car- 
benigol,  ysprydol,  gwirioueddol,  priodol  i  ddyn)*.  "Mat.  26.  26, — .  ser  mwynt.  'cuoi,  mas- 
ticating,  (yn  druyadl,  ac  yn  barhaus)*,  fel  prawf  ei  fod  yn  ei  hiffi,  yn  cael  btus  arno  icrth  ẁ 
fwy ta,  a  sicrhad  o  les  trwyddo  uedi  hyny.  Po  fwyat  ■à.gnoir  ar  g  g  naturiol,  goreu  oll  y  treid- 
ia  yn  y  cylia,  a  mwyaf  oll  ofaeth  a  rydd  i'r  corff.  Feiiy  yn  ysprydol  ütfyd. 
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i,  sydd  gnnddo  fywyd  tragywyddol :  ac  myfì  a'i  hadgyfodaf  ef  yn  y  dydd 

55  diweddaf.     Canys  fy  nghnawd  i  sydd  fwyd  yn   wir,  a'm  gwaed  i  sydd 

56  ddiod  yn  wir.     Yr  hwn  sydd  yn  tbwytta  íÿ  n«hnawd  i,  ac  yn  yfed  fy 

57  ngwaed  i,  sydd  yn  "aros  ynof  fi,  a  minnau  ynddo  yntau.  Fel  yr  anfooodd 
y  Tad  byw  fì,  ac  yr  ydwyf  fi  yn  ^byw  trwy  y  Tad:    felly  yr  hwn  sydd 

58  yn  íÿ  tniwytta  i,  yntau  a  fydd  byw  trwof  fi.  Dyma  y  bara  a  ddaeth  i 
waered  o'r  nef :  nid  megis  y  bwyttâodd  eich  tadau  chwi  y  manna,  ac  y 
buont  fdrw :  y  neb  sydd  yn  tbwytta  ry  bara  hwn,  a  fÿdd  byw  yn  dragy- 

59  wydd."  Y  pethau  hyn  a  ddywedodd  efe  yn  y  synagog,  wrth  athrawiaethu 
yn  Oapernäum. 

60  Llawer  gan  hynny  o'i  ddysgyblion,   pan  glywsaut,  a  ddywedasant, 

61  "Caled  yw  yr  ymadrodd  hwn  ;  pwy  a  ddichon  wrando  aruoT'  i'an 
wybu  yr  lesu  ynddo  ei  hun,  fod  ei  ddysgyblion  yn  mgrwgnach  am  hyn, 

62  eíe  a  ddywedodd  wrthywt,  "A  ydyw  hyn  yn  eich  vrhwystro  chwi  ì  ììtíh 
gan  hynny  os  gwelwch  Fab  y  dyn  yn  dyrchafa  lle  yr  oedd  efe  o'r  blaen  1 

63  Ỳr  13yspryd  yw  yr  hyn  sydd  yn  bywhâu ;  y  cnawd  nid  y w  yn  lleshâu  dim  : 
y  geiriau  yr  ydwyf  fi  yn  eu  liefaru  wrthych,  yspryd  ydynt,  a  bywyd  yd- 

64  ynt.  Ond  y  mae  o  honoch  chwi  rai  nad  ydynt  yn  credu:"  canys  yr  lesu 
a  wyddai  o'r  dechreuad,  pwy  oedd  y  rhai  nid  oedd  yn  credu,  a  plnvy  oedd 

65  yr  hwn  a'i  bradychai  ef.  Ac  efe  a  ddywedodd,  "Am  byny  y  dywedais 
wrthych,  na  ddichon  neb  ddyfod  attaf  fi,  oni  bydd  wedi  ei  roddi  iddo 
oddi  with  fy  Nhad." 

66  0  hynny  allan  llawer  o  i  ddysgyblion  ef  a  aethant  yn  eu  hol,  ac  ni  wrod- 

67  iasant  mwyach  gyd  ì.%  ef.     Am  hynny  yr  Iesu  a  ddywedodd  wrth  y  deu- 

68  ddeg,  "A  fynnwch  chwithau  hefyd  fyned  ymaithl',  Yna  Simon  Petr  a'i 
hattebodd  ef,  "O  Argiwydd,  at  bwy  yr  awn  ni'?   genyt  ti  y  mae  geiriau 

60  bywyd  tragywyddol :    ■  ac  yr  ydym  ni  yn  credu.  ac  yn  gwybod  mai   tydi 

70  yw  J4y  Crist,  Mab  y  Duw  byw."    Iesu  a'u  hattebodd  hwjmt,   'Oni  ddew- 

71  isais  i  chwychwi  y  deuddeg,  ac  o  honoch  y  mae  un  yn  *ddiafol  V  Eithr 
efe  a  ddy wedasai  am  J  udas  Iscai  iot,  mab  Simon  :  canys  hwn  oedd  ar  fedr 
ei  fradychu  ef,  ac  efe  yn  un  o'r  deuddeg. 

VII.  1  A'r  Iesu  a  wrodiodd  ar  ol  y  pethau  hyn  yn  Galilea  :  canys  nid  oedd 
efè  yn  chwennych  rhodio  yn  Judea,  oblegid  bod  yr  Iuddewon  yn  ceisio  ei 
laddef.   [A.  81.] 


RHAN  V. 

O  DRYDYDD  BASG  EIN  HARGLWYDD  HYD  EI  YM- 
ADAWIAD  OLAF  A  GALILEA  AR  WYL  Y  PEB YLL. 

Yspaid  :  Chwe  mis. 


A.  67.    EIN  HARGLWYDD  YN  CYFIAWNHAÜ   EI    DDYSGYBLION   AM    FWYTA    A    DWY- 
LAW  HEB  OLCHI.     Y  TRADDODlADAU  PHARISEAIDD. —  Capcrilàum. 

MATTH.  XV.  1—20.  MARC  VII,  1—23. 

1  YNA  yr  ysgrifenyddion  a'r  Phari-  1  Yna  yr  yragasglodd  atto  y  Pha- 
seaid,  y  rhai  oedd  o  Jerusalem  a  riseaid,  a  rhai  o'r  ysgrifenyddion 
ddaethant  at  yr  Iesu,  2  a  ddaethai  o  Jerusalem.     A  phan 

welsant  rai  o'i   ddyügyblion   ef  â 

"cartrefuî  ;  pen.  14.  23.  lîPen.  5.  26.  VA.  44.  h.  "Rhuf.  14.  17  :  2Cor.  3  6,  17.  wtheithiaa- 
»utt.  l*I&au  1.  41 ;  11.  27.  xgyhuddwr,  eüllibiwr,  fradychwrî  ;  13.  2 :  cydm.  Mat.  4. 1,—. 
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dwylaw  acyffredin,  hynny  ydyw,  heb  olchi,yn  bwytta 

3bwyd,  kwy  a  argyhoeddas&nt :    •  (canys  y  Phariseaid, 

a'r  holl  luddewon,  oni  bydd  iddynt  olchi  eu  dwylaw 

feyn  fynych,  ni  fwyttânt ;     gan  cddal  traddodiad   yr 

4<mynatìaid.     A  phan  daelont  o'r  <wfarchnad,  oni  bydd 

iddynt  eymolchi,  ni  fwyttânt :  a  llawer  o  bethau  eraill 

y  sydd,  y  rhai  a  gymmerasanti'w  ccadw  ;  megis  fgolchi 

cwppanau,  ac  ffystenau,  ac  ^efyddynau,  a  hbyrddau  :) 

5  •  yna  y  gofynodd  y  Phariseaid  a'r 

matth.  xv.  ys^rifenyddion      iddo,       "Paham 

2  gan  ddywedyd,  "Pabam  y  nad  yw  dy  ddysgyblion  di  yn 
maedyddysgyblion  di  yn  îtroseddu  rhodio  yn  ol  traidodiad  yr  dhyn- 
traddodiad  ỳr  dhynafiad  %  canys  afîaid,  ond  bwytta  eu  bwyd  â 
nid  ydynt  yu  golchieu  dwylaw  pan    6  dwylaw  heb  olchi'?"     Ond  efe  a 

3  fwyttâont  ifara."  Ae  efea  atteb-  attebodd  ac  a  ddywedodd  wrth- 
odd  ac    a    ddywedodd   wrthynt,—       ynt,   'Da  y  prophwydodd  Esaias 

7  ltO  ragrithwyrl  da  y  prGphwydodd  aui  danoch  chwi,  ragrithwyr,  fel 
Esaias  am  danoch  chwi,  gan  ddy-  y  mae  yn  ysgrifencdig.   l'Ý'  mae 

8  wedyd,  ^'Nesâu  y  mae  y  bobl  hyn  y  bobl  hyn  yn  fy  anrhydeddu  i  k'u 
attaf  â'u  genau,  a'm  hanrhydeddu  gwefusau,  ond  eu  calon  sydd  bell 
â'ugwefusau;  a'u  calon  sydd  bell  7  oddiwrthyf.     Eithr  iofer  y  maent 

9  oddi  wrthyf.  Eithr  iyn  ofer  y'm  yn  fy  addoli,  gan  ddysgu  ±yn  lic 
hanrhydeddant  i,  gan  ddysgu  dysgeidiaeth,  orchymynion  dyn- 
kgorchymynion  dynion  yn  ddysg-  8  ion.  Canys,  gan  iadael  heibio 
eidiaeth.'  orchymyn  Duw,  yr  ydych  yn  dal 

traddodiad  dynion ;  sef  fgoìch- 
iadau  yíîtenau  a  chwppanau  :  a 
llav?er  eraill  o'r  cyffèlyb  bethau 

3  — A  phahatn  yr  ydych  chwi  yn  9  yr  ydych  yn  eu  gwneuthur."  Ac 
îtroseddu    gorchymyn    Duw    trwy       efe      a       ddywedodd      wrthynt, 

4  eich  tiaddodiad  chwi  1  Canys  "Gwych  yr  ydych  yn  rhoi  heibio 
Duw  a  orchymynodd,  gan  ddy-  gorchymyn  Duw,  fel  y  cadwoch 
wedyd.  2'Anrhydedda  dy  dad  a'th  eich  traddodiad  eich  hunaiu. 
fam :  3a'r  hwn  a  ifelldithîo  dad  10  Canys  Moses  a  ddywedodd,  2  An- 
neu    fam,    nìladder    ef  yn  farw.'       rhydedda  dy  dad  a'th  fam :    3a'r 

5  Eithr  yr  ydych  chwi  yn  dywedyd,  hwn  a  ifelldithio  dad  neu  farn, 
sPwy  bynnag  a  ddywedo  wrth  ei  11  Hbydded  farw  y  farwolaeth.  mAc 
dad  neu  eì  fam.  'Rhodd^wpabeíh  meddwch  chwithau,  'Us  dywed 
bynnag  y  ceit  lcs  oddi  wrthyf  fî,  dyn  wrth  ei  dad  neu  ei  fam, 
ac  ni  anrhydeddoeidadDeuei  fam,  &'Corban,  hynny  yw,  'Rhodd, 
difai  fydd?  °trwy  ba  beth  bynnag   y   ceit  lôs 

12  oddi  wrthyf  ü ;'    difai  fydd :    •  ac 
nid    ydych    mwyach    yn    gadael 

6  Ac  fel  hynygwnaethochorchymyn  iddo  wneuthur  dim  i'w  dad  neu 
Duw  yn  ddirym  trwyeich  traddod- 13  i'w  fam  :  •  £an  ddirymmu  gair 
iad  eich  hun." —  Duw  â'ch  traddodiad  eich  hunain, 

A.67.  aaílan.  ha'oaredig  (mewn  ystyr  eeremonîo'Ÿt  ;  Act.  10.  14.  byn  ddyfalî.  cdda'  neu 
gadw  att.  tlhenunaidt  ;  A.  19.  b.  ddA.  44.  v.  eA  51.  b.  fbedyddiadau(seremonîol)* ;  Heb.  9. 
10.  f'A.  41.  n.  Silestri  pres,  Saes.  uùruzenv?ssel3::+.  ligorwedd-lyrddau,  couches  (y  gorwedd- 
ent  arnynt  i  fwyt»)t ;  A.  48.  a.  imyned  lieibio  i,  esiceulusot ;  cydm.  A.  51./.  lEs.  29.  13.  íyn 
ddielw  v'ui  haddolantt.  kyn  (gyfundrefn  o)  addysg  oichymynion  dyniont.  2Ex.  20. 12  :  Deur. 
ó  16.  3Ex.  21.  17  :  Lef.  20.  9.  lddywedo  yu  ddrwg  wrth  neu  am,  roddo  aiairi'wî.  Hd.wedd- 
e.d  trwy  neu  mewn  marwolaeth*  ;  dull  Hebreig  oddweyd  '-lladder  ef."  mOnd*.  nGair  H>-b- 
raeg  am  ^rodd"  neu  offrwm  i'r  Arglwydd  lieb  aberth  .  Lef.  2.  1,  4,  14  :  Num.  15.  4.  <-pa  beth 
byuag  sydd  ddyledus  i  ti  (mewn  tlodi,  aüechyd,  neu  henaint)  oddiwrthyf  fi  :  ac  nid  yw  (o  gaa- 
lyoiad)  i  aurbydeddu,  <fcc.t ;  a  gadael  alian  "difai  fydd,;§. 
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yr  hwn  a  draddodasoch  chwi :    a 
llawer  o  gyffelyb  bethau  a  hynny 

10  Ac  wedi  iddo  alw  y  dyrfa  atto,  efe  14  yr  ydych  yu  eu  gwneuthur."  A 
a  ddywedodd  wrthynt,  "Clywch  a       chwedi  galw  atto  yr  holl    dyrfa, 

11  dealìwch !  Nid  yr  hyn  sydd  yn  efe  a  ddywedodd  wrthynt, 
myned  i  mewn  i'r  genau,  sydd  yn  "Gwrandêwch  chwi  oll  arnaf,  a 
Phalogi  dyn ;  ond  yr  hyn  sydd  yn  15  deallweh  !  Níd  oes  dim  allan  o 
dyfod  allan  o'r  genau,  hynny  sydd  ddyn  yn  myned  i  mewn  iddo, 
yn  halogi  dyn."  a  ddichon  ei  Phalogi   ef :    eithr  y 

pethau  sydd  yn  dyfod  allan  o 
hono,  y  rhai  hynny  yw  y  pethau 
16  sydd  yu  halogi  dyn.  Od"  oes  gan 
neb  glustiau  i  wrando,  gwran- 
dawed!" 

12  Yna  y  daeth  ei  ddysgyblion  atto, 
ac  a  ddywedasant  wrtho,  "A  wydd- 
ost  ti  Phymrwystro  o'r  Phariseaid 
wrth  glywed  yr  ymadrodd  hwn  V 

13  Ac  yntau  a  attebodd  ac  a  ddy- 
wedodd,  "Pob  planhigyn  yr  hwn 
nis    plannodd    fy    Nhad    nefol,   a 

14  ddiwreiddir.  Gadèwch  iddynt : 
tywysogion  deillion  i'r  deillion 
ydynt.     Ac  os  y  dall  a  dywys  y 

dall,  y  ddau  a  syrthiant  yn  y  fiòs."  17  A  phan  ddaeth  efe  i  mewn  i'r  tÿ 

15  A  Phetr  a  attebodd  ac  a  ddywed-  oddi  wrth  y  bobl,  ei  ddysgybüon 
odd  wrtho,  "Eglura  i  ni  y  ddam-       a  of^masant  iddo  am  y  ddammeg. 

16  meg  hon."  A  dywedodd  yr  Iesu,  18  Yntau  a  ddywedodd  wrthynt, 
i"A    ydych    chwithau    etto    heb       r'Ydych     chwithau    hefyd    mor 

17  ddealH  Onid  ydych  chwi  yn  ddi-ddeall"?  Oni  wyddoch  am 
deall  etto,  fod  yr  hyn  oll  sydd  yn  bob  peth  oddi  allan  a  êl  i  mewn  i 
myned  i  mewn  i'r  genau,  yn  cilio  ddyn,  na  all  hynny  ei  halogi  ef; 
i'r  bola,  ac  y  bwrir  ef  allan  i'r  geu-  19  ■  oblegid  nid  y w  yn  myned  i'w 
dŷ  ?  galon  ef,  ond  i'r  bol ;  acyn  myned 

alian   i'r  geudŷ,    gan    gtrthu    yr 

20  holl  fwydydd."      Ac  efe    a   ddy- 

wedodd,  'Yr  hyn  sydd  yn   dyfod 

18  Eithr  y  pethau  a  ddeuant  allan  alían  o  ddyn,  hynny  sydd  yn  hab 
o'r  genau,  sydd  yn  dyfod  allan  o'r  21  ogi  dyn.  Canys  oddi  mewu, 
galon;  a'r  pet/iaubynny  ahalogant       allan    o    galon    dynion,     y    d»w 

19  ddyn.  Canys  o'r  galon  y  mae  6drwg-feddyliau,  ttorr-priodasau, 
Bmeddyliau  drwg  yn  dyfod  allan,  22  thputteindra,  llofruddiaeth,  •  Jlad- 
lladdiadau,  ttorr-prìodasau,  thood-  radau,  ucybyd.l-dod,  nìrygioni, 
inebau,     lladradau:      cam-d)stiol-       twyll,  wanlladrwydd,  drwg-lyaad, 

20  aethau,  ^cablau  :  dyma  y  pethau  *cabledd,  balchder,  yynfydrwydd  : 
sydd  yn  halogi  dyn  :  eithr  bwytta  â  23  ■  yr  holl  ddrwg  bethau  hyn  sydd  yn 
dwylaw  heb  olchini  haloga  ddyn."       dyfododdimewn,acyn  halo^idyn.') 

A.  68.  iachad  merch  Y  wraig  o  syrophenicia. —  TiLcd'lau  Ttjrus  a  Siäon. 

MATTH.  XV.  21—28.  MARC  VII.  24—30. 

21  A'r  Iesu  a  aeth  oddi  yno,  ac  a  24      Ac  efe  a  gyfododd  oddi  yno,  ac 

Pyn  gwneud  dyn  yn  gyft'redint  ;  G.  N.  a.  PhA.  44.  h  clAydyw  liyd  yn  nod  y  chwitbau  eitoN 
rA  ydyw  hyd  yn  nod  y  chwithau  fei  hyn  nìort.  symddyddanion,  ymresymiadaii,  ueu  fyfyr- 
dodau  drwg*.  tgodmebau*;  achos  ''tor-priodasau  ;  :  A.  Iu4.  thputeiniadau*.  utraçhwantau*. 
vdrygau*,  tueddiadau  drwgt.  wanghymedroldeb  (mcwu  urjrhyw  duedd  ueu  chwaut)*.  XA. 
48.  ».  vdit'eddyldra,  anyetyriaetht ;  cydm.  Luc.  12.  20. 
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^iliodd  i  dueddau   aTyrus  a  aSi-       a  aeth  i  gyffriiau  aTyrus  a  aSi- 

22  don.  Ac  wele,  gwraig  bo  Canaan  don ;  ac  a  aeth  i  mewn  i  dŷ,  ac 
a  ddaeth  o'r  pirthau  hyny,  ac  a  ni  fynnasai  i  neb  wybod  :  eithr  ni 
lefodd,  gan  ddywedyd  wrtho,  25  allai  efe  l'od  yn  guddiedig.  Canys 
"Trugarhâ  wrtbyf,  0  Arglwydd,  pan  glybu  gwraig,  yr  hon  yr  oedd 
Fab  Dafydd !  y  mae  fy  merch  yn  ei  merch  fechan  âg  yspryd  aflan 
ddrwg    ei    hwyl    gan    gythraul."       ynddi,  sôn  am  dano,  hi  a  ddaeth 

23  Eithr  nid  attebodd  efë  iddi  un  gair.  ac  a  fsyrthiodd  wrth  ei  draed  ef : 
A  daeth  ei  ddysgyblion  atto,  ac  a  26  '  a  cGroeges  oedd  y  wraig,  dSy- 
attolygasant  iddo,  gan  ddywedyd,  rophenisiad  o  genedl ;  a  hi  a  at- 
"tíollwng    hi    ymaith ;      canys    y       tolygodd    iddo    fwrw  y   cythraui 

2i  mae  hi  yn  llefain  ar  ein  hol."     Ac       allan  o'i  merch. 
ef'e  a  atiebodd   ac   a  ddywedodd, 
•'Ni'm   edanfonwyd   i   ond  at  dde- 

25  faid  colledig  tŷ  Isrdel."     Ond   hi  a 

ddaeth  ac  a'i  fhaddolodd  ef,  gan  27  A'r  Iesu  a  ddywed- 

ddywedyd,        "Arglwydd,        £cy-       odd   wrtln',    "Gâd   yn    gyutaf   i'r 

26  mhorth  lì."  Ac  efe  a  attebodd  ac  plant  gael  eu  digoni  ;  canys  nid 
a  ddywedodd,  "Nid  hda  cymmer-  hcymhwys  yw  cymmeryd  bara  y 
yd    bara    y    iplant,    a'i    fwrw  i'r       iplant,     a'i     daflu    i'r    cenawon 

27  Jcwn."  Hithau  a  ddywedodd,  28  Jcwn."  Hithau  a  attebodd  ac  a 
"Gwir  yw,  Arglwydd:  fccanys  y  ddywedodd  wrtho,  :íGv/ir,  O 
mae  y  cwn  yn  bwytta  o'r  briwsion  Arglwydd  :  kac  etto  y  mae  y 
sydd  yn  syrthio  oddi  ar  fwrdd  eu       cenawon  dan  y  bwrdd  yn  bwytta 

28  barglwyddi."  Yna  yr  attebodd  yr  29  o  friwsion  y  plant."  Ac  efe  a 
Jesu.  ac  a  ddyweiodd  wrthi,  "Ha  ddywedorld  wrthi,  "Am  y  gair 
wraig,  Diawr  ÿwdyffydd:  bydded  rhwnnw  dos  ymaith ;  aeth  y  cy- 
i  ti  fel  yr  wyt  yn  ewyllysio."  A'i  30  thraul  allan  o'Lh  ferch."  Ac  wedi 
merch  a  iachâwyd  o'r  awr  honno  iddi  fyned  i'w  thŷ,  hi  a  gafodd 
ailan.  fyned  o'r  cythraul  allan,  a'i  merch 

wedi  ei  bwrw  ar  y  gwely. 

A.  69.    IACHAD  DYN  MÜD  A  BYDDAR,   A    LLAWER   ERAILL.       PORTHI   4,000. — 

Decapolis. 
MATTH.  XV.  29—38.  MARC  VII.  31—37.  VIII.  1—9. 

29  A'r  Iesu  a  aeth  oddi  yno,  ac  a  31  Ac  efe  a  aeth  drachefn  ymaith 
ddaeth  ger  llaw  môrGalilea;  ac  a  o  dueddau  Tyrus  a  Sidon.  ac  a 
es-ynodd  i'r  mynydd,  ac  a  eis-  ddaeth  h)Td  fôr  Galilea,  trwy  £jn- 
teddodd  yno.  32  ol   terfÿnau   aDecàpolis.      A   hwy 

a  ddygasant  atto  un  byddar,  âg 
attal  dywedyd  arno;  ac  a  attolygasant  iddo  ddorii  ei 

33  law  arno  ef.  Ac  wedi  iddo  ei  gymmeryd  ef  o'r  neill- 
du  allan  o'r  dyrfa,  ele  a  estynodd  ei  fysedd  yn  ei 
glustiau  ef,  ac  wedi  iddo  ^boeri,  efe  a  gyffyrddodd 

44  â'i  dafod  ef;  ■  a  chan  edrych  tu  a'r  nef,  efe  a  ochen- 
eidiodd,  aca  ddywedodd  wrtho,  bEphphatha  !  (hyny 

35  yw,  Ymagor !)  Ac  yn  ebrwydd  ei  glustiau  ef  a  agor- 
wyd,  a  rhwym  ei  dafod  a  ddattodwyd  ;  acefe  a  lefar- 

A.6S.  aA.  39  c.  d.  bGanaaneaidd*  genhetllí trî.  eGralwai  yr  Iuddewon  bawb  a  drigent  tu 
aJl/iii  i  Palesiii  a,  Iud'lewun  a  Cbenhediueüd,  dai  yr  enw  cyffredniol  -'Groegiaid,"  fel  mai  cy- 
syi  tiinla.u  y  gair  yn  ini^  >ydd  i  beuderfyiiu  pa  ug  ai  Iuddewon  tnewn  gw  edydd  cenhedlier, 
pro.-elyi  a  d  ceiihedhg,  a'  y  Ceiihed  oed'd  a  olyg  r  wriho  yma  ;.c  yn  Ioan  7.  oô  ;  12.  2o.  <-G.  N. 
eA.  J8.  a.  t"A.  i.  c.  oilied  ueu  brysia  i'm  cynorthwyo*.  hteg,  hardd,  «weddaiddf.  'A.  42.  i. 
]Mat.  7.  6.  kurt.nys  hefyd,  neu,  hyd  yn  nod,  neu.  am  nvny  yn  hoi.ol  yt.  Ihwna,  yna*.  A.69. 
aA.  32.  h.  »Marc  8.  23 :  Ioau  9.  6.  bCydin.  A.  19./. 
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MARC  VII. 

odd  yn  eglur.    Ac  efe  a  cwaharddodd  iddynt  ddy wed- 


yd  i  neb :  ond  po  mwyaf  y  2gẃaharddodd  efe  iddynt, 
37  mwy  o  lawer  y  cyhoeddasant :  •  a  dsynnu  a  wnaethant 
yn  anfeidrol,  gan  ddywedyd,  "Da  y  gwnaeth  efe  bob 
peth:  y  mac  efe  yn  gwneuthur  ei'r  byddariaid  glyw- 
ed;  ac  i'r  mudion  fddywedyd." 


30  A  daeth  atto  dorfeydd  lawer,  a 
chanddynt  gyd  â  hwynt  gloffîon, 
deillion,  mudion,  anafusion,  ac 
eraill  lawer :  a  hwy  a'u  ffbwrias- 
ant  i  lawr  wrth  draed  yr  Iesu,  ac 

31  efe  a'u  hiachâodd  hwynt :  •  fel  y 
rhyfeddodd  y  torfeydd,  wrth  wel- 
ed  y  mudion  yn  llefaru,  y  rhai  an- 
afus  yn  iach,  y  cloffìon  yn  rhodio, 
a'r   deillion  yn  gweled  :    a  hwy  a 

32  ogoueddasant  Dduw  Isräel.  A 
galwodd  yr  Iesu  ei  ddysg}blion 
atto,  ac  a  ddywedodd,  '-Yr  ydwyf 
yn  óto^turio  wrth  y  dyrfa;  canys 
y  maent  yn  aros  gyd  â  mi  dridiau 
weithian,  ac  nid  oes  ganddynt 
ddim  i'w  fwytta:  ac  nid  ydwyf  yn 
ewyllysio  eu  gollwnghwynt  ymaith 
har  eu  cythìwng,   rhag  eu  llewygu 

33  ar  y  ffordd."  A'i  ddysgyblion  a 
ddywedent  wrtho,  "0  ba  le  y 
caem  ni  igymmaint  o  fara  yn  y  di- 
ffaeíhwcli,    fel     y    digonid    tyrfa 

34  gymniàint  l'  A'r  Iesu  a  ddy- 
we.iai  wrthynt,  "Pa  sawl  torth 
sydd  gennychl"  A  hwy  a  ddy- 
wedasant.       "ìáaith,     ac    ychydig 

35  bysgbd  bychaiu.'  Ac  efe  a  or- 
chymynodd  i'r   torfeydd   seistedd 

36  ar  y  ddaear.  A  chau  gymmeryd  y 
saith  dorth,  a'r  pysgod,  a  diolch, 
eí'e  a'%  torrodd,  ac  a'itrhoddodd  i'w 
ddysgyblion,  a'r  dysgyblion  i'rdyr- 
fa. 


37  A  hwy  oll  a  fwyttasant,  ac 
a  sjawsant  eu  digon  :  ac  a  godasant 
o'r  briw-í'wyd  oedd  yn  ngweddill 

38  saith  ifasgedaid  yn  llawn.  A'r 
rhai  a  fwyttasant  oedd  bedair  mil  o 
wyr,  heb  law  ^^wragedd  a  phlant. 


MARC  VIII. 

1  Yn  y  dyddiau  hynny,  pan  oedd 
y  dyrfa  yn  fawr  iawn,  ac  heb  gan- 
ddynt  ddim  i'w  fwjtta,  y  galwodd 
yr  Iesu  ei  ddysgyblion  atto,  ac   a 

2  ddywedodd  wrthynt.  "Yr  wyf  fì 
yn  ^tosturio  wrth  y  dyrfa.  oble- 
gid  y  maent  hwy  dridiau  weithian 
yn  aros  gyd  â  mi,  ac  nid  oes  g;m- 

3  ddynt  ddim  i'w  fwytta:  •  ac  03 
gollyngaf  hwynt  ymaith  har  eu 
cythlwng  i'w  teiau  eu  hunain, 
hwy  a  lewyganl  ar  y  ffordd  :  canys 
rhai    o    honynt    a  ddaeth  o  bell. 

4  A'i  ddysgyblion  ef  a'i  liattebas- 
ant,  "0  ba  le  y  gall  neb  ddigoni 
y  rhai  hyn  Jà  baia  yma  yn  yr  an- 

öialwchl"  Ac  ef'e  a  ofynodd  idd- 
ynt.  *  Pa  saul  toith  sydd  gen- 
n-ychl"     A  hwy  a  ddywelasant, 

C  ,lSaith."  Ac  efe  a  orchvmynodd 
i'rdyifa  k(  jstedcl  ar  y  líawr:  ac 
a  yymuieiodd  y  saith  dorth,  ac  a 
ddiulchodd,  ac  &'u  torodd.  kwi/nt, 
ac  a'it  rboddes  ì'w  ddysgyblion, 
fel  y  gosodent  /iwi/nl  ger  eu  bron- 
nau ;     a    oosodasant    hwi/nt    ger 

7  bron  y  bobl.  Ac  yr  oedd  gaia. 
ddynt  ychydig  bysgod  b>ehain: 
ac  wedi  iddo  fendithio,  efe  a  bar- 
odd    ddodi  y   rhai    hynny    helyd 

8  ger  eu  bronnau  liwijnl.  A  hwy  a 
fwyttasant,  ac  a  ddigonwyd :  a 
hwy    a    godasant    o'r     briw-l'wyd 

9  gweddill,  saiih  ìfasgedaid.  A  r 
rhai  a  fwyttasent  oedd  yn  nghylch 
mpedaii  mil :  ac  efe  a'u  gollyug- 
odd  hwynt  ymaith. 


corchymy))0'Jil  yn  hendant,  Saes.  "charged  them'*.  SMat.  8.  4,—,  a'rcyf.  dLnc2.48.  e)>yd 
ynnodi'r*.  flei'arut.  fi'tiiflasant  yn  trysiug  i*.  S A.  33.  c  ;  64.  g.  hyn  ymprydio*.  igynifer  o 
dorthaut.  Jâ  thorthaut.  "A.  64.  p.  1A.  64.  r.  mA.  64.  *. 
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A.  70.   Y   phariseaid  a'r   saduceaid  etto  yn    gofyn   arwydd. — Geûlaw 

Magdala. 

MATTH.  XV.  39.  XVI.  1—4.  MARC  VIII.  10—12. 

39  Ac  wedi  iddo  ollwng  y  torfeydd  10  Ac  yn  y  fan,  wedi  iddo  fyned  i 
yraaith,  efe  a  aeth  i  long,  ac  a  long  gyd  â'i  ddysgyblion,  efe  a 
ddaeth  i  baithau  aMagdala.  ddaeth  i  barthau  aDalmanutha. 

XVI.  1  Ac  widi  i'r  Phariseaid  a'r  11  A'r  Phariseaid  a  dd;iethant 
Saduceaid  ddyfod  atto,  a'i  bdeintio,  allan,  ac  a  ddechreuasant  ymholi 
hwy  a  attolygasant  iddo  cddangos       âg  ef,  gín  geisio  ganddo  ^arwydd 

2  iddynt  ]arwydd  o'r  nef.    Ac  efe  a       o'r  nef,  gan  ei  bdemtio. 
attebodd  ac  a  ddywedodd  wrthynt, 

2"Pan  fyddo   yr   hwyr,  y  dywed- 
wch,  'Tywydd  têg;    canys  y  mae 

3  yr  wybr  yn  goch.'  A'r  bore, 
'Heddyw  dryccin  ;  canys  y  mae  yr 
wybr  yn  goch  acyndbruddaidd,'  0 
rasrithwyr  !  chwi  afedrwch  eddeall 

wyneb  yr  wybren  ;  ac  oni  í'edt  wch  12  Yntau,  gan  ddwys» 

4  arwyddion  yr  amserau'?  Y  mae  ocheneídio  yn  ei  yspryd,  a  ddy- 
ceníiedlaeth  ddrwg  a  godÌDebus  yn  wedodd,  "Beth  a  wna  y  genhedl- 
ceisio  arwydd;  acarwyddnisrhodd-  aeth  yma  yn  ceisio  arwyddl  Yn 
ir  iddi,  ond  arwydd  y  prophwyd  wir  meddaf  i  chwi,  f  JNi  roddir 
3Joiias." —  arwydd  i'r  genhedlaeth  yma."  ' 

A    71.     RHYBUDDIO    Y    DYSGYBLION   RHAG    SURDOES    Y    PHARISEAID,   &C. — Glan 

og-ddwyr.  LlynGahlea. 
MATTH.  XVI.  4—12.  MARC  VIII.  13—21. 

4  —  Ac  efe  a'u  gadawodd  hwynt,aca  13  Ac  efe  a'u  gadawodd  hwynt, 
aeth  ymaith.  ac  a  aeth  i'r  llong  drachefn,  ac  a 

dynnodd  ymaith  i'r  làn  arall. 

5  Ac  wedi  dyfod  ei  ddysgyblion  ef  14  AV  dysgyblion  a  adawsant  yn 
i'r  lán  arall,  hwy  aollyngasantdros  anghof  gymmeryd  abara,  ac  nid 
gof   gymmeryd    abara    ganddynt.       oedd  ganddynt  gyd  â  hwynt  ond 

6  A'r  lesu  a  ddywedodd"  wrthynt,  15  un  dorth  yn  y  llong.  Yna  y 
"Edrychwch  ac  ymogelwch  rhag  gorchymynodd  efe  iddynt,  gan 
bsuidoes  y  Phariseaid  a'r  Saduce-  ddywedyd,  "Gwyliwch,  ymogel- 
aid."  wch  rhag  bsurdoes  y  Phariseaid, 

7  A  îiwy  a  ymresymmasant  yn  16  a  surdoes  cIIerod."  Ac  ymre- 
eu  plith  eu  hunain,  gan  ddywed-  symmu  a  wnaethant  y  naill  wrth 
yd,   ''tìyn  sydd  am  na  chymraer-       y     llall,     gan     ddywedyd       II, n 

8  asom  atara  gennym.:'  A'r  íesu  yn  sydd  oblegid  nad  oes  gennym 
gwybod,  a  ddywedodd  wrthynt,  17  f'ara."  A  phan  wybu  yr  Iesu, 
'  CÌiwychwi  o  ychydig  ffydd,  pa-  efe  a  ddywedodd  wrthynt,  "Pa 
ham  yr  ydych  yn  ymresymmu  yn  ymresymmu  yr  ydych  am  nad 
eichplitheich  hunain,  am  nachym-       oes   gennych   fara  ì    onid   ydych 

9  raerasoch  af'ara  gyd  â  chwi?  Onid  chwi  etto  yn  ystyried,  nac  yn 
ydych  chwi  yn  deall  etto,  nac  yn  deall  1  ydyw  eich  calon  etto  gen- 
cotio  pum  torth  y  pum  mil,  a  pha  18  nych  wedi  caledu  1  A  chennych 
sawl  dbasgtdaid  a  gymraerasoch  i  lygaid,  oni  welwch  1  a  chennych 
fynu  1  glustiau,   oni  chlywchl    ac  onid 

19  ydych  yn  cofio  ì    Pan  dorrais  y 

A.70.  aG.  N.  bbroíìî.  «ddangos  yn  gyhoeddus  iddynt  wyrthf.  ^A.  49.  2Luc  12.  54-56. 
dgymylogt.  ewahaniaethu  yn  hollol'*'.  'Os  rhoddir*  ;  dull  Iuddewig  o  wneud  llw  na  roddid 
idfiynt  un  arwydd  uo'r  vef,"  fel  y  mynent  hwy,  ond  un  o'r  ddaear  ;  Mat.  12.  40,—.  sIoaa,  1, 
17.    A,71.  atorthau*.  bLuc  12. 1 :  A.  M.  ».  CA.  2.  a.  2 ;  38.  t'. 
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MATTH.  XVI.  MARC  VIII. 

pum  torth  hynny  ym  mysg  y  pum 
mil.  pa  sawl  abasgedaid  yn  llawn 
o  fiiwfwyd  a  godasoch  i  fynu  V 

10  Na  saith  dorth  y  pedair  Dywedasmt  witho,  •'Deuddeg." 
mil.  a  pha  sawl  ecawellaid  a  gym-  20  "A    phan    dnrrais     y     saith    yrn 

11  nierasoch  i  fynu  ì  Pa  íodd  nad  mhlith  y  pedair  mil,  llonaid  pa 
ydych  yn  deall,  nad  am  fara  y  sawl  ebaaged  o  ftiw-fwyd  a  god- 
dywedais  wrthych,  ar  ymogelyd  asoch  i  fynu?"  A  hwy  a  ddy- 
rhao;     surdoes    y     Phariseaid    a'r  21  wedasant,  "Saith."     Ac  efe  a,  ddy- 

12  SadueeaidT'  Yna  y  deallasant  na  wedodd  wrthynt,  "Pa  fodd  nadyd- 
ddywedasai  efe  am  ymogelyd  rhag       ych  yn  deall  V 

surdoes  bara,   ond  rhag   bathraw- 
iaeth  y  Phariseaid  a'r  Saduceaid. 

A.  72.  iachad  dyn  dall. — Beihsaida,    (Julìas), 
MARC  VIII.  22-26. 

22  Ac  efe  a  ddaeth  i  aBethsaida ;  a  hwy  a  ddygasant  atto  un  dall,  ac  a 

23  ddeisyfiasact  arno  a'r  iddo  ^yffwrdd  âg  ef.  Ac  wedi'  ymaflyd  yn  llaw  y 
dall,  eíe  a'i  tywysodd  ef  allan  o'r  bdref:  ac  wedi  iddo  Jboeri  ar  ci  lygaid 
ef,  a  dodi  ei  ddwylaw  arno,  efe  a  ofynodd  iddo,   a  oedd   efe  yn  gweled 

24  dim.     Ac  wedi  edrych  i  fynu,  efe  a  ddywedodd,    "ír  ydwyf  yn  gweled 

25  dynion  megis  prennau,  yn  rhodio,"  Wedi  hynny  y  gosododd  efe  ei 
ddwylaw  drachefn  ar  ei  ìygaid  ef ,  ac  a  barodd  iddo  edryeh  i  fynu :  ac  efe 

26  a  gafodd  ei  olwg,  ac  efe  a  welai  bawb  o  bel),  ac  yn  ceglnr.  Ac  efe  a:i 
hanfonodd  ef  adref  i'w  dŷ,  gan  ddywedyd,  "Na  ddos  i'r  dref,  ac  2na  ddy- 
wed  i  neb  yn  y  dref." 

A.  73.  pedii  a'r  dysgyblton  eraill  etto  yn  proffesü  eu  ffydd  yn  nghrist. 
—  Tueddau  Ccesarea  Phüippi. 

MATTH.  XVI.  13—20.  MARC  VIII.  27  -30.  LÜC IX.  18—21. 

13  Ac  wedi  dyfod  yr  27  A'r  Iesu  a  aeth  18  [A.  64.]  Ba  hefyd. 
Iesu  i  dueddau  cCa3-  allan,  efe  a'i  ddys-  fel  yr  oedd  efe  yn 
sarea  Phillippi,  efe  a  gyblion,  i  bdrefì  cCae-  'gweddio  aei  hunan, 
ofynodd  i'w  ddysgybl-  sarea  Philippi  :  ac  íod  ei  ddysgyblion 
ion,  gan  ddywedyd,  ar  y  ffordd  efe  a  gyd  âg  ef:  ac  efe  a 
"Pwy  y  mae  dynion  ofynodd  i'w  ddys-  ofynodd  iddynt,  gan 
yn  d'ywedyd  fy  mod  i,  gyblion,     gan     ddy-  ddywedyd,     "Pwy    y 

14  Mab  y  dyn  V  Ahwy  wedyd  wrthynt,  mae  y  bobl  yn  dy- 
a  ddywedasant,"Rhai,  tvPwy  y  mae  dynion  wedyd  fy  mod  iì" 
mai  2Ioan  Fedyddiwr,  yn  dywedyd  fy  mod  19  Hwythau  gan  atteb  a 
a  rhai,  mai  3EÌias,  ac  28  iV  A  hwy  a  at-  ddywedasant,  »Iöan 
eraill,  mai  4Jeremias,  tebasant,  2"Ioan  Fed-  Fedyddiwr;  ond 
neu  5un  o'r  prophwy-       yddiwr ;  a  rhai,  3£li-       eraill,     mai     3Elias; 

15  di."  Efeaddywedodd  as;  ac  eraill,  5[jn  ac  eraill,  mai  Srhyw 
wrthynt,  "Ond  pwy  29  o'r  prophwydi."  Ac  brophwyd  o'r  rhai 
meddwch  chwi  ydwyf      efe      a      ddywedodd       gynt  a  adgyfododd." 

16  fi  V  A  Simon  Petr  a  wrthynt,  t{ünd  pwy  20  Ác  efe  a  ddywedodd 
attebodd  ac  a  ddy wed-  yr  ydych  chwi  yn  dy-  wrthynt,  "Ond  pwy 
odd,  6"Ti  yw  dy  Crist       wedyd    fy    mod   iV       yr    ydych    chwi    yn 

<1A.  64.  r.  eA.  69.  /.  A,72.  aA.  19.  g.  bpentref*.  ^Pen.  7.  33  :  Ioan  9  6.  cberffaith  rjrlir*. 
2Mat.  8.  4,— ,  a'r  cyf.  A.73.  lLuc  3.  21,  a'r  cyf.  amewn  llc  unisîí.  bhentrŵdd*.  CG.  N. 
2Jlat.  14.  2  — .  s.Mat.  17.  10-13:  Ioan  1.  21.  ^Cydm.  Jer.  1.  18, 19 ;  7.  11 ;  26.  11 ;  35.  12,  13, 
15, 17  :  Galar.  Jeremiah.  Efe  a  gyfrifid  y  blaeDaf  yn  rbestr  y  prophwydi.  6Ioan6. 14,  a'rcyf. 
«i*«*ii  6.  69.  dloau  1.  41. 
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MATTH.  XVI.  MARC  Yllí.  LUC  IX. 

Mab    y    Du\v    byw."  A  Pbetr  a   attebodd  dywedyd  fy  mod  i  1" 

17  A'r  Iesu  gan  atteb  a  ac  a  ddywedodd  A  Phetr  gan  atteb 
ddvwedodd  wrtbo,  wrtho,  6<'Ti  yw  dy  a  ddywedodd,  d"Crist 
"Gwỳn     dy    fyd     di,  Crist."  Duw." 

SimoD     emab    Jona : 

canys  fnid  cig  a  gwaed  a  ddatguddiodd  hyn  i  ti,  ond  fy  Nhad 

18  yr  hwn  sydd  yn  y  r.efoedd.  Ac  yr  ydwyf  finnau  yn  dywcdyd 
i  ti,   mai  ti  yw  =Petr,   ac  ar  y  hgraig  hon  yr  adeiladaf  fy 

19ie2lwys;  a  Jphyrth  fcuffern  nis  gorchfygant  hi.  A  rhoddaf 
i  ti  ìagoriadau  teyrnas  nefoedd:  a  pha  beth  bynnag  a  ^rwym- 
ech  ar  y  ddaear.  a  fydd  rhwymedig  yn  y  nefoedd  ;  a  pha  beth 
bynnag  a  8ryddhàech  ar  y  ddaear,  a  fydd  wedi  ei  rydd- 
hâu   yn    y    nefoedd." 

20  Yna    y      gorchymyn-  marc  viii.  luc  ix. 

odd  efe  i'w  ddysg-  30  Ac  efe  a  «'orchymyn-  21  Ac  efe  a  mroes  orchy- 
yblion,  &na  ddywed-  odd  iddynt  9na  ddy-  myn  arnynt,  ac  a 
ent  i  neb  mai  efe  oedd  wedent  i  neb  am  narchodd  iddynt  8na 
Iesu  Grist.  dano.  ddywedent   hynny    i 

neb; 

A.  74.    EIN  HARGLWYDD  YN    RHAGFYNEGU    El    FARWOLAETH    A'l    ADGYFODIAD,    A 

phrofüdigaethau  ei  ddilynwyr. —  Tneddau  Ccssarea  Phüìppi. 
ITTH.  XVI.  21—28.  MARC  VIII.  31—38.  IX.  1.     LÜC  IX.  22-27. 

0  hynny  allan  y  31  Ac  efe  a  ddechreu-  22  •  gan  ddy wedyd, 
dechreuodd  yr  Iesu  odd  eu  dysgu  hwynt,  li;Mae  yn  brhaid  i 
addangos  i'w  ddysg-  Jfod  yn  brhaid  i  Fab  Fab  y  dyn  oddef 
yblion  ]fod  yn  brhaid  y  dyn  oddef  llawer,  llawer,  a'i  cwrthod 
iddo  fyned  i  Jerusal-  a'i  cwrthod  gan  yr  gan  yr  dhenuriaid, 
era,  a  dioddef  llawer  dhenuriaid,  a'r  earch-  a'r  earch-offeiriaid, 
gan  yr  dhenuriaid,  a'r  offeiriaid,  a'r  fysgrif-  a'r  fysgrifenyd.lion, 
earchoffëiriaid  a'r  enyddion,  a'i  ladd,  a'i  ladd,  a'r  fftrydydd 
fysgrifenyddîon,  a  i  ac  wedi  fftridiau  dydd  adgyfodi." 
ladd,      a     chyfodi    y  32  adgyíodi."     A'r  ym- 

22  fftrydydd  dydd."  A  adrodd  hwnnw  a  ddywedodd  efo 
Phetr.  hwedi  ei  ^ymmeryd  ef  atto,  ffyn  eglur.  A  Phetr  &a  ymaflodd 
a  ddechreuodd  ei  igeryddu  ef,  gan  ynddo,  ac  a  ddechreuodd  ei  iger- 
ddywedyd,  ''Arglwydd,  trugarhâ  33  yddu  ef.  Eithr  wedi  iddo  droi, 
wrthyt  dy  hun  ;  nis  bydd  hyn  iti."        ac  edrych  ar  ei    ddysgyblion,  efe 

23  Ac  efe  a  drodd,  ac  a  ddywedodd  a  igeryddodd  Petr,  gan  ddywed- 
wrth  Petr,  "Dos  yn  fy  ol  i,  fcSatan  :  yd/  "Dos  ymaith  yn  fy  ol  i,  kSat- 
Uriiwystr  ydwyt  ti  i  mi  ;  am  nad  an ;  am  nad  wyt  yn  synied  y 
ydwyt  yn  synied  y  pethau  sydd  o  pethau  sydd  o  Dduw,  ond  ypethaù 
Dduw,  ond  y  pethau  sydd  o  ddyn-       sydd  o  ddynion." 

ion." 

eBar  (mab)  Jona*.  fni  ddatguddiodd  cig;  a  gwaed  hyn  i  tit ;  1-^or.  2.  14,  15  :  lloan  2.  ^O 
27  :  6.  20.  Sloaii  1.  42.  hgaregî  ;  Dan.  2.  34  :  Mat.  21.  42 :  Act.  4.  11  :  lCor.  3.  11 ;  Ephes.  2.' 
20,  21.  iGair  yn  arwyddo  cynulleidfa  wedi  ei  "gaiw  allan"  o  b.ith  eraill  ;  Rhuf.  1.  6,  7  :  2Tim. 
1.  9  :  lPedr  2.  9.  JYn  "mhyrth"  y  dinasoedd  äwyreiniol  yr  oedd  eu  cyngorfeydd gynt.acfelly 
eu  n»rth  ;  Deut.  22.  15  :  Job  29.  7,  25  :  Diar.  24.  6,  7.  kHades* ;  A.  45.  i :  Khuf.  8.  38,  39;  16. 
20 :  lOor.  1*.  55,  57.  1A.  51.  n :  Aot.  2.  14  ;  10.  34.  7Pen.  18.  18  :  Ioan  20.  23  :  Act.  5.  3-10 
8A.-f.  3.  6—8.  mMarc  3.  12.  9A'at.  8.  4.  a'r  cyf.  "waharddodd  iddynt  ddywedydt.  A.74.  *A. 
77. 1<>7.  aarolygn  yn  eglurt.  bA.  12.  g.  "ansrhymeradwyo  wedi  ei  roi  ar'brnwf  (fel  metal  am- 
hut}*;  Mat.  21.  42.  dA.  22.  a.  eA  14./.  i'A.  10.  e.  ffA.159.  a.  Sfa  rhyd.i  (JranA-hj),  íyhoedd- 
u*,  blaenî.  hwedi  yyraery.l  ef  wrtho  ei  hunt.  iA.  39./.  k(jair  Hebraeg  ya  arwyaüo  rhwystr- 
wr,  muglwr,  gwrthwynebicr  ;  Mat.  4.  10,—. 
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2á  Yna  y  dywsdodd  yr 
Iesu  wrth  eiddysgybl- 
ion,  "Os  myn  neb 
ddyfod  ar  fy  ol  i, 
ìymwaded  âg  ef  ei 
hun,  a  cbyfoded  ei 
rogroes,  a  chanlyned  fi, 

25  Canys  pwy  byn- 
nag  a  ewyllysio  gadw 
ei  fywyd,  a'i  cyll:  a 
phwy  bynnag  a  gollo 
ei  fywyd  o'm  plegid  i, 

26  a:i  caiff.  Canys  pa 
Plesâd  i  ddyn,  os  yn- 
nill  efe  yr  holl  fyd,  a 
^cholli  ei  ?enaid  el 
hun  1  neu  pa  beth  a 
rydd  dyn  yn  sgyfnewid 

27  am  ei  enaid  ?  Canys 
Mab  y  dyn  a  ddaw 
yn  Sjogogonianí,  ei 
Dad  gyd  â  i  angelion  ; 
ac  yna  y  rhydd  efe  i 
bawb  yn  ol  ei  tweith- 
red. 


28  Tn  wîr  y  dywedaf 
wrthych,  'Y  mae  rhai 
o'r  sawl  sydd  yn  sefyll 
yma,  a'r  ni  uphrofant 
angau,  hyd  oni  *wel- 
ont  Fab  y  dyn  yn 
dyfod  yn  ei  frenhin- 
iaeth/  " 


MARO  VIII.  IX. 

34  Ac  wedi  iddo  alw 
atto  y  dyrfä,  gyd  â  i 
ddyssyblion,  efe  a 
ddywedodd  wrthynt, 
'  Y  neb  a  fynno  ddy- 
fod  ar  fy  ol  i,  *ym- 
waded  âg  ef  ei  hun, 
a  chyfoded  ei  ^groes, 

35  a  dilyned  fì.  Canys 
pwy  bynnas;  a  fynno 
gadw  ei  eìnioes,  a'i 
cyll  hi ;  ond  pwy 
bynnag  a  gollo  ei 
einioes  °er  fy  mwyn 
i  a'r  efengyl,  hwnnw 

Sôa'i  ceidw  hi.  Canys 
pa  ìMesad  i  ddyn,  os 
ynnill  yr  holl  íyd,  a 
«Jcholli    ei    renaid    ei 

37  hun  ì  •  nen  pa  beth 
a  rydd  dyn  yn  agyf- 
newid  am   ei  enaid  ì 

38  Canys  pwy  bynnag  a 
fyddo  cywilydd  gan- 
ddo  fi  a'm  geiriau  yn 
yr  odinebus  a'r  bech- 
adurus  genhedlaeth 
hon;  bydd  cywilydd 
gan  Fab  y  dyn  yntau 
hefyd,  pan  ddêl  2yn 
ngogoniant  ei  Dad, 
gyd  â'rangelionsanct- 
aidd." 

IX.  1  Ac  efe  a  ddywed- 
odd  wrthynt,  "Yn 
wir  yr  wyf  yn  dy- 
wedyd  i  chwi,  fod 
rhai  o'r  rhai  sydd  yn 
sefyll  yma,  ni  «phrof- 
ant  angau,  hyd  oni 
nvelont  deyrnas  Duw 
wedi  dyfod  wmewn 
nerth." 


LUC  IX. 

23  Ac  efe  a  ddywed- 
odd  wrth  bawb  "Os 
ewyilysia  nub  ddyfod 
ar  fy  ol  i,  íymwaded 

hg  ef  ei  luin,  a  chod- 
ed  ei  «^groes  abeu- 
nydd,  a    dilyned    fi. 

24  Canys  pwy 
bynnag  a  ewyllysio 
gadw  ei  einioes,  a'i 
cyll ;  ond  pwy  byn- 
nag  a  gollo  ei  einioes 
o'm  hachos  i,  hwn- 
nw     a'i      ceidw     hi. 

25  Canys  pa  Plesâd  i 
ddyn,  er  ynnill  yr 
holl  fyd,  a'i  Phddì- 
fetha  ei  hun.  neu  fod 
wedi  ei  ^olli  1 


26  Canys  pwy  bynnag 
fyddo  cywilydd  gan- 
ddo  fi  a'm  geiriau, 
hwnnw  fydd  gywil- 
ydd  gan  Fab  y  dyn, 
pan  ddelo  ynei  o<?on- 
iant  ei  hun,  a'r  ^Tad^ 
a'r  angelion  sanct- 
aidd. 


27  Eithr  dy wedaf  i  chwi 
yn  wir,  'Y  mae  rhai 
o'r  sawl  sydd  yn 
safyll  yma  a'r  ni 
archwaethant  angau, 
hyd  oni  '  'welont 
deyrnas  Duw.' " 


A.  75. 


Y  GWEDDNEWIDIAD. 
DYSGYBL.- 


YMDDIDDAN  DILYNOL  EIN  HARGLWYDD  A  R  TRJ 

■  Tueddau  Ccesarea  Philippi. 
MARC  IX.  2-13.  LUC  IX.  28—36. 

2      Acwedi  chwediwr- 28     A  bu,  ayn  nshyìch 
nod,  y  cymmerodd  yr       nod,   y  cymmerth  yr       wyth    niwrnod"  wt  di 


MATTH.  XVII.  1—13. 
1      Ac  ar  ol  chwediwr- 


lymwrthoded  yn  hollo'î  ;  A.  52.  h.  i.  mMat.  10  S8,  39.  nyn  ddyddiol,  yn  ol  y  dydd,  ar  liyd 
y  dydd*.  °uo'm  hachos  i"t.  Ptantais,  eunilíî.  Phÿolli*.  <idinysirio*.  rYr  un  gair  a  ^> rìeitlir 
"eiiaid,"  "bywyd,"  ac  "einioes,"  yn  yr  A.  hon  oll.  Eyn  gydwerth  arn,  neu  brubv3rth  yn  l!e$: 
Ps.  49.  8.  2Mat.  2L  30,  31,—;  25.  31;  26.  64,—.  twaitb.  (uiferol)]  ;  Ioan  5.  29.  "archwaeth- 
ant* ;  Ioan  21.  22.  VA.  22.  p.  wgydaî.  A.7Ó.  a GallctiStìÚy Jod  ar  y  seiíhfed  dydd,  ac  felly  ya 
ol  "ar  ol"  Matthew  ac  'îwedi"  Luc  y  òu. 


o.  c.  32X— 33. 
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Iesu  xPetr,  ac  Iago,  ac 
Ioar.  ei  frawd,  ac  a'a 
dug  hwy  i  bfynydd 
2  uchel  o'r  neîlldu  ;  ■  a 
gwedd-newidiwyd  ef 
ger  eu  bron  hwy  :   a  i 


MARC IX. 

Iesu  ^Petr,  ac  Iago, 
ac  Ioan,  ac  a'u  dug 
hwynt  i  bfynydd  uch- 
eì,  eu  hunain  o'r  neill- 
du:  ac  efe  a  wedd- 
newidiwyd      yn 


wyneb  a  ddisgleiriodd    3  gŵydd    hwynt. 


fel  yr  haul,  a'i  ddillad 
oedd  cyn  wynned  a'r 
3  gfolenni.  Ac  wele, 
3Moses  ac  3Elias  a 
ymddangosodd  idd- 
ynt,  yn  ymddiddan  àg 
ef. 


ddillad  ef  a  aethant 
yn      ddisglaer,      yn 


LÜC  IX. 

y  geiriau  hyn,  gym- 
meryd  o  hono  ef 
^Petr,  ac  lcan,  ac 
Ia°:o:  a  myn«.d  i  í'ynu 
i'r  bmynydd  i  2wedd- 
eu  29  io.  Ac  fel  yr  oedd 
A'i       efe       yn       gweddio, 


gwecld  ei  wynebpryd 

ef  a  newidiwyd,    a'i 

dgannaid     iawn      fel       wisg    oedd    yn    wen 

eira  ;   y  fath  ni  fedr  30  cddisglaer.     Ac  wele, 

un  pannwr  ar  y  ddae-       dau  wr  a  gyd-ymddi- 

4  ar  eu  cannu.  Ac  ddanodd  âg  ef,  y  rliai 
ymddangosodd  idd-  oedd  3Moses  ac  3Eli- 
ynt  3£lias,  gyd  â  31  as,  ■  y  rhai  a  ym- 
3Moses:  ac  yr  oedd-  ddangosasant  mewn 
ynt  yn  ymddiddan  gogoniant,  ac  a  eddy- 
â'r  Iesu.  wedasant  am  fei  ym- 

adawiad  ef,  yr  hwn  a 
Sgyfiawnai     efe      yn 
32  Jerusalem,     A  Phetr, 
ef,  oeddynt  wedi  trymhâu  gan  gysgu :   a  phan 
ddihunasant,  hwy  a  4welsant  ei  ogoniant  ef,    a'r  ddau  wr  y  rhai  oedd 

yn  sefyll  gyd  âg  ef. 
marc  IX.  33  A    bu,     a     hwy    yn 

5  A  Phetr  a  attebodd  ymadaw  oddi  wrtho 
ac  a  ddy wedodd  wrth  ef,  ddy wedyd  o  Petr 
yr  Iesu,  "Rabbi,  da  wrth  yr  Iesu,  'O 
y w  i  ni  fod  yma :  a 
gwnawn  dair  pabell; 
i  ti  un,  ac  i  Moses 
un,   ac   i   Elias  un." 

6  Canys    nis    gwyddai 
beth  yr   oedd  yn  ei 


a'r  rhai  oedd  gyd 


MATTH.  XVII. 

4  A  Phetr  a  attebodd 
ac  a  ddywedodd  wrth 
yr  Iesu,  '  0  Arglwydd, 
da  yw  i  ni  fod  yma  : 
os  ewyllysi,  gwnawn 
yma  dair  pabell ;  un  i 
ti,  ac  un  i  Moses,  ac 
un  i  Elias." 


Feistr,  da  yw  ì  m 
fod  yma:  gwnawn 
dair  pabell;  un  i  ti, 
ac  un  i  Moses,  ac  un 
i  Elias:"  heb  wybod 
beth  yr  oedd  yn  ei 


ddywedyd  :   canys  yr  34  ddy wedyd.       Ac   fel 


6  Ac  efe  etto  yn  llefaru, 
wele,  5cwmmwl  goleu 
a'u  cysgododd  hwyut : 
ac  wele,  lef  o'r  cwm- 
mwl,  yn  dywedyd, 
"II wn  yw  bfy  anwyl 
Fab,  yn  yr  hwn  y'm 
boddlonwyd  :  6gwrau- 

ôdêwch  arno  ef"  A 
phan  glybu  ydysgybl- 
ion  liyiiny,  hwy  a 
syrthiasant  ar  eu 
hwyneb.  ac  a  ofnasant 

7  yn  ddirfawr.    A  daeth 


oeddynt  wedi  dy- 
7  chryuu.  A  daeth 
Scwmmwl  yn  cys- 
godi  drostynthwy :  a 
llef  a  ddaeth  allan  o'r 
cwmmwj,  gan  ddy- 
wedyd,      "Hwn     yw 


yr  oedd  efe  yn  dy- 
wedyd  hyn,  daeth 
5cwmmwl  ac  a'u  cys- 
gododd  hwynt :  a 
hwynt-hwy  a  ofnas- 
ant  wrth  fyned  o 
honynt   i'r    cwmmwl. 


hfy  anwyl  Fab  ;i  6gwr-  35  A  daeth  llef  allan  o'r 
andôwch  ef.  cwmmwl,    gan    ddy- 

wedyd,  "Hwn  yw 
hfy  Mab  anwyl  ; 
6gwrandêwch  ef." 
36  Ac  wedi  bod  y  llef, 
cafwyd  yr  Iesu  yu 
unig.     A  hwy  a  igel- 
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yr  Iesu,  ac  a  gyffyrdd-  asant,  ac  ni  fyneçras- 

odd    â    hwynt,    ac    a    8  Ac  yn       ant  i  neb  y  dyddiau 

ddywedod  l,      'Cyfod-       ddisymmwth,        pan       hynny  ddim  o'r  peth- 
wch,  ac  nac  ofnwch."       edrychasant    o     am-       au  a  welsent. 

8Ac    wedi    iddynt       gylch,  ni  welsant  neb 
ddyrchafu  eu  llygaid,       mwy,  ond  yr  Iesu  yn 
ni  welsant  neb  ond  yr       unig  gyd  â  hwynt. 
Iesu  yn  unig.  marc  ix. 

9  Ac  fel  yr  oeddynt  yn  disgyn  o'r  9  A  phan  oeddynt  yn  dyfod  i 
mynydd,  gorchymynodd  yr  Iesu  waered  o'r  mynydd,  efe  a  kor- 
iddynt,  gan  ddywedyd,  7"Na  ddy-  chymynodd  iddynt  7na  ddangos- 
weduch  y  weledigaeth  i  neb.  hyd  ent  i  neb  y  pethau  a  welsent,  hyd 
oni  adgyìbdo  Mab  y  dyn  io  feirw."       pan    adgyfodai    Mab    y    djn    io 

10  íeirw.  A  hwy  a  mgadwasant  y 
gair  gyd  â  hwynt  eu  hunain,  gau 
ngyd-ymholi  beth  yw  yr  adgyfodi 

10  A'i  ddysgyblion  a  ofynasant  iddo,  11  io  feirw.  A  hwy  a  ofynasant 
gan  ddywed>d,  "Paham  ganhynny  iddo,  gan  ddywedyd,  "Paham  y 
y  mae  yr  ysgrifenyddion  yn  dy-  dywed  yr  ysgrifenyddion,  fod  yn 
wedyd.  fod  yn  rhaid  dyfod  o  Elias       rhaid  i  Elias  ddyfod  yn  gyntaí  V 

11  yn  gyntaf?"  A'r  Iesu  a  attebodd  12  Ac  efe  a  attebodd  ac  addywedodd 
ac  a  ddywedodd  wrthynt,  "Elias  wrthynt,  "Elias  yn  ddiau  gan 
yn    wir    a  ddaw   yn  gyntaf,  ac  a       ddyfod  yn  gyntaf  a   °edfryd   bob 

12  °edfryd  bob  peth.  Eithryrydwyf  peth ;  a'r  modd  yr  yssrifenwyd 
fì  yn  dywedyd  i  chwi,  ddyfod  o  am  Fab  y  dyn,  y  dioridefai  lawer 
Elias  eisoes;  ac  Pnad  adnabuant  13  o  bethau,  ac  y  Mirmygidef  Eithr 
hwy  ef,  ond  gwneuthur  o  honynt  yr  wyf  yn  dywedyd  i  chwi,  ddyfod 
iddo  8beth  bynnag  a  fynnasant;  Elias  yn  ddiau,  a  gwneuthur  c 
felly  y  bydd  hefyd  i  Fab   y  dyn       honynt  iddo  8yr  hyn  a  fynnasant, 

13  ddioddef   ganddynt    hwy."      Yna       fel  yr  ysgrifenwyd  am  dano." 
y   deallodd  y  dysgyblion  mai  am 

loan  Fedyddiwr  y  dywedasai  efe 
wrthynt. 

A.  7G.    IACHAD  UN  DIEFLIG  NAD  ALLAI  Y  DYSGYBLION  El  IACHAU. —  TuedddU 

Ccesarea  Phüippi. 

MATTH.  XVII.  14-21.      MARC  IX.  14—29.  LUC  IX.  37-43. 

14  Ac  wedi  eu  dyfod  14  A  phan  ddaeth  efe  37  A  darfu  drannoeth, 
hwy  at  y  dyrfa,  at  ei  ddysgyblion,  efe       pan  ddaethanti  waer- 

a  welodd  dyrfa  fawr       edo'rmynydd,  idyrfa 
yn   eu  cylch  hwynt,       fawr  gyíarfod   âg  ef. 
a'r        ysgrifenyddion 
yn      cyd-ymholi      â 

15  hwynt.  Ac  yn  eb- 
rwydd  yr  holl  dyrfa, 
pan  ganfuant  ef,  a 
addychrynasant,  a 
chan  redeg  atto,  a 
bgyfarchasant     iddo. 

16  Ac  efe  a  ofynodd  i'r 

kA.  69.  c.  7Mat.  1G.  20,—;  cydm.  pen.  8.  4,— a'r  cyf.  loddiwrth  y  meirw*.  mddaliasant  af 
ael  yn*  ngyilymof)'ii,  holi  eu  tî'b'ddt.  °adî'era,  ad-drefna,  ailiryctiwyriaî  ,  Mat.  3.  1—3,—. 
Pna  chydnabuantt-,  Mat.  11.  18—;  Luc  7.  30  :  Ioan  1.  19-^3.  8A.  24.  63.  'îyr  ymwrthodid  ag 
ef,  neu  y  cyfriüd  ef  fel  petti  diddym*  ;  Es.  49.  7 ;  53.  3.   A."ô.  ttsyuasaat  yn  ddirfawrt.  b^.  4.  c 
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ysgrifenyddion,     '  Pa 

gyd-ymholi  yr  ydych 

17  yn  eich  plith  V     Ac 

daeth       un  o'r  dyrfa  a  atteb- 

atto  ryw  ddyn,    ac    a       odd  ac  a  ddywedodd,  38  Ac    wele,     gwr     o'r 

ostyngodd  iddo  ar  ei       "Athraw,  mi  a  ddyg-       dyrfa    a    ddolefodd, 

15  liniau,  -ac  a  ddywed-       ais  fy  mab  attat,  âg       gan   ddywedydd,    "0 
.    odd,   "Arglwydd,  tru-       yspryd   mud   ynddo:       Athraw,    yr   wyf  yn 

garhâ   wrth  fy    mab,  18  •  'a    pha    le    bynnag  attolwg  i   ti,  edrych 

oblegid  y  mae  efe  yn  y    cymmero    ef,    efe  ar  fy  mab ;    canys  fy 

lloerig,  acyn  flin  arno  :  a'i   cihwyga;  ac   yn-  39  unig-anedig   yw.     Ac 

canys  y  mae  efe  yn  tau    a    dfwrw    ewŷn,  wele,   y  mae   yspryd 

syrthio   yn    y   tân  yn  ac  a  ysgyrnyga  ddan-  yn   ei  gymmeryd    ef, 

fynych,  ac  yn  y  dwfr  nedd,    ac    y  mae  yn  ac  yntau  yn  ddisym- 

16  yn  fynych.  Ac  mi  a'i  dihoeni :  ac  mi  a  mwth  yn  gwaeddi ; 
dygais  ef  at  dy  ddysg-  ddywedais  wrth  dy  ac  y  mae  yn  ei 
yblion  di,  ac  ni  allent  ddysgyblion    ar    idd-  fddryllio  ef,  hyd  oni 

17«îiwy  ei  iachâuef."  A'r  ynì  ei  fwrw  ef  allan,  dfaloewŷn;  a  braidd 
Iesu  a  attebodd  ac  a  19  ac  nis  gallasant."  Ac  yr  ymedy  oddi  wrtho, 
ddywedodd,  "O  gen-  efe  a  atteborld  iddynt,  wedi  iddo  ei  ysigo  ef. 
hedlaeth  eanffyddlawn  ac  a  ddywedodd,  "0  40  Ac  mi  a  ddeisyfais 
a  throfäus !   pa  hyd  y       genhedlaeth  ean-       ar  dy  ddysgyblion  di 

byddaf  gyd  â  cnwi  1  ffyddlawn !  *pa  hyd  ei  fwrw  ef  allan,  ac 
!pa  hyd  y  dioddefaf  y  byddaf  gyd  â  chwi  1  41  nis  gallasant.  A'r 
chwi  1  dygwch  efyma  pa  hyd  y  goddefaf  lesu  gan  atteb  a  ddy- 
attaf  fi."  chwi  ì      dygwch     ef       wedodd,  "0  genhedl- 

20  attaf  fi."  A  hwy  a'i  aeth  eanffyddlawn  a 
dygasant  ef  atto.  A  throfäus  !  *pa  hyd  y 
phan  welodd  ef,  yn  byddaf  gyd  âchwi.ac 
y  fan  yr  yspryd  a'i  y'ch  goddefaf?  dwg 
fdrylliodd  ef :  a  chan  42  <3y  fab  yma."  Ac  fel 
syrthio  ar  y  ddaear,  yr  oedd  efe  etto  yu 
efe     a    ymdreiglodd,       dyfod,  y  cythraul  a'i 

21  dan  falu  ewŷn.  A  crhwygodd  ef,  ac  a'i 
gofynodd  yr  Iesu  i'w       drylliodd  : 

dad  ef,    "Beth  sydd 
o  amser  er  pan  ddarfu  fel  hyn  iddo  V    Yntau  a 

22  ddywedodd,  "Er  yn  fachgen.  A  mynych  y  tafl- 
odd  efe  ef  yn  tân,  ac  i'r  dyfroedd,  fel  y  difethai 
efe  ef :  ond  os  gelli  di  ddim,  ffcymhorth  ni,  gan 

23  hdosturio  wrthym."  A'r  Iesa  a  ddywedodd- 
wrtho,  2  <0s  gelli  di  gredu,  pob  peth  a  all  fod  i'r 

24  neb  a  gredo."  Ac  yn  y  fan  tad  y  bachgen,  dan 
íleíain  ac  wylofain,  a  ddywedodd,  "Yr  wyf  fî  yn 
credu,  0  Arglwydd ;    ^cymhorth  fy  anghredin- 

25  iaeth  i."    A  phan  welodd  yr  Iesufod  y  dyrfa  yn 

cyd-redeg    atto,    efe 

18  A'r  lesu  a  geryddodd  geryddodd  yr  yspryd  a'r  Iesu  a 
y  cythraul;  ac  efe  a  aflan,  gan  ddywedyd  geryddodd  yr  yspryd 
aeth  allan  o  hono  :  a'r  wrtho,  "  Tydi  yspryd  aflan,  ac  a  iachâodd 
bachgen    a    iachâwyd       mud    a    byddar,    yr  y    bachgen,     ac    a'i 

19  o'r  awr  honno.     Yna       wyf  fl  yn  jgorchymyn  rhoddes  ef  i'w    dad. 

cbriwia,  laceratei.  dfwrw  elnfoerion+.  eanghrediniol  a  chyfeiliornusî.  ^Num.  14. 11, 17.  fA, 
80.  g.  £A.  68.  g,  hA.  33.  c.  2Marc  5.  36,  a'r  cyf.  igrochlefdin  gyda  dagrau*.  JA.  30.  í'. 
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y  daeth   y  dysgj'blion       i  ti,    'Tyred   allan   o  43      A     kbrawycha     a 
at  yr  Iesu  o'r  neilldu,       bono,     ac    na     ddos       wnaethant    oil     ìgan 
ac      y      dywedasant,  26  mwy   iddo  ef.'  "     Ac       fawredd  Duw,— 
"Paham  nad  allein  ni       wedi  ì'ryspryd]efaìn, 
ei     fwrw    ef    allan  V       a  dryllio  Uawer  arno  ef,  efe  a  aeth 

20  A'r  Iesu  a  ddywedodd  allan  ;  ac  yr  oedd  efe  fel  un  marw, 
wrthynt,  "  Oblegid  fel  y  dywedodd  llawer  ei  farw  ef. 
eich  anghrediniaeth :  27  A'r  Iesu  a'i  cymmerodd  ef  erbyn 
canys  yu  wir  y  dy-  ei  law,  ac  a'i  cyfbdodd ;  ae  efe  a 
wedaf  i  chwi,  spe  bsú  28  safodd  i  fynu.  Ac  wedi  iddo  fyned 
gennych  ffydd  megis  i  mewn  i'r  tŷ,  ei  ddysgyblion  a 
4gronyn  o  had  mws-  ofynasant  iddo  o'r  neilldií,  "Paham 
tard,  chwi  a  ddywed-  na  allem  ni  ei  fwrw  ef  allan  }" 
ech  wrth  y  mynydd  29  Ac  efe  a  ddywedodd  wrthynt,  ,ST 
hwn,  'Symtnud  oddi  «rhyw  hwn  ni  all  neb  «er  dim 
yma  draw,'  ac  efe  a  ddyfod  allan,  ond  trwy  weddi  ac 
symmudai;  ac  ni  bydd       ymiiryd." 

dim  ammhosibl  i  chwi. 

21  Eithr  nid  â  y  mrhywogaeth  hyn  allan,  ond 
trwy  weddi  ac  ympryd." 

A.  77.   YR  ÌESU  ETTO  YN  RHAGFYNEGI  EI  FARWOLAETH  A'l  ADGYF0DIAD.— •GalÌUa. 

MATTH.  XVII.  22,  23.        MARO  IX.  30-32.  LÜG  IX.  43—45. 

22  Ac  fel  yr  oeddynt  30  Ac  wedi  ymadael  43  — Ac  a  phawb  yn 
hwy  yn  aros  yn  Gal-  oddi  yno,  hwy  a  ym-  rhyfeddu  am  yr  hol) 
ilea,  deithiasant  trwy  Gal-       bethau  a  wnaethai  yr 

ilea :  ac  ni  fynnai  efe  Iesu,  efe   a  ddywed- 

31  wybod  o  neb.    Canys  odd  wrth  ei    ddysg- 

yr  oedd  efe  yn  dysgu  44  yblion,     a"Gosodwch 

ei  ddysgyblion,  ac  yn  chwi  yn  eich  clustiau 

dywedyd        wrthynt,  yr  ymadroddion  hyn  ■ 

dywedodd  yr       1-'Y    traddodid    Mab  *canys  Mab  y  dyn  a 

Iesu  wrthynt,    1{'Mab       y     dyn    i    ddwylaw  draddodir  i  ddwylaw 

y  dyn  a  draddodir  i       dynion,  ac  y  lladdent  45  dynion."    Eithr  hwy 

23  ddwylaw  dynion :  *a  ef;  ac  wedi  ei  ladd,  2ni  wybuant  y  gair 
hwy  a'i  lladdant,  a'r  yr  adgyfodai  y  btry-  hwn,  ac  yr  oedd  yn 
btrydydd  dydd  y  cyf-  32  dydd  dydd."  Ond  cguddiedig  oddi  wrtli- 
yd  efe.  A  hwy*  a  2nid  oeddynt  hwy  yn  ynt,  fel  nas  deallent 
aethant  yn  drist  ìawn.       deall    yr    ymadrodd,  ef:  acyr  oedd  arnynt 

ac  ofni    yr    oeddynt       arswyd  ymofyn  âg  ef 
ofyn  iddo.  am  y  gair  hwn. 

A.  78.    CAFFAELIAD  GWYRTHIOL  ARIAN  Y  DEYRNGED. —  Capernàum. 

MATTH,  XVII.  24—27.  MARC  IX.  33. 

24  Ac  wedi  dyfod  o  honynt  i  Cap-  33  Ac  efe  a  ddaeth  i  Capernäum. — 
ernäum,  y  rhai   oedd  yn  derbyn 

arian  ay  deyrnged  a  ddaethant  at  Petr,  ac  a  ddywedasant,  "Onidyw  eich 

25  Athraw  chwi  yn  talu  ateyrngedT'  Yntau  a  ddywedodd,  "Ydyw." 
Ac  wedi  ei  ddyfod  ef  i'r  tŷ,  yr  Iesu  a  achubodd  ei  flaen  ef,  gan  ddywed- 
yd,  "Beth  yr  wyt  ti  yn  ei  dybied,  Simon  1  gan  bwy  y  cymmer  brenhin- 

kLuc  2.  48.  luwchben*  att.  8Mat.  21.  21,—:  Lnc.  17.  6.  *Mat.  13.  32.  mgenhedlaeth,  ty- 
Iwyth  genus  (cythreulitî  hwn  o  greaciuriaid  Duw)î ;  Eph.  6.  16  ;  lPetlr  5.  8,  9.  "Irwy  ddiinî. 
A  77.  'ariicrhêwch  yn  Bèfydlóg*.  JA.  74, 107.  bA.  159.  a.  2Luc  2.  60  ;  18.  34.  «orchuddiedijf, 
r*í'eŵ.     A.78-  a>'  didruchmu* ;  G.  N  :  Att.  6.  a. 
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oedd  y  ddaear  bdeyrnged  neu  cdieth  1  gan  eu  plant  eu  hun,    yntau   gan 

26  destroniaid  V    ■  PetF  a  ddywédodd  wrtho,    "Gan  estroniaid  "     Yr   lesu 

27  a  ddywedodd  wrtho,  "Gan  hynny  y  mae  y  eplant  yn  rhyddion.  Er 
hynny,  rhag  i  ni  eu  frhwystro  hwy,  dos  i'r  môr,  a  bwrwfach,  a  chymrner 
y  pysgodyn  a  ddôl  i  fynu  yn  gyntaf ;  ac  wedi  i  ti  agoryd  ei  safo,  ti  a  gei 
edtlarn  o  arian  :  cymmer  hwnnw,  a  dyro  iddynt  drosof  fi  a  thithau." 

A.  79.    Y  DYSGYBLION  YN  YMRYS0N  PWY  FYDDAI  FWYAP.       YR  IESU  YN    EU 
HANNOG    I    OSTYNGEIDDRWYDD,    MADDEUGARWCH,    A 

chariad  brawdol. — Capernäum. 
MATTH.  XVIII.  1—35.         MARC  IX.  33-50.  LUC  IX.  4G-50. 

1  Ar  yr  awr  honno  y  33  — A  phan  oedd  efe  4G  A  adadl  a  gyfod- 
daeth  y  dysgyblion  at  yn  y  tŷ,  efe  a  ofyn-  odd  yn  eu  plith,  *pwy 
yr  Iesu,  ganddywed-  odd  iddynt,  "  Beth  a  fyddai  fwyaf  o 
ÿd,  i"Pwy  sydd  fwy-  yr  oeddych  yn  ym-  47  honynt.  A'r  Iesu, 
af  yn  nheyrnas  nef-  ddadleu  yu  eich  plith  ,vrth  weled  Bmeddwl 
oedd  V  eìch     hunain     ar    y       eu  calon  hwynt, 

34fforddr'      Ond  hwy 

a    dawsant     â     sôn: 

canys    ymddadleuas- 

ent   â'u  gilydd   ar  y 

ffordd,  ]pwy  a  fyddaì 
35  fwyaf.    Ac  efe  a  eis- 

teddodd,  ac    a    alw- 

odd  y  deuddeg,  ac  a 

ddywedodd  wrthynt, 

"Os  myn  neb  fod  yn 

gyntaf,     efe    a   fydd 

olaf  o'r  cwbl,  a  bgwei- 

2  A'r  Iesu  a  36  nidog  i  bawb."  Ac  a 
alwodd      atto     fach-       efe  a  gymmerth  fach- 

genyn,  ac  a'i  gosod- 


gennyn,  ac  a'i  gosod- 
odd  yn  eu  canol 
3  hwynt ;  ■  ac  a  ddy wed- 
odd,  "Yn  wir  y 
dywedaf  i  chwi,  'Oddi 
eithr  eich  troi   chwi, 


gymmerth     fachgen- 

nyn,  ac  a'i  gosododd 

odd  ef  yn  eu   canol  48  yn    ei  ymyl,    •  ac  a 

hwynt :  ac  wedi  iddo       ddy wedodd  wrthynt, 


ei  gymmeryd  ef  yn  ei 
freichiau,  efe  a  ddy- 
wedodd         wrthynt, 


a'ch    gwneuthur     fel  37  "Pwy       bynnag      a 
plant     bychain,     nid       dderbynio      un      o'r 


ewch    chwi    ddim    ì 
mewn  i   deyrnas  nef- 

4  oedd.  Pwy  bynnag 
gan  hynny  a'i  gos- 
tyngo  ei  hunan  fel 
y  bachgennyn  hwn, 
hwnnw  yw  y  dmwyaf 
yn  nheyrnas  nefoedd. 

5  A  phwy  byrnag  a 
dder  by  nio  gyf ry  w  fach  - 
gennyn  cyn  fy  enw  i, 
a'm  derbyn  i. 


cyfryw  fechgyn  yn 
fy  enw  i,  sydd  yn  fy 
nerbyn  i :  a  phwy 
bynnag  a'm  derbyn 
i,  nid  myfì  y  mae  yn 
ei  dderbyn,  ond  yr 
hwn  a'm  chdanfonodd 
i." 


"Pwy  bynnag  dder- 
bynio  y  bachgen- 
nyn  hwn  cyn  fy  enw 
i,  sydd  yn  fy  ner- 
byn  i ;  a  phwy  byn- 
nag  a'm.  derbynio  i, 
sydd  yn  derbyn  yr 
hwn  a'm  «hhaufon- 
odd  i :  canys  yr  hwn 
sydd  dJeiaf  yn  eich 
plith  chwi  oll,  hwnnw 
a  fydd  mawr." 


bdreth  arfeddianau,  properíy  tnx*.  cdreth  ar  bersonau,  pull  tax*.  dbobl  eraiilt,  heb  fod  o'r 
teulu  brenhinol.  eG.  N.  a.  f A.  44.  h.  Sstater* ;  G.  N.  a  ;  Ait.  6.  c.  A,T9.  XA.  108. 133.  aA  38. 
/;  Luc  2. 35  ;  5. 22  ;  24.  38.  barlwywr,  waiter,  diacon*,  wasî.  cer  mwjn,  trwyí ;  ûlat,  10. 41, 42. 
«bA.  18.  a :  Mat.  10.  40,  a'r  cyf.  dMat.  5.  19. 
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38  Ac    Ioan    a'i    hatteb-  49  Ac  Ioan  a  attebodd 

odd  ef,   gan   ddywedyd,  "Athraw,  ni  ac  a  ddywedodd,  "O 

a  welsom  un  yn  bwrw  allan  gythreul-  Feistr,ni  a  welsomryw 

iaid   cyn  dy  enw  di,  yr  hwn  nid  yw  un  yn  dy  enw  di  yn 

yn  ein  dilyn  ni;  ac  ni  awaharddasom  bwrw  allan  gythreul- 

iddo,   am  nad  yw  yn    ein    dilyn   ni."  iaid;  aca  waharddas- 

39  A'r  Iesu  a  ddywedodd,  <-Na  waherdd-  om  iddo.  am  nad  oedd 
wch  iddo  ;  canys  nid  oes  neb  a  wna  yn  canlyn  gyd  â  ni." 
ewyrthiau  yn  fy  enw  i,  ac  a  all  yn  y  50  A'rlesu  addywedodd 

40  fan  roi  drygair  i  mi :  '  canys  y  neb  nid  wrtho,  *  Na  waherdd- 

41  yw  i'n  herbyn,  o'n  tu  ni  y  mae.  Canys  wch   iddo  :    canys   y 
pwy  bynnag  a  roddo  i  chwi  i'w  yfed  neb  nid  yw  i'n   her- 
gwppanaid  o  ddwfr  yn  fy  enw  i,  am  byn,     trosom    ni     y 
eich  bod  yn  perthyn  i  Grist,  yn  wir  mae."    [A.  81.] 
meddaf  i  chwi,  'Ni  chyli  efe  ei  f obrwy.' 

42  A  phwy  bynnag  a  ffrwystro  un 
matth.  xviii.  o'r  rhai  bychain  tiyn  sydd  yn  credu 

6  A  phwy  bynnag  a  ffrwystro  un  o'r  ynof  fi,  gwe)l  oedd  iddo  osod 
rhai  bychain  hyn  a  gredant  ynof  fi,  hmaen  melin  o  amgylch  ei  wddf, 
£da  fyddai  iddo  pe  crogid  tmaaen  43  a'i  daflu  i'r  môr  Ac  os  dy  3law 
melin  am  ei  wddf,  a  i  foddi  yr>.  eig-       a'th  rwystra,  tor  hi  ymaith  :  gwell 

7  ion  y  môr.  Gwae  y  byd  ioblegid  yw  i  ti  fyned  i  mewn  i'r  bywyd 
krhwystrau!  canys  langhenrhaidyw  yu  anafus,  nag  â  dwy  law  gennj't 
dyf'od  rhwystrau;  er  hynny  2gwae  fyned  i  mutfern,  i'r  tân  nanni- 
y  dyn  hwnnw  trwy  yr  hwn  y  daw  y  44  fföddadwy  :   •  lle  4nid  yw  eu  °pryf 

8rhwystr!  Am  hynny  os  dy  3lawneu  hwynt  yn  marw,  na'r  tân  yn  di- 
dy  droed  a'th  rwystra,  tòr  hwynt  45  ffodd.  Ac  os  dy  3droed  a'th 
ymaith,  a  thafi  oddi  wrthyt:  egwell  rwystra,  tòr  ef  ymaith  :  gwell  yw 
yw  i  ti  fyned  i  mewn  i'r  bywyd  yn  i  ti  fyned  i  mewn  i'r  bywyd  yn 
gloff,  neu  yn  anaf'us.  nag  â  chennyt  gloff,  nag  â  dau  droed  gennyt  dy 
ddwy  law,  neu  ddau  droed,  dy  daflu       daflu  i  utfern,  i'r  tân  anniffoddad- 

9  i'r  tân  Ptragy wyddol  Ac  os  dy  3iyg-  46  wy :  ■  lie  nid  y w  eu  pryf  hwynt  yn 
ad  a'th  rwystra,  tỳn  ef  allan,  a  thafl  47  marw,  na'r  tân  yn  diffodd.  Ac 
oddiwrthyt:  Sgwell  yw  i  ti  yn  un-  os  dy  3lygad  a'th  rwystra,  bwrw 
llygeidiog  fyned  i  mewn  i'r  bywyd,  ef  ymaith  :  gwell  y w  i  ti  fyned  i 
nagâ  dau  lygad  gennyt  dy  daflu  i  mewn  i  deyrnas  Duw  yn  un  llyg- 
sdân  uffern.  eidiog,  nag  â  dau  lygad  gennyt  dy 

48  daflu  i  idân  uffern  :  ■  lle  nid  yw  eu 

49  pryf  hwynt  yn  marw,  na'r  tân  yn  diffodd.    Canys  pob  un  a  helltir 

50  râ  tbân,  a  phob  5aberth  a  helltir  râ  halen.  6Da  yw  yr  halen  :  ond 
os  sbydd  yr  halen  yn  ddihâllt,  râ  pha  beth  yr  thelltwch  ef  1  7Bid 
gennych  halen  ynoch  eich  hunain,  a  byddwch  heddychlawn  â'ch 
gilydd.     [A.  94.] 

MATTH.  XVIII. 

10  Edrychwch  na  thddirmygoch  yr  un  o'r  rhai  bychain  hyn :  canys  yr  ydwyf 
yn  dywedyd  i  chwi,  fod  eu  uhangelion  hwy  yn  y  nefoedd  bob  amser  yn 

11  gweled  wyneb  fy  Nhad  yr  hwn  sydd  yn  y  nefoedd.     Canys  8daeth  Mab  y 

12  dyn  i  gadw  yr  hyn  a  gollasid.   *  Beth  dybygwch  chwi  1   Ò  bydd  gan  ddyn 

erymusder,  nertli*,  wyrtht  ;  A.  40.  m.  fMat.  5.  46  ;  25.  40,  46.  ff A.  44.  h.  SMat.  5.  29.  h&. 
N.  iodcliwrtli*  kA.  55.  q.  lansrenrheidrwydd,  gorfodiaeth.*  ;  Deut.  8.  2  ;  13.  3  :  lCor.  11. 19  : 
ll'oan  2.  19.  2Luc  17.  1.  2 :  cydm.  Inau  19.  11,  a'r  cyf.  mA.  41.  zz ;  45.  i.  "yrun  anuiff*;  Mat. 
3  12  _'  3Qeut.  13  6-17:  Mat.  5.  29.  30  4Kp.  66.  24.  °y  pryf  sydd  yn  ymborthi  ar  gyrff 
meirw*.  Pyr  iin  trag* :  Mat.  25.  41 :  Dat.  14.  10,  11 ;  20.10.  ^M"at.  5  22.  rmewn*,  trwyî. 
6Lef.  2  13:  Ma'.  3.  3.  6Mat.  5.  13  :  Luc  14.  34.  sâ  yr*,  fel  tybiacih^.  'tymherwch.  shall  ye 
season*  :  G.  N.  7Col.  4.  6.  thedrychoch  i  lawr  ar,  feddylioch  yn  i^el  am*.  ucer  adon*  ;  Ps.  34. 
7  •.  Es.  63.  9 :  IL-b.  1.  14  Edrycher  i  mewn  i  ymresymiadau rhyfedd adn.  10  a  11  i brofi maicr* 
edd  y  "rhai  bycbain."  8Luc  19.  10. 
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gànt  o  9ddefaid,  a  myned  o  un  o  honynt  ar  yddisberod  ;    oni  âd  efe  yr 

wamyn  un  cànt,  a  myned  i'r  mynyddoedd,  a  cheisio  yr  hon  a  aeth  ar 
13  ddisberod'?     Ac  os  bydd  iddo  ei  ehael  hi,  yn  wir  meddaf  i  chwi.  y  rnae 

yn  llawenhâu  am  honno  mwy  nag  am  yr  amyn  un  cànt  y  rhai  nid'aethant 
11  ar  ddisberod  1     Feliy  *nid  yw  ewyllys  eich  Tad  yr  hwn  sydd  yn  y  nef- 

oedd  gyfrgolli  yr  un  o'r  rhai  bychain  hyn. 

15  "Ac  os  pecha  dy  frawd  i'th  orbyn,  dos,  ac  vargyhoedda  ef  rhyngot  ti 

16  ac  ef  ei  hun.  Os  eí'e  a  wrendy  arnat,  ti  a  ynnillaist  dy  frawd.  ■  Ac  os 
efe  ni  wrendy,  cymmer  gyd  â  thi  etto  un  ncu  ddau,  lüfel  yn  ngenau  dau 

17  neu  dri  o  dystion  y  byddo  pob  gair  yn  safadwy.  Ac  os  efe  *iri  wrendy 
arnynt  hwy,  dywed  i'r  aeglwys  :    ac  os  efe  zni  wrendy  t>ar  yr   eglwys 

18  chwaith.  bydded  efe  i  ti  megís  yr  cethnig  a'r  publican.  d\Tn  wir  meddaf  i 
chwi,  nPa  bethaubynnag  a  rwymochar  y  ddaëar,  fyddant  wedi  eurhwy- 
mo  yn  y  nef :    a  pha  bethau  bynnas;  a  ryddhâoch  ar  y  ddaear,  a  fyddant 

19  wedi  eu  rhyddhâu  yn  y  nef '  Trachefu  meddaf  i  chwi,  'Os  ecydsynia  dau 
o  honoch  ar  y  ddaear  fam  ddim  olì,  ^beth  bynnag  a'r  a  Sofynant,  efe  a 

20  wneir  iddynt  gan  fy  Nhad  yr  hwn  sydd  yn  y  nefoedd.  Canys  lle  mae  dan 
nen  dri  wedi  ymg\nnull  yn  fy  enw  i,  yno  yr  ydwyf  yn  eu  canol  hwynt.'  " 

21  Yna  y  daeth  Petr  atto  ëf,  ac  a  ddywedodd,  "Arglwydd  pasawl  gwaith 
y  pecha  fy  mrawd  i'm  herbyn,  ac  y  maddeuaf  iddo  1  13ai  hyd  seithwaithT' 

22  \Tr  Iesu  a  ddywedodd  wrtho,  "Nid  ydwyf yn  dywedyd  wrthyt,   Hyd  seith- 

23  waith  :'  ond,  'Ilyd  ddengwaith  a  fhriugain  seithwaith.'  Am  hynny  y 
cyfftìlybir  teyrnas  nefoedd  i  ryw  frenhin  a  fynnai  sael  cyfrif  gan  ei  weis- 

21  ion.     A  phan  ddechreuodd  gyfrif,  fe  a  ddygwyd  atto  un  a  oedd  yn  ei 

25  ddyled  ef  o  ddeng  mil  o  hdalentau.  A  chan  nad  oedd  ganddo  ddim  i  dalu, 
gorchymynodd  ei  arglwydd  ei  14\verthu  ef,  a'i  wraig,  a'i  blant  a  chwbl  a'r 

26  a  feddai,  a  ttulu  y  ddyled.  A'r  gwas  a  syrthiodd  ilawr,  ac  ai  ihaddolodd 
ef  gan  ddywedyd,  'Arglwydd,  bydd  ymarhous  wrthyf,  a  mi  a  dalaf  i  ti  y 

27  cwbl  oll.'     Ac  arglwydd  y  gwas  hwnnw  a  tdosturiodd  w/tho,  ac  a'i  goll- 

28  yngodd,  ac  a  faddeuodd  iddo  y  ddyled.  Ac  wedi  myned  o'r  gwas  hwnnw 
allan,  eíe  a  gafodd  un  o'i  gyd-weision  yr  hwn  oedd  yu  ei  ddyled  ef  o  gàn 
hceiniog:  ac  efe  a  ymaflodd  ynddo,  ac  a'i  llihdagodd,  ganddywedyd,  'Tâl 

29  i  mi  yr  hyn  sydd  ddyledus  arnat.'  Yna  y  syrthiodd  ei  gyd-was  wrth  ei 
draed  ef,  ac  a  ymbiliodd  âg  ef,  gan  ddywedyd,  'Bydd  ymarhouswrthyf,  a 

30  mi  a  dalaf  i  ti  y  cwbl  oll.'    Ac  nis  gwnai  efe :  ond  myned  a'i  fwrw  ef  yn 

31  ngharchar,  hyd  oni  thalai  yr  hyn  oedd  ddyledus.  A  phan  welodd  ei  gyd- 
weision  y  pethau  a  wnelsid,  bu  ddrwg  dros  ben  ganddynt :  a  hwy  a  ddaeth- 

32  ant  ac  a  fynegasant  i'w  harglwydd  yr  holl  bethau  a  fuasai.  Yna  ei  ar- 
glwydd,  wedi  ei  alw  ef  atto,  a  ddywedodd  wrtho,  'Ha  wasdrwg,  maddeu- 

33  ais  i  ti  yr  holl  ddyled  honno.  am  i  ti  ymbil  â  mi :  ■  ac  oni  Tddylesit  tithau 

34  drugarhâu  wrth  dy  gyd-was,  mesis  y  trugarhôais  innau  wrthyt  ti  V  A'i 
arglwydd  a  ddigiodd.  ac  a'i  rhoddodd  ef  i'r  mpoenwyr,  hyd  oni  thalai  yr 

35  hyn  oll  oedd  ddyledus  iddo.  Ac  ^felly  y  gwna  fy  Nhad  nefol  i  chwithau, 
oui  faddeuwch  o'ch  calonnau  bob  un  i'w  fi'awd  eu  camweddau."  [A.  94] 

A.  80.    HYFFORDDI  AC  ANFON  ALLAN  Y  DEG  A  THRIUGAIN. —  Capemäum. 

LUC  X.  1-16. 
1  [A.  56.]  Wedi  y  pethau  hyn,  yr  aordeiniodd  yr  Arglwydd  ^ddeg  a  thriug- 

9Es  .53.  6:  Luc  15.  3—7.  v?rwydrî.  wy  99*.  xnid  yw  yn  ewyllys  (fwriad,  drefn)  frer  broa 
eich  Tad*;  Ioan  6.  39,  40.  VA.  22.  c  olaf:  Lef.  19.  17,  18.  10Deut.  19.  15.  «wrthyd  wrando*  ; 
Kair  yn  golygu  gradd  mwy  o  wrthnysigrwydd  na'r  un  yn  adn.  16.  aA.  73.  i.  bhyd  yn  nod  ar*. 
ccene<ll-<ldyn  (dienwaededig  ac  etilnnaddolgar  gvnt;  Num.  23.  9)  a'r  publican  (A  14.  p.)*. 
dA.  19.  k.  npen.  16.  19  :  Ioan  20.  23.  ecydteddylra1.  fyn  nghylcü  unrhyw  waith,  neu  w«ith- 
rett*.  i2i[oan  3-  22  ;  5  14.  S \.  138./,  a'r  cyf.  13Luc  17.  4.  liArr.  6.  a.  l*Lef.  25.  39:  2Bien. 
4-1.  iA.  4.  c.  kA.  33  c.  1A  12.^.  mpoenydwyr  (cydm.  A.  57.  A)*,  heddgeidwaidt.  l6Peu.  6. 
15,  a'r  cyf.  A.80.  aarddangosodd*,  uododd  allaut.  Cyferbyuer  yr  A.  hon  â^  A.  62.  xCydm. 
Ex.  24.  9  ;  Num.  11.  16,  17,  24,  25  :  A.  22.  o. 
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ain  eraill  hefyd,  ac  a'u  bdanfonodd  hwynt  bob  yn  ddau  *o  flaen  ei  wyneb 

2  i  bob  dinas  a  man  lle  yr  oedd  efe  ar  fedr  dyfod.  Am  hynny  efe  a  ddy- 
wedodd  wrthynt,  "Y  cynhauaf  yn  wir  sydd  fawr,  ond  y  gweithwyr  yn  an- 
aml :  3gweddiweh  gan  hynny  ar  Arglwydd  y  cynhauaf,  am  cddanfon  allan 

3  weîthwyr  i'w  gynhauaf.     Ewch  :   wele,  yr  wyf  fi  yn  eich  danfon  chwi  fel 

4  ŵyn  ym  mysg  bleiddiaid.    Na  ddygwch  dgôd  nac  dysgrepan,  nac  desgid- 

5  iau ;  ac  na  echyferchwch  well  i  neb  ar  y  fibrdd.    Acibadŷbynnagyr  el- 

6  och  i  mewn.  yn  gyntaf  dywedwch,  eTangnefedd  i'r  tŷ  hwn.  Ac  o  bydd 
yno  fab  tangnefedd,  eich  tangnefedd  a  orphwys  arno :   os  amgen,  hi  a 

7  ddychwel  attoch  chwi.  Ac  yn  y  tŷ  hwnnw  darhoswch,  gan  fwytta  ac 
yfed  y  cyfryw  bethau  ag  a  goffoch  ganddynt :  canys  teilwngyw  i'r  gweith- 

8  iwr  ei  syflog.  Na  fthreiglwch  o  dŷ  i  dŷ.  •  A  pha  ddinas  bynnag  yr  el- 
och  iddi,  a  hwy  yn  eich  dderbyn,  bwyttêwch  y  cyfryw  bethau  agarodder 

9  «er  eich  bronnau:  *  ac  iachêwch  y  cleifion  a  fyddo  ynddi,  a  dywedwch 

10  wrthynt,  'Daeth  teyrnas  Duw  yn  agos  =attoch.'  Eithr  pa  ddinas  bynnag 
yr  eloch  iddi,  a  hwy  heb  eich  derbyn,  ewch  allan  i'w  hheolydd,  a  dywed- 

11  wch,  •  'Hyd  yn  nôd  y  llwch,  yr  hwn  a  lynodd  wrthym  o'ch  dinas,  yr  ydym 
yn  ei  sychu  yrnaith  i  chwi:  er  hynny  gwybyddwch  hyn,  fodteyrnasDuw 

12  wedi  nesâu  attoch.'     Eithr  dywedaf  wrthych,  mai  iesmwythach  fydd  i 

13  Sodom  yn  y  dydd  hwnnw,  nag  i'r  ddinas  bonno.  Gwae  di  iChoràsin! 
gwae  di,  iBethsaida!  canys  pe  gwnaethid  yn  iTyrus  a  iSidon  y  igweith- 
redoedd  nerthol  a  wnaethpwyd  yn  eich  plith  chwi,  hwy  aedifarhasent  er 

14  ys  taìm,  gan  eistedd  mewn  sachlian  a  lludw  ;   •  eithr  iesmwythach  fydd  i 

15  Tyrus  a  Sidon  yn  y  íarn,  nag  i  chwi.    A  thithau,  iCapernäum,  iyr  hon  a 

16  ddyrchafwyd  hyd  y  nef,  a  dynnir  i  lawr  hyd  yn  iuffern.  4Y  neb  sydd  yn 
eich  gwrando  chwi,  sydd  yn  fy  ngwrando  i;  a'r  neb  sydd  yn  eich  kdir- 
mygu  chwi,  sydd  yn  fy  nirmygu  i ;  a'r  neb  sydd  yn  fy  nirmygu  i,  syddyn 
dírmygu  yr  hwn  a'm  hanfonodd  i."    [A.  89,] 

A.  81.   YR  1ESU  YN  MYNED  I  FYNU  I  WYL  Y  PEBYLL.      El  YMADAWIAD   OLAP    O 
GALILEA.      DYGWYDDIADAU  YN  SAMARIA. 

IOAN  VII.  2—10. 
2  3    A  gwyl  yr  Iuddewon,  se/gwyl  y  apebyll,  oedd  yn  agos.    Am  hynny 
ei  bfrodyr  ef  a  ddywedasant  wrtho,   "Cerdda  ymaith  oddi  yma,  a  dos  i 
Judea ;  fel  y  gwelo  dy  ddysgyblion  dy  weithredoedd  di  y  rhai  yr  ydwyt  yn 

4  eu  gwneutlmr.  Canys  nid  oes  neb  yn  gwneuthur  dim  yn  ddirgel,  ac  yn- 
tau  yn  ceisio  bod  yn  gyhoedd :    od  wyt  ti  yn  gwneuthur  y  pethau  hyn, 

5  amlyga  dy  hun  i'r  byd."     Canys  mid  oedd  ei  frodyr  yn  credu  ynddo. 

6  Yna  yr  Iesu  a  ddy  wedodd  wrthynt  hwy,  2"Hi  ddaeth  fy  amser  i  etto :  ond 

7  eich  amser  chwi  sydd  yn  wastad  yn  barod.  Ni  ddichon  y  byd  eich  casâu 
chwi ;  ond  myfi  y  mae  yn  ei  gasâu,  o  herwydd  fy  mod  i  yn  tystiolaethu 

8  am  dano,  fod  ei  weithredoedd  ef  yn  ddrwg.  Ewch  chwi  i  fynu  i'r  wyl  hon : 
nid  wyf  fi  etto  yn  cmyned  i  fynu  i'r  wyl  hon,  oble^id  ni  dchyflawnwyd  fy 

9  amser  i  etto."  Gwedi  iddo  ddywedyd  y  pethau  hyn  wrthynt,  efe  a  arhos- 
10  odd  yn  Galilea.     eAc  wedi  cmyned  o'i  frodyr  ef  i  fynu,  yna  yntau  hefyd  a 

caeth  i  fynu  i'r  wyl;  nid  yn  amlwg,  ond  megis  yn  ddirgel.     [A.  83.] 

LUC  IX.  51—56. 

51  eA  bu,  fpan  gyflawnwyd  y  dyddiau  y  cymmerid  ef  i  fynu,  yntau  a  ro- 

52  ddes  ei  fryd  ar  fyned  i  Jerusalem.    Ac  efe  a  ddanfonodd  ^genhadau  o 

bA  18.  a.  2A.  14.  i.  SEphes.  6.  19 :  Col.  4.  3  :  2Thes.  3.  1.  CA.  62.  d.  ^A.  62.  eA.  4.  c:  2Bren. 
4  29.  í'ymfudwch*  i  letya§.  SA.  48.  g.  hMat.  6.  5.  e.  iA.  45.  4AJat.  10  40,  a  r  cyf.  kA.  44.  th. 
A  81.  aG.  N.  bA.  20.  k.  *Marc  3.  21.  2Pen.  2.  4,  a'r  cyf.  ccychwynî.  dA.  2.  i.  eOri(l*.  far 
gŷüawaiad  neu  ddyfodiad  i  ben  y  dyddiau  y  dygid  ef  i  fynu  yu  ol  (i'r  nef ;  Marc  16.  19),  yo- 
tau  a  osoôodd  ei  wyneb  ya  sefydlog*.  eCydm.  A.  14.  U 
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flaen  ei  wyneb  :  a  hwy  wedi  rnyned  a  aethant  i  mewn  i  hdref  y  Samar- 
53  iaid,  i  barottôi  iddo  ef.  Ac  nis  iderbyniasant  hwy  ef,  oblegid  fod  ei 
51  wyneb  el  yn  Uueddu  tu  a  Jerusalem.     A'i  ddysgyblion  ef,  3Ia^oacIoan, 

pan  welsant,  a  ddywedasant,    "Argiwydd,  a  fynni  di  ddywedyd  o  honom 

am  ddyfod  tân  i  lawr  o'r  nef,  a'u  difa  hwynt.  megis  y  gwnaeth  4£lias  V 
55  eAcefea  d:odd,aca'u  ceryddodd  hwynt ;  aca  ddywedoddf*'Ni  wyddoch  o 
5ú  b  i  yspryd  yr  ydych  chwi :  •  canys  ni  ddaeth  Mab  y  dyn  i  ddystrywio  ìen- 

eidiau  dynion,  ond  i'w  cadw."     A  hwy  a  aethant  i  dreí'  arall.     [A.  56  ] 

A.  82.    1ACHAD  D2G  GWAUANGLEIFION. 

LUC  XVII  11—19. 

11  [A.  101.]    Bu  hefyd,  ac  efo  yn  myned  i  Jerusalem,  fyned  o  hono  ef  atrwy 

12  ganol  Samaria  a  Galilea.     A  phan  oedd  efe  yn  myned  i  mewni  ryw  bdief, 

13  eyfaifu  àn  ef  ddeg  o  wŷr  gwahângleifion,  y  rhaî  a  safasant  o  hiibell :    ■  a 
hwy  a  godasant  eu  llef',  gan  ddywedyd,  'lesu  Feistr,  tiuírarbâ  wrthym  !" 

14  A  |;han  welodd  efe  hwynt,  efe  a  ddywedodd  wrthynt,  "E*\ch  a  dangos- 
wch  eich  liunain  i'r  ^orîeiriaid."     A  bu  fel  yr  ocddynt  yn  myued.  íè  a'u 

15  glanhâwyd  hwynt.     cAe  un  o  honynt,   pan  welodd  ddarfod  ei  iachâu,  a 

16  ddychwelodd,  gan  foliànnn  Duw  â  llef  uchel;    •  ac  efe  a  dsyrthiodd  ar  ei 

17  wyneb  wrth  ei  draed  ef,  gan  ddio'ch  iddo  :    a  2Samariad  oedd  efe.     A'r 
lesu  gan  ntteb  a  ddywedodd,  '  Oni  lanhâwyd  y  deg  1  ond  pa  le  y  moe  y 

18  naw  1     Ni  c.aed  a  ddychwelasant  i  roi  gogoniant  i  Dduw,  ond  yr  eestron 

19  hwn."     Ac  efe  a  ddywedodd  wrtho,  "Cyfod,  ados  ymaith  :  3dy  ffydda'th 
iachâodd.'-     [A.  102.] 


RHAN  VI. 

GWYL  Y  PEBYLL,  A'R  AMGYLGBIADAU  DILYNOL 

HYD  DDYFODIAD    EIN   HARGLWYDD   I 

BETHANIA  CHWE  DIWRNOD  CYN 

Y  PEDWEHYDDBASG. 

Yspaid  :  6  mis  ond  6  diwrnod. 


A.  83.   YR  IESÜ  YN  NGWYL  Y  PE3YLL.       El  ADDYSG  GYHOEDDÜS. — JerUSalcm, 

I0AN  VII.  11—53.  VIII.  1. 

11  [A.  81  ]     YNA  yr  Iuddewon  a'i  ceisiasant  ef  yn  >r  *wy],  ac  a  ddywedas- 

12  ant,  "Pa  le  y  mae  efe  V    A  amuvmur  mawr  oedd  am  dano  ef  ym  mysg 
y  bobl.     Canys  rhai  a  ddywedent,  ''Gwr  da  yw  :"  ac  eraill  a  ddywedent, 

13  "Nag  c  ;  eithr  twyllo  y  bobl  y  m;ie."    Er  hynny  ni  Iefarodd  neb  byn  eg- 
lur  am  dauo  ef,  2ihag  ofnyr  ìuddewon. 

14  cAc  yr  awrhon  yn  Dghylch  canol  yr  wyl,  yr  Iesu  a  aeth  i  fynu  i'r  chdeml, 

15  ac  a  atlirawiaethodd.     A'r  luddewon  a  ryfeddasant,  gan  ddywedyd,  'Pa 

16  fodd  y  dmedr  hwn  ddysseidiaeth,  ac  yntau  heb  ddysgyu  V     Yr  Iesu  a 
aüebodd  iddynt,  ac  a  ddywedodd,  "Fy  nysgeidiaeth  nia  eiddof  fi  yw,  eiihr 

17  eiddo  yr  hwn  a'm  hanfonodd  i.     Os  eẅyllysia  neb  wneuthur  ei  ewyllys, 
ef,  efe  a  gaiff  wybod  am  y  ddysgeidiaeth,  pa  un  ai  o  Dduw  y  mae  hi,  ai 

hbentrefi'r  Sam*.  >A.  61  v.  kmyned*.  3A.  40.  g.  4-Breii.  1.  9— 12.   1A.  74  r.     A.S2.  aA. 
2.  b.  2.    uberuret'*.   ^Mau  8.  4,— T  a'r  cyf.  cOnd*.    <JA.  4.  c.    2A.  2.  b.  2.    eun  o  genedi  arall*. 

sLuc  7.  50,  a'r  cyf.  A.S3  :  G.  N.  *Adn.  2.  asisial  (dirgel,  cyrt'redinoiy*  ;  pen.  6.  41.  a:r  cvf. 
t>A.  74.  g.  2Pen.  9.  22;  12.  42;  19.  38.  cOud*.  *hA.  2.  c  <ly  gwyr  hwu  ysgrifeniadau  (yr  H. 
D.),  heb  fod  dan  addysg  (y  Rabbimaidy*. 
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IOAN  VII. 

18  myfi  o  honof  fy  hun  sydd  yn  llefaru.  Y  mae  yr  hwn  sydd  yn  llefaru  o 
hono  ei  hun,  yn  ceisio  ei  ogoniant  ei  hun:  ond  yr  hwn  sydd  yn  ceisio  go- 
goniaut  yr  ìiwn  a'i  hanfonoddd,  hwnnw  sydd  eirwir,  ac  ddanghyfiawnder 

19  nid  oes  ynddo  ef.  Oni  roddes  Moses  i  chwi  y  gyfraith  1  ac  nid  oes  neb  o 
honoch  yn  gwneuthur  y  gyfraith.     Paham  yrydychynceisiofy  lladd  i  V 

20  Y  bobl  a  attebodd  ac  a  ddywedodd,  ílY  mae  gennyt  ti  3gythraul:   pwy 

21  sydd  yn  ceisio  dy  ladd  dií"     Yr  Iesu  a  attebodd  ac  a  ddywedodd  wrth- 

22  ynt,  'Un  4weithred  a  wnaethum,  ac  yr  ydych  oll  yn  rhyfeddu  •  eam  hyn- 
ny.  Rhoddes  Moses  i  chwi  yr  ^enwaediad,  (nid  o  herwydd  ei  fod  o 
Moses,  eithr  o'r  6tadau,)  ac  yr  ydych  yn  enwaedn  ar  ddyn  ar  y  sabbath. 

23  Os  yw  dyn  yn  derbyn  enwaediad  ar  y  sabbath,  fheb  dorri  cyfraith  Moses ; 
a  ydych  yn  llidiog  wrthyf  fi,  am  i  mi  wneuthur  ffdyn  yn  holliach  ar  y 

24  sabbath  1     Na  fernwch  wrth  y  golwg.  eithr  bernwch  farn  gyfiawn." 

25  Yna  y  dywedodd  rhai  o'r  sHierosolymitaniaid,  "Onid  hwn  yw  yr  un  y 
2ü  maent  hwy  yn  ceisio  ei  ladd  1    Ac  wele,  y  mae  yn  llefaru  bar  gyho^dd,  ac 

nid  ydynt  yn  dywedyd  dim  wrtho  ef :    a  wybu  y  hpennaethiaid  mewn 

27  gwirionedd  mai  hwn  yw  iCrist  yn  wir*?    Eithr  nyni  a  adwaeuom  hwn  o 

28  ba  le  y  mae :  eithr  pan  ddêl  iCrist,  nis  gŵyr  neb  o  ba  le  y  mae."  Am 
hynny  yr  Iesu,  wrth  athrawiaethu  yn  y  deml,a  lefarodd  ac  addywedodd, 
"Chwi  a'm  hadwaenoch  i,  ac  a  wyddochoba  ìeyrydwyf  fi  :  acniddaeth- 
um  i  o  honof  íy  hun,  eithr  y  mae  yn  gywir  yr  hwn  a'm  khanfonodd  i,  yr 

29  hwn  nid  adwaenoch  chwi.     Ond  myfi  a'i  hadwaen :  oblegid  o  hono  ef  yr 

30  ydwyí'  fi,  ac  efe  a'm  thanfonodd  i."  Am  hynny  hwy  a  geisiasant  ei  ddal 
ef :  ond  ni  osododd  neb  law  arno,  am  na  ddaethai  ei  7awr  ef  etto, 

31  A  llawer  o'r  bobl  a  gredasant  ynddo,  ac  a  ddywedasant,   "Pan  ddelo 

32  iCrist,  a  wna  efe  ìfwy  o  arwyddion  nâ'r  rhai  hyn  a  wnaeth  hwn  V  Y 
Phariseaid  a  glywsant  fod  y  bobl  yn  murmur  y  pethau  hyn  am  dano  ef; 
a'r  Phariseaid  a'r  arch-offeiriaid  a  anfonasant  mswyddogion  i'w  ddal  ef. 

33  Am  hynny  y  dywedodd  yr  Iesu  wrthynt  hwy,  "Yr  ydwyf  fi  ychydig 
amser  etto  gyd  â  chwi,  ac  yr  wyf  yn  myned  at  yr  hwn  a'm  hanfonodd. 

34  Chwi  a'm  ceisiwch,  ac  ni'w  cewch :  a  lle  yr  ydwyf  fi,  ni  ellwch  chwi  ddy- 

35  fod  "  Yna  y  dywedodd  yr  Iuddewon  yn  eu  mysg  eu  hunain,  ,;I  ba  le  y 
mae  hwn  ar  fedr  myned,  fel  na  chaffom  ni  ef  1  ai  aty  rhai  sydd  ar  wasgar 
ym  mhlith  y  «Groegiaid  y  mae  efe  ar  fedr  mjned,  a  dysgu  y  GroegiaicH 

36  Pa  ymadrodd  yw  hwn  a  ddywedodd  efe,  'Chwi  a'm  ceisiwch,  ac  ni'm, 
cewch  :  a  lle  yr  ydwyf  fi,  ni  ellwch  chwi  dd)Tfod  V  " 

37  Ac  ar  y  dydd  °diweddaf.  y  dydd  mawr  o'r  wyl,  y  safodd  yr  Iesu,  ac  a 
lefodd,  gan  ddywedyd,  8'0d  oes  ar  neb  syched,  deued  attaf  fi,  ac  yfed  ! 

38  Yr  hwn  sydd  yn  cre'du  ynof  fi,  megis  y  dywedodd  yr  ysgrythyr,9afonydd 

39  o  ddwfr  Pbywiol  a  ddylifant  o'i  Phgroth  ef."  A  hyn  a  ddywedodd  efe  am 
yr  Yspryd,  yr  hwn  *U  gai  y  rhai  a  gredent  ynddo  ef  ei  dderbyn :  canys 
etto  nid  oedd  yr  Yspryd  Glân  wedi  ei  roddi,  o  herwydd  na  10ogoneddasid 

40  yr  Iesu  etto.    Am  hynny  llawer  o'r  bobl,  wedi  clywed  yr  ymadrodd  hwn, 

41  a  ddywedasant,  <;Yn  wir  hwn  yw  ny  Prophwyd."  ■  Eraill  a  ddywedas- 
ant,  "flwn  yw  iCrist."     Eraill  a  ddy wedasant,  "Ai  o  Galilea  y  daw  iCrist  1 

42  Oni  ddywedodd  yr  ysgrythyr,  'Mai  o  ^had  Dafydd,  ac  o  Eethlehem,  y 
á3  rdref  lle  y  bu  Pafydd,  y  mae  iCrist  yn  dyfod  V  "    Felly  yr  aeth  "ymrafael 

ddanehywirdtìb,  twyllt.  sMat.  12.  24,-  ,  a'r  cyf.  *Peu.  5.  5—9.  eOysylltir  "am  hynay"  yn 
y  cytieitbiad  awdurdodedig  ä  -'rhoddes"  i  ddechreu  adn.  22,  ond  gan  Dr.  Rob  nson  bc  eraill 
á  "rhyfeddu"  i  ddiweddu  adn.  21,  cysylltiad  sydd  yn  rhoi  synwyr  eglurach  ynddynt.  6Lef.  12. 
3  6Gen.  17.10  -14.  ffel  na  thorer  (A.  41.  ;).)*.  ffyr  oll  o  ddyn  yn  iacht,  yn  ^yferbvi)iol  i 
glwyfo  rhuii  o  hono  trwy  ei  enwaedu.  °A.  14.  m.  hloan  3.  1.  iy  Orist*  ;  Ioan  1.  41.  ^k.  18. 
a  loan  2.  4.  larwyddion  (wyrthiau)  mwy*.  mMat.  5.  25.  nA.  68.  c.  °A.  81.  a.  8iìs.  55.  1: 
58.  11;  Ioan  4.  14;  6.  35:  D.it.  22.  17.  9Diar.  10.  11:  18.  4.  Ploan  4.  10.  Phfol*.  «lyr  hwu  yr 
oedd  y  rhai  a  gredent  ynddo  yn  myned  i'w  dderbynt.  10íoanl6.  7  :  Act.  2.  4,33.  i^Deut.  18. 
15, 18  :  loan  1.  21 ;  6.  14.  12Es.  9.  6,  7  ;  Jer.  30.  9  ;  Mic.  5. 2.  rpeutref* ;  Luc  2. 4.  "ymraoiad, 
schism* ;  pen.  9.  16 ;  10.  19. 
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44  ym  mysg  y  bobl  o'i  blegid  ef.  A  rbai  o  honynt  a  fynnasent  ei  ddal  ef : 
ond  ni  osododd  neb  ddwylaw  arno. 

45  Yna  y  daeth  y  ™swydilògion  at  yr  areh-offeiriaid  a'r  Pharîseaid ;  a  liwy 

46  a  ddywedasant  wrthynt   hwy.    •'Paham  na  ddygasoch  chwi  ef  1"     A'r 

47  swyddogion  a  attebasant,  l3íNî  lefarodd  dyn  erîoed  fel  y  dyn  hwn  !"    Yna 

48  y  Phariseaîd  a  attebasant  iddynt,  t"  A  hudwyd  chwithau  hefyd  1     A  gred- 

49  odd  neb  o'r  hpennaethiaid  ynddo  ef   neu  o'r  Pbariseaid?     Eithr  y  bobl 
60  hyu,  y  rhai  ni  wyddant  y  gyfraith,  melldigedig  ydynt."    Nicodeoius,  yt 

hwn  a  ddaethai  that  yr  Iesa  ,4o  hŷd  nos,  ac  oedd  un  o  honynt,  a  ddywed- 

51  odd  wrthynt,  ■  "A  ydyw  ein  cyfraith  ni  yn  barnu  dyn,  15oddi  eithr  clywed 

52  ganddo  ef'yn  gyiítaf,  a  gwybod  beth  a  wnaeth  efe  V  Hwythau  a  a'tteb- 
asant  ac  a  ddywedasant  wrtho,  u  'A  ydwyt  tithau  o  Galilea  1  Chwilia  a 
2vv"ôl,  i6üa  chododd  prophwyd  o  Galilea.'' 

53  VIII.  1.  A  yhob  uu  a  aeth  i'w  dý  ei  hun  :  •  ea'r  Iesu  a  aeth  i  ^fynydd  yr 
Olew-wydd: 

A.  84.    Y  WRAIG  A  DDALIESID  MEWN  GODINEB. — JerUSaleni. 

10  AN  VIII.  2—11. 

2  •  ac  a  ddaeth  drachefn  y  abore  i'r  hdeml :  a'r  holl  bobl  ddaeth  atto  ef : 

3  yntiu  a  "eisteddodd,  ac  a'u  dysgodd  hwynt.  A'r  ys2;rifenyddion  a'r  Pha- 
ì'iseaid  a  ddygasant  atto  ef  wraig  yr  hon  a  ddaliesid  mewn  godineb;    ac 

4  wedi  ei  gosod  hi  yn  y  eanol,    ■  liwy  a  ddywedasant  wrtho,   '"Athraw,    y 

5  wraig  hon  a  ddaliwyd  ar  y  weithred  yn  godinebu  :  ■  a  Moses  yn  y  gyfraith 
a  orchymynodd  i  ni  Mabyddio  y  cyfry  w :    beth  gan  hynny  yr  wyt  ti  yn  ei 

6  ddywedyd  V  A  hyn  a  ddywedasant  hwy,  gan  ei  ddemtio  ef,  í'el  y  egall- 
ent  ei  gyhnddo  ef.     Eitlir  yr  lesu,  wedi  ymgrymmu  tn  a'r  llawr,  a  ysgrif- 

7  en  jdd  à'i  fys  ary  ddaear  îhehçrymeryd  arno  eu  clywed.  Ond  fel  yr  oeddynt 
hwy  yn  parhâu  yn  gofÿn  iddo,  efe  a  ymunionodd,  ac  a  ddy  wedodd  wrth- 
ynt,  "Yr  hwn  sydd  ddibechod  o  honoch,  tafled  yn  gyntaf  ganeg  atti  hi," 

8  Ac  wedi  iddo  eilwaith  ymgrymmu  tu  a'r  llawr,  efe  a  ysgrifëuodd  ar  'y 

9  ddaear.  Hwythau,  pan  glywsant  /iyn,  wedi  hefyd  eu  «hargyhoeddi  gan 
en  cydwybod,  a  aethant  allan  o  un  i  un.  gan  ddechreu  ho'r  hynaf  hyd'  yr 

lOolaf:  a  gadaw)7d  yr  lesu  yn  unig,  a'r  wraig  yn  sefyll  yn  y  canol.  A'r 
lesu  wedi  ymunioni,  ac  heb  weled  neb  ond  y  wraig,  a  ddywedodd  wrthi, 
uHa  wraig,  pa  le  y  mae  dy  gyhuddwyr  di  1    oni  chondemniodd  neb  di  1  ' 

11  Hithau  a  ddywedodd,  l-JSa  ddo  neb,  Arglwydd."  A  dywedodd  yr  lesu 
wrthi,  "Nid  wyf  finnau  yn  dy  gondemnio  di :  dos,  ac  na  phecha  mwyach." 

A.   85.     ADPYSG    GYHOEDDÜS    YCHWANEGOL   EIN   HARGnWYDD.        Y    MAE    YN   AR- 
GYU0EDDI  YR  ÌUDDEWON  ANGHREDINIOL,    AC    YN   DIANC    o'ü   DWÍ- 

law. — Jerusalem, 
IOAN  VIII.  12-59. 

12  Yna  y  llefarodd  yr  Iesu  wrthynt  drachefn,  aan  ddywedyd,  i"Goleuni 
y  byd  ydwyf  fi  :  yr  hwn  a'm  dilyno  i,  ni  rodia  amewn  tywyllwch,  eithr  efe 

13  a  gaiffoleuni  y  bywyd."  Am  hynny  y  Phariseaid  a  ddywedasant  wrtho, 
"Tydi  sydd  yn  tystiolaethu  am  danat  dy  hun;  nid  yw  dy  dystiolaeth  di 

14  wir."  Yr  Iesu  a  attebodd  ac  a  ddywedodd  wrthynt  hwy,  "Er  fy  mod  i 
yn  tystiolaethu  am  danaf  fy  hun,  y  maefy  nhystiolaeth  iyn  wir  :  oblegid 

iSMarc  1.  22.—.  'A  dwyllwyd  hyd  yn  nod  chwitha,ut.  14Pen.  3.  2.  15Deut.  1.  16,  17  :  17.  4 
10, 11;  19.  15—19.  thatto  «f*  UA-  yJyw  hVá  yn  "O'1  tithaut.  16Jydm.  lBren.  17.  ì  :  2tfren.' 
14.  -ib  :  Nahum  1.  1.  17Luc  21.  37  :  Ioan  18.  2.  A.S-L  aar  y  wawrddydd*.  bA.  2.  c.  CA.  19.  b 
^Lef.  20.  10 :  Deut.  22.  21—24:  Cydm.  Mat.  1.  19.  dbrofiî.  ecaent  rywbeth  i'w  gyhuddo  ef*  • 
A.  SS.  d.  t'Gofler  mai  ychwaoegiadau  y  cyfieithwyr  yw  pob  gair  sydd  mewn  llythyrenau  Ital- 
aidd.  SPea.  3.  20.  ào'r  henuriaidî.    A.85.  ^loau  1.  4,  9 ;  9.  5 ;  12.  35,  36,  46.  ayo  y  * 
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mi  a  \vn  o  ba  le  y  daethum,  ac  i  ba  le  yr  ydwyf  yn  myned;   chwithau 
nis  gwyddoch  o  ba  le  yr  wyf  fi  yn  dyfod,  ac  i  ba  le  yr  wyf  fi  yn  myned. 

15  Chwychwi  sydd  yn  barnu  yn  ol  y  cnawd;   nid  ydwyf  fi  yn  barnu  neb. 

16  bAc  eito  os  wyf  íi  yn  barna,  y  mae  fy  marn  i  yn  gywir:  oblegid  nid  wyf 

17  5  yn  unig,  ond  rayfi  a'r  Tad  yr  hwn  a'm  hanfonodd  i.  CY  mae  hefyd  ỳn 
ysgrifenedig  j  n  eieh  cyfraith  chwi,    Mai  gwir  yw  tystiolaeth  dau  ddyn.' 

18  Myfi  yw  yr  hwn  sydd  yn  tystiolaethu  am  danaf  fy  hun  ;  ac  y  mae  y  2  L'ad, 

19  yr  hwn  a'm  hanfonodd  i,  yn  tystiolaethu  ara  danaf  fi."  ■  Yna  y  dywed- 
asant  wrtho,  "Pa  le  y  mae  dy  Dad  dH"  Yr  lesu  a  aítebodd,  "Nid  ad- 
waenocb  na  myfi,  na'm  Tad  :  ped  adnabuasech  fi,  chwi  a  adnabuasech  fy 

20  1S  had  i  hefyd."  Y  geiriau  hyn  a  lefarodd  yr  Iesu  yn  y  3trysordŷ,  wrth  ath- 
rawiaethu  yn  y  deml :  ac  ni  ddalicdd  neb  ef,  am  na  ddaethai  ei  4awr  ef 
etto. 

21  tfna  y  dy wedodd  yr  Iesu  wrthynt  hwy  drachefn,  5!lYr  wyf  fi  yn  myned 
ymaith,  a  chwi  a'm  ceisiwch  i,  ac  a  fyddwch  feirw  yn  eich  pechod.    Lle 

22  yr  wyf  fi  yn  myned,  ni  ellwch  chwi  ddyfod."  Ara  hynny  y  dywedodd  yr 
ìuddewon,  'A  ladd  efe  ei  bunl  gan  ei  fod  yn  dywedyd,  'Lle  yr  wyftìyn 

23  myiied,  ni  ellwch  chwi  ddyfod.' "  Ac  efe  a  ddywedodd  wrthynt  hwy, 
"Chwychwi  sydd  oddi  isod;   minnau  sydd  oddi  uchod:    cb.wycb.wi  sydd 

24  o'r  byd  hwn;  raiunau  nid  wyf  o'r  byd  hwn.  Am  hynny  y  dywedais 
wrthych,  y  byddwch  chwi  feirw  yneich  pechodau  :  oblegid  oni  chredwch 

25  chwi  mai  myfi  yw  efe,  chwi  a  fyddwch  feírw  yn  eich  pechodau."  •  Yna 
y  dywedasact  wrtho,  "Pwy  wyt  ti  V     A'r  Iesu  a  ddy wedodd  wrthynt, 

26  "Yr  hwn  yr  wyf  yn  ei  ddywedyd  hefyd  wrthych  o'r  dechreuad.  Y  mae 
gennyf  fi  lawer  o  bethau  i'w  dywedyd,  ac  i'w  barnu  am  danoch  chwi: 
eithr  cywir  yw  yr  hwn  a'm  hanfonodd  i;  a'r  pethau  a  glywais  i  ganddo, 

27  y  rhai  hynny  yr  ydwyf  fi  yn  eu  dywedyd  i'r  byd."    Ni  wyddent  hwy  raai 

28  am  y  Tad  yr  oedd  efe  yn  dywedyd  wrihyni  hwij.  Am  hynny  y  dywedodd 
yr  Iesu  wrthynt,  "Pan  6ddyichafoch  chwi  Fab  y  dyn,  yna  y  cewch  wybod 
mai  myfi  yw  efe,  ac  nad  wyf  fi  yn  gwneuthur  dim  o  honof  fy  hun  ;    ond 

29  megis  y  dysgodd  fy  Nhad  fi  yr  wyf  yn  llefaruy  pethau  hyn.  A'r  hwn  a'm 
hanfonodd  i  sydd  gyd  â  myfi  :  ni  adawodd  y  Tad  fi  yn  unig ;  oblegid  yr 
wyf  fi  yn  gwneuthur  bob  amser  y  pethau  ^ydd  dfoddlawn  ganddo  ef.;' 

30  Fel  yr  oedd  ef'e  yn  llefaru  y  pethau  hyn,  llawer  a  gredasant  ynddo  ef. 

31  Yna  y  dywedodd  yr  lesu  wrth  yr  Iuddewon  a  gredasant  ynddo,   "Os  ar- 

32  hoswch  chwi  yn  íÿ  ngair  i,  dysgyblion  i  mi  ydych  yn  wir;    •  a  chwi  a 

33  gewch  wybod  y  gwirionedd,  a'r  gwirionedd  a'ch  ^rhyddhâ  chwi."  Hwy- 
thau  a  attebasant  iddo,  8'IIad  Abraham  ydym  ni,  acddni  wasanacthasom 
ni  neb  erioed  :  pa  fodd  yr  wyt  ti  yn  dywedyd,    'Chwi  a  wneir  yn  rhydd- 

34  ion  V  "  Yr  Iesu  a  attebodd  iddynt,  e'Yn  wir,  yn  wir,  meddaí  i  ciiwi, 
'Pwy  bynnag  sydd  yn  gwneuthur  pechod,  y  mae  efe  yn  fwas  i  becliod.' 

35  °Ac  nid  yw  y  gwas  yn  aros  yn  y  tŷ  byth  :   y  mab  sydd  yn  aros  byth. 

36  Os  y  Mab  gan   hynny  a'ch  Sihyddhâ  chwi,    rhyddion  fyddwch  yn  wir. 

37  Mi  a  wn  mai  had  Abraham  ydych  chwi:  ond  yr  ydych  chwi  yu  eeisio  fy 

38  lladd  i,  am  nad  yw  íÿ  ngair  i  yn  hgenni  ynoch  chwi.  Yr  wyf  tì  yn  llefaiu 
yr  hyn  a  welais  gyd  â'm  Tad  i :  ía  chwithau  sydd  yn  gwneuthur  yr  hyn  a 

39  welsoch  gyd  â'chtad  chwithau."  Hwythau  a  attebasant  ac  a  ddywedas- 
ant  wrtho,  'Ein  tad  ni  yw  Abraham."     Yr  Iesu  a  ddywedodd  withyit, 

40  "Pe  iplant  Abraham  fyddech,  gweithredoedd  Abraham  a  wnaech.  Eithr 
yn  awr  yr  ydych  chwi  yn  ceisio  fy  liadcl  i,  kdyn  a  ddywedodd  i  chwi  y 

bOnd  hyd  yii  nod  o>*.  CY  m-ie  yn  ysgrifenediíí  livd  y>  nod  yut  :  Dmit.  17.  6  ;  19.  15.  2Mat. 
3  17,-  :  lo.m  5.  37.  aA.  124.  4Pen.  2.  4.  a'r  cyf.  5Pen.  7.  34  ;  13.  33.  «Mat.  27.  51-£4,-  : 
Ioau  3.  14;  12.  32.  dfoddhaoì,  hyfrydî.  fRbufi  6. 14,  1S,  22.  sAIat.3.  9,—  dd„i  buom  ni  ^iieth- 
weision  it.  eA.  19.  k.  fgaethwast.  SOnd*.  9lthuf.  8.  2:  Gal.  5.  1.  hcael  lle,  cartrefuî.  iac  am 
byny  yr  ydych  chwitbau*.  JA.  42.  i :  Mat.  3.  9,—:  Rliuf.  2.  28  ;  9.  7,  8.  kYr  unig  dro  y  geilw 
ei  hun  yu  "ddyu." 
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gwirionedd,  yr  hwn  a  glywais  i  gan  Dduw:    hyn  ni  wnacth  Abraham. 

41  Ỳr  ydych  chwi  yn  gwneuthur  aweithredoend  eich  tad  chwi."  Am  hynny 
y  dywedasant  wrtho,  "Nid  trwy  butteindra  y  cenhedlwyd  ni :    un  Tad 

42  sydd  gerinym  ni,  sef  Duw."  ìYna  y  dywedodJ  yr  Iesu  wrthynt  hwy.  "Pe 
Duw  fyddai  eich  Tad,  chwi  a'm  10carechi;  canys  oddi  wrth  Dduw  ìiy 
deilliais.  ac  y  duethum;  oblegid  nid  o  honof  fy  hun  y  daethum  i,  ond  efe 

43  a'm  mhanfonodd  i.     Pahani  nad  ydych  yn  &deall  íÿ  lleferydd  i7   am  na 

44  ellwch  owrando  fy  ymadrodd  i.  O'c/i  tâd  diafol  yr  ydych  chwi,  a  Pthra- 
chwantau  eich  tad  a  fynnwch  chwi  eu  gwneuthur.  PhLleiddiad  dyn  oedd 
efe  o'r  dechreuad  :  ac  ni  safodd  yn  y  gwirionedd,  ohlegid  nid  oes  gu  irion- 
edd  ynddo  ef.     Pan  yw  yn  dywedyd  celwydd,  o'r  eiddo  ei  hun  y  mae  yn 

45  dywedyd  :  canys  y  mae  yn  gelwyddog,  ac  yn  lldad  iddo.     sAcara  fy  oaod 

46  i  yn  dywedyd  y  gwirionedd,  nid  ydych  yn  credu  i  mi.  Pwy  o  honoch  a  m 
ihargyhoedda  i  o  bechod'?     sAc  od  wyfyn  dywedyd  y  gwir,  paham  nad 

47  ydych  yn  credu  i  mi  1  î  mae  yr  hwn  sydd  o  Dduw  yn  °gwrando  geiriau 
Duw  :  am  hynny  nid  ydych  chwi  yn  ew  gwrando.  am  nad  ydych  u  bduw." 

48  iVna  yr  attebodd  yr  luddewon,  ac  y  dywedasant  wrtho  ef,  ''Onid  da  yr 
ydym  ni  yn  dywedyd,  mai  ^Samaritan  wyt  ti,  a  bud  gennyt  13gythraul  V 

49  Vr  lesu  a  attebodd,  "JNid  oes  gennyf  gytîiraul;  ond  yr  wyf  lì  yn  anrhyd- 
60  eddu  fy  Nhad,  ac  yr  ydych  chwithau  yn  fy  nianrhydeddu  innau.     °Ac 

nidwyffi  yn  ceisio  fy  ngogoniant  fy  hun  :   ry  mae  a'i  cais,  ac  a  i'ain. 

51  eVn  wir,  yn  wir,  meddaf  i  chwi,  'Os  ceidw  neb  fy  ymadrodd  i,  ni  wêl  efe 

52  farwoh.eth  yn  dragywydd.'  "  Vna  y  dywedodd  yr  luddewon  wrtho,  u  V  r 
awrhon  y  gwyddom  fod  gennyt  gythraul,  Bu  Abraham  farw,  a'r  pro- 
phwydi ;  ac  meddi  di,  14'0s  ceidw  neb  fy  ymadrodd  i,  nid  archwaethaefe 

53  farwolaeth  yn  dragywydd.'  Ai  mwy  wyt  ti  nag  Abraham  ein  tad  ni,  yr 
hwn  a  íu  farw  ?  a  r  prophwydi  a  fuant  feirw  :  pwy  yr  wyt  ti  yn  dy  wneuth- 

54  ur  dy  hun  V  Yr  lesu  a  attebodd,  "Os  wyf  fi  yn  fy  ngogoneddu  fy  hun, 
fy  ngogouiant  i  nid  yw  ddim  ;    fy  Nhad  yw  yr  bwn  sydd  yn  fy  ngogon- 

55  eddu  i,  yr  hwn  yr  ydych  chwi  yn  dywedyd,  mai  eich  Duw  chwi  yw  ;  •  sund 
nid  adnabuoch  chiui  ef:  eithr  myfi  a'i  hadwaen  ef:  ac  os  dywedaf  nad 
adwaen  ef,  myfi  a  fyddaf  debyy;  i  chwi,  yn  gelwyddog:    ond  mi  a'i  had- 

56  waen  ef,  ac  yr  wyf  yn  cadw  ei  ymadrodd  ef.  tGorfoledd  oedd  gan  eich 
ta  I  Abraham  weled  fy  nydd  i ;  ac  efe  a'i  15gweh»dd  hefyd,  ac  a  lawenych- 

57  odd."     Vna  y  dywedodd  yr  Iuddewon  witho,  "JNid  wyt  ti  ddeng-mlwydd 

58  a  deugaia  etto,  ac  a  welaist  ti  Abraham'í"  Yr  lesu  a  ddywedodd  wrth- 
ynt,  e"Yn  wir,  yn  wir,  meddaf  i  chwi,    'Cyn  bod  Abraham,  yr  wyf  fi.'  " 

59  iVna  hwy  a  16godasant  gerrig  i'w  taflu  atto  ef:  °a'r  lesu  ua  ymguddiodd, 
ac  a  aeth  allau  o'r  deml,  gan  fyned  trwy  eu  canol  hwynt :  acfelly  yr  aeth 
efe  heibio.     [A.  90  ] 

A.  86.    DYSGU  CYFREITHIWR.      ESBONIO    CARIAD   AT    EIN   CY/MYDOG.      DAMMEG  Y 

samariad  oa.  —  GerUuw  Jniisaleni. 
LUC  X  25-37. 

25  [A.  89  ]  Ac  wele,  rhyw  agyfreithiwr  a  gododd,  gan  ei  bdemtio  ef,  a  dy- 
wedyd,  luAthiaw,  pa  beth  a  wnaf  i  cgael  etifeddu  bywyd  tragywyddol  1" 

26  Yntau  a  ddywedodd  wrtho,  "Pa  beth  sydd  ysgrifenedig  yn  y  gyfraith  ì 

IAm  hyny*.    10llo;ui5   1.   Hy  daethum  al!a,n  ac  yr  wyf  (wedi  dyfod)  ymat :  dyna  fy  nod 

wedilia1  per.sorio' '  a  stcyddol.  mA.  18  a.  n^wjbnd,  adual)Od*.  "{rlywedî :  Mat.  13.  13:  lloan 
4.  6.  Pdiuantaa*;  lluao  3  8,10.  PnDyn-leidd.adt ;  t-í.-n.  3.  4,  6  ;'i.  8.  "Ghm.  3.  4:  A.t.  5.3. 
«jPtìii.  3.  20.  12I.»ai.  i.  9:  A.  2.  b.  2.  iSJlat.  12.  24.—.  r.v  ni.au  un  (y  Ta  i)yn  .-i  jjreÌMotMîit.  3. 
17.  -),  ac  yu  barnu  (rhyugof  li  a  ciíw  )*.  14Pe  n.  5.  24  ;  11.  26.  sa«-  ett<4  lAbiaiium  eieh  tad 
ch^'i  a  lamodd  gau  ortolrdd  y  cai  wded  v  dy.id  hwn,  fy  uu  i*.  15(tud.  13  16  :  15.  ò  :  17.  7,  8 : 
22.  13,  17,  18:  Gal.  3.  16.  16Ptìn.  10.  31,  39  ;  11.  8.  uoedd  neu  aeth  yu  guddiedigî.  Lue  4.30; 
24.  3L     Ä.86.  aA,  10.  e.  bbrofit.  »Mat.  19.  16 ;  22.  35,—.  CA.  41.  c. 
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27  pa  fofld  y  darlleni  1"  Ac  efe  gan  atteb  a  ddywedodd,  2<<Ti  a  fferi  yr  Ar- 
glwydd  dy  Dduw  dà'th  holl  gaìon,  ac  dâth  holl  eenaid,  ac  dâth  holl  neith, 

28  ac  dâ'th  holl  ffeddwl ;  3a'th  gymmydog  fel  ti  dy  hun  "     Yntau  a  ddywed- 

29  odd  wrtho.  (  Ti  a  attebaist  yn  uniawn  :  gwna  hyn,  a  hyw  fyddi."  £ithr 
efe,  yn  ewyllysio  ei  gyfiawnhâu  ei  hun,  a  ddywedodd  wrth  yr  Iesu    "A 

30  phwy  yw  fy  ughymydog  ]"  A'r  Iesu  gan  óatteb  a  ddywedodd,  "Rhyw 
ddyn  oedd  yn  myned  i  waered  o  Jeiusrdem  i  hjericho  ;  ac  a  syrthiodd  ym 
mysg  ]ladron,  y  rhai  wedi  ei  ddiosg  ef,  a'i  archolli,  a  aetbantyrnaith,  ^an 

31  ei  adael  yn  hnnnor  raarw.  iAc  ar  ddamwain  rhyw  offeiriad  a  ddaeth  i 
waered  y  ffordd  honno:  a  phan  ei  çrwelodd,  efe  a  aeth  o'r  tu  arall  heibio. 

32  i  A.'r  un  ífunud  Lefiad  hefyd,  wedi  dyfod  i'r  fan,  a't  weled  ef.  a  aeth  o'r  tu 

33  arall  heibio.     Eithr  rhyw  4Samaiiad,  wrth  ymdaith,  a  ddaeth  atto  ef :  a 

34  phan  ei  gwelodd,  a  kdosturiodd,  ■  ac  a  aeth  atto,  ac  a  rwymodd  eiarcholl- 
ion  ef,  gan  dywallt  yuddynt  ìolew  a  gwin  ;  ac  a'i  gosododd  efarei  anifail 

35  ei  hun,  ac  a'i  dug  ef  i'r  mllettŷ,  ac  a'i  hamgeleddodd.  Athrannoeth  wrth 
fyned  ymaith,  efe  a  dynnodd  allan  ddwy  ngeinioií,  ac  a'w  rhoddi's  i'r  llet- 
tŷwr,  ac  a  ddywedodd  wrtho,  ^Cymmer  oíal  drosto :  a  phabeth  bynnaga 

36  dreuliech  yn  ychwaneg,  pan  ddelwyf  drachefn,  mi  a'i  talaf  i  ti.'  Pwy  gan 
hynny  o'r  tri  hyn  yr  ydwyt  ti  yn  tybied  ei  fod  yn  gymmydog  i'r  hwn  a 

37  syrthiasai  ym  mhlith  y  lladron  V  Ac  efe  a  ddywedodd,  "Yr  hwn  a 
wnaeth  drugaredd  âg  ef."  A'r  Iesu  am  hynny  a  ddywedodd  witho,  'Dos, 
a  gwna  dithau  yr  un  modd." 

A.  87j    YR  IESU  YN  NHY  MARTHA  A  MAIR. — Bettiania. 

LUC  X.  38-42 

38  A  bu,  a  hwy  yn  ymdeithio,  ddyfod  o  hono  i  ryw  adref:    a  rhyw  wraig, 

39  a'i  hetiw  Martha,  a'i  bderbyuiodd  ef  i'w  thŷ.  Ac  i  hon  yr  oedd  chwaer 
a  elwid  Mair,  yr  hon  hefyd  a  ceisteddodd  wrth  draed  yr  Iesu.  ac  a  wran- 

40  dawodd  ar  ei  ymadrodd  ef.  Ond  Martha  oedd  dratíèrthus  yn  ngbylch 
llawer  o  d^asanaeth :  a  chan  sefyll  gerllaw,  hi  a  ddywedodd.  "Aralwydd, 
onid  oes  otal  gennytami'mchwaerfy  ngadaeli  fy  hun  i  ewasanaethu  ì   dy- 

41  wed  wrthi  gan  hynny  ara  fy  helpio."  A'r  Iesu  a  attebndd  ac  a  ddrwed- 
odd  wrthi,   "Martha,   Martha,   fgoíàlus  a  thratferthus  wyt  yn  nghylch 

42  "ílawer  o  bethau  :  ■  eithr  San  peth  sydd  angenrheidiol:  a  Mair  a  ddewis- 
odd  y  rhan  dda,  yr  hon  ni  ddygir  oddi  arni." 

A.  88.  dysgu  Y  dysgyblion  etto  i  weddio. — üerllaw  Jerusalem, 
LUC  XI.  1-13. 

1  A  bu,  ac  efe  raewn  rhyw  fan  yn  igweddio,  pan  beidiodd,  ddywedyd  o 
un  o'i  ddysgyblion  wrtho,  "Arjílwydd,  dysg  i  ni  weddio,m?ì:is  ag  y  dysg- 

2  odd  loan  i'w  ddysgyblion."  Ac  efe  a  ddywedodd  wrthynt  'Pau  weddi- 
och,  dywedwch,  ^Eiu  Tad  yr  hwn  sydd  yn  y  nefodd,  aSancteidòifr  dy 
enw  :  Deued  dy  deyrnas  :  Gwneler  dy  ewyllys,  merçis  yn  y  nef,  fellij  ar  y 

3  4  ddaear  hefj  d  :  ■  Dyro  i  ni  ao  ddydd  i  dd'ydd  ein  bara  abeunyddiol :  ■  A 
niaddeu  i  ni  ein  pechodau :  canys  yr  ydym  ninnan  yn  maddeu  i  bawb 
sydd  yn  ein  dyled:    Acnac  arwain  ni  i  abrofedigaeth  ;    eithr  üwaied  ni 

6  rbaor  adrwg."     Ac  efe  a  ddywedodd  wrthynt,  "Pwy  o  honoch  fydd  iddo 


a'Deut.  6.  5.  do'th*.  efywy,iî.  ffyfyrdod*.  3 17 -f.  19.  18:  Mat  5  43,  44.  Sgan  gymeryd  y 
peth  i  fynu*.  hG.  N.  iOnd*.  «dydrn  Pen.  17.  16  ;  Iuan  4.  9  ;  8.  43  :  A.  2  b.  2.  kA.  ?3.  c.  U. 
62.  u.  mlle  i  sjroesawu  nawb*  ;  A.  7.  k.  nAtt.  6.  a.  A.87.  abentret*  ;  A.  92.  u.  bA.  62.  v.  CA. 
]9. //;  Deut.  33.  3:  Act.  22.  3.  durlwy*.  earlwyo*  fprycìerus  sv  chynhyrfust  =aui  un  y  mae 
Cirwir)  anu-eu*;  y  mae  angen  am  un  (ychwanegol)  :  omi  y  gyfran  dda  (l  ò.io)  :i  ddetholodd 
Mair  aliant ;  Pá.  73.  24,  25:  loan  4.  14:  6.  48,  50,  51.  A.S8.  ^Luc  3.  21,  a'r  cyf.  aMat.  6.  9 
—13.  Syíwer  uad  yw  y  moíawd  ídoxology)  teifyuol  yma  :  (*.  N.  yuo 
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gyfaill,  ac  a  â  atto  hanner  nos,  ac  a  ddywed  wrtho,  'O  gyfaill  moes  i  rni 

6  dair  torth  yn  echwyn  ;  ■  canys  cyfaill  i  rni  a  ddaeth  attaf  bwrth  ymdaith, 

7  ac  nid  oes  gennyf ddim  i'w  ddodi  ger  ei  fron  ef'  Ac  yntau  oddi  mewn 
a  ettyh  ac  a  ddywed,  'Na  flina  fi :  yn  awr  y  mae  y  drws  yn  gauad,  a'm 

8  pìaut  gyd  â  mi  yn  y  gwely ;  ni  allaf  godi  a'u  rhoddi  i  ti.'  Yr  wyfyn  dy- 
wedyd  i  chwi,  crJEr  na  chyfyd  efe  arhoddi  iddo.  am  ei  fod  yn  gyfaill  iddo  ; 
etto  o  herwydd  ei  sdaerni,  efe  a  gyfyd  ac  a  rydd  iddo  gynnifer  ag  y  sydd 

9  arno  eu  beisieu.     Ac  yr  ydwyf  yn  dywedyd  i  chwi,  3;Gofynwch  a  rhoddir 

10  i  chwi ;  ceisiwch,  achwi  a  gewch  ;  curwch,  ac  fe  a  agorir  i  chwi.  Canys 
pob  un  sydd  yn  g^fyn,  sydd  yn  derbyn ;  a'r  neb  sydd  yn  ceisio,  sydd  yn 

11  cael ;  ac  i'r  hwn  sydd  yn  curo,  yr  agorir.  Os  dbara  a  ofyn  mab  i  un  o 
honoch  chwi  sydd  dad,  a  ddddyry  efe  garreg  iddo  1    ac  os  pysgodyn,  a 

12  ddyry  efe  iddo  dsarph  yn  lle  pysgodyn  ì     Neu  os  gofyn  efe  ŵy,  a  ddyry 

13  efe  ysgorpion  iddo'?  Os  chwychwi  gan  hynny,  y  rhai  ydych  ddrwg,  a 
dfedrwch  roi  rhoddion  da  i'ch  plant  chwi ;  epa  faint  mwy  y  rhydd  eich 
Tad  o'r  nef  yr  Yspryd  Glân  i'r  rhai  a  ofyno  ganddo  V    [A.  48  ] 

A.  89.  y  deg  a  thriugain  yn  dychwelyd. — Jerusalem? 

LUC  X.  17—24. 

17  [A.  80. J  A'r  deg  a  thriugainaaddychwelasantgydâ  llawenydd,  gan  ddy- 
wedyd,  "Arglwydd,  bhyd  yn  nôd  y  cythreuliaid  a  ddarostyngir  i  ni,  yn 

18  dy  enw  di."     cÀc  efe  a  ddywedodd  wrthynt,  "Mi  a  welais  Satan  dmegis 

19  meliten,  yn  syrthio  o'r  nef.  Wele,  yr  ydwyf  fi  yn  rhoddi  i  chwiddawdur- 
dod  i  sathru  ar  eseirph,  ac  eysgorpioaau,  ac  ar  holl  fgryfder  y  gelyn;  ac 

20  nid  oes  dim  a  wna  ddim  niwed  i  chwi.  sEithr  yn  hyn  na  lawenhêwch, 
fod  yr  ysprydion  wedi  eu  darostwng  i  chwi ;  ond  lìawenhêwch  yn  hytrach 
am  íod  eich  enwau  yn  lysgrifenedig  yn  y  nefoedd." 

21  Vr  awr  honno  yr  Iesu  a  lawenychodd  yn  yr  yspryd,  ac  a  ddywedodd 
i"Yr  wyf  yn  diolch  i  ti,  0  Dad,  Àrglwydd  nef  a  daear  amiguddioo  honot 
y  pethau  hyn  oddi  wrth  y  idoethion  a  r  deallus,  a'u  idatguddio  o  honoti 
irai  bychain  :  yu  wir,  0  Dad ;  oblegid  felly  y  igwelid  yn  dda  yn  dy  olwg 

22  di.  Pob  peth  a  roddwyd  i  mi  gan  fy  Nhad :  ac  ni  ŵyr  neb  pwy  yw  y 
Mab,  ond  y  Tad ;  na  phwy  yw  y  Tad,  ond  y  Mab,  a'r  neb  y  imynno  y 
Mab  ei  iddatguddio  icldo." 

23  Ac  efe  a  drodd  at  ei  ddysgyblion,  ac  a  ddywedodd  o'r  neilldu,  2:íGwỳn 
fyd  y  llygaid  sydd  yn  gweled  y  pethau  yr  ydych  chwi  yn  eu  gweled. 

24  Oanys  yr  wyf  yn  dywedyd  i  chwi,  ewyllysio  o  lawer  o  brophwydi  a  breu- 
hinoedd  weled  y  pethau  yr  ydych  chwi  yn  eu  gweled,  ac  nis  gwelsant ;  a 
chlywcd  y  pethau  yr  ydych  chwi  yn  eu  clywed,  acnis  clywsaut."  [a.  86.] 

A.  90.  iachad  dyn  a  anesid  yn  ddall  ar  y  sabbath.    anerchiadau  di- 

LYNOL  EIN  HARGLWYDD. — Jerusaleiìl. 

I0ANIX.  1— 41.  X.  1-21. 

1  [A.  85.]     aAc  wrth  fyned  heibio,  efe  a  ganfu  ddyn  dnll  o'£  enedigaeth. 

2  A'f ddysgyblion  a  ofynasant  iddo,  gan  ddywedyd,    '-Rabbi,  bpwy  a  bech- 

bal  a  •  o;r  (o'  )  rt'ordil*,  }'n  anfwriadol  nen  annysgwyliadwy§.  cjjyj  yn  n0«l  os  na*.  2Pen. 
18.  1-8.  3Mat.  7.  7-11 ;  21.  22:  Ioan  14.  13.  14  ;  15.  7,  16;  16  23,24.  d&.  M  ,t.  7.  dd^y,0jít. 
e.i  ba  faint  niwy  yn  hvtr..cn  y  rhydd  eicn  Tad  C'roddio  i  •i.: '),  yr  hwu  o:r  nef  a  rjdd  yr"t  ; 
eydm.  Ilhuf.  8.  32.  A.89.  aG-.  N.  by  niae  hyd  yn  no  1  y  cyilireuliaid  yn  ymostwnw  i  ni  irwy 
iicu  er  mwynt.  cOn.i*.  dfel  ine  Iten  o'r  iiff  yn  cwymp  »í  :  creadur  mor  ogoneddus  u  le  mot 
uchel:  nac  ymffrostiwcli  mewn  dyrchíifladau  Üed  a  siryddol  !  ac  mor  ddismwylh  a  chyflym 
heiyd  !  gwyliwch  !  lCor.  10.  12.  ddA.  '•!.  II:  .M.irc  16.  lí,  18.  eyn  llythyrenol  ao  yn  arwydd- 
ocâol ;  Marc  16.  18  :  Act  28.  5  :  Dat.  12.  P,  17.  fallut  persoool  a  miiwrol  ;  Mat.  lö.  18  :  Rnuf. 
16.  .0.  oond  na  laweniiêwch  gymaint  yn  hyn,  fod  j-sp.  yn  ymostwng*.  lEs.  4.  3:  D;m.  12  1 
Heb.  12.  23 :  üat.  20. 12  ;  21.  27.  üa.  41.  i.  iMat.  11.  2â— 27.  s.Uat,  13.  16, 17.  A.90.  aG.  N. 
bA.  14.  n.  L 
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3  odd,  ai  hwn,  ai  ei  ri'eni,  fel  y  genid  ef  yn  ddall?"  Yr  Iesu  a  attebodd, 
'lNid  hwn  a  bechodd,  na'i  riení  chwaith:  eithr  fel  yramlygid^gweitbred- 

4  oedd  Duw  °ynddo  eí'.  dRhaid  i  mi  weithio  eg\vaith  yr  hwn  a'm  hanfon- 
odd.  tra  yr  ydyw  hi  yn  ddydd  :  y  mae  y  nos  yn  dyfòd.  pan  na  ddichon 

5  6  neb  weithio.  Tra  yr  ydwyf  yn  y  byd,  2Goleuni  y  byd  ydwyf."  Wedi 
iddo  ef  ddywedyd  hyn,  efe  a  3boerodd  ar  lawr,  ac  a  wnaeth  glai  o'r  poer- 

7  yn,  ac  a  irodd  y  clai  ar  lygaid  y  dall ;  •  ac  a  ddywedodd  wrtho.  "Dos  ac 
ymolch  yn  llyn  fSiloam,  (yr  hwn  a  gyfìeithir,  Anfonedig)     Am  hynny 

8  efe  a  aeth  ymaith,  ac  a  ymolchodd,  ac  a  sddaeth  yn  gweled.     Y  cymmy 
dogion  san  hynny,  a'r  rhai  a'i  gwelsent  ef  o'r  blaen,  mai  dall  oedd  efe,  a 
ddywedasant,  "Onid  hwn  yw  yr  un  oedd  yn  eUtedd  ac  yn  cardottal" 

9  Rbai  a  ddywedasant,  "Hwn  yw  efe  :"    ac  eraill,  :<Y  mae  efe  yn  debyg 

10  iddo  ;"  yntau  a  ddywedodd,  "Myfi  yw  efe"     Am  hynny  y  dywedasant 

11  wrtho,  "Pa  fodd  yr  agorwyd  dy  lygaid  di  V  Yntau  a  attebodd  acaddy- 
wedodd,  "Dyn  a  elwir  Iesu,  a  wnaeth  glai,  ac  a  irodd  fy  llygaid  i ;  ac  a 
ddywedodd  wrthyf,  'Dos  i.lyn  Siloam,  ac  ymolch  :  ac  wedi  i  mi  fynedac 

12  ymolchi,  mi  a  gefais  fy  ngolwg."  •  Yna  y  dywedasant  wrtho,  "Pa  le  y 
m:  e  ef'e  1"  Yntau  a  ddywedodd,  "Ni  wn  i." 

13  Ilwythau  a'i  dygasant  eí'aty  Phariseaid,  yr  hwn  gynta  fuasai  yn  ddall. 

14  A'r  sabbath  oedd  hi  pan  wnaeth  yr  Iesu  y  clai,  a  phan  agorodd  efe  ei 

15  lygaid  ef.  Am  hynny  y  Phariseaid  heíÿd  a  ofynasant  iddo  drachefn.  pa 
íoiîd  y  cawsai  efe  ei  olwg.     Yntau  a  ddywedodd  wrthynt,  "Clai  a  osod- 

16  odd  efe  ar  fy  llygaid  i,  a  mi  ymolchais,  ac  yr  ydwyf  yn  gweled."  Yna 
rhai  o'r  Phariseaid  a  ddywedasant  "Nid  yw  y  dyn  hwn  ho  Dduw,  gan 
nad  yw  efe  yn  cadw  y  sabbath."  Eraill  a  ddywedasant,  "Pa  fodd  y  gall 
dyn  ipechadurus  wneuthur  y  cyfryw  4arwyd-Iion  V     Ac  yr  oedd  iymraf- 

17  ael  yn  eu  plith  Hwy  a  ddywedasant  drachef'n  wrth  y  dall,  "Beth  yr 
wyt  ti  yn  ei  ddywedyd  am  dano  ef,  am  agoryd  o  honody  lygaid  di  V  Yntau 

18  a  ddywedodd,  ilM<a  5prophwyd  yw  efe."  •  Am  bynny  ni  chredai  yr  Iu- 
ddewon  am  dano  ef,  mai  dall  fuasai,  a  chael  o  hono  ef  ei  olwg,  nes  galw 

19  o  honynt  ei  rîeni  ef,  yr  hwn  a  gawsai  ei  olwg.  A  hwy  a  ofynasant  iddynt, 
gan  ddywedyd,  "Ai  hwn  yw  eich  mab  chwi,  yr  hwn  yr  ydych  chwi  yn 
dy  wedyd  ei  eni  yn  ddall  ì  pa  fodd  gan  hynny  y  mae  efe  yn  gweled  yn  awrT' 

20  Ei  rieni  ef'  a  attebasant  iddynt  hwy,  ac  addywedasant,  "Nyni  a  wyddom 

21  mai  hwn  yw  ein  mab  ni,  ac  mai  yn  ddall  y  ganwyd  ef :  •  ond  pa  fodd  y 
mae  efe  yn  gweled  yr  awrhon,  nis  gwyddom  ni;  neu  pwy  a  agorodd  ei 
lygaid  ef,  nis  gwyddom  ni :  y  mae  efe  mewn  oedran  ;  {rofynwch  iddo  ef : 

22  efe  a  ddy wed  am  dano  ei  hun."  Hyn  a  ddywedodd  ei  rîeni  ef,  am  eu  bod 
yn  ofni  yr  Iuddewon  ;  oblegid  yr  Iuddewon  a  gyd-ordeiniasent  eisoes,  os 

23  kcyfaddefai  neb  ef  yn  Grist  y  ibwrid  ef  allan  o'r  synagog.     Am  hynny  y 

24  dy wedodd  ei  rieni  ef,  "  Y  mae  efe  mewn  oedran  ;  gofynwch  iddo  ef  "  Am 
hynny  hwy  a  alwasant  eilwaith  y  dyn  a  fuasai  yn  ddall,  ac  a  ddywedas- 
ant  wrtho,  n"Dyro  y  gogoniant  i  Dduw:    nyni  a  wyddom  mai  ipecbadur 

25  yw  y  dyn  hwn."  Yna  yntau  a  attebodd  ac  a  ddywedodd,  "Ai  pechadur 
yw  nis  gwn  i :  un  peth  a  wn  i,  lle  yr  oeddwn  i  yn  ddad,  yr  wyf  ü  yn  awr 

26  yn  gweled."     Hwythau  a  ddywedasant  witlio  drachefn.  '  Beth  a  wnaeth 

27  eíe  i  ti  1  pa  fodd  yr  ogorodd  efe  dy  lygaid  di  V  Yntau  a  attebodd  iddynt, 
"Mi  a  ddywedais  i  chwi  cisoes,  ac  ni  wrandawsoch  :  paham  yr  ydych  yn 
ewyllysio   clywed   drachefnl    a  ydych  chwithau  yn  ewyllysio  bod   yn 

28  ddysgyblion  iddo  ef ]"     Hwytbau  a'i  difenwasant  et',  ac  a  ddywedasant, 

»Mat.  9.  8,  :  Lnc  9  43  :  Ioan  11.  4-  40  45.  ctr\vy(ì<1r4.  dLuc  2.  49  ;  Ioan  5.  19  ;  11.  9;  12. 
35  egweiihredoedd*.  apen.  .1.  5, 9  ;  S.  12 ;  12.  35,46.  3Ma.c7.  33;  8.  23.  i'A.  53  d:  aair  ILb- 
raeg.  Sdtlaeth  yn  o  t.  hoddiwrth*.  iLuc  6.  32.  ^Pen.  3.  2.  JPen.  7.  -J3,  a:r  cyt'.  6Peu.  6.  14, 
a'r  cyf.  kA.  52.  h.  \y  byddai,  neu  y  gwnai  hyny  ef,  yu  un  estrymuuedigo'rsyaagog* ;  Q.  N.' 
peu.  12.  42  ;  16.  2.  HDull  Iuddewig  o  roi  dya  ar  ei  l\v ;  Jos.  7. 19. 
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29  "Tydi  sydd  ddysgybl  iddo  ef :  eîthr  6dysgyblion  Moses  ydym  ni  Nyni  a 
wyddom  lefaru  o  Dduw  wrth  Moses:  eünr  hwD,  nis  gwyddom  ni  o  b;i  le 

30  y  mae  efe."  Y  dyn  a  attebodd  ac  a  ddywedodd  wrthynt,  "Yn  hyn  >  ,i 
ddiau  y  mae  yn  rhyfedd,  na  'wyddoch  chwi  o  ba  le  y  mae  efe,  ac  efi     a 

31  agorodd  fy  llygaid  i.  Ac  ni  a  wyddom  nad  yw  Duw  yn  gwrando  ip<  cíí- 
aduriaid  :  ond  os  yw  neb  yn  raaddolwr  Duw,  ac  yn  gwneuthur  ei  ewyü  s 

32  ef,  hwnnw  y  mae  yn  ei  wrando.     Ni  chlybuwyd  erioed  agoryd  o  neb  lyi-'-   l 

33  un  a  anesid  yn  ddall.    8Oni  bai  fod  hwn  o  Dduw,  ni  allai  efe  wneuî ..    r 

34  dim."  Hwy  a  attebasant  ac  a  ddywedasant  wrtho,  "Mewn  9pechoda  i  y 
ganwyd  ti  oll ;  ac  a  wyt  ti  yn  ein  dysgu  ni  V   A  b wy  a'i  10bwriasaot  el  »  1- 

35  an.     Clybu  yr  Iesu  ddarfod  iddynt  ei  fwrw  ef  allan  :   a  phan  ei  cafofìd, 

36  efe  a  ddywedodd  wrtho,  "A  wyt  ti  yn  credu  ym  Mab  Duw  V  Ynta'i  a 
attebodd  ac  a  ddywedodd,  "Pwy  yw  efe,  0  Arglwydd,  fel  y  credwyf  yn- 

37  ddo  V     A'r  Iesu  a  ddywedodd  wrtho,  "Ti  a'i  gwelaist  ef ;  a'r  hwn  eỳúà 

38  yn  ymddiddan  â  thi,  hwnnw  ydyw  efe."     Yntau  a  ddywedodd,  "Yr  V.v( 

39  fi  y'n  credu,  0  Arglwydd."  Ac  efe  a'i  nhaddolodd  ef.  A'r  Iesu  a  ddyw  i 
odd,  o'l  farn  y  daethum  i'r  byd  hwn :  llfel  y  gwelai  y  rhai  nid  ydynt   %  n 

40  gweled,  ac  yr  elai  y  rhai  sydd  yn  gweled  yn  ddeillion."  Arhai  o'r  Pb  -  i- 
heaid  a  oedd  gyd  âg  ef,  a  glywsant  y  pethau  hyn,  ac  a  ddyweda:- .  ní 

41  wrtho,  P'Ydym  ninnau  hefyd  yn  ddeillion  7"  Yr  Iesu  a  ddywed  .  id 
wrthynt,  iS'Pe  deillion  fyddech,  ni  byddai  arnoch  bechod  :  eithr  yn  awr 
meddwch  chwi,  'Yr  ydym  ni  yn  gweled  ;'  am  hynny  y  mae  eich  pecuid 
yn  aros. 

X.  1  "Yn  wir,  yn  wir,  meddaf  i  chwi,  'Yr  hwn  nid  yw  yn  myned  i  xû<ìwx\ 
trwy  y  drws  i  13gorlan  y  d  faid,  eithr  sydd  yn  dringo  ffbrdd  arall,  lleidr 

2  ac  yspeiliwr  yw.     Ond  yr  hwn  sydd  yn  myned  i  mewn  trwy  y  drws,  'i'  u- 

3  gail  y  defaid  ydyw.  I  hwn  y  mae  y  rdrysor  yn  agoryd,  acy  mae  y  de faid 
yn  «gwrando  ar  ei  lais  ef :  ac  y  mae  efe  yn  galw  ei  ddefaid  ei  hua  tei  byn 

4  eu  henw,  ac  yn  eu  harwain  hwy  allan.  Ac  wedi  iddo  yrru  allan  ei  d-lef- 
aid  ei  hun,  y  mae  efe  yn  myned  o'u  blaen  hwy:    a'r  deíaid  sydd  yn  oi 

6  14ganlyn  ef,  oblegid  y  maent  yn  adnabod  ei  lais  ef,  Ond  y  thdieithr  uis 
canlynant,  eithr  ífoant  oddiwrtho;    oblegid  nad  adwaenant  lais  dieitìir- 

6  iaid."     Y  ddammeg  hon  a  ddywedodd  yr  lesu  wrthynt :  ond  hwy  ni  >vy- 

7  buant  pa  pethau  ydoedd  y  rhai  yr  oedd  efe  yn  eu  llefaru  wrthynt.  A.a 
hynny  yr  Iesu  a  ddywedodd  wrthynt  drachefn,  "Yn  wir,  yn  wir,  med*î  tf 

8  i  chwi,  'Myfi  yw  ^drws  y  defaid.'    Cynnifer  oll  ag  a  ddaethanto'mbLen 

9  i,  16lladron  ac  yspeilwyr  ŷnt :  eithr  ni  wrandawodd  y  defaid  arnynt.  M;  ü* 
y w  y  drws :  os  â  neb  i  mewn  trwyof  fi,  efe  a  fydd  cadwedig ;  ac  efe  a  â  i 

10  mewn  ac  allan,  ac  a  gaitf  borfa.  Nid  yw  lleidr  yn  dyfod  ond  i  ladraîtn, 
ac  i  ladd:  ac  i  ddistrwyio :  myfì  a  ddaethum  fel  y  caent  fy wyd,  ac  y  cat  <t 

11  ef  uyn  lielaethach,    ^Myfi  yw  y  bugail  vda:  y  bugail  da  syddynwrb.O'.  li 

12  ei  einioes  dros  y  defaid.  Eithr  *y  gwas  cyflog,  a'r  hwn  nid  yw  fugail.  .  r 
hwn  nid  eiddo.y  defaid,  sydd  yn  gweled  y  blaidd  yn  dyfod,  ac  yu  gac.  el 
y  def*id,  ac  yn  ffbi :  a'r  blaidd  sydd  yn  eu  yhysglytìo  hwy,  ac  yn  taríu  y 

13  defaid.     Y  mae  y  gwas  cyflog  yn  ffoi,  oblegid  mai  gwas  cyflog  yw,  ac  nid 

14  oes  ofal  arno am  y  defaid.  Myfìyw y  bugail  da  ;  ac a ^adwaen.yr  eiddof  rì, 

«Mat.  23.  2  :  cydm.  loai.  5.  45.  TPen.  8.  14.  manrhydeddwr,  wasanaethwrî.  8A.dn.  16  :  d -n. 
3.  2.  9Adn.  2  :  A.  14.  n.  1.  "Adn.  22.  »A.  4.  c.  °A.  22.  w  :  Luc  2.  34.  "M*t.  13.  11—13.  ?A 
ydyw  hyd  yn  nod  y  ninnau  ynt,  iaPen.  1.  11;  3.  19.  13Jer.  23.  1-4:  Ez.34  :  Zech  11.  4-17. 
1y  mae  yn  fujrail  y  defaidt :  pen.  21.  15—17  :  Act.  20.  28.  rceidwad  y  drwst ;  Luc  24. 49  :  L.au 
14.  26  :  16.  13,14:  Act.  14.  27  :  Col.  4.  3.  sPen.  8  47.  'G.  N.  "Heb.  12.  2  :  lPedr  2,  21.  Jô  : 
D.ir.  14.  4.  t.'un  arah*  heb  f..d  yn  fu^ail ;  adn.  12.  16Pen.  14.  6  :  Act.  4.  12  :  Epheg.  2.  .8. 
a6M.it.  24.  23.  24,—.  "mewn  lielaethrwvüd  nuu  or  awndert :  pen.  3.  36  ;  6.  40,  54 :  2Tim.  1.  10. 
17Es.  40.  11.  vyr  nn  da  (mbenig  folly)*.  wüOsod,  peiiuodi.*  xy  cyfl  (jredijí,  a'r  dcc— ,  ac  t.ul 
yw  y  defaid  yn  eiddo  ef  ei  huut,  o  rau  ei  dtimlad  tuag  attynt.  Dau  deimlad  neu  yspni'i  a 
olyga  y  "bugail"  a'r  "gwas  c>  flog ;"  Tit.  1.  11 :  lPedr  5.  2.  vhysglyfaetrjui.  le^Tim.  2.  lü. 
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15  ac  a'm  hadwaenir  gan  yr  eiddof  fî.     19Fel  yr  edwyn  y  Tad  fyfì,  felly  yr 

16  adwaen  innau  y  Tad  :  ac  yr  ydwyf  yn  rhoddi  fy  einioes  dros  y  defaid.  \ 
defaid  20eraill  sydd  gennyf.  y  rhai  nid  ŷot  o'r  gorlan  hon  :  y  rhai  hynny 
hefyd  sydd  raid  i  rai  eu  cyrchu.  a'm  llais  i  a  wrandawant ;    a  bydd  un  *0ror- 

17  lan,  ac  un  bugail.     Am  hyn  y  mae  y  Tad  yn  fy  ngharu  i,  am  fy  mod  i  yn 

18  21dodi  fy  einioes.  fel  y  cymerwyf  hi  drachefn.  Nid  oes  neb  yn  ei  dwyn 
oddiarnaf  fì:  ond  myfî  sydd  yn  ei  dodi  hi  i  lawr  o  honof  fy  hun  Y  mae 
gennyf  afeddiant  i'w  dodi  hi  i  lawr,  ac  y  mae  gennyf  feddiant  i'w  chym- 
meryd  hi  drachefn.  22Y  gorchymyn  hwn  a  dderbyniais  i  gan  fy  Nhad.' 

19  Yna  y  bu  drachefn  bymrafael  ym  mysg  yr  Iuddewon,  am  yr  ymadrodd- 

20  ion  hyn.     A  llawer  o  honynt  a  ddywedasant,  "Y  mae  23cythraul  gandclo, 

21  ac  y  mae  efe  yn  cynfydu  :  paham  y  gwrandêwch  chwi  arno  ef  V  Eraill 
a  ddywedasant,  "Nid  yw  y  rhai  hyn  eiriau  un  â  chythraul  ynddo:  a  all 
cythraul  agoryd  llygaid  y  deillion  V 

A.  91.   YR  IESÜ  YN  JERDSALEM  AR  Y  GYSEGR-WYL.      YN  CILLIO  Tü  HWNT  IR  IOR- 

düonen. — Jerusalem.    Bethabara,  tu,  hwnt  i'r  Iorddonen. 
10  AN  X.  22-42. 

22  23    Ac  yr  oedd  y  agyssegr-wyl  yn  Jerusalem,  a'r  gauaf  oedd  hi.     Ac  yr 

24  oedd  yr  Iesu  yn  rhodio  yn  y  denil,  ym  bmhorth  Solomon.  Am  hynny  y 
daeth  yr  Iuddewon  yn  ei  sylch  ef,  ac  a  ddywedasant  wrtho,    'Pa  hŷd  yr 

25  wyt  cyn  peri  i  ni  ammeu  %  os  tydi  yw  *y  Crist  dywed  i  ni  dyn  eglur."  Yr 
Iesu  a  attebodd  iddynt,  2"Mi  a  ddywedais  i  chwi,  ac  nid  ydych  yn  credu  : 
y  gweithredoedd  yr  wyf  fi  yn  eu  gwneuthur  yn  enw  fy  Nhad,   y  mae  y 

26  rhai  hynny  yn  tystiolaethu  am  danaf  fi.     Ond  chwi  nid  ydych  yn  credu  : 

27  canys  nid  ydych  chwi  o'm  defaid  i,  3fel  y  dywedais  i  chwi.  eY  mae  fy 
nefaid  i  yn  gwrando  fy  llais  i ;  a  mi  a'u  hadwaen  hwynt,  a  hwy  a'm  can- 

28  lynant  ij:  •  a  minnau  ydwyf  yn  rhoddi  iddynt  íywyd  tragywyddol ;    ac  ni 

29  chyfrgollant  byth,  ac  ni  ddwg  neb  hwynt  allan  o'm  llaw  i.  Fy  Nhad  i, 
yr  hwn  a'u  rhoddes  i  mi,  sydd  fwy  na  phawb  :  ac  nis  gall  neb  eu  dwyn 

30  31  hwynt  allan  c  law  fy  Nhad  i.     Myfi  a'r  Tad  fun  ydym.     Am  hynny  y 

32  cododd  yr  Iuddewon  4gerrig  drachefn  i'w  labyddio  ef.  Yr  lesu  a  atfeb- 
odd  iddynt,  '«'Llawer  o  weithredoedd  da  a  ddangosais  i  chwi  oddi  with  fy 
Nhad :  am  ba  un  o'r  gweithredoedd  hynny  yr  ydych  yn  fy  llabyddio  i  î" 

33  Yr  Iuddewon  a  attebasaut  iddo,  gan  ddywedyd,  4,Nid  am  weithred  dda 
yr  ydym  yn  dy  labyddio,  ond  am  sgabledd,  hac  am-dy  fod  di,  a  tithau  yn 

34  ddyn,  yn  dy  wneuthur  dy  hun  yn  Dduw."  Yr  Iesu  a  attebodd  iddýnt, 
"Onid  yw  yn  ysgrifenedig  yn  eicb  cyfraith  chwi,  5<Mùa  ddywedais,  Dnw- 

35  iau  ydych*'     Os  galworìd  efe  hwy  yn  dduwiau,  at  y  rhai  y  daeth    gaîr 

36  Duw.  a'r  iysgrythyr  nis  gellir  ei  kthorri :  •  a  ddywedwch  chwi  am  yr  hwn 
a  ^sancteiddiodd  y  Tad,  ac  a'i  mhanfonodd  i'r  byd,   'Yr  wyt  ti  yn  cabln  ;' 

37  am  i  mi  ddywedyd,   2'Mab  Duw  ydwyf?'    eOnid  wyf  fì  yn   gwn^tìthur 

38  gweithredoedd  fy  Nhad,  na  chredwch  i  mi.  Ondos  ydwyf  yn  eu  gwneuth- 
ur,  ner  nad  ydych  yn  credu  i  mi,  credwch  y  gweithredoedd  :   fel  y  gwÿ- 

39  byddwch  ac  y  credoch,  fod  y  Tad  ynof  fì,  a  minnau  ynddo  yntau  '     Aíù 

l»Mat.  11.  27.  20Es.  56.  6—8  :  Ephes.  2. 14.  zddia<iell,  praìdd*  :  Ez.  :37.  22.  21  Mar.  -JT.  50,—. 
*A.  17.  II ;  pen.  2.  19,  21.  22Pen.  6.  39,  40 :  Act.  2.  24.  l'Pon.  7.  43  ;  9.  1G.  ™MaL  12.  24,-,  a'r 
cyf.  cgwallg..ä  raving*  ;  Marc  3.  21.  A.9L  aG-  N.  Att.  5.  bA:  127.  a.  cyn  eodi  r'írnu  ein  heii- 
eiâiau  (méwu  amheaon  a  dypgwyliadau'),  keep  our  souts  in  suspense*,  yu  dxryn  yomiib  eia 
heneidiau  (fel  carcharorion  yn  llyffrtthoìi-iau  unih(Hio;i)f.  lloau  1.  41;  cy.lin.  Mit.  11.  3—. 
dA.  74.  g.  2Pen.  2.  16  ;  5.  17-47  ;  8.  42,  54.  3Pen.  8.  47.  eSylw(Jir  a  y  raddib  Çctimns)  oddi- 
yma  liyd  adu  30,  i  ddantros  dio^elwch  y  defaid.  fun  peth*,  un  hanfodî,  un  pobpeth  oud  per- 
sonoliaeth ;  pen.  17.  11,  21,  22:  líoan  5.  7.  4Pen.  8.  59.  °A.  4S.  n:  Le!'.  24.  10-16.  hf0d  hyd 
yn  nod  tydi  sydd  yn  ddynt ;  pen  5.  18.  5Ps.  82.  6:  cydm.  Ex.  22.  9.28.  yn  y  B  bau  c\feirnod- 
ol.  iysgrifen  (liòuo)*.  kMat.  5.  17,  18.  ILuc  1.  35  :  loan  6.  27.  mA  18.  a.  «Pen.  15.  24.  «hyd 
yn  nod  os  nadt. 
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hynny  y  ceisiasant  Tdrachefn  ei  ddaì  ef :  acefe  addiansodd  allan  o'udwy- 

40  law  hwynt     Ac  efe  a  aeth  yraaith  drachefo  droa  yr  Iorddonen,  i'r  »man 

41  lle  y  bua-ai  Ioan  ar  y  cyntaf  yn  bedyddio  ;  aca°arhosoddyno.  A  lia.Ner 
a  ddaethant  atto  ef,  ac  a  ddywedasant,  "loan  yn  wir  ni  wnaeth  un  i'ar- 

42  wydd  :  ond  yr  sholl  bethau  a'r  a  ddywedodd  Ioan  ain  hwn,  oedd  wir.  A 
llawei  yno  a  gredas  mt  ynddo. 

A.  92.  CYFoni  lazarüs. — Bethinia. 
10 AN  XI.  1-46. 

1  Ac  yr  oedd  un  yn  glaf,  Lazarus  o  aBethania,  o  bdref  Mair  a'i  chwaer 

2  Martha.     A  Mair  ydoedd  yr  hon  a  ^enneiniodd  yr  Argìwydd  àg  ennaint, 
ac  a  sychodd  ei  draed  ef  â'i  gwallt.  yr  hon  yr  oedd  ei  brawd . Lazarus  y'h 

3  glaf.     Am  hynny  y  chwiorydd  a  ddanfonasant  atto  ef.  gan  ddywedyd, 

4  '-Arglwydd,    wele,  y  mae  yr  hwn  sydd  choíf  gennyt  ti  yn  glaf"      A'r 
Ie>u  pan  glybu.  a  ddywedodd,  "Nid  yw  y  clefyd  hwn  i  farwolaeth    ond 

5  2er  gogoniaut  Duw,  fel  y  gogonedder  Mab  Duw  trwy  hynny  "     A  chboff 

6  oedd  gan  yr  Tesu  Martha,  a'i  chwaer,  a  Lazarus.     Pan  glybu  efe  gan 
hynDy  ei  fod  ef  yn  glaf,  efe  a  aruosodd  yn  y  lle  yr  oedd  ddau  ddiwr- 

7  nod.     Yna  wedi  hynny  efe  a  ddywedodd  wrth   y   dyssyblion,  "Awd  i 

8  Judea  drachefn."     Y  dysgyblion  a  ddywedasant  wrtho,  "ftabbi,  yr  oedd 
yr  Iuddewon  yn  awr  yn  ceisio  dy  3labyddio  di ;  ac  a  wyt  tì  yn    myned 

9  yno  drachefnì"     Yr  Iesu  a  attebodd,  '-Ùnid  oes  deuddeg  awr  o'r  dydd  ì 
*os  rhodia  neb  y  dydd,  ni  thraragwydda,  am  ei  fod  yn  gweled  goleù  ii   y 

10  byd  hwn :  ■  ond  os  rbodia  neb  y  nos,  efe  a  dramgwydda,  ara  nad  oes  20- 

11  leuni  ynddo."  Hyn  a  lefarodd  efe:  ac  wedi  hynny  efe  a  ddywedodd 
wrthynt,  'Y  mae  ein  cyfaill  Lazarus  yn  5huuo;  ond  yr  wyf  fi  yrj  myned 

12  i'w  ddihuno  ef."  Yna  ei  ddysgyblion  a  ddywedasant  wrtho,  '"Arglwydd, 

13  os  huno  y  mae,  efe  a  fydd  iach."  Ond  yr  Iesu  a  ddywedasai  am  ei  farw- 
olaeth  ef :  eithr  hwy  a  dybiasant  mai  am  hûn  cwsg  yr  oedd  efe  yn  dy- 

14  wedyd.     Yna  ydywedodd  yr  Iesu  withynt  yn  eglur,   'Bu  farw  Lazarus  " 

15  Ac  y  mae  yn  Ilawen  gennyf  nad  oeddwn  i  yno,  er  eich  mwyn  chwi,  fel  y 

16  credoch  ;  ond  awn  atto  ef."  Yna  y  dywedodd  Thomas,  yr  hwn  a  elwir 
dDidymus,  wrth  ei  gydd-ddysgyblion,  "Awn  ninnau  hefyd,  fel  y  byddom 
feirw  gyd  âg  ef." 

17  Yna  yr  Iesu  wedi  dyfod,  a'i  cafodd  ef  wedi  bod  weithian  «bedwar  diwr- 

18  uod  yn  y  ebedd.     A  Bethania  oedd  yn  agos  i  Jerusalem,  yn  nghylrh 

19  pymtheg  fystâd  oddi  wrthi :  ■  a  llawer  o'r  Iuddewon  a  ddaethent  at  Mar- 

20  tha  a  Mair,  i'w  cysuro  hwy  am  eu  brawd.  Yna  Martha  cyn  gynted  air  y 
clybu  hi  fod  yr  Iesu  yn  dyfod,  a  aeth  i'w  gyfariobTéfrond  Maira  eistedd- 

21  odd  yn  y  tŷ.     Yna  y  dywedodd  Martha  wi  th  yr  Iesu,  "Arglwydd,  pe  bu- 

22  asit  íi  yma,  ni  buasai  farw  fy  mrawd.  Eithr  mi  a  wn  ehefyd  yi  awrhon 
pa  bethau  bynnag  a  ddymunech  di  gan  Dduw,   y   dyry  Duw  i  ti."     Yv 

23  lesu  a  ddywedodd  wrthi,  "Adgyfodir  dy  frawd  drachefn."     Dywedodd 

24  Martha  wrtho,  'Myfi  a  wn  yr  adgyfodir  ef  yn  yr  adsyfodiad.  y  dydd  diw- 

25  eddaf."     Yr  lesu  a  ddywedodd  wrthî,  *"Myfi  yw  yradgyfodiad,  a'r  by  w- 

26  yd:  yr  hwn  sydd  yn  ciedu  ynof  fi,  her  iddo  farw.   a  fydd  byw:    •  a  pbwy 

Ten.  7.  30,  44  8Pen.  1  28.  °G-.  N.  Pwyrtht.  9A  14,17,18,23.  A.92  aG.  N.  bpentref*;  A. 
87.  a.  lA.  131.  cGolyga  y  gair  sydd  vma  y  mryd  naturiol.  o  holfder  cera'btachyf.;illiori  tua* 
at  eu  gilydd  2Adn.  40  ;  pen.  9.  3;  21.  19.  eh€roìyga  y  ijair  yma  y  teimiad  moes'ol  0  barrh  <y- 
nes  tuavr  at  bersou  onodiccddiad  rhinweddol  a  hawddgar.  Arfera  awdwyr  Groe^aidd  y  ^a  r 
gydd  yn  N.  c.  i  arwyddo  hefyd  eari*d  cryfach  a  gicresncach  na'r  t;a;r  svdd  yma.  Ai  nid  felly 
y  de  nyildia  Pedr  ef  yn  pen.  21.  15—17,  1  ddnngos  cryfder  ei  ^ariad,  ac  nid  ei  nrttur,  fel  v  i;oN 
ygir  yn  jjyffredin  1  Yr  oedd  y  sair  a  ddefnyddiai  yr  leau  yn  rhy  oer  ganddo.  "Hoffi"  svdd  yn 
peu.  5  20.  3Pen.  8.59;  10.  31.  4Pen.  9.  4  :  12  35.  5Mít.  9.  24  dGair  Gmei  cyfystyr  ä'r  ua 
Hebraeg  ''Thomas,"  y  dtìau  yn  arwyddo  "efaill."  *Adn.  3,  6,  7.  fcA  43  b.  f Ait.  6,  e  íhyd 
yn  nodt.  TPen.  5.  21,  25—29:  lCor.  15.  20—22.  bhyd  yn  nod  ert ;  lTiies.  4. 14 
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bynnag  sydd  yn  fyw,  ac  yn  credu  ynof  fi,  ni  bysld  marw  yn  dragywydd. 

27  A  wyt  ti  yn  credn  hyn  V  •  Dywedodd  hithau  wrtho,  'Ydwyf.  Arglwŷdd: 
yr  wyf  ri  iyn  credu  inai  ti  yw  sy  Crist,  Mab  Duw,  yr  hwn  sydd  yu  dyíod 
i'r  byd." 

28  Ac  wedi  ìddi  ddywedyd  y  pethau  hyn,  hi  a  aeth  ymaith,  ac  a  alwodd 
yn  ddirgel  ei  chwaer  Mair,  san  ddywedyd,  J"Fe  ddaeth  yr  Athraw,  ac  y 

29  mae  yn  galw  am  danat."     Cyn  gynted  ag  y  clybu  hi,  bi  a  gododd  yn  eb- 
80  rwydd,  ac  a  ddaeth  atto  ef.     A'r  Iesu  ni  ddaethai  etto  i'r  bdief.  ond  yr 

31  oedd  et'e  yn  y  man  l!e  y  cyfarfuasai  iVlartha  âg  ef.  Yr.a  yr  Iuddewon  y 
rhai  oedd  gyd  â  hi  yn  y  tŷ,  ac  yn  ei  cbysuro  hi,  pan  welsant  Mair  yn  codi 
ar  írys,  ac  yn  myned  allan,  a'i  canlynasant  hi,  gan  ddywedyd,  l,Y  rnae  hi 

32  yn  myned  at  y  hedd,  i  wylo  yno."  Yna  Mair,  pan  ddaeth  lle  yr  oedd  yr 
Ie'^u,  a'i  weled  ef,  a  ksyrthiodd  wrth  ei  draed  ef,  gan  ddywedyd  witho, 

33  "Arglwydd,  pe  buasit  ti  yina,  ni  buasai  fy  mrawd  farw."  Yr  Iesu  gan 
hynny,  pan  welodd  hi  yn  wylo,  a'r  luddewon  y  rbai  a  ddaethai  gyd  â  bi 

34  yn  wylo,  a  iriddfanodd  yn  yr  yspryd,  ac  a  ngynhyrfwyd;  •  ac  a  ddywed- 
odd;  "Pa  le  y  dodasoch  chwi  efT'  Hwy  addywedasant  wrtho, '  Arglwydd, 

35  06  tyred  a  gwêl."     Yr  Iesu  a  9wylodd.     Am  hynny  y  dywedodd  yr  Iu- 

37  ddewon,  "Wele,  fel  yr  oedd  yn  ei  mgaru  ef !"  Eithr  rhai  o  honynt  a  ddy- 
wedasant,  "Oni  alìasai  hwn,  yr  hwn  a  l0agorodd  lygaid  y  dall,  beri  na  bu- 
asai  hwn  farw  chwaithT' 

38  Yna  yr  lesu  drachefn  a  iriddfanodd  ynddo  ei  hunan,  ac  a  ddaeth  at  y 

39  bedd  :  ac  nogof  oedd,  a  maen  oedd  wedi  ei  ddodi  arno.  Yr  lesu  a  ddy- 
wedodd,  "Codwch  ymaith  y  muen."  Martha,  chwaer  yr  hwn  a  fuasai 
f'arw.  a  ddywedodd  wrtbo,  "Arglwydd,  y  mae  efe  weithian  yn  °drewi : 

40  herwydd  y  mae  P//?i  faiw  er  ys  6pedwar  diwrnod."  Yr  Iesu  a  ddywed- 
odd  wrthi   llc'Oni  ddyv\edais  i  ti,   pes  credit    y  cait  ti  weled  gogoniant 

41  Duw  î"  Yna  y  codasant  y  maen  lle  yr  oedd  y  marw  wedi  ei  osod  A'r 
Iesu  a  gododd  ei  olwg  i  f>nu,  ac  a  ddywedodd,  "Y  Tad,  yr  wyf  yn  diolch 

42  i  ti  am  i  ti  wiando  arnaf;  •  <Uc  myfí  a  wyddwn  dy  fod  di  yn  fy  ngwrando 
bob  amser  :  eithr  12er  mwyn  y  bobl  sydd  yn  sefyll  o  amgylch,  y  dywed- 

43  ais,  íel  y  credont  mai  tydi  a'm  hanfonaist  i."     Ac  wedi  iddo  ddywedyd 

44  hyn,  efe  a  lefodd  â  llef'  uehel,  "Lazarus,  tyred  allan  î"  A'r  hwn  a  f'uasai 
íaiw  a  ddaeth  allan,  yn  nrhwym  ei  diaed  a'i  ddwylaw  mewn  amdo  :  a'i 
wyneb  oedd  wedi  ei  rwymo  â  rnapcyn.  Yr  Iesu  a  ddywedodd  wrthynt, 
"Gollyngwch  ef  yn  rbydd,  a  gadêwch  iddo  fyned  ymadh." 

45  Yna  liawer  o'r  Iuddewon,  y  rbai  a  ddaethent  at  Mair,  ac  a  welsant  y 

46  petbau  a  wnaethai  yr  Iesu,  a  gredasact  ynddo  ef.  Eithr  rhai  o  honynt 
a  aethant  ymaith  at  y  Phariseaid,  ac  a  ddywedasant  iddynt  y  pethau  a 
wnaethai  yrlesu. 

A.  93.    CYNGOR  CAIAPHAS  YN  ERBYN  YR  IESÜ.      YNTAÜ  YN  UII.IO  O  JERÜSALEM. — 

Jerusalem.  Ephraim. 
10 AN  XI.  47—54. 

47  Yna  yr  arch-offeiriaid  a'r  Phariseaid  a  gasglasant  "gynghor,  ac  a  ddy- 
wedasant,  "Pa  beth  yr  ydym  ni  yn  ei  wneuthur  1  canys  y  mae  y  dyn  yma 

48  yn  gwneutbur  llawer  o  arwyddion  Os  gadâwn  ni  ef  fel  hyn,  pawb  agre- 
dantynddo;  ac  fe  a  ddaw  y  iRbufemiaid  ac  a  ddifethant  ein  l!e  ni  a'n 

49  cenertl  bef'yd."     A  rhyw  un  o  honynt,  2Caiap'jas,  yr  hwn  oedd  arch-offeir- 
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iad  y  fìwyddyn  honno,  a  ddywedodd  wrthynt,  "Nid  ydych  chwi  yn  «wyb- 
50  ud  dim  oll,  •  nac  yu  ystyiied,  mai  buddiol  yw  i  ni,  farw  o  un  dyn  dros  y 
òi  bi.bl,  ac  na  ddifetber  yr  boll  gei  edl."     cHyn  ni  ddywedodd  efe  o  hono  ei 

bun  :  eithr  ac  efe  yn  arch-offeiriad  y  flwyddyn  bonuo,  efeabropbwydodd 

62  y  byduai  yr  Iesu  farw  dros  y  genedl ;  ■  acnid  dros  y  geuedl  yn  unig,  eithr 
fel  y  easglaî  efe  yn  nghyd  yn  <Hm  blant  Duw  befyd  y  rhai  a  ewasgarasid. 

63  54  Yna  o'r  dydd  hwnnw  allan  y  cyd-ymgynghorasant  fel  y  lladdent  ef.  Am 
bynny  ni  rodiodd  yr  Iesu  mwy  yu  amlwg  ym  mysg  yr  Iuddewon;  ond 
efe  a  aeth  oddi  yno  i'r  wlad  yn  agos  i'r  fanialwch,  i  ddinas  a  elwir  eEph- 
raim,  ac  a  harhosodd  yno  gyd  âi  ddysgyblion.     [A.  111.] 

A.  91.    YR  ÌESU  Tü  HWNT  l'R  IORDDONEN  YN  CAEU  EI  DDILYN  GAN    DORFEYDD. 
ÌACHAD  GWHAIG  AG  YSPRYD  GWENDID  AR  Y  SABBATH. Dyŷ)yn 

yr  lorddonen.    Percsa 
MATTH.  XIX.  1,  2.  MAítC  X.  1. 

1  [A.  79.]  A  bu,  pan  orphenodd  yr  1  Ac  efe  a  gyfododd  oddi  yno,  ac 
lesu  yr  ymadroddion  hyn,  efe  a  a  aeth  i  dueddau  Judea,  trwy  y  atu 
ymadawodd  o  Galilea,  ac  a  ddaeth  hwnt  i'r  loiddonen ;  a'r  bobloedd 
i  derfÿnau  Judea,  atu  hwnt  i  r  Ior-  a  gyd-gyrchasant  atto  ef  dracbefn : 

2  ddonen:  -athorfeyddlawer  a'i  can-  ac,  fel  yr  oedd  yn  arferu,  efe  a'u 
lynasant  ef ;  ac  efe  a'u  hiacbâodd  dysgodd  hwynt  drachefu.  [A.  104.] 
bwynt  yno.   [A.  104.] 

LUC  XIII.  10—21. 

10  [A.  53.]  Ac  yr  oedd  efe  yn  dyssu  yn  un  o'r  synagogau  ar  y  sabbath. 

11  Ac  wele,  yr  oedd  gwraig  ag  ynddi  yspryd  gwendid  ddeunaw  mlynedd,  ac 
oedd  wedi  cyd-grymmu,  ac  ni  allai  bi  mewn  modd  yn  y  byd  ymunioni. 

12  Pnn  welodd  yr  lesu  hon,  efe  a'i  galwodd  hi  atto,  ac  a  ddywedodd  wi  thi, 

13  '  Ha  wraig,  rhyddhâwyd  di  oddi  wrth  dy  wendid."  Ac  efe  a  roddes  ei 
ddwylaw  arni :    ac  yn  ebrwydd  hi  a  unionwyd,  ac  a  ogoneddodd  Dduw. 

lá  bA'r  arch-synagogydd  a  attebodd  yn  ddigllawn,  am  i'r  lesu  iachâu  ar  y 
sabhath,  ac  a  ddywedodd  wrth  y  bobl,  luChwe  diwrnod  sydd,  yn  y  rhaiy 
dylid  gweithio :  ar  y  rhai  hyn  gan  hynny  deuwcb,  a  iachâer  chwi ;   ac 

15  2nid  ar  y  dydd  sabbath.''  Am  hynny  yr  Arglwydd  a'i  hattebodd  ef,  ac  a 
ddywedodd,  "O  ra^rithiwr,  3oni  ollwng  pob  un  o  honoch  ar  y  sabbath  ei 

16  ŷch  neu  ei  asyn  o'r  preseb,  a'i  arwain  i'r  dwfi- 1  bAc  oni  ddylai  hon,  a  hi 
yn  4ferch  i  Abraham,  yr  hon  a  3rwymodd  Satan,  wele  ddeunaw  mlyuedd, 

17  gael  ei  rhyddhâu  o'r  rhwym  hwn  ar  y  dydd  sabbath  V  Ac  fel  yr  oedd 
eíë  yn  dywedyd  y  pethau  hyD,  cei  holl  wrthwynebwyr  ef  a  gywilyddias- 
ant :  a'r  holl  bobl  a  lawenychasant  am  yr  holl  bethau  gogoneddus  a 
wnaid  ganddo. 

18  Ac  eie  a  ddywedodd,  "I  ba  beth  y  mae  teyrnas  Duw  yn  debyg  1   ac  i 

19  ba  beth  y  cyü'elybaf  hi  1  Tebyg  yw  i  ronyn  o  dbad  mwstard,  yr  hwn  a 
gymmerodd  dyn  ac  a'i  hauodd  yn  ei  ardd ;  ac  efe  a  gynnyddodd,  ac  a 
aetb  yn  bren  mawr,  ac  ádar  yr  awyr  a  nythasant  yn  ei  ganghennau  ef." 

20  21  a  thrachefu  y  dywedodd,  C'I  ba  betb  y  cyfìèlybaf  deyrnas  Duw]  Cy- 
ffelyb  yw  i  dsurdoes,  yr  bwn  a  gymmerodd  gwiaig  ac  a'i  cuddiodd  mewn 
tri  dmesui  o  flawd,  hyd  oni  dsurodd  y  cwbl  oll." 

bcyfrif,  bwrw  y  dranl,  mai  manteisiol*.  cO:ni  byn*  dA.  91./;  pen.  17.  11,  22.  ehollolwas- 
garesid*  ;  Ephes.  1.  lu,  11;  2.  14-ltì  :  Col.  1.  15-  18.  fanialwcù  Judea§  ;  Mai.  3.  1,— .  ?G  N. 
bdrouhodd  yr  amser*  hyd  ei  ddychweliad  i  Jerusalem  i  farw  ;  A.  91.  o  ;  91—108.  A.&4.  aA. 
2.  b.  4.  bOnd*  ;  A.  28.  a.  iEx.  20.  9.  »Mat.  12.  10,—.  sPen.  14.  5.  *Mat.  3.  9,—:  Luc  19.  9: 
Ioan  8  33.  6Heb.  2. 14:  lloau  3.  8.  cyr  holl  rai  a  orweddent  (M  adargwn  yn  awatio  i  wyiio 
yr  aderyn)  gyferbyu  ag  ef*.  dMat.  13.  31,—,  32,  33. 
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A.  95.   EIN  HARGLWYDD  YN  MYNËD  GAN  DEITHIO  A  DYSGÜ  TÜA   JERUSALEM. 
EI      RYBUDDJO  RHAG  HEROD. — Pe/ea. 

LUC  XIII.  22—35. 

22  Ac  efe  a  adramwyodd  trwy  ddinasoedd  a  bthrefl,  gan  athrawiaethu,  ac 

23  cymdeithio  tu  a  Jerusalem.   A  dywedodd  un  wrtho, "  Arglwydd,  ai  ychyd- 
2i  ig  yw  y  rhai  cadwedig  V     Ac  efe  a  ddywedodd  wrthynt.  d"Ymdrechwch 

ara  fyned  i  mewn  trwy  y  porth  ecyfyng:  canys  llawer,  meddaf  i  chwi,  a 

25  geisiant  fyned  i  mewn,  ac  nis  gallant.  Gwedi  cyfodi  gwr  y  tŷ,  a  xchau  y 
drws,  a  dechreu  o  honoch  sefyll  oddi  allan,  a  churo  y  drws,gan  ddywed- 
yd,  'Árglwydd,  Arglwydd,  agor  i  ni;'  ac  iddo  yntau  atteb  a  ddywedyd 

26  wrthych,  'Nid  adwaen  ddim  o  honoch  o  ba  le  yr  ydych :'  ■  yna  y  dech- 
reuwch  ddywedyd,  'Ni  a  fwyttasom  ac  a  yfasom  yn  dy  ŵydd  di,  a  thi  a 

27  2ddysgaist  yn  ein  heolydd  ni.'  Ac  efe  a  ddywed,  'Yr  wyf  yn  dywedyd  î 
i  chwi,  Nid  adwaen  chwi  o  ba  le  yr  ydych  ;  fewch  ymaith  oddi  wrthyf, 

28  chwi  holl  fweithredwyr  anwiredd  !'  3Yno  y  bydd  wylofain  a  rhingcian 
dannedd,  pan  sweloch  Abraham,  ac  Isaac  a  Jacob,  a'r  holl  brophwydi. 

29  yn  nheyrnas  Duw,  a  chwithau  wedi  eich  bwrw  allan.  A  daw  rhai  o'r 
dwyrain,  ac  o'r  gorllewin,  ac  o'r  gogledd.  ac  o'r  dehau,  ac  a  heisteddant 

30  yn  nheyrnas  Duw.  Ac  wele,  iolaf'  ydyw  y  rhai  a  fyddant  flaenaf,  a  blaen- 
af  ydyw  y  rhai  a  fyddant  ölaf." 

31  Y  idwthwn  hwnnw  y  daeth  atto  ryw  Pharisead,  gan  ddywedyd  wrtho, 
"Dos  allan,  a  cherdda  oddi  kyma;  canys  y  mao  Herod  yn  ewyllysio  dy 

32  ladd  di.''  Ac  efè  a  ddywedodd  wrthynt  '  Ewch  a  dy wedwch  i'r  ìcadnaw 
hwnnw,  'Wele,  yr  wyf  yn  bwrw  allan  gythreuliaid,  ac  yn  iachâu  heddyw 

33  ac  y  fory,  a'r  trydydd  dydd  y'm  mperffeithir.'  Er  hynuy  rhaid  i  mi  ym- 
daith  heddyw  ac  y  fory,  a  thrennydd  :  canysnni  all  fod  y  derfydd  am  bro- 

34  phwyd  allan  o  Jerusalem.  O  4Jerusalpm  !  Jerusalem  !  yr  hon  wyt  yn 
lladd  y  prophwydi.  ac  yn  llabyddioy  rhai  a  anfbnir  attat ;  pa  sawl  gwaith 
y  «mynnaswn  gasglu  dy  blant  yn  nghyd.  Py  modd  y  casgl  yr  iâr  ei  chywion 

35  dan  ei  hadenydd,  ac  nis  °mynnech !  Wele,  qeich  tŷ  a  adewir  i  chwi  yn 
ranghyfannedd.  Ac  yn  wir  yr  wyf  yn  dywedyd  wrthychych,  'Ni  welwch 
fi,  hyd  oni  ddêl  yr  amser  pan  ddywettoch,  5'JBendigedig  yw  yr  hwn  sydd 
yn  dyíòd  yn  enw  yr  Arglwydd  !'  " 

A.  96.    EIN  HARGLWYDD  YN  CINIAWA    GYDAG    UN    0   BENAETHrAlD   Y    PHARISEAID 
AR  Y  SABBATEI.      DYG WYDDIADAÜ. — Peiea. 

LUC  XIV.  1—24. 

1  Bu  hefyd,  pan  ddaeth  efe  i  dŷ  un  o  abeunaethiaid  y  Phariseaid  ar  y 

2  sabbath,  i  fwytta  bara,  iddynt  hwythau  ei  bwylied  ef     Ac  wele,  yr  oe.id 

3  ger  ei  fron  ef  ryw  ddyn  yn  glaf  o'r  dropsi.     A  r  Iesu  gan  atteb  a  lefarodd 
wrth  y  ccyfreithwyr  a'r  Phariseaid,  gan  ddywedyd,  "Ai  drhydd  iachûu  ar 

4  y  sabbath  V    •  eA  thewi  a  wnaethant.    Ac  eíe  a  i  cymmerodd  atto,  ac  a'i 

A.95.  aG.  N.  bphentrefi*  Perea  ;  A.  2.  b.  3.  cgwneud  (cyfeirio)  ei  lwybr  i*.  dYmaelwch 
(wrèstle,  ;i  \)h,>h  rhwystr,  fel  yr  ymael^yr  Groe^aidd  ain  y  >;arap)  i*;  Gen.  32.  24  :  1'  or.  9. 
2t>  Co'.  1.  -'9:  IT  m  6.  12:  2Tim.  4.  7 :—  Ymleddwcl.  (a  phob  gelyn)  ií  :  Ioan  1S.  S6:— 
Byddw-  i  in  •  >  ii  ng  (meddw!)  amî  ;  Lnc  22.  44  :  Col.  4.  12  Mvned  i  mewn  i  dŷ  y  wledd  yw 
y  drycMf.  d  Ul.  'Mat.  7.  13.  14.  »Mat.  7.  -Jl-23  ;  25.  10—12.  aMat.  11  20-24:  Luc  10.  13— 
15.  tMat.  7.  23.  3Mtt.  8.  12,  a'r  cyf.  SÀ.  19  m.  horweddant  i  fwytta*  ;  A.  4ti.  a.  'h  rhai  ,-ydd 
(vn  awr)  vn  oial'a  tydda.it  flaenaf  Çyn  y  wledd,  a'r  rhai  blaenaf  (yn  aw.)  a*  ;  Mal.  19.  30.-; 
20. 1G:  Act.  13.  46  ;  18.  6  ;  R'.uf.  9.  30.  31.  j.liwrnod*.  kperea,  yr  lion  oedd  yn  un  o  daleith- 
iau  Herod  ,  A.  2.  a,  b.  3.  Ulwynogt,  mewu  cyfrwyddra  neu  wanc.  my  srorphenaft  fy  ngwaith 
cyiioeddus  ;  Att.  1.  nuid  yw  yn  ganiatadwy  y  difethir  Prophwyd  tu  aliao  i*,  fel  rheol  grff' 
reiìin  nid  uu  ddieithnad  ;  cvdra.  A  63.  *Mat.  23.  37-3"",  °S\  Iwer  ar  síyferbyniad  y  ddau'air 
cyfystyr  hyn.  Pyn  yr  un  dul!  ä:r  iâr  ei  nythiad*  ;  A.  21,  36,  83,85,90,  91.  ^Nid  ''tŷýiy  Nh  d'' 
mwy  ■  Ioan  2  16.  ranial  (h'jb  ddy'anwadau  a  ffrwythau  ysbrydol)  unig  (heb  üduw)î.  6pg> 
118.  26:  Mat.  21-  9,—,  15.  A.96-  aIoan  3.  L  bwyíied  yn  graä*.  CA  10.  c;  19.  ò.  dMat.  12. 
10-12.  e0nd*. 
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5  hiachâodd  ef,  ac  a/i  gollyngodd  yraaith;  -ac  a  attebodd  iddynt  hwythau, 
ac  a  ddywedodd,  "Asyn  neu  ŷch  pa  un  o  honoch  a  syrth  i  bwll,  ac  yn  eb- 

6  rwydd  nis  tyn  ef  allan  ar  y  dydd  sabbath  V    Ac  ni  allent  roi  atteb  yn  ei 
erbyn  ef  am  y  pethau  hyn. 

7  Ac  efe  a  ddywedodd  wrth  y  gwahoddedigion  ddammeg,  pan  ystyriodd 
fel  yr  oeldynt  yn  dewis  yrfeisteddleoedduchaf;  ganddywedyd wrthynt, 

8  •  "Pan  y'th  wahodder  gan  neb  i  sneithior,  nac  heistedd  yn  y  lle  uchaf; 

9  rhag  bod  un  anrhydeddusach  nâ  thi  wedi  ei  wahodd  ganddo ;  ■  aci'r  hwn 
a'th  wahoddodd  di  ac  yntau  ddyfod  a  dywedyd  wrthyt,  'Dyro  le  i  hwn ;' 

10  ac  yna  dechreu  o  honot  ti  trwy  eywilydd  gymmeryd  y  lle  isaf.  E'thr 
*pan  y'th  wahodder,  dos  ac  eistedd  yn  y  lle  isaf ;  fel  pan  ddelo  yr  hwu 
a'th  wahoddodd  di,  y  galio  efe  ddywedyd  wrthyt,  '  Y  cyfaill,  eistedd  yn 
uwch  i  fynu:'  yna  y  bydd  i  ti  glod  yn  n^ŵydd  y  rhai  a  eisteddant  gyd  â 

11  thi  ar  y  bwrdd,  Canys  2pob  un  a'r  a'i  dyrchafo  ei  hun,  a  ostyngir ;  a'r 
hwn  sydd  yn  ei  ostwng  ei  hun,  a  ddyrchefir." 

12  Ac  efe  a  ddywedodd  hefyd  wrtti  yr  hwn  a'i  gwahoddasai  ef,  "Pan 
wnelycli  iginiaw  neu  iswpper,  na  alw  dy  gyfeillion,  na  th  frodyr,  na'th 

*      geraint,  nn't/i  gymmydogiou  goludog  ;  rhag  iddynt  hwythau  eilchwyl  dy 

13  wahodd  dithau.  a  gwneuthur  ktaledigaath  i  ti,    Eithr  pan  wnelych  wledd, 

14  galw  y  tlodion,  yr  ^efryddion,  y  clotüon  y  deillion:  ■  a  dedwydd  fyddi ; 
am  nad  oes  ganddynt  ddim  i  ndalu  i  ti :  canys  fe  a  delir  i  ti  yn  adgyfod- 
iad  y  rhai  cyflawn." 

15  A  phan  gly  wodd  rhyw  un  o'r  rhai  cedd  yn  eistedd  ar  y  bwrdd  y  perv  . 
hyn,  e;e  a  ddywedodd  wrtho,  3>  Gwyn  ei  fyd  y  nëb  a  fwyttâo  fa    .  yn 

16  nheyrnas  Duw!"     Ac  yntau  a  ddywedodd  wrtho,  4'Rhyw  wr  a  wí   •eth 

17  >swpper  mawr,  ac  a  wahoddodd  lawer :  -ac  a ■  ddaní'onodd  ei  was  bryd 
swpper,  i  ddywedyd  wrth  y  rhai  a  wahoddasid.5'Deuwch  ;  canys  weithian 

18  y  mae  pob  peth  yn  barod.'  A  hwy  oll  a  ddechreuasaut  myn  \m-fryd  ym- 
esgusodi.  ì  cyntaf  a  ddywedodd  wrtho,  'Mi  a  bryuais  dyddyn,  ac  y 
mae  yn  rhaid  i  mi  fyned  a  i  vveled  :  attolwg  i  ti,  cymmer  fi  yn  esgusodol.' 

19  Ac  arajl  a  ddywedodd,  'Mi  a  brynais  bum  niau  o  ychain,  ac  yr  ydwyf  yn 

20  myned  i'w  oprofi  hwynt:  attoiwg  i  ti,  cymmer  fi  ynesgusodoí.'  Ac  arall 
a  ddywedodd,  'Mi  a  briodais  wraig;  ac  am  hynny  nis  gallaf  fi  ddyfod.' 

21  A'r  gwas  hwnuw,  pan  ddaeth  adref.  a  fynegodd  y  pethau  hyn  i'w  ar- 
gíwydd.     Yna  Pgwr  y  tý.  wedi  digio,  a  ddy  wedodd  wrth  ei  was,  'Dos  allau 

ar  í'rys  i  heolydd  ac  'ì\  strydoedd  y  ddiuas.  a  dwg  i  mewn  yma  y  tlodiou, 

22  a'r  lânafus,  a'r  cloffion;  a'r  deillion.'     A'r  gwas  a  ddy wedodd,  'Arglwydd, 

23  gwnaethpwyd  fel  y  gorchymynaist;  ac  etto  y  mae  lle.'  A'r  arglwydd  a 
ddywedodd  wrth  y  gwas,  'Dos  6allan  i'r  pnf  ffyrdda'r  caeau,  a  schymhell 

24  íiwynt  i  ddyfod  i  mewn,  fel  y  llanwer  fy  nbŷ.  Canys  yr  wyf  yn  dy we  lyd 
i  chwi,  na  chaitf  yr  un  o'r  gwŷr  hynny  awahoddwyd  brofio'mswpperi." 

A.  97.    DYL.EÜSWYDDAU  GWIR  DDYSGYBLION. — Perea. 

LUCXIV.25— 35. 

25  A  llawer  o  bobl  a  gyd-gerddodd  âg  ef :  ac  efe  a  droes  aca  ddywedodd 

26  wrthynt,  x'0s  daw  ueb  attaf  tì.  ac  ni  achasâo  ei  dad  a'i  fam,  a'i  wraig,  a'i 
blant;  a'i  frodyr,  a'i  chwiorydd   ie,  a'i  einioes  ei  hun  hefyd,  ni  all  efe  fod 

fprif  orwe-ldleoeild  i  fwytta*;  A.  46.  a.  S'briodas — wleddoedd*.  Rorweddì  fwytta  yn ypnf 
orweddle*.  ^D.&r.  25.  6,  7.  aMat.  2:3. 12  :  Lnc  18.  14.  íA.  46.  a.  kad-daliad*.  lanafusion,  Saes. 
«maimed"t.  Uad-dalu*.  3D.i  .  19.  9.  4Mat  22.  2-10.  5D  ar.  9.  2,  5  :  Es.  25.  6.  mo  un  i  uu*. 
"pär,  cwpw'í,  i'wieuo  yn  ngh\<d  Ycbai"  a  ddefnyddiai  yr  smíieth.wyr  >lwyr.  yn  Ilo  caffylau. 
°rlioi  ar  brnwi;  treiot.  Pmeistr*.  Iwtreoedd,  lan.es*;  Pen.  7.  2a,  30.  6Àct.  13.  46.  47.  rllwybr- 
an  am<rauedig  Çhedged  bye  Toads)f  ar  draws  v  wlad.  sgorfbda*,  attolyga  gyda'r  taerineb 
mwyaf(bawba  gyfarfyddi)t ;  2T.ni.  4.2.  H.97  lCydm.  Deut.  13.  6— 10  :  Mat  10.  37  aMat. 
6.24. 
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27  yn  ddysgybl  i  mi.  A  phwy  bynnag  ni  ddycco  ei  bgroes,  a  dyfod  ar  fy  ol 
2H  i,  ni  all  efe  fod  yn  ddysgybl  i  rai,     Canys  pwy  o  honoch  chwi  a'i  fryd  ar 

adeiladu  ctŵr,  nid  eistedd  yu  gyntaf,  a  dbwrw  y  draul,  a  oes  ganddo  eai 
2í>  gorpbeno  ì  Rhag  wedi  iddo  osod  y  sail,  ac  heb  allu  ei  orphen,  ddecbreu 
Hf>  o  bawb  sl'ì  gwelant  ei  watwar  ef,  •  gan  ddywedyd,  'Y  dyn  hwn  a  ddech- 
8;  renodd  adeiladu,  ac  ni  allodd  ei  orphen.'    Neu  pa  frenhin  yn  myned  i 

ryfel  yn  erbyn  brenhin  arall,  nid  eistedd  yn  gyntaf,  ac  ymgynohori  a  all 

efe  fâ  deng  rail  gyfarfod  â'r  hwn  sydd  yn  dyfod  yn  ei  erbyn  ef  sâg  ugain 
'i '  mil  1  Ac  os  amgen,  tra  fyddo  efe  yra  mhell  oddi  wriho,  efe  a  enfyn  hgen- 
:<-!î  nadwri,  ac  a  ddeisyf  iammodau  heddwch.     Felly  hefyd  pob  un  o  honocb 

chwithäu  nid  jymwrthodo  â  chymmaint  oll  ag  a  feddo,  ni  all  fod  yn  ddys- 

84  gybl  mi.    2Da  yw  yr  halen :  eitbr  o  bydd  yr  halen  yn  ddifias,  a  pha  beth 

85  yr  khelltir  ef  ì  Nid  yw  efe  gymhwys  nac  i'r  tir,  nac  U'r  dommen;  mond 
ei  fwrw  ef  allan  y  maent.  Y  neb  sydd  ganddo  glustiau  i  wrando,  gwran- 
dawed!" 


LUC  XV.  1-32. 

1  Ac  yr  oedd  yr  holl  bublicanod   a'r  apechaduriaid  yn  nesân  atto  ef,  i 

2  wrando  arno.  A'r  Phariseaid  a'r  ysgrifenyddion  a  brwgnachasant,  gan 
ddywedyd,  "Y  mae  hwn  yn  derbyn  pechaduriaid,  ac  yn  bwytta  gyd  â 
hwynt." 

3  4  Ac  efe  a  adroddodd  wrthynt  y  ddammeg  hon,  gan  ddywedyd,  •  "Pa 
ddyn  o  honoch  a  chanddo  gànt  o  ddefaid,  ac  os  cyll  un  o  honynt:  nid  yw 
yn  gadael  cyr  amyn  un  pum  ugain  yn  yr  anialwch,  ac  yn  myned  ar  ol  yr 

6  hon  a  gollwyd,  byd  oni  cbaffo  efe  hi  1     Ac  wedi  iddo  ei  chael,  efe  a'i  dŷd 
fi  hi  ar  ei  ysgwyddau  ei  hun  yn  llawen.    A  phan  ddêl  adref,  efe  a  eilw  yn 

nghyd  ei  gyfeillion  &'i  gymmydogion,  gan  ddywedyd  wrthynt,  'Llawen- 

7  hêwch  gyd  â  mi;  canys  cefais  fy  nafad  cha  gollasid.'  Yr  wyf  yn  dywed- 
yd  i  chwi,  mai  felly  y  bydd  llawenydd  yn  y  nef  dam  un  pechadur  a  edi- 
íarhâo,  rnwy  nag  am  conid  un  pum  ugain  o  rai  cyfiawn,  y  rhai  nid  rhaid 

8  iddynt  wrth  edifeirwch.  Neu  pa  wraig,  a  chanddi  ddeg  dddryll  o  arian, 
os  cyll  hi  un  dryll,  ni  oleu  ganwyll  ac  ysgubo  y  tŷ,  a  cheisio  yn  ddyfal, 

9  hyd  onis  caffo  ef?  Ac  wedi  iddi  eì  gael,  hi  a  eilw  yn  nghyd  ei  chyfeilles- 
au  a'i  chymraydogesau,  gan  ddywedyd,  'Cyd-lawenhêwch  â  mi;   canys 

]f)  cefais  y  dryll  a  gollaswn.'    Felly  meddaf  i  chwi,  y  mae  llawenydd  yn 

1 1  ngŵydd  angelion  Duw  dam  un  pechadur  a  edifarhâo."     Ac  efe  a  ddywed- 

12  odd,  "Yr  oedd  gan  ryw  wr  ddau  fab  :  •  a'r  ieuangaf  o  honynt  a  ddywed- 
odd  wrth  ei  dad,  lFy  nhad,  dyro  i  mi  y  rhan  a  ddigwydd  o'r  edâ.'    Ac  efe 

1 3  a  rannodd  iddynt  ei  ffywyd.  •  Ac  ar  ol  ychydig  ddyddiau  y  mab  ieuangaf 
a  gasglodd  y  cwbl  yn  nghyd,  ac  a  ffgymmerth  ei  daith  i  wlad  bell ;   ac 

]  i  yno  efe  a  wasgarodd  ei  ddâ,  gan  fyw  yn  Safradlawn.  Ac  wedi  iddodreul- 
io  y  cwbl,  y  cododd  newyn  hmawr  trwy  y  wlad  honno  ;  ac  yntau  a  ddech- 

]f>  reuodd  fod  mewn  eisieu.  Ac  efe  a  aeth  ac  a  lynodd  wrth  un  o  iddinas- 
wyr  j  wlad  honno  ;  ac  efe  a'i  hanfonodd  ef  i'w  feusydd  i  borthi  imoch. 

bMat.  16.  24, — .  cicatch-toicer}.  dfjolyga  y  gair  gwreiddiol  yma,  "cyfrif  â  chregin  ar  fwrdd" 
(.  iull  cyffredin  o  gyfrif  yn  yr  oesoedd  trynt)  :— cyfrif  yn  fanwl  y  drault.  ey  peihau  (autfen- 
i  .eidiol)  hyd  at  ei  orpheniad'\  fmewn*  trwyt  gíiir  yn  aw^rymu  eithafẁ  allu.  ^gydagî,  rh  <n 
yn  unig  o'i  allu;  Ps.  68. 17.  hgenhadaeth,  embassy*.  iy  pethauCgofynedig)  tuagac  heddwch*. 
)A.  56.  e.  2Mat.  5.  13  :  x\iarc  9.  50.  kMat.  5.  13  lyn  wrtaìthî.  mtafl-int  ef  y  tu  a  ìau*  ;  Mat. 
2â.  30.  A.98.  aPen.  6.  32.  bpen.  5.  30.  cMat.  18. 12.  chy  golledig*.  duwchben  (jaes.  liover') 
un  pechadur  yn  (yr  act  o)  edifarhau*  ;  y  mae  yr  olygfa  mor  weddus,  mor  ddymunol,  ac  mor 
»rgoelfawr.  à&drachma* ;  A.  6.  a.  tìeiddoî.  ffywioliaethî.  ffymadawodd  ä'i  bobl  neu  ei  wlad 
«'  hun  i*.  ^ddiarbed,  aflywodraethus,  Saes.  "riotous't.  hcryf*.  iddinasfreinwyr*.  AcU  2L 
39.  Jcreaduriaid  yr  oedd  eu  cig  yn  wabarddedig  i  bob  Iuddew  ;  Mat.  7.  6,  a'r  cyf. 
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16  Ac  efe  a  kchwennychai  lenwi  ei  í'ol  â'r  ìcibau  a  fwyttâi  y  moch ;  ac  ni 
rodd.rìd  neb  iddo. 

17  '  A  phan  ddaeth  atto  ei  hun.  efe  a  ddywedodrì,  Ta  sawl  gwas  cyflog 
o'r  eiddo  fy  nhad  sydd  yn  cael  neu  gwala  a'/í  gweddili  o  fara  ma  mmnau 

18  yn  marw  o  newyn  ?     Mì  a  godaf,  ac  a  âf  at  fv  nharì,  ac  addywedaf  wrtho, 

19  'Fy  nhad,  tpeéhais  yn  erbyn  y  nef,  ac  o'th  flaen  dithau  ;  ■  ac  mwyach  nìd 
ydwyf  deilwng  i'm  gaiw  yn  fab  i  ti  :  gwna  fi  fel  un  o'th  weision  cyflog.' 

20  •  Ac  efe  a  gododcL  ac  a  aeth  at  ei  dad.  ™A  phan  oerìd  efe  ettonym  mhell 
oddi  wrtho,  ei  dad  a'i  canfuef,  aca  °dostuiiodd,  ac  a  redodd,  ac  a  Psyrth- 

21  iodd  ar  ei  wddf  ef,  ac  a'i  Pcusanodd  raA'r  mab  a  ddywedodd  wrtho,  'Fy 
nhad,  ^pechais  yn  erbyn  y  nef.  ac  o'th  flaen  dithau ;    ac  Did  ydwyf  mwy 

22  deilwng  i'm  galw  yn  fab  i  ti.'  mA'r  tad  a  ddywedodd  wluli  ei  weision, 
'Dy^wch  allan  y  swisg  oreu,  a  gwisgweh  am  dauo  ef,  arhoddwcb  2fodrwy 

23  ar  ei  law.  ac  ^esgidiau  am  ei  draed  :  ■  a  dygwch  y  llo  rpasgedig,  a  lleddwch 

24  ef ;  sa  bwyttâwn,  a  byddwn  lawen  :  ■  canys  tfy  mab  hwn  oedd  farw,  ac  a 
aeth  yn  fyw  drachefn;  ac  efe  a  gollesid,  ac  a  gaed.'  A  hwy  a  ddechreu- 
asat.t  fod  yn  llawen." 

25  m"  Ac  yr  oedd  ei  fab  hynaf  ef  yn  y  maes  ;  a  phan  ddaeth  efe  a  nesâu  at 

26  y  tŷ,  efe  a  glywai  gynghanedd  a  thdawnsio.     Ac  wedi  iddo  alw  uu  o'r 

27  gweision,  efe  a  ofynodd  beth  oedd  hyn.  Yntau  a  ddywedodrì  wrtho,  'Dy 
írawd  a  ddaeth;  a'th  dad  a  laddodd  y  llo  rpasgedig,  am  iddo  ei  drìerbyn 

28  ef  yn  iach.     ■  Ond  efe  a  ddigiodd,  ac  unid  âi  i  mewn.     Am  hynny  y  daeth 

29  ei  dad  allan,  ac  a  ymbiliodd  àg  ef.  Yntau  a  attebodd  ac  a  drìywedodd 
wrth  ei  dad,  'Wele  cynnifer  o  flynyddoedd  yr  ydwyf  yn  dy  wasanaethu 
di,  ac  ni  throseddais  i  un  amser  dy  orchymyn ;  ac  ui  roddaibt  vfynu  erioed 

30  i  mi,  i  fod  yn  llawen  gyd  â'm  cyfeillion  :  •  eithr  pau  ddaeth  dy  fab  hwn, 
yr  hwn  a  ddifâorìd  dy  ffywyd  di  gyd  â  phutteiniaid,  ti  a  leddaist  iddo  ef 

31  y  llo  rpasgedig.'     mAc  efe  a  ddywedodd  wrtho,  'Fy  mab,  yr  wyt  ti  yn 

32  wastadol  gyd  â  mi,  a'r  eiddof  fl  oll  ydyuteiddot  ti  wRhaid  òedd  sìlawen- 
ychu  a  gorfoleddu :  oblesid  dy  frawrì  yr  hwn  oedd  yn  farw,  ac  a  aeth  yn 
fyw  drachefn  ;  ac  a  fu  goiledig,  ac  a  gafwyd.'  " 

A.  99.  dammeg  y  gorüchwyliwr  anghyfiawn. — Perea. 
LUC  XVI.  1—13. 

1  aAc  efe  a  ddywedodd  hefyd  wrth  ei  ddysgyblion,  "Yr  oedd  rhyw  wr 
goludog,  yr  hwn  oedd  ganddo  boruchwyliwr ;  a  hwn  a  gyhuddwyd  wrtho, 

2  cei  fod  efe  megis  yn  afradloni  ei  ddâ  ef,  Ac  efe  a'i  gahvodd  ef,  ac  a  ddy- 
wedodd  wrtho,  ;pa  beth  yw  hyn  yr  wyf  \n  ei  glywed  am  danatl    dyro 

3  gyfrif  o'th  oruchwyliaeth  :  canys  ni  elli  fod  mwy  yn  oiuchwyliwr.'  A'r 
goruchwyliwr  a  ddywedodd  ynddo  ei  hun,  'Pa  beth  a  wnafì  canys  y 
mae  íÿ  arglwydrì  yn  dwyn  yr  oruchwyliaeth  oddi  arnaf:    dcloddio  nis 

4  gailaf,  a  ^chardotta  sydd  gywilyddus  gennyf.  e'Slì  a  wn  beth  a  wnaf, 
fel,  pan  y'm  bwrier  ailan  o'r  oiuchwyliaeth.    y  derbyniont  fi   y'w  t^i.' 

5  Ac  wedi  iddo  alw  atto  bob  un  o  ddyledwyr  ei  arglwydd,  efe  a  ddywed- 
odrì  wrth  y  cyntaf,   'Pa  faint  sydd  arnat  ti  o  ddyled  i'm  harglwydd  V 

6  •  Ac  eíe  a  ddywedodd,  'Càn  fuiesur  o  olew.'     Ac  efe  a  ddywedodd  wrth  j, 

kroddodd  ei  fryd  i,  benderfynoddî.  lmath  o  liâ  {carob  beans)  cyrfre<1i;i  yn  y  dwyrain  fel 
ymburth  i'r  tìod.on  a'r  anifeiliaid.  lìjíorl&wuder  o  lar.i*.  mOnd*.  ^Ps.  51.  4  nyn  c.cìw  âraw 
>raheli*  ;  Eph.  2.  13.  °A.  33.  c.  PA.  4.  c.  ^A.  14.  o.  2-3.011.  41.  i2.  «y  pas-e.ii-*.  ^ao  wrth  fwyta 
ymlaŵenhäwn*.  lhwn,  fy  mab  *  thua>wis  an*.  u.ii  fyaai  fyned  i*.  vt'/ü  gafr*.  äy.wer  ar  a</ 
ferbyniad  y  "mynn"  a'r  'dlo  pasgediiç.  '  wOnd  rha  d*  :  A.  12.  g.  xrh>i  achos  i  erain  i  j  mddl 
grito  (make  merry,,  a  llawenychu  (fy  bun>t.  A,93.  aO  ü*  ;  c}-dtn.  pen.  lô  1,  2.  bTartìda  v 
ga  r  syüil  yma  o'r  u-i  gwreiddair  a  -d.a.'oi  ;"  l<>an  6.  70.  efel  uu  yu  sjwaslrsiffu  ei  eid.lo  ef*. 
dSaes.  í*dig"%  ;  efallai  y  cynwysa  y  <^air  yma  bob  llaw-latur  {ma.nu.ul  ìubour) ;  Ri.uf.  3  19* 
20:  Ga!.  2.  lö.  JRhuf.  10.  3,  4;  11.  6:  lCor.  1.  23  ;  Gal.  3.  22.  eMi  a  weíaf  (y  niunud  hwii>í! 
ÍA.  6.  ö,  c. 
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'Oymmer  dy  sysgrifen,  ac  eistedd  ar  frys,  ac  ysgrifena  ddeg  a  deugain.' 

7  Yna  y  dywedodd  wrth  un  arall,  'A  pha  faint  o  ddyled  sydd  arnat  tithau  V 
Ac  efe  a  ddywedodd,   'Càn  fmcsur  o  wenith  '    Ac   efe   a  ddywedodd 

8  wrtho,  'Cymmer  dy  S'ysgriíen,  ac  ysgrifena  bedwar  ugain.'  A'r 
arglwydd  a  gaumolodd  y  goruchwyliwr  hangbyfiawn.  ara  iddo  wneuthur 
yn  gail :  oblegid  y  mae  2piant  y  ibyd  hwn  yn  gallach  yn  eu  cenhedlaeth 

9  nâ  3()hlant  y  goleuni.  JAc  yr  wyf  yn  dywedyd  i  chwi,  4  'Gwenwch  i 
chwi  gyfeillion  ko'r  mammon  anghyifìiwn :  fel.   pan   ìfo  eishu  aruoch, 

10  y'ch  derbyniont  i'r  mtragywyddol  bebyll '  sy  neb  sydd  ffyddlawn  yn  y 
Ìleiaf,  sydd  ffyddlawn  hefyd  mewn  llawer  ;  a'r  neb  sydd  anghyfiawn  yt> 

11  y  lleiaf  sydd  anghyfiawn  hefyd  mewn  llawer.  Am  hynny.  oni  buoch 
ffyddlawn  yn  y  mammon  anghyfiawn,  pwy  a  ymddiried  i  chwi  am  y 

12  ngwir  oludì     Ac  oni  buoch  ífyddlawn  yn  yr  eiddo  6arall,  pwy  a  rydd  i 

13  chwi  yr  eiddoch  ^eich  hun  ì  Ni  ddichon  un  gwas  wasanaethu  dau 
arglwydd :  canys  naill  ai  efe  a  °gasâ  y  naill,  ac  a  gâr  y  llall :  ai  efe  a 
lŷn  wrth  y  naill,  ac  a  ddirmyga  y  llall :  ni  ellwch  wasanaethu  Duw  a 
mamraon." 

A.  100.  ARGYHOEDDI  Y  PHARISEAID.      DAMMEG  Y  GOLUDOG    A  LAZARUS. — Perea. 

LTJC  XVI.  14—31. 

14  A'r  Phariseaid  hefyd,  y  rhai  oedd  ^ariangar,   a  glywsant  y  pethau 

15  hyn  oll,  ac  aa  i  gwatwarasant  ef.  Ac  efe  a  ddywedodd  wrthynt, '  Chwy- 
chwi  y w  y  rhai  sydd  yn  eich  cyfiawnhâu  eich  hunain  ger  bron  dynion ; 
eithr  Ì)qw  a  ŵyr  eich  calonnau  chwi :  canys  y  peth  sydd  uchel  bgyd  â 

16  dynion  sydd  cffiaidd  ger  bron  Duw.  Y  gyfraith  a'r  prophwydi  oedd 
dbyd  Ioan :  er  y   pryd  hwnnw  y  pregethir  teyrnas  Dqw,  a  phob  dyn 

17  sydd  yn  dymwthio  iddi .     A  haws  yw  i  nef  a  daear  fyned  heibio,  nag  i 

18  un  Hippyn  o'r  gyfraith  fballu.  2pWy  bynnag  a  ollyngo  ymaith  ei 
wraig,  ac  a  briodo  un  arall,  y  mae  efe  yn  godinebu:  a  phwy  bynnag  a 
briodo  yr  hon  a  ollyngwyd  ymaith  oddi  wrth  ei  gwr,  y  mae  efe  yn 
godinebu. 

19  'Yr  oedd  rhyw  wr  goludog,  ac  a  wisgid  â  ffphorphor  a  sllian  main,  ac 

20  yr  oedd  yn  cymmeryd  byd  da  hyn  helaethwych  beunydd:  -yr  oedd 
hefyd  ryw  gardottyn,  a'i  enw  iLazarus,  yr  hwn  a  fwrid  wrth  ei  borth  ef 

21  yn  kgornwydlyd,  •  ac  yn  ìchwennychu  cael  ei  borthi  â'r  briwsion  a 
syrthiai  oddi  ar  fwrdd  y  gwr  cyfoethog;  nond  y  cwn  a  ddaethant  ac  a 

22  lyfasant  ei  mgornwydydd  ef.  nA  bu,  i'r  cardottyn  farw,  a'i  ddwyn  gan 
yr  angelion  i  °fynwes   Abraham.      nA'r  goludog  hefyd  a  fu  farw,  ac  a 

23  gladdwyd:  •  ac  yn  Puffern  efe  a  gododd  ei  olwg,  ac  efe  mewn  Phpoenau, 

24  ac  a  ganfu  Abraham  o  hirbell,  a  Lazarus  yn  ei  fynwes.  Ac  efe  a 
lefodd,  ac  a  ddywedodd,  '0  dad  Abraham,  trugarhâ  wrthyf,  a  danfon 
Lazarus.  i  drochi  pen  ei  fys  mewn  dwfr,  ac  i  oeri  fy  nhafod:  canys  le 

25  am   poenir  yn  y  fìíara  hon.'     nAc  Abrahain   a   ddywedodd,    '  Ha  fab, 

SSaes.  ubiW1.  hansrhyfiawnder*.  Cofier,  fel  "plant  y  byd  hwn''  y  portreada  y  Dampirwr  y 
"ííonichwyiiwr"  cyfrwys,  a'i  "ar^lwydd"  yn  canmol"  ei  gyfricysdra ;  nid  ei  ung/ii/fiau-nder. 
aPs  17  14  iyr  oes  hon  yn  fwy  meddyliíar  nä  phlaut  y  goieuui  tiun;  at  eu  centi.  ueu  cu  hiU 
íogaetb  hwy  eu  hlinaint.  3Ioan  12.  36 :  cydm.  Mat.  5.  14.  4Dan.  4  27  :  Mat.  6.  19  :  19  21; 
23^45  46:  Luc  12.  'à'ì ;  14.  13,  14.  JAc  yr  wyf  finau  yn  dyw.  i  chwithaut.  Icailaii  o'r  mammon 
aughyfiawnder*  ;  Mat.  6.  24  :  lTiin.  6.  10.  lroddoch  heihio  neu  i  fynu  (eich  bywyd,  e,ch 
o-oruchwylia.'t:-.)*,  ffaeloch  (â  byw,  â  chynal  eicli  tiuna,n)î.  mtabernael;iu  oesol  neu  parha- 
ol*-  Heb  8  2-9.  8— 11:  Da'.  15.  5.  5Pen.  19.  17.  ayCmaramoro)gwirioneddol*, Byiweddo'í; 
Mat.  6.  29.  «Ps.  50.  10-12  ;  Hag.  2.  8  7lCor.  9.  25  :  2Tim.  4.  8.  °Mat,  6  24.  A,  100.  lMat. 
23  14  aa  droisant  eu  trwynnu  i  fyuu  aruo*;  pen.  23.  35.  bmewn*,  yra  mystft.  cddrewdud, 
ffleidd'-beth*.  dMat.  11.  12,  13.  eMat.  5.  18.  fsyrthio*.  a.Mat.5  32;  19.  9.—.  fflliwharddwieg- 
oedd  (robes')  breuhinoedd  a'r  uehelwyr  ;  Marc  15.  17.  Sdefuydd  eu  harwisgoedd  :  A.  14.  o  hyn 
orwych  bob  dyd.i*.  iYr  enw  Hebraeg  "Kleazar"  (Duw  sydd  gymoi th)  mewn  ffurf  Roejíaidd. 
itfriŵedig,  Saes.  "full,  ofstires'%  iPeu.  V>.  16.  HonU  etto  y,  ueu,  hyd  ya  nod  yt.  mfnwiauî. 
n0ud*.  °A.  46.  a.  PHades* ;  A.  45.  i.  P^A.  57.  h. 
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coffi  i  ti  dderbyn  dy  «wỳufyd  yn  dy  fywyd,  ac  felly  Lazarus  r  eL  adfyd; 

26  nac  yn  awr  y  did  'enir  ef,  ac  y  poenir  dithau.  Ac  8heb  law  hyn  oll, 
rhyngom  ni  a  chwìthan  y  sierhâwyd  tgagendor  raawr :  íel  na  allo  y  rhai 
a  fynnent,  dramwy  oddi  yma  attoch  chwi ;  na'r  rhai  oddi  yna,  dramwy 

27  attom  ni.;     »ẁc  efe  a  ddywedodd,  '  Yr  wyf  yn  attolwg  i  ti  gaa  hynny, 
'28  0  il  id.  ddanfbn  o  honot  ef  i  dŷ  f'y  nhad  ;     ■  canys  y  mae  i  mi  burup  o 

frodyr :    fel  y  tutystioiaetho  iddynt  hwy,  rhag  dyfod  o  honynt  hwythau 

29  hefyd  i'r  lle  upoeLUs  hwu  :     Abrahani   a  ddywedodd   wrtho,    ;  Y    mae 

30  ganddynt  *Moses  a'r  prophwydi ;  gwraudawaut  arnyut  hwy.'  wTntau 
a  ddywedodd,    '  Nag  ê,  y  tad  Abrahaiu :    eithr  os   â   un  oddi  wrth  y 

31  tneirw  attyut,  hwy  a  eiifarhâut.'  w\Tna  Abraham  a  ddywedodd  wrtho, 
'  Oni  wrandawant  ar  Moses  a'r  prophwydi,  xui  chredaut  chwaith  pe  codai 
uu  oddi  wrth  y  meirw.' " 

A.  101.  YR  IESÜ  YN  ANNOGI  FADDHÜGARWCH,  FFYDD,  A  G0STYNGE1DDRWYDD. 

Perea. 
LUC  XVII.  1—10. 

1  aAc  efe  a  ddywedodd  wrth  y  dysgyblion,  *  "Ni  all  na  ddêl  rhwystrau ; 

2  ond  gwae  efe  trwy  yr  hwn  y  deuant !  Gwell  fydrlai  iddo  pe  rhoddid 
bmaen  melin  o  amgylch  ei  wddf'  ef,  a'i  daflu  i'r  môr,  nag  iddo  crwystro 

3  an  o'r  rhai  bychain  hyn.  Edrychwch  darnoch  eich  hunain:  20s  pecha 
dy  frawd  yn  dy  erbyn,  cerydda  ef ;  ac  os  edifarhâ  efe.  maddeu  iddo. 

4  Ac  os  pecha  yn  dy  erbyn  seithwaith  yn  y  dydd,  a  seithwaith  yn  y  dydd 
drui  attat  gan  ddywedyd.  '  Y  mae  yn  edifar  gennyf ;'  maddeu  iddo." 

5  A'r  apostolion  a  ddyweda^ant  wrth  yr  Arglwydd,  e"  Anghwanega  ein 

6  ffydd  ni."  A'r  Arglwydd  a  ddywedodd,  "  Pe  byddai  gennych  ffydd 
gymmaint  a  gronyn  o  fhad  mwstard,  chwi  a  ellych  ddywedyd  wrth  y 
«sycamorwydden  hon,    '  Ymddadwreiddia,  a  phlanner  di  yn  y  môr ;'  a 

7  hi  a  hnfuddhâi  i  chwi.  Eithr  pwy  o  honoch  chwi  ag  iddo  was  yu  aredig 
neu  yn  bugeilio,  a  ddywed  «rtho  iyn  y  fan  pan  ddêl  o'r  maes,  '  Dos  ac 

8  eistedd  i  lawr  i  fwytta'?'  Ond  yn  hytrach  a  ddywed  wrtho,  '  Arlwya  i 
mi  i  ^swpperu,  ac  iymwresysa,  a  gwasanaetha  arnaf  ô,  nes  i  mi  fwytta 

9  ac  yfed ;  ac  wedi  hynny  y  bwyttâi  ac  yr  yfi  dithau  V  Oes  ganddo 
ddioich  i  r  gwas  hwnnw,  am  wneuthur  o  hono  y  pethau  a  orchymynasid 

10  iddo  ì  Nid  wyf  yn  tybied.  ■  Felly  chwithau  hefyd,  gwedi  i  chwi 
wneuthur  y  cwbl  oil  ag  a  orchymynwyd  i  chwi,  dywedwch,  '  Gweision 
manfuddiol  ydym:  oblegid  yr  hvn  a  ddylasem  ei  wneuthur,  a  wnaethom.'  " 
[A.  82.J 

A.    102.   Y  BYDD  DYFOOIAD  CRIST  YN  DDISYMWTH, — Perea. 

LUC  XVII.  20—37. 
20      A  phan  ofynodd  y  Phariseaid  iddo,  pa  bryd  y  deuai  teyrnas  Duw,  efe 
a  attebodd  iddynt,  ac  a  ddywedodd,    "Ni   ddaw  teyrnas   Duw  awrth 
21"ddysgwyl.      Ac  ni  ddywedant,  'Wele  yma  !'    neu,  Wele  accw !'   canys 

22  wtde,  bteyrnas  Duw,  o'ch  mewn  chwi  y  mae."  Ac  efe  a  ddywedodd 
wrth  y  dy.<gyblion,  ll!Y  dyddiau  a  ddaw  pan  cchwennychoch  weled  un 

23  o  ddyddiau  Àlab  y  dyn,  ac  nis  gwelwch.     A  hwy  a  ddywedaut  wrthych, 

qbethau  da  d*.  rbethan  drwg*.  sar  neu  at  hyo*.  lgwa§Ie,  chasm*.  thtyst  a  yn  drwyadl*. 
yn  ddirifo'î  ;  Act.  20.  21.  uhwn  o  boen  (adn.  23)*.  y;yfrau  neu  dystiolaethau  Moses,  &c.' 
wOnd  efe*.  *ni  pherswadid  hwynt*  ;  íoau  11.  44.  46-48,  ó3  ;  12.  lü.  A.  101.  aOad*.  »MaU 
18.  6,  7.  bA.  79.  h.  CA.  44.  h.  dattocbt.  2Mat.  1S.  15,  21,  22.  eYchwanega  ffydd  i  r.i,  neu,  at 
ein  ffydd  ni*.  f"A.  55.  h  =G-.  N,  hwrandawai  arnnch*.  ipan  ddêi  o'r  maes,  Dnsyn  yfan  a  gor- 
wedd  i*.  kA.  46  a.  1A  14  o.  mafreidioì* ;  MaL  25.  44:  cydm.  adn.  30.  A.102.  agyda  gwyi- 
iadwriaeth  neu  sylw  raanwl*;  gydag  unrhyw  ragarwyddion  allanol  o'i  dyfodiad  ;  Rlmf.  10. 
6—10.  by  mae  teyr.-.as  Duw  yu  eich  mysg  chwiî  ;  Mat.  12,  28,—.  lMau  9.  ló.    'Mat,  13.  17, 
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2<We!e  yma!'   neu,  'Wele  accw!'  nac  ewcb,  ac  na  cbanîynwch  hwynt. 

24  Canys  megis  y  mae  y  3fellten  a  felltenna  o'r  naill  ran  dan  y  nef,  yn 
dyssleirio  hyd  y  rhan  arall  dnn  y  nef;  felly  y  bydd  Mab  y  dyn  hefyd  yn 

25  ei  ddydd  ef.     Èithr  yn  gyntaf  ^rhuid  iddo  ddioddef  llawer,  a:i  dwithod 

26  gan  y  egenhedlaeth  hon.  Ac  megis  y  bu  yn  uyddiau  5Neë,  felly  y  bydd 
J7  liefyd  yn  nyddiau  Mub  y  dyn.     Yr   oeddynt  yn  fbwytta,  yn  yfed.  yn 

gwreicca,  yn  gŵra,  hyd  y  dydd  yr  aeth  JNoë  i  mewn  i'r  arch  ;  a  daeth 

28  y  diluw,  ac  a'u  difethodd  hwynt  oll.  Yr  un  modd  hefyd  ag  y  \\\  yn 
nyddiau  6Lot;  yr  oeddynt  yn  bwytta,  yn  yfed,  yn  prynu,  yu  gue  tlm, 

29  yn  plannu,  yn  adeiladu;  •  eithr  y  dydd  yr  aeth  Lot  allan  o  Sodoni,  y 
JO  gwlawiodd  s'tân  a  brwmstan  o'rnef,  ac  a'u  difethodd  hwynt  oll:  -hfel  hyu 
•>1  y  bydd  yn  y  dydd  y  datguddir  Mab  y  dyn.     Yn  y  dyddhwnnw,  ?y  neb  a 

fyddo  ar  ben  y  tŷ,  a'i  ddodrefn  o  íewn  y  tý,  na  ddisgyned  i'w  cymmeryd 

hwynt:  a'r  hwn  a  fyddo  yn  y  maes,  yr  un  ffunud  na  ddychweled  iyn  ei 

32  >3  ol.     Cofiwch  8wraig  Lot     9P\vy  bynnag  a  Jgeisio  gadw  ei  einioes, 

dá  a'i  cyll;  a  phwy  bynnag  a'i  cyll,  a'i  kbywhâ  hi.     Yr  wyf  yn  dywedyd  i 

chwi, 10' Y  nos  honno  y  bydd  dau  yn  yr  un  gwely ;  y  naill  a  ìgymmerir,  a'r 

35  llall  a  adewir.     Dwy  a  fydd  yn  mmalu  yn  yr  un  lle  ;  y  naill  a  ìgymmerii , 

36  a'r  lla.ll  a  adewir.     nDau  a  fyddant  yn  y  maes  ;  y  naill  a  igymraerir,  a'r 

37  Hall  a  adewir."  A  hwy  a  attebasant  ac  a  ddywedasant  wrtho,  'Pa  ìe, 
Arglwydd"?"  Ac  efe  a  ddywedodd  wrthynt,  'Pa  le  bynnag  y  byddo  y 
«corph,  yno  yr  ymgasgl  yr  Peryrod." 

A.  103.  DAMMEO/ON:    Y  WEDDW  DAER.      Y  PHARISEAD  a'r  PUBLICAN. — Perea. 

LUC  XVIII.  1-14 

1  Ac  efe  a  ddywedodd  hefyd  addammeg  wrthynt,  fod  yn  rhaid  gweddio 

2  *yn  wastad,  ac  heb  ddifiygio;    •  gan  ddywedyd,  "Yr  oedd  rhyw  farnwr 

3  mewn  rhyw  ddinas,  yr  hwn  nid  ofnai  Dduw,  ac  ni  pharchai  ddyn.  Yr 
oedd  hefyd  yn  y  ddinas  honno  wraig  weddw ;  a  hi  a  aeth  atto  ef,  gan 

4  ddywedyd,  b'Dial  fi  ar  fy  ngwrthwynebwr.'  Ac  efe  nis  gwnai  dros 
amser:  eithr  wedi  hynny  efe  a  ddywedodd  ynddo  ei  hun,  c'Ër  nad  ofnaf 

5  Dduw,  ac  na  pharchaf  ddyn ;  •  etto  am  fod  y  weddw  hon  yn  peri  i  mi  flin- 
der,  mi  da'i  dialaf  hi ;  rhag  iddi  eyn  y  diwedd  ddyfod  a'm  syfrdanu  i.'  " 

6  A'r  Arglwydd  a  ddywedodd,  "Gwrandêwch  beth  a  ddywed  y  barnwr 

7  fanghyfiawu     ^Ac  oni  dddial  Duw  ei  etholedigion,  sydd  yn  llefaiu  arno 

8  ddydd  a  nos,  er  ei  fod  yn  hhìr  oedi  drostynf?  Yr  wyf  yn  dywedyd  i 
çhwi,  "y  dial  efe  hwynt  iar  frys  :  eithr  Mab  y  dyn,  pan  ddêl,  a  gairfefe 
öýdd  ar  y  ddaear  "í" 

9  Ac  efe  a  ddywedodd  y  ddammeg  hon  hefyd  wrth  y  rhai  oedd  yn  Jhyd- 
lò  eru  arnynt  eu  hunain  eu  bod  yn  gyfiawn,  ac  yn  diystyru  eraill:  •  "Dau 

wr  a  aeth  i  fynu  i'r  deml  i  weddio  ;  un  yn  Pharisead,  a'r  llall  \n  bubli- 

11  can.     Y  Pharisead  ko'i  sefyll  a  weddiodd  rhyngddo  âg  ef  ei  hun  fel  hyn  ; 

'0  Dduw,  3yr  wyf'yn  diolch  i  ti  nad  wyf  fì  fel  y  mae  dynion  eraill,  yn 

drawsion,  yn  anghyfìàwn,  yn    odinebwyr;    neu    ìfel   y    publican  hwn 

«Mat.  24.  23,-.  3Mat.  24.  27.  4Mat.  16.  21,-  ;  17.  22,—  ;  20.  18,—.  dMarc  8.  31,—.  egen. 
edlî.  6Qen.  7.  4,  7.  fgwledda,  yn  diotat.  öGren.  19.  15,  «fcc  ^tân  brwmstaiiaidd  ;  Dat  14.  10: 
19.  20.  hyn  ol  y  pethau  hyn*,  2Thes.  1.  8.  7Mat.  24.  17.  ìat  y  pethau  Csydd)  ar  ol*  8Gen. 
19.  26.  9Mat.  10.  39.  a'r  cyf.  jgeisiasai*.  kCenhedla  hi  yn  fyw  (drachefn)*.  «aes.  'shatl pre- 
serve  it"t.  10Mat.  24.  40,  41  Iddygir  gan  neu  at  (arall)*.  mA.  79.  h.  «Nid  yw  yr  adn.  h»n 
yn  y  mwyafnf  o'r  Ysgrit'au  goreu  yma,ond  yn  Mat.  24.  43ynunig.  °ge  ain,ysgerbwd*  ;  Mat. 
24.  28.  PYr  eryr  oedd  arwyddlun  milwrol  y  Rhuf'einia.d  ;  ac  felly  y  mae  ystyr pedwaiplyg  i'r 
(rawddeg  ddamegol  hon.  A,  103.  aPen.  6.  39.  íPen.  21.  36.  bAmddiffyn  fy  nghara  rhag  U 
-ighyhuddwr  (mewn  cyfraitb)*'.  cOs  hyd  yn  nod*.  damddiftÿnaf  ei  cham*.  ewrth  dd\fnd 
hyd  y  diwedd  (yn  ddiddiwedd)  fy  nharo  yu  fy  ngwyneb*.  fanghyfiawnder*.  S'Oni  wna'neu 
weithia  Duw  amddiífyniad  cam  i'w*;  Dat.  C.  10.  hyn  hirymariious  yn  eu  hachost.  22Pedr 
3.  8—10.  »ar  fyrder,  yn  fuant ;  37  ml.  ar  ol  hyu  y  bu  dinystr  Jerusalem,  un  cyfia«  niad  o'r 
geiriau  hyc.  íperswadio  eu*.  kgan  osod  ei  hun  (mewu  ystyua  ceremoniol)t.  aD±t.  3.  17  Uel 
hwu,  publican,  ueu  yu  bubUcau* ;  A.  14.  p. 
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12  chwaith.     Yr  wyf  yn  yraprydio  mddwywaith  yn  yv,  wythnos  ;  yr  wyf  yn 

13  4>ltíij\  uimu  cymniaint  oll  ag  a  nfeddaí.'  A'r  publican,  gan  sefyll  o  htr- 
beil.  ni  fynnai  gymmaint  a  chodi  ei  olygon  tu  a'r  n«-í ;  eithr  efe  ;•  guiodd 
ei  ddwyf'ron.  gan  ddywedyd,  ;0   Dduw,  bydd   drugarog   wrihyf  °bech- 

14  adur  '  Dywedaf  i  chwi,  'Aeth  hwn  i  waered  i'vv  dŷ  wedi  ei  Pgyfiawn- 
hâu  if/nfwy  uâ'r  lla.ll :'  5canys  pob  un  ar  y  sydd  yn  ei  ddyrchafu  ei  hun, 
aosfcyngir;  ra  phob  un  a:r  y  svdd  yn  ei  ostwng  ei  hun,  a  ddyrchelir." 
[A.  105.] 

A.    104.   EGWYDDORION  YSGARI2TH. — Pcrea. 

MATTH.  XIX.  3—12.  MARC  X.  2-12. 

3  aA  daeth  y  Phariseaid  atto,  gan  2  aA'r  Phariseaid,  wedi  dyfod 
ei  bdemtio,  a  dywedyd  wrtho,  atto,  a  ofynasant  iddo,  "Ai  rhydd 
"Ai,  cyfreithlawn  i  wr  cysgar  â'i  i  vvr  croi  ymaitb  ei  wraig  ] '  gan 
wraig  am  bob  achos  V  3  eî  b  demtio  ef.     Yntau  a  attebodd 

ac  a  ddywedodd   wrthynt     '  lieth 

a  orchymynodd  ^Moses  i  chwH  " 

4A    hwy  a  ddywedasant.    HHoscs 

a  ganiattâodd    ysgrifenu    lhthyr 

4  Ac  efe  a  attebodd  ac  a  ddywedodd  dysgar,  a'i  gollwng  hi  yinaith. 
wrthynt,  l,0ni  ddarllenasoch  i'r  5  A'r  lesu  a  attebodd  ac  a  ddywed- 
hwn  ix'u  gwnaeth  o'r  2dechreu,  eu  odd  wrthynt,  ■'  O  achos  eich 
gwneuthur  hwy  yn  wrryw  a  ban-       calon-°;aledwch  chwi  yr  ysgrifen- 

ôyw.'î"  Ac  efe  a  ddywedodd,  oddefe  íchwi  y  gorchymyu  h%vn- 
3"Oblegid  hyn  y  gâd  dyn  dad  a  6n\v:  •  ond  o  2ddechreuad  y  crëad- 
mam,  ac  y  glŷn  wrth  ei  wraig :  a'r       igaeth,     yn    wrryw    a    banyw    y 

6  *ddau  fyddant  yn  un  cnawd.  0  7  gwnaeth  Duw  hwynt.  3Aiu  hyn 
herwydd  paham,  nid  ydynt  mwy  y  gâd  dyn  ei  dad  a'i  fam  ac  y 
yn  ddau,  ond  yn  un  cnawd.  Y  8  glŷn  wrth  ei  wraig ;  -a  hwy  4dì 
peth    gan    hynny   a   egyssylltodd       dau  a  fyddaut  un  cnawd :  feì  nad 

7  Duw,  nac  ysgared  dyn."  Hwy-  ydynt  mwy  ddau,  ond  un  cnawd. 
thau  a  ddywedasant  wrtho,  'Pa-  9  Y  peth  gan  hynny  a  egyssylltodd 
ham  gan  hynny  y  gorchymynodd  10  Duw,  na  wahaned  dyu  "  Ac  yn 
^Aioses   roddi    Uythyr    dys^ar,    a'i       y  tŷ   drachefn,   ei   ddysgyblion    a 

8  gollwng  hi  ymaithl"  Yntau  a  ofynasant  iddo  am  yr  un  peth. 
ddywedodd  wrthynt,  "Moses,  o  11  Ac  eíe  a  ddywedodd  ẁrfchyut, 
herwydd  caledrwydd  eich  caíon-  5"Pwy  bynnag  a  roddo  ymaitíi  ei 
nau,  a  oddefodd  i  chwi  ysgar  â  ch  wraig,  ac  a  briodo  un  arall,  y 
gwragedd  :    eithr  o'r  dechreu  nid       mae  yn  godinebu   yn  ei  herbyn  hi. 

9  felly  yr  oedd.  fAc  meddaf  i  12  Ac  os  gwraîg  a  ddyry  ymaith  ei 
chwi,  5'Pwy  bynnag  a.ysgaro  â:i  gwr,  a  pliriodi  un  arall,  y  mae  hi 
wraig,  ond  am  odineb,  ac  a  briodo       yn  godiuebu." 

un  arall,  y  mae  efe  yn  storri  pri- 

odas :  ac  y  mae  yr  hwn  a  briodo  yr  hon  a  ysgarwyd  yn  torri 

10  priodas.' "      Dywedodd   ei  ddysgybliou  wrtho,  "Os  í'elly  y  mae 

11  yr  hachos  rhwng  gwr  a  gwraig,  uid   da   gwreicca."     Ac  efe    a 
ddywedodd  wrthynt,  6  'lS'id  yw  pawb  yn  iderbyn  y  gair  hwn, 

12  ond  ky  rhaì  y  rhoddwyd  iddynt.     Canys  y   mae  ìeuuUchiaid  a 

mBob  dydd  Llun  a  dydd  Iau,  fel  yr  arferai  y  Pnariseaid,  103  o  weithiau  mwy  na,'  a  ereis  ai 
Duw;  Lef.  16.  29—31;  23,  27-32  ;  Num.  29.  7.  4Lf.  27.  31,  32.  ndderbvniwyi*.  °y  pecbad- 
ur* ;  pen.  6.  32 :  lTim  1. 15.  PPea.  7.  29.  °-md  y*  yn  hytrach  na:it.  sMat.  25.  12.  ron«i*. 
A.104.  aG.  .\  :  A.  14.  n.  1.  bA.  49.  a.  cyroryddbâu  oddiwrlh  ei  wraig  am  b..b  (math  o)  gy- 
lu'idd  ad  neu  fait.  ^Deut  24-  1:  Mat  5.  31.  dgwrthgiliad,  apostacy*.  2(ìea.  1.  27.  28;  5.  2. 
8Gen.  2.  24.  4lCor.  6.  16  ;  7.  2-4.  egy.iieuodti*,  briododdî.  fOnd  yr  wyf  tì  yn  dywedyd  i 
chwit ;  Mat.  5.  32.  5Luc  16.  18  :  lCor.  7.  10,  11.  Sgodinebu*.  ìiamiuod  dvn  gyd  a  <.'wraitr',  nid 
manteisiol,  neu  fuddioi  priodit.  igwneod  neu  roi  lle  (yn  y  rneddwl}*.  ki'r,  iipu,  ar  y  rliai  y 
rhoddwyd  (hyny)*,  trwy  achosiou  creudigol,  (physicul),  amgylchiudol,  nuu  grefyddol,  j  tri 
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aned  í'eìly  o  yiotli^u  iuani;  ac  y  ume  eunuchiaid  a  wnaed  gan 
ddynion  yn  eunucfnoid  ,  ;jc  y  mae  eunuchiaid  a'u  gwnaethant 
eu  hun  yn  ennucbiaid  er  mwyn  teyrnas  nefoedd.  Y  neb  a  ddi- 
chon  ei  dderbyn,  dérbynicd." 

A.    105.    YR  IESÜ  YN  I  ERBYN   A  BKNDITÜ10  PLANT  BYCHAIN. — Perea. 

MATTII.  XIX.  13-ló|  MARC  X   13—16.  LüC  XVIII.  15— 17. 

13  Yna  y  dygwyd  atto  13  A  hwy  addygasant  15  [A  103.]  A  hwy  a 
blant  bychaiu,  fel  y  blant  bycbain  atto,  ddygasaut  atto  biant 
rhoddai  ei  ddvv\Uiw  í'el  y  cyífyrddai  efe  â  bychain  hefyd,  fel  y 
arnynt,  ac  y  gweddiai :  hwynt :  aa'r  dysgybl-  c  y  ífy  r  d  d  a  i  efe  â. 
aa'r  dysgyblion  au  ion  a  geryddasant  y  hwynt:  aa'r  dysgybl- 
cerydriodd     hwynt.  rbai  oedd  yn  eu  dwyn  ion  pan   welsaut,  au 

14  aA'r  Iesu  a  ddywed-  14  hwynt.  aA'r  lesu  pan  ceryddasant  h  w  y  . 
odd,  "  Gadêwch  t»i  welodd  /iynny,  fu  an-  16  E  i  t h  r  yr  lesu  a'u 
blant  bychain,  ac  na  foddlawu,  ac  a  ddy-  galwodd  hwyut  atto, 
waherddwch  iddyn  t  wedodd  wrthynt,  ac  a  ddywedodd, 
ddyforl  attaf  fi  :  canys  "  Gadêwch  bi  blant  "  Gadêwch  i'r  plant 
ceiddo  y  cyfryw  rai  bychaiu  dclyfod  attaf  bycnain  ddyfod  attaf 
yw   teyrnas   nefoedd."  fi.  ac  na  waherddwch  fi,  ac  na  waherddwch 

15  Ac  wedi  iddo  roddi  iddynt :  canys  ceiddo  hwynt :  canys  ceiddo 
ei  ddwylaw  arnynt,  efe  y    cyfryw    rai    yw  y     cyíryw    i.aí  yw 

'aaeth  ijìnailà  oddiyno.  15  teyrnas    D  u  w  .      Yn  17  teyrnas      Duw.       Yn 

wir    meddaf  i   chwi,  wir    meddaf  i    chwi, 

'Pwy  bynnag  ni  dderbynio  deyrnas  Duw  '  P  w  y      bynnag      ni 

fel  ddyn  bach,  nid  â  efe  i  mewn  iddi.'  "  dderbynio       deyrnas 

16  Ac  efe  a'u  ^cymmerodd  hwy  yn  ei  freich-  l)uwfel  dyn  bach,  nid 
iau,  acaroddeseiddwylawarnynt,  aca'u  â  efe  i  mewn  iddi.'  " 
bendithiodd. 

A.  106.  Y  GWR  ÌEUANC  GOLUDOG.       DAMMCG   Y   GWEITHWYR    YN   Y    WINLLAN. — 

Perea. 

MAT.XIX.16-30.XX.1--16      MARC  X.  17— 31.  LUC  XVIII.  18-30. 

16  ac  wele,  un  a  17  Ac  wedi  iddo  fy-  18  A  rhyw  lywodr- 
ddaeth,  ac  a  ddywed-  ned  allan  i'r  fí'ordd,  aethwr  a  ofynodd 
odd  wrtho,  "Athraw  rhedodd  un  atto,  a  iddo,  gan  ddywedyd, 
da,  ]pa  beth  da  a  gostyngodd  iddo,  ac  "  Athraw  da,  Hvrth 
wnaf,  fel  y  caffwyf  a  ofynodd  iddo,  "0,  wneuthur  p  i  beth  yr 
fywyd  tragywyddoU"       Athraw    da,    lbeth  a  aetifeddaf    fi     fywyd 

17  bYntau  a  ddywedodd       wnaf  fel  yr  aetifedd-       tragywyddol  V 
wrtho,      c"Paham    y  18  wyf    fywyd    tragy- 

gelwi  fi  yn  dda'í  nid  wyddoll"     bA'r  lesu  19  bA'r  Iesu  a  ddywed- 

da    neb    ond    un,   sef  a   ddywedodd  wrtho,        odd  wrtho,  6-' Pahain 

YDuw;  ond  os  ewyllysi  c"Paham    y    gelwi  fi       ym   gelwi   yn    dda  1 

fyned  i  mewu  i'r  byW-  yn  dda  1   nid  oes  neb       nid  ocs  neb   yn   dda 
yd,  dcadw    y    gorchy- 19  da  oud  un,  sef  Duw.       ond    un,    sef    D  u  w. 

18  mynion."  Efe  a  Ti  a  wyddost  y  gor- 20  Ti  a  wyddost  y  gor- 
ddywedodd     wrtho  chymynion,        2  Na       chymynion,   2Na 

math  o  euDuchiad  a  nodir  yn  <idn.  12.  Gwnelsiil  y  rhai  cyntaf  gau  Dluw,  a'r  aii  gan  ddynyn 
analluog  i  blauta.  hhai  eunuchiaid*.  Ystyr  y  gair  ''euui.eh"  ydyw  •'ceidwad  gwely  neu  >-s- 
tafell-wely,"  am  mai  ei  swydd  oedd  gwylio  ystafell>wely  gwyryfon  o  urddas  yn  y  nos  ;  Act. 
8.  27.  Ennuchiaid  ffigurol  yw  ý  tr^dydd  fa'th  sydd  heb  briodi  ;  lOor.  7.  32.  cydm.  <idn.  6,  7. 
A  105.  aond*.  by  p.ai.t  bycluun*.  co:r  t'atli*  ;  Mat  18.3:  lCor.  14.  20 :  lPedr  2.  2.  dplen- 
ty'u  bach*.  aEs.  40.  11  :  Ioan  21.  15.  A.  106.  aLuc  10.  25.  aMat.  5  5  bOnd*.  cDarllen:i  y 
mwyafrif  u'r  Ysgrifau  goreu,  "Paham  yr  ymofyni  ä  tni  am  y  da  1  un  sydd  dda,  Duw."  2Ex. 
20.  12  <fcc  'Lef.  19.  18.  dA.  49.  q. 
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yntau,  'Pa,  rai  V  A'r 
Iesu  a  ddywedodd, 
2;t  'N  a  ladd,  Na  od- 
i  n  e  b  a,  Na  ladrafcta, 
Na  ddwg  gam  dystioi- 


19  aeth,  Anrhydedda  dy  20  a'th    fam 


odineba,  N  a  ladd, 
Na  1  a  d  r  a  1 1  a,  Na 
cham  -  dystiolaetha, 
Na  c  h  a  m  -  golleda, 
Anrhydedda    dy  dad 


odineba,  Na  1  a  d  d, 
Na  ladratta,  Na 
ddwg  gam  dystiol- 
aeth,  Anrhydedda  dy 
dad  a'th  fam." 


Yntau 


dad  a'f'A  fam,'  a  3  Châr 
dy   gymmydog    fel   ti 

20  dy  hu  u  '  "  Y  gwr 
iüiiangc  a  ddywedodd 
wrtho,  "  Mi  a  dgedw- 
ais  y  rhai  hyn  oll  o'm 
hieuengctid  :  b  e  t  h 
sydd    yD    eisieu  i  rai 

21  etto  V1     Y  v   I  s  e  u  a  21  bA'r  lesu  gan  edrych  22 


a  attebodd  ac  a  ddy- 
weuodd  wrtho,  "  Atli-  21 
raw,  y  rhai  hyn  i  gŷd 
a  dnredwais  o'm  hieu- 
emrctid." 


Ac  efe  a  ddy- 
wedodd,  "Hyn  oll  a 


dgcawais 
engctid." 


o'm    hieu- 


ddywedodd  wrtho, 

"Os  ewyllsi  fod 
yn  cberffaith,  dos, 
4gwerth  yr  hyn  sydd 
gennyt,  a  dyro  i'r 
tlodion ;  a  thi  a  gei 
drysor  yn  y  nef:  a 
thyred,  canlyn  fì." 


22 


arno,  a  ì  hoffodd,  ac 
a  ddywedodd  wrtho, 
"Un  peth  sydd  ddi- 
ffygiol  i  ti  :  d  o  s, 
4gwerth  yr  hyn  oll 
sydd  gennyt,  a  dyro 
i'r  tlodion;  a  thi  a 
gai  drysor  yn  y  nef: 
a  thyred,  a  chymmer 
i  f  y  n  u  y  groes,  a 
bA  phan   gly  bu  22  dilyn  fì."      Ac  efe  a  23 


y  gwr  leuangc  yr  ym- 
adrodd,  efe  a  aeth  i 
ff'ordd  yn  drist :  canys 
yr  oedd  yn  berchen  dâ 
23  lawer.  Yna  y  dywed- 
odd  yr  Iesu  wrth 
ddysgyblion,  UY\\  wir 
y  dywedaf  i  chwi,  mai 
yn  fanhawdd  yr  â 
sgoludog  i  mewn  i 
deyrnas  nefoedd. 


bruddhâodd  wrth  yr 
ymadrodd,  ac  a  aeth 
ymaith  yn  athrist : 
canys  yr  oedd  ganddo  24 
feddiannau  lawer. 
ei  23  A'r  lesu  a  edrychodd 
o'i  amgylch,  ac  a 
ddywedodd  wrth  ei 
ddysgyblion,  "  Mor 
fanhawdd  yr  â  y  rhai 
y  mae  5  golud  gan- 
d  d  y  n  t  i  deyrnas 
24  Duw  !"  bA'r  dysg- 
yblion  a  ff  frawychas- 
ant  wrth  ei  eiriau  ef. 
Ond  yr  lesu  a  atteb- 
odd  diachefn,  ac  a 
ddywedodd  wrthynt, 
"  0  blant.  mor  an- 
hawdd  yw  i'r  rhai 
sydd  â'u  hymddiried 
yn  eu  golud  fyned  i 
24  sAthrachefn  meddaf  i  25  deyruas   Duw  !       h  Y 


bA'r  Iesu  pan  glybu 
hyn,  a  ddywedodd 
wrtho,  "Y  mae  un 
peth  etto  yn  ol  i  ti  : 
4£werth  yr  hyn  oll 
sydd  gennyt,  a  dyro 
i'r  tlodion  :  a  thi  a 
gai  drysor  yn  y  nef : 
a  thyred,  canlyn  fi." 


Ond  pan  glybu 
efe  y  pethau  hyn;  efe 
a  aeth  yn  athrist  : 
canys  yr  oedd  efe  yn 
gyfoethog  iawn.  bA'r 
Iesu,  pan  welodd  ef 
wedi  myned  yn 
athrist,  a  ddywed- 
odd,  "Mor  fanhawdd 
yr  â  y  rhai  y  mae 
5golud  ganddynt  i 
mewn  i  deyrnas  Duw  ! 


_o 


chwi,  h '  Haws  y w 
6  gamel  fyned  trwy 
grai  y  nodwydd  ddur, 
nag  i  oludog  fyned  i 


i       mae  yn  haws  i  6gam- 


el  í'yned  trwy  grai  y 
nodwydd,  nag  i  olud- 
og   fyned   i   mewn    i 


Canys  bhaws 
yw  i  6  gamel  fyned 
ti  wy  grai  y  nodwydd 
ddur,  nag  i  oludog 
fyned      i      mewn     i 


eMat.  5.  48.  «Mat.  6.  20  :  Ltc  12.  3-3  ;  16  9 
i'r  icubr,  ond  nid  i'r  telerau.  5lTim.  6.  9,  10. 
mhellacht.  hDiareb  üdwyreinioi  am  nurtiyw 


ixl(it>_',  iuihawdd  eu  boddhaut;  yn  foddloa 
a-î  ..'ii*.  =Ond  yr  wyfyn  dywedyd  i  chwi  yn 
uuBho-ib).  *0ydm.  Mat.  23.  24. 
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mewn      i     deyrnas  26  deyrnas    Duw."       A  26  deyrnas  Duw."     bAr 


25  Duw.'  "  bA  phan  gly-  hwy  a  isynnasant  yn 
bu  ei  ddysgyblion  ef  ddirf'awr,  gan  ddy- 
hyn}  isynnu  a  wnaeth-  wedyd  wrtbynt  eu 
ant  yn  ddirfáwr,  gan  hunain,  "A  phwy  a 
ddywedyd,  "Pwy  <£an  all  fud  yn  gadwed- 
hynny   a   all    fod    yn  27  ig  1  "        b  A  r      lesu 

26  gadwedig  ì"  b  A'r 
leöU  a  edrychodd  ar- 
cynt,  ac  a  ddywedodd 
wrthynt,  "  Gyd  â  dyn- 
ion  ammhosibì  yw 
hyn,  ond  7gyd  â  Duw 
pob  peth  sydd  bosibl." 

27  Yna  Petr  a  attebodd  28 


rhai  a  glywseat  a 
ddywedasant,  "  A 
phwy  a  all  fod  yn 
gadwedig?" 


ac  a  ddy  wedodd  wrtho, 
"Wele,  8  nyni  a  ad- 
awsom  bob  peth,  ac 
a'th    ganlynasom   di: 


wedi  edrych   arnynt, 

a  ddywedodd,    "Gyd  27  i»  Ac  efe 

â  dynion  ammhosibl  a  ddywedodd,  "  Y 
yw,  ac  7nid  gyd  â  pethau  sydd  am- 
Duw :  canyspobpeth  mhosibl  gyd  â  dyn- 
sydd  bosibl  gyd  â  ion,  7sydd  bosibl  gyd 
Dnw."  â  Duw." 

Yna  y  dechreuodd  28    b  A     d  y  w  e  d  o  d  d 


Petr  ddywedyd  Petr,  "  Wele,  s  nyni 
wrtho,  "Wele,  8nyni  a  adawsom  bob  peth, 
a  adawsom  bob  peth,  ac  a'th  ganlynasom 
ac    a'th    ddilynasom  29  di."     i  Ac  efe  a  ddy- 


wedodd, 
meddaf 


Yn 
chwi, 


beth  gan  hynny  a  fydd  29  di."       b  A'r    lesu 

28  i  niV  bA'r  Iesu  a  attebodd  ac  a  ddy 
ddywedodd  wrthynt, 
"  Yn  wir  meddaf  i 
chwi,  y  cewch  chwi, 
y  rhai  a'm  canlynas- 
och  i,  yn  yr  j  adened- 
igaeth,  pan  eisteddo 
Mab  y  dyn  ar  orsedd 
ei  osoniant,  k  eistedd 
chwithau  ar  ddeuddeg 
gorsedd,  yn  barnu 
deudde^  llwyth  Isräel. 

29  A    phob     un 
adawodd     i  dai 

ö  frodyr,  neu  chwior- 
ydd,  neu  dad,  neu 
fam,  neu  wraig,  neu 
blant,  neu  diroedd,  mer 
mwyn  fy  enw  i,  a 
dderbyn  y  càn  cym- 
maiut,  a  bywyd  tra- 
gywyddol  a  aetifedda  31  tragywyddol.'       Ond 

30  efe.     Ond  10llawer  o'r       10llawer    rhai    cyntaf 
rhai  blaenaf  a  fyddant 
yn  olaf,  a'r  rhai  olaf 

yn  flaenaf. 


wedodd  withyut, 

"  Yn    wir    meddaf   i 
chwi, 


'Nid 
oes  neb  a'r  a  adaw- 
odd  9dŷ,  neu  frodyr, 
neu  chwiorydd,  neu 
dad,  neu  farn,  neu 
wraig,  neu  blant,  neu 
diroedd,  o'm   hachos  30  Duw,  •  a'r  nis  derbyn 


•Nid 
oes  neb  a'r  a  ada^- 
odd  dŷ,  neu  iieni, 
neu  frodyr,  neu 
wraig,  neu  blant, 
m  er    mwyn     teyrnas 


r  a  30  i  a'r  efengyl,  a'r  m 
neu  dderbyn  y  càn  cym- 
maint  yr  awrhon  y 
pryd  hwn,  ìdai,  a  bro- 
dyr,  a  chwiorydd,  a 
mammau,  a  phlant, 
a  thiroedd,  yn  nghyd 
âg  erlidiau;  ac  yn  y 
byd  a  ddaw,    fywyd 


lawer  cymmaint  yn  y 
pryd  hwn, 


ac  yn  y 
byd  a  ddaw  fywyd 
tragywyddol."  [A. 
107.J 


a  fyddantddiweddaf : 
a'r  diweddaf  fyldant 
gyntaf."     [A.  Ì07.] 

MATTH.    XX. 

1  "  Canys  teyrnas  ncfoedd  sydd  debyg  i  wr  o  n  berchen  tŷ,  yr  bwn  a 

2  aeth  allan  °  a  hi  yn  dyddhâu,  i  gyflogi  gweithwyr  i'w  winllan.     Ac  wedi 
cyttuno  â'r  gweithwyr  er  Pceiniog  y  dydd,  efe  a'u  hanfonodd  hwy  i'w 

3  winllan.     Ac  efe  a  aeth  allan  yn  nyhylch  y  Pb  drydedd  awr,  ac  a  welodd 


iMat.  7.  23,  a'r  cyf.  'Lucl.  37;  3.  8.  8Mat.  4.  20,  22,—,  a'r  cyf.  Jales^oriad  (pawbapliub- 
=>th  i  fyd  a  bywyd  newydl)*,  adnewydd'ad,  adferiaií  ;  A-.t.  3.  21.  'toich  gosod  i  eisteddt ; 
ìat  20  21.-  ;  Luc  22.  28-30:  lCor.  6.  2,  3  :  D  it.  20  4.  lííartrefll  ;  Ps.  27  10.  8Mat.  12.  50, 
-.  r"o  achost.  l0Mat.  20.  16  :  Luc  13  30.  n  A.  55.  x.  °yn  gyuar  yu  y  boreut ;  A.tt.  4.  PAtt.  6. 


a.  PhAtt.  4 


o.  c.  33  — ; 


:r. 
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4  eraill  yn  selÿil  yn  isegur  yn  y  'farchnadfa;  .ac  a  ddywedodd  wrthynt, 

'  Ewcb  chwithau  i'r  winllan  ;  a  pha  beth  bynnas  a  fyddo  cyfiawn,  mi  a'i 

6  rhoddaf  i  chwi.'     ,  A  hwy  a  aethant  yrnaith.     Ac  efe  a  aeth  aüan  <lra- 

cliefn  yn  nijhylch  y  chweched  a'r  nawfed  awr,  ac  a  wnaeth  yr  un  modd. 

6  Ac  efe  a  acth  allan  yn  n^hylch  yr  unfed  awr  ar  ddesr,  a«  a  gafodd  eraili  yn 
sefyll  yn  segur,  ac  a  ddywedodd  wrthynt,  '  Paham  y  sefwch  chwi  yma 

7  ar  hyd  y  dydd  yn  segurl'  .  Dywedasant  witho,  '  Am  na  chyflogodd 
neb  nyni.'     Dywedodd  yntau  wrthynt,  '  Ewch  chwithau  i'r  wiullan  :  a 

8  pha  beth  bynnag  fyddo  cyfiawn,  chwi  a'i  cewch.'  A  phan  aeth  liî  yn 
Phhwyr,  arglwydd  y  winllan  a  ddywedodd  wrth  ei  oruchwyliwr,  '  (ia'w 
y  gweithwyr,  a  dyro  iddynt  eu  cyflo.",  gan  ddechreu  o'r  rhai  diweddaf 

9  hyd  y  r/iai  cynttf.     A  phan  ddaeth  y  rhai  a g-yflogasid  yn  nghylch  yr  iiníed 

10  awr  ar  ddeg,  hwy  a  gawsant  bob  un  geiniog      b  a  ph^n   ddaetb  y  rhai 
cyntaf,  hwy  a  8dybiasant  y  caent  fwy;  a  hwythau  a   gawsant  bob  un 

11  geiniog.     Ac  wedi  iddynt  gael,  grwgnach  a  wnaethant  yn  eibyn  «gwr  y 

12  ty,  .  gan  ddywedyd,  '  Ün  awr  ty  gweithiodd  y  rhai  olaf  hyn,  a  thi  a'u 
gwnaethost  hwynt  yn  thgystal  a  ninnau,  y  rhai  a  ddygasom  bwys  y 

13  d}-dd  a'r  gwres.'     Yntau  a  attehodd  ac  a  ddywedodd  wrth  uu  o  honynt, 
'  Y  n  cyfaill,  nid  ydwyf  yn  gwneuthur  cira  â  thi:  onid  er  ceiniog  y 

14  cyttunaist  â  mil     Cymmer  yr  hyn  sijdí  eiddot.  a  dos  ymaith  :  yr  ydwyf 

15  yn  ewyllysio  rhoddi  i  r  olaf  hwn  megis  i  ^tithau.     Ai  nid  cyfreithlawn 
i  mi  wneuümr  a  fynnwyf  «  â'r  eiddof  fy  hun  1  neu  a  ydyw  dy  lygad  di 

16  yn  ^ddrwg,  am  fy  mod  i  yn   dda  ?'       Felìy  10y  rhai  olaf  f'yddant  yn 


flaenaf,  a'r  rhai  blaenaf  yn  olaf:  canys  llawer 
ychydig  wedi  eu  dewis." 


'sydd  wedi  eu  galw,  ac 


ac  a  ddywedodd 
wrthynt, 


A.     107.    YR    IESU    Y    DRYDEDD    WAITH     YN     RHAGPYNEGI     EI    FARWOLAETH    A'l 

adgyfodiad.     [A.  74  a  77.] — Perea. 
MATTH.  XX.  17—19.        MARC  X.  32—34.  LÜC  XVIII.  31—34. 

17  Ac  a'r  Iesu  yn  32  Ac  yr  oeddynt  ar  31  Ac  efe  a  gymmer- 
myned  i  fynu  i  Jeru-  y  fíbrdd  yn  myned  i  odd  y  deu.ddeg  altn, 
íynu  i  Jerusalem ;  ac 
yr  oedd  yr  Iesu  yn 
myned  o'u  bJaen 
hwynt :  a  h  w  y  a 
afrawychasant;  acfel 
yr  oeddynt  yn  can- 
lyn,  yr  oedd  arnynt 
ofn.  Ac  wedi  iddo 
drachefn  gymmeryd 
y  deuddeg,  efe  a  dde- 
chreuodd  fynegi  idd- 
ynt  y  pethau  ba  ddi- 
gwyddent  i  d  d  o  ef : 
yr    ydym    ni  33  -canys  "wele,yrydym 


salern,  efe  a  gymmerth 
y  deuddeg  dys^ybl  o'r 
neilldu  ar  y  fíbrd,  ac 
a  ddy wedodd  wrthynt, 


I 


18  "Wele, 


yn  myned  i  fynu  i  Jer- 
usalem  ;  a  Mab  y  dyn 
a  chdraddodir  i'r  arch- 
ofíeiriaid  a'r  ysgrifen- 
yddion,  a  hwy  a'i  eon- 
demniant  ef  i   farwol- 


ni  yn  myned  i  fynu  i 
Jerusalem;  a  Mab  y 
dyn  a  chdraddodir  i'r 
arch  offòhiaid,  ac  i'r 
yssrifenyddion  ;  a 
hwy  a'i  condemniant 


«Wele,  yr 
ydym  ni  yn  myned  i 
fynu  i  Jerusalem ;  a 
cchyflawnir  pob  peth 
a'r  sydd  yn  ysgrifen- 
edig  trwy  y  ^pro- 
phwydi   am    F  a  b    y 


"3yn  ddi-waitliî.  rA.  44.  u.  ^yfrifasantt.  la  wnaeth*,  a  dreuiiod.lt.  thtryfartalt.  nPeri.  22. 
12;  26.  50.  12Pen.  19.  27,—  uyn  fy  rnhethau  (fy  achosion  reufy  lleoedd)  fyhuu*.  "gynt\:>tiì- 
llydî;Deut.  28.54:  Diar.  28.  22.  wyw  y  gwahoddedigion,  ond  ychydig  yr  etholedigion*,  y 
rhai  cymeradwyedigî  ;  pen.  22.  14  A,  107.  asynasantt.  boeddyut  ar  gydgyfarfod*.  CA.  2  í. 
cbfradychirî    Mat.  26,  47-50,-.  >Ps.  22  :  Es.  63. 
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ì\)  aeth,   •  ac  a'i  traddod-       ef  i  farwolaeth,  ac  a'i  32  dyn.       Canys   efe    a 

antefi'r2Ueiihedloedd,       traddudant       ef      i'r        chdraddodir  i'r  2Cen- 

ìw     Wütwar,     ac    i 'w  34  2Cenhedloedd :  -ahwy       hedloedd,  ac   a   wat- 

fflangellu,       ac       Yw       a'í  gwatwarant  ef,  ac        werif,      ac     a     am- 

groeshoelio  :  a'r  dtry-       a'i   fflangellant,    ac  a       mherchir,  ac  a  hoerir 

dydd  dydd  efe  a  ad-       boerant  arao,   ac  a'i  33  arno :    •  ac  wedi  idd- 

gyfyd."  lladdant  :     a'r     dtry-       ynt    ei    fHangellu.   y 

dydd   dydd    yr  ad-       Ìladdant  ef :'  a'r  dtry- 

gyfyd."  dydd  dydd  efe  a  ad- 

34  gyfyd."     A  hwy  3ni 

ddeallasant  ddim  o'r  pethau  hyn ;  a£  gair  hwn 

oedd  guddiedig  oddi  wrthynt,  ac  ni  wybuaut  y 

pethau  a  ddywedwyd. 

A.    108.    1AGO  AC  lOAN  YN  GWNEÜD  EU  DEISYFIAD  UCHELGËISOL.— Perea. 

MATTH  XX.  20-28.  MARC  X.  35  —45. 

20  Yna  y  daeth  ^niam  meibion  35  A  daeth  atto  Iago  ac  Ioan, 
Zebedëus  atto  gyd  â'i  meibion,  ^mdbion  Zebcdëus,  gan  ddywed- 
#an   aaddoli.   a  deisyf  rhyw  beth       yd,      "  Athraw,     ni     a     fynnem 

21  ganddo.  Ac  efe  a  ddywedodd  wneuthur  o  honot  i  ni  yr  hyn  a 
wrthì,  'Pa  beth  a  fynni  V  Dy-  36  bddymunem."  Yntau  a  ddywed- 
wedodd  hithau  wrtho,  "Dywed  am  odd  wrthynt,  "  Beth  a  fynnech  i 
gael  o'm  dau  íab  hyn  eistedd,  y  37  mi  ei  wneuthur  i  chwi  V  Hwy. 
•naill  ar  dy  law  ddehau,  a'r  llall  ar       thau  a  ddywedasant  wrtho,  "  Can- 

-  dy  law  aswy,  yn  dy  sfrenhiniaeth."       iattâ  i  ni  eistedd,  un  ar  dy  dde- 

22  cA'r  Iesu  a  attebodd  ac  a  ddywed-  heulaw,  a'r  llall  ar  dy  aswy,  yn 
odd,  "Ni  wyddoch  chwi  beth  yr  38  dy  20goniant." i  Ond  yr  lesu  a 
ydych  yn  ei  ofyn.  A  ellwch  chwi  ddywedodd  wrthynt,  "  Ni  wydd- 
yfed  o'r  ^cwppan  yr  ydwyf  fì  dar  och  pa  beth  yr  ydych  yn  ei  ofyn  : 
yfed  o  hono,  a'ch  bedyddio  â'r  a  ellwch  chwi  yfed  o'r  3cwppan 
4bedydd  y  bedyddir  fî?"      Dywed-       yr  wyf  fi   yn  ei  yfed  1  a'ch  bed- 

23  asant  wŵtho,  "  Gallwn."  Ac  efe  a  yddio  â'r  4bedydd  y  bedyddir  fi  âg 
dd}^wedodd  wrthynt,  "Diau  yr  39  ef V  A  hwy  a  ddywedasant 
5yfwch  o'm  cwppan,  ac  y'ch  5bed-  wrtho,  "  Gallwn."  A'r  Iesu  a 
yddir  â'r  bedydd  y'm  bedyddir  âg  ddywedodd  wrthynt,  "  Diau  yr 
ef:  eithr  èistedd  ar  fy  llaw  ddehau  5yfwch  o'r  cwppan  yr  yí'uyf  fi; 
ac  ar  fy  llaw  aswy.  nid  eeiddof  ei  ac  y'ch  5bedyddir  â'r  bedydd  y 
6roddi   ond  i'r   sawl  y  darparwyd  40  bedyddir  finuau:  •  ond  eistedd  ar 

24  gan  fy  Nhad."  A  phan  glybu  y  fy  neheulaw  a'm  haswy,  nid 
deg  hyn,  hwy  a  sorrasant  wrth  y       eeiddof  fi  ei  6roddi  ond  i'r  rhai  y 

25  ddau  frodyr.     «A'r  Iesu  a'u  galw-  41  rtarparwyd  "       A    phan    glybu  y 
u  odd  hwynt  atto,  ac  a  ddywedodd,       deg,  hwy  a  ddechreuasant  ffod  y*n 

7  '  Chwi  a  wyddoch  fod  pennaeth-  anfoddlawn  yn  nghylch  la  o  ;ic 
iaid  y  Cenhedloedd  yn  tra-ar-  42  loan.  cA'r  Iesu  a'u  galwodd 
glwyddiaethu  arnynt,  a'r  rhai  hwynt  atto,  ac  a  ddywedcdd 
inawrioa  yn  tra  awdurdodi  arnynt  wrthynt,  7"  Chwi  a  wyddoch  fod 
hwy.  y  rhai  a  dybir  eu  bod  yn  Uywodr- 

aethu  ar  y  Cenhedloedd.  yn  t  a 
arglwyddiaethu  arnynt ;  a'u  gwýr 
mawr    hỳwnt    yn   tra-awdurdodi 

26  Eithr  nid  felly  y  bydd  yn  43  arnynt.  Eitfir  nid  felly  y  bydd  yn 

«Mat.  27.  2,—,  27,—.  dA.  159.  a.  3Luc  9.  45,  a'r  cyf.  A.  108.  ^Mat.  27.  56,—  ;  Marc  16.  1 : 
&.  "Y  Traetbawä  Ágoriadol,"  t.d.  21.  aA  4.  c.  bddeisyfwu,  yeisiwnt.  2Mat  19.28.  cOi,d*. 
3Mat.  26.  39,  42,—  :  Ioan  18.  11  dar  ei  yfedt ;  cydm.  Es.  51.  17.  4Luc  12.  50,  6A«  t.  12.  2  : 
Dat.  1.  9.  enid  fy  mheth  (fy  ngwstith,  fy  Dyledswydd,  fy  hawl)  i  yw  ei  roddi,  oddieithr  i'r* 
•Mat.  25.  34.  fsorri,  deimlo  yn  ddigllont.  TLuc  22.  24— 20. 
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eîch  plitb  chwi :  ond  8pwy  bynnag  eich  plith  chwi :  oud  spwy  bynnag 
a  fynno  fod  yn  fawr  yu  eich  plitli  a  ewyllysio  fod  yn  fawr  yn  eich 
chwi,  bydded  yn  sweinidog  i  chwi;        plitb,    bydded  Sweinidog  i  chwî; 

27  •  a  phwy  bynnag  a  t'ynno  fod  yn  44  a  phwy  bynnag  ohonoch  a  fynno 
M  ennat  yn  eich  plith,  byddcd  yn       fod    yn    bennaf    bydded    was    i 

28  was  i  chwi:  •  megis  na  ddaeth  45  bawb.  Canys  ni  ddaeth  îMab  y 
Mab  y  dyn  i'w  wasanaethu,  orid  dyn  i'w  wasanaethu.  ond  9i  was- 
9i  wasanaethu,  ac  i  10roddi  ei  anaethu.  ac  i  10roi  ei  einioes  yn 
eiuioes  yn  kbridwerth  dros  lawer."       tbridwerth  dros  lawer." 

A.  109.  IACIJAD    DAÜ    DDEILLION    GERLLAW    JERICHO. 

MATTH.  XX.  29—34.     MARC  X.  46-52.     LÜC  XVIII.  35—43  XIX.  1. 

29  Ac  a  hwy  yn  anayned  46  A  hwy  a  ddaeth-  35  A  bu.  ac  efe  yn 
allan  o  bJericho,  tyrfa  antiJericho.  Ac  fel  anesâu  at  bjericho, 
íawr  a'i  canlyi.oid  ef.       yr  oedd  efe  yn  myned       i  ryw  addyn  dall  fod 

30  Ac  wele,  adau  ddeill-  aalLtn  o  bjericho,  eíe  yn  eistedd  yn  ymyl  y 
ion  yn  eistedd  slyJì/i  y  a'i  ddysgyblion,  a  ba-  36  ffordd  yn  cardoha :  ■  a 
ffordd,  gad  o  bobljdBartinië-       phan  glybu  efe  y  dyr- 

us  ddah,  mab  Timëus,       fa  yn  myned  heibio, 

oedd  yn  eisteddar  íin       efe  a  ofynodd  pa  beth 

y  ff'ordd  yn  cardotta.  37  oedd  hyn.     A  hwy  a 

pan  glywsant  47  A  phan  elybu  mai  yr       ddywedasant      iddo, 

fod  yr  Iesu  yn  myned       Iesu  co  Nazareth  yd-       "Mai  Iesu  co  Naza- 

heibio,  a  lefasant  gan       oedd.  efe  a  ddechreu-       reth   oedd  yn  myncd 

ddywedyd/'Arnlwydd,       odd  Jefain,  a  dywed- 38  heibio."      Ác    efe    a 

fab  Datÿòd,    trugarhâ       yd,    "Iesu,  mab  Daf-        lefudd.    gau  ddywed- 

31  wrthym  !"  A'r  dyrfa  ydd,  trugarhâ  wrth-  yd,  "Iesu  mab  Daf- 
a'u  ceryddodd  hwyntj  48  yf!;'  A  líaWer  a'i  cer-  ydd,  trugarbâ  wrth- 
felytawent:  hwythau  yddasant  ef,  i  geisio  39  yf !"  A'r  rhai  oedd 
a  lefasant  fwyfwy,  gan  ganddo  dewi :  ond  efe  yn  myned  o'r  blaen  a  i 
ddywedyd/'Arglwydd,  a  lefodd  yn  fwy  o  Ja-  ceryddasantefi  dewi: 
fab   Dafydd,   trugarhâ       wer,    "Mab    Dafydd,       eithr  efe  a  lefodd  yn 

32  wrthym  !"  A'r  Iesu  a  49  trugarhâwrthyf !"  A'r  fwy  o  lawer,  "Mab 
safodd,  ac  a'ugalwodd  Iesu  a  safodd,  ac  a  Dafydd,  trugarhâ 
hwynt,  archodd  ei  alw  ef.    A  40  wrthyf !"     A'r  Iesu  a 

hwy  aalwasanty  dall,       safodd.    ac   a   orchy- 
gan  ddywedyd  wrtho,       mynodd  ei  ddwyn  ef 
"Cymmer  galon  ;    cy-       atto. 
fod  :  y  mae  efe  yn  dy 

50  alw  di."  Ond  efe,  wedi 
taflu  ei doochl ymaith, 
a    gyfododd,     ac     a 

51  ddaethat  yr  Iesu.  A'r  A  phan  ddaeth 
Iesu  a  attebodd  ac  a  efe  yn  a°os,  efe  a  ofyn- 
ddywectodd  w  rtho  ,  41  odd  iddo,  •  gan  ddy- 
"Beth  a  fynni  i  mi  ei       wedyd.'Tabethafyn- 

ac  a  ddy-  wneutbur  i  ti1?"  A'r  ni  di  i  mi  ei  wneuth- 
wedodd,  "Pa  betb  \  dall  a  ddywedodd  ur  i  ti  T'  Yntau  a 
ewyllys'wch  ei  wneu-  witho. e 'Athraw.  caff-  ddywedodd  '  Ar- 
thur  o  honof  i  chwi  V1       ael  ohonoífyngolwg."       glwydd,  cael  o  honof 

33  Dyueda>ant       wrtho.  52  A'r  Iesu  a  ddywedodd  42  fy  ngolwg."     A'rlesu 

8Mat.  23.  11 :  Marc  9.  35.  Sarlwywr*,  wasar>aethwr.  waitert.  hgvmaf*.  ibyd  yn  nod  Mab 
y  dvu*;  Pbil.  2.  6.-8.  8Luc  22.  2Ì  ;  loan  13.  14.  lûL.un  10.  11,  15.  tdaliad  neu  ìawn  er 
rhyddhad*  dros  neu  vn  lleí  ;  ITim  2.  6  :  Tit.  2  14:  IPedr  1.  19.  A.  109.  aG.  N.  bA.  86.  Ä' 
eA.  11.  g;  30.  d.  <U.  14.  0.  eRabboni*;  A.  19.  b  :  Ioan  20. 16. 
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,  "Arglwyd  ì.agoryd  ein  wrtho.  "Dos  ymaith  :  a  ddywçdodd  wrtho, 
34  ll\ga;d  dì."  A'r  Iesu  dy  ffvdd  a:  h  siachâ-  '  Cymmerdy  oîwg:  dy 
a  fdosturiodd  wrlhynt,  odd."  Ac  yn  y  fan  y  ff»dd  a'tli  ffiacbâodd.  ' 
ac  a  gyffyrddodd  â'u  cafodd  efe  ei  olwg,  ac  43  Ac  allan  o  law  y  caf- 
llygaid:  acynebrwydd  efe  a  ddüynodd  yr  odd  eíe  eí  olwg,  aca'i 
y  cafodd  eu  llygaid  ol-  Iesu  ar  hyd  y  ffor.dd,  canh  nodd  ef,  gan  og- 
wg,  a  hwy  a'i  canlyn-       [A.  112  ]  oneddu  Duw.    Arholl 

asantef.  [A.  112.]  bobl,  pan  welsnnt,    a 

roisantf  >lianti  D.ìuw. 
XIX.  1.     AV  Iesu  sl  aeth  i  mewn,  ac  a  aeth  trwy  Jericho. 

A.  110.    YR  YMWELIAD  A  ZACCHEDS.      DAMMEG  Y  DEG  PDNT. — Jericho. 

LUC  XIX.  2-28. 

2  Ac  wele,  wr  a  elwid  wrth  ei  enw  Zacchëus.  ac  efe  oedd  aben-public- 

3  an,  a  hwn  oedd  gyfoetbog.  Ac  yr  oedd  efe  yn  ceisio  gweled  yr  le.-u, 
pwy  ydoedd  ;  ac  ni  allai  bgan  y  dyrfa,  am  ei  fod  yn  fychan  o  gorphol- 

4  aeth.     Ac  efe  a  redodd   o'r  blaen,  ac  a  ddrinsodd  i  c;>ycaraor-wydden, 

5  íël  y  gal'ai  ei  weled  ef':  oblegid  yr  oedd  efe  i  ddyfod  y  ffnrdd  honno.  A 
phan  ddaeth  yr  Iesu  i'r  lle,  efe  a  edrychodd  i  fynu,  ac  a'i  canfu  ef ;  ac  a 
ddywedodd  witho,  "Zacchëus,  disgyn  ar  frys  :  canys  rhaid  i  mi  heddyw 

6  aros  yn  dy  dŷ  di."    Ac  efe  a  ddisgynodd  ar  frys,  ac  a'i  derbyniodd  ef 

7  yn  llawen,     A  phan  welsant,  chgrwgnach  a  wnaethant  oll,  gan  ddywed- 

8  yd,  "Fyned  o  honD  ef  i  mewn  i  «dettŷa  at  wr  ddpechadurus."  eA  Zac- 
chëus  a  safodd,  ac  a  ddywedodd  wrth  yr  Arglwydd,  "Wele,  fhanner  fy 
Dâ,  O  Arglwydd,  yr  ydwyf  yn  ei  roddi  i'r  tlodion  ;  ac  os  ffdygais  ddiin 
o'reiddo  neb  trwy  gam-achwyn,  yr  ydwyf  yn  ei  dalu  ar  ei  sbedwerydd." 

9  A'r  Iesu  y  ddywedodd  wrtho,  "Heddyw  y  daeth  iachawdwriaeth  i'r  tŷ 

10  hwn,  ho  herwydd  ei  fod  yntau  yn  íab  i  Abraham.    Canys  Uiab  y  dyn 
a  ddaeth  i  geisio  ac  i  gadw  yr  hyn  a  gollasid." 

11  Ac  a  hwy  yn  gwrando  ar  y  pethau  hyn,  efe  a  chwanegodd,  ac  a  ddy- 
wedodd  ddammeg,   am  ei  fod  efe  yn  agos  i  Jerusalem,  ac  am  iddynt 

12  dybied  yr  ymddaDgosai  teyrnas  Duw  yn  y  fan.     Am  hynny  y  dywed- 
odd  efe,  "Rhyw  wr  bonbeddig  a  aeth  i  2wlad  bell  i  id'lerbyn  teyrnas 

13  iddo  ei  hun,  ac  i  ddychwelyd.     Ac  wedi  galw  ei  ddeg  gwas,  ete  a  roddes 
iddynt  ddeg  Jpunt,  ac  a  ddywedodd  wrthynt,  k'Marcbuattêwch  hyd  oni 

14  ddelwyf.'    Eithr  ei  ìddioaswyr  a'i  casasaot  ef,  ac  a  ddanfonasant  gen- 
nadwri  ar  ei  ol  ef,  gan   ddywedyd,  3'Ni  fyDDwn  ni  hwn   i  deyrnasu 

15  arnom.'     A  bu,  pan  ddaeth  efe  yn  ei  ol,  wedi  derbyn  y  deyroas,  erchi  o 
hoDO  ef  alw  y  gweision  hyn  atto,  i'r  rhai  y  rhoddasai  efe  yr  anau,  fel  y 

16  gwybyddai  beth  a  nelwasai  bob  un  wrth  farchnatta.     A  daeth  y  cyntaf, 

17  gan  ddywedyd,  'Arglwydd,  dy  bunt  a  ynnülodd  ddeg  punt/    Yntau  a 
ddywedodd  wrtho,  'Da  was  da:    am  i  ti  fod  yn  4ffyddlawn  yn  y  lleiaf, 

38  bydded  i  ti  mawdurdod  ar  ddeg  dioas.'     A'r  ail  a  ddaeth,  gaD  ddywedyd, 

19  'Arglwydd,  dy  buot  di  a  wnaeth  bum  punt.'     Ac  efe  a  ddywedodd  heíÿd 

20  wrth  hẃnnw,  'Bydd  dithau  ar  bum  dinas.'    Ac  un  arall  a  ddaeth,  gan 
ddywedyd,  'Arglwydd,  wele  dy  bunt,  yr  hon  oedd  gennyf  wedi  ei  dodi 

21  mewn  nnapc)7n :  *canys  mi  a'th  ofnais,  am  dy  fod  yn  wr  °tost:  yr  wyt 

fA.  S3.  c.  SMat,  9.  22.-a'r  cyf.  A.  110.  aA.  14.^.  b0:r  dyrfa*.  CA.  101.  g.  C"A.  .'8.  e. 
àh.  64.  j.  ddPen.  6.  32.  eOnd*.  fliannerim  íy  eiddo*.  tfcanigyruiddaip,  camosodais  dreth  ar 
ueb  amddimî  ;  pen.  3.  14.  °yn  bedwarplya*  :  y  g:osb  Ruf.  osndedi£  ar  bob  publican'euog  o 
drais.  hyn  oi  yr  byn,  neu  íel  aa-,  y  mae  hyd  yn  nod  yutaut  ;  Rbuf.  4.  11.  12,  16  :  Ga .  3.  7  : 
cydtn.  Luc.  13.  16.  ^Mat.  18.  11.  2Mat.  25.  14—30.  iAethai  Arcliaeläus  (Mat.  2.  22.)  felly  at 
Augustus  i  Rufain,  ac  yn  Jericho  yr  oedd  ei  frenhinlys.  JAtt.  6.  a.  tbyctdwch  ŵeithgart, 
masnachwchî.  1A.  98.  i.  sIoan  1.  11 ;  Act.  13.  45,  46.  Uweithiasai  allan  neu  a  fasnacbasai 
pob  ud,  how  each  had  "managed  matters"],  eíwa  neu  beidio  ;  pen.  16.  2.  4Peu.  16.  10.  mA. 
17.  il,  nA.  92.  r.  °iJym,  garw,  chwerw,  austere* ;  cydm.  Mat.  24.  24. 
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ti  yn  cymmeryd  i  fynu  y  peth  ni  Proddaist  i  lawr,  ac  yn  medi  y  peth  ni 

22  heuaist.'  Yntau  a  ddywedodd  wrtho.  50'ih  enau  dy  hun  y'th  fàrnaf, 
tydi  was  di  wg :  Phti  a  wyddit  fy  mod  i  'yn  wr  tost,  yn  cymmeryd  i  fynu 

23  y  peth  ni  roddais  i  lawr,  ac  yn  medi  y  peth  ni  heuais:  ■  a  phaham  na 
roddaist  fy  arian  1  i'r  ibwrdd  cyfnewid.  fel  pan  ddaethwn  y  gallaswn  ei 

24  gael  gyd  â  llogT  Ac  efe  a  ddywedodd  wrth  y  rhai  oedd  yn  sefv  11  ger 
llaw,  'Dygwch  oddi  arno  ef  y  btìnt,  a  rhoddwch  i'r  hwn  syd'd  â  deg  punt 

25ganddo;  (A  hwy  a  ddywedasant    wrtho,  'Arglwydd,  y  mae  gandüo  ef 
26  adeg  punt:)  *canys  yr  wyf  fi  yn  dywedyd  i  chwi,  «mai  i  bob  un  y  mae 

ganddo,  y  rhoddir  iddo ;  eithr  oddi  ar  yr  hwn  nid  oes  ganddo.  y  dyojr 
â7  o!di  arno,  rie,  yr  hyn  sydd    ganddo.     eA   hefyd   fy   ngelypion  hynny,  y 

rhai  3ni  fynnasent  i  mi  deyrnasu  arnynt,  dygwch  hwyntyma,  a  7lleddwch 

ger  fy  mron  i.'  " 
28      Ac  wedi  iddo  ddywedyd  y  pethau  hyn,  efe  a  aeth  o'r  blaen,  gan  fyned 

i  fynu  8i  Jerusalem.     [A.  112  ] 

A.  111.   YR  IESU  YN  DYFOD  1  BETHANIA  6  DIWRNOD  CYN  Y  PASG. — Bethlìlia. 

IOAN  XI.  55—57.    XII.  1,  9—11. 
55       A  phasc  yr  Iuddewon  oedd  yn  agos  :  a  llawer  a  aethant  o'r  wlad  i  fynu 
66  i  Jerusalem  o  flaen  y  pasc,  i'w  aglanhâu  eu  hunain.     Yna  y  'ceisiasantyr 

Iesu;  a  dywedasant  wrth  eu  gilydd,  fel  yr  oeddynt  yn  sefyll  yn  y  deml, 
57  "Beth  a  dybygwch  chwi,  gan  na  ddaeth  efe  i'r  wyl  V     A'r  archo'fleiriaid 

a'r  Pbariseaid  a  roisant  orchymyn,  os  gwyddai  neb  pa  le  yr  oedd  efe,  a'r 

fynegi  o  hono,  fel  y  gallent  ei  ddaí  ef. 
XII.  1.     Yna  yr  lesu,  t>chwe  diwrnod  cyn  y  pasc,  a  ddaeth  i  cBethania,  lle 

yr  oedd  Lazarus,  yr  hwn  a  fuasai  farw,  yr  hwn  a  godasai  efe  o  feirw. 
9  [Adn.  2 — 8  yn  dA.  131.] — Gwybu  gan  hynny  dyrfa  fawr  o'r  Iuddewon 

ei  fod  ef  yno:  a  hwy  a  ddaethant,  nid  er  mwyn  yr  Iesu  yn  *unig,  ond  fel 

10  y  gwelent  Lazarus  hefyd,  yr  hwn  a  godasai  efe  o  feirw.     Eithr  yr  arch- 

11  ofteiriaid  a  ymgyngborasant  fel  y  lladdent  Lazarus  hefyd.  Oblegid 
llawer  o'r  Iuddewon  a  aethant  ymaith  o'i  herwydd  ef  ac  a  gredasant  yn 
yr  lesu. 


RHAN  VII. 


MYNEDIAD  CYHOEDDUS  EIN  HARGLWYDD  I  JEETT 

SALEM.  A'R  AMGYLCHIADAU  DILYNOL 

CYN  Y  PEDWEllYDD  BASGr. 

Yspaid  :  4  âiwrnod. 


A.  112.  mynediad  cyhoeddüs  ein  harglwydd  i  jerüsalem. — BeíJiania, 

Jerusnlem. 

Pydd  Llun.     Nisan  11,  neu  Ebrill  2. 

IOAN  XII.  12-19. 
12  aTrannoeth,  tyrfa  fawr  yr  hon  a  ddaethai  i'r  wyl,  pan  glywsant  fod  yr 
Iesu  yn  dyfod  i  Jerusalera, — 

Posodaist*;  pen.  12.  48.  6Mat.  12.  37.  PJ>A.  wyddrt  ti  1  &c.î  ^Saes.  ,lbunfë%  8.\!at.  13.  12, 
—,  a'r  cyf.   rrhy<l  yn  nodt.  7A.  1^7—129.     A,  111.  anuro  (yn  seremouio))*  ;  Num.  9.  lü,  13; 
Cron.  c0.  17—19.  ^Pcd.  7.  11.  ^G.  N  :  Att.  1.  CA.  92.  a.  dGwel  yno  y  rhesymau  dros  gyfleu 
hanea  y  swper  yn  ol  trefu  Matthew  a  Marc,  yn  lle  yma  yn  ol  loan. 


* 
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RHAN  VII. 


MATTH.XXI.1-U, 14-17 

1  A  phan  ddaethant 
yn  gyfagos  i  bJeru- 
salem.a'u  dyfod  hivy 
i  cBethpage,  i  ^fyn- 
ydd  yr  CMew-wydd, 
yna  yr  anfonodd  yr 
ìesu    ddau    ddysgybl, 

2  •  gan  ddywedyd  wrth- 
ynt,  "Ewch  i'r  pentref 
sydd  ar  eich  cyfer 
ac  yn  y  fau  chwi  a 
gewch  asen  yn  rhwym, 
ac  ebol  gyd  â  hi : 
gollyngwch  ìmynt,  a 
dygwch  attaf  fì. 


w*tl 

Ë 


MARC  XI.  1*11. 
1     Ac   wedi   eu  dyfod  29 
yn    agos    i    bJeiusa- 
lem,  i  cBethphage   a 
Bethania,-  hyd    xfyn- 
ydd     yr    Olew-wydd, 

1  efe  a  anfonodd  ddau 

2  o'i  ddysgyblion,  •  aca 
ddywedodd  withyut,  30 
"Ewch  ymaith  i'r 
pentref  sudd  gyferbyn 
â  chwi :  ac  yn  y  fan 
wedi  y  deloch  i  mewn 
iddo,  chwi  a  gewch 
ebol  wedi  ei  rwymo, 
ar  yr  hwn  nid  eis- 
teddodd  neb ;  goll- 
yngwch  eí  yn  rhydd, 
a  dygwch  ymaith. 

3  Ac  os  dywed  neb  31 
wrthych,  Paham  y 
gwuewch  hyn  T  dy- 
wedwch,  'Am  fod  yn 
rhaid  i'r  Arglwydd 
wrtho ;'  ac  yn  eb- 
rwydd  efe  a'i  deufyn  32 

4  yma."  A  hwy  a  aeth- 
ant  yrn^ith,  ac  a 
gawsant  yr  ebol  yn 
rhwym  wrth  y  drws  33 
oddi  allan,  mewn 
croes-ffordd ;  ac  a'i 
gollyngasant     ef    yn 

6  rhydd.      A    rbai    o'r 
rhai  oedd  yn  sefy  11  yno 
a  ddywedasant  wrth-  34 
ynt,  "Beth  a  wnewca 
chwi,   yn  gollwng  yr 

6  ebol  yn  rhydd  ?','  A 
hwy  a  ddywedasant 
wrthynt  fèl  y  gorch- 
ymynasai  yr  íe-su:  a 
hwy  a  adawsant  idd- 

7  yntfynedymaith.     A 
7  A  hwy    a    ddygasant       hwÿ  a   dcìygasant  yr  35 

yr   asen   a'r  ebol.   ac       ebol  at  yr  lesu,  ac  a 
a  ddodasant  eu  dillad       Sfwriasant  eu  ddillad 
arnynt,   ac  a'i  gosod-   •    arno ;  ac   efe   a    eis- 
asant  ef  i  eistedd  ear       teddodd  arno 
hynny. 

MATTH.  XXI.  IOAN  XII. 

4  A  hyn  olia  wnaethpwyd,  fel  y  fcyf-  14  A'r  Iesu  wedi  cael  asynyn,  a  eis- 


3  Ac  osdywed  neb  ddim 
w*tbycLi,  dywedwch, 
mae  yn  rhaid  i'r 
rlv^ydd  wrthynt:' 
^yn  y  fan  cfe  a'u  den- 
hwynt." 
— Y  dysgyblion  a  aeth- 
ant  ac  a  wnaethantfel 
y  gorchymynasai  yr 
Iesu  iddynt. 


LUC  XIX.  29—44. 

[A.  109.]  Ac  fe  a 
ddigwyddodd  pan 
ddaeth  efe  yn  agos 
at  cBethphago  a  ÍJe- 
thania,  ì'r  ^mynyrld 
a  elwir  Olew-wydd, 
eí'e  a  anfonodd  ddau 
o'i  ddyí-gyblion,  ■  gan 
ddywedyd,  "Ewch  i'r 
pentref  ar  etc/i  cyfer  ; 
yn  yr  hwn,  gwed.i 
eich  dyfod  i  mewn, 
chwi  a  gewch  ebol 
yn  rhwym,  ar  yr 
hwn  nid  eisteddodd 
dyu  erioed :  gollyng- 
wch  ef,  a  dygwch 
yma. 

Ac  os  gofyn  neb  i 
chwi,  "Pahani  yr  yd- 
ych  yn  ei  ollwtig  V 
fel  hyn  y  dyweduch 
wrtho,  'Am  fod  yn 
rhaid  i'r  Arglwydd 
wrtho.'  '■  A'r  rhai  a 
ddaufonasid  a  aethant 
ymaith,  ac  a  gawsant 
fel  y  dywedasai  efe 
wrtbynt.  Ac  fel  yr 
oeddynt  yn  gollwng 
yr  ebol,  ei  berchen- 
nogion  addyw?edasant 
wrthynt,  "Pahani  yr 
ydych  yn  gollwng  yr 
ebolT'  Ahwyaddy- 
wedasant,  "Mae  yn  % 
rhaid  i'r  Arglwydd 
wrtho. 


ef."  A  hwy  a'i  dys- 
asant  ef  at  yr  Tesu : 
ac  wedi  iddynt  •fẁ'rw 
eu  ddillad  ar  yr  ebol, 
hwy  a  ddodasant  yr 
Iesu  arno. 


A,  112.  aG-.  N.  bQ-  N.  cPentref  byr.han  ar  y  ffonld  o  Jericho  i  Bethaniua  Jerusalem.  Ys' 
tyr  yr  enw  yw  "lle  ffìtrys  ;"  ara  fod  cyflawnrter  o  ffisíys  yn  y  parthau  !iyn  :  cydin.  Ma'.  21. 19, 
— .  ^ecb.  14.  4.  a2Bren.  9. 13.  dhamwisgoedd*;  Á.  14.  o.  earnyutt.  fA.  2.  i. 
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MATTH  XXI. 

lawnid  yr  hyn  a  ddwedasid  trwy  y 
5  prophwyd,  yn  dywedyd.  •  3"  Dy-  15 
ẁedẁch  i  ferch  Siou,  ■  Wele  dy 
Fienhin  yn  dyfod  £i  ti  yn  add- 
fwyn,  ac  yn  heistedd  ar  aseD,  ac 
ebol,  llwdn  asen 

MARC  XI. 

8  A      llawer      a  36 
daenasant     eu 


10AN  XII. 

teddodd  arno ;  megis  y  rcae  yn 
ysgrií'encdig,  ,3"iNac  olm*,  fer'eh 
Sion :  wele,  y  mae  dy  Frenhin 
yn  dyfud,  yn  eistedd  ar  ebul 
asen." — 


arferol  â'r  iau. 

8  —  A  t  h  y  r  f  a 
d  d  i  r  f  a  w  r  a 
daenasant  eu 
ddillad  ar  y 
ffordd ;  eraill  a 
dorrasant  iga- 
ngau  o'r  gwŷdd, 
ac  a'î*  taena.sant 
ar  hyd  y  ííbrdd. 

9  A'r  torfeydd,  y 
rhai  oedd  yn 
m  y  n  e  d  o '  r 
blaen,  a'r  rhai 
oedd  yn  dyfod 
ar  ol,  a  lefasant. 


gan  ddywedyd, 
m<vHosanna  i 
Fab  Dafydd ! 
4Bendigedig  yw 
yr  hwn  sydd  yn 
dyfod  yn  enw 
yr  Arglwydd! 
Hosanna  yn  y 
goruchafion ì"  ' 


dillad  ar  hyd 
y  ffordd :  ac 
eraill  a  dorras- 
ant  gangau  o'r  37 
gwŷdd,  ac  a'u 
taenasant  ar  y 
9ffordd.  A'r 
rhai  oedd  yn 
m  y  n  e  d  o  '  r 
blaen,  a'r  rhai 
oedd  yn  dyfod 
ar  ol,  a  lefas- 
ant;   gan    ddy- 


88 


wedyd,  m"Ho- 
sanna!  4Ben- 
digedig  fyddo 
yr  hwn  sydd 
yn  dyfod  yn 
enw  vr  Ar- 
lOglwydd!     Ben- 


digedh 


yw    y 


LUC'XIX. 

Ac  fel  yr  oedd 
efe  yn  myned, 
hwy  a  daenas- 
ant  eu  dillad 
ar  hyd  y  ffordd 
Ac  weithian, 
ac  efe  yn  nesâu 
at  kddisgyn- 
fa  mynydd  yr 
0  1  e  w  w  y  d  d. 
dechreuodd  yr 
holl  liaws  dys- 
gyblion  lawen- 
hâu,  a  cblod- 
fori  Duw  â  llef 
uchel,  am  yr 
holl  ìweithred- 
oedd  neithol  a 
welsent ;  "  gan 
dd  y  w  ed  y  d, 
4  "  Bendigedi» 
yw  y  Brenhin 
sydd  yn  dyfod 
yn  enw  yr 
Arglwydd! 
Tangnefedd 
yn  y  nef,  a  go- 
goniant  yn  y 
Pgoruchaf!" 


IOAN  XII. 


13  •  a  gymmeras- 
ant  gangau  o'r, 
jp  a  1  in  w  y  d  d, 
ac  a  aetbant 
allan  i  gyfar- 
fod  âg  ef,  ac  a 


1  e  f  a  s  a  n  t  , 
m"H  osanna  ! 
4B  endi  gedig 
yw  «Brennin 
Isräel  yr  hwn 
sydd  yn  dyfod 
yn  enw  yr  Ar- 
glwydd!"-» 


deyrnas  sydd 
yn  dyfod  yn 
•  enw  Arglwydd 
ein  tad  Daf- 
ydd !  Hosanna 
yn  y  og0ruch- 
af!" 

IOAN    XII. 

16  Y  pethau  hyn  nì  wybu  ei  ddysgyblion  ef  ar  y  cyntaf :  eîthr  5pan  ogon- 
eddwyd  yr  ìesu,  6yna  y  cofiasant  fod  y  pethau  hyn  yn  ysgrifenedig  am 

17  dano,  ac  iddynt  wneuthur  hyn  iddo.     Tystiolaethodd  gati  hynny  y  dyrfa, 
yr  hon  oedd  gyd  âg  ef  Phpan  alwodd  efe  Lazarus  o'r  bedd,  a:i  godi  ef  o 

18  feirw.     Am  hyn  y  daeth  y  dyrfa  hefyd  i  gyfarf'od  âg  ef,  am  glywed  o 


3Es.  62.  11  :  Zech.  9.  9.  S\  mewn  i  tit.  hmavchogaetht.  "fiigiiu  (irioi  )  o'r  coed  (pulm- 
wydd)t,  o  ba  rai  yr  ocdd  cyflawnder  rhwng  Jericho,  "dinas  y  palmwydd,"  (2Cron.  28.  J5  a 
Jernsaiem.  Arferai  y  dwyremwyr  daenu  eu  hamwisgoedd,  a  brigau  y  palmwydd  ar-  hyd  y 
ft'ordd  fel  hyn  o  flaen  brenhinoedd  a  chadfridogion  enwog  fel  arwyddluniau  o  waronaeih, 
buddugoliaeth,  a  gorfoledd  ;  2Bren.  9.  13:  Dat.  7.  9.  JG.  N.  k(x.  N.  q.  lrymusderau*.  "'Grinr 
Hebraeg  yn  arwyddo  "achub  neu  cvnorthsvya  yn  awr,"  aca  dedfnyadid  i  ddatgan  gorfolcdd. 
*Ps.  118.  26:  Mat.  23.  39  :  Luc  13  35.  °goruchafion*.  Pgorucheldeit.  6Pen.  7.  39.  6Pen.  14. 
S6.  Phiddo  alw  Lazarus  allan  o'r  bedd,a;i*. 


168  0  FYNRDIAD  CYHOEDDÜS  EIN  HARGLWYDD  RHAN  VII. 


19  honynt  iddo  wneuthur  yr  arwydd  hon.  Y  Phariseaid  gan  hynny  a  ddy- 
wedasant  yn  eu  plith  eu  hunain,  7  'A  welwch  cltwi  nad  ydych  yn  tyccio 
diml  wele  fe  aeth  y  byd  ar  ei  ol  ef !"     [A  125  ] 

LUC    XIX. 

39  A  rhai    o'r  Phariseaid    o'r   dyrfa   a    ddywedasant  wrtho,   "Athraw, 

40  cerydla  dy  ddysgyblion."  Ac  efe  a  attebodd  ac  a  ddywedodd  wrthynt, 
"Yr  ydwyf  yn  dywedyd  i  chwi,  8Pe  tawai  y  rhai  hyn,  y  llefai  y  cerrig 

41  yn  y  Jan.'  "     Ac  ^wedi  iddo  ddyfod  yn  agos,  pan  welodd  efe  y  ddinas,  efe 

42  a  wylodd  drosti,  •  gan  ddywedyd,  <:Pe  gwybuasit  'dithau,  ie,  yn  dy 
ddydd  hwn.  y  pethau  a  berttiynent  i'th  heddwch  !  eithr  y  raaeut  yn  awr 

43  yn  guddiedig  oddi  wrth  dy  lygaid.  Canys  daw  y  dyddiau  arnat,  a'th 
elynion  a  fwriant  8glawdd  o'tü  amgylch,  ac  a'th  amgylchant,  ac  a'th 

44  twarchaeant  o  bob  parth;  •  ac  a'th  wnant  yn  9gyd-wastad  â'r  llawr,  a'th 
thblant  o'th  fewn ;  ac  10ni  adawant  ynot  faen  ar  faen :  o  herwydd  nad 
adnabuost  amser  dy  ^ymweliad." 

MATTH  XXI.  MARC    XI. 

10  Ac  wedi  ei  ddyfod  ef  i  mewn  i  11  A'r  Iesu  a  aeth  i  raewn  i  Jeru- 
Jerusalem,  y  ddinas  oll  a  gyn-  salem,  ac  i'r  deml.  Ac  wedi  iddo 
hyrfodd,    gan    ddywedyd,    "  Pwy       edrych  ar  bob  peth  o'i  amgylch 

11  yw   hwnl"     A'r  torfeydd  a  ddy- 

v|edasant,  "Hwn  yw  Iesu  y  prophwyd  12o  Nazareth  yn 

14  Galilea."  [adn.  12, 13,  yn  A.  113.]— A  daeth  y  deillion 
a'r  clofiSon  atto  yn  y  deml ;  ac  efe  a  u  hiachâodd  hwynt. 

15  UA  phan  welodd  yr  arch-offèriaid  a'r  ysgrifenyddion  y 
rhyfeddodau  a  wnaethai  efe,  a'r  plant  yti  llefain  yn  y 
deml,  ac  yn  dywedyd,  Hosanna  i  fab  Dafydd  !"  hwy 

16  a  lidiasant,  ■  ac  a  ddywedasant  wrtho,  "A  wyt  ti  yn 
cìywed  beth  y  mae  y  rhai  hyn  yn  ei  ddywedyd  ]"  A'r 
Iesu  a  ddy  wedodd  wrthynt,  "Ydwyf;  oni  ddarlìenasoch 
chwi    erioed,      130    enau     ▼plant 

bychain  a  rhai  yn  sugno  y  wper- 

ffeithiaist  foliant  V  "  marc  xi. 

17  Ac  efe  a'u  gadawodd  hwynt,  ac  a  hi  weithian  yn  *hwyr,  efe  a 
a  aeth  allano'r  ddinas  i  14Bethania,  aeth  allan    i  14Bethania  gyd  â'r 

ac  a  lettýodd  yno.  deuddeg. 

A.  113.    Y   FFIGYSBREN    DIFFRWYTH.      GLANHAD   Y   DEML. — Betham.a% 

Jerusalem. 
Dydd  Mawrth.    Nisan  12,  neu  Bbrill  3. 

MATTH.  XXI.  12,  13,  18, 19.  MARC  XI.  12-19. 

18  A'r  abore,  fel  yr  oedd  efe  yn  12  A  thrannoeth,  wedi  iddynt 
dvchwelvd  i'r  ddinas,  yr  oedd  arno       ddyfod  allan  o  Bethauia,  yr  oedd 

19  chwant  bv\yd.  A  phan  welodd  efe  13  aino  chwant  bwyd.  Ac  wedi 
bltìgy^bren  ar  y  ffordd,  efe  a  iddo  ganfod  o  hirbell  ffigysbren 
ddaeth  atto,  ac  ni  chafodd  ddim  âg  arno  ddail,  efe  a  aeth  i  edrych. 
arno,  ond  dail  yn  unig:  ac  efe  a  a  gaffai  ddim  arno.  A  phan 
ddywedodd      wrtho,    "Na    thyfed       ddaeth  atto,  ni  chafodd  efe  ddini 


'Pet'.  11.  41.  8Hab.  2.  11.  qG.  N.  rhyd  yn  nool  tydi  liyd  yn  nod  yn  y  dydd  hwn.dy  un  di.y 
DPtliau'tuîití  at  (;immodau)  dy  heddwcht ;  Lnc  14.  32.  swrthü:lawddt,  tt'os,  Siies.  "trench'% 
i-auant  i  fViitit.  9lBren.  9.  7,  8  :  Mic.  3.  12.  thdrigolioi.§.  i»Mai.  24.  2,—.  "Luc  l.b8;  13.  7. 
"Mat.  2.23.  uOnd*.  13Ps.  8.  2.  vMat.  11.  25.  wdarparaist,  trefuaist  yu  gyflawnt.  xAtt.  4. 
"Luc'21.  'áì.     A.  113-  aAtt'  *•  bun  ffigysuren  (.nodedig)*. 
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MATTH.  XXT.  MARCXr. 

ffrwyth  arnat  byth  mwyacb."  Ac  ond  y  dail ;  canys  nid  oedd  «arascr 
yn  ebrwydd  y  crinodd  y  fiì^ysbren.  1±  ffiíys.  A'r  lesu  a  attebodd  ac  a 
[A.  114  j —  ddywedodd  wrtbo,  '\Na  fwyttâed 

neb  rfrwyth  o  lionot  byth  niwy." 
A'i  ddysgyblion  eí'a  glywsant. 

MATTtt\XXI.  marc  xt.  LUC  XIX.  45—48 

12  A'r  Iesu  a  aeth  i  15  A  hwy  a  ddaeth-  45  Ac  ele  a  aeth  í 
mewn  i  deml  Duw,  ac  ant  i  Jernsalem.  A'r  raewn  i'r  deml,  ac  a 
a  'daflodd  allan  bawb  Iesu  a  aeth  i!r  deml;  ddechreuodd  lfwrw 
a'r  oedd  yn  gwerthu  ac  a  ddechreuodd  allan  y  rhai  oedd  yn 
ae  yn  prynu  yn  y  ifwrw  allaa-y  rhai  a  gwerthu  ynddi,  ac 
dernl,  ac  a  ddyra-  weithent  ac  a  bryn-  yn  ptynuj 
chwelodd  i  lawr  fyrdd-  enfc  yn  y  deml;  ac  a 

au  y  i,e\vidwyr  arian,  yrnchwelodd  chdreatl- 
a  chadeinau  y  rhai  au  yr  arianwyr,  a 
oedd  yn  gwertbu  chadeiriau  y  gwerth- 
^.jolommenod:  wyr      2Colommenod: 

16  •  ac  ni   adawai   efe  i 
neb      ddwyn      llestr 

17  trwy  y  deml.     Ac  efe 

a'u      dysgodd,      gan  46  •  gan  ddywed- 

13  •  ac  efe  ddywedyd  wrthynt,  yd  wrthyiit,  'Ý  ipae 
addy*-edodd  wrtínnt,  "O.iid  yw  yn  ysç;rif-  yn  ysgiifenedig.  3  Fy 
"  Yswrifenwyd  3*  lỳ  ened  g,  3T  geU'ir  nhŷ  i.  tŷ  g»vciidi 
gweddi  y  £el>vir  ly  fy  níiŷ  i  yn  dŷ  yw:'  eithr  *chwi  a'i 
nhŷ  i ;'  eîthr  4chwî  aTî  gweddi  i'r  holl  geu-  gwnaethoch  yn  ogof 
gwnnethoch  yji  njçof  h-  dluedd  V  ond  <chwí  47  lladron."  Ac  yr 
iladrüu."     [A.  112  J  a'i     gwnaeíhoch     yn       oedd     efe     dbeu;,ydd 

1S  ogof  Itádron."  A  r  yn  athrawiaetnu  yn 
ysgritenyddion  a?r  ydeml:  a'r  arcb-off- 
arch-offeiriaid  a  glywsant  hyw,  ac  a  eiriaid,  a'r  ysgnfen- 
geisiasant  pa  fodd  y  difethent  ef :  yddion,  a  pheunaeth- 
canys  yr  oeddynt  yn  ei  ofnî  ef,  am  iaid  y  bobl,  a  goisieut 
fod  yr  Jioll  bobl  yn  esynnu  oblegid  ei  48  ei  ddiíetha  ef ;  •  ac  iii 
19  athrawiaeth  ef.  A  phan  aeth  hi  yn  fedrasant  gael  beth  a 
«■hwyr,  efe  a  aeth  allan  o'r  ddinas.  wnaent:  canys  yr  holi 

bobl  oedd  yc  fclynu 
wrtho  i  wrando  amo. 
LUC  XXI.  37,  38. 

37  [A.  123]  ffA'r  dydd  yr  ydoedd  efe  yn  athrawîaethu  yn  y  deml :  a'r 
uos  yr  otuid  eíe  yn  myned  ac  yn  haros  yn  y  niynydd  a  eluid  yr  Ulew- 

38  »  rdd.  A'r  holl  bobl  a  ifure-gyrchent  aào  ef  yn  y  deml,  i"w  gîywed  e£ 
[1.131] 

A.  114.  Y  ffigysbrex  djffrwyth  wedî  owYwo. — Rliiüng  Bethania  a 
Jerusaieẅ. 

Dydd  Mercber.    ìíiean  13,  wu  Ebrill^. 

MARC  XI.  29-26. 
20      A'r  &bore,  wrtli  fyned  heibio,  bŵý  a  wolsant  y  fíî^ysbren  wedi  crîi  o 

c ser  imi  casgíu. m  f   y   c    vd   cyt->t\  a  lítsirlid  yn    Mebtfin  CA.  6S.ffh.Wy  «lyln^ai  U   . 

rhai  jii  nwr  ar  y  £or;den  bo  i.  U..uu  i  U-17.     6-» '■*  iyrd<iau  y  nwwidwj r  anaii"t.     2  i.  t  L. 

14  ;  5.  7.     »Ks.ô6.7.     «Jer.  7.  11.     d,  u  dòyd  :.o*.     6M*U7.  SS,  k'r  o>C     íociitfiai.*.   <sO  A' 
bttém*  ;  lídi.  2L  17.    igodcut  ar  Uoriud  y  wawr*. 
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MATTH.  XXI.  20—22.  marc  xi. 

20  A  phan  welodd  y  dysgyblion,  21  o'r  gwraidd  A  Phetr,  wedi  ad- 
hwy  a  ryfeddasant,  gan  ddywed-  goh'o,  a  ddywedodd  wttho,  "Ath- 
yd,  "Mor  ddisymmwth  y  crinodd       raw,  wele,  y  fíìgysbren  a  felldith- 

21  y  ffigysbren  !"  A'r  Iesu  a  attebodd  22  iaist,  wedi  crino  !"  A'r  lesu  a 
ac  a  ddywedodd  wrthynt,  "Yn  wir  attebodd  ac  a  ddywedodd  wrth- 
mcddaf  i  chwi,  'Os  bydd  gennych  ynt,  "Bydded  gennych  bffydd  yn 
ffydd^  ac  heb  ammeu,  ni  wnewch  23  Nuw.  Canys  yn  wir  yr  wyf  yn 
yn  unig  hyn  a  lonaetìmm  i'r  ffiüys-  dywedyd  i  chwi.  *  Pwy  bynnag 
bren,  eithr  hefyd  os  dywedwch  a  ddywedo  wrth  y  Smynydd  hwn, 
wrth  y  2mynydd  hwn,  'Coder  di  i  'Tynner  di  ymaith,  a  bwrier  di 
fynu,  a  bwrier  di  i'r  môr ;'  hynny       i'r  môr;'  ac  nid  ammheuo  yn  ei 

22  a  fydd.  A  3pha  beth  bynnag  a  galon,  ond  credu  y  daw  i  ben  y 
ofynoch  mewn  gweddi,  gan  gredu,  pethau  a  ddy wedo  efe :  beth  byn- 
chwi  a'i  derbyniwch,"  24  nag  a  ddywedo,  a  fydd  iddo.    Àm 

hynny    meddaf    i    chwi,     5íBeth 
bynnag  oll  a  geisioch  wrth  weddio,  credwch  y  derbyniwch,  ac 

25  efe  fydd  i  chwi.  A  phan  safoch  i  weddio,  maddeuwch,  o  bydd 
gennych  ddim  yn  erbyn  ne.b;  4fel  y  maddeuo  eich  Tad  yr  hwn 

26  sydd  ỳn  y  nefoedd  i  chwithau  eich  camweddau.  Ond  os  chwi 
ni  faddeuwch,  eich  Tad  yr  hwn  sydd  yn  y  nefoedd  5ni  faddeu 
chwaith  eich  camweddau  chwithau  ' " 


A.  115.   HOLI   CRIST   AM   EI    AWDURDOD.      DAMMEG   Y   DDAU   FAB. 

Jerusalem. 


MATTH,  21. 23—32. 


23  Ac  wedi  ei  ddyfod 
ef  i'r  deml,  yr  arch- 
oflfeiriaid  a  henuriaid 
y  bobl  a  ddaethant 
atto  fel  yr  oedd  efe  yn 
athrawiaethu,  g  a  n 
ddywedyd,  "Trwy  ba 
bawdurdod  yr  wyt  ti 
yn  gwneuthur  y  peth- 
au  hyn  1  a  phwy  a 
roddes  i  ti  yr  awdur- 

24dodhon?"  A'r  Iesu 
a  attebodd  ac  a 
ddywedodd  wrthynt. 
"Minnau  a  ofynaf  i 
chwithau  un  gair,  yr 
hyn  os  mynegwch 
i  mi,  minnau  a  fynegaf 
i  chwithau  trwy  ba 
awdurdod  yr  wyf  yn 
gwneuthur    y    pethau 

25  hyn  :  ■  Bedydd  Ioan, 
o  ba  le  yr  oeddî  ai 


MARC  XI.  27—33. 

27  A  hwy  a  ddaeth 
ant  drachefn  i  Jeru- 
salem  ;  ac  fel  yr  oedd 
efe  yn  rhodio  yn  y 
deml,  yr  arch-offeir- 
iaid,  á'r  ysgrifenydd- 
ion,   a'r  henutiaid,  a 

28  ddaethant  atto,  •  ac 
a  ddywedasant  wr- 
tho,  "Trwy  ba  baw- 
durdod  yr  wyt  ti  yn 
gwneuthur  y  pethau 
hyn  1  a  phwy  a  rodd- 
es  i  ti  yr  awdurdod 
hon    i    wneuthur    y 

29  pethau  hyn  1"  A'r 
îesu  a  attebod  ac  a 
ddywedodd  wrthynt, 
"A  minnau  a  ofynaf 
i  chwithau  un  gair; 
ac  attebwch  fi,  a  mi 
a  ddywedaf  i  chwi 
trwy  ba  awdurdod  yr 
wyf  yn  gwnenthur  y 

30  pethau  hyn  ;  -Bedydd 


LÜC  XX.  1—8. 

1  A  digwyddodd  ar 
un  o'r  dyddiau  hyn- 
ny,  ac  eie  yn  dysgu 
y  bobl  yn  y  deml,  ac 
yn  pregethu  yr  ef- 
ensyl,  addyfod  arno 
yr  arch-otfeinaid  a'r 
ysgrjfenyddion,     gyd 

2  â'r  henuriaid,  •  a  llcf- 
aru  wrího,  gan  ddy- 
wedyd,  'Dywed  i 
ni,  'Trwy  ba  bawdur- 
dod  yr  wyt  yn 
gwneuthur  y  pethau 
hyn  ?  neu  pwy  yw 
yr  hwn  a  roddodd  i 
tiyr  awdurdod  honV 

3  Ac  efe  a  attebodd 
ac  a  ddywedodd 
wrthynt,  "A  min- 
nau  a  ofynaf  i  chwi- 
thau  un  gair ;  a  dy- 

4  wedwch  i  mi:  ■  Bed- 
ydd  Ioan,aio'r  nef  yr 
ydoedd,  ai    o    ádyn- 


A,  114.  aAtt.  4.  Gallesid  cysj'lltu  yr  hanes  hwn  kg  A.  113  oni  bai  fod  y  gair  hwn  yn 
dangos  mai  y  dvdd  canlynol  y  bu  hyn.  brtÿdd  Dmv*.  *Mat.  17.  20  ;  21.  21:  Luc  17.  6. 
siCor.  13.  2.  3Luc.  11.  9,  a'r  cyf.  *Mat.  6.  14.  *Mat.  6.  15;  18.  35.  A.  115.  aymübodt. 
bA.  17.  11:  Act.4.  7. 


o.  c.  33^. 
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MATTH.  XXI. 

o'r  ncf,  ai  o  ddyn 
ion  1"  A  hwy  a  yni 
rcsycnmasant     yn 


MAHC  XI. 

Ioan,  ai  o'r  nef   yrl 

ocdrl,    ai  o  ddynion  1 

eu  31  attebwch     fi."       Ac 


plith  eu  hunain,  gan 
ddywedyd,  "  Os  dy- 
wedwn,  'ü'r  nef;'  efe 
a  ddywed  wrthym, 
'Paham  gan  hjmny 
nas  credasoch  ef/' 
26  Ond  os  dywedwn,  '  0 
ddynion  ;'  y  mae  ar- 
nom  ofn  y  bobl :  ca- 
nys  y  raae  pawb  yn 
e  cymmeryd  loan  me- 
gis  prophwyd," 


27 


ymresymmu  a  wnae- 
thant  wrthynt  en 
hunain.  gan  ddywed. 
yd,  "  Os  dywedwn, 
1  O'r  nef ;'  efe  a  ddy- 
wed,  'Paliam  gan 
hynny  na  clr.edech 
32  iddo  V  Eithr  os  dy- 
wedwn,  '  0  ddyn- 
ion;"  yr  oe  dd  ar- 
nynt  ofu  y  bobl:  ca- 
nys  pawb  oll  a  gyí- 
rifent  Ioan  mai  pro- 
phwyd  yn  ddiau  yd- 
A  hwy  33  oedd.  A  hwy  a  at- 
tebasant  ac  a  ddy- 
wedasant  w  r  t  h  yr 
Iesu,  "  Ni  wyddom 
ni.';  A'r  Iesn  a  at- 
tebodd  ac  a  ddywed- 
odd  wr  thy  nt  hwy- 
thau,  ';Ac  ni  ddy- 
wedaffinnau  i  chwi- 
thau  trwy  ba  awdur- 
dod  yr  wyf  yn 
gwneuthur  y  pethau 
hyn." 


LUC  XX. 

5  ion  V1  Eithr  hwy  a 
ymresymmasant  yn 
eu  plith  eu  hunain, 
pan  ddywedyd,  "  Os- 
dywedwn,  'Ò'r  nef;' 
efe  a  ddywed,  Pa- 
ham  gan  hynny  na 
6  chredech  ef.T  Ac  os 
dywedwn,  '0  ddyn- 
ion  ;'  yr  lioll  bobl  a'n 
ilabyddiant  ni :  canys 
y  maent  hwy  yn 
cwbl  gredu  fod  Ioan 
yn  brophwyd." 


A 

h  w  y  a  attebasant, 
nas  gwyddent  o  ba 
le.  A'r  Iesu  a  ddy- 
w  e  d  o  d  d  wrthynt, 
"  Ac  nid  wyf  finnau 
yn  dywedyd  i  ehwi 
trwy  ba  awdurdod  yr 
wyf  yn  gwneuthur  y 
pethau  hyn." 


a  attebasant  i'r  lesu, 
ac  a  ddywedasant, 
'•  Ni  wyddom  ni." 
Ac  yntau  a  ddywed- 
odd"  wrthynt,  "  Nid 
wryffinnau  yn  dywed- 
yd  i  chwi  trwy  ba 
awduìdod  yr  wyf  yn 
gwneuthur  y  pethau 
hyn 

28  ' -Ond  beth  dybygwch 
chwi  1  Yr  oedd  gan 
wr  ddau  fab  :  ac  ete  a 
ddaefcn  at  y  cyntaf,  ac  a  ddywedodd,  '  Fy  mab,  dos,  gweithia 

29  hedtJyw  yn  fy  ngwinllan.'  Ac  yntau  a  attebodd  ac  a  ddy^ed- 
odd,  d  •  i\id  âf :'  ond  wedi  hynny  efe  a  edifarhâodd.  ac  a  aeth. 

30  A  pban  ddaeth  efe  at  yr  ail,  efe  a  ddywedodd  yr  un  modd. 
Ac  efe  a  attebodd  ac  a  ddywedodd,  '  Myfi  a   âf,  arglwydd  ;'  a(ì 

31  nid  aeth  efe.  Pa  un  o'"r  ddau  a  wnaeth  ewyllys  y  tad  V' 
Dywedasant  wrtho,  "  f  cyntaf/'  Yr  Iesu  a  ddywedoüd  wríh- 
ynt,  "  Sn  wir  meddaf  i  chwi,  x  yr  â  y  publicanod  a'r  puttein- 

32  iaid  i  mewn  i  devrnas  Uuw  o'ch  blaen  chwi.  Canys  daeth 
Ioan  attoch  yn  fíbrdd  cyfiawnder,  ac  ni  chredasoch  ef :  ond  y 
pubìicanod  a'r  putteiniaid  a'i  credasant  ef:  chwithau  yn 
gweled,  nid  edifarhasoch  wedi  hynny,  íèl  y  credech  ef." 

A.    116.    DAMMEG  Y  GWINLLANWYR  DRYGI0NÜS. — Jymsdleni, 


MATTII.  XXI.  33—46. 

33  "Ciywch  ddammeg 
arnll  -.  '  Yr  aedd  rhyw 
ddyn  o  abercl  en  tŷ, 
yv  bwn  a  ^bìannodd 
bwiiìdan,  acaosododd 
c^ae  yd   ei  chylch  hi, 


MARC  XII.  1—12. 
1  Ac  efe  a  ddecbreu- 
odd  ddywcdyd  with- 
ynt  ar  ddammeoioo  : 
"Gwr  a  iblannodd 
bwinllan,  ac  a  ddod- 
odd     c£-ae    o'i    ham- 


LUC  XX  9—19. 
9  Ac  efe  a  ddechreu- 
odd  d  d  y  w  e  d  y  d  y 
ddammeg  hon  wrth 
y  bobl :  ••  Rìyro  wr  a 
iblannodd  bwinllan, 
ac  a'i  o-osododd  i  laf- 


cMat- 14.  5,— :  Ioan  5  35.     dNiU  wyf  yu  ewyllys;o*.     ^Luc.  7.  29,  óO.    A.  llö.     aA.  òò.x; 
20. 1.    iPs.  80.  8,  ô,  15:  Ei.  ó.  1,  2,  7  :  Jer.  2.  2L  bG.  N.  «wrtbglawdd,  Saes  "bedge  "f. 
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ac  a  gloddiodd  ynddi 
bwia-wryf,  ;>c  a  adeil- 
adodd  bdŵr  ac  a'i 
gosododd  hi  allan  i 
lafurwyr,  ac  a   chaeth 

34  oddi  cartref.  d  A  phan 
nesâodd  araser 
ffrwythau,  efe  a  ddan- 
fonodd  ei  weision  at  y 
llafurwyr,   2i  dderbyn 

35  ei  tfrwythau  hi.  A'r 
llafurwyr  a  ddaliasant 
ei  weision  ef,  ac  un  a 
egurasant,  ac  arall  a 
3laddasant,  ac  arall  a 

36  «labyddiasant.  Tra- 
chefn,  efe  a  anfonodd 
weision  er  aill ,  fwy 
na  r  r  h  a  i  cyntaf :  a 
hwy  a  wnaethant  idd- 
ynt  yr  un  raodd. 


37  dAc  yn  ddiweddaf 
oli,  efe  a  anfonodd 
aLiynt  ei  sfab  ei  hun; 
gan  ddywedyd,  '  Hwy 
a sbarchant íÿ  mab  i.' 

38  d A  phan  w  elodd  y 
Uafurwyr  y  mab,  hwy 
a  ddywedasant  yn  eu 
plith  eu  huii,  '  H^\n 
y  w  yr  6eti(eddd ;  7deu- 
wch,  lladdwn  ef,  a 
hl  a  1  i  w  n    ei   ctifedd- 

39  iaeth  ef '  i  Ac  wedi 
idilynt  ei  ddal  hwy  a'i 
8bwriasant  ef  allan  o'r 
winllau,  ac   a'i    liad  1- 

40asant.  Am  hyncy 
pan  ddêl  ar«hv)dd  y 
winllau,  pibeth  a  wna 
efe  i'r  llafurwyr  hyn- 

41  nyl'       llwy  'a  ddy- 


MARC  XII. 

gylch,  ac  a  glodd- 
iodd  le  ì'r  bg  w  i  n- 
gafn,  ac  a  adeiladodd 
bdŵr,  ac  a'i  gosododd 
hi  allan  i  lafurwyr, 
ac  a  chaeth  oddi  car- 

2  tref.  Ac  efe  a  anfon- 
odd  w  a  s  ddmewn 
amser  at  y  llafurwyr, 
2i  ddcrbyn  gan  y 
llafurwyr    o    fírwyth 

3  y  win  llan,  A  hwy 
tii  daliasant  ef,  ac 
a'i  ebaeddasant,  ac 
íCi  gyrrasant  ymaith 

4  yn  wag  law.  A  thra- 
chefn  yr  a  n  f  o  n  o  d  d 
efe  attynt  was  arall : 
a  hwnw  y  taflasant 
gerrig  atto,  ac  yr 
arcbollasant  ei  ben, 
ac  a'i  gyrrasant  ym- 
aith   fyn  ammharch- 

5  us.  A  thrachefn  yr 
anfonodd  efe  un  arall; 
a  hwnnw  a  ^laddas- 
ant:  a  llawer  eraill ; 
gan   efaeddu  rhai,da 

G  iladd  y  Ileill.  Atu 
hynny  etto,  a  chan- 
ddo  5un  mab,  ei 
anwyìyd,  efe  a  anfon- 
odd  hwnnw  h  e  f y  d 
attynt  yn  ddìŵeddaf; 
gan  ddywedyd,  'Hwy 
a  ffbarchant  fy  mab 

7  i.'  Ond  y  llafurwyr 
hynny  a  ddywedas- 
ant  yn  eu  pìith  eu 
hunain,  'llwn  yw  yr 
fietifëdd;  ?deu  wcli, 
Uaddwn  ef,  a'r  e.iif- 
eddiaeth   fydd    eidd- 

8  om  dL'  i  A  hwy  a  i 
daliasant  ef,  ac  ai 
lladdíisant,  ac  a'i 
8b\vriataut    aìlan    o> 

9  winllan.  Beth  gan 
hynuy     a     wna      ar- 


LÜC  XX. 

urwyr,  ac  a  chaeth 
oddi  c  a  r  t  r  e  f  dros 
dalm  o  amser. 


10  Ac 

ddmewn  amser  efe  a 
anfonodd  was  at  y 
llafurwyr,  2f  e  l  y 
rhoddent  id  d  o  o 
fí'rwyth  y  winllan : 
eithr  y  llafurwyr  a'i 
ecurasant  ef,  ac  n'i 
hanfonasant  ymaith 
yn  wag-law. 

11  Ac  efe 
a  chwanegodd  anfun 
gwas  arall  :  e  i  t  h  r 
hwy  a  gurasant  ac 
a  ammharchasant 
hwnnw  hefyd,  ac  a'i 
haûfonasatit    ymaith 

12  yn  wag  Law.  Ac  efe 
a  chwanegodd  anfon 
y  trydydd:  da  hwy 
a  glwyfasant  h  w  n 
hefyd,  ac  a'i  bwrias- 

13  aut  ef  all  an  .  Yna 
y  d  y  w  e  d  o  d  d  ar- 
glwydd  y  whillan, 
1  Pa  beth  a  wnaf  1 
Mi  a  anfonaf  ff  fv 
anwyl  fab  :  U  allai 
pan    w  e  l  a  n  t   ef,    y 

HSparchant  e/,'  Eithr 
y  llafurwyr.  pa  n 
welsant  ef,  a  ymies. 
ymtnasant  â'u  gil- 
ydd,  gan  ddywe  lyd, 
'  llwn  yw  yr  6etif- 
edd:  *deuweh,  llad  - 
vvn  ef,  l'el  y  byddo 
yr     etifddueth     yn 

15  eiddom  1 1 i- '  iA  hwy 
a  i  8  bwriasant  ef 
allan  o'r  wiullau,  ac 
a'i  lladdasant.  Pa 
beth  gan  hynny  a 
wua       arglwydd       y 


C1>A.  f8jf :  Mat.  25.  14,  15  clOnd*.  ddyn  y  iymor(tfnvytl,an)  t  2  an.  8.  11,  12  :  Mat.  3  8, 
—  ;  4  17.  efl  nttagant*,  fflangelliwantneu  ifflrasaut  y..  dos.t  ;  J^r.  3".  15  ;  ÜS.  6  3J  r.  26.  20 
—23:  Mnt.  23.  37  :  Lnc  13.  34.  *2ûto\\.  24.  21.  fwe-.h  «i  Hmharchu*  «llcb  1.  1.  n'i'y  mab, 
yr  anwylyd  (M.a.  3.  17,—  :  17.  5)  :  yn  Aaü,  wrth  lu.b  tfijíwcl)  (  f'airfy)  p.tn*.  ffdronni  en  htiu- 
aiuat*  dnlant  warogaeth  iî.  6iJs.  2.  8  ;  II  eb.  1.  2.  7Cydm.  G'en.  37.  20:  Mat.  26. 3,  4  :  27. 1 : 
loan  11.  53.  hcymerwn  afael  yn  neu  feddiaot  ot.  eMat.  20. 19 :  Ioaa  1. 11 ;  Heb.  13. 12. 


o.  c.  33*. 
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wed,is;int  wriho  :íEfo 
a  '°ddifetha  yn  IHwyr 
y  d_vnion  drwg  hynny, 
ac  a  esyd  y  winllan  i 
lafurwyr  eraül,  y  ruai 
a  d:ilant  iddo  y 
ffrwythau  yn  eu  ìham- 

42  serau."  Yr  Tesu  a 
ddywedodd  withynt,  10 
".  Òni  ddarl'enasoch 
chwi  erioed  yn  yr 
yssrythyrau.  ll  '  Y* 
maen  a  nwrthododd 
yr    adeiladwyr.  mhwn 

a  wnaetbpwyd  yn  hen  11 
congl :     gan     yr    Ar- 
glwydd     y     gwnaeth- 
pwyd  hyn,  a  rhyfedd 
yw  yn  ein  golwg  ni  V 

43  Am  hynny  meddaf  i 
chwi.  y  ^dygir  teyrn- 
as  Duw  oddi  arnoch 
chwi,  ac  a'i  rhoddir  i 
genedl    a    ddygo  13ei 

44  tfrwythau.  Á  phwy 
bynnag  a  syrthio  ar  y 
maen  hwn,  efe  a 
nddryllir:  ac  ar  bwy 
bynuag  y  syrthio,  efe 
a  i   °mâl  ef  yn  chwil- 

43  ftiw."  A  phan  glybu  12 
yr  arch  offeiriaid  arr 
Phariseaid  ei  ddam- 
megion  ef,  hwy  a 
wybnantmai  am  dan- 
ynt    hwy    y    dywedaî 

46  efe.  Ac  a  hwy  yn 
ceisio  ei  ddala,  hwy  a 
ofnasant  y  torfeydd  ; 
am  eu  bod  yn  ei 
Sjymmeryd  ef  fel 
prophwyd. 


MARC  XII. 

glwydd     y     winllan  7 
efe     a    ddaw,     ac  a  16 
ioddifetha    y    llafur- 
wyr,     ac    a    rydd  y 
winllan  i  eraill. 


OnilT 
ddarllenasoch  yr  ys- 
grythyr  hon  1  n  '  Y 
maen  a  nwrthododd 
yr  acîeiladwyr,  mhwn 
a  wuaethpwyd  yn 
ben  y  gocgl :  • hyn 
a  wnaethpwyd  gan 
yr  Argìwydd;  a  rhyf- 
edd  yw  yn  ein  golwg 
ni.' " 


LÜC  XX. 

wînlbn  iddynt  hwyi 
Efe  a  ddaw  »c  a 
"ddifetha  y  llafur- 
wyr  hyn,  ac  a  rydd 
ei  winllan  i  eraill. 
A  plian  glywsant 
hyn,  hwy  a  ddywed- 
asant,  k»Na  att> 
Duw !''  Ac  efe  a 
edrychodd  arnynt.  ac 
a  ddywedodd,  •«  Beth 
gan  hynny  yw  hyn  a 
ysgrifenwyd,  ]1  •  Y 
maen  a  iiwrthododd 
yr  adeiladwyr,  mhwn 
a  wnaetbpwyd  yn 
ben  y  gongl V 


A  hwy  a  geis- 
iasant  ei  ddala  ef ;  ac 
yr  oedd  arnynt  ofn  y 
dyrr'a  :  canys  hwy  a 
wyddent  mai  Pyn  eu 
herbyn  hwy  y  dywed- 
asai  efeyddammeg: 
a  hwy  a'i  gadawsant 
ef,  ac  a  aethant  ym- 
aith. 


18  Pwy 
bynnag  a  syrthio  a'r 
y  maen  hwnnw,  a 
nddryllir :  ac  ar  bwy 
bynnag  y  syrthio,  efe 

19  a ì  °uûì  ef."  A'r 
a:ch  odëiriaid  a'r 
ysgrifenyddion  a 
geisiasant  rodcîi  dwy- 
law  arno  yr  awr  ho;.- 
no  ;  ac  yr  oedd  ar- 
nyut  ofn  y  bobl : 
canys  gwybuant  mai 
Pyn  eu  herbyn  bwynt 
y  dywedasai  efe  y 
ddammeg  hon. 


A.  117.  DAMMEG  PiUODAS  MAB  Y  BRE.NIN*. — JerilSalem. 

MATTH.  XXII.  1—14. 
1     A'r  Iesu  a  attebodd,  ac  a  lefarodd  wrthynt  drachefn  mewn  dammegion, 


iSvlwer  ma  hanesiol  yw  y  ddammeg  hyd  yma  :  prophwydol odd iyma  hyil  ei  diwedd.  10Maf. 
27.25  Jyn  lirueiius,  yn  diisriion,  iaes.  'iniiserabh/"t ;  Luc  21.  23—25.  *kXa  fydded  fel.>  !*. 
ltym«>  a  .í.  "P.s  118.  22  UMarc  S.  31,—  :  Luc  17.  25.  mhwn  ei  hun  a  ddaeth  '(this  rery  une 
becumt)  yn  l>e  i  y  gongit ;  yn  br.f  «•  .retí  vn  nghonjfl  y  syifae»  ;  Es  28.  lü  :  Arr.  4.  11,  12; 
Ur.uf.  9.  33;  12,  5  ;  Ephes.  2.  20  :  lPedr  2.  6.  12.Mat.  8.  12:  Act.  13.  46-48.  13loan  15  2: 
Rhuf.  14.  17  :  GaL  5.  22  :  2Pedr  1.  5—8.  ngydwesgir*  wneir  yn  swp,  shallbe  crushcd  togeih- 
err ;  Ei.  8.  14, 15.  °iiitiiía  eí* ,  a'i  mala  ef  mor  ían  fel  y  gall  y  gwyiu  chwy  thu  y  gronynau  fel 
$r  ûd  wrtfa  niih.o  j  Ps.  1.  4:  Dan.  2.  44:  Mat.  3. 12,— :  G.  N.  Pwrtbynt*.  ("Adn."2ö.  c 
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2  gan  ddywedyd,  ■*  "  Cyffelyb  yw  teyrnas  nefoedd  i  ryw  frenhin  a  wnaelh 

3  abriodas  i'w  fab,   ■  ac  a  ddnnfonodd  ei  weision  i  alw  y  rhai  a  wahoddasid 

4  i'r  biiudas:  ac  ni  fynnent  ìnoy  ddyfod.  Trachefn  efe  o  a  anfonodd  weision 
eraill,  san  ddywedyd,  l  Dywedwch  wrth  y  rbai  a  wahoddwyd,  •  Welc, 
parottoais  fy  bnahiniaw:  ?fy  ychain  a'«»  passedigion  a  laddwyd,  a  phob 

6  peth  sydä  barod:  deuwch  i'r  briodas.'    CA  hwy  yn  ddiystyr  ganddynt,  a 

6  aethant  ymaitb,  un  i'W  faes,  ac  arall  i'w  fasnaçh:  -a'r  lleill  a  ^ddalias- 

7  ant  ei  weision  ef,  ac  a'zt  hammarchasant,  ac  a'?^  lladdasant.  CA  phan 
glybu  y  brenhin,  efe  a  lidiodd;  ac  a  ddanfonodd  ei  4luoedd,  acaddinystr- 

8  iodd  y  lleiddiaid  hynny,  ac  a  losgodd  eu  4dinas  hwynt.  Yna  efe  a  cldy- 
wedodd  wrth  ei  weision,  '  Yn  wir  y  dbiiodas  sydd  barod,  ond  y  rhai  a 

9  wahoddasid  nid  oeddynt  edeilwng.     Ewch  gan  hynny  i'r  fpiif  ffyidd,  a 

10  cbynniíer  ag  a  gafíoch,  gwahoddwch  i'r  briodas.'  A'r  gweision  hynny  a 
aethant  allan  Vr  pnf-tìyidd,  ac  a  5gasglasant  yn  nghyd  uynnifer  oll  ag  a 

11  gawsant,  drwg  a  da:  a  llanwyd  y  briodas  o  ^wahoddedigion.  CA  phan 
ddaeth  y  brenhin  i  mewn  i  weled  y  gwahoddediiiion,  efe   a  ganfùyno 

12  ddyn  6heb  hwisg  priodas  am  dano :  •  ac  efe  a  ddy  wedodd  wrtho,  '  Y 
^cyfaill,  pa  fodd  y  daethost  i  mewn  yma,  heb  fod  gennyt  wiss  piiodas  V 

13  Ac  yntau  a  aeth  yn  fud.  •  Yna  y  dywcdodd  y  brenhin  wrth  y  i^weini- 
dogion,  '  Rhwymwch  ei  draed  a'i  ddwylaw,  a  çhymmerwch  ef  ymaith,  a 
theíiwch  i'r  tywyllwch  keithaf:  yno  y  bydd  wylofain  a  ìudnngcian  dan- 

14  nedd.'    Canys  llawer  ìsydd  wedi  eu  galw,  ac  ychydig  wedi  eu  dewis." 

A.  118.  GOFYNIAD  DICHELLGAR  Y  PHARISEAID  a'r  HERODIANlAlD :    Y  DEYRNGED  I 

cesar. — Jerusalem. 


MATTH.  XXII.  15—22. 

15  Yna  yr  aeth  y  Phar- 
iseaid,  ac  a  gymmer- 
asant  gynghor  pa  fodd 
y  rhwydent  ef  yn  ei 

1G  ymadrodd.  A  hwy  a 
ddanfonasant  atto  eu 
dysgyblion  yn  nghyd 
â'r  cHerodianiaid,gan 
ddywedyd,  "Athraw, 
'ni  a  wyddom  dy  fod 
yn  eirwir,  acyn  dysgu 
ÌTordd  1)  u  w  m  e  w  n 
gwirionedd,  ac  nad  oes 
arnat  cfal  rhag  neb : 
oblegid  nid  wyt  ti  yn 
edrych  ar  wyneb  dyn- 

17  ion.  Dywed  i  ni  gan 
hyony,  'Beth  yr  wytii 
yn  ei  dybied  ì  Ai  cyf- 
reithlawn  rhoddi 
fteyrnged  i  Cesar,  ai 

18  nid  ywV  "  Ond  yr  Iesu 
a    wybu    eu  drygioni 


MARC  XII.  13—17. 

13  A  hwy  a  anfonas- 
ant  atto  rai  o'r  Phar- 
iseaid,  ac  o'r  cHerod- 
ianiaid,  i'w  drwydo 
ef  yn   ei    ymadro  Id. 

14  H  w  y  t  h  a  u  ,  p  a  n 
ddaeihant,  a  ddy- 
wedasant  wrtho, 
"Athraw,  lm  a 
wyddom  dy  fod  di 
yn  eirwir,  ac  nad  oes 
arnat  ofal  rhag  neb: 
canys  nid  wyt  ti  yn 
ediych      ar      wyneb 

dynion,  ond  yr  wyt 
yn  dysgu  ffordd 
l)uw  mewn  gwirion- 
edd: 

Ai  cyfreith- 

lawn  rhoi  fteyrnged 

i  Cesar,    ai    nid 

yw?  a  roddwn,  ai  ni 

löroddwn  hiV     'Ond 


LUC  XX.  20-26. 

20  A  hwy  a'i  agwyl- 
îasant  ef,  ac  a  yrras- 
ant  bgynllwynwyr,  y 
rhai  a  gymnierenc 
arnynt  eu  bod  yn 
gyfiawn  ;  fel  y  dalient 
ef  yn  ei  ymadrodd, 
i '  w  draddodi  eyni 
mcddiant   ac   awdur- 

21  dod  y  rhaglaw.  A 
hwy  a  ofynasant  iddo 
ef,  gan  ddywedyd,. 
"  Athraw,  *ni  a 
wyddom  mai  uuiawn 
yr  ýdwyt  ti  yn  dy- 
wedyd,  ac  nad  wyt 
yn  derbyn  wyneb, 
eithr  yû  dys£u  íì'ordd 
Duw   mewn  gwìrion- 

22edd.  Ai  cyfreith- 
lawn  i  ni  roi  f.teyrn- 
ged   i    Cesar,  ai   nid 

23ywT'      Ac     efe    a 


A  117  iLnc  14.  16— 24.  abriodas-wleddoedd*:  A.  20. 
9  2."  cür.d*.  3Pen.  21.  35,—.  4Dan.  9.  2,  26 :  Mat.  24  15. 
13  46.  fi  fylelmu  y  rtyrdd,  i'r  croes-ffyrdd*.  5Peu.  13.  47. 
•J)at  19-  8-  hA-  20-  a  7Cydm.  pen.  20.  13  ;  26.  50.  iA.  20. 
cýf.  ÌPen.  20.  16.  A.  11«-  aMarc  3.  2 :  Luc  14. 1.  t>í?aes.  ■ 
gwn  eu  bysgiyfuctli)*.  cyn  ngallu*.  Uoau  3.  2.  f  A.  78.  a. 


2  ;  Dat.  19.  7  -9.  bA.  46.  n.  ^D  ar. 
-.  dbriodas-wleddt.  eA.  t  2  r  :  A.-t. 

Srai  yn  gorwedd  i  ìwyta*,  gueatal. 

e;  pen.  13.  41,  49.  kptìn.  8.  12,  a'r 
"spies'%  cMarc  3.  6.  djdal  (lel  bel« 
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hwy,  ac  a  ddywedodd, 
"Paharn  yr  ydych  yn 
fy   ff  nhemtio   i,  chwi 

19  nigrithwyr?  Dang- 
oswch  i  rai  óarian  y 
deyroged."  A  hwy  a 
ddygasant  atto  bHein- 

20  iog :  ac  efe  a  ddy- 
wedodd  wrthynt, 
"Eiddo  pwy  yw  y 
i  ddelw    hon    a'r   ar- 

gígraíf?"        Dywedas- 

r.iiL  w  r  t  h  o  ,    "Ëi  ido 

itCesar."      Yna  y  dy- 

wedodd     w  r  t  h  y  n  t , 

"Telwch    chwithau  yr 

eiddo  2Cesar  i  Cesar, 

a'r     eiddo     3D  u  w    i 
22  Dduw."       A     phan 

glywsant    hwy   hyn, 

rhyíëddu  a  wnaethant, 

a;i  adael  ef,  a  myned 

ymaith. 

A.    119.  GOFYNIAD  DICHELLGAR  Y  SADUCEAID  :    YR    ADGYFODrAD.—  JerusaUm. 


MARC  Xlí. 

efe,  gan  wyhod  eu 
rhagrith  h  w  y  n  t,  a 
dilywedodd  wrthynt, 
"Paham  y  fftemtiwch 
fi;  dygwch  i  mi 
fageiniog,  fel   y  gwel- 

16  wyf  ki."  A  hwy  a'i 
dygas-mt.  Ac  efe  a 
ddywedodd  wrthynt, 
*'  Eiddo  pwy  yio  y 
íddelw  hon  ar  ar- 
grarfr'  A  hwy  a 
ddywedasant     wrtho, 

17  "Eiddo  feUesar."  A'r 
Iesu  a  attebodd  ac  a 
ddywedodd  wrthynt, 
"Hhoddwch  yr  eiddo 
2fJesar  i  Cesar,  a'r 
eiddo  3Duw  i  Dduw." 
A  rhyfeddu  a 
wnaethaut  o'i  ble°:id. 


LUC  XX. 

ddeallodd  eu  cyf- 
rwysdra  hwy,  ae  a 
ddywedodd  wrthynt, 
"  Paham    y    fftemt- 

24  iwch  fî  1  •  dangoswch 
i  mi  hgeiniog:  11  un 
ac  ar£raff  pwy  sydd 
arni  V  A  hwy  a 
attebasant  ac  a  ddy- 
wedasant,  "Yr  eiddo 

25  vCesar."  Ac  efe  a 
ddywedodd  wrthynt, 
"  Éhoddwch  chwi- 
thau  yr  eiddo  2Cesar 
i   Cesar,  a'r    e  i  d  d  o 

26  3Duw  i  Dduw."  Ac 
ni  allasant  'feio  ar  ei 
eiriau  ef  ger  bron  y 
bobl :  a  chan  ryfeddu 
wrth  ei  atteb  ef,  hwy 
a  dawsant  â  sôn. 


MATTH.  XXII.  23—33. 

23  Y  dyrld  hwnw  y 
daeth  atto  y  aS-idu- 
ceaid,  y  rhai  sydd  yn 
dywedyd  lnad  oes 
adgyfodiad  ac  a  ofyn- 

24  asanr.  iddo,  ■  gan  ddy- 
wedyi,  "Athraw,  dy- 
wed-jdd  ^^Joses^  '  ós 
bjM  marw  neb  heb 
ia'Jo  blant,  piíodcd  ei 
fiŵwd  ei  wraig  ef,  a 
cíiyfoded  had  i'w 
frawd.' 


25  Ac  yr  oedd 
gyd  â  ni  saith  o  frodyr: 
ar  cyntaf  a  biiododd 
i'jraiíT,  ac  a  fu  farw ; 
ac  efe  heb  hiliogaetu 
iddo.    a    adawodd    ei 

26  wraiar  i'wfrawd.  Felly 
hefyd  yr  ail,  a'r  try- 
dydd,  hyd  y  «seithfed. 

27  Ac  yn   ddiweddaf  oll 


MARC  XII.  18-27. 

18  Daeth  y  aSaduceaid 
hefyd  atto,  y  rhai  a 
ddywedant  'nad  oes 
adgyfodiad;  a  gofyn- 
asant  iddo,  gan  ddy- 
wedyd, 

19  •  "Athraw, 
2Moses  a  ysgrifenodd 
i  ni,  '0  bydd  marw 
brawd  neb,  a  padu  ei 
wraig,  ac  heb  aüu 
plant,  am  gymmeryd 
o'i  frawd  ei  wraig  ef, 
a  chodi  had  i'w 
frawd ' 

20  Yr  oedd  gan 
hynny  saith  o  frodyr: 
ar  cyntafa  gym- 
merth  wraig  ;  a  phan 
fu  farw,   ni  adawodd 

21  had.  A'r  a  i  1  a'i 
cymmerth  hi  ac  a  fu 
farw,  ac  ni  adawodd 
yntau  had :  a'r  tiy- 
dydd    yr    un    modd. 


LUC  XX.  27—40. 

27  A  rhai  o'r  aSadu- 
ceaid,  y  rh  ai  sydd 
yn  bgwadn  nad  oes 
adgyfodiad,a  ddaeth- 
ant     atto     ef,    ac    a 

28  ofynasant  iddo,  •  gan 
ddywedyd,  "  Athraw, 
2Moses  a  ysgiifen- 
odd  i  ni,  '  Os.  byddai 
farw  brawd.  neb,  ac 
iddo  wra'g,  a  marw 
o  hono  yn  ddi-blant, 
a'r  gymmeryd  o'i 
frawd  ei  wraig  ef  a 
chodi  had  i'w  frawd.' 

29  Yr  oedd  gan  hynny 
saith  o  írodyr :  a'r 
cyntaf  a  gymmerodd 
wraig,    ac   a    íu  tarw 

30  yn  ddi-blant.  A'r 
ail  a  gyinmerth  y 
wraig,   ac  a   fu   farw 

31  yn  ddi-blant.  A'r 
t  r  y  d  y  d  d  a'i  cym- 
merth  hi:    ac   yr  ud 


ff A  49.  c.  íf.ithoilyn,  cän*-  hAtt.  6.  a.  iyr  arlun  hwn  a'r  d»rlleniadî.  ^A.  14.  a.  2Mat.  17 
g7  :  UliuC  13.  7.  sî)ao.  ö.  16— 1S  ,  6.  10-13  :  Act.  ó.  29.  lgael  gafaei*.  A.  119.  aA.  14.  ».  2 
bv\vit;iddywtídyd*    »Act.  23.  8.  2Deut.  25.  5.  csaith*. 
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bufarwy  wraighefyd.  22  A  bwy  a'i  cymmer-  ffumjd  y  saith  hefyd, 
asant  hi  ill  saith,  ac  ac  ni  adaws.nit  nlaDt 
ni  adaivsant  hnd.  Vn  32  ac  a  fnont  feirw.  Ac 
rìdiweddaf  o'r  cwbl  yn  ddiweddaf  o  1  bn 
bn   farw    y    \v  r  a  i  er       íarw  y   wraig  het'vd. 

28  Yn  yr  adgyforìiad,  çan  23  hefyrì.  Yn  yr  adgyf.  33  Yn  yr  adgyfodìad 
hynny,  gwraig  i  bwy  odiad  gan  hynny,  gan  hynny  gwraig  i 
o'r  saith  fydd  hi  ì  pan  adgyfodant,  bwy  un  d  honynt  y w 
canys   hwynt-hwy  oll       gwraig    i    ba    un    o       hi  î  canys  y  saith  a'i 

29  a'ì  cawsant  hi."  A'r  honynt  fydd  hiì  ca-  cawsant  hi  yn  wraîg." 
Iesu  a  attebodd  ac  a  nys  y  saith  a'i  caw-  34  A'r  Iesu  gan  atteb  a 
ddywedodd  wrthynt,  sant *  hi  yn  wraig."  ddywedodd  wrthynt, 
'Yr  ydych  yn  cyfeil-  24  A'r  Iesu  a  attebodd  "Platt  dy  byd  bwn 
iorni,  gau  na  wyddoch  ac  a  d  d  y  w  e  d  o  d  d  sydd  yn  gwreicca,  ac 
yr  ysgrythyrau,  na  wrthynt,  cv  Onid  am  35  yn  gŵra:  -eithr  y  rliai 
gallu  Duw.  hyn  yr  ydych  yn  cyf-       a    g.\firìr    \n     «rìei- 

eilioiui,  'am  nad  yd-  lwn»  i  fgaeí   y   byd 

ych  yn  g  w  y  b  o  d  yr  bwnnw.  a'r  a  gyfod- 

30  Oblegid  yn  ysgrythyraii,  na  gallu  iad  oddi  wi'th  y 
yr  adgyfodiad  n  i  d  25  Duw  ]  Canys  pan  meirw,  nìd  ýdynt 
ydynt  nacyngwreicca  adgfodant  o  feirw,  nac  yn  gwreicca/nac 
nac  yn  gŵra  ;  eithr  y  ni  wreiccant,  ac  ni  38  yn  </ŵra.  Canys  nis 
raaent  tel  angelion  ŵrant ;  eithr  y  maent  gallant.  farw  mwy: 
Duw  yn  y  nef.                    fel  yr  angelion  sydd  o  b  1  e  g  i  d    scyd.vtàd 

ynynefoedd.  ydynt    â'r    angelion; 

a  phlant  Duw  yrìynt, 

gan  eu  bod  yn  3ulant 

26  Ond  am  y  37  yr  adgyfudîad.     Ac 

81  Ac  am  meirw,  yr  adiyfodir  y  cyfyd  y  meirw, 
adgyfodiad  y  meirw,  hwynt;  oni  ddarllen-  &Moseshef>d  a  hys- 
oni  ddarllenasoch  yr  asoch  chwi  yn  11}  fr  bysodd  wrth  y  berth, 
hyn  a  ddywedwyd  Moses,  y  modd  y  ipan  yw  ef  yn  gaíw 
wrthych    gan    Dduw,       lìefarodd  Duw  wrtho       yr      Arglwydd       yn 

82  gan  rìdywedyd,  «'Myfi  yn  y  berth,  gan  ddy-  4Dduw  Abraham,  ac 
>  w  Duw  Abtaham,  a  wedyd,  <'Myfi  yw  yn  Dduw  lsaac  ac 
DuW  Isaac,  a  Duw  Duw  Abraham,  a  yn  Dduw  Jacob.' 
Jacob*?'  JSid  yw  Duw  Duw  lsaac.  a  Duw  38  Ac  nid  yw  efe 
Dduw    y  rhai   meirw,  27  Jacob  V     Nid  yw  eí'o       Ddnw  y   meirw,  oud 

33  ond  y  rhai  byw."  A  Dduw  y  meirw,  ond  y  byw:  5c;u,vs  pawb 
phan  glyhu  y  toi  feydd  Duw  y  rh%i  byw  :  sydd  fyw  k.cìdo  ef.'' 
'hynny,  hwy  a  ìsyn-  aiu  hynny  yr  ydych  39  Yna  rhai  o'r  ysgrif- 
nasant  wrth  ei  athraw-  chwi  yn  cyfciliorni  enyddion  gan  atteb  a 
iaeth  ef.  yn  fawr."  ddywe  lasaut,   "  Ath- 

raw,  da  y  dywedaist '' 
40    Ac  6üi  feiddiasant  mwyach  oíyn  dim  iddo  ef. 

A.  120.    CYFREJTHIWR    YN   IIOLl    YR    IF.SU:    Y   DDAU   ORCIIYMYN   MAWR. 

Jcrusaíem. 
MATTII.  XXII.  31—40.  MARO  XII.  28—34. 

34  Ac  wedi  cîywed  o'r  aPhariseaid  28      Àc    un    o'r    aysgrifenyddion    a 

ChOriid  ydych  trwy  hyn  yn  twyllo  (eich  liyiuiin  ac  t-*r;i i l;>,  lu  b  wybo;t,  dyr  oes  ho  *.  •'A. 
C2.  r.  'da'ro,  hi't  (fel  un  vn  anHu  at.  nody*  gyriieddt;  Maf.  7.  14:  1,  c  13.  24.  Scyffelyb,  cyfut* 
tebol  (mewn  nstur.  cyfìwr,  spfyllfa>t ;  lOor.  15,  42,  M3.  'Rhnf.  8.  17  h.';ytl  yn  uoc!  fclosest.  »y 
mo.M  y  mae  eî*.  *Ex.  3.  6, 15  ;  Act.  7.  32  :  IK-b.  U  1-i.  «Rlmf.  6.  ID  kymAuo,  trwyddoî.  Acl. 
17.  2a  ILuc  2.  48  :  Üat.  7.  28,  a'r  cyf.  a.Mat.  22. 16:  Marc  12.  34.    A.120.  ttA.  14.  ».  1 
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ddarfod  Vr  I°.su  bo^tegu  y  Saduce-  ddaeth,  wedi  eu  clywed  hwrnt  yn 

ai;l,    hwy    a    ymgynnullasant    yn  yinresymmu,    a   gwybnd   atteb    o 

35  nghyd  ci'r  un  lle.  Ae  un  o  hon-  'hono  iddynt  yn  gymhwys,  ac  a 
ynt.  yr  hwn  oeld  dgyfreithiwr,  a  ofynodd  iddo,  i:Pa  un  yw  y 
ofynodd  iddn,  gan  ei   edemtio,  a  gorchymyn    scyntaf   o'r    cwbl  ì" 

36  dywedyd,  •  -'Athraw,  fpa  un  yw  y  29  A:r  Iesu  a  attebodd  iddo,  "T 
gorchymyn  mawr  yn  y  gyfraith  ?"  cyntaf  o'r  holl  orchymynion  yw, 

37  A'r  ìesu  a  ddywedodd  wrtho,  i'Clyw,  Isiäel  :  Yr  Aiglwydd 
*  'Ceri  yr  Arglwydd  dy  Dduw  30  ein  'Duw,  un  Arglwydd  yw  :  •  a 
hâ'ih  holl  galon,  acâ'th  holl  Jenaid,  châr  yr  Arglwydd  dy  Dduw  iâ'th 

38  ac  â'th.  holl  feddwl.'      Hwn  yw  y  holl  galon,  ac'â'th  boll  Jenaid.  ae 

39  cyntaf,  a'r  gorchymyn  mawr.  A'r  â'th  holl  feddwl,  ac  â'th  holl 
ail  sydd  gyfifelyb  iddo  ;    2  Càr  dy  nerth  ;'     hwn    yw    y   gorcyhmyn 

áO^ymmydog  fel  ti  dy  hun.'  Ar  y  31  cvntaf.  A'r  ail  sydd  gyffelyb 
ddau  orchymyn  hyn  y  mae  yr  hoìl  iddo ;  2:Câr  dy  gyrnrnydog  ftd  ti 
gyfraith  a'r  prophwydi  yn  fcsefyll."       dy  hun.'    Nid  ces  orchymyu  arall 

32  mwy  râ'r  rhai  hyu."  A  dywed- 
odd  yr  ysgrifenydd  wrtho,  "Da.  Athraw,  ruewn  gwirior.- 
edd  y  dywedaist,  mai  un  Duw  sydd,  ac  nad  oes  arall  ond 
83  efe :  •  a'i  garu  efiâ'r  holl  galon,  ac  â'r  holl  ddeall,  ac  â'r 
holl  Jenaid,  ac  â'r  holl  nerth,  a  charu  ei  gymmydos  megis 
ei  hun,  sydd  3fwy  nà'r  holl  boeth-ofFrymau  a'r  abertliau, 
31  A'r  Iesu,  pan  welodd  iddo  atteb  ^yn  synhwyrol,  a  ddy- 
wedodd  wrtho,  "Nid  wyt  ti  beìl  oddi  wrth  deyrnas  Duw." 
Ac  4ni  feiddiodd  neb  mwy  ymofyn  âg  ef. 

A  121.  pa  fodd  y  mae  crist  yn  fab  dafyddì — Jarusalem. 

MATTH.  XXII.  41—46.     MARC  XII.  35—37.  LUC  XX.  41—44. 

41  Ac  wedi   ymgasglu 

o'r      Phariseaid      yn  35      A'r  Iesu  a  attehodd 

nghyd.  yr  Iesu  a  ofyn-  ac      a      ddywedodd, 

42  odd  iddynt,  •  gan  ddy-  wtth  ddysgu  yn  y  41  Ac  efe  a  ddywed- 
wedyd,  "Berh  a  dy-  deml,  "Pa  fodd  y  odd  wrthynt.  'Pa 
bygwch  chwi  am  dywed  yr  ys^rifen-  fodd  y  maent  yn  dy- 
aGristí  mab  i  bwy  yddion  fod  a*Cnst  yn  wedyd  fod  aCrist  yn 
ydy  w  ì  Dy wedent  fab  iDafydd  ì  fab  i  iDafydd  ì 
wrtho,      "M.b     iDa- 

43fydd."     Dywedai36  Canys  42                            Ac  y 

yntau    wrthynt,     "Pa  Dafydd  ei  huu  a  ddy-       mae  Dafydd    ei  hun 

foddgan  hynny  y  mae  wedodd  trwy  yr  Ys-       yn  dywedyd  yn  llyfr 

Dafydd  yn  yr  Yspryd  pryd        Glân        *Tr       y       Psalmau,       2  Yr 

yn   ei  aìw  ef  yn    Àr-  Arglwydd  a  ddywed-       Arglwydd  a  ddywed- 

glwydd,  gan  ddywed-  odd     wrth      fy    Ar-       odd     wrth     fy     Ar- 

44  yd,  -2-Dywedodd  yr  glwydd,  'Eistedd  ar  glwydd.  'Eistedd  ar 
Arglwydcî  wrth  fy  fy  neheulaw,  hyd  oni  43  fy  neheulaw,  ■  hyd 
Arglwydd,  'Eistedd  osodwyf  dy  elynion  oui  osodwyf  dy  elyn- 
ar  fy  neheulaw,  hyd  yn  droed-fdingc  i'th  ion  yn  droed  faingc 
oni  osodwyf  dy  elyn-  37  draed.'  Y  mae  Da-  44  i'th  draed  di.'  Y 
ion     yn    droed  faingc  fydd  ei  hun  gan  hyn-       mae      Dafydd       gan 

45  i'th  draed  di  V    Os  yw  ny  yn  ei   alw   ef  yn       hynny   yn   ei  alw   ef 

bA.  30./  <Vr  lle  hirnnw,  yn  ,î.  d.\  1  K  e  ;  19.  b.  eA.  49.  *  fpifathno*.  Sf>enaf*  'Dnt.  6. 
i,K  üV:,  dy*.  iütli*.  JLicîO,  27.  2L  • '.  1  ->.  1S :  LuclO  27—37.  fccrogi*:  Sfat  7  12.  Lrr*. 
8Mar.  9.  13  ;  23.  23.  mfei  un  yn  raedJa  meddwl  nen  farn  (drosto  ei  huuì*.  *Luc  20  40. 
A ,  121.  *y  Crisi*  ;  loan  1.  41.  *23am.  7.  12—16 :  Ps.  89.  4,  29,  35  :  Es.  11.  1 :  J<jr.  23.  5 ;  33. 
15  :  Mat.  1.  1,  6,—.  birwyí;  23am.  23.  2.  2Ps.  110.  1. 

8* 
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Dafydd  gan  hynny  yn  Arglwydd ;    ac  o  ba       ynArglwydd;  a  pha 

eialw  ef  yn  Arglwydd,  le  y  mae  efe  yn  fab       fodd  y   mae   efe   yn 

pa  fodd  y  mae  eíè  yn  iddoT'     A  llawer   o       fabiddoT' 

46  fab  iddo  V      Ac  nid  bobl    a'i    gwrandaw- 

allodd  neb  atteb  gair  ent  ef  eyn  ewyllysgar 
iddo,  ac  3ni  íeiddiodd 
neb   o  r  dydd  hwnnw 
allan    ymofyn    âg    ef 
mwyach. 

A.    122.    RHYBUDDION    RIIAG    ESIAMPL    DDRWG    YR   YSGRIFENYDDION    a'r 

phariseaid. — Jerusalem. 

MARC  XII.  38—39.  LUC  XX.  45,  46. 

88      Ac  efe  a  ddywedodd  wrthynt  ayn  45      Ac  a'r  holl  bobl  yn  clywed,  efe 

ei  athrawiaeth,  "Ymogelwch  rhag       a  ddywedodd   wrth  ei  ddysgybl- 

yr  ysgrifenyddion,  y  rhai  a  chwen-  46  ion,    '"Ymogelwch   rhag    yr    ys- 

nychant  rodio   mewn   bgwiÿgoedd       grifenyddion,    y  rhai    a  éwyllys- 

llaesion,    a    chael    ccyfarch    yn   y       iant  rodio  mewn  bdillad  lleision, 

39  cmarchnadoedd,    *a'r  cprif  gadeir-       ac   a   garant  gyfarchiadau    yn   y 

iau  yn  y  synagogau,  a'r  dpiif-eis-       cmarchnadoedd,   a'r  cprifgadeir- 

teddleoedd  mewn  swpperau."  iau   yn  y  synagogau,  a'r  dprif-eis- 

teddíeoedd  yn  y  egwleddoedd." 

MATTII.  XXIII.  1-12. 
1  2    Yna  y  llefarodd  yr  Iesu  wrth  y  torfeydd  a'i  ddysgyblion,  -gan  ddy- 
wedyd,  f  "Yn  nghadair  Moses  yr  eistedd  yr  ysgrifenyddion  a'r  Pharise- 

3  aid.  ff  Yr  hyn  oll  gan  hynny  a  ddy wedant  wrthych  am  eu  £cadw,  cedwch 
a  gwnewch  ;  eithr  yn  ol  eu  gweithredoedd  na  wnewch  :  ^canys  dy  wed- 

4  ant,  ac  nis  gwnant.  Oblegid  y  maent  yn  Srhwymo  beichiau  trymion  ac 
anhawdd  eu  dwyn  ac  yn  eu  gosod  ar  ysgwyddau  dynion ;  ond  nid  ewyll- 

6  ysiant  eu  syflyd  hwy  âg  un  o'u  bysedd.  Ond  y  maent  yn  gwneutlmr  eu 
holl  weithredoedd  3er  mwyn  eu  gweled  gan  ddynion  :  canys  y  maent  yn 
gwneuthur  yn  llydain  eu  hphylacterau,  ac  yn  gwneuthur  iymylwaith  eu 

6  gwisgoedd  yn  helaeth  ;  •  a  charu  y  rnaent  y  klle  uehaf  mewn  gwleddoedd, 

7  a'r  cprif'-gadeiriau  yn  y  synagogau,  •  a  cchyfarch  yn  y  cmarchnadoedd, 

8  a'u  galw  gan  ddynion,  ìRabbi,  Rabbi.'  Eithr  na'cb  galwer  chwi 
Rabbi:   canys  un  yw  eich  mAthraw  chwi,  sef  «Crist;  °a  chwithau  oll 

9  brodyr  ydych.     Ac  na  elwch  neb  yn  dad  i  chwi  ar  y  ddaear;  canys  4uu 

10  Tad  sydd  i  chwi,  yr  hwn  sydd  yn  y  nefoedd.    Ac  na'ch  galwer  yn  nath- 

11  rawon  :   canys   un  yw   eich   mAthraw  chwi,  sef  »Crist,     °A'r  5mwyaf  o 

12  honoch  a  fydd  yn  <nveinidog  i  chwi.    <>A  phwy  bynnag  a'i  6dyrchaíb  ei 
hun,  a  ostyngir ;  a  phwy  bynnag  a'i  gostyngo  ei  hun,  a  ddyrcheör." 

A.  123.   GWAEAU  YN  ERBYN  YR  YSGRIFENYDDION  a'r  PHARISEAID. 

galarnad  dros  jerusalem. — Jerusalem. 
MATTH.  XXIII.  13-39.        MARC  XII.  40.  LÜC  XX.  47. 

14      a"Gwae  chwi,ysgrif- 
enyddion  a    Pharise- 

8Luo20.  40.  cPen.  6.  '-0.  A.122.  awrth  athrawiaethuî.  bSaes.  "long rtibes"t\  A.  14.  o. 
cLuc  11.  43.  dLuc  14.  7.  ^swperau*;  A.  46.  a.  fA.  10  e  :  19.  b.  f'Am  hjny  pa  l>e;hau  hynas*. 
SA.  49  g  Uihuf.  2.  17-24.  2Luo  11.  46.  3Pen.  6.  1,  2,  5.  16.  ^G.  N.  iA.  59  d.  fcpnforwedd. 
le  i  fwyita*  1A.  19.  b.  marweinydd*.  nIoan  1.  41.  °Ok1*.  «íomii  1.  12, 13  ;  20.  17.  Purwein- 
wyr*.  6Pen.  20.  26,  27  ;  Ioan  13.  4-17.  ^Pen.  20.  ^6,  27,—  «Luc  14.  11 ;  18.  14.  A.  123. 
aCyfieir  adn.  14.  o  flaen  acìn.  13.  yn  yr  ysgrhau  goreu.  Cyferbyner  yr  wyth  ''(ìwae" 
byu  Cadn.  13,  14,  15,  16,  23,  25,  27,  29)  ä'r  wyth  'Gwyn  fyd"  ju  Mat.  5.  S— 11,— . 
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MATTH.  XXIII.  MAttC  XII.  LUC  XX. 

áîd,  ragrithwŷr!  canys  40  "Y  rhai  sydd  yn  47  "Y  rbai  sydd  yn 
yr   ydych    yn  bilwyr-       bllwyr-fwytta  tai        MJwyr-fwytta"  tai 

fwytta  tai  gwragedd  gwragedd  gweddwon.  gwragedd  gweddwon, 
gweddwon,  ca  liyny  ac  mewn  cmhit.h  yn  ac  mewn  «uuhith  yn 
ynchrhith  hir-weddio :  hir-weddio :  y  rhai  hir-weddio:  y  rhai 
am  hynny  y  deibyn-  hyn  a  dderhyniaut  hyn  a  dderhyniant 
iwch      dfarn      fwy. —       dfarnedigaeth  lwy."  dfarn  fwy." 

13  aEithr     gwrae     chwi, 

ys*rifenyddion  a  Phariseaid,  ragrithwyr !  canys  yr  ydych  yn  'cau 
teyrnas  nefoedd  o  flaen  dynion :  canys  chwi  nid  ydych  yn  myned  i 
mewn,  a'r   rhai  sydd  yn  myned  i  mewn  nis  gadewch  i   fyned  i  mewn. 

15  Gwae  chwi,  ysgrifenyddicn  a  Phariseaid,  ragrithwyr !  canys  amgylchu 
yr  ydych  y  môr  a'r  tir.  i  wneuthur  un  ddproselyt;  ac  wedi  y  gwneier,  yr 
ydych  yn  ei  wneuthur  ef  yn  fab  uffern,  yn  ddau  mw*y  nâ  chwi  eich 
hunain. 

16  '  Gwae  chwi,  dywysogion  3deillion  !  y  rhai  ydych  yn  dywedyd,  'Pwy 
bynnag  a  3dwng  i'r  edeml,  nìd  yw  ddim  ;  ond  pwy  bynnag  a  dwng  i  aur 

17  y  deml,  y  mae  efe  fmewu  dyled.'     Ffyliaid,  a  deillion  !  canys  paun  sydd 

18  fwyaf,  yr  aur,  ai  y  deml  sydd  yn  ffsancteiddio  yr  aur  1  'A  phwy 
bynnag  a  dwng  i'r  éallor,  nid  yw  ddim  ;  ond  pwy  bynuag  a  dyngo  i:r 

19  hrhodd  sydd  arni,  y  mae  efe  fmewn  dyled.'     Ffyliaid,  a  deillion !  canys 

20  pa  un  fwyaf,  y  rhodd,  ai  yr  *allor  sydd  yn  sancteiddio  y  rhodd  1  Pwy 
bynnag  gan  hynny  a  dwng  i'r  allor,  sydd  yn  tyngu  iddi,  ac  i'r  hyn  oll 

21  sydd  arni.     A  phwy  bynnag  a  dwng  i'r  edeml,  sydd  yn  tyngu  iddi,  ac  i'r 

22  hwn  sydd  yn  5preswylio  ynddi.  A'r  hwn  a  dwng  i'r  nef,  sydd  yn  tyngu  i 
6orsedd-faingc  Duw,  ac  i  r  hwn  sydd  yn  eistedd  arni. 

23  "Gwae  chwi,  ysgrifenyddion  a  Phariseaid,  ragrithwyr  !  canys  yr  ydych 
yn  "degymmu  y  imintys,  a'r  kanis,  a'r  cwmin,  ac  a  adawsoch  heibio  y 
pethau  8trymach  o'r  gyfraith,  barn,  a  thrugaredd,  a  ftÿdd  ;  ìrhaid  oedd 

24  gwneuthur  y  pethau  hyn,   ac   na  adewid  y  lleill  heibio.     Tywysogion 

25  deillion  !  y  rhai  ydych  yn  hidlo  gwybedyn,  ac  ynmllyngcu  camel,  Gwae 
chwi,  ysgrifenyddion  a  Phariseaid,  ragrithwyr !  canys  yr  ydych  yn 
9^lanhâu  y  tu  allan  i'r  cwppan  a'r  ddysgl,  ac  o'r  tu  mewn  y  maent  yn 

26  llawn  o  «drawsedd  ac  annhymmedroldeb.  Ti  Pharisead  dall !  glanhâ 
yn  gyntaf  yr  hyn  sydd  oddi  fewn  i'r  cwppan  a'r  ddysgl,  fel  y  byddo  yn 

27  lâu  hefyd  yr  hyn  sydd  oddi  allan  iddynt.  Gwae  chwi,  ysgrifenyddion  a 
Phariseaid,  ragrithwyr !  canys  10tebyg  ydych  chwi  i  °feddau  wedi  eu 
gwynnu,  y  rhai  sydd  yn  ymddangos  yn  Pde»  oddi  allan,  ond  oddi  mewn 

28  sydd  yn  llawu  o  esgyrn  y  meirw,  a  phob  aflendid.  Ac  felly  chwithau 
oddi  allan  ydych  yn  ymddangos  i  ddyniou  yn  gyfiawn,  ond  o  fewn  yr 
ydych  yn  llawn  rhagrith  ac  lanwiredd, 

29  ll  'Gwae  chwi,  ysgrifenyddion  a  Phariseaid,  ra°rithwyr  !  canys  yr  ydych 
yn   adeiladu   °beddau   y  prophwydi   ac   yn   addurno    rbeddau    y   rhai 

30  cyfiawn  ;  ■  ac  yr  ydych  yn  dywedyd,     'Pe  buasem  ni  yn  nyddiau  ein 

bSaep.  "ilcvoiir"t ;  2Tim.  3.  6:  Titus  1.  11.  cac  mewn*.  chvmddangosi;Hl,  ffug,  esgus,  rhas:- 
rithí.  dA.  22.  w :  Rhuf.  2.  21— 23.  aLnc  11.  52.  dd"dyfodia4"  (Ephes.  2.  19.)*  cenhedli<í  oddi- 
wrth  baganiaeth  at  Iuddewaeth  ;  Ex.  12.  48,  49 :  Num.  9.  14 :  Act.  2.  10  ;  13.  43.  2Pen.  15. 14. 
SPen.  5.  33,  34.  *naox*  ;  A.  2.  e.  fyu  rhwymedig  (i  gosb)t.  ft'Mat.  6.  9.  ÓMàl.  ò.  23.  hMat.  15. 
6,—.  4Ex.  %*.  37.  6113ren.  8.  13  :  2Cron.  6.  2.  «is.  66.  1 :  Mat.  5.  34.  7Lef.  27.30.  iLucll-42. 
kdill  seed*.  8PeD.  9.  13;  12  7.  1A.  12.  g.  myfed  yn  awchus*.  Diareb  á  gymerwyd  oddiwrth 
yr  arferiad  o  liid'o  gwin  i'w  glirio  oddwrth  wybaid  bychain  (gnats},  ac  yn  arwyddo  rhoi 
pwys  holiol  anghvfartai  ar  hethau.  Cofier  fod  y  gwybedvn  a'r  cainel  yn  ajlan  iddynt;  Lef. 
11.  4,  20,  23,  41":  Deut.  14.  7.  8Marc  7.  4  :  Luc  11.  39  :  cýdm.  Mat.  15  17—20,—.  "ysnail'  ac 
aây.wodraeth  (ar  eu  Dwydau  a'u  blysiau)*.  10Luc  11  44.  °t'eddadeilau* ;  Áct.  23.  3.  Pbryd- 
lon,  seasonablc  (fel  ffrwjthau  yn  eu  tymor)*,  newyd  i.fresht.  Arfereiit  wjnjalchu  eu  bedd- 
adeilau  teuluaidd  bob  lófed  o  fis  Adar:  4«.  5.  ^nghyl'raiih*.    llLuc  11.  47.  rcofadeilau* 
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tadau,  ní  bnasem  ni  gyfranno°;ion  â  hwynt  yn  ngwaed    y   prophwydi.1 

31  Felly   yr  ydych    yn  tystiolaethu  am  danoch  eicli  hunain,  eieh  bod  yn 

32  i2blant  i'r  rhai  a  laddasant  y  prophwydi.     "Cyflawnwch  ehwiihau  hefyd 

33  'esur  cich  tadau.     0  seitph,  13hiliogaeth  gwiberod.  pa  fodd  y  gellwch 

34  c!díángo  rhag  barn  mrr'einl  Am  hynny,  wele,  l4yr  ydwyf  yu  anfon 
attoch  lsbrophwydi,  a  16doethion,  ac  "ysgrifenyddion :  a  nhaì  o  honynt 
\\  l7leddwch,  ac  a  18groeshoeliwch ;  a  ihai  a  honynt  a  19ífrewyllweh  yn 

35  uich  synagogau,  ac  a  20erlidiwch  o  dref  i  dref:  •  fel  y  delo  arnoch  chwi 
yr  hoíl  waed  cyfiawn  a'r  a  ollynswyd  ar  y  ddaear,  o  waed  Abel  ^yfiawn 
hyd  waed  Zecharias  fab  Barachias,  yr  hwn  a  laddasoch  rhwng  y"edeml 

36  a'r  allor.     Yn  wir  meddaf  i  chwi,  'Daw  hyn  oll  ar  y  ^genhedlaeth  hon.' 

37  w'Jerusalem !  Jerusalem  !  yr  hon  wyt  yn  lladd  y  prophwydi,  ac  yn 
llabyddioy  rhai  a  ddanfonir  attat,  pa  sawl  gwaith  y  wmynnaswn  gasglu 
dy  blant  yn  ngbyd,  wmegis  y  casgl  iâr  ei  wchywion  dan  el  hadenydd, 

38  ac  nis  wmynnech !     Wele,    yr    ydys  yn  gadael  eich    wtŷ  i    chwi    yn 

39  wanghyfannedd.  Canys  meddaf  i  chwi,  '.Ni'm  gwelwch  *ar  ol  hyn, 
hyd  oni  ddywedoch,  'Bendigedig  yio  yr  hwn  sydd  yn  dyfod  yn  enw  yr 
Arglwydd.' " 

A.  121.  hatling  y  wraig  weddw. — Jemsa'ern. 


MARC  XII.  41—44. 

ál      A?r  Iesu  a  eisteddodd  syferbyn 

|'r  &drysorfa,   ac  a  edrychodd  pa 

fodd  yr  oedd  y  bobl  yn  bwrw  arian 

i'r  drysorfa  :  a  chyfoethogion  lawer 

42  a  fwriasant  lawer.  A  brhyw  wraig 
weddw  dlawd  a  ddaeth,  ac  a  fwr- 
iodd    i    mewn  ddwy  chatling,  yr 

43  hyn  yw  ffyrling.  Ac  efe  a  alwodd 
ei  ddysgyblion  atto,  ac  a  ddywed- 
odd  wrthynt,  "Yn  wir  yr  wyf  yn 
dywedyd  i  chwi,  ifwrw  o'r  wraig 
weddw  dlawd  hon  i  mewn  fwy  na'r 
rhai  oll  a  fwriasant  i'r  drysorfa. 

44  Canys  hwynt-hynj  oll  a  fwriasant 
o'r  hyn  a  oedd  dyn  ngweddill  gan- 
ddynt:  ond  hon  o'i  ebeisiau  a  fwr- 
iodd  i  mewn  yr  hyn  oll  a  feddai, 
se/eiholl  ffywyd." 


LÜC  XXI.  1-4. 

1  Ac  wedi  iddo  edrych  i  fynu, 
efe  a  ganfu  y  rhai  goludog  yn 
bwrw  eu  rhoddion  i'r  adrysorfa. 

2  Ac  efe  a  ganfu  heíýd  ryw  wrng 
weddw  dlawd  yn  bwrw  yno  ddwỳ 
ehatlins. 


3  Ac  efe  a  ddywedodd, 
uYn  wir  meddaf  i  chwi,  ifwrw 
o'r    wraig    weddw    dlawd  hon  i 

4  mewn  f«y  nâ  hwynt  oll.  Canys 
y  rhai  hyn  oll  o'r  hyn  oedd 
dweddill  ganddynt  a  fwriasant  at 
offrymraau  Duw;  eithr  hon  o'i 
ephrinder  a  fwriodd  i  mewn  yr 
hoil  ffywyd  a  oedd  ganddi." 

A.  125.   GROEGIAID  YN  EWYLLYSIO  GWELED  YR  IESU. — JerUSalem. 

IOAN  XII.  20—36. 

20  [A.    112.]     Ac  yr  oedd  rhai  aGroegiaid  ym  mhlith  y  rhai  a  ddaethant 

21  i  fynu  i  addoli  ar  yr  wyl :  •  y  rhai  hyn  gan  hynny  a  ddaethant  at  Pbylip, 
yr  hwn   oedd   o   bBethsaida  yn  Galilea,  ac  a  ddymunasant  arno,  gau 

22  ddywedyd,  c;'Syr,  ni  a  ewyllysiem  weled  yr  Iesu."    Phylip  a  ddaeth  ac 
;\  ddywedodd  i  Andreas:  a  thrachefn  Andreas  a  Phylip  a  ddywedasant 

23  i'r  Iesu.     A  r  lesu  a  attebodd  iddynt,  gan  ddywedyd,  "Daeth  yr  hiwr  y 


12Act.  7.  51,  5?.  «Llenwch*;  Gen.  15.  16:  IThes.  2.  15, 16.  13Pen.  3.  7,-;  12.  34.  »Perî.  5 
22  í4Luc  11.  49-51.  16A.  62  :  loiin  16.  13.  18A.  hO.  Acr.  6.  3,  5.  "Peti.  13.  62:  A.  10.  e. 
1?Act.  7  59.  60;  12.  2.  18Ioiin  21.  18,  19.  19Pen.  10.  17.  20Pen.  14.  6.  >Vme<l4.  wLnc  13  34, 
35.  *A.  19.  I :  Act.  2.  41 ;  4.  4,  32  :  liiiut.  11. 15, 23-27.  A,  124.  aA.  85  :  G  N.  bun*  ;  Heb.  6. 
10.  cAtt.  6.  f.  ^iCor.  8.  12.  «J'm'ewn  helaethrwyddî.  edittÿg,  hangenî  ;  cydin.  Lue  18.  II.  ÍA. 
6S.  '••  Mar,  ÌS.  44,  4fi.  A.  12\  "O.  N:  Act.  8.  27.  1>A  19  g.  cArglwydd*  cyfarehuir  cytìred 
Ui  Û»  '•->■:'•'  ;  líCuu  !tó.  :,";    H'.  n.  lö.  1.  3i,-«3  ;  17.  1  :  cydiu.  yen.  L  \, 
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24  gogonedder  Mab  y  dyn.  <i\Tn  wir,  yn  wir,  meddaf  i  chwi,  2'Oni  syrth  y 
gronyn  gweftifch  i'r  ddaear,  a  raarw,  hwnnw  a  erysyn  uuig:  eithrosbydd 

25  efe  niarw,  efe  a  ddwg  ffrwyth  lawer.'  3Yr  hwn  sydd  yn  çarú  ivi  ernioeti, 
a'i  cyll  hi ;  a'r  hwn  sydd  yn  ecasâu  ei  einioes  yn  y  byd  hwn,  a'i  fceidw  hi 

2G  i  fywyd  tragywyddol.  40s  gwasanaetba  neb  fì,  dilyned  li  :  a  5l'e  yr  wyf 
fì.  yno  y  bydd  fy  ffngweinidog  hefyd :  ac  os  gwasanaetha  neb  íi,  y  'i'àd 

27  a!i  banrhydedda  ef  Yr  awrhon  y  scynbyríwyd  fy  enaid  :  a  pha  beth  a 
ddywedaí"?     h'O  Dad,  gwared  fi  allan,  o'r  awr  hon  :'    eithr  6o  herwydd 

28  hyn  y  daethum  i'r  awr  hon.  O  Dad,  fgogoncdda  dy  enw.  Yna  y  daeth 
8ilef  o'r  nef,  lMi  a'i  gogoneddais,  ac  a'i  9gogonéddaf  drachefn  !'  " 

29  Y  dyrfa  gan  hynny  yr  lion  oedd  yn  seí'yll,  ac  yn  clywed,  a  ddywedodd 
80  niai  taran  oedd  :  eraill  a  ddywedasant,  "Angel  a  ìefarodd  wrtho."     Yr 

Iesu  a  attebodd  ac  a  ddy  wedodd,  10  'Nid  o'm  hachos  i  y  bu  y  llef  hon,  ond 

31  o'ch  achos  chwi.     Yn  awr  y  mae  ibarn  y  byd  hwn  :  yn  awr  y  bwrir  allan 

32  Mywysog  y  byü  hwn  :    ■  a  minnau,  os  "dyrchefir  fi  oddi  ar  y  ddaear,  a 

33  kdynnaf  bawb  attaf  fy  hun."  A  hyn  a  ddywedod  eí'e,  gan  arwyddo  o  ]2ba 
angau  y  byddai  farw. 

34  Y  dyrfa  a  attebodd  iddo,  "Ni  a  glywsom  o'r  ddeddf,  fod  ìCrist  yn 
13aros  yn  dragywyddol :  a  pha  wedd  yr  wyt  ti  yn  dywedyd,  fod  yn  rhaid 

85  dyrchafu  Mab  y  dyn  1  pwy  ydyw  hwnnw  Mab  y  dyn  V  Yr.a  yr  lesu  a 
ddywedodd  wrthynt,  "Etto  ychydig  mennyd  y  mae  14y  Goleuui  gyd  â 
chwi.  15Pthodiwch  tra  fyddo  gennych  y  Goleuni,  fel  na  ddalio  y  tywyll- 
ẃeh  chwi :  16a'r  hwn  sydd  yn  rhodio  nmewn  tywyllwch,  ni  ŵyr  i  ba  le  y 

36  mae  yn  myned.  Tra  fyddo  gennych  °oleuni,  credwch  yn  y  Goleuni,  fel 
y  byddoçh  ^blarit  y  Goleuni."  Hyn  a  ddywedodd  yr  Iesu,  ac  efe  a  ym- 
adawodd,  ac  a  13ymguddiodd  rhagddynt. 

A.  126.    SYLWADAU  AR  ANUHREDINIAETH  YR  IÜDDEW0N. — JerUSaÌem. 

IOAN  XII.  37—50. 

37  aAc  er  gwneuthur  o  hono  ef  bgymmaint  o  arwyddion  yn  eu  gŵydd 

38  hwynt,  ni  chredasant  ynddo  :  ■  cfel  y  cyflawnid  ymadrodd  Èsaias  y  pro- 
phwyd,  yr  hwn  a  ddywedodd  efe,  J  'Arglwydd,  pwy  a  gredoddi'nhymad- 

39  rodd  ni  1  ac  i  bwy  y  chdatgüddiwyd  braich  yr  Arglsyydd'?"     Am    hynny 

40  ni  allent  gredu,  oblegid  dywedyd  o  Esaias  drachefn,  •  2-'Efe  a  ddallodd 
eu  llygaid,  ac  a  galedodd  eu  calon;  fel  na  welent  â'w  llygaid,  a  deall  &u 

41  calon,  ac  dymchwelyd  o  honynt,  ac  i  mi  eu  hiachau  hwynt.  Y  pethau 
hyn  a  ddywedodd  Esaias,  3pan  welodd  ei  ogoniant  ef,  ac  y  llefarodd  ara 

42  dano  ef.  Er  hynny  llawer  ddo'r  pennaethiaid  hefyd  a  gredasant  ynddo  ; 
ond  oblegid  y  Phariseaid  ni  chyfièsasant  e/,  rhag  eu  ebwrw  allan  o'r  syna- 

43  gog :  '•  canys  yr  oeddynt  yn  4caru  gogoniant  dynion  fyn  fwy  nâ  gogoniant 
Duw. 

44  A'r  Iesu  a  lefodd  ac  a  ddywedodd,  5"Yr  hwn  sydd  yn  credu  ynof  fi,  níd 

45  yw  yn  credu  ynof  fi,  ond  yn  yr  hwn  a'm  hanfonodd  i:  •  a'r  hwn  sydd  yn 

dA.  I9.k.  2lCor.  15.  36:  cydm.  Ioan  6.  48.  3.Mat.  10.  39.  eMat.  6.  24.  f  A.  49.  q.  *Luo  6.  46  : 
Ioan  14.  15.  6Pen.  14.  3  ;  17.  24 :  2Tim  2.  12  :  Dat.  3.  21.  ff  A.  79.  6.  íl'eii.  11.  33,  a'r  cyf. 
hDarllena  rliai  y  weddi  hon  fel  gofyniad.  6£,uc  24.  2ò  :  loan  13.  1,  3  ;  18.  37  :  Plnl.  2.  8,  9  : 
Heb.  10.  5-7.  7Pen.  13.  31,  32:  17.  1 :  cydm.  pen.  21.  19.  8xMat.  3.  17,-;  17.  5,—.  ePen.  15. 
8:  Act.  2.  32,  33:  3.  13:  4.  4.  l0Pen.  11.42.  iA.  22.  w  :  |>en.l6. 11.  Jbeiiüeth*;  Mat.  12.  29,— : 
Luc  22.  53  :  Ioan  14.  30  ;  16.  11  :  lloan  3.  8.  "E*.  11.  12  :  loan  3.  li,  15 ;  8.  23.  kPeu.  6.  44  ; 
11  52  :  F.phes.  2.  13-16  ;  Col.  1.  20-22:  Dat.  7.  9.  "Pen.  18.  32.  1A.  19.  e.  13Ps.  89.  36; 
110.  4  ;  Es  9  7  :  Ezec.  37.  25 :  Dan.  7.  14.  «ainser*.  "Pon.  1.  9,  10  ;  3.  19  ;  8.  12  ;  9.  5  ;  adn. 
46.  16Jer.  13.  lö  ;  Ephes.  5  8.  "Pe,,.  n.  iq.  nyn  y*  oA.  oo  Xt  njjUC  i,;.  g:  Eplies  5  8  ; 
IThes.  5  5  ;  lloan  1.  5—7  ;  2.  9-  11.  18Pcu.  8.  59;  11.  54.  A,  128.  aOnd*.  by  ìath  (inewh 
mawredd  a  niter)*.  cfellyî.  ^Eí.  53. 1.  chdadorchuddiwyd,  dmoettiwydî.  3£s.  6.  10.  dMat. 
13.  15,  sEá.  6.  1.  ddhyd  yn  nod  o'rt ;  A.  22.  a.  .ePen.  9.  22  ;  cydm.  pen.  7.  13.  «Pen.  5.  44.  f  A. 
22.  y.  6Mat.  10.  íö. 
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46  fy  6ngweled  i,  sydd  yn  gwcled  yr  hwn  a'm  danfonodd  i.  sMi  a  ddaethura 
yn  oleuni  i'i'  byd,  fel  y  bo  i  bob  un  a'r  sydd  yn  credu  ynof  fî,  nad  arhoso 

47  yn  y  tywyllwch.  Ac  os  clyw  neb  fy  ngeiriau,  ac  ni  chred,  'rayfi  nid 
wyf  yn  ei  hfarnu  ef :  canys  ni  ddaethum  i  farnu  y  byd,  eithr  i  achub  y 

48  byd.  Yr  hwri  sydd  yn  fy  inirmygu  i;,  ac  heb  dderbyn  fy  ngeiriau,  y  mae 
Jiddo  un  yn  ei  f'arnu :  8y  gair  a  leferais  i,  hwnnw  a'i  barn  ef  yn  y  dydd 

49  diweddaf.  Canys  myfi  9ni  leferais  o  honof  fy  hun:  ond  y  Tad  yr  hwn 
a'm  hanfonodd  i,  efe  a  roddes  orchymyn  i  mi,  beth  a  ddywedwn,  a  pha 

öO  beth  alefarwn.  Ac  mi  a  wn  fcfod  ei  orchymyn  ef  yn  fywyd  tragywydd- 
ol :  am  hynny  y  pethau  yr  wyf  fi  yn  eu  llefaru,  fel  y  dy wedodd  y  Tad 
wrthyf,  felly  yr  wyf  yn  llefaru,"     [A.  134.] 

A,  127.    YR  IKSU,  WRTII  YMADASL  o'r  DEML,  YN  RHAGFYNEGU    EI    DINYSTR,    AC 

erledigaeth  ei  ddysgyblion. — Jerusalem.    MijnydcL  yr  Olew-wydd. 


MATTII.  XXIV.  1—14. 

1  [A.  123]  A'r  Iesu 
a  aeth  ailan,  ac  a  ym- 
adawodd  o'r  ademl: 
a '  i  ddysgyblion  a 
ddaethant  aito,  i 
ddangos  iddo  adeilad- 

2  au  y  deml.  A'r  Iesu 
a  ddywedodd  wrthynt, 
'•Oni  welwch  chwi  hyn 
oll  1  Yn  wir  meddaf  i 
chwi,  'Ni  adewir  yma 
garreg  ar  garreg,  a'r 

3  ni  chddattodir.'"  Ac 
efe  yn  eistedd  ar^fyn- 
ydd  yr  Olew-wydd,  y 
dysgyblion  a  ddaeth- 
ant  o'r  neilldu, 


gan 
ddywed}'d,  "  Mynega 
i  ni  pa  bryd  y  bydd  y 
pethau  hynl  a  pha 
arwydd  fydd  o'th  ddy- 
íbdiad,  ac  o  dddiwedd 
4  y  byd'?  "  A'r  Iesu  a 
attebodd  ac  a  ddy  wed- 
odd  wrthynt,  3«Ed- 
rychwch  rhag  i  neb 
eich      twyllo      chwi. 


MARC  XIII.  1—13. 

1  Ac  fel  yr  oedd  efe 
yn  myned  alian  o'r 
ademl,  un  o'i  ddysg- 
yblion  a  ddywedodd 
wrtho,  "Athraw, 
edrych  pa  ryw  feini, 
a  pha  fath  adeiladau 

2  sydd  yma!"  A'r  Iesu 
á  attebodd  ac  a  ddy- 
wedodd  wrtho,  "A 
weli  di  yr  adeiladau 
mawrion  hyn  1  ni 
edir  maen  ar  faen,  a'r 

3  nis  chdattodir."  Ac 
fal  yr  oedd  efe  yn 
eistedd  ar  *fynydd 
yr  Olew-wydd,  gyf- 
erbyn  â'r  deml,2Petr, 
ac  2Iago,  ac  2Ioan,  ac 
Andreas,  a  ofynas- 
ant  iddo  o'r   neilldu, 

4  •  "  Dywed  i  ni  pa 
bryd  y  bydd  y  pethau 
hynl  a  pha  arwydd 
fydd  pan  fo  y  pethau 

hyn  oll  ar  ddddiben- 

5  nùì"  A'r  lesu  a 
attebodd  iddynt,  ac 
a  ddechreuodd  ddy- 
wedyd,  3l'Edrych- 
wch    rliag   twyllo   o 


LUC  XXI.  5—19. 

5  Ac  fel  yr  oedd  rhai 
yn  dywedyd  am  y 
ademl,  ei  bod  hi  wedi 
bei  harddu  â  meini 
teg  a  crhoddion,  efe  a 

ddywedodd. 

6  "Y  pethau  hyn  yr 
ydych  yn  edrych  ar- 
nynt,  daw  y  dyddiau 
yn  y  rhai  ni  adewir 
maen  ar  faen,  a'r  nis 
chdattodir. 


7  A  hwy  a  ofynasant 
iddo,  gan  ddywedyd, 
"  Athraw,  pa  bryd 
gan  hynny  y  bydd 
y  pethau  hynl 
a  pha  arwydd  fydd 
pan  fo  y  pethau  hyn 

8  ar  ddyfod]"  Ac  efe 
a  ddywedodd,  3"Ed- 
rychwch  na  thwyller 
chwi :  canys  llawer 
a    ^ddeuant    eyn    fy 


epen.  1.  14  ;  14.  8  :  Col.  1.  15  ;  Hcîb.  1.  3.  =Myfi,  y  Goleuni,  a  ddaethumt  :  pen.  1.  9 :  adn. 
25  Z'\  7Pen.  5.  'Jö  :  8, 15,26.  i'Pen.  3.  17.  'fy  n^osod  i  o?t  neilldu*.  Jtrai  ddo  beth  yi.*.  ^Marc 
ltì'  16  :  Ilob.  2.  3.  »Pun.  à.  32  ;  5.  30 :  7.  16,  17  ;  8.  38;  14.  10,  24 ;  17.  8, 14.  kmai  ei  orcli.  ef 
yŵ  bywy.lt  ;  pen.  6,  íìtì,  4'),  63  ;  10.  18  ;  17.  2,  3.  A.  127.  ftG-.  N.  bei  hadduruo*,  hadgywer- 
ioî.  caijrl)e^ii>n+  i:yset;redit;  i  Dduw,  ac:  a  osouid  inewn  lleoedd  ainiwg  ar  hyd  furiau 
y  d'-mi,  U-l  y  wihwydden  aùr  orwych  a  amliefíasai  Herod.  Guiuiiy  pa^aniaid  yr  un  fath  i 
dcínlati  cu  lieuiunoc'.  chA  41.  p.  *ZpcJi.  1-!.  4.  2A.  29:  Marc  5.  37.  dA.  ib.ph.  ddKydddyfod 
i  bent.  SDeut.  11.  16,  17  :  Jei.  X9  8,  9 :  Ephes.  5.  6;  Col.  2.  8, 18:  2Thes.  2.  3.  «Mat.  7.22.  *»r*; 
adn.  21.—. 
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5  Canys  <daw  llawer 
eyn  fy  enw  i,  gan 
ddy wedyd,  'M.s  fi  y w 
fCrist:'  ac  a  dwyllant 

6  lawer.  A  chwi  a 
gewch  glywed  am 
eryfeloedd,  a  sôn  am 
ryfeloedd:  gwelwch 
na  chyffrôer  chwi : 
canys  rhaid  yw  bod 
hyn  oll ;  eithr  nid  yw 

7  y  diwedd  etto.  Canys 
5cyfyd  ffçenedl  yn 
erbyn  cenedl,  a  theyr- 
nas  yn  erbyn  teyrnas: 
ac  íe  fydd  hnewyn,  a 
nodau,  a  ffdaeargryn- 
fâau    mewn    rnannau : 

8  .Jadechreuadigofidiau 
yw  hyn    11." 


MARC  XIII. 

6  neb  chwi :  -canys 
llawer  un  a  4ddaw 
eyn  fy  enw  i,  gan 
ddywedyd,  'Myfi  yw 
CnsL ;'   ac    a    dwyll-    9 

7  ant  lawer.  Ond  pan 
glywoch  am  sryfel- 
oedd,  a  sòn  am  ryf- 
eloedd,  na  chyff'roer 
çíiwi:  canys  rbaid  i 
hynny  fod ;  ond  nid 
yw    y    diwedd    etto. 

8  Canys  ffcenedl  a  5gyf- 10 
yd   yn  erbyn  cenedl, 

a  theyrnas  yn  erbyn 
teyrnas :     a    sdaear- 
grynfâau         fyddant 
mewn      mannau,      a  11 
icewyn     a      thrallod 

9  fyddant :  -fcdechreu- 
ad  ìgofidiau  yw  y 
pethau  hyn. — 


LUC  XXI. 

enw  i,  gan  ddywed- 
yd,  'Myíi  yw  CnsL ;' 
a'r  ainser  a  nesâodd: 
nac  ewch  gan  hynny 
ar  eu  hol  hwynt  A 
phan  glywoch  son  am 
eryfeloedd  a  Iher- 
fysgoedd,  na  chym- 
toerwch  fraw:  canys 
rhaid  i'r  pethau  hyn 
fod  yn  gyntaf:  ond 
ni  ddaw  y  diwedd  yn 
y  fan."  Yna  y  dy- 
wedodd  efe  wrthvnt, 
s'-Cenedl  a  5gyfyd 
yn  erbyn  cenedl,  a 
theyrnas  yn  erbyn 
•a  ffdaear- 
mawrion  a 
yn  amryw 
hnewyn,  a 
a  ephetbau 
ac  arwydd- 
a  iÿdd 


teyrnas : 
grynfâau 
fyddant 
leoedd,   a 
heintiau, 
ofnadwy, 
ion   mawrion 
o'r  nef. 


MARC    XIII.  LUC   XXI. 

9  — Eithr  edrychwch  chwi  arnoch  12  Eithr  o  flaea  hyn  oll,  hwy  a  rodd- 
eich  hunain:  canys  traddodant  ant  eu  dwylaw  arnoch,  ac  a'cA 
chwi  i'r  ncynghorau,  aci'r  6synag-  erlidiant,  gan  eich  traddodi  i'r 
ogau;  chwi  a  mfaeddir,  ac  a  csynagogau.  ac  i  7garcharau, 
ddygir  ger  bron  6rhaglawiaid  a  wedi  eich  dwyn  ger  bron  6bren- 
6brenbinoedd  o'm  hachos  i,  er  hinoedd  a  «Uywodraethwyr  o 
11  tystiolaeth  iddynt  hwy.— Ond  pan  13  achos  fy  enw  i.  Eithr  fe  a  ddi- 
ddygant  chwi,  a'ch  traddodi,  na  gwydd  i  chwi  yn  dystiolaeth. 
nrag-ofelwch  beth  a  ddywedoch,  14  Am  hynny  °rhoddwch  eich  bryd 
ac  na  fyfyriwch:  eithr  pa  beth  a'r  na  rag-fyfyrioch  beth  a  Patteb- 
bynnag  a  rodder  i  chwi  yn  yr  awr  15  och.  Canys  myfi  a  roddaf  i  cbwi 
honno,  hynny  dywedwch :  canys  enau  a  doetbineb,  yr  hon  8nis 
nid  chwychwi  sydd  yn  dywedyd,  gall  éich  holl  Phwrtbwynebwyr 
ond  ýr  Yspryd  Glân.  na  dywedyd   yn   ei    he:byn,  na  i 

gwrthsefÿll. 

MATTH.    XXIV.  MARC   XIII.  LUC    XXI 

9  Yna  y'ch  traddodant  12  A'r  sbrawd  a  ddyry  16  A  chwi  a  fradychir; 
chwi  «îi'ch  gorthrym-  frawd  i  farwolaeth,  a  ie,  gan  rieni,  a  9bro- 
mu,  ac  a'ch  i°lladd-  thad  ei  blentyn:  a  dyr,  a  cheraint,  a 
ant:  a  chwi  a  gasôir  phlant  a  gyfyd  yn  chyfeillion  ;  ac  i  rai 
gan  yr  holl  genhedl-  crbyn  eu  rhieni,  ac  o  honoch  y  parant 
oedd  er  mwyn  fy  enw       a'u  rhoddaut  hwy  i       i°farWolaeth. 


fv  Crist*;  loan  1.  41  «  G.  N.  6Lef.  26.  25  :  Ezec  14.  17  :  Haa?.2.22.  »»í>w>yoau  alieintiau*; 
L  r.  26.  26—29  :  Eze<-.  14.  13  :  Act.  11  2i :  Dut.  6.  5,  6  :  G.  N.  inewjmaij  a  chynj'rfiad  ,u  , 
c  ilni'.  A.  92.it  JOml*.  kd«i  hreiia«ìau*.  'íorìd  au  esior.  birth  throcs*:  E-.  13.  8:  Jer.  3\  6: 
lThus.  5.  3.  ll.M.ii  10.  17.  «.Mat.  10.  17,  13.  ™A  116."  e.  7Act.  4.  3 ;  5.  18:  8.  3  ;  12.4 
2Jor.  11.  23.  nai;  lnyderwcli* ;  M..t.  10.  19,  20  :  Luc  12.11,  12.  °gosodwcu  y 
PLuc  12.  11.  aAct.  4.  13,  14  ;  6.  8, 10  ;  24.  25.  P'»i'en.  13.  17.  9Mic.  7.  6 
orthrymder*.  19Mat.  23.  34, 


lü.  a : 

h  calotiau*. 

Mat.  10.   21.  22. "  <Ü 
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MARC  XIII.  LUC  XXI. 

13  farwolaeth.     A  chwi  17  A  chas 

a  fÿddwch    gâs    gan       fyddwch  gan  hawb  o 
hawb    er    mwyn    fy      herwydd  iý  enw  i, 
enw  i . 


eithr  y  neb  a  18  Ond 

•barhâo    hyd    y    di-       i2nj  oliyll  hlewyn  o'ch 
wedd,  hwnnw  a  fydd  19  pen  chwi.      tyn  eich 
10  cadwedig.  —  Ac       y       araynedd    meddienn- 
mae  yn  rhaid  yn  gyn-       wch  eich  eneidiau. 
taf      ubregethu       yr 
efengyl  ym   mysg  yr 
holl  genhedlcedd. — 


MATTH.  XXIV. 

10  i.  Ac  yna  yrrhwystrir 

llawer,  ac  y  bradych- 

ant  eu  gitydd,  ac  y 
?  11  casânt  eu  gilydd.  A 
y       egau-brophwydi    law- 

er    a    godant,    ac    a 

12  dwylhmt  lawer.  Ac  o 
herwydd  yr  amlhâ  an- 
wiredd,    fe    a     noera 

13  cariad  llawer.  Eithr 
y  neb  a  8barhâo  hyd  y 
diwedd,      hwnnw      a 

14  fydd  cadwedig.  A'r 
efengyl  hon  am  y 
deyrnas  a  ubregethir 
trwy  yr  holl  vfyd,  er 
tystiolaeth,  i'r  holl 
genhedloedd :  ac  yna 
y  daw  y  diwedd. 

A.  128.    ARWYDDION   ÜYFODIAD   CRIST   I    DDINYSTRIO  JERUSALEM,    AC   I    DDI- 
DDYMü    Y    WLADWRIAETH    a'r   ORÜCHWYLIAETH  1UDDEW1G. — 

Mynydd  yr  Olew-wydd. 

MATTH.  XXIV.  15-42.    MARC  XIII.  14-37.  LUC  XXI.  20—36. 

15  "  Am  hynny  pan  14  "Ond  pan  weloch  20  "  A  phan  weloch 
weloch  y  afíìeidd-dra  chwi  y  affieidd-dra  Jerusalem  wedi  ei 
anghy  fanneddol,  a  anghyfannertdol,  yr  hamgylchu  gan  i»lu- 
ddywedwyd  trwy  hwn  a  ddywedwyd  oed-i,  yna  gwyhydd- 
i  Daniel  y  prophwyd,       gan    ^Daniel    y   pro-  wch  fod  ei  hanghyf- 

phwyd,  wedi  ei  osocl  annedd-dra  hi  wedi 
lle  nis  dylid,  (y  neb21nesâu:  •  yna  y  rhai 
a  ddarlleno,  3deall  fyddant  yn  Judea, 
ed,)  yna  y  rhai  a 
fyddant  yn  Judea, 
cfioant    i'r    mynydd- 

a  jyddo  ar  chben  y  tŷ,  15  oedd :      •  a'r    neb    a 

na  ddisgyned  i  gym-       fyddo  ar  ci«bçn  y  tŷ, 

meryd    dim    allan  oi       na  ddisgyned  i'r  tŷ, 

18  dŷ  :  -a'r  hwn  a  fyddo  ac  nac  aed  i  mewn  i  22  mewn  iddi.  Canys 
yn  y  maes,  na  ddy-  gymmeryd  dim  o'i  dyddiau  ^diial  yw  y 
chweled  yn  ei  ol  i  16  dŷ  :  •  a'r  neh  a  ftjddo  r.nai  hyn,  ei  gyflawni 
gymmeryd  ei  dddillad.       yn  y  maes,  na  throed       yr  holl  bethau  a  ys- 

yn  ei  ol  i  gymmeryd       grifenwyd. 
17  ei    ddwisg.       Ond23  Eithr 

19  f  A  gwae  y  rhai  beich-  gwae  y  rhai  beichiog.  gwae  y  rhai  beich- 
iogion,  a'r  rhaiyn  rhoi  a'r  rhai  yn  rhoi  iogion,  a'r  rhai  yn 
ffbronnau,  yn  y  dydd-       ffbronnau,  yn  ydydd-       rhoi  ffbronnau,  yn  y 

*A.  44.  h  :  Mat.  13.  21,—.  "2Tim.  3.  1-13 :  2Pedr  2.  1-3,  10—22.  Milyfalbarhao,  ddalio  i 
fynut ;  DiU.  2.  10  :  (t.  N.  12.Uat.  10.  30.  iYn  neu  trwy  eich  dsl'aibarliîid  c.edwch  eicli  bywyd- 
nut.  UA.  14  i.  VA.  7.  d:  Mar.  28.  19  :  Marc  16.  15  :  Luc  24.  47  :  Acf.  10.  43 :  Rlm'f.  10.  18  ;  15 
19:  Co'.  1.  6,  23:  Dat.  5.  9;  7.9;  14.6.  A,  123.  affieiddb«th  yr  ançhyfanedd-dra*;  inilwyr 
cenhedüír  Ithutàin  :  Deut.  28.  48  -  -52  :  Ezk\  7.  9,  20—22:  Mat.  23.38.  biuooddyugwersy  lu* 
îDan.  9.  27  ;  12.  11.  2Neh.  11.  1 :  Es.  4S.  2 :  Mai.  4.  5.  SDan.  Ô.  23.  25.  CG.  N.  chA.  34.  g'. 
damwisiíoedd*  ;  A.  14.  o.  ddamwisg*.  *Ezec.  7.  4-  9  ,  14.  21 :  Dau.  12.  7  :  Luc  18.  8.  eu  leuwi 
neu  fryílawni*  ;  A.  2.  i.  fOnd*.  ffsugn*  :  Lcf.  26.  29;  Dout.  28.  53—67 :  Jer.  19.  0  :  Galar.  2. 
£û ;  4.  10 :  Ezec.  5.  10 :  Luc  23.  29:  Q.  N.  c. 


yn  sefyll  yn  y  2lle 
sanctaidd,  (y  neb  a 
ddarlleno,     3ystyried) 

16  •  yna  y  rhai  a  fyddant 
yn  Judea,  cífoant   i'r 

17  mynyddoedd:  •  y  neb 


cífoant  i'r  mynydd- 
oedd ;  a'r  rhai  a  fydd- 
ant  yn  ei  chanol  hi, 
ymadawaut:  a'r  rhai 
a  fyddant  yn  y  meus' 
ydd,    nac    elont    i 
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20  iau  bynny!  Eithr  18  iau  hynny  !  Ond  dýdcliau  hynny  !  can- 
gweddîwch  na  byddo  gẃeddiwch  na  byddo  ys  bydd  angèn  raawr 
eich  íî'oedigaeth  yn  y  ci,  h  rf.-edigaeth  yn  y  yn  y  tir,  a  'dfcroíaînt 
cgauaf,  nac  ar  y  dydi  19  ógauaf:    ■  canys  yn  y  21  ar   y   bobl   hyn  :    ■  a 

21  csabbath :  •  canys  y  dyddiau  hynny  y  hwy  a  syrthiant  trwy 
pryd  hwnnw  ÿ  bydd  bydd  5gorthrymder,  fin  y  cleddyf,  a 
Sgortbrynidèr  mawr,  y  cyfryw  ni  bu  y  falta  chaèth-gltidir  hwynt 
y  î'ath  ni  bu  o  ddech-  o  ddeehteu  y  ciëiid-  at  bob  cenhedlaíth  : 
reu  y  byd  hyd  yr  awr  wriaeth  a  grëodd  a  Jerusaletn  a  fydd 
hon,    ac    ni     bydd       Duw,     hyd     y    pryd  wedi  ei  Bmathra  2»n 

22  chwaith.    Ac  om  bai       hwn,   ac    ni    bydd  y   Cénbedroedd,   hyd 
cfyrhâu     y     dyddiau  20  chwaith.     A^  oni  bai  oni  ecbytìawner  ham- 
hynny,  ni  fuasai  gad-       fod    i'r     Arglwydd  ser  y  Cenhedloedd. 
wedig   un  cnawd  oll ;       cfyrhâu    y    dyddiau, 

eithr  er  mwyn  yr  ?eth-  ni  chadwesid  un  cnawd  :    eithr  cr 

oledigion   fe    fyrhcir    y    dyddiau       mwyn  yr  ?etholedigiou    a   cthol- 

23  hynny.  Yna  os  dywèd  neb  wrth-  odd,  e'fe  a  íyrhâodd  y  dyddiau, 
ych.     'Wele,    ìllyma    Grist,'    neu  21  Ac  yna  os  dywed  neb   wrthych, 

24  Uyma ;'  na  chredwch.  Canys  cy-  'Wele,  illyma  y  Crist;'  neu 
fyd  8gau-gristiau,  a  gau  bro-  'Wele.  accw'j'  na  chredwch. 
phwydi.  ac  a  roddant  arwyddion  22  Canys  8gau-gristiau  a  gau  bro- 
mawrion  a  rhyfeddodau,  hyd  oni  phẃydi  a  gyfodant.  ac  a  ddangos- 
thwyllant,  pe  bi/ddai  bosibl,  îe,  yr       ant  arwyddion  a  rhyfeddodau,    i 

25  etholedigion    Wele  i  hag  ddywedais       hudo  ymaith,  pe  byidaì  bosibl.  ie, 
2óichv»i.     Am  hynny,    os  dywedant  23  yr  etholedigion.      Eithr  ymogel- 

wrthych,    'Wele,  y  mae  efe  yn  y       wch  chwi :    wele,  rhagddywedais  i 
cdiffaethwch !'     nac    ewch    allan:       chwibobpeth. 
'wele,    yn   yr    cystaíelloedd  !'    na 

27  chredweh.    Oblegid  feí  y  daw  y  fellten  o'r  dwyrain, 
ac  y  tywynna  hyd  y  gorllewin  ;  felly  befyd  y  bydd 

28  jdyfoìiad  Mab  y  dyn.   Canys  pa  le  bynnag  y  byddo 
y  fcgelain,  yno  yr  ym- 

gasgl    yr  Jceryrod.  marc  xiii.  luc  xxf. 

29  f  Ac  yn  y  fan  wedi  24  Ond  yn  y  dyddiau  25  A  bydd  arwyddion 
goithrymder  y  dydd-  hynny,  wedi  y  gor-  yn  yr  ihauí,  a'r 
iau  hynny,  y  tywyllir  thryrnder  hwnnẅ,  y  Uleuad,  a:r  ìsèr;  ac 
yr  ihitul,  a'r  illeua  l  tywylla  yr-  ìhaul,  a'r  ar  y  dddear  ming  óeu- 
ni  rydd  ei  goìeuni  a'r  Hloer  ni  rydd  ei  gol-  hedloedd  gaii  gyf- 
ìser  a  syrth  o'r  nef,  a  25  euni ;  •  a  ìser  y  nef  a  yng-gynghor  ;  a  '  r 
ìueithoedd  y  nefoedd       syrthiant   a'r  inerth-  »môr   ar   tonnau    yn 

89  a   ysgydwir.     Ac  yna  oedd  sydd  yn  y  nef- 26  rhuo  ;    •  a  dynion    yn 

yr     ymddengys     »ar-  oedd  a  siglir.                     llewygu    gan    ofn,    a 

wydd  Mab  y  dyn  yn  disgwyl  am  y  pethau 

y  nef :  ac  yna  y  gal-  sydd  yn  dyfod  ar  ny 

ara   holl   lwythau    ny  ddaear:  oblegid  ìner- 

ddâear,  a  hvvy  a  wel-  26  Ac  yna  y       thoedd  j    nefoedd   a 

ant  10Fab   y   dyn  yn  gwelant  10Fab  y  dyn  26  ysgydẃir.       Ac    yna 

dyfod  ar  gymyîau    y  yn  dyfod  yn  y  cym-       y   gwelant    10Fab     y 

nef,  gyd  â    nerth    a  mylau,    gyd   â  galìu       dyn  yn  dyfod   mewn 

aD  tur.  28.60-b8  :  J.-r  30.  7  :  Dan.  9  26;  12.  1 ;  Dat.  7.  14.  *ýr  holl  genhedloedd*.  eDar. 
11.  2.  hanispian*;  Rln.f.  11.  25  7Ezec.  14.  22  :  M  it  20.  16  ;  22.  14.  iyma  y  Crist  (Ioan  1.41) 
tiMi  ynH*.  8Mat.  adn.  ô.  J.  mildangos.ad,  (iresoiiüid.  bf ;  adu.  3:  Luc  17  2,  :  Dati  4.  5.  kLuc 
17.  2  ,  27.  35—  37.  l'Arwydduodan  (symbols)  o'r  amrywiol  awdurd  idtiu  gwladol  ac  eglwysrçj. 
Es.  5.  30  ;  13.  10  ;  34.  4  ;  Jer.  4.  28  ;  Ezdc.  32.  7.  8  :  Joel  2.  10  ;  3.  15  :  Amos  8.  ü,  10 :  Act.  2. 
20.  mcydwassiad  cenhedlocdd  mewn*.  »Mat.  12.  41,  42,—.  «y  tirî.  10üan.  7.13, 14  :  Mat.  lö. 
27,  28,- ;  26.  64,-  ;  Dat.  L  7. 
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81  gogoniant  raawr.  Ac  raawr  a  gogoniant.  cwmmwl,  gyd  â  gallu 
efe  a  ddenfyn  ei  ang-  27  Ac  yna  yr  enfyn  efe  a  gogoniant  mawr. 
eiion  â  "raawr  sain  ei  angelion,  ac  y  28  A  phan  ddechreuo  y 
ud*orn  ;  a  hwy  a  "cynnull  ei  etholed-  pethau  hyn  ddyfod, 
"gâsglant  ei  etholed-  igion  oddi  wrth  y  Pe irychwcli  i  f'ytm,  a 
igion  ef  yn  nghyd  o'r  pedwar  gwynt,  o  chodwch  eich  pen- 
pedwar  gwynt.  o  eith-  eithaf  y  ddaear  hyd  nau  :  canys  y  mae 
afoedd  y  nefoedd  hyd  :    eithafynef.  eich    Phymwared    yn 

eu  heithafoedd  hwynt  28  Ond  dysgwch  ddam-       nesâu.'; 

32  Ond  dysgwch  ddam-  meg  oddi  wrth  y  29  Ac  efe  a  ddywedodd 
meg  oddiwrth  y  qffi^-  iffigysbren;  'Pan  fo  ddammeg  iddynt; 
ysbren ;  'Pan  yw  ei  ei  gangen  eisoes  yn  "Edrychwch  a  r  y 
gangen  eisoes  yn  dy-  dyner,  a'r  dail  yn  iffiyysbren,  a'r  holl 
ner,  a'i  ddail  yn  torri  torri  allan,  chwi  a30brennäu;  'panddeil- 
allan,  chwi  a  wydd-  wyddoch  fod  yr  haf  iant  hwy  weithian, 
och    fod    yr    hâf    yn  29  yn    agos :'  ■  ac    felly       chwi   a  welwch  ac  a 

33  agos :'  •  ac  felly  chwi-  chwithau,  pan  wel~  wyddoch  o  honoch 
thau,  pan  weloch  hyn  och  y  pethau  hyn  eich  hun,  fod  yr  fiaf 
oll,  gwybyddwch  ei  wedi  dyfod,  gwyb-  31  yn  agos.  Felly  chwi- 
fod  yn   aros,    wrth    y       yddwch    ei    fod    yn       thau,   pan  weîoch   y 

34  drysau.  Yn  wir  agos,  wrth  y  drysau.  pethau  hyn  yn  di- 
meddaf  i  chwi,  'Nid  30  Yn  wir  yr  wyf  yn  gwydd,  gwybydd- 
â  y  genedlaeth  hon  dywedyd  i  chwi,  nad  wch  fod  teyrnas  Duw 
heibio,  hyd  oni  wnel-       â  ryr  oes  hon  heibio,  32  yn  agos.     Y  n   w  i  r 

35  er  hyn  oll.'  12Nef  a  hyd  oni  wneler  y  meddaf  i  chwi,  'Nid 
daear  a  ânt  heibio,  31  pethau  hyn  oll.  12Nef  â  ryr  oes  hon  heibio, 
eithr  fy  ngeiriau  i  nid       a  daear  a  ânt  heibio  :       hyd  oni  ddôl  y  cwbl 

36  ânt  heìbio  ddim.    Ond       ond  »y  geiriau  mau  fi  33  i    ben.     12Y    nef  a'r 
am  y  dydd  hwnnw  a'r       nid  ânt  heibio  ddim.       ddaear  a  ânt  heibio ; 
awr    tnis    gŵyr    neb,  32  Eithr    am    y    d  y  d  d       ond  fy  ngeiriau  i  nid 
nac    angelion   y    nef-       hwnnw    a'r    awr    tni       ânt  heibio  ddim. 
oedd,  ond  fy  Nhad  yn       ŵyr  neb,  na'r  angel- 

unig.  ion  sydd  yn  y  nef,  na'r 

12Mab,  ond  y  Tad. 

MATTH.  XXIV. 

37  "  Ac  fel  ÿr  oedd  yn  nyddiau  Noë,  felly  hefyd  y  bydd  Jdyfodiad  Mab  y 

38  dyn.  Oblegid  fel  yr  oeddynt  yn  y  dyddiau  ym  mlaen  y  diluw  yn  fcbwytta 
ac  yn  yí'ed,  yn  piiodi  ac  yn  rhoi  i  biiodas,  hyd  y  dydd  yr  aeth  Noë  i 

39  mewn  i'r  arch,  •  ac  ni  wybuant  hyd  oni  ddaeth  y  diluw,  a'u  cymmeryd 

40  hwy  oll  ymaith  ;  felly  hefyd  y  bydd  dyfodiad  Mab  y  dyn.     Yna  y  bydd 

41  dau  yn  y  maes  :  y  naill  a  kgymmerir,  a'r  llall  a  adewir.  Dwy  afydd  yn 
malu  mewn  kmelin;  un  a  gymmerir,  a'r  llall  a  adewir. 

marc  xm.  i-uc  XXI. 

33  "  Ymogelwch  !  thgwiliwch  a  gwe- 34  f  "Ac  edrychwch  arnoch  eich 
ddiwchî  canys  ni  wyddoch  pa  bryd       hunain    rhag    i'ch     calonnau    un 

34  y  bydd  yr  amser.  Canys  Mab  y  amser  14drymhâu  trwy  lythineb  a 
<lyn  sydd  fel  gwr  yn  15ymdaith  i  meddwdod,  a  "gofalon  y  bywyd 
bell,  wedi  gadael  ei  dŷ,  a  rhoi  hwn,  a  dyfod  y  dydd  hwnnw 
awdurdod  i'w  weision,  ac  i  bob  un  35  arnoch  yn  vddisymrawth  !  Canys 
ei  waith  ei  hun,  a  gorchymmyn  efe  a  ddaw  fel  16magl, 

&iuVorn  o  swii  mawr*;  Num.  10.  2,  3:  Joel  2.  15—17:  lThee.  4.  16,17.  Pymsythwch*. 
HP^  50  ó  PlMliyddhiHÌ  (Tiîl  eaethion  we.di  en  pryni.)*,  Prytiwrí  ;  lCor.  1.  30.  ^A.  53. ff.  'y 
ir^nhedlaetfi* ;  Mat.  16-  28,—  ;  *23.  36  :  L.an  21.  22  "Mat.  5.  18.  s,y  ngeiriau  i*.  M.i  hysbysat: 
Act  1  7  13Ioan  6.  19,  30  tl»byddwch  >  u  effrot ;  Luc  12.  37  :  lTlies.  5.  5,6  :  ^Rhuf.  13.  13  : 
lThe<"  5  6.  lPe.dr  4.  7.  uA.54..pÄ.  vdd'iurwybod,  anuysgwyliadwyî.  "Mat.  21.  33,—;  25.  11 
i'Prog.  Ö- 12  :  Es.  24. 17, 18. 
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.  i'r      *drysôr      wylio.       ar  warthaf  pawb  oll 
35  Gwyliweh    gan    hyn-       a'r  sydd  ya  wtrigo  ar 

42  Gwyliwch  gan  hvn-  ny!  canys  nis  gwy-  wyneb  yr  boll  ddae- 
ny !    am   na  wyddoch       ddoch    ^pa    bryd    y  36  ar.      Gwyliwch    gan 

17pa  awr  y  daw  eioli       daw    meistr  y  tŷ,  yn  bynny   a   gweddiwch 

Arglwydd."  yr  rhwyr,  ai  rhánner  bub  ámser,   a'r    gael 

nos.  ai  ar  yganiad  y  eicb  cyíiif  yn   *deil- 

36  ceiîiog,  ai  y  yboreuddydd: -rhag  iddo  wng  i  ddiangc  rhag 
ddyfod   yn   Tddisymmwth,    a'ch   cael  y  pethau  hyn  ollsydd 

37  chwi  yn  cysgn.  A'r  hyn  yr  wyf  yn  ar  ddyfod,  ac  i  «sef- 
eu  dywedyd  wrthych  chwi,  yr  wyf  yn  yll  ger  bron  Mab  y 
eu  dywedyd  wrth  bawb, 'Gwyliwch!'"  dyn  !"     [A.  113.] 

a.  129.  traws-symudud  i  ddypodiad  olap  crist  ys  nydd  y  farn.    annog  i 
wyliadwriaEth.     dammegion:  ydegmorwyn:  y  pump  talent. — 
Mynydd  yr  Olew-wydd. 
■  MATTH.  XXIV.  43-51.    XXV.  1-30. 

43  "  A  gwybyddwch  hyn,  pe  gwybuasai  gwr  y  tŷ  pa  wyliadwriaeth  y 
deuai  y  Mleidr,  efe   a  wyliasai,  ac  ni  adawsai  agloddio  ei  dŷ  trwodd. 

44  Ani  bynny  byddwcb  cliwithau  barod:  canys  yn  yrawr  ni  thybioch  y  daw 

45  Mab  y  dyn.  Pwy  gan  hynny  sydd  was  affyddlawn  a  doeth,  yr  hwn  a 
osododd  ei  arglwydd  ar  ei  adeu'u,  i  roddi  bwyd  iddynt  amewn  pryd  1 

46  Gwỳn  ei  fyd  y  gwas  hwnnw,  yr  hwn  y  caiff  ei  arglwydd  ef,  pan  ddelo, 

47  yn  gwneuthur  felly.     Yn  wir  meddaf  i  chwi,  {  Ar  ei  lìoll  ddâ  y  gesyd  efe 

48  ef.'     Oi.d  os  dywed  y  g'was  drwg  hwnnw  yn  ei  galon.     '  Y  mae  fy  ar- 
Ŵ  glwydd  yn  20edi  dyfod;'  -a  dechreu  curo  ei  gyd  weision,  a  abwytta  ac 

50  yfed  gyd  â'r  meddwon ;  •  arglwydd  y  gwas  hwnnw  a  ddaw  yn  y  dydd 

51  nid  y  w  efe  yn  disgwyl  am  dano,  ac  mewn  awr  nis  gŵyr  efe  ;  •  ac  efe  a  i 
agwaliana  cf,  ac  a  esyd  ei  3ran  ef  gyd  â'r  rhagrithwyr;  4yno  y  bydd 
wylofain  a  rhingcian  dannedd. 

XXV.  1.  b"  Yna  tebyg  fydd  teyrnas  ncfoedd  i  5ddeg  o  cforwynion,  y  rbai 
a  gymmerasaut  eu  dlampau,  ac  a  aethant  allan  i  gyfarfod  â'r  epriod-fab. 

2  3  f  A  phump  o  honynt  oedd  ffgall  a  phump  yn  hrîol.  Y  rhai  oedd  tiol 
a  gymmerasant  eu  lampau,  ac  ni  chymmerasant  dolew  gyd  â  hwynt : 

4  5  •  fa'r  rhai  call  a  gymmerasaut  olew  yn  eu  llestii  gyd  â'u  lampau.  A 
thra  yr  oedd  y  6priod-fab  yn  aros  yn  hir,  yr  »hepiasact  oll  ac  yr  hunas- 

6  ant.    Ac  Jar  hauner  nos  y  bu  gwaedd,  '  Wele,  y  mae  y  piiod-fab  yn 

7dyfod;  ewch  allan  i  gyfarfod  âgef!'     Yna  y  cyfododd  yr  holl  forwyn- 

8  ion  bynny,  ac  a  drwsiasant  eu  lampau.  A'r  rhai  ffol  a  ddywedasant 
With  y  rbai  call,  Rboddwch  i  ni  o'ch  olew  chwi:  canys  y  mae  ein  lamp- 

9  au  yu  diifoddi.'  A'r  rhai  call  a  attebasant,  gan  ddywedyd,  '  Ntd  felly ; 
fcrhag  na  byddo  digon  i  ni  ac  i  chwithau:  ond  ewch  yn  hytrach  at  y 

10  rhai  sydd  yn  gwerthu,  a  phrynwch  i  chwi  eich  hunain '  A  thra  yr 
oeddynt  yn  myned  ymaith  i  brynu,  daeth  y  priod-fab ;  a'r  rhai  oedd 
barod  a  aethant  i  mewn  gyd  âg  ef  i'r  ìbriodas :  a  ^chauwyd  y  drws. 

11  Ŵedi  hynny  y  daeth  y  morwyuion  eraill  hefyd,  gan  ddywedyd,  8'  Ar. 

12  glwydd,   Arglwydd,   agor  i  ni !'    fAc  efe  a  attebodd  ac  a  ddwedodd, 

13  'Yn  wir  meddaf  i  chwi,  '  Nid  ^adwaen  chwi.'  Gwyliwch  gan  hyuny; 
am  na  wyddoch  na'r  dydd  na'r  awr  y  daw  Mab  y  dyn. 

WA.  28.  ph.  *A.  90.  r.  "Lucl2.  38.  YAtt  4.  ?A.  62.  r;  Luc  20.  35.  zzi'ch  ^osod  i  sefyllt; 
D.it.  7.  9.  A,  129  aLucl2.  36-46.  llThes.  5.  2:  2Pedr  3.  10;  Dat.  3.  3;  16.  15.  2JPedr3.  9. 
SPen.  23.  29,  33.  «Pen.  8.  12,  a'r  cyf.  by  pryd  hwnw*.  «Luc  19.  13.  CA.  3.  c  :  Ps.  45.  14. 
dCydm.  A.  39.  /.  eA.  20.  a.  fünd*.  SMat.  7. 24.  r.  hMai  7.  26.  n.  itioduisant  oJlaey  eysgasaut*, 
gwrtbgüiad  graddoì§.  Jar  ^ratiol  nos* ;  Marc  13.  35.  «Mat.  9.  15,—  :  Ioaa  3.  29.  kni  bydd  dim 
digont ;  Ps.  49.  7  :  lCor.  3.  15 :  lPedr  4. 18.  lMat.  22.  2,  7Luc  13.  25 :  Ileb.  3. 18, 19.  8Pen.  7. 
22,23.  madnabum*. 
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14  "  Canys  v  mae  leyrnos  nefoedd  sfel  dyn  yn  "myned  i  wlad  ddieithr.  yr 

15  hwn  a  alwodd  ei  weision,  ac  a  roddes  ei  ddâ  attynt.  Ac  i  un  y  rhodd- 
odd  efe  bum  talent,  ac  i   aiall  ddwy,  ac  i  airall  un.  i   bob  un  10yn  ol  ei 

1G  allu  ei  hun  ;  ac  yn  y  fan  efe  a  aeth  odili  cartref.  A'r  hwn  a  ddei  byniasai 
y  puru  Pialent  a  aeth.  ac  a  ^farchnatiâodd   â  hwynt.  ac  a  wnaeth  bum 

17  talent  eraill.     A'r  un  raodd  yr  hwna  dderbyniasui  y  ddwy,  a  ynuillodd 

18  ynt->u  ddwy  eraill.     Ond  yr  hwn  a  dderbyniasai  un  a  aeth  ac  a  glodd- 

19  iodd  yn  y  ddaear,  ac  a  guddiodd  arian  ei  arglwydd.  Ac  "^edi  llawer  o 
amser,  y  mae  arglwydd   y  gweision  hynny  yn  dyfod,  ac   yn    cyfiif  â 

20  hwynt.  A  daeth  yr  hwn  a  dderbyniasai  bum  talent,  ac  a  ddug-burn 
talent  eraill,  gan  d<lywedyd,  '  Arglwydd,  pum  talent   a  roddaist  attaf : 

21  wele,  mi  a  ynniliais  buin  talent  eraill  .-.ttynt.'  A  dywedodd  ei  aiglwydd 
wrtho,  '  La,  was  da  a  rfíyddlawn:  buost  ífyddlawn  ar  ychydig.   l,mi 

22  a'tli  osodaf  a'r  lawer :  dos  i  mewn  i  12;awenydd  dy  arglwydd.'  A'r  hwn  a 
dderbyniasai  ddwy  dalent  a  ddaeth,  ac  a  ddywedodd,  '  Aiglwydd.  dwy 

23  dalent  a  roddaist  attaf:  wele,  dwy  eraill  a  ynnillais  attynt.'  Ei  ar- 
glwydd  a  ddywedodd  wrtho,  '  Da,  was  da  a  fíyddlawn :  buost  fíydd- 
lawn  ar  ychydig,  mi  a'th  osodaf  ar  lawer:  dos  i  mewn  i  lawenydd  dy 

24  aiglwydii.'  A'r  hwn  a  dderbyniasai  yr  un  dalent  a  ddaetb,  ac  a  ddy- 
wedodd,  '  Arglwydd,  mi   a'th  adwaenwn  di,  13niai  gwr  caled  ydwyt,  yn 

25  raedi  lle  nis  hauaist,  ac  yn  casglu  lle  ni  wasgeraist:  ■  ac  mi  a  ofnais,  ac  a 
aethum,  ac  a  guddiais  dy  dalent  yn  y  ddaear:  wele,  yr  wyt  yn  c<-,el  yr 

26  eiddot  dy  hun.'  A'i  arglwydd  a  attebodd  ac  a  ddywedodd  wrtho,  '  0 
was  drwg  a  diog,  8ti  a  wyddib  fy  mod  '  yn  medi  lle  nis  hauais,  ac  yn 

27  casglu  lle  nis  gwasgerais :'  •  am  hynny  y  dylesit  ti  roddi  fy  arian  at  y 
"tcyíhewidwyr,  a  mi  pan  ddaethwn  a  gawswn  dderbyn  yr  eiddo  fy  hun 

28  gyd  â  llog."    Cymmerwch  gan  hynny  y  dalent  oddi  wrtho,  a  rhoddweh 

29  i'r  hwn  sydd  ganddo  ddeg  taleut.  14Canys  i  bob  un  y  mae  ganddo  y 
rhoddir,  ac  efe  a  gaifí  uheLethrwydd  ;  ac  oddi  ar  yr  hwn  uid  oes  ganddo 

80  y  dygir  oddi  arno,  ie,  yr  hyn  sydd  ganddo.  A  bwriwch  allan  y  ^was 
^ìnfuddiol  i'r  tywyllwch  weithaf:  4yno  y  bydd  wylofain  a  rhingcian 
dannedd. 

A.  130.  golygfeydd  dydd  Y  farn. — Mymjdd  yr  Olew-wydd. 
MATTÍI.  XXV.  31—46. 

31  a<!  A  Mab  y  dyn,  ^pan  ddcl  yn  ei  ogoniant,  a'r  holl  angelion  sanctaidd 

32  gyd  â2  ef  byna  yr  eistedd  ar  orseldfaingc  ei  ogoniant :  a  2chyd  ^esglir 
ger  ei  fron  ef  yr  holl  genhedloedd :  ac  efe  a  u  3Jidola  hwynt  oddi  wrth  eu 

33  gilydd,  megis  y  didola  y  bugail  y  dcfaid  oddi  wrth  y  geifr :  •  ac  a  esyd  y 
3A  defaid  ar  ei  ddeheu  law,  ond  y  geifr  ar  yr  aswy.     Yna  y  dywed  y  lìren- 

hin  wrth  y  rhai    ar   ei    ddeheu-law,  'Deuwch,   chwi    fendigedigion  fy 
Nbad,   cetifeddwch  y   deyrnas   a  barottowyd  i  chwi  cr  seiliad  y  byd : 

35  r  canys  bûm  4newynog,  a  chwi  a  roisoch  i  mi  fwyd:  bu  arnaf  5syched.  a 

36  rhoisoch  i  mi  ddiod  ;  bum  ddieithr,  a  dygasoch  íi  d^yd  â  chwi:  ■Snoeth, 
a  dilladasoch  fi :  bûm  glaf,  ac  eymwelsoch  â  mi :  bûtn  yn  7ngharchar,  a 

Pbyddwch  vn  effrct ;  pen.  21.  42,-  :  Marc  13.  33,—:  Luc  12.  37.  8Pen.  21.  33  :  Luc  19.  12. 
°A.  98.  Jì'.  PAtt.  6.  a.  10R!iuf.  12,  6—8:  lCor.  12.  11.  Iweithiodd*.  ^tfyddioüî :  pen.  24.  40. 
"Ptsn.  2-1.  47  :  Luc  22.  29:  Dat.  3.  21.  12Lu<-  22.  30  ;  Ioau  17.  24:  Heb.  12.  2.  «Luc  19.  21— 
20.  sa  wyddit  ti.  <fce  'ì  <■<  yfr.ewidwvr  arian,  bav/cerst.  14Ptn.  13. 12  ;  Marc4.  25,—.  "yeliwan- 
e  ad.  orli  nwadt.  VA  101.  m.  WA.  42.  k.  A,  löO.  "Ond*.  iDan.  7  9,  14  :  Mat,  16.  27,—  ;  19. 
28.  24.  30.  31,-.lTh«->.  4.  16:  2TlWs.  1.  7:  Jud.  14;  D.it.  Ì0.  11,12.  by  pryd  hwnnw*.  aiii- 
rj  w  iol  séiylìfaoedu  o  bnntfn  olygid  yn  y  damegion  b  aenorol  ;  ynia  lyìimd  |>îiwb  yn  y  ded- 
frydiid  olaf.  2Mat.  13.  30,b7-i0  :  Khuf  14. 10  :  2Cor.  5.  10.  sEzpc.  3*.  12-17,  20  :  Mat.  I:}. 
41-  43.  49,  50.  c  A.  41  c :  j>en.  20.  23  :  Luc  12.  32 :  Ioan  17.  2,  3,  24  :  Col.  1. 12  ;  lPedr  14  *  Ks. 
68.  7  :  Act.  20.  2S:;  Iago  1.  27.  6Per>.  10. 42.  Ji'cb  plithî  ;  Heb.  13.  2.  cIago  2. 15, 16.  ccdrych- 
ttüoch  ar  fy  oit ;  lago  1.  27.  72Tini.  1.  16 ;  Hcb.  13  S. 


•.  c.  33X. 
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MATTH.  XXV. 

37  daethoch  Áttaf.'  Yna  yr  et^yb  y  rh;ii  cyfiawn  iddo,  gan  ddywedyd. 
1  Arglwydd,  pa  bryd  y  th  welso.n  yn  newyno^,  ac  y'th   borthasom'!  neu 

38  yu  sychedig,  ac  y  rhoisom  i  ti  ddiod  %  A  pha  bryd  y'th  welsom  yn 
ddieithr,  ac  y'th  ddygasom  gyd  â  ni  1  neu  yn  noeth,  ac  y't/i  ddilíadasom  'í 

39  A  pha  bryd  y'th  welsom  yn  glaf',  neu  yn  ngharchar,  ac  y  daeihom  attatl' 

40  A'r  Breubin  a  ettyb,  ac  a  d  lywel  wrthynt,  '  Yn  wir  meddaf'  i  cliwi, 
81  Yn    gymmaint  a'i  wneuthur   o  honoch  i  un  o'r  rhai  hyn  fy  mrodyr 

41  leiaf,  i  mi  y  gwnaethoch.'  Yna  y  dywed  efe  hefyd  wrth  y  rhai  a  fydd- 
ant  ar  y  llaw  aswy,  9  Ewch  oddi   wrthyf   rai  melldigedig,  i'r  tân  tragy- 

42  wyddol,  yr  hwn  a  barottowyd  i  ddiafol  ac  i'w  fangelion  ;  ■  canys  bum 
newynog  ac  luni  roisoch  i  mi  fwyd  :  bu  arnaf  syched,  ac  ni  roisocli  i  mi 

43  ddiod :  •  bûm  ddieilhr,  ac  ni'm  dygasoch  «îgyd  a  chwi:  noeth,  ae  ni'm 

44  dilladasoch:  yn  ghif,  ac  yn  ngharcbar,  acni  cymwelsoch  â  mi.'  Yna  yr 
attebant  hwythau  hefyd  iddo,  gan  ddywedyd,  '  Arglwydd,  pa  bryd  y  'th 
welsom  yn  newynog,  neu  yn  sychedig,  neu  yn   ddieitbr,  neu  yn  noeth, 

45  neu  yn  glaf,  neu  yn  ngharchar,  ac  ni  weiniasom  i  ti  V  Yna  yr  ett\b  efo 
iddynt,  gan  ddywedyd,  '  Yn   wir  meddaf  i  chwi,  '  Yn  gymmaint  a^  nas 

46  gwnaethoch  i'r  un  o  r  rhai  lleiaf  hyn,  nis  gwnaethoch  i  minnau  '  uA'r 
rhai  hyn  a  ânt  i  12gospedigaeth  dragywyddol:  ond  y  rhai  cyfiawn  i 
13fywyd  tragywyddol." 

A.    131.   Y    PENAETHÍAID  YN  YMGYNfJHORl  YN  NGHYD.       Y  SWPSR  YN  BETHANIA, 

caAD  jüoas. — Jentsalem      Bethania. 

Dydd  Iau,  Nisan  14,  neu  Ebrill  5. 

MATTÍI.  XXVL  1— 16. 

1     A  bu,  wedi  i'r  Iesu  orphen  y  geiriau  hyn  oll,  efe  a  ddywedodd  wrth 

ei  ddysfirybìion, 

LÜC  XXII.  1—6. 
1       [A.  113  J     A  nesa- 
odd     gwyì     y     bara 
croyw,  yr  hon  a  elwir 
y  pasc. 


2  -"Chwi  a  wyddoch  mai 
gwedi      deuddydd      y 

mae  y  pasc,  a  Mab  y 
dyn  à  ^draddodir  i'w 
groes  hoeho." 

3  Ina  yr  2ymgasgl- 
oddyraarch-oríeiriaid, 
a'r  bysgrifenyddion,  a 
chenunaid  y  bobl,  i 
chlys  yr  arch-olteir- 
iad.   yr  hwu  a  elwid 

4  dCaiaphas  :  ■  a  hwy  a 
gyd-yrügynghoras  a  n  t 
i'el  y  dalient  yr  lesu 
trwy    diicheil,    ac   y 

5  lladdent  ef,  Eithr 
hwy  a  ddywedasant 
"Md  ar  yr  wyl,  rhag 
bod  cynnwrf  ym 
mhîith  y  bobl." 

6  Ac  a'r  lesu  yn  eBe- 


MARC  XIV.  1—11. 
1      [A .128  J  Ac  wedi 
denddydd     yr     oedd 
y    pasc    a    gwÿl    y 
bara  croyw: 


a'r  aarch  offjiriaid 
a'r  bysgrifenyddion 
a  geisiasant  pa  fodd 
y  dalieut  ef  trwy 
dwyll,    ac   y  lladdent 

2  ef.  Eithr  dywedas- 
ant,  •'  Nid  ar  yr  wyl, 
rhag  bod  cynnwrf  ym 
mhlith  y  bobl." 

3  A  phan  oedd  cfe 
yn  eBethania,  yn  nhŷ 
frfimon     y     gwahan- 


A'r  aarch- 
offeiriaid  a'r  fcysgrif- 
enyddion  a  geisiasant 
pa  fo  ld  y  diietheiit 
ef ;  oblegid  yr  oedd 
arnyut   otn    y     bobl. 


IOAN  XII  2-8. 
2  [A  lil.j  Ac 

yno    y     gwnaethant 
iddo      ffsẃpper;        a 


8P.-n.  10.  40-42:  Liic  10.  18:  Toan  13.  20  :  ËM>6.  10.  9lVn.  7.  23:  Luc  13.27.  füenha'lon*. 
D.t.  12.  7.  10Ezm.  34.  7—10.  nioan  5.  '28,  23.  12L>  ....  12.  2  ;  Mf-it.  3.  12.—  :  6.  26  :  12,  32  -  : 
18.  8.—  :  L'i-  12.  ■  Ö  :  Ifi.  2) :  Iöhii  3.  6.  13Aiat.  19.  2 >.-  :  lo.in  4.  14  :  6.  40  :  10.  28  :  .7,  2. 
A.  131.  lA.  74  77,  107.  -LJ.s.  2  2  :  Act.  4.  25-28.  aA.  14  ./".  I>A  10.  c.  CA  22.  u.  c.'>«yiit««lil*: 
yr  un  yn  nghanol  ei  b.ilas  (A.  34.  §■).  l!e  y  eynelid  cyngorau  nr  rai  aí-.hlýsuron  yn  llo  >  n  ystaf- 
ell  y  Satihednm  yn  y  deinl.  dA.  H.  h:  Att.  2:  Ioan  11.  49—63.  CA.  S2.  a.  fTybia  Grteswell, 
Alford,  ac  eraill  fod  Simoo  a  Martha  ya  briod.  ff(x.  N. 


190 


0  FYNEPIAD  CYnOEDDüS  EIN  HAROLWYDD 


RHAN  VII. 


MATTH.  XXVI. 

tliania,  yn  nhŷ  f Simon 
y        gwahau-glwyfus, 


10  JA.Y  Tesn  a  wybu,  ac 
a  ddywedorìd  wrthynt, 
"Paham  yr  ydych  yn 
gwneuthur  °blinder 
i'r  wraig  1  canys  hi  a 
weithiodd       weithred 

11  Pdda  arnaf  Oblegid 
y  mae  gennych  y  tlod- 
ion  bob  amser  gyd  â 
chwi :  a  mi  nid  ydych, 
yn  ei  gael  bub  arn-er. 

12  Canys  hi  yn  tywallt 
yr  ennaint  hwn  ar  fy 
nghorph,  a  wnaeth 
hyn    i'm     «icladdu     i. 

13  Yn  wir  meddaf  i  chwi, 
'Pa  le  bynnag  y  preg- 
ether  yr  efen^yl  hon 
yn  yr  holl  fyd,  'ray- 
ne«ii  yr  hj*n  a  wnaeth 
hi  hefyd,  er  coffa  am 
daui  hi.'" 

14  Yna  yr  aeth  8un  o'r 


MARC  X1Y. 

glwyfus,    ac    efe   yn 
Seistedd     i     fwytta, 


7  'daeth    atto  wra.g  a 
•  chanddi  hflwch   o  en- 

naint  gwerthfawr,  ac 
a'i  tywalltodd  ar  ei 
4ben,  ac    efe  yn    ffeis- 

8  tedd  wrlh  y  ford.  JA 
phan  welodd  ei  ddys- 
gybüon,  hwy  a  ksorr- 
asant,  gan  ddywedyd, 
"I    ba  beth  y  bu,    y 

9  golled  honl  •  canys 
fe  a  aìlasid  gwerthu 
yr  ennaint  hwn  er 
ílawer,  a'i  roddi  i'r 
tlodion." 


daeth  gwraig  a  chan- 
ddi  hflwch  o  ennaint 
o  nard  gwlyb  gwcrth- 
fawr ;  a  hi  a  dorrodd 
y  blwch,  ac  a'i  ty- 
walitodd  ar  ei  *ben 
á  ef.  Ac  yr  oedd  rhai 
kyn  anfoddlawn  yn- 
ddynt  eu  hunain.  ac 
yn  dywedyd,  "  I  ba 
beth  y  gwnaethpwyd 
y  golled  hon  o'r  en- 

5  nainf?  'oblegid  fe  a 
allasid  gwerthu  hwn 
uwch  law  tri  chàn 
iceinios,  a'u  rhoddi 
i'r  tlodion."  A  hwy 
a  mffiommasant  yn 
ei  herbyn  hi. 

odd  efe,  nid  o 
drosy  tlodion: 
a  bod  ganddo 

6  JA'r  Iesu  a 
ddywedodd,  'Gad- 
ôwch  iddi ;  paham  y 
gwnewch  «flinder 
iddil  hi  a  wuaeth 
weithred  Pdda  aruaf 

7  fi.  Canys  bob  amser 
y  cewch  y  tlodion 
gyd  â  chwi;  a  phan 
íýnnoch  y  gellwch 
wneuthur  da  iddynt 
hwy:  ond  myfi  ni 
ohewch    bob    amser. 

8  llyn  a  allodd  hon,  hi 
a'i  gwnaeth :  hi  a 
achubodd  y  blaen  i 
enneiûio  fy  nghorph 
erbyn    y    °-claddedig- 

9  aeth.  Yn  wir  medd- 
af  i  chwi,  'Pa  le 
bynnag  y  pregether 
yr  efen^y)  hon  yn  yr 
holl    fyd,    yr  hini    a 


10AN  XII. 

fMartha  oedd  yn 
3gwasanaethu :  a  La- 
zarus  oedd  un  o'r 
rhai  a  Seisteddent 
3gyd  âg  ef.  Yna 
y  cyramerth  Mair 
ibwys  o  ennaint  naid 
gwiyb  gŵerthfawr, 
ac  a  enneiuiodd 
sdraed  yr  Iesa,  ac  <i 
sychodd  ei  draed  ef 
â'i  gwallt:  ia'r  tŷ  a 
Janwyd  gau  6arogl  yr 

4  ennaint  Am  hynny 
y  dywedodd  un  o'i 
ddysgybüon  ef,  Ju- 
das  Isariot,  mab  Si- 
mon,  yr  hwn  oedd  ar 
fedr   ei    fradychu  ef, 

5  *'  Paham  na  werth- 
wyd  yr  ennaint  hwn 
er  tri  chàn  ìceinioí, 
ai  roddi  i'r  tlodionl" 

6  Eithr  hyn  a  ddywed- 
herwydd  bod  arno  ofal 
ond  am  ei  fod  yn  lleidr, 

y  pwrs,  a'i  fod  yn  dwyn 
yr  hyn  a  fwrid  ynddo. 

7  A'r  lesu  a  ddvwed- 
odd,  "Gâd  iddi;  er- 
b  y  n  d  y  d  d  í  y 
«Jijghladdedisaeth  y 
cadwodd      hi      hwn. 

8  Canys  y  m.ie  g^n- 
nycli  y  tlodion  gyd  â 
chwi  bob  amser ; 
e'thr  myfi  nid  oes 
gennvch  bob  amser." 
[A.  íll.J 


LUC   XXII. 

3  JA  *Satän  a  aeth  i 
mewn  iJudas.  yr  hwn 
a  gyfenwid  íscariot, 
yr  hwn  o  dd  8o   rif- 


8L'iclO.  40  41.  ?A.  46.  a  *A.  46.  c :  G.  N.  iAtt.  6.  e  4Pd.  23.  5:  133.  1.  29:  Pres;.  9.  8. 
6Luc  10.  o.  Jüud*.  «Daii.  1.  3,  12.  klidasantî;  Mat  20.  24,— .  'Au.  6. «.  mrwgnachaÊû  tneu 
feiasaot  wnhi  hit.  "cludo,  baea.  i-bare"i.  °g)irẅ|au*  òndiaut-  PA  68.  Ä.  °A..  43.  b.  7Ioau 
6.  70 ;  13.  27.  ryniddiddenir  ueu  siaredir  ara* ;  Ioan  11.  2.  8Mat.  10.  4. 
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MATTH.  XXVI. 

deudde?,  yr  hwn  a 
elwid  Judas  Iscariot, 
at  yr    arch  offeiriaid, 

15  •  ac  a  ddywedodd 
wrthynt,  "Pa  beth  a 
roddwch  i  mi,  a  mi 
a'i  ttraddodaf  ef  i 
chwi'1"  A  hwy  a  oa- 
odasant  iddo  ddeg  ar 

1G  htigaiu  o  tharian.  Ac 
o  hynny  allan  y  ceis- 
iodd  efe  amsercyfadd- 
asi'w  fradychuef. 


MAùC  XIV. 

wnaeth  hon  hefyd  a 
adroddir,  er  cofia  am 
dani.'" 

1Ü  A  Judas  Iscariot, 
8un  o'r  deuddeg,  a 
aeth  yrnaith  at  yr 
arch-oíìeiriaid,  i'w 
fradychu    ef    iddynt. 

11  A  phan  glywsant,  fe 
fu  lawen  ganddynt, 
ac  a  addawsant  roi 
tharian  iddo.  Yntau 
a  geisiodd  pa  fodd  y 
gallai  yn  gymhwys  ei 
fradychu  ef. 


LUCXXII. 

4  edi  y  deuddeg.  Ac 
eí'e  a  aeth  ymaith, 
ac  a  ymddiddanodd 
â'r  arch-ofreiriaid  a'r 
•blaenorîaid,  pa  fodd 
y    bradychai    efe    ef 

5  iddynt.  Ac  yr  oedd 
yn  llawen  gauddynt . 
a  hwy  a  gyttünasant 
a'r      roddi      tharian 

6  iddo.  Ac  efe  a  «add- 
awodd,  ac  a  geisiodd 
amser  eyfaddas  i'w 
fradychu  ef  iddynt 
vyn  absen  y  bobl. 


A.  132.  parotoad  y  pasg. — Bethania.     Jerusalem, 


MATTH,  XXVI.  17—19. 

17  Ac  ar  y  dydd  acyn- 
taf  o  wyl  y  *bara 
croyw,  y  dysgyblion 
a  ddaethant  at  yr  lesu, 
gan  ddywedyd  wrtho, 
"Pa  le  y  mynni  i  ni 
barottôi  i  tifwytta  y 
pasc  V 


18  Ac  yntau  a 

ddywedodd,  4,£wchi'r 
ddinas  at 


by  cyfryw 
un,  a  dywcdwch  wrth- 
o,  'Y  mae  yr  Athraw 
yn  dywedyd,  %Fy 
amser  sydd  agos ;  gyd 
â  thi  y  cynnaluf  y 
pasc.  mi  a'm  dysgybí- 
ion.'" 


MARC  XIV.  12—16. 
12  A'r  adydd  cyntaf  o 
wyl  y  Jbara  croyw, 
pan  aberthent  y  pasc, 
dywedodd  ei  ddysg- 
yblion  wrtho,  "Ì  ba 
le  yr  wyt  ti  yn  ew- 
yllysio  i  ni  fyncd  i 
barottôi  i  ti,  i  fwytta 
y  pasc  V 


13  Ac  efe  a  an- 
fonodd  ddau  o'i 
ddysgyblion,  ac  a 
ddywedodd  wrthynt, 
"Ewch  i'r  ddinas;  a 
chyfurfydd  â  chwi 
ddyn  yn  dwyn  ysten- 
aid  o  ddwfr:    dilyn- 

14  wch  ef.  A  pha  lo 
bynnag  yr  êl  i  mewn, 
dywedwch  wrth  wr 
y  tŷ,  'Fod  yr  Ath- 
raw  yn  dywedyd, 
'Pa  le  y  mae  y  clíet- 
ty,  lle  y  gallwyf,  mi 
a  '  m  dysgyblion, 

15  fwytta  y  pasc'?'  Ac 
efe  a  ddengys  i  chwi 
oruwch-ystafell  fawr 
wedi  ei  dthaenu  yn 
barod :    yno  parottô- 


LUC  XXII.  7—13. 

7  A  daeth  adydd  y 
^bara  croyw,  ar  yr 
hwn  yr    oedd    rhaid 

8  lladd  y  pasc.  Ac  efe 
a  aníònodd  Petr  ac 
Ioan,  gan  ddywedyd, 
"Ewch,  parottôwch 
i   ni    y   pasc,    fel    y 

9  bwyttâom."  A  hwy 
a  ddywedasant  wrth- 
o,  "Pa  le  y  mynni 
barottòi  o    honora  1" 

10  Ac  eíe  a  ddywedodd 
wthynt,  "Wele,  pan 
ddeloch  i  mewn  i'r 
ddinas,  cyferfydd  â 
chwi  ddyn  yn  dwyn 
ystenaid  o  ddwfrü 
caulynwch  ef  i'r  tý 
lle  yr  êl  efe  i  tnewn. 

11  A  dywedwch  wrth 
wr  y  tŷ,  'Y  mae  yr 
Athraw  yn  dywedyd 
wrthyt,  'Pa  le  y  m  ie 
y  blletty,  lle  y  gall- 
wyf  fwytta  y  pasc 
gyd     â'ra    dys*ýbl- 

12ion1'  Ac  efe  a 
ddengys  i  chwi  or- 
uwch-ystafell  fawr 
wedi  (;i  dihaenu  :  yno 

13  parottôwch."  A  hwy 


Bctt  Ibenau*,  1  ywodraethẅyr(acshüsiofi  tymorol  y  (leml)i  ;  adn.  52  tbradychafî.  ^hAtt.  G. 
a:  Ex.  21.  32:  Zech.  H.  12.  "btottesodd  yu  gjlioeddus*.  *uebî.  A,  13ì  aG.  N.  JEx.  12.  6, 
15.  bhwn  a  hwüî.  2Io;iu  7.  30.  ^west-ystafuii,  Saes.  '■•guest-chumber^'l.  dthrefauî  a  llawr* 
leui  (.carpets),  a  bwrdd-welyau  (couches)  yu  ol  y  duil  dwyreiuiol ;  A.  46.  a. 


1S2                                    Y  PEDWFRYDD  BASG  A'R  AMGYLCHtADAÜ  RHAN.  VIII, 

MATTH.  XXVI.                                 MARC  XIV.  LÜC  XXII. 

16wch     i    ni."     A'i  a  aethant,  ac  a  gaẃ- 

19               A'r  dysgyblinn       ddysgyblion    a   aetli-  sant  fel  y  dywedasai 

a  wnaethant  y    modd       arit,   ac   a  ddaethant  efe     wrthynt ;     ac    a 

y    gorchymynasai    yr       i'r  ddinas,  ac  a  saw-  barottoisant  y    pasc. 
Ie.su  iddynt,  ac  a  bar-       sant  megis  y  dywed- 
ottoisant  y  epasc.                asai  efe  wríhynt:  ac 
a  barottoisant  y  epasc. 


RHAN  VIII. 

Y  PBDWER7DD   BASGr;  DYODDEFAINT  EIN"  IIAE,- 

GLWYDD  A'E  AMGYLCHIaDAÜ  CVDFYN- 

EDOL  HYD  DDIWEDD   Y  SAB- 

BATH  IUDDEWiG. 

Yspaid:  2  ddiwmod.. 


A.  133.    BWYTTA  Y  PASG.      Y  DEUDDEG  YN  YMRYSON,— JerUSCÜCm. 
Dydd  Gwener.     Nisan  15,  neu  Ebrill  6. 

MATTH.  XXVI.  20.  MARC  XIV.  17.        LUC  XXII.14— 18,24-30 

20  AC  wedi  ei  rayned  hi  17      A  phan  aeth  hi  yn  14      A  phan  ddaeth  yr 

yn   ahwyr,   efe   a  eis-       ahwyr,  efe  a   ddaeth       *awr,  efe  a  beistedd- 

tcddodà   gyd  â'r  deu-       gyd  â'r  deuddeg.  odd   i    lawr,  a'r   deti. 

ddeg.  d(ìeS  apostoi  gyd  |g 

15  ef.      Ac  efe   a  ddy- 
wedodd  wrthynt,  "Mi  á  echwennvchais  yn  fawr  fwytta  y  pasc  hwn  gyd 

16  â  chwi  cyn  chiioddef  o  honof     Cítnys  yr  ydwyf  yn  dywedsd  i  chui, '  Ni 

17  rwyttâf  ti  rawyach  o  hono,  hyd  oui  dchyfl  iwner  yn  nheyrnas  Dnw.'  "  Ac 
wcii    iddo  gymmeryd  y  cwppan,  a    rhoddi  diolch.  ef'e  a  ddywedodd, 

18  "Uymraerwch  hwn,  a  rhennwch  yn  eich  plith :  •caays  yr  ydwyf  yn 
dyẁeayd  i  chwi,  nad  yfaf  o  «ifrwyth  y  winwydden,  hyd  oni  ddêi  teyrnas 
Duw."     [A.  137.] 

24  [A.  135.]     A  f  bu  ymryson  yn  eu  plith,  pwy  o  honynt  a  dybygid  ei  fod  yn 

25  í'wyaf.  Ac  efe  a  ddywedodd  wrtliynr,  "Y  mae  brenbinoedd  y  Cenhedloedd 
yn  arglwddiaethu  arnynt;  a'r  rhai  sydd  mewn  awdurdod  arnytt  a  elwir 

26  ŷn  sbendefigíbn.  Ontì  na  fyddioch  chwy  íellvT:  eithr  y  mwy.fyn  eich 
plith  cbwi,  bvdded  raegis  yr  hieuangaf ;  a'r  tpennaf,  raenis  yr  hwn  sydd 

27  yn  ígwèìni.  Canys  pa  un  fwyaf.  ai  yr  hwn  sydd  yn  eistedd  ar  y  bwald, 
ai  yr  hwn  sydd  yn  igwasanaeihùî  onid  yr  hwn  sydd  yn  eistedd  ar  y 

28  bwrdd'?  eithr  yr  ydwyf  tí  yn  eich  raysg  M  un  yu  Jjwasawaethu.  A 
chwychwi  yw  y  rhai  a   arbosasoch  gyd  â  mi  yn  í'y  kmhrofedioarthau  : 

29  •  ac  yr  wyf  fi  yn  ìordeinio  i  ehwi  deyruas  'tnesis  yr  ordeiniod  I  t/  Nbad 

30  i  minnau ;  •  fel  y  2'owyttâoch  ac  yr  yfoch  arfy  mwrdd  i  yn  fy  nheyrnas,  ac 
yr">eisteddoch  ar  orseddíëydd,  yn  barnu  deuddeg  llwyth  Isräel."  [  A.loG  J 


«oeh  y  pasgî ;  Ex.  12.  3.  A.  133.  aAtt.  4  ;  Ex.  12.  6 :  Detit.  16.  6  ;  G.  N.  b A  4  :.  a  :  Kx.  12. 
n  CjA-däouweiiychiad  y  cliwenychais*,  o'm  cilon  neu  ynddirfiwr  y  cliweu.t.  ch  i-ynei.1  (iy 
hu.Oyu  lìastíî;  lCor.  5  7.  &A.  2.  í;  23.  h:  Rl>uf.  14  V  :  D-u.  19.  9.  esi^t ;  A  116.  b  :  lo  u 
là  1 fluia-iM*',  A.  79,  108.  Êgymwymiswyr,  Snes.  "bènefactors^  Ohwi.  y  fiir  t»y;M  y.i.a 
ve  h  ei  vciiw;ìn("'ti  t'el  cy.ciiw  ;it  en'wsi'u  pro'ò' ämrvw"o'rll.  W<>.  raethwy  €rr»«ií.-iidir.  hi,  u- 
híi  af/aí  d«8gyM.  iarwe.i.ydu*.  JA.  16.  c:  2>.  e:  Ma*.  2  -.  28  -: ,  Luo  lì  87;  loan  1  i.  14.  kA. 
16  j  •  H<-b  à  15  lpennodi  trwv  lytli\r  cymuii  neu  gylamim.d,  bcq>ieath*\  Luc  1-'.  32  II.  0. 
lo'  16-20."  iPs.  2.  ö :  Küuf.  8. 17.  8iVLifc.  &  11 :  -Luc  12.  37  ;  14.  Ib ;  DaU  19.  U.  ™A.  106.  k,  a'< 
cyù 
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A.  lo4.  yr  jesu   yn  golcìji  traud  tii  diysgybuon. — Jerusalcm. 

IOAN  XIII.  1—20. 

L     aA  chyn  gwyl  y  pasc,  yr 'Icsu   yn  gwybodl   ddyfod  ei  'awr  ef  i  ymndael 

â  r  byd  liwn  at  y   I\ad,  efe  yn   caru  feyr  eiddo  y  rbai  oedd  yn  y  byd,  a'u 

2  carodd  hwynt  hyd  y  diwecìd.     Ac  cwedi  daifod  swpper,  wedi  i  ddiafol 

(     Seisoes  *rbi  yn  nghalon  Judas  Iscariot,  mub  Simon,  ei  fradycbu  ef.  •  yr 

Iesu  yn  gwybod  *roddi  o'r'fal  bob  petb  oll  yueiddwylaw  ef,  a'i  föd 

4  wedi  dyfod  oddi  wrth  Dduw.  ac  yn  myned  at  üdtiw;     .  efè  a  gyfodcdd 
oddi  ar  swpper,  ac  a  roes  heibio  ei  egochl  wisg,  ac  a  gymmerodd  dywel, 

5  ac  a  fyrawregysodd     Wedi  hynny  efe  »  d}'walltodd"dd\vfr  i'r  ffcawtr, 
ac  a  ddechreuodd  olchi  traed  y  dysgybìion,  a'u  sychu  â'r  tywel.  â'r  hwn 

6  yr  oedd  eíe  wedi  ei  wregysu.    Yna  y  daeth  efe  at  Simon  Petr:  ac  efe  a 

7  ddywedodd   witho,  3  'Arglwydd,   a  wyt  ti  yn  golchi  fy  nhraed  i  V     Yr 
Iesu  a  íittebodd  ac  a  ddwedodd  wrtho,  "Y  peth  yr  wyf  fi  yn  ei  wneuth- 

8  ur  ni  wyddost  ti  yr  awrhon;  eitbr  ti  a  gei  wybod  ar  ol  hyn."     Petr  a 
ddywoöodd  wrtho.   3;-  Ni  cbei  di   olchi  fy  nbraed  i  byth."     Yr  Iesu  a 

9  attebodd  iddo,  *;0ni  olchaf  di,  nid  oes  i  ti  tyfran  gyd  â  myü."     Simon 
Peter  a  ddywedodd  ^wrtho,   '-Arglwydd,  nid  fy  nhraed  yn  unìg,  eithr  //, 

10  nwylaw  vCm  pen  hefyd."  Yr  íesu  a  ddywedodd  wrtho.  "  Yr  hwn  a 
holchwyd,  nid  rhaid  iddo  ond  golehi  ei  draed,  eithr  y  mae  yn  lân  oll : 

1 1  ac  yr  ydych  »chwi  yn  lân,  eithr  nid  pawb  oll."  Canys  efe  a  iwyddai 
pwy  a  i  bradychai  ef :  am  hyuny  y  dywedodd.  "  Nid  ydych  chwi  yn  lan 
bawb  oll." 

12  Felly  wedi  iddo  olchi  eu  traeá  hwy,  a  chymmeryd  ei  gochl-wisg,  efe 
a  Jeisteddodd  drachefa  ac  a  ddywedodd  wrthynt,  "A  wyddoch  chwi  pa 

13  beth  a  wnaethum  i  ehwiî     Yr  ydych  chwi  yn'fy  ngalw  i,  s:  Yr  Athraw,' 

14  a'r 'Arglwydd:'  a  da  y  dywedwch;  canys  'jelly  yr  ydwyf.  Am  hynny 
os  royfi.   kyn   Arglwydd   ac  yn   Athraw,   a   olchais   eich   traed   chwi; 

15  chwithau  a  7ddylech  olehi  traed  eich  gilydd.    Canys  8rhoddais  esiampi 

16  i  chwi,  fel  y  gwnelech  chwithau  megis  y  gwneuthuui  i  chwi.  Yn  wir, 
yn  wir,  meddaf  i  chwi,  «Nidyw  y  gwas  yn  fwy  nâ'i  arglwydd  ;  na'r 

17  ihwn  a  ddanfonwyd  yn  fwy  nâ'r  hwn  ai  danfonodd.'     Os  gwyddoch  y 

18  pethau  hyn,  gwyn  eich  byd  os  gwnewch  hwynt.  Nid  wyf  fl  yn  dywedyu 
am  danoch  oll :  mi  a  wn  10pwy  a  etholais :  ond  fel  y  mcyflawnid  yr 
ysgrythyr,  a'Yr  hwn  sydd  yn  nbwytta  bara  gyd  â  mi,  a  gododd  ei  sawdl 

19  yn  fy  erbyn.'     »Yn  awr  yr  wyf  yn  dy wedyd  wrthych  cyn  ei  ddyfod,  feí 

20  pnn  ddêl,  y  credoch  mai  myfì  y.v  efe.  Ýn  wir,  yn  wir,  meddaf  i  cbwi, 
^2'Yr  hwn  sydd  yn  derbyny  neb  a  ddanfonwyf  fi,  sydd  yn  fy  nerbyn  i ; 
a'r  hwn  sydd  yn  fy  nerbyn  i,  sydd  yn  derbyn  yr  hwn  a'm  danfouodd  i.m 

A.    135.   YR   IESÜ   YN    NODI    Y    BRADWR   ALLAN.      JUDAS  YN    MYNED   ALLAN. — 

Jcrusalem. 

MAT.XXVI.21-25.MARC  XIV.  18-21.  LUC  XXII.  21-23.  IOAN  XIII.21-35. 

21  Ac  fel  yr  18  Ac  fei  yr  21  Wedi  i'r  le 
oeddynt    yn       oeddynt    yn21       "Eithr  wele       su     ddy wedyd 

A.  134.  aOnd*.  ?L>*e  9.  51:  I  >an  7.  6.  &ei  bobl  nen  ei  deulu  ei  hnn*.  cwf>di  dyfod*,  ynys- 
tod  yt.  ddaüu  «H  piceii)  i  gaîon*  :  Luc  22.  3;  a  r  cyf :  cydm.  Ephea  6.  16.  3  dat.  11.  27,  a'r 
cyf.  camwisìroedd*  ;  A.  14.  o.  fymwregysudd  &;  ef*  :  A.  14.  o.  «liestr  ymolchi*  ,  Marc  7.  S. 
4.  sMat.  3.  14.  *Pen.  3.  5 :  1  .'or.  &  11:  íleb.  10  22.  frolcfiwyd  drosto,  drochwyd,  has  bcen 
bathed*  Arferai  bontddwyr  y  dwyrain  ymdrochi  mewn  B  ith  eyii  cychwyn  i  wieddoedd,  îtn 
na  byd<:ai  raid  ond  goichi  y  traei  we«li  cyraedd  yno  ;  A.  14.  o.  G-air  yn  golygu  goichi  ihan- 
au  yn  unig  o'r  corff.  mesíys  y  dwylaw,  «feo.  svdi  a;n  "olchi"  yn  mhob  man  ond  yma  yn  yr  A. 
hon  :  Pliil.  1.  6  :  Tit.  3.  6—7.  5Peii.  15  3.  tadwaenai  yt  hwnt  ;  pen.  2.  25  :  6.  64.  Jorweddodd.* 
«Mat.  >lZ.  8,  10  kyr  Arg.  a'r  Ath.*.  7A.  79,  1J1,  108,  133:  Jîal.  6  1.  8Mat.  11  29:  lPedr  2. 
21.  »Mat.  10.  24.  aV  cv(  iapoatoi*  ;  A.  40.  d  "Peu.  6.  70.  mA.  2.  i.  "Ps.  41.  9 :  Mat.  2ti. 
23,—.  »cnoi  í'-tamaid'!)b*ra*.  °0  hyn  allan*  ;  pen.  14.  29 ;  16.  4.  iaMat.  10.  40,  a'r  cyf. 
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Y  PEDWERYDD  BASO  a'r  AMGYI.CHIADAU 


MATTH.  XXVI. 

bwytta,  efe  a 
ddywedodd, 
"  Yn  wir  yr  wyf 
yn  dywedyd  i 
chwi,  niai  un  o 
honoch  c  h  w  i 
a'ra  bradycha 
i." 


MARC  XIV. 

eistedd,  ac  yn 
bwytta,  yr  Ie- 
su  a  ddywed- 
odd,  "Yn  wir 
meddaf  i  chwi, 
'  Un  o  honoch, 
yr  hwn  sydd 
yn  bwytta  gyd 
â  niyfi,  a'm 
bradycha  i,'  " 
hwythau  19  H  w  y  t  h  a  u    a  23 


yn  drist  iawn, 
a  ddechreuas- 
ant  ddywedyd 
wrtho,  bob  un  o 
honynt,  '•  A  i 
inyfi  yw,  Ar- 
glwyddl" 


ddechreuas- 
ant  dristâu,  a 
dywedyd  wr- 
tho  bob  yn  un 
ac  un,  "Ai 
myfiî"  a  c 
a  r  a  1 1 ,  "  Ai 
myfìl" 


LÜC  XXII.  IOAN  XIII. 

law     yr     hwn       y  pethau  hyn, 

sydd      yn     fy       efe      a     *gyn- 

mradychu  gyd       hyrfwyd  yn  yr 

â    m  i    a  r    y       yspryd,     ac    a 

bwrdd.—  d  y  s  t  iol  a  e  t  h- 

odd,  ac   a  ddy 

wedodd,     •'  Ýn 

wir,  yn    wir,  y 

dywedaf  wrth- 

ych,      y     brad- 

Hwythau    a       ycba  un  o  hon- 

ddechreuasant  22  och   fi."      Vna 

ymofyn   yn  eu       y  dysgyblion  a 


plith  en  hun-  edrycbasant  ar 
ain,  pwy  o  eu  gillyrid,  gan 
honynt  o  e  d  d  bammeu  a  m 
yr  hwn  a  wnai  bwy  yr  oe  Id 
hynny.  [A.  efe  yn  dywed- 
133.]  23  yd.  Ac    yr 

oedd      un      o'i 
ddsgyblion  yn  cpwyso  ar  fynwes  yr  Iesu.  yr  hwn  yr  oedd  yr 

24  Iesu  yn  ei  garu.    Am  hynny  yr  amneidiodd  Simon  Petr  ar 
hwnnw,  i  ofyn  pwy  oedd  efe,   am  yr  hwn  yr  oedd  efe  yn  dy 

25  wedyd.  Ac  yntau  yn  pwyso  ar  ddwynon  yr  lesu,  a  ddywedod 

wrtho,    "Arglwydd, 
matth  xxvi.  marc  xiv.  26  pyw    yw    efe  ì"      Vr 

23  Ac  efe  a  attebodd  ac  20  Ac  efe  a  attebodd  ac 


a  ddywedodd,  Ul  Yr 
hwn  a  wlych  ei  law 
gydâmiyny  ddysgl, 
hwnnw  a'm  bradycha 
24  i.       Mab    y    dyn    yu 


a    ddywedodd 
ynt,      "  Un  o'r 


wrth- 
deu- 


ddeg,  'yr  hwn  sydd 
yn  gwlychu  gyd  â  uii 
yn  y  ddysgl,  yw  efe. 


ddiau  sydd  yn  myned,  21  Mab    y   dyn   yn  wir 
fel  y  mae  yn  ysgrifen-       sydd  yn  myned  ym-  22 


Iesu  a  attebodd, 
l"  Hwnnw  yw  efe  i'r 
hwn  y  rhoddaf  fi 
dammaid  wedi  i  mi 
ei  wlychu."  — 

LUC    XXII. 

— Ac  yn  wir  y  mao 
Mab  y  dyn  yn  myned, 
megis  y  niae  wedi 
ei  luniaethu :  eithr 
gwae  y  dyn  hwnnw 
trwy  vr  liwn  y  brad- 
ychir  ef!" 

IOAN    XIII. 

26  — Ac  wedi  iddo 
wlycbu  y  tammaid, 
efe  a'i  rboddodd  i 
Judas  Iscariot    nnb 

27  Siraon.  Ac  ar  ol  y 
tammaid,  yna  yr 
aeth  3Satan  i  mewn 
iddo.     Am    bynny    y 

dywedodd  yr  Iesu  wrtho,  "Hyn  yr  wyt  yn  ei  wneutbur.  gwna 

28  ar  frys."    f  Ac  ni  wyddai  neb  o'r  rhai   oedd  yn  eistedd  i  ba 

29  beth  y  dywedasai,  efe  kyn  wrtho    Oanys  rhai  oedd  yn  tybicd, 


edig  am  dano:  eithr 
gwae  y  dyn  hwnnw 
dtrwy  yr  hwn  y  brad- 
ychir  Mab  y  dyn !  2da 
fuasai  i'r  dyn  hwnnw 
25  pe  nas  ganesid  ef."  A 
Judas,  yr  hwn  a'i 
bradychodd  ef  a  at- 
tebodd  ac  a  ddywed- 
odd,  "  Ai  myfi  yw  efe 
•Athrawl"  Yntau  a 
ddywedodd  wrtho, 
"Ti  a  ddywedaist." 
[A.  137.] 


aith,  fel  y  mae  yn 
ysgrifeuedig  am  da- 
no :  ond  gwae  y  dyn 
hwnnw  dtrwy  yr  hwn 
y  bradychir  Mab  y 
dyn!  Ma  fuasai  i'r 
dyn  hwnnw  pe  nas 
ganesid," 


A,  136.  aIoan  11.  33,  a r  cyf.  t>wedi  dyrysu  yu  hülol,  perptexecl,  puzzl.edK  cíorwedd  ai 
neu  yn  nghesail* ;  A.  46.  a :  pen.  19.  20 ;  20.  2 ;  21.  7,  20.  ^loati  adu.  18.  dgant.  aAíat.  18.  6, 
7«  eKabbi*;  A.  19.  b.  »Luc  22.  3:  adu.  2.  «Oud». 


0.  C.  33 >í.  HYD  DDIWED0  Y  SABBATII  1UDDEWI0.  105 

,  IOAN  XIII. 

am  fod  Judas  â'r  4gôd  ganddo,  fod  yr  Iesu   yn    dywedyd 
wrtho,  "Pryn  y  pe/hau  sydd  arnora  eu  heisieu  etbyn  yr  wyl :" 

30  neu.  '•  ar  roi  o  hono  beth  i'r  tlodion."  Yntau  gan  hynny, 
wedi  derbyn  y  tamtnaid,  a  aeth  allan  yn  ebrwydd  :  ac  yr  oedd 

31  hy  yn  nos.  «*Yna  gwedi  iddo  fyned  allan,  yr  lesu  a  ddywed- 
odd  5;<  Yn  awr  y  gogoneddwyd   Mab   y  dyn    a  Duw  a  ogon- 

32  eddwyd  >ynddo  ef.  Os  gogoneddwyd  Duw  ynddo  ef.  Duw 
hefyd  a'\  gogonedda  ef  hyuddo  ei  hun,  ac  efe  a'i  gogonedda  ef 

33  6yu  ebrwydd.  O  blant  bychain,  etto  yrwyfennyd  bychati 
gyd  â  chwi  Chwi  a'm  ceisiwch :  ac  me«;is  y  dywedais  witli 
yr  Iuddewon,  7t  Lle  yr  wyf  fl  yn  myned,  ni  eilwefa  ehwi  ddy- 
fbd;'  yr  ydwyf  yn  dywedyd   wrthych  chwithau    hefydiyrawr- 

84  hon.  6Gorcbymyn  newydd  yr  wyf  yn  ei  roddi  i  ehwi.  i  \r 
garu  o  honoch  eich  gilydd  :  fel  y  cerais  i  chwi  ,•  Jar  gnm  o 

35  honoeh  chwithau  bawb  eich  gilydd.'  sWrth  hyn  ygwyb- «id 
pawb  mai  dysỳybHon  i  mi  ydych,  os  bydd  genuych  gaiiad 
i'ch  gilydd." 

A.    136.       YR   IESU    YN    RHAGFYNEGÜ    CWYMP    PEDR,  A    GWASGARIAD  Y  DKUDDliG. 

— Jemsalem. 
I0AN  XIII.  36—38. 

36  A  Simon  Petr  a  ddywedodd  wrtho,  "  Arglwydd  i  ba  le  yr  wyt  ti  yn 
rnyned'?"     Vr  Iesu  a  attebodd  iddo.  "  Lle  yr  ydwyf  fì  yn  myned,  ni  elli 

37  di  yr  awrhon  fÿ  nghanlyn  :  eithr  !ar  ol  hyu  y'm  canlyni.''  Petr  a  ddy- 
wedodd  wrtho,  "  Arglwydd,  pahani  na  aliaf  tì  dy  gaulyn  yr  awrhonl  ^mi 
a  roddaf  fy  einioes  drosot ." 

MATTH.  XXVI.  31—35.  MARC  XIV.  27-31. 

81  Yna  y  dywedod  yr  Iesu  wrthynt,  27  A  dywedodd  yr  Ie.-u  wrthynt, 
"  Chwychwi  oll  a  arwystrir  heno  "Chwi  a  arwystrir  oll  bo'm  piegid 
o'm  pìe^id  i:  cánys  ysgriíenedig  i  y  dos  hon:  canys  ysgrií'enedig 
yw,  3Tarawaf  y    bugail,  a    defaid       yw,     3:  Tarawaf    y      bugail,     a  r 

32  y  praidd  a  wasgeriiY  Eithr  4wedi  28  defaid  a  wasgerir.'  Eithr  *wedi 
íy    adgyfodi,  rai    a    âf  o'ch  blaen       i  mi  adgyfodi.  mi  aâfoch  biaen 

83  chwi  i  Gaìiiea."  <>A  Phetr  a  atteb- 29  chwi  i  Galilea."  Ond  Petr  a 
odd  ac  a  ddywedodd  wrtho,  "Pe  ddywedodd  wrtho,  "  Pe  byddai 
rhwystrid  pawb  o'th  blegid  di,  elto  pawb  wedi  eu  rhwystro,  etto  nî 
ni'm  rhwystrir  i  byth."  byddaf  ü." 

LUC  XXII.  31—38. 

31  cA'r    Arglwydd    a    ddywedodd.     "  Simon,    íáimon, 
wele,  Satan  ach  ceisio  íd  chwi,  Ych  snithio   fel  gwe- 

32  nith  :  ■  eithr  mi  a  weddiais  drosot.  daa  ddiffygiai  dy 
öÿdd  di :  tithau  pan  y'th  droer.  6cadarnhâ  dy  frodyr." 

33  Ac  efe  a  ddywedodd  witho,  •'  Árglwydl,  yr  ydwyf  fl 

yn  barod  i   fy- 
ned  gyd  â  thi  i 
matth.  xxvi.  marc  xiv  garchar,     ac    i         IOAN   XIII. 

84  Yr   lesu  a  ddy-  30  A       dywedodd  34  angau."      Ynt-  38  Yr   Iesu    a  at- 

•Pen.  12.  6.  =  Am  hvnny*.  BPen.  12.  23.  hìrwyddoî.  «Mar.  27.  45,-  ;  A.  15*  Act.  3. 13  :  Phil.2 
9-11  :  lPedr.  1  21.  7Pm.  7.  34  ;  8  21.  ietto*  am  y  pry<i.  f jr  thepreseul'í  ;  [»e  i.  14  1S.  19  ;  ]■;. 
10—22.  8Mat.  5  43-48  :  Ioan  15.  12:  lloaii  2.  7,  8  ;  3  11.  2-5 ;  4.  21  îlel  v  careẅi*.  9ll..au  2. 
4,  5,  9-11  :  3.  10  ;  4.  20.  A.  136.  »Pen.  14.  3;  21.  18.  19  :  2P«dr  1  14.  ÍMm.  adn.  33,  35,—. 
aA.  44.  h:  L.an  16.  1,  32  bynuf  ti*.  sZec;Ji  13  7.  *Mat  28.  7-10,  16,-.  c0..d*.  5Amì,s.  9.  9. 
dna  phal.ai,  ddarfyddai,  rocldai  i  fynur :  fe  ddffygi.dd  ;  Mat.  2o.  75,—,  a  r  cyf.  8loaa  21.  15 
—17  :lPedr4  1-3,  12-19;  6.  1—11:  2Pedrl.  5— 16;  3;  4;  6. 
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Y  PBDWERYOD  8ASG  a'r  AMGYcrîIATHÜ 


RÎÎAN  VIII. 


MATTH    XXVI. 

wedodd  wrtho, 
b"Yq  wir  yr 
wyf  yu  dywed- 
yd  i  ti,  inai  y 
nos  hon,  ícyn 
ecanu  o'r  ceil- 
iog,  y'm  fgwedi 
d  e  i  rg  waith." 
85  Petr  a  ddywed- 
odd    wrtho,    Pe 


MARC  XIV. 

yr  Iesu  wrtho, 
e<  Yn  wir  yr 
ydwyf  yn  dy- 
wedyd  i  ti, 
">í  Heddyw,  o 
íewu  y  nos  hon, 
cyn  ecanu  o'r 
ceiliog  ddwy- 
waith,  y  fgwedi 
fi    deirgwaith." 


LUC  XXII. 

au  a  ddywed- 
odd  e<  Vr  wyf 
yn  dywedyd  i 
ti,  Petr,  ?'  Na 
echân  y  ceiliog 
heddyw,  nes 
i  ti  fwadu  dair 
gwaith  yr 
weini  fi.' '' 


ad- 


IOAN  XIII. 

teh  o  dd  iddo. 
«  •  A  roddi  di 
d  y  e  i  n  i  o  e  s 
diosof  fi!  Yn 
wir,  yn  wir, 
meddaf  i  ti, 
7'Ni  eehân  y 
ceilio<<  nes  i  ti 
fy  f  n  g  w  a  d  u 
dair  gwaith.' " 


gorfyddai    i    mi  31  Ond  eie  a  ddy- 

farw  gyd  â  thi,      w  e  d  o  d  d    yn 

n  i '  t  h  -w  a  d  a  f       helaethach      o 

ddim."      Yr  un       lawer,     "  Pe 

modd    hefyd    y       gorfyddai  i  mi 

d  y  w  e  d  odd  yr       farw  gyd  â  thi, 

holl    ddysgybl-       ni'th    wadaf 

ion.  ddim."       A'r 

un  modd  y  dy- 
wedasant  oll. 

LUC  xxiî. 
35  Ac  efe  a  ddywedodd  wrthynt,  8"Pan  y'ch  anfonaîs  heb  na  phwrs,  na 

schôd,  nac  esgidiau,  a  f'u  arnoch  eisieu  dim!"     A  hwy  a  ddywedasant, 
86  'Na  ddo  ddira."     Yna  y  dywedodd  wrthynt,  "  Ond  yn  awr  y  neb  sydd 

ganddo  sbwrs,  cymmered :  a'r  un  modd  god ;  a'r  neb  nid  oes  tianddo, 

37  gwerthed  ei  ffbais,  a  phryned  gleddyf.  Canys  yr  wyf  yn  dwedyd  i 
chwi,  'Fod  yn  rhaid  ello  hgyfliwni  ynof  fi  y  peth  hvvn  a  ysgrifenwyd ; 
sef,  10  A  chyd  â'r  anwir  y  cyíiifwyd  ef':'  canys  y  mae  idiben  i'r  pethau 

38  am  danaffi."  A  hwy  a  ddywedasant,  "Arglwydd,  wele  ddau  gle  Idyf 
yuia."    Acefa  a  ddywedodd  wrthynt,  k"Digon  yw." 

A.  137.  swper  yr  arglwydd. — Jerusalcm. 

MAT.XXVI.26-29  MA.RCXiV.22 -25.  LUC  XXII.  19,  20.  ÌCOR.  XI.  23—25 

26      aAc  fel  yr  oe-  22  aAc  fel  yr  19         aAc     wedi  23  — ;  Bod  i'r 

Argl 


ddynt  yn  bwyt- 
ta,  yr  Iesu  a 
gymmerth  by 
bara,  ac  wedi 
iddo  fendithio, 
efe  a'i  torrodd, 
ac  a'i  rboddodd 
i'r  dysgyblion, 
ac  a  ddywed- 
odd,  "  Cymmer- 
wch,  b  w  y  t  - 
tôwch :  hwn  y w 
fy  lughorph." 


oeddynt  yn 
bwytta,  yr  Ie- 
su  a  gymmer- 
odd  fara,  ac 
a'i  bendith- 
iodd,  ac  a'i 
torrodd,  ac  a'i 
rhoddes  idd- 
ynt :  ac  a  ddy- 
wedodd,  "  Cy- 
m  m  e  r  w  c  h, 
b  w  y  1 1  ô  w  c  h: 
hwn  yw  fy 
mghorph-" 


iddo  gymmer-  Arglwyd.l  Ie- 
yd  bara,  a  rhoi  su  —  gyminei- 
diolch,    efe  a'í  2á  yd    bara:    •  ac 


torrodd,  ac  ai 
rhoddes  idd- 
ynt,  gan  ddy- 
wedyd,  "  Hwn 
ywfy  ^aghorph, 
yr  hwn  yr  yd- 
ys  yn  ei  ro- 
ddi  dr.  soch  : 
gWnewch  hyn 
°er  cotfa  am 
danaf" 


wedi  iddo  ddi- 
olch,  efe  a'i 
torrodd,  ac  a 
d  dy  we  d  odd, 
"  C  ymnierwch, 
b  w  y  1 1  ô  wch  : 
hwn  yw  íÿ 
•nghorph,  yr 
hwn  a  dorrir 
trosoch :  g\VB- 
ewch  hyn  °er 
coffàamdanaf." 


fcG-.  N.  7A.  144.  f  A.  52.  t.  8A.  62  ;  cydm.  Luc  10.  4.  SMat.  10.  9,  10.  »Aíat.  10.  10,  a'r  cyf. 
hA.  2.  î'.  10lfis.  53.  12:  Marclö.  28.  idiwedd*,  cyllawniad,  perffeithiadî.  kDyna  ddijíon  (ar 
hyna)î  :  yr  ydych  yn  fy  ngliamddeall  :  arwyddocuoL  \  chwi  er  eich  mwyn  eich  hunuin  icedi 
fy  ym  idawiad,  nid  Uythyrenol  er  fy  mwyn  i  yu  nwr,  oeddy  cvf<rwyddyd,  cvdm.  Liau  18.  11, 
8ò.  A.  137.  aG.  N.  bdurthî.  Uoan  6.  51—68  ;  12.  24:  lCor.  10.  16.  ceraugoffà'l  (i'ch  nicdd- 
yliau  o'hwi  eich  hunain)t ;  yn  gofarwydd  (ger  broa  y  byd)i;  lüor.  11.  26. 


o.  c.  33 >S. 
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MATTH.  XXVI.  MARC  XIV. 

27      Ac  wedi  iddo  23  Ac  wedi  i- 

gymineryd       y 
cwppan,    a    dii- 


ddo     gymnier- 

yd  y  cuppan  a 
rhoi  díolch.  efe 
a'i  rhoddes  idd- 
ynt :  a  hwynt 
oll  a  yfasant  o 


olch,  efe  &i 
rhoddes  iddynt, 
gan  ddywedyd, 
"Yfwch  bawb  o 

28hwn:  canyshwn  24  hono.  Ac  efe 
yw  fy  higwaed  a  ddywedodd 
eo'r  ftestament  wrthynt,  "Hwn 
newydd,  yr  hwn  yw  fy  Jngwaed  i 
a  dywelltir  dros  eo'r  ftestament 
lawer,  er  ma-  newydd,  yr 
ddeuaut     pech-       hwn  a  dywell- 

29  odau.  hAc  yr  tir  dros  lawer. 
ydwyf  yn  dy-  25  Yn  wir  yr  wyf 
wedyd    i   chwi, 

nad  yfaf  o  hyn  allan  o  iffrwyth 
hwn  y  winwydden,  hyd  y  dydd 
hwnnw  pan  yfwyf  ef  gyd  â  chwi 
kyn  newydd  yn  nheyrnas  fy 
Nhad."     [A.  142  ] 


LUC  XXII. 

20  Yr  un  modd 
y  cwppan  hef 
yd,  wedi  swp- 
pcru,  gan  ddy- 
wedyd,  d"V 
cwppan  hwn 
yw  y  ftesta- 
ment  newydd 
eyn  fy  *ngwaed 
i:  yr  hwn  yr 
ydys  yn  ei  dy- 
wallt  dros- 

och."  [A. 

133] 


ÌCOR.  XI. 

25  Yr  un  modd 
efe  a  gymmer- 
odd  y  cwppan, 
wedi  swpperu, 
gan  ddywed- 
yd,  "  ?  cwp- 
pan  hwn  yw  y 
ftestament  ne- 
wydd  yn  f'y 
*n  %  w  a  e  d  : 
gwnewch  hyn, 
c  y  n  n  i  f  e  r 
gwaith  bynnag 
yr  yfoch,  cer 
coffuamdanaf." 


MARC   XIV. 

yn  dywedyd  wrthych,  nad  yfif 
mwy  o  iffrwyth  y  winwydden,  hyd 
y  dydd  hwnuw  pan  yfwyf  eftyu 
newvdd  yn  nheyrnas  Duw.  [A. 
142.] 


138.   YR  IESU   YN   OYSÜRO    EI    DÜYSGYBLION. 

— Jerusalem. 


ADDAW    YR    YSPRYD    GLAN. 


IOAN  XIV.  1—31. 

1  "  Na  a  thralloder  eich  calon  :  byr  ydych  yn  credu  yn  Nuw,  credwch 

2  ynof  finnau  hefyd.  Yn  ^nhŷ  fy  Nhad  y  mae  llawer  o  drigfannau  :  a  phe 
amgen,  mi  a  ddywedaswn  i  cchwi :  yr  wyf  fi  yn  myned  i  sbarottòi  lle  i 

3  chwi.  Ac  os  myfì  a  âf,  ac  a  barottôaf  le  i  chwi,  mi  a  3ddeuaf  drachefn, 
ac  a'ch  cymmeraf  chwi  attaf  fy  hun:  fel  lle  yr  wyf'  fl,  y  byddoch  chwi- 

4  thau  hefyd.  Ac  i  ba  le  yr  wyf  fi  yn  myued,  chwi  a  wyddoch,  a'r 
4ffordd  a  wyddoch." 

5  Dywedodd  Thomas  wrtho,  "Arglwydd,  ni  wyddom  ni  i  ba  le  yr  wyt 

6  ti  yn  myned  :  a  pha  fodd  y  gallwn  wybod  y  ffordd  V  Yr  lesu  a  ddy- 
wedodd  wrtho  ef,    "  Myfi  yw  y  sfíordd,   a'r  6gwirion(jdd     a'r   fbywyd: 

7  8nid  yw  neb  yn  dyfod  at  y  Tad,  ond  trwof  fi  Ped  adnabnasech  fi,  f'y 
Nhad  hefyd  a  adnabuasech :  ac  o  hyn  allan  yr  adwaenoch  ef,  a  chwi  a'i 
gwelsoch  ef. 

8  Uywedodd  Phylip  wrtho,  u  Arglwydd,  dangos  i  ni  y  Tad,  a  dîgon 

9  yw  i  ni."  Yr  Iesu  a  ddwedodd  wrtho,  '  A  ydwyf  gyhyd  o  araser  ü.vd 
â  chwi,  ac  nid  adnabuost  fi,  Phylip'?     Y  neb  a'ui  gwelodd  i,  a  öwelodd 

10  y  Tad  ;  a  pha  fodd  yr  wyt  ti  yn  dywedyd,  '  Dangos  i  ni  y  Tadl'  Onid 
wyt  ti  yn]  credu  10fy  mod  i  yn  y  Tad,  a'r  Tad  ynof  finoanì  Y  geiriau 
yr  wyf  fi  yn  eu  llef'aru  wrthych,  nnid  o  honof  fy  hun  yr  wyf  yn  eu  llet'- 
aru ;  ond  y  Tad  yr  hwn  sydd  yn  daros  ynof,  efe  sydd  yn  gwneuthur  y 


dHwn,  y  cwpan,  yw*.  eun  y  t.  n.*,  gwahanol  a  rhugorach  yn  èi  natur,  ei  werth,  ei  ddyben, 
a'i  effeithiau  i  "waed"  naturiol,  arwyddocaol  yr  h.  d.  ;  Hcb.  9.  7—28  ;  10.  1— 18.  fcytuudeb, 
cyfainmod,  llythyr  cyman ;  nrdeinliäilî.  Strwyí.  LO..U*.  iLuc  iidu.  18:  cydu..  Ii-an  15.  I.  Ito 
newydilî,  niewn  Uaicer  ystyr§  A.  1S8.  a92. //.  bcredwch  yn  Nuwí.  ^^Cor.  5.  1.  2.  °chwi  ; 
am  fy  mod  i,  nen,  cliwî,  fy  nio'd  iî.  2lieb-  9.  24  :  lli.an  2.  1.  3Pen.  17.  24  ;  II .  b  9.  28.  *A.  7J, 
77,  107,  142-172  5Heb.  9.  8,  11,  12  ;  lü.  19,  2".  ePer.  1.  14,  17  ;  16.  13,  14  :  C ..!.  2.  3.  7Pen. 
1.  4;  5.  21,  24-26;  6.  57  ;  11.  25:  lloaii  1.  2.  8Pen.  10.  9:  lTiro.  2.  5  :  He:>.  4.  14;  16.  »P<äii. 
10.  30 ;  12.  45  :  Col.  1.  15  ;  Heb.  1.  3.  ^ÿtn.  38  :  17.  £1,  23.  nPen.  6  19 ;  8.  28  ;  12.  49.  dpres« 
wylio,  cartrefuj  ;  pen.  10.  38  :  Col.  2.  9. 
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11  gweithredoedd.     Credwch  fi,  fy  mod  i  yn  y  Tad,  a'r  Tah  ynof  finnau : 

12  ac  onid  ê,  credwch  fi  er  mwyn  y  gweithiedoedd  eu  hunain.  Yn  wir,  )n 
wir.  meddat  i  chwj,  'Yr  hwn  sydd  ýn  creclu  ynof  fi,  y  gweithredoedd  yr 
wyf  fi  yn  eu  gwneuthur,  yntau  hefyd  a'u  gwna,  a  12mwy  nâ'r  rhai  hyn  a 

13  wna  efe  :  eublegid  yr  wyf  fi  yn  myned  at  fy  Nhad.'  A  pha  beth  bynnag 
a  fofynoch  yu  fy  enw  i,  hynny  a  wnaf ;    fel  y  gogonedder  y   Tad  ffyn  y 

1-1  15  Mab.     Os  gofynwch  ddim  yn  fy  enw  i,  hmi  n'i  gwnaf.     0  cherwch 

16  fì,  icedwch  fy  ngorchjmiynion :  'amia  jweddìaf  ar  y  Tad,  ac  efe  a 
rydd  i  chwi  kDdiddanydd  arall,  fel  yr  arhoso  gyd  â  chwi  yn  drasywydd- 

17  ol:  •  Yspryd  y  gwirionedd,  yr  hwn  ni  ddichon  y  byd  ei  iddeibyn,  am 
nad  yw  yn  ei  ™weled,  nac  yn  ei  adnabod  ef :  ond"  cliwi  a'i  hadwaenoch 

18  ef :  o  herwydd  y  mae  yn  daros  gyd  â  chwi,  ac  ynoch  y  bydd  efe.     Nis 

19  gadawaf  chwi  yn  »amddifad :  mi  a  ddeuaf  attoch  chwi.  Etto  ennyd 
bach,  a'r  byd  ni'm  TOgwel  mwy :  eithr  13chwi  a'm  gwelwch:  canys  byw 

20  wyf  fi,  a  byw  fyddwch  chwithau  hefyd.  Y  dydd  hwnnw  y  gwybyddwch 
14fy  mod  i  yn  fy  Nhad,  a  chwithau  ynof  fi,  a  minnau  ynoch  chwithau. 

21  Yr  hwn  s^ddâ'm  15  gorchymynion  i  ganddo,  ac  yn  eu  cadw  hwynt,  efe 
yw  yr  hwn  sydd  yn  fy  ngharu  i:  a'r  hwn  sydd  yn  fy  nsharu  i,  a  gerir 
gan  fy  Nhad.  i:  a  minnau  a'i  caraf  ef,  ac  a'm    hegìuraf  fy   hun  iddo:" 

22  Dywedodd  ^Judas  wrtho,  (nid  yr  Iscariot)  '-Arglwydd,  pa  beth  °yw  yr 

23  achos  yr  wyt  ar  fedr  dy  egluihâu  dy  hun  i  ni,  ac  nid  i'r  bydl"  Yr  Iesu 
a  attebodd  ac  a  ddywedodd  wrtho,  "  Os  câi'  neb  tì,  efe  a  geidw  fy  ngair  ; 
am  Tad  a'i  câr  yntau,  a  l?nyni  a  ddeuwn  atto.  ac  a  wnawn  eio  Ptrigfa 

24  gyd  âg  ef.  Yr  hwn  nid  yw  yn  fy  ngharu  i,  nid  yw  yn  cadw  fy  ngeiriau  : 
a'r  gair  yr  ydyeh  yn  ei  gly wed,  18nid  eiddof  fi  ydy wr  ond  eiddo  y  Tad 
a'm  h-anfonodd  i. 

25  "  Y   pethp.u  hyn   a  ddywedais  wrthyçh,  a  mi  yn  aros  gyd  â  chwi. 

26  Eithr  y  Diddanydd,  yr  Yspryd  Glân,  yr  tiwn  a  enfyn  y  Tad  yn  fy  enw 
i,  efe  a  ^ddysg  i  chwi  yr  holl  bethau,  ac  a  ddwg  ar  gof  i  chwi   yr  holl 

27  bethau  a  ddywedias  i  chwi.  Yr  wyf  yn  «Jgadael  i  chwi  dangnefedd  :  rfy 
nhangneíedd  yr  ydwyf  yn  ei  roddi  i  chwi ;  2oQid  fe[  y  mae  y  byd  yn 
rhoddi,  yr  wyf  fi  yn  rhoddi  i  chwi.     Na  Hhralîoder  eieh   calon,  ac  nac 

28  ofned.  Clywsoch  fel  y  dywedais  wrthych,  2i'Yr  Wyf  yn  myned  ymaith, 
ac  mi  a  ddeuaf  attoch.'  Pe  carech  tì,  chwi  a  lawenbâech,  am  i  mi  ddy- 
wedyd,  '  Yr  wyf  yn  myned  at  y  Tad:'  canys  y  mae  fy  Nhad  yn  22fWy 

29  nâ  myfi.     Ac  yr  23awrhon   y   dywedais  i  chwi  cyn  ei   ddyfod,   fel   pan 

30  ddêl,  y  credoch.     Nid  ymddiddanaf  â   chwi  snemmawr  beilach  :  canys 

31  Uy  wysog  y  byd  hwn  s/dd  yn  dyfod,  ac  nid  oes  uiddo  ddim  ynof  fi.  Ond 
fet  y  gwypo  y  byd  fy  mod  i  yn  c»iu  y  Tad,  ac  megis  y  24iorchymynodd 
y  Tad  i  tni,  íelly  yr  wyf  yn  gwneuihur:  vcodwch,  awn  oddi  yma." 

12Pen.  5.  20,  a'r  cyf.  Êam  fy  mod  i  ynt.  fddeisebocht ;  gair  yn  £<>lyjíu  is-raddjliueth  yn  y 
deisebwr  ;  Luc  11.  9,  a'r  cyf.  «trwyî.  rimyfl  fy  hun  a'i*  'A.  ±h  q  ;  adn.  21,  2.J,  2i:  p.n.  15. 
10.14.  Jymofynaf  ä:r,  ofynaf  i'rt ;  síair  yn  goiygu  cydraddjliacth.  cyfeii  guncc/i,  ac  ogos- 
rwydd  yn  y  gofynwr  ;  pen.  16.  2ò  ;  17.  9, 15,  20.  Hwn  a  arfera  yr  I^su  l>ob  amser  aiu  da.io 
ei  hun.  kDi!adleuwr,  (Adwjcate,  inewn  aclios  cyfrethiol  lloan  2.  1),  Eirmlwr,  Gyngliorwr 
(Mat  10.  19,  20,  a'r  cyf),  Bleidiwr  (Rliuf.  8.  26),  Gelnogwr  ;  adn.  2ö  ;  15.  23  ;  lb.  7.  lddir- 
nad,  gymeryd  i  mewn,  gvnwys  ;  Pen  3.  3,  a'r  cyf.  mA.  66.  k.  "biant  amddifaid,  orphans*. 
«Pen.  16.  16;  Acr.  1.  à.  14Adn.  10,  a'r  cyf.  15Adn.  15,  a'r  cyf.  18Lwc  6. 16.—:  Judasl  °a  fu 
(vn  aehos)  mai  ì  ni  yrt ;  Mat.  13.  10,-17,—.  17lIoa  <  2.  24  :  D.it.  3.  20.  >?Yr  ud  gair  y»  y  rhif 
lluosog  sydd  yn  adn.  2:  "L'ias  a  gogoniant"  yr  un  peth ;  Ps.  S4.  11.  18Pen.  5.  19.38  ,  adn  10. 
™Pen.  2.  22 ;  12.  16  ;  16.  13 :  1  lor.  2.  10—16 :  2Pedr  1  21  :  lloan  2.  20.  27.  «fel  cymmirudd§. 
'fy  nhan-.  fy  buu*  ;  pen.  16.  33;  20. 19.  21  23  :  Ephes.  2.  14  :  Pliil.  4.  7  :  Co'.  1.  20-22  ;  3.  15  ; 
A:  4.  c.  20Je.r.  6.  14;  9.  8.  «Ada.  3.  1S.  M'Alai.  20.  28,  -  :  Phií.  2.  7,  8.  MPen.  13.  19  ;  16.  4. 
•lawer  etto*  ;  A.  J39— 142.  tPen.  12.  31.  "gauddo  Udnn  yn  lÿ  erbyn  4  ;  lieb  4.  15  :  lPe^r  2. 
22.  "Peu.  6.  S8 ;  10.  17, 18 ,  15.  10.  *G.  N. 
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A.  139.    CRIST  Y  WIR  WINWYDDEN.       Y    BYD    YN    CASAD    EI    DDYSGYBLION   EP.— 

Jerusaiem* 

IOAN  XV.  1—27. 
12"  Myfi  yw  y  wiv  ttwinwydden,  a'm  Tad  yw  y  llafurwr.     lPob  cange 
ynof  fi  heb  ddwyn  ffrwyth,  y  mae  efe  yn  ei  thynnu  ymaith  :  a  phob  un  u 

3  ddygo  ffrwyth,  y  mae  efe  yn  bei  glanbâu,  fel  y  dygo  fwy  o  firwyth.     Yi 

4  awrhon  yr  ydych  chwi  yn  2ìán  trwy  y  gaira  leferais  i  wrthych.  cArhos- 
wchynoffi.  ami  ynoch  chwi.  Megis  na  all  y  gangen  ddwyn  mwytl. 
o  honi  ei  hun,  onid  erys  yn  y  winwydden :   felly  ni  ellwch  chwithar. 

6  onid  arhoswcb  ynof  fl.  Myö  yw  y  winwydden,  chwithau  yw  y  canghen 
nau.  Yr  hwn  sydd  yn  aros  ynof  tì,  a  minnau  ynddo  yntau,  hwnnw  syd  i 
yn  dwyn  ffwyth  lawer:    oblegid  dhebof  fi  ni  ellwch  chwi  wneutbur  dim 

6  Onid  erys  un  ynof  fì,  efe  a  datiwyd  allan  megis  cangen.  ac  a  wywodd  ; 
ac  y  maent  yn  eu  3casglu  hwynt,  ac  yn  eu  bwrw  yn  tàn.  a  hwy  a  losgir. 

7  Os  arhoswch  ynof  fi,  ac  aros  o'm  geiriau  ynoch,  *beth  bynnag  a  ewyll- 

8  ysioch,  egofynwch,  ac  efe  a  fydd  i  chwi.  *Yn  hyn  y  gogoneddwyd  fy 
Nhad,  a'r  ddwyn  o  honoch  flrwyth   lawer;  a  dysgyblion  fyddwch  i  mi. 

9  Fel  y   carodd  y  Tad  fì,  felhj  y  cerais  innau  chwithau:  arhoswcb  yn  fy 

10  nghariad  i.  Os  fcedwch  fy  ngorcbymynion,  chwi  a  arhoswch  yn  fy 
nghariad  ;  fel  y  cedwais  i  orcbymynion  fy  Nhad,  ac  yr  wyf  yn  aros  yn 

11  ei  gariad  ef.     Hyn  a  ddywedais  wrthycb,  fel  yr  arhosai  fy  lluwenydd 

12  ynoch,   ac  y  byddaî  eich   llawenydd  yn  sgyfiawn.     Dyma  hfy  ngorchy- 

13  myn  i ;  'A'r  i  chwi  garu  eich  gilydd,  fel  y  cerais  i  ch.vi.'  6Cariad  mwy 
nâ  hwn  nid  oes  gan  neb  ;  sef,   bod  i  nn  roi  ei  einioes  dros  ei  gyfeiilion. 

14  TfJhwychwi  yw  fy  nghyfeiliion,  os  g.newch  pa  bethau  bynnag  yr  wyí 

15  yn  eu  gorcbymyn  i  chwi.  Nid  ydwyf  mwyach  yn  eich  galw  yn  weision; 
oblegid  y  gwas  ni  ŵyr  beth  y  mae  ei  arglwydd  yn  ei  wneuthur :  ond  mi 
à'ch  8gelwais  chwi  yn  gyfeillion;  oblegid  pob  peth  â'r  a  glywais  gan  fy 

16  Nhad,  a  hysbysais  i  chwi.  Nid  »eliwi  a'm  dewisasoch.  i,  ond  10mytì  a'ch 
dewisais  chwi,  ac  a'ch  nordeiuiais  chwi,  fel  yr  elech  ac  y  dygech 
fírwytb,  ac  yr  arhosai  eich  fírwyth  ;    megis  4pa  beth  bynnag  a  eofynoch 

17  gan  y  Tad  yn  fy  enw  i,  y  rhoddo  efe  i  chwi.  Hyn  yr  wyf  yn  ei  orchy- 
myn  i  chwi,  garu  o  honoch  eich  gilydd. 

18  "Os  yw  y  ^byd  yn  eich  casâu  chwi,  chwi  a  wyddoch  gasâu  o  hono  fyfl 

19  o'ch  blaen  chwi.  Pe  byddech  o'r  byd,  y  byd  a  garai  13yr  eiddo  :  ond 
oblegid  14nad  ydych  o'r   byd    eithr  i  mi  eich  dewis  allan  o;r  byd,  am 

20  hyuny  y  mae  y  byd  yn  eich  casâu  chwi.  Cofiwch  yr  ymadrodd  a  ddy- 
wedais  I  wrthych  ;  13Nid  y\v  y  gwas  yn  fwy  nâ'i  arglwydd.  Os  erlid- 
iasant  fi.  hwy  a'ch  erlidiant  chwithau  :  os  cadwasant  fÿ  ngair  i,  yr  eidd- 

21  och  chwiibau  hei'yd  agadwant,     Eithr  hyn  oll  a  wnanti  chwi  ier  mwyn 

22  fy  euw  i.  am  nad  adwaenant  yr  hwn  a'm  hanfonod  i.  ^Oni  bai  *fy 
nyfod  a  llefaru  wrthynt,  ni  buasai  aruynt  becbod  :  ond  yr  awrhon  nid  oes 

23  gan Jdynt   JeSírus  arn  eu   pechod.     ^Ỳr  hwn  sydd  yn  fy  nabasâu  i,  sydd 

24  yn  casâu  fy  Nhad  hef'yd.  O.ii  bai  wne^utbur  o  houof  yn  eu  plith  y 
gweit'uredoedd   13iii  wuaeth  neb  ar.tll,  nÌDuas;ii  arnynt  becbod :  ond  yr 

25  awrhon  h>vy  ka  welsant.  ac  a  m  casasanti  am  Tad  hefyd.  Eithr,  fel  y 
ìcytlawnid  y  gair  sydd  ysgriíejoedig  yn  eu  cyfraith  hwynt,  19Hwy  a'm 

A.  139.  aA.  116.  b :  Mat.  2\  27—29.  »llat.  15. 13.  btynn  oddiwrthi.  pruneth  itr.  2Pen.  13 
10  ;  17.  17  :  Eì.ìus.  5.  26  :  lfcdr  1  22  CA.  13S.  d.  dA.  17.  c  :  Hos.  14.  8  :  Pnil  1.  11  »Uat.  3 
10  —  ;  7  19.  4A  !o.  16.  cPen.  14  1 ...  i-yf.  6Mat.  5  16;  Ptiil.  1.  11.  fA.  49.  q:  pen.  14.  15,  21, 
23  "Uawn*  :  pen.  3.  29  ;  lô.  2-t  ;  17.  13.  hv  Rorchymyn,  fÿ  i.n  (arben;g>  i*  :  wen.  13.  ö4.  a:r  cy'. 
«ithuf.  5.  7.  S  :  Eplies.  5.  2:  Hoan  3.  16.  7ÈVn.  14.  15,23:  Bydm.  flat  12.50,-.  Bia«fo  2  23: 
cv.ini.  Gen.  18  lî.  8iroan  4.  10,  19.  "A.  40.  «A.  62.  «Hoaii  3.  13.  "Püii.  7.  7  :  Hoaii  4  5. 
"Ptíii.  17.  14.  *s.\Iat.  10.  24,  ar  cyf.  'o  ..-h  -t  :  Mat.  1».  22  a"r  cyf.  18Pe.i.  9.  41  JA.  12-i. 
ch:  Luc  12.  47  :  Rhnf.  1.  20  ;  lajjo  4.  17.  17il.>.i  ,  2  23  18-M;u.  9.  8,-  :  Ioan  7.  51.  ttiyo  ýii 
nod  a  welsant  (A  22.  p.),  ac  a  gaaasant  hyd  yu  uod  myii  auit.  ia.  2.  t'.    19Ps.  có.  19  ;  o9.4. 
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26  çasasant  yn  ddíachos/    Eithr  pan  ddêl  y  ««Diddanydd,  yr  hwn  a  anfonaf 
i  chwi  oddi  wrth  y  Tad,  sef  Yspryd  y  gwirionedd.  yr   hwn  syd  i  yn 

27  ndeilliaw  oddi  wrth  y  Tad,  efe  a  sodystíolaetha  arn  danaf  fi.  A  »chwi- 
thau  hefyda  dystiolaethwch,  °am  eicíi  bod  o'r  dechreuad  gyd  â  mi." 

A.  140.  RHAGFYNEGU  ERLEDIGAETH.   ADDEWID  ETTO  O'R  YSPRYD  GLAN.   GWE- 

ddi  yn  enw  crist. — Jerusalem. 
IOAN  XVI.  1—33. 
1  2    "Y  pethau  hyn  a  ddy  wedais  i  chwi,  fel  na  arwystrer  chwi.    Hwy  a'ch 
*>bwri.mt  chwi  aìlan  o>  synagogau :  cac  y  mae  yr  awr  yn  dyfod,  y  fcybia 

3  bwy  bynnag  a'ch  lladdo,  ei  fod  yn  dgwneuthur  gwasanaeth  i  Dduw.  A'r 
^pethau  hyn  â  wnant  i  chwi,  oblegid  nad  aclnabuant  y  Tad,  na  myfi. 

4  Eithr  y  pethau  hyn  a  2d  lywedais  i  chwi,  fel  pan  ddêl  yr  awr,  y  cofioch 
_  hwynt,  ddarfod  i  mi  ddy wedyd  i  chwi :  ca'r  pethau  hya  3ni  ddy wedais  i 

5  chwi  o'r  dechreuad,  am  fy  mod  gyd  â  chwi.  cAc  yn  awr  yr  wyf  yn 
*  myned  at  yr  hwn  a'm  hanfonodd,  ac  nid  yw  neb  o  honooh  yn  gofyn  i 

6  mi,  'I  ba  le  yr  wyt  ti  yn  mynedT     Eithr  am  i  mi  ddyweiyd  y  pettaau 

7  hyn  i  chwi,  tristwch  a  lanwodd  eich  calon.  Ond  yr  wyf  fì  yn  "dywedyd 
gwirionedd  i  chwi ;  e  Buddiol  yw  i  chwi  fy  myned  i  ycnaith  :'  canys  onid 
âf  fi,  ni  5ddaw  y  fDiddaii}?dd  attoch:  eithr  os  mi  a  V,  mi  a'i  «hanfonaf 

8  ef  attoch.     A  phan  ddêl,  efe  a  ffargyhoedda  y  byd  o  hbechod,  ac  «o  gyf- 

9  10  iawnder,  ac  ho  ifarn :  ■  o  bechod,  am  nad  ydynt  yn  credu  ynof  fi  ;  •  o 
gvfiawnder,  am  fy  mod  yn  mynedat  fy  ííhad,  ac  ni  m  gwelwch  i  mwy- 

1112  ach ;  *o  farn,  oble^id  Jtywysog  y  byd  hwn  a  ifarnwyd.  Y  mae 
gennyf  etto  lawer  o  bethau  i'w  dywedyd  i  chwi,  ond  7ni  ellwch  eu  dwyn 

13  yr  awrhon.  Ond  pan  ddêl  efe,  sef  Yspryd  y  gwirionedd,  efe  a'ch  5tywys 
chwi  i  kbob  gwirionedd  :  canys  ni  lefara  o  hono  ei  hun  ;  ond  pa  bethau 
bynnag  a  gly wo,  a  ìefara  efe :  a'r  pethau  8sydd  i  ddyfod,  a  fynega  efe  i 

14  chwi,    Efe   a'm  gogonedda  i :  canys  efe  a  gymmer  io'r  eiddof,  ac  a'i 

15  mynega  i  chwi.  Yr  9holl  bethau  sydd  eiddo  y  Tad,  ydynt  eiddof  fi  :  o 
herwydd  hyu  y  dywedais,  mai  o'r  eiddof  fi  y  cymmer,  ac  y  raynega  i 

16  chwi.  Ychydig  ennyd,  ac  ní'm  m2:welwch  :  a  thrachefn  ychydig  ennyd, 
a  chwi  a'm  agwelwch ;  am  fy  mod  yn  myned  at  y  Tad." 

17  Am  hynny  y  dywedodd  rhai  o'i  ddysgyblion  wrth  eu  gilydd,  "Beth 
yw  hyn  y  mae  efe  yn  ei  ddywedyd  wrthym,  'Ychydig  ennyd,  ac  ni'm 
gwelwch  :  a  thrachefh  ychydig  ennyd,  a  chwi  a'm  gwelwch:'  ac,  'Am 

18  fy  m^d  yn  myned  at  y  TadT"  Am  hynny  hwy  a  ddywedasant,  '  Bcth 
yw   hyn  y   mae   efe  yn   ei  ddywedyd,  'Ycbydig  ennyd  V  ni  wyddom 

19  ni  beth  y  mae  efe  yn  ei  ddywedyd."  Yna  y  gwybu  yr  Iesu  eu 
bod  hwy  yn  ewyllysio  gofyn  iddo;  ac  a  ddywedodd  wrthvnt,  '  Ai  ym- 
ofyn  yr  ydych  â'ch  gilydd  am  hyn,  oblegid  i  mi  ddywedyd,  'Ychydig 
eunyd,  ac  ni  m  gwelwch  :  a  thrachefn  ychydig  ennyd,  a  chwi  a'm  gwe!- 

20  wch.'  Yn  wir,  yn  wir,  meddaf  i  chwi,  'Chwi  a  wylwch  ac  a  °alerwch, 
ea'r  byd  a  lawenycha:  eithr  chwi  a  fyddwch  dristion  ;  ond  eich  tristwch 

21  Pa  droir  yn  llawenydd.'    10(3wraig  wrth  esgor,  sydd  mewn  tristwch,  aai 

«>Pen.  14.  16,  23.  "dvfod  allant  2open.  iS.  14.  2itfat.  1.  j.  Luc  1.  2:  Ioan  1  1:  lloau.  1. 
1.  «A.  40.  d.  A.140.  ttMaf.  11.  6.— .  bA.  90.  L  :  pen.  12.  42.  cond*.  *cydwyuo  o.frWtfi* ; 
Act.  23  14,  -21 ;  '26.  9-11.  iPen.  15.  21.  2P;n.  13.  19;  14.  29.  «Oydrn.  Mat.  5.  11  12.  -  ;  9. 
15  ;  10.  ltì-2ò.  «Pen.  14.  2,  3,  23.  eM,it.  5.  30.  e.  fiPon.  14. 16,  26 ;  15.  26.  f  A.  138.  k.  °Acf.  1 
8;  2.  4,  33  ;  10  44  ;  Eplieí.  4.  8—12.  °A.  22  c  oiaf.  D^lid  rlioi  ystyr  i:r  gair  liwn  yma  i  gijf 
atteb  i'r  uu  a  roer  yn  enw  i'r  Ar^yhoe.liiw^,  "y  Dyddanydd  ;:'  A.  13S.  k.  l'o  herwydd.  ya 
ughylch, am*.  »A.  22  w.v.  JPen,  12.  31.  *L»c9.  45;  18.34:  adn.17. 13.  krr  li.>li  wirio^idt ; 
«»yw  y  j;wirionedd§.  8Dat.  1.  1,  10,  19:  2  7.  lo  IV  mhethau  it  ;  lCur.  12.  3 :  lloan  6.  6,  7. 
»Pen.  17. 10.  mA.  66.  k  :  pan.  7.  3i  ;  13.  33 :  14. 19.  nA.  19  m.  Sylwer  ar  y  jrwahauiaetli  rn wn  ; 
"gwelwch"  uc  yn  N.  m.  °alar-uadwcbt :  Marc  16.  10:  Luc  23.  27  :  Ioan  20.  11 :  cydm.  M»t. 
9.  15,—.  Pfydd  er  Uaw«ûyd<i*,  yaddo  «í  A«/»,  acyu  euwedig  yn  yr  achos  o  üono  ;  adn.  7.  10B  . 
26. 17, 18. 
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rìrìyfod  ei  hawr:  eîthr  we^i  üeni  y  plentyn,  nirì  yw  hi  yn  cofio  ei  £oíM 

22  mwyach:  gan  lawenyrìd  geni  rìyn  i'r  byd.  A  chwithau  am  hynny  yrìych 
yr  uawrhon  mewn  tristwch  :  eithr  mi  a  »ymweiaf  â  chwi  drachefn,  12a'ch 

23  èaìon  a  laweaycha,  a'ch  llawenydd  ni  ddwg  neb  oddi  arnoch.  A'r  dydd 
hwnnẅ  ni  lofynwch  ddim  i  mi.  Yn  wir,  yn  wii,  meddaf'  i  chwi.  Pa 
bethau   bynnag   a   'ofynoch  i'r  Tad  yn  fy  enw,  efe  a'u  rhydd  i  cbwi.' 

24  Hyd  yn  hyn  ni  'ofynasoch  ridini  yn  fy  enw  i:  gofynwch,  a  chwi  a 
liö  gewch;  fel  y  byddo  eich  ilawenydd  yn  ^yfluwu.     Y  pethau  hyu  a  lefer- 

ais  wrthycb  mewu  tdammegion:  eithr  y  mae  yr  awr  yn  dyforì  pan  na 
lefarwyf  wrthych  mewn  dammegion  mwyach.  eithr  y  mynegaf  i  chwi  »yn 

26  eglur  am  y  Tad.     \   rìydd  hwnnw  y  rgofynwch  yn  fy  enw.  ac  nirì  wyf 

27  yn  dywedyd  i  chwi,  y  ígwcddîaf  fi  ar  y  Tad  trosoch  :  ■  canys  y  Tad  ei  hun 
syrìd  yn  eich  vcaru  chwi,  am  i  chwi  fy  ngharu  i,  a  13<_hierìu  fy  nyfod  i 

28  allan  oddi  wrth  Dduw.  Ali  a  drìaethum  allan  oddi  with  y  Tad,  ac  a 
ddaethum  i'r  byd  ;  trachefn  yr  wyf  yn  gadael  y  byd,  ac  yn  m\  uerì  at  y 

29  Tarì.'      Eì  ddysgyblion  a  drìywedasant  wrtho.  "Weie,  yr  wyt  ti  yu  awr 

30  yn  dywedyd  uyn  eglur,  ac  nid  wyt  yn  dywedyd  un  d  lammeg  Ŷn  awr 
y  gwyddom  y  14gwyddost  bob  petfa,  ac  nid  rhaid  i  ti  iyraotyn  o  neh  â 
thi:  wrth  yr  hyn  yr  ydym  yn  credu  13<ldyf>d  o  Tionot  allau  oddi  wrtli 

31  Dduw."     Yr    lesu   a'u  hattebodd    hwynt,   WiA   ydych  chwi  yn  awr  yn 

32  credu  ì  Wele  y  mae  yr  awr  yu  dyfod,  ac yr  awrhon  h>.  a  rìdaeth,  y  15^was- 
gerir  chwi  bob  un  at  xyr  eirìdo,  ac  y  gadewch  fì  yn  uuig:  ac  1(Jnid  wyf 

33  yn  unig,  oblegid  y  mae  y  Tad  gyd  â  myfi.  Y  pethau  hyn  a  ddywrdais 
withych,  íèl  y  caffech  l7dangnefedd  ynof.  Yn  y  13byd  gorthrymder  a 
gewch  :  eithr  cymmerwch  gysur,  19myü  a  orchfygais  y  byd." 

A.  141.  gweddi  ymadawol  yr  ìEsu  gyda'i  dd ysgyblion. — Jcrusalem 
IOAtf  XVII.  1— 26. 

1  Y  pethau  hyn  a  leíarodd  yr  Iesu,  ac  eje  a  gododd  ei  ly^airì  i'r  nef,  ac 
a  ddywedodd,    "Y    Tad,    daeth    yr   ^awr;    gogonedda  dy    tfab;     fel   y 

2  gogoneddo  dy  Fab  dithau:  •  megis  y  rhoddaist  iddo  2a\vduidod  ar  bob 
cnawrì,  fel  am  y  cwbl  a  3roddaist  iddo,  y  3rhoddai  efe  iddyut  fywyd  tra- 

3  gywyddol.     A   4hyn  yw  y  bywyd  tra>;yẁyddol;  iddynt  dy  adnabod  rìi 

4  yr  unig  wir  Dduw,  a'r  hwn  a  aanfonaist  ti,  Jesu  Giist.     Mi  a'th  s0gon- 
eddais  di  ar  y  ddaear  ;  mi  a  fgwblheais  y  gwaith  a  roddai^t  i  mi  i'w 

5  wneuthur.     Ac  yr  awrhon,  0  Dad,  gogonerìda  di  fyti  gyd  â  thi  dy  hun, 

6  â'r  gogoniant  oedd  i  mi  7gyd  â  thi  cyn  bod  y  byd.     Mi  a  eglurais  dy 
enw  i'r  dynion  a  roddaist  i  mi  allan  o'r  byd  :  beiddot  ti  oerìrìynt,  a  thi  a'u 

7  rhoddaist  hwynt  i  mi ;  a  hwy   a   cgadwasanl  dy   air   di.     ì'r  awrhon  y 
gwybuant  mai    odrìi  wrthyt  ti  y  mae  yr  holl  beîhau  a  roddaist  i  mi : 

8  ■  canys  y  8geiriau  a  roddaist  i  mi,  a  roddais   idrìynt  hwy;  a  hwy  au 
derbyniasaut,  ac  a  9wybuant  yn  \u"r  mai  oddi  withyt  ti  y  daethum  i 

9  allan.  ac  a  giedasunt  mai  tydì  a'm  hantonaist  i.     Drostynt  hwy  yr  wyf  fl 
yn    díjweddìo:  nid   dsos  y  byd  yr  wyf  yn  gweddio,  ond  dros  y  rhai  a 

10  rodrìaist  i  mi ;  canys  eeiddot  ti  ydynt.     A:r  eiddof  M  òll  sydrì  eirìdot  ti, 

«Mat.  26.  22.— .  i2Lnc24  82-3i,41,-,52,  68:  lWnS0.20:  Aci.2.4k,  47    9/1.138./  «\\. 
133  f.  a'r  c*f.  sPen.  15.  11.  'diaíebLön*,  braw.hìu^'au  bynon,  aneglur,  as  ar«v-yddo<  ao  j.  UA. 

74.  g.  vheffi  (A.  92  c)  cl.wi.  oblejdù  (|VI  effaith  a  phruuf  o  hyny)  chwi  a'm  hnihisoch  it ; 
Hoan4.  10.  lsAIa\  16.  16.—  :  Io»a  1.49;  6,69;  11.  27  ;  17.  8.  14fe,i.  21  17  wYr  >.  dych  ynî; 
aìn.  27,  n'r  uyf.   i5Mat.  26.  31,  ÔG    xe:  b«ii,au  w  liun*;  p<-n.  20.  10;  21.  3.    1&Pu   S"  2    ;  ÌJ-' 

10.  17P;-n  14.  27  :  15.  11:  Eph<  s.  2.  14:  Col  1.  20  :  2Pedr  3.  14.  isiT...-.-  3.  3,  4 :  2Tr>  3  12 
"ltlnr.  8.  ;.5-39  :  lloaii  5.  4.  5.  A.  U~L  ^Pen.  12.  23.  ;.'r  cyf.  at\jar.  11.  í:7.a'rcyf  *Pen  6. 
37.  39.  -iO  :  10.  28.  *ll.an  1.  1—3;  ô.  20.  aA.  18.  a    5Mat.  9.  8,-    ;  15.  31  :  Luc  18.  43  ;  loHn 

11.  4,  40 ;  13.  31 ;  14  13.  8Pen.  4  34  ;  5.  36;  19.  30.  7P  u:  1.  1.  2,  18  ;  10.  30  ;  14.  9,  10  b,  ti 
yr  oeddynf,  neü.  yr  oeddynt  L tit  e.sots  irwy  arfeetti:ad,  grêadigaeth,  neu  fl\d<!  bersonoJ 
CA.  49.  q.  epen.  5.  19  ;  8.  28  ;  12.  49  ;  14. 10.  «Peu.  16.  27,  30,  a'r  cyf  dA.  138.  i.  h  ti  y  inaeiH*: 
ada.  6.  "      , 

9* 
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11  a'r  eiddot  ti  sydd  eiddof  fi:  a  mi  a  ogoneddwyd  fynddynt.  Ac  nid  wyf 
mwyach  yn  ý  byd.  £ocd  y  rhai  hyn  sydd  yn  y  byd,  a  myfi  sydd  yu 
dyfod  attat  ti.     Y  Tad  sancteiddiol,  <=cadw  hwynt  htrwy  dy  eow,  y  rhai 

12  a  roddaist  i  mi  ;  fel  y  byddont  iun,  megis  ninnau.  Tra  fum  gyda  hwynt 
yn  y  byd,  mi  a'u  ccedwais  hyn  dy  enw :  y  rhai  a  roddaist  i  mi,  a  gedw- 
ais,  ac  10ni  chollwyd  o  honynt  ond  mab  y  golledigaeth  ;  fel  y  Jcyflawnid 

13  yr  ysgrythyr.  tAc  yr  awrhon  yr  wyf  yn  dyfod  attat ;  a'r  pethau  hyn  yr 
wyf  yn  eu  llefaru  yn  y  byd,  fel  y  caffont  ifÿ  llawenydd  i  yn  mg)  flawn 

14  ynddynt  eu  hunain.  Myfi  a  roddais  iddynt  hwy  dy  air  di :  a'r  byd  a'u 
casâodd  hwynt,  noblegid  nad  ydynt   o'r  byd,  megis  nad  ydwyf  finnau 

15  o'r  byd.     Nid  wyf  yn  dgweddio  a'r  i  ti  eu  cymmeryd  hwynt  allan  o'r 

16  byd,  eithr  ar  i  ti  eu  ccadw  hwynt  rhag  n  y  drwg.     ]20'r  byd  nid  ydynt, 

17  megis  nad  wyf  finnau  o'r  byd.     °Sancteiddia  13hwynt  hyn  dy  wirionedd  : 

18  dy  air  sydd  wirionedd.     i4Fel  yr  ttanfonaist  fi  i'r  byd,  felly'  yr  aanfonais 

19  innau  hwythau  i'r  byd.  Ac  15er  eu  mwyn  hwy  yr  wyf  yn  fy  0sant.teiddio 
fy  hun,  fel  y  byddont  hwythau  wedi  eu  sancteiddio  Pyn  y  gwirionedd. 

20  kAc  nid  wyf  yn  gweddio  dros  y  rhai  hyn  yn  unig,   eithr  dros  y  16rhai 

21  hefyd  a  gredant  ynoffi  trwy  eu  hymadtodd  hwynt:  •  fel  y  byddont  l7oll 
yn  un ;  megis  yr  wyt  ti,  y  Tad,  ynof  fi,  a  minnau  ynot  ti  ;  fel  y  byddont 

22  hwythau  un  ynom  ni :  fel  y  credo  y  byd  mai  tydi  a'm  hanfonaist  i.  A'r 
18gogoniant  a  roddaist  i  mi,  a  roddais  iddynt  hwy ;  fel  y  byddont     un, 

23  megis  yr  ydym  ni  yn  un :  •  myfi  ynddynt  hwy,  a  thithau  ynof  fì ;  fel  y 
byddont  wedi  eu  perffeithio  <íyn  un,  ac  fel  y  gwypo  y  byd  niai  tydi  a'm 

24  hanfonaist  i,  a  charu  o  honot  hwyct,  megis  y  ceraist  fi.  Y  Tad,  ^y 
rhai  a  roddaist  i  mi,  yr  wyf  yn  ewyllysio,  lle  yr  wyf  fi,  fod  o  honynt 
hwythau  hefyd  gyd  â  myfi  ;  íel  y  rg\velont  8fy  ngogoniant  a  roddaist  i 

25  mi:  toblegid  ti  a'm  ceraist  cyn  seiliad  y  byd.  Y  Tad  cyfiawn,  i°md. 
adnabu  y  byd  dydi:  eithr  mi  20a'th  adnabum,  a'r  rhai  hyn  a  9vvybu  mai 

26  tydi  a  m  hauíbnaist  i.  Ac  mi  a  2ihysbysais  iddynt  dy  enw,  ac  a'i  ^hys- 
bysaf :  fel  y  byddo  ynddynt  hwy  y  cariad  â'r  hwn  y  ceraist  íi,  a  minnau 
ynddynt  hwy." 

A.  142.  ing  gisthsemanb.-—  Mynydd  yr  Olew-wydd. 

MAT.  XXVI.    30,  MARC  XIV.  26, 

36—46.                    32-42.          LÜC  XXII.  39— 46.  10 AN  XVIII.  1. 

30      Ac  wedi  idd- 26      Ac       wedi39      Ac       wedi  1      Gwedi     i'r 

ynt       aganu       iddynt      aganu       iddo  fyned  all-  lesu  ddywedyd 

hymn,    hwy     a       mawl,    hwy    a       an,  efe  a  aeth,  y  geiriau  hyn, 

aethant  allan  i       aethant  allan  i       yn    ol  ei^arfer,  efeaaeth  allan, 

fynydd    yr    01-       fynydd  yr    01-       i     fynydd    yr  efe  a'i    ddysg- 

36  ew  wydd. —  Yna  32  ew-w  y  d  d. — A       0  1  e  w-w  y  d  d  ;  yblion.dros  t>af- 

ftrwyd'lynf.î  3a'r*.  hyn*.  trwy,  er  mwynî  iuu  ptíth*  ;  a>ln.  21,  22  23  ;  yr  a:i  jar  asj  sydd 
atn  undeb  y  Personuu  'dwýfol  yn  pen.  10.  30 :  lloan  5.  7.  Sylwer  arhyn.  10Pen.  18.  9  :  in.au 
2.  19  JA.  2.  i :  P.s.  41.  9  ;  109.  8,  17  :  Aet.l.  16-20.  kQnd*.  ly  dawenydd,  fy  un  (arbtîtrg)  i*; 
,.y,',m.  A.  139.  h :  Mat.  25.  21,  23.  mP  'U.  15.  11:  cydm.  péu.  3.  29.  "Pe.n.  15.  18,  19,  a\-  cyf. 
«Mat.  6.  13  l.  12Pen.  1.  12,  13.  °M;it.  6.  9.  g :  cydin.  A.  3.  lc.  13Peu.  15.  3  ;  Ep  les  4.  21  ;  5. 
26-  IPedr  1  22.  ^Pen.  20.  21.  15H -b.  2.  11;  9.  13,  14;  10.  10.  Pniewn  gwirionedil. 
I6p^,.  10.  16;  11.  52:  Rhuf.  3.  29.  17Pen.  14.  20:  tthuf.  13.  5  :  lOo.r.  ö.  17:  Ephes.  1. 
10  ;  2.  14-16  .  Co!.  1.  20  --22  :  Ileb.  11  40.  "Peu.  1.  12 :  2Pe  ir  1  17  :  lIo:m  1.  3  ;  3.  1.  Igor- 
phen  i  O'ntu)  un  peth*  ;  cydm.  adn.  11  u  pen.  10.  30.  Y  Drindod  a'r  samt  yn  ■íun  peth."  fei 
un  cywreinwaüh  gorphencdig ! ! !  lieth  all  hyn  fod  ì  10Adn.  2,  a'r  cyf,  21,  u'r  cyf.  lA.  66.  k: 
pen.  12.  2(5 ;  11.  3:  llouii  3.  2.  sy  gogoniant,  fy  un  (arbeiẁj.)  *',  cydm.  A.  139.  h ;  adn.  13. 
t-am  i  ti  fy  nghafut,  fel  y  rheswm  am  roddiad  ei  ogouiaut  cyfryngol  ìddo.  Awgryraa  y  cyf- 
ieithiad  awdurdòciedig  tnai  cariad  y  Tad  ei  hun  a  olygai  fei  ei'-'oÿoniaiit,"  ttynon  poh  jrog- 
oniant  arail.  Oni  olyga  yffynon  a'r  frydiuul  20Mat.  11.  27  :  Ioan  7.  28,  2) ;  8.  55  ;  10.  15  ; 
15.  21 ;  16.  3.  21Peu.  1.  18  ;  15.  15.  32Pen  14.  26,  a'r  cvf.  A.  Il2.  aeniyuu*;  A,  132.  a.  ^Pen. 
21.  37  :  Ioan  18.  2.  *>ryds  Saes.  "brook:'*  ;  2áam.  15.  23. 


o.  c.  33%. 
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MATTH    XXVI. 

y  rìaeth  yr  Iesu 
gyd  â  hwynt  i 
f  a  n  a  elwid 
dG  et  h  s  òmane, 
aca  ddywedodd 
wrth  ei  ddysg- 
yblion,  "£  i  s- 
teddwch  yrna, 
tra  yr  elwyf  a 
gwedtiio  accw." 


MARC  XIV. 

hwy  a  ddaeth- 
ant  i  le  yr  oedd 
ei   enw   dGeth- 


luc  xxu.  m 
a'i      ddysgybl- 
ion   hefyd    a'i 
canlynasant  ef 


sèmaue  :  ac  efe  40  A  phan  ddaeth 


a  ddywedodd 
wrth  ei  drìysg- 
yblion,  "Èis- 
teddwch  yma, 
tra  fyddwyf 
yn  gweddio." 


e  f  e  i '  r  man 
efe  a  ddywed- 
odd  wrthynt, 
"Gweddi  wch 
n  a  d  e  1  o  c  h 
mewnddprofed- 
igaeth." 

MARC  XIV 


IOAN  XVIII. 

on  Cedron,  lle 
yr  oedd  °gardd, 
i'r  hon  yr  aeth 
efe  a'i  ddysg- 
yblion. 


MATTH.  XXVI. 

37  Ac  efe  a  gymmerth  2Petr,  a  Mau  3o  Ac  efe  a  gymmerth  gyd  âg  ef 
fab   Zebedëus,   ac  a  ddechreuodd       2petr,  ac  2Iago:    ac  2Ioan    ac   a 

38dristàu,  ac  fymofidio.  Yna  efe  a  ddechreuodd  eymofidio  a  fthristâu 
ddywedodd  wrthynt,  £!'Trist  iawn  34  yn  ddirfawr.  Ac  efe  a  ddy wedodd 
yw  fy  enaid  hyrì  angau;  arhoswch  wrthynt,  s"Y  mae  fy  enaidyn  ath- 
yraa,  a  gwyliwch  gyd  â  mi."  rist  hyd  angau  :  arhoswch  yma,  a 

hgwyliwch." 

MATTH.     XXVI.  MARCXIV.  LÜC    XXII. 

39  Ac  werìi  idrìo  fyned  35  Ac  efe  a  aeth  ychyd-  41  Ac  efe  a  dynnodd 
ychydigym  mlaen,efe       ig    yrn   mlaen,   ac   a       oddi  wrthynttuager- 

syrthiodd  ar  y  ddae-  gyd  carreg ;  ac  wedi 
ar,  ac  a  3weddiodd,  o  iddo  fyned  ar  ei  lin- 
bai  bosibl,  a'r  fyned  iau,  efe  a  3weddiodd, 
yr  *âwr  honno  oddi42-gan  ddywedyrì,  "0 
36  wrtho.  Ac  efe  a  Dad,  os  ewyliysi 
a  dywedyd,  "Fy  Nhad,  ddywedodd,  i"Abba, 
Dad,  pob  peth  sydd 
bosibl  i  ti ;  tro  heibio 
y  Jcwppan  hwn  oddi 

wrthyf:  eithr  5nid  y43awneler."  kAc 
peth  yr  ydwyf  fi  yn  ei  6angel  o'r  nef  a  iyrn- 
ewyllysio,  ond  y  peth  ddangosodd  iddo,  yn 
yr  ydwyt  ti."  44  ei  nerthu  ef.     Ac  efc 

m  e  w  n  ray  m  d  r  e  cb 
meddwl,  a  weddiodd 
y  n  ddyfalach :  a  '  i 
chwŷs  ef  noedd  fel 
defnynau  gwaed  yn 
disgyn  ar  y   ddaear. 

40  Ac  efe  a  rìrìaeth  at  y  37  Àc  efe   a  ddaeth,  ac  45  A  phan  gododd  efe  o'£ 

cafodd    hwy    yn       weddi,  a  dyfod  at  ei 


a  syrthiodd  ar  ei  wyn- 


os  yw  bosibl,  aed  y 
Jcwppan  hwn  heibio 
oddi  wrthyf :  etto  5nid 
nid  fel  yr  ydwyf  fl  yn 
ewyllysio,  ond  fel  yr 
ydwyt  ti." 


rìroi  heibíoy  Jcwppan 
hwn  oddi  wrîhyf :  er 
hynny  5nid  fy  ewyll- 
ys  i,  ond  yr  eiddot  ti 


rìysgybíion,  ac  a'u  caf- 
odd  hwy  yn  cysgu  ;  ac 
a  ddywedodd  wrth 
Petr,  "Felly ;  oni  ell- 
ych   chwi  ìiwylied  un 


cysgu ;  ac  a  rìdy  wed- 
odd   wrth  Petr,   "Si- 


ddysg>blion,  efe  a'u 
cafodd  hwy  nt  yn  cysgu 


mon,  ai  cysju  yr  wyt  46  gau   dristwch  ;  ■  ac  a 
*tì  1    oni   allit  hwylio       ddy wedodd    wrthynt, 


cplanhigfa.^an/üíiont.  dG-.  N.  ddA.  16.;.  2Marc  5.  37,  a'r  cyf.  eA.  76.  a.  fa  theimlo  ya 
fiin  (mewn  cürrt'neu  feddwl)*;  Iwfrhäu,  ddi^a'ouiî.  »Y  mae  fy  enaid,  neu  fy  mywyd,  weai  ei 
antyylchu  gan  iiinder,  neu  uristwch,  hvd  (oui  ddel)  augau  ;  Luc  12.  00 :  Heb.  5.  7.  ^A.  128. 
th.  sLuc  3.  21,  a'r  eyf.  *üydm.  Ioau  12.  23,  a  r  cyf.  iGair  Syriayg  (A.  19./)  yn  arwyddo 
'  tad  •"  Rhuf.  8.  15  :  Ga'.  4.  6.  Icwpaoaidî  ;  Mat.  20.  22,  23:  Ioan  18.  11.  6Ioau  5.  30  ;  6.  38  ; 
Pbîl.  2.  8  :  Heb.  5.  7.  JtOnd*.  8Mat.  4. 11,—.  1A.  19.  m.  minof,  Saea.  "agoný'*.  Berf  (verby>yî- 
ystyr  sydd  am  "ymdrech"  pob  cristion  yn  Luc  13.  24  nddaeth,  became*  ;  G.  N.  7Adn.  83, 
35.-. 
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MATTH.  XXVI.  MAitC  XIV.  LUC  XXII. 

41  awr  gyd  â  mi  ì  Gwyl-  38  un  awr  1  Gwyliwch  {  Paham  yr  ydych  yn 
iwch  a  gweddiwch.fel  a  gweddiwch  rbag  cysgu  ì  codwch,  a 
nad  eloch  i  ddbrofedig-  eich  myned  mewn  gweddiwch  nad  eloch 
aeth.  3ír  yspryd  yn  ddtemtasiwn  -  8Yrys-  mewn  ddproíedig- 
ddiaii  si/di  yn    barod,       pryd   yn   ddiau   sydd  aeth." 

i  i  :  r    y    cuawd    si/dd       barod,  ond  y  cuawd 
w,.a.'  stjdd  wan." 

MATTU.    XXVI.  MARC  XIV. 

42  Kfe  a  aeth  drachefn  yr  ail  wa'th,  39  Ac  wedi  iddo  fyned  ymaîth  dra- 
aé  a  weddiodd,  gan  ddywedyd,  chefn,  efe  a  weddiodd,  gan  d<ly~ 
"Fy  Nhad,  onis  gall  y  cwppanhwn  40  wedyd  yr  un  ymadrodd.  Ac  wedi 
fyned  heibio  oddi  wrthyf,  °na  iddo  ddychwelyd,  efe  a'u  caf-'dd 
byddo  i  mi  yfed  o  hono,  5gwneler       hwynt  drachef'n  yn  cys-u  ;  canys 

43  dy  ewyllys  di."  Ac  efe  a  ddaeth,  yr  oedd  eu  llygaid  hwynt  wedi 
ac  a'u  cafodd  hwy  yn  cysgu  dra-       9trymhâu :  ac  ni  wyddent  beth  a 

chefn :  canys  yr  oedd  eu  llygaid       attebent  iddo. 

44  hwy  wedi  stcymhâu.  Ac  efe  a'u 
gadawodd  hwynt,  ac  a  aeth  ym- 
aith  drachefn,  ac  a  weddiodd  y 
10drydedd    waith,    gan    ddy- 

45  w  e  d  y  d  yr  un  geiriau.  Y"na  y  41  Ac  efe  a 
daeth  efe  at  ei  ddysgyblion,  ac  a  ddaeth  y  10drydedd  waith,  ac  a 
ddywedodd  wrthynt,  -'Cysgwch  ddywedodd  wrthynt,  "Cysgwch 
Pbellach,  a  gorphwyswch:  wele,  Pweithiau,  a  gorphwyswch  :  digon 
y  mae  yr  4awr  wedi  nesâu,  a  Mab  yw;  daethyr4awr:  wele,  yrydya 
y  dyn    a    ^draddodir    i    ddwylaw       yn  bradychu  Mab  y  dyn  i  ddwy- 

46  'pechaduriai  i.  Codwch,  awn:42  1aw  'pechaduriaiti.  Cyfodwch, 
wele  nesâodd  yr  hwn  sydd  yn  fy  awn  ;  wele,  y  mae.yrhwnsyddyn 
mradychu."  fy  mradychu  yn  agos." 

A.  143.  bradychu  yr  iesu,  a'i  wneud  yn  garcharor. —  Getlisemant . 
IOAN  XVIII.  2—12. 

2  A  Judas  hefyd,  yr  hwn  a'i  bradychodd  ef,  a  adwaenai  y  lle :    oblegid 

3  ^mynych  y  cyrchasai  yr  Iesu  a'i  ddysgyblion  yno.  Judas  gan  hyuny, 
wedi  iddo  gael  abyddin  a  bswyddogion  gan.  yr  arch-offeiriaid  a'r  Pharise- 
aid,  a  ddaeth  yno  â  «lanternau  a  lampau,  ac  arfau. 

MATTH.  XXVI.  47—56.  MARC  XIV.  43-52.  LÜC  XXII.  47—53. 

47  Ac  efe  etto  yn  llaf-  43  Ac  yn  y  fan,  ac  efe  47  Ac  efe  etto  yn  llef- 
aru,  wele,  Judas,  un  etto  yn  llefaru,  daeth  aru,  wele  dyríà;  a'r 
o'r  deuddeg,  a  ddaeth,  Judas,  un  o'r  deu-  hwn  a  elwir  Judas, 
a  chyd  âg  ef  dyrfa  ddeg,achyd  âgefdyr-  un  o'r  deuddeg,  oedd 
fawr  â  chleddyfau  a  fa  fawr  â  chleddyf-  yn  myned  o'u  blaen 
dífyn,  oddi  wrth  yr  au  a  dfFyn,  oddi  wrth  hwynt, — 
earch-offeiriaidaffhen-       yr  earcboffeiriaid,  a'r 

uriaid  y  bobl.  fysgrifenyddion,    a  '  r 

ffhenuriaid. 

IOAN  XVIII. 

4  Yr  Iesu  gan  hynny,  yn  gwybod  pob  peth  a  oedd  ar  ddyfod  arno,  a  aeth 

«Rhuf.  7.  18— '25:  Gai.  5.  17.  °oddieithr  i  mi*.  90ydm.  Luc  9  32.  ">úydm.  2Cor,  12.  8.  Py 
gweddill*,  os  gallwch  ;  feìly  B  jngal  ac  Alford  :  mie  eich  gmnsanaeth  i  mi  yn  ator  ur  ben  ; 
felly  y  mwyafiif.  Darüena  Robiusou  a  Gresswe.i  y  cytarchiail  yu  ofyiiiart,  'A  y<lvch  chwi  yn 
cyrtgu  etto  ac  yu  gorphwys  ì"  ^fradychirî,  rLuc  6.  32.  r.  A.  143.  ^Lic  21.  37  ;  22.  39.  acat- 
rawd,  cohort*;  A.  57.  i-  9.Vlat.  5.  25.  c.  cSaes.  ^lantems  and  torchcá"Ì;  X.  39.  L  diiawll'yu, 
elubaí  eA.  14./.  'A.  10.  e.  &A.  22.  a. 


o.  c.  33  K 
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lOAN  XVIII. 

5  allan,  ac  a  ddywedodd  wrthynt,  '  Pwy  yr  ydych  yn  ei  geis:o7"  Tlwy  a 
attehasant  iddo, 'Tesu  ho  Nazareth."  Yr  lesu  a  ddywedodd  wrthŷnt, 
"ÄJyfi  yw."     A  Judas.  yr  hwn  a'i  bradychodd  ef.  oed  1  het'yd  yn  sefyll, 

6  gyd  â  hwynt.  Cyn  gynted  gan  hynrjy  ríî  y  dywìedodd  efe  wrthynt, 
".Myfi  yw,"  hwy  a  aethant  yn  ŵysg  eu  cefnau    ac  a  syrthiasant  i  lâwr. 

7  Aru  hynny  efe  a  ofynodd  îddynt  drachefn,    'Pwy  yr  ydycli  yn  ei  geisio  V 

8  A  hwy  a  ddywedasant,  "iesu  ho  Nazareth."  ■  Yr  lesu  a  attebodd,  '  Mi 
a  ddywedais  i  chwi  mai  myfi  yw :  arn  hynny  os  myri  yr  ydych  ya  ei  geis- 

9  io,  gadewch  i'r  rhai  hyn  fyned  \maith  :"  •  fel  y  iey'fJawnid  y  gair  a  ddy- 
wedasai  efe,  2'0'r  rhai  a  roddast  i  mi,  ni  chollais  i  yr  un." 

MATTH.  XXVI.  MARC  XIV. 

48  A'r  hwn  a'i  bradych-  44  A'r  hwu  a:i  bradych- 
odd  ef  a  roisai  arwydd       odd  ef  a  roddasai  ar- 
iduynt,    gan    ddywed-       wydd     iddynt.     gan 
ddywedyd,       "  P  wy 
bynnag  a  fcgusanwyf,  47 


yd,  "Pa  un  bynnag  a 

kgusanwvf,      hwnnw 

yw  efe :    deliwch    ef." 

49  A  c    y  n     ebrwydd    y 

MATTH.  XXVI.  MARC  XIV. 

daeth  atyr  íesu.  45  iy  n  sicr."  A 
a  c  a  ddywed-  phan  ddaeth,yn 
oid,m  Henffych 
well,  Âthraw  !" 
ac  a'i  cusanodd 
60  ef.  A'r  Iesu  a 
ddywedodd   wr 


LÜC  XXII. 

ac  a  nesâodd  at  yr 
hwnuw  yw:  deliwch  Iesu,  i'w  kgusanu  ef 
ef,  a  dygwch  ymaith  48  A'r    íesu   a   ddywed- 

LüC  XXII.  IOAN  XVIII. 

odd  wrtho,"Ju-  12  Yna  y    fyddin, 
a'r  milwriad    a 

swyddoiiion    yr 
bradychu    Mab 


das  !  ai  â  chus- 
an  yr  wyt  ti  yn 


ebrwydd   efe 

aetli  atto,ac 

ddy  w  e  d  o  d  d  ,  49  y    d  y  n  1 " 

•"Uabbi,    Rab- 

bi ;"  ac  a'i  cus- 


tho,  "Y  °cyfaill,  46  anodd  e  f .  A 
i  ba  beth  y  hwythan  a  roi- 
daethostl"  Yna  smt  eu  dwylaw 
y  daethant  ac  y  arno.  ac  a  i  dal- 
rhoisant  ddwy-  47  iasant  ef.  A 
law  ar  yr  Jesu.       rhyw    un   o'r 


phan  welodd  y 
rhai  oedd  yn  ei 


Iuddew  o  n ,  a 
ddaliasant  yr 
Iesu,  a  c  a  i 
r  h  w  y  m  a  sant, 


a  dynnodd  ei 
3gleddyf  ac  a 
darawodd  was 
yr    arch-offeir- 

iad,  ac  a  dorr- 


ac  a'i  daliasant 

51  ef.  Ac  wele,  un 
o'r  rhai  oedd  gyd 
â'r  Iesu,  aestyn- 
odd  ei  law,  ac  a 
d  y  n  n  o  d  d  e  i 
3gleddyf,  a  c  a 
darawodd  was 
y  r  arch-ofleir- 
iad,  acadorrodd 

52  ei  glust  ef.  Yna  y 
dywedodd  yrle- 
su  wrtho,  3"Dy- 
chwel  dy  gledd- 
yf  i'w  le:  canys 
5p  a  w  b  a '  r  a 
gvmmerant  gle- 

53d'd\f,    a   ddifethir  â  chleddyf. 


hwy  a  ddywed- 
asant  w  r  t  h  o , 
"  Arglwydd,  a 
darâwu  n  i  â 
rhai  oedd  y  n  50  chleddyf?"  A 
sefyll  ger  llaw,        rhyw  un  o  ho- 


gylch  ef  y  peth  10ef.—  Simon 
oedd  ar  ddyfod,        Petr  gan   hyn- 


nv  a  chanddo 
sgleddyf,  a '  i 
tynnodd  ef,  ac 
a  darawodd 
was  yr  arch- 
orîeiriad,  ac  a 
dorrodd  y  m  - 
aith  ei  g  1  u  s  t 
ddehau  ef:  ac 
euw  y  gwas 
oedd  Malchus. 


nynt  a  daraw- 
odd  w  a  s  y  r 
arch-oífeiria  d  , 
ac  a  dorrodd 
ymaitli  ei  glust 
odd  ymaith  ei  51  ddehau  ef.  A'r  11  Am  hynny  yr 
glust  ef.  Iesu  a  attebodd       Lsu    a    ddyw- 

ac  a  ddywt-d-  edodd  wrth 
odd,  "Goddef-  Pctr,  3  'Dod  dy 
wch  hyd  yn  gleddyf  yo  y 
hyn."  Ac  efe  waiu:  y  sCwp- 
a  gyffyrddodd  pan  a  roddes  y 
â:i  gìusfc,  ac  a'i  Tad  i  mi,  onid 
hiachâudd  ef.         yfafefl" 


PA  ydwyt  ti  yn  tybied 


hA.  11.  g  :  30.  d.  iA.  2.  í.  aPen.  17.  12  :  cydm.  pen.  6.  39.  kA.  4.  c.  lyiwidiagel*,  jn  ddibut- 
rusî.  mA.  3.  d.  nA.  19.  b.  °Nidyw  y  gwreiddio;  ond  cyfarcbair  cyffrftdîB,  heb  oly^u  unrbyw 
hoflfder  na  pharco  ;  MaU  20. 13  ,  22.  12.  8Luc  22.  38.  PNeu  a  wyt*.  «Geu.  9.  ö  ;  Luf.  24.  17. 
•iMat.  20.  22,  a'r  cyf. 
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MATTH.  XXVI. 

nas  gallaf  Phyr  awr  hon  fJd  loisvf  ar  f'y  Nhad,  ac  efe  a 
'rydd  yn  y  fan  i  rni  fwy  nâ  deuddeg  ■Heng  o  angelionl 
54  Pa  fodd  ynte  y  i  \ fi .wuid  yr  ysgrythyrau,  mai  felly 
y    tgoifydd 

LUC  XXII. 

Iesu   a   ddywed- 


bodl 
55  Yn    yr    awr    honno  y  makcxiv: 

dywedodd    yr    les  u  48  A'r   le.>u   a  attebodd  52  A'r 


wrth  y  torfeydd,  "Ai 
megis  at  leidr  y  daeth- 
oclì  chwi  allan,  âchle- 
ddyfau  a  dflyn  i'm  dal 
i  1  yr  oeddwn  i  *beu- 
nydd  gyd  â  chwi    yn  4'J 


ac  a  d  d  ý  w  e  d  o  d  d 
withynt  'Ai  megis 
at  leidr  y  daethoch 
allan.  â  chleddyfau 
ac  â  dífÿn,  -i'm  dala 
ii        Yv     oeddwn     i 


'beunydd  gyd  â  chwi 
yn    alhrawiaethu    yn 


odd  wrth  yr  areh- 
offeirîaid,  a  «blae.i- 
oriaid  y  deml,  a'r 
banuriaid,  y  riiai  a 
ddaethent  atto  Ai 
fel  at  leidr  y  d  ieth- 
och  ehwi  allan,  â 
chled  d  y  f  a  u     ac     â 


y  deml,  ac  ni'ni  dal-53  affyn  7      Pan    oeddwn 


ìasoch 
yw   cy 


ond    trhaid 
lawni   yr   *ys- 


^bennydd  gyd  â  clíwi 
yn  y  rìeml,  nid  estyn- 
asoch  ddwylaw  i'm 
lieibyn  ;  eithr  honyw 
eiehawr  chwi,awgHiju 

y  ty  wyllwch  " 


eistedd  yn  dysgu  yn 
y  denil,  ac  ni'm  dal- 
56  iasoch."  A  hyn  oll  a 
wnaethpwyd,  fel  y 
eyflawnid    «ysgrythyr- 

au  y  prophwydi.    Yna  50  grythyrau  "  A  hwynt 
yr  holl  ddysgyblion  a'i       oll  a'i  6gadawsmt  ef. 
6gadawsant    ef,    ac    a       ac  a  ffoisant. 
fíoisant. 

MARC  XIV. 

51  A  rhyw  wr  ieuangc  oedd  yn   ei   ddilyn   ef,  wedi   ymwisgo  â   yllian 

52  main  ar  ei  gorph  «noeth  ;  a'r  gwŷr  ieuainc  a'i  daliasant  ef.     A  hwn  a  ad- 
awodd  y  yllian,  ac  a  ffodd  oddi  wrthynt  yn  noeth. 

A.  144.    YR  IESU  GER  BRON  CAÎAPHAS.       PEDR  YN  EI  WADU  DEIRUWA1TH. — 

Jerusulem. 
MAT.^^yi.öT^MARC  XIV.  63,51,1,110  XXII.  54— G2.IOAN  XVIII  13-18 

69—75.  66—72.  25-27 

57    A'rrhai  addal-  53      A     hwy    a  54      A    hwy     a'i  13      Ac  a'i  dyga- 


iasent  yr  Iesu, 
a'i  dygasant  ef 
ymaith  at  aCai- 
aphas  yr  arch- 
offeiriad,  lle  yr 
oedd  yr  ysgrif- 
enyddi  o  n  a '  r 
henuriaid  wedi 
ymgasglu  yn 
nghyd. 


ddygasant  y  r 
Iesu  at  yr  arch- 
offeiriaid  :  a'r 
hollarch-offeir- 
iaid,  a'r  henur- 
iaid,  a'r  ysgrif- 
enyddion  a  ym- 
gasglasant  gyd 
âg  ef.- 


58  A  Phetr  54  A  Pbetr 

a'i  canlynodd  ef       a'i    canlynodd 
o  shirbell,    hyd       ef    o    afaiẅell, 


daliasant  ef,  ac  sant  ef  at  aAn- 
a'i  harweinias-  nas  yn  gyntaf, 
ant,  ac  a'i  dyg-  canys  i>chweg- 
asant  i  mewn  i  rwn  aCaiaph- 
cdŷ  yr  arch-off-  as.  yr  hwn 
eiriad, —  oedd     arch-orf- 

eiriad   y    flwy- 
ddyn  h  o  n  n  o, 

14  ydoedd  efe.     A 
C  h  a  i  a  p  h  a  s 

'  oedd  yr  hwn  a 

g  y  n  g  h  o  rasai 

i'r  Iuadewon,  ^mai  buddiol 

oedd  f'arw  un  dyn  dros  y 

15  bobl.  Ac  yr 
— A  Phetr  a  oedd  yn  can- 
ganlyn  o  d  d  o  lyn  y  r  kŵö, 
2hirbell.                    Simon    Petr.    a 


Phettu*,  iiyd  yn  nod  yn  awrt.  ^alw  ar,  ueu,  ofya  at  fy  ymyl  Çfel  lieljO*.  ra  bâ'  neu  a  barai 
i  sefyll  yn  fy'ymyl  fwy*.  Y  mai  fy  Nliad  a'i  holl  ansryl  on  yn  birtf  utii  barod  i  (y  helpu  i>e 
bai  arnaf  eisiau  ;  ond  "pa  &c;"  È*.  63.  1—3.  SA.  57."  i:  Vs.  68.  17.  *A.  12.  g  :  Luc  24.  26,  a'r 
cyf.  UA  131  s.  ^ynddydtiol*;  Luc  21.  37.  WA.  17.  U :  Lnc  4.  13 :  2Cor.  4.4;  Ephes.  6  12. 
iysgrileniadau*;  A  28.  c.  63Iat.  adn.  31 :  Ioan  16.  32  ^muìiini;  Mat.  27.  59,-  ;  A.  100.  g. 
*A.  14.  o.  A.  144  aA.  14  g.  h:  Att.  2.  btad-yn  aghyfrdUuî.  CA.  34.  g.  ^loan  11.  49,  50. 
aAdn.  33,  35,-. 


o.  c  88*. 
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yn  dìlys  yr  arch 
oífeiriad  ; — 


MARC  XIV. 

hyd  yn  dJlyg 
yr  arch-ofieir- 
iad: — 


IOAN  XVIII. 

dysgybl     arall. 


A '  r   dysgybl 

hwnnw    oedd 

a  d  ii  a  b  y  ddus 

gan  yr  arch-offeiriad,    ac  efe  a  aeth  i  mewn  gyd  â'r  Iesu  i  diŷs 

16  yr  archofleiriad.     A  Phetr  a  safodd  wrth  y  edrwsallan.     Yna 

y  dysgybl  arall  yr  hwn  oedd  adnabyddus  gan  yr  arch-ofieiriad 

a  aeth  allan,  ac  a  ddywedodd  wrth  y  fddrÿsores    ac  a  ddug 

18  Petr  i  mewn. — A'r  gweision  a'r  sswyddogion,  gwedi  gwneutli- 

ur  tân  glo,  o 
h  e  r  w  y  d  d  e  i 

IOAN  XVIII. 

bod  hi  yn  oer, 
oed  d  y  n  t  y  n 
sefyll,  ac  yn 
y  m  d  w  ymiio: 
ac  yr  oedd 
Petr  g  y  d  â 
hwynt  yn  sef- 
yll.  ac  yn  ym- 
dwymno.  — 
[A.  145  J 


MATTH.  XXVI. 


68  — ac  a  aeth  i  5i 
mewn,  ac  a  eis- 
teddodd  gyd  â'r 
ffgweision,  i  wel- 
ed  y  diwcdd. — 
[A.  145.J 


LUC  XXII, 

55  Ac  wedi  iddynt 
gynneu  tân-hyn 
nghanol  ydneu- 
add,  a  chyd- 
eistedd  o  hon- 
ynt.  eisteddodd 
Petr  yntau  yn 
eu  plith  hwynt. 


hi  Petr  yn  ym  - 
dwymno,  Jhi 
a  edrychodd 
arno,  ac  a  ddv- 
wedodd,  '  Ti- 
thau  hefyd 
oeddit  g^d  â'r 
lesu  ko  Nazar- 
iAc  2efe 


69  iA  Phetr67 
oedd  yn  eistedd 
hallan  yn  y 
dllys:  a  daeth 
jmorwynig  atto, 
ac  a  ddywed- 
odd,  "ii  thithau 
oeddit  gyd  âg 
Iesu    y    Gaìile- 

70  ad."  iAc  *efe68eth." 
a  wadodd  g  e  r 
eu  bron  hwy  oll, 
ac  a  ddywed- 
odd,  "Nis  gwn 
beth  yr  wyt  yn 
e  i    ddywedyd." 

71  iA  phan  aeth  Ac  efe  a  aeth 
e  f e  allan  i'r  allani'riporth; 
eporth,  gwel-  >a'r  ceiliog  a 
odd  un  arall  ef ;  69  g  a  n  o  d  d  A 
a  hi  a  ddywed-  phan  welodd  y 
odd  wrth  y  rhai  llangces  ef  dra- 
oedd  yno,  "Yr  chefn,hia  dde- 
oeddhwnhefyd       cbreuodd  ddy- 


-acyr 
oedd  efe  yn 
eistedd  gyd  â'r 
êgwas  anaeth- 
wyr,  ac  yn 
ymdwymno 
wrth  v  tân. — 
[A.  145.] 
66  Acfelyroedd 
Petr  yn  y  llys 
fai  waered, 
daeth  un  o  for- 
w  y  n  i  o  n  yr 
arch-ofîeiria  d : 

phan  ganfu  56  í  A  phan  ganfu  17 


Jrhyw    langces 

ef   yn    eistedd 

wrth  y   tân,   a 

dal  sylw  arno, 

hi   a    ddywed- 

odd,  'Yr  oedd 

hwn  hefyd  gyd 

57  âgef,"    iYntau 

a'i  gwadodd  ef, 

a  wadodd,  gan       gan  ddywedyd, 

ddywedyd,       "0   wraig,   nid 

"Nid      adwaen       adwaen   i    ef." 

i,    ac   ni  wn  i   58  Ac  ychydig 

beth  yr  wyt  yn 

ei  ddywedyd  " 


— Yna  y  dy- 
wedodd  y 
Jl'angces  oedd 
ddrysores  wrth 
Petr,  "0  n  i  d 
wyt  tithau  o 
ddy  s  g  y  b  lion 
y  dyn  hwn V 
Dywedodd 
yntau,  "Nac 
wyf.'— 


wedi,  mun  arall  25  i  A  Si- 

a'i  gwelodd  ef,       mon  Petr  oedd 
aca  yn    sefyll,    ac 

yn  ymdwyni- 
no.  Hwythau 
a  ddywedasant 


wrtho, 


'Onid 


dA.  131.  ch.  eporth, gattf :  y  fyiiH.lta  (pasmiç'?)  t»'r  cyntedd  i'r  heol.  t'A.  9a.  r.   =A.  143.  6. 
bQ.  N,  iOnd*.  3G.  N.  k A.  11.  g : íJO.  d.  ii'yuedia,  pasaage*,  o'r  cyntedd  alian§.  mdyn  aiall*. 
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MATTH.  XXVI. 

gyd  â'r  Iesu  ko 

72  Naaareth."     iA 
thrachefh  efe   a 
wadodd    t  r w  y 
lŵ,     'Nid    ad-  • 
waen  i  y  dyn." 

73  »  A  c  ychy  d  ì  g 
wedi.  daeth  y 
rhai  oedd  yn 
sefyll  ger  Haw, 
ac  a  ddywedas- 
ant  wrth  Peti, 
"Yn  wir  yr  wyt 
tithau  yn  un  o 
honynt;  canys  y 
mae  dy  «lefer- 
ydd   yn   dy  gy- 

74  huddo."  Yna 
y      dechreuodd 


MARC  XIV. 

wedyd  with  y 
rhai  oed  1  vn 
sef'yll  yno,  "Y 
mae  liwn  yn  un 
0  o  honynt  iAc 
efe  a  wadodd 
drachefn  Ac 
ychydig    wedi. 


LÜC  XXI 


y  rhai  oedd  yu  59  ydwyf : 


ddywed- 
odd,  'Yr  wyt 
tithau  hefyd 
yn  un  o  hon- 
ynt."  iAPhetr 
a  ddywedodd, 
'0    ddyn,    nid 


10AN  XVIII. 

wyt  tithau  hef- 
yd  o  i  ẁlysg- 
yblion  eí'? ' 
Yntau  a  wad- 
odd  ac  a  ddy- 
wedodd,  "Nac 
wyf." 


Ac26 


Dywed- 


odd  un  o  wlis- 
ion  yr  arch- 
offeiriad,  câr 
i'r  hwn  y  tor- 
rasai  Petr  ei 
glust,  "Oni 
welais  i  di  gyd 
âg  ef  yn  yr 
canys  27  arddf'  Y  n  a 
Petr  a  wadodd 
drachefa ; 


sefyll  ger  llaw        ar     ol     megis 
a  ddywedasant       yspaid  uu  awr, 

wrth  Petr  dra-  rhyw   un   arall 

chefn,       "  Y  n  a  daerodd    gan 

wir  yr   wy t   ti  ddywedyd, 

yn,  un   o    hon-  "  Alewn     gwir- 

y  n  t :     c  a  n  y  s  iouedd  yr  oedd 

Gaiilead      wyt,  hwn  hefyd  gyd 

a'th     «deferydd  âs;     ef: 

sydd      debyg/'  Galilead     yw." 
eíë      °regu       a  71  0  n  d      efe     a60  i  A      Phetr      a 

thyngu,      "Nid       ddechieuodd  ddywedodd, 

adwaen      i      y       °ie^u  a  thyng-  '■  Y    dyn !     nis 

dyn.  '      Ac    yn       u     '■  Nid     ad-  gwn     beth    yr 

y  fan  y  canodd       waen   i   y    dyn  wyt  yn  ei  ddy- 

y  ceiliog.  yma  yr    ydych  wedyd."        Ac 

chwi     yn     dy-  yn    y    fan,     ac 

wedyd   am  da-  efe'etto    yn  ac  yn 

72  no."     A'r  ceil  llefaru,  canodd       y  fan  y  cauodd 

iog    a    ganodd  y  ceiliog.  y  ceiliog. 

yr  Pail  waith. 

MATTH.    XXVI.  MARC  XlV.  LUC   XXII. 

75  A  choüodd  Petr  air  yr  27  A  Phetr  a  gofiodd  y  61  A'r       Arglwydd       a 


Iesu,  yr  hwn  a  ddy- 
wedasai  wrtho,  3'  Cyn 
canu  o'r  ceiliog,  ti  a'm 
gwedi  deirgwaith:" 
ac  efe  a  aeth  allan,  ac 
a  4wylodd  yn  chwerw- 
dost. 


gair  a  ddywedasai 
yr  Iesu  wrtho,  3"Cyn 
canu  o"r  ceiliog 
ddwywaith,  ti  a:m 
gwecli  deirgwaith." 
A  chan  ystried  hyn- 
ny,  eíë  a  4wylodd. 


drodd,  ac  a  edrych- 
odd  ar  Petr.  A  Phetr 
a  gofloddxymadrodd 
yr  Arglwỳdd,  íel  y 
dywedasai  efe  wrtho, 
3-  Cyn  canu  o'r  coil- 
iog,  y  gwedi  fi  deir- 
62  gwaiih."  A  Phetr  a 
aeth  allan,  ac  a  4wyl- 
odd  yn  chwerw  dost. 

A.  145.    YR  ÌESU  GER  BRON  CAIAPHAS  a'r  SANHEDRIM.      YN  PROPPESU    MAI     EPtí 

oedd  y  crist;  ei  gondemnio  a'i  watwar. — Jerusalem. 
Djdil  Sadwrn:  Niaan  16,  neu  Ebrill  7. 

IOAN  XVIII.  19—24. 

19  *  A'r  arch-offeiriad  a  ofynold  i'r  lesu  ara  ei  ddysgyblion,  ac  am  ei 

20  athrawiaeth.     Yr  Iesu  a  attebodd  i<!do,  "  Aly  ti  a  leferais  byu  eglur  wrth 
y  byd :  yr  oeddwn  bob  amser  yn  athrawiaethu  cyn  y  synigog,  ac  yn  y 


nrafodiaithî  ;  A  2.  b.  1.  °fellditU.oî  ei  holwyrì  P(r.  NT.  3>íat.  adi..34,— .  *Cîvdaa.  Marc  18. 
7;Luc22.  31,  32:  Io;m  21  15-17.  A.  U5  Un»  hyuy*;  adu  18  :  li.  N.  b.\.  71.  g.  cmewn 
synagoa*;  ìlut.  4.  23,—;  12.  9,  -;  13.  51,-;  Marcl.  21,-:  Luc  4.  16,—,  33;  13.10;  luaaö.  59. 
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deml,  lle  mae  yr  Iuddewon  <Jyn  ymgynnull  bob  amser;  ac  yn  drìirgel  ni 

21  ddywedais  i  ddirn.  Paham  yr  wyl  ti  yn  gofyn  i  mìì  gofyu  i'r  ìliai  a'm 
clywsant,  beth  a  ddywedais  wrthynt:  welo,  y  rhai  bynny  a  wyddant  pa 

22  bethau  a  ddywedais  i."  Wedi  iddo  ddywedyd  y  pethau  hyn,  un  o  r 
«swyddogioa  a'r  oedd  yn  sefyll  ger  llaw,  a  roddes   fgernod    ì'r    lesu, 

2i  gau  ddywedyd,- "  Ai  felly  yr  wyt  ti  yn  atteb  yr  arch-öffei» iadl"  Vr 
lesu  a  attebodd  iddo,  li0s~  drwg  y  dywedais,  tystiolaetha  ffo'r  drwg; 

24  ffac  os  da,  paham  yr  wyt  yu  fy  nharo  i  V1  &Ac  Aunas  a'i  hanfouasai  ef 
yu  rhwym  at  Caiaphas  yr  arch-ofieiriad. 

LÜC  XXII.  63—71. 
66     A  phan  aeth  hi  yn  ddydd,  ymgynnullodd  «henuriaid   y  bobl,  a'r  arch- 
oheiiiaid,  a'r  ysgriféuyddion,  ac  a'i  dygasant  ef  i'w  kcynghor  hwynt,— 
MATTH.  XXVI.  59-68.  MARO  XIV.  55-65. 

59  A'r  arch-otfeiriaid  a'r  henuriaid,  55  A'r  arch-ofi'eiiiaid  a'r  holl  kgy- 
a'r  holl  kgynhor,  a  geisiasant  nghor  a  geisiasant  dystiolaeth  yn 
gau-dystiolaeth  yn  erbyu  yr  Iesu,       erbyn  yr  lesu,  i  w  roi  ef  ì'tv  íiirw- 

60  fel  y  rhoddent  ef  i  farwolaeth  ;  ac  56  olaeth  j  ac  ni  chawsant.  Canys 
nis  eawsaut :  ie,  er  dyfod  yiw  gau-  llawer  a  ddygasant  gau  dystiul- 
dystion  lawer  ni  chawsant.  Eithr  aeth  yn  ei  eibyn  ef;  eithr  nid 
o'r  diwedd  fe  a   ddaeth  dau  gau-       oedd  e&   tystiolaetliau     hwy     yn 

61  dyst,  •  ae  a  ddy  wedasaut,  67  gysson,     A  rhai  a  gyfodasant  ac 

a  ddygasaut  gam   dystiolaeth  yn 

58  ei  erbyn,  gan  ddywedyd.     ■  "M 
"Hwn  a       a'i  clywsom  ef  yn  dywedyd,  '  Mi 

ddywedodd,  ■  Mi  a  allaf  ddinystrio  a  ddinystriafy  ìdeml  hou  o  waith 
ìteml  Luw.  ai  hadeiiadu  mewn  dwylaw,  ac  mewn  tridiau  yr  ad- 
tri  diwrnod."  eiladaf  arali  heb  fod  o  waith  llaw.  ' 

59  Ac  etto  nid  oedd   eu   tysliolaeth 

60  hwy  fel]y  yn  gysson.    A  chyfud- 

62  A  chyfododd  yr  odd  yr  arch-oö'eiriad,  yn  y  canol, 
arch-offeiriad,  ac  a  ddywedodd  ac  a  ofynodd  i'r  lesu,  gan  ddy- 
wrtho,  "  A  attübi  di  ddirn?  beth  y  wedyd,  "  "  Oni  attebi  di  dditn  1 
mae  y  rhai  hyn  yn  ei  dystiolaethu       beth  y  mae  y  rhai  hyn  yu  dystiol- 

63  yn  dy  erbynî"  Oud  yr  Iesu  a  61  aethu  yn  dy  erbynT  Ac  efe  a 
'dawodd.  Mawodìd,  ac  nid  attebodd  ddim. — 

MATTH.   XXVI.  MARC  XIV.  LUC  XXII. 

63  A'r  arch-off-  61  — Drachefn  yr 
eriad  gan  atteb  a  arch-offeiriad  a  ofyu- 
üdywedo.ld        wrtho,       odd   iddo,  ac  a  ddy- 

41  îr    ydwyf    yn     dy  wedodd  wrtho,    "  Ai  67  — -gao        ddywedya, 

dynghedu    di   trwy   y  tydi  yw  mCrist,   Mab       "  Ai    ti    yw    mCiist  ì 

Duw  byw,  ddywedy<!62  y  Beudigedig  ì"     Ar       dywed    i    ni         £Ac 

o   honot  i  ni,    ai  tydi  Iesu    a     ddywedodd,       efe      a      ddywedodd 

yw     n»y     Crist,     Mab  "  Myfi  yw:  a  chwi   a       wrthynt,  "  Os  dywed- 

64  Duw "  Yr  Iesu  a  gewch  weled  2Mab  af  i  chwi,  ni  chred- 
ddy  wedodd  wrtho,  y  dyn  yn  eistedd  ar  68  wch  ddim ;  '  ;>c  os 
"  Ti  a  ddywedaist:  ddeheulaw  y  gallu,  «gofyuaf  hefyd  i 
eithr  meddaf  i  chwi,  ac  yn  dyfod  yn  chwi,  ni'm  hatteb- 
4  Ar  olhyn  y  gwelwch  n«;hymrnylau  y  uef."        wch,    ac    ni'ẅ    goll- 

doll  yn  dyfod  yn  nghyd*.  eMat.  ò.  25.  c.  ftfooodî  ,  cydtn.  Jer.  20.  2;  Aci.  23.  2.  "'am  y* 
Sond*.  'iOnd  Annas  a'i  hanfonoddî  ;  cydm.  adn.  13  â  Mat.  adu.  57,— .  iüiinadunactli,prev6^ 
tery*.  kSanhedrira*;  A.  22.  a.  ly  naos  (A.  2.  c)*  ;  Mat.  27.  40  :  Ioan  2.  19.  ^Es.  53.  7  :  Mat. 
27. 12,—,  14,— :  Luc  23.  9 :  Ioau  19.  9 :  cydua.  Mat.  27.  11,—,  a'r  cyf.  mA.  19.  e  ahyd  yu  uod 
y  goí*  2MaU  lö.  27,—,  a'r  cyf. 
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MATTH.  XXVI. 

2Fab  y  dyn  yn  eis- 
tedd  ar  ddeheulaw  y 
gallu,  ac  yn  dyfod  ar 
gymmylau    y     nef."' 

65  Yna  y  3rhwygodd  yr  63  Yny  yr  arch-ofîeir- 
arch-offeiriad  ei  ddill-  iad,  gan  3rwygo  ei 
ad,  gan  ddywedyd,  ddillad,  a  ddywed- 
"Efe  a  gablodd :  pa  odd,  "  Pa  raid  i  ni 
raid  i  ni  mwy  wrth  mwy  wrth  dystion  ì 
dystion  'i  wele,  yr  64  Chwi  a  glywsoch  y 
awrhon  y  clywsoch  ei       cabledd :   beth  dyby 

66  gabledd  ef.  Beth  dy- 
bygwch  chwiT'  Hwy- 
thau  gan  atteb  a  ddy  w- 
wedas  mt,  "  Y  mae  efe 
yn  *euog  o  farwolaeth 

67  Yna    y  ôpoerasaiìt  yn  65 
ei  wyneb,  ac  a'i  cern- 
odiasant ;      eraill    a'i 
tarawsant  ef  â  Pgwiaîl, 

68  •  g  a  n  d  d  y  w  e  d  y  d 
<i"  Prophwyda  i  ni,  0 
mCrist,  pwy  yw  yr 
hwu  a'th  darawodd  1n 


MARC  XIV.  LUC  XXII. 

69  yngwch  ymaith.  Ar 
ol  hyn  y  byrid  2\iHb 
y  dyn  yn  eistedd  ar 
ddeheulaw     g  a  1  1  u 

70  Duw."  A  hwy  oll  a 
ddywedasant.  "  A  i 
Mab  Duw  gan  hyn- 
ny  ydwyt  ti]"  Ac 
efe  a  ddywedoid 
wrthynt,  "  Yr  ydych 

chwi  yn   dywedyd  tÿ 

71  mod."  Hwythau  a 
ddywedesant,  "Pa 
raid  i  ni  mwyach 
wrth  dystiolaeth  î 
canys  clywsom  ein 
hunain  o'i  enau  ef  ei 

rhai  5boeri  arno,  a  63  hun."  —  A'r  gwŷr 
°chuddio  ei  wyneb,  oedd  yn  dal  yr  Iesu 
a'i  gernodio ;  a  dy-  a'i  gwatwarasant  ef, 
wedyd  wrtho,  9':  Pro-  61  gan  ei  daio.   Ac  wedi 


gwch  chwi  V  A 
hwynt  oll  a'i  con- 
demniasant  ef,  ei  fod 
yn  *euog  o  farwol- 
aeth. 

A  dechreuodd 


phwyda:"  a'r  egwei-       iddynt      «guddio     ei 

nidogion    a'i    taraw-       lygaid    ef,   hwy    a'i 

sant  ef  â  Pgwiail.  tarawsant    ef  ar    ei 

wyneb,  ac  a  ofynas- 

asant  iddo,  gan  ddywedyd,  «*"  Prophwyda,  pwy  yw  yr  hwn 

65  a'th  darawodd  di'í"     A  llawer  o  bethau  eraill,  gan  gablu, 

a  ddy wedasant  yn  ei  erbyn  ef. 

A.  146.    Y  SANHEDRÌM  YN  DWYN  YR  IESU  AT  PILAT.     PILAT  YN  CEISIO  EI  RYDD- 

haü,—  Jerusalem. 
MATTH.XXVII.l, 

2,  11—14.        MARC  XV.  1- 


LUC  XXLII.  1-5. 10  AN  XVIII.  2S-38. 


1  A  p  h  a.n 

ddaeth  y  abore, 
c  y  d  y  mgyngh- 
orodd  yr  holl 
archoffeiriaid,  a 
henuriady  bobl, 
yn  erbyn  yr  Ie- 
su,  fel  y  rhodd- 
ent  ef  i  farwol- 

2  aeth.  Ac  wedi 
iddynt  ei  rwym- 
o,  hwy  ai  dyg- 
asant  e/ymaith, 
ac  a'i  ltraddod- 
asant  ef  i  bPon- 
tius  Pilat  y 
rhas;  1  a  w. —  [A. 
1511 


Ac  yn  y  fan 
y  abore  yr 
y  m  g  y  n  g  hor- 
odd  yr  arch- 
offeiriaid  gyd 
â  r  henuriaid 
a  '  r  ysgrifen- 
yddion,  a'r  holl 
cgynghor;  ac 
wedi  iddynt 
rwymo  yr  Iesu, 
hwy  a'i  dyg- 
asant  ef  ym- 
aith  ac  a'i 
^traddodas  a  n  t 
at  Pilat. 


aws  o  honynt 
a  gyfodasant, 
ac  a  i  dygasant 
ef     at     Pilat : 


A'r  holl  li-  28        Yna  y  dyg- 

asant  yr  Iesu, 

oddi  wrth  Caia- 

phas  i  r  bdacìl- 

eudŷ,  u'r  ab  ire 

ydoedd  hi ;   ac 

nid  aethant  hwy  i  mewn  i'r 

dadleudŷ,  rhag  eu  halogi ; 

eithr  eîel  y  gallent  f\vytta  y 

29  pasc.  irna  Püat  a  atth  alì- 
an  attynt,  ac  addyuedodd, 
"Pafachwynyrydycu  chwi 
yn  ei  ddwyn  yn  eibyn  y  dyn 

30  hwnT  Hwy  a  attebasaat 
ac  a  ddywedasant  wrtho, 
"Oni  bai  fod  hwn  yn 
ddrwg-weithredwr  ni  thra- 
ddodasein    ni    ef  attat  ti.' 


»Lef.  10.  C ;  21.  10  ;  Ezra  9.  5.  4Lef.  2i.  10—16  :  Deat.  13.  5  :  18.  20  :  Ioan  19.  7.  5E,.  50.  6  : 
Mat.  27.  30.  °amguddio  ei  wyneb  oft.  Pä  ü'ounodiau,  iieu,  ä  chledr  eu  dwyiawf  ;  Ioan  19.  3. 
iDewinìaî  ;  eydm.  lSam.  28.  8  ;  Jer.  14. 14  :  Ez.  13.9  ;  22.  28.  A.  146.  aAtt.4.  bplffitürmm*; 
G.  N.  cSauhedrim* ;  A.  22.  o.  lMat.  20.  19.—.  dA.  14.  b:  Att.  2.  eG.  N,  fA.  38.  e. 
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IOAN  XVIII. 

31  Ara  hynny  y  dywedodd  Pilat  wrthynt,  "Cymmerwch  chwi  ef, 
a  beruwch  eí  yn  ol  eich  ecyfraith  chwi."     Ynayr  Iuddewou  a 

ddywedasant  wrtho,  h'Nid  cyf- 
luc  xxm.  32  reithlawn   i  ni  ladd  neb  :"     íel  y 


2  ac  a  ddechreuasaut  ei  gyhuddo  ef, 
gan  ddywedyd,  "Ni  a  gawsom 
hwn  yn  gŵyrdroi  y  fcbobl,   ac  yn 


cyflawnid  gair  yr  lesu,  yr  nwn  a 

ddywedasai  eíë,  gan   arwyddocâu 

o  2ba  angau  y  byddai  tarw.     Yna 

Pilat     a     aeth 


MATTH.  XXVII. 

11  A'r  Iesu  a 
safodd  ger  bron 
y  rhaglaw :  a'r 
rhaglaw  a  ofyn- 
odd  iddo,  gan 
ddywedyd, ;t  Ai 
ti  ywBrenhin  yr 
Iuddewon  V — 


MARC  XV. 


A  gofynodd 
Pilatiddo,  "Ai 
ti  yw  Brenhin 
yr  I  u  d  d  e  w  - 
on  V— 


LDC  XXIII. 

gwabardd  rhoi 
UeyrngedimCe- 
sar,  gau  ddy- 
wedyd  mai  efe 
ei  hun  ywnCrist 
8  Frenhin."       A 


drachefn  i  r 
dadleudý,  ac  a 
alwodd  yr  Ie- 
su  ac  a  ddy- 
wedodd  wrtlio, 
"Ai  ti  yw 
Brenhin   vr  lu- 


Philat  a  ofyn- 34  ìdewon?"     Tr 


odd  iddo,   gan       Iesu    a    atteb- 

ddywedyd,  "Ai    '  odd  iddo,      Ai 

ti  yw  Breninyr       o  honotdy  hun 

Iuddewonî"  yr    wyt    ti   yn 

dywedyd    hyn, 

35  ai  eraül  a'i  dywedasant  i  ti  atn  danaf  fil"    Pilat  a  attebodd, 

"  Ai  Iuddew  ydwyf  til     Dy  genedl  dy  hun  a'r  arch-otifeiriaid 

86  a'th  draddodasant  i  mi.     Beth  a  wnaethost  ti  V     •  Yr  Iesu  a 

attebodd,  °"Fy  mrenhiuiaeth  i  nidyw  o'r  byd  hwn  :  pe  o'r  byd 

hwn  *  byddai°fy  mrenhiniaeth  i,  fy  Pngweision  i  a  iymdrech- 

ent,  fel  na'm  rhoddid  i'r  Iuddewon  :  ond  yr  awrhon  nid  y  w  °fy 

37  mrenhiniaeth  i  oddi  yma."    rYna   y  dywedodd  Pilat  wrtho, 

Wrth   hynny 

LUC  XXII. 

— Ac  efe  a  at- 
tebòdd  iddo, 
ac  a  ddywed- 
odd,  »■'  Yr  wyt 
ti  yn  dywed- 
yd." 


MATTH,  XXVII. 

MARC  XV. 

— A'r     Iesu    a 

2  — Yvütau  a  at- 

ddywedodd 

tebodd     ac     a 

wrtho,  »"Yr  wyt 

d  dy  wed  o  dd 

ti  yn  dywedyd." 

wrtho,     8"  Y  r 

wyt  ti  yn  dy- 

wedyd." 

ai  Brenhin  wyt 
tir;  Yr  Iesu 
a  attebodd , 
»"Yr  ydwyt  ti 
yn  dywedyd 
mai  Brenhin 
wyf  fi.  Er 
mwyn  hyn  y'm 

ganed,  ac  er  mwyn  hyn  y  daethum  i'rbyd.  fel  y  Hystiolaethwn 
i'r  gwirionedd.  3Pob  un  a'r  sydd  o'r  gwirionedd,  sydd  yn 
88  gvvrando  íy  lleferydd  i."  Pilat  a  ddywedd  wrtho,  4"Beth  yw 
gwirionedd'?"  Ac  wedi  iddo  ddywedyd  hyn,  efe  a  aeth  allan 
drachefn  at  yr  Iuddewon;  ac  a  ddywedodd  wrthynt,  "  Nid  wyf 
fi  yn  cael  udim  achos  ynddo  ef." 

MATTH.  XXVII.  MARC  XV. 

12  A  phan  gyhuddid  ef  gan  yr  arch-     3  A'r   arch-oífeiriaid  a'i  cyhuddas- 
ofí'eiriaid  a'r  henuriaid,  5nid  atteb-       aut  ef  o  lawer   o   bethau :  eitur 

13  odd  efe  ddim.     Yna  y  dywedodd    45uid  attebodd  efe  ddim.     A  Philat 


B\  28.  c.  hG.  N.  *Mat.  20  19,-  :  Ioan  12,  32,  33.  kgenedi*  IAtt.  118/;  78  a.  mA.  14.  a. 
nA.  19.  c.  °Y  frei  liiuiaeth,  tÿ  un  (arbemçr,  ysprydoi)  i*.  Y  mae  genyt' uu  yina;  ond  lly  fre.ih; 
&c  ;"  Ps.  2.  6  ;  lTiin.  6.  13 :  cydm.  Ioan  6.  15.  PA.  113.  b.  Syiwer  ar  y  tìaith  mai  yr  un  gair 
syd  1  yn  y  üdau  le  hyn.  ^A.  Sò.  d.  rAm  hyny*.  sDuli  Iuddewig  o  atteb  '-"ie."  Uyferbynicr  yr 
îichiysuron  yr  attebòdd  o'i  fiadychiad  hyd  ei  síondem'iiad  ;  Mat.  26.  ftO,  55,  — ,  64.—  ;  27.  11: 
Luc22,  70:  Ioan  18.  5,  8.  11,  20-23,34—37  ;  19.  11,  á'r  rhai  y  taicodd  ;  Mat.  26.  63,—  H;r 
cyf.  ^a.  62.  »,  a'r  cyf.  3Ioan  8.  40—47  ;  10.  3-5,  14,  26,  27  :  lTim.  6.  13.  «Gydm.  Ioan  1.  17  • 
14.  6.  udim  un  achos  neu  gyhuddiad  (cyfreithiolj,  chaige*;  Luc  adn.  4.  14,  22  :  Ioaa  ada. 
38 ;  19.  4,  6.  6Mat.  26.  63,—,  a'r  cyf ;  27. 11,—,  a'r  cyt 
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MATTH.  XXVII.  r.'.ARC  XV. 

Pilat  wrtho,  "  Oni  chlywi  di  faint  drachefn    a    ofynodd    iddo,     gan 

o  bethau  y  niaent  hwy  yn  ei  dyst-  ddywedyd,  ';Ouìd  attebi  di  dditn  ì 

Hiola.-thu   yn   dy  erbyn  d\V      Ae  wele  faiut  o   oethau  y  mae.it  yn 

6uid  atteb«dd  efe  iddo  i  un  gaîr;  eu    tystiolaefchu    yn    dy    erbyn." 

fel    y  rhyfeddodd  y   rhaglaw   yn  5  Ond  yr  Iesu  etto  5nid  atiebodd 

&wr.  ddim ;  fei  y  rhyfeddodd  Pilat. 

LÜC  XXIII. 

4  A  dywedodd  Pilat  wrth  yr  arch-oiìeiriaid  a'r  bobl,  '  Nid  wyf  fi  yn  cael 
ö  udim  bai  ar  y  dyn  hwn,"     A  hwy  a  fuant  daerach,  gan  ddywedyd,  "  Y 

maeefe  yn^cyffioi  y  bobl,  gau  ddysgu  trwy  hollJudea,  wedi  dechreu 

6o  Galileahyd  yma." 

A.  147.  yr  iesü  ger  bron  herod. — Jerusalem. 
LÜC  XXIII.  6-12. 

6  A  phan  glybu  Pilat  sôn  ara  Galiea,  efe  a  ofynodd   ai  Galilead  oedd  y 

7  dyn.     A  phan  wybu  efë  ei  fod  o  lywodraeth  aÍIeiod,  efe  a  i  hanfono lá 
8cfat  Herod,  jr  hwn  oedd  yntau  yn  Jerusalem  y  dyddiau  liy.ny.     A 

Herod,  pan  welodd  yr  Iesu  a  lawenychodd  yn .t'awr:  canys  yr  oedd  efeyn 

chwennych  ^er  ys  talm  ei  weled  ef ;  oblegid  iddo  glywed  liawer  am  rtano 

ef;  ac  yr  ydoedd  yngobeithiocael  gweled  gwneuthur  rhyw  barwydd  gan- 

9  ddo  ef.     Ac  efe  a'i  holodd  ef'  mewn  llawer  o  eiriau  ;  eithr  eie  8r>id  alteb- 

10  odd  ddim  iddo.     A'r  archoífeiriaid  a'r  ysgrifenyddion  a  csaíasant;  gau  eí 

11  gyhuddo  efyn  haerlìug.  A  Heroa  a'iìilwyr,  wedi  iddo  ei  ddiystwu  ef, 
a'i  watwar,  a'i  wisgo  â  gwisg  dglaerwen,  a'i  danfonodd  ef  dracifefn  at  Pi- 

12  lat.  A'r  edwthwn  hwnnw  yr  aeth  Pilat  a  Herod  yn  gyfeillion  :  canys  yr 
oeddynt  o'r  blaen  mewn  gelyniaeth  â'u  gilydd. 

A.  148.    PILAT  ETTO    YN   CESIO    RHYDDHAU    YR   ÌESU.      YR   ÌUDDEWON    YN    MYNU 

barabbas. — Jerusalem. 
LUC  XXIII.  13—25. 

13  A  Philat,  wedi  galw  yn  nghyd  yr  arch-otfeirìaid,  a'r  alliwiawdwyr,  a'r 

14  bobl,  •  a  ddywedorid  wrthyut,  "Chwi  a  ddygasoch  y  dyn  hwn  attar  tì,  fel 
un  a  fyddai  yn  ^gŵyrdroi  y  bubl :  ac  wele,  myfì  a'i  bholais  ef  yn  eich 
gŵydd  chwi,  ac  ni  cheíais  yn  y  dyn  hwn  2adini  bai,  o  ran  y  pethau  yr  )d- 

15  ych  chwi  yn  ei  gyhuddo  ef'am  danynt :  ■  na  Herod  chwaith  :  canys  aut'on- 
ais  chwi  atto  ef;  ac  wele,  2dim  yn  haeddu  marwolaeth  nisgwuaed  ciddo, 

16  Am  hynny  mi  a'i  dceryddaf  ef,  ac  a'i  gollyngaf  ymaitb." 
MAT.XXVII.15-26.MARC  XV.  6-15.        luc  xxin.        IOAN  XVIII.39  40. 

15  eAc  ar  yr  wyl  6  eAc  ar  yr  wyl  17  Canys  yr  yd-  39  Eithr  y  mae 
honno  yr  arferai  honno  y  goìl-  oedd  yn  rhaid  gennych  cliwi 
y  rhaglaw  oll-  yngii  efe  yn  iddo  ollwug  ddefod  i  m  i 
wng  yn  rhydd  rhydd '  iddynt  -nn  yn  rbydd  ollwng  i  chwi 
i'r  bobl  un  car-  un  carcharor,  iddyut  ar  yr  un  yn  rhydd  ar 
charor,  yrhwna  yr  hwn  a  ofyn-  wyl.  ypasc: — 
fynnerit.  ent  iddo. 

MATTH.  XXVII.  MAKC  XV. 

16  f  Ac  yna  yr  oedd  ganddynt  gar-  7  eAc  yr  oedd  un  a  elwid  Barabbas, 
charor  ffhynod,  a  elwid  Barabbas.       yr  hww   oedd   yn  rhwym  gyd   â'i 

VCV'  hyrtut,  yn  erbyn  yr  awdardodau  crefyddol  a  gwladol .  Luc  23.  2  :  loan  11.  47,  48;  12. 
19.  *A.  19,  «fce.  A,  Í47.  aA.  2.  u  :  Att.  2;  Act.  4.  27,  28.  *Pen  9.  9.  bwyrthî.  9Mat.  2ẁ  b3, 
— ,  a'r  cyf.  csaf.isiuit  i  fynu,  ddaothant  yn  mlaenf;  dddyssíUerwení  Gwyu  ocdd  lüw  y  brtn 
"9iu-wiss;oedd  Hebreìg,  porphor  y  rhai  Rhut'einig ;  eydin.  Mafc.  udn.  28,— .  6diwrnod*.  i'A.53. 
b.  A.  148.  apenaetliiiiid*:  A.  22.  a.  *Luc  acfn.  2.  bholaisefyn  drwyadl*.  aA.  14.(5. «,  a'rcyf. 
cganddoî.  dSaes.  chustiseì.  tìoiyga  y  gair  gwreiddiol  yr  hoLl  driniaeth  augourheidiol  tuag  at 
bltntyn  dricg.  e0ud*.  fOud  y  pryd  uwuuw*.  Suodedig,  notoriousi. 
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MATTH.  XXVII.  MARC  XV. 

17  Wedi  iddynt  gan  hynny  yragasglu  gyd-derfysgwyr,  y  rhai  yn  y  der- 
yn  nghyd,— -  fysg   a     wnaethent    lol'ruddiaeth. 

8  A'r  dyrfa  gan  groch-lefain,  a  ddechreuodd  ddeisyf  arno 
wncuthur  fel  y  gwnaethai  bob  amser  iddynt. 

MATTH.  XXVII.  MARC  XV.  IOAN  XVIII. 

17— Pilat  a  ddywedodd  9  A  Puilat  a   attebodd 

wrthynt,    "  Pa    un    a  iddynt,   gan  ddywed- 

fynnwch   i   mi   ei  oll-  yd,       "  A    fyunwch  39 — a    fynnwch   chwi 

wng  yn  rhydd  i  chwi  1  chwi  i  mi  ollwng  yn        çan  hynny  i   mi    oll- 

Barabbas,  ai  yr  Iesu,  rhydd  i  chwi  Frenhin  wng  yn  rhydd  i  chwi 
yr  hwn  aelwir  Cristì"  10  yr  Iuddewon  V:     Ca-       Frenhin   yr    luddew- 

18  Canys   efe    a    wyddai  nys  efe  a  wyddai  mai      on?" 
mai  o  genrlgen  y  tra-  o  genfìgen  y  traddod- 

19  ddodasent  ef.     Ác  efe  asai  yr  arch  ofíëiriaid 
yn  eistedd  ar  yr  bor-  ef. 

sedd  faingc,   ei   wraig 

a  ddanfonodd  atto,  gan  ddywedyd,  "Na  fydded  i  ti 
a  wuelych  â'r  »cyfiawn  hwnnw:  canys  goddefais  lawer 
heddyw  mewn  breuddwyd  o'i  achos  ef." 

MATTH    XXVII.  MARC  XV.  LUCXXU1.  IOAN  XVIII, 

20  eA  '  r  arch-off-  11  eA  '  r  arch-off-  18  eA  '  r  holl  lí-  40  Y  n  a  y  Uefas- 
eiriaid  a'r  hen-  eiiiaid  a  gyn-  aws  a  lefasant  ant  oll  dra- 
uriaid  a  ber-  hyrfasant  y  arunwaith,  chefn,  gan 
s  w  a  d  iasant  y  bobl,  fel  y  goll-  gan  ddywed-  ddywedyd, 
bobl,  3fel  y  gof  yngai  efe  yn  yd,  "Bwrw  líKid  hwnnw, 
y  n  e  n  t  Barab-  hy  trach  B  a  r-  hwn  ymaith,  a  o'nd  B  a  r  ab- 
bas,  ac  y  di-  ai)b;is  yn  rhydd  gollwnü;  i  ni  bas!"  A'r 
fetlient  yr  Iesu.       iddynt.                     Barabbaa     y  n  Barabbas  hion- 

21  eA'r   rhaglaw   a                                   19  rhydd  !"     •  (yr  nw  oedd  leidr. 
attebodd   ac  a  ddywedodd   wrth-       hvn,    am    ryw 

yut,  'Pa  uij  o'r  ddau  a  fynnwch  i  deifysg  a  wnaethid  yn  y  ddinas,  a 
nii  ei  ollwng  yn  rhydd  i  chwiî"  llofruddiaeth,  oecid  wedi  ei  daflu 
Hwythau   a   ddywed-  20  i  garchar.)     Atri  hyu- 

asaut,       "Barabl)as."  m\rc  xv.  ny   Pilat   a   ddywed- 

22  Pîlat  a  ddywedodd  12  eA  Philat  a  attebodd  odd  wrthynt  drach- 
wrthynt,' Pa  beth  gan  ac  a  ddywedodd  d:a-  efn,  gan  ewyllysio 
h>  uny  a  wnaf  i  r  Iesu,  chefn  wrthynt,  "Beth  gollwng  yr^  lesu  yn 
yrhwna  elwir  Cristl"  gau  hynny  a  fynnweh  21  rhydd.  Eithr  hwy  a 
Ilwythiu  oll  a  ddy-  i  mi  ei  wneuthur  ì'r  lefasant  arno,  gan 
wedasant  w  r  tho,  hwn  yr  ydych  yn  ei  ddywedyd,  lfCroes- 
"  Crceshuelier     et!:)       alw   Brenhin    yr   Iu-       hoelia !      croeshoelia 

23  eA'r  rhaglaw  a  ddy-  13  ddewon  ]"  A  hwy- 22  ef !"  eAc  efe  a  ddy- 
wedodd,  -'Ond  pa  thau  a  lefasant  dra-  wedodd  withynt  y 
ddrwg  a  wnaeth  efe'?"  chefn,  "Croe'hoelia  drydedd  waith.  "Ca- 
Ilwyihau  a  lefasantyn  14  ef !  '  YnaPdat  addy-  nys  pa  ddrwg  a 
fwy,  gan  ddywedyd,  wedodd  wrthynt,'  Ond  wnaeth  efe  1  ui  ehef- 
"Croeshoeher  ef!"  pa  ddrwg  a    wnaeth       ais-i    addim    acboa 

efel'     A  hwythau  a       marwolaeth     yiudo ; 

lefasant    fwy  fsvy,       am    Bynny     mi    a:i 

"Croeshoelia  ef' !"  dceryddaf  ef,    ac   a'i 

gollyngaf  yn  rhydd." 

33  Hwythau    a    fuont 

hbrawdle*  «Act.  3.  13,  14  ;  13.  28 
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LUC  XXIII. 

daerion  â  llefau     uchel,  gan  ddeisyfu  ei  groeshoelio  ef.     A'u 
llefau  hwynt,  a'r  arch-ofFeiriaid,  a  orfuant. 

MATTH.  XXVII. 

24  eA  Philat,  pan  welodd  nad  oedd  dim  yn  tycio,  ond  yn  hytrach  bod  cyn- 
nwrf,  a  gymmerth  ddwfr,  ac  a  4olchoddei  ddwylaw  s?er  bron  y  br>bl  gan 
ddywedyd,  ,lDieuog  ydwyf  fì  oddi  wrth  waed  y  Scyfìawn  hwn  :  edrych- 

25  wchchwi."     A'r  holl 

bobl  a  attebodd  ac  a  marc  xv.                           luc  xxiij. 
ddywedodd,  "  Bydded  15  eA  Philat  yn  ichwen-  24  eA  Philat  a  icfarnodd 

ei  5waed  ef  arnom  ni,  nych  boddloniy  bobl,       wneuíhur  eu  deisyf- 

26  ac  ar  ein  plant."  Yna  a  ollyngodd  yn  rhydd  25  iad  hwynt.  Ac  efe 
y  gollyngodd  efe  Bar-  iddynt  Barabbas. —  a  ollyngodd  yn  rliydd 
abbas  yn  rhydd  idd-  iddynt  yr  hwn  am 
ynt. —  derfysg    a    llofiudd- 

iaeth  a  fwriasid  yn  hgharchar,  yr  hwn  a  ofynasaut: 
eithr  yr  Iesua  draddododd  efe  i'w  3  hewyllys  huynt 


A.  149.    PILAT   YN   TRADDODI   YR    IESU    I    PARW,   EI   FFLANGELLU  â'i  WATWAR. — 

Jerusa'em. 


MATTH.  XXVII.  26— 30 

26  — ond  yr  lesu  a  aífìan- 
gellodd  efe,  ac  a'i 
rhoddes     i  'w     groes- 

27  hoelio.  Yna  milwyr 
y  rhaglaW  a  gymmer- 
asant  yr  Iesu  i'r  cdadl- 
eudŷ,  ac  a  gynnullas- 
ant  atto  yr  holl  dfyddin. 

28  A  hwy  a'i  diosgasant 
ef,  ac  a  roisant  am 
dano  efanteìl  o  yssar- 

29  lad.  A  chwedi  iddynt 
blethu  coron  o  fddrain, 
hwy  a'i  gosodasant  ar 
ei  ben  ef,  a  schorsen 
yn  ei  law  ddehau ;  ac 
a  blygasant  eu  gliniau 
ger  ei  fron  ef,  ac  a'i 
gwatwarasant,  g  a  n 
ddywedyd,  h  "  Hen- 
ffych  well,  Brenhin  yr 

30  luddewon!"  A  hwy 
a  ^boerasant  arno,  ac 
a  gymmerasant  y  gor- 
sen  ac  a'i  tarawsant 
ar  ei  beu. 


MARC  XV.  15-19. 

15  —  A'r  Iesu,  wedi 
iddo  ei  afíiangellu.  a 
draddododd   efè   Vw 

16  g  r  o  e  s  h  o  e  1  i  o.  A'r 
milwyr  a'i  dygasant 
ef  i  fewn  y  t>  ílys.  a 
eiwir}  cPretòrium  :  a 
hwy  a  alwasant  yn 
nghyd  yr  holl  dfydd- 

17  in :  •  ac  a'i  gwisgas- 
ai)t  ef  â  phorphor,  ac 
a  blethasant  goron  o 
ddrain,  ac  a'i  dodas- 
ant  am  ei  ben; 


18  • ac  a  ddechreu- 
asant  gyfarch  iddo, 
h  "  Henffych    w  e  11 , 

•  Brenhin  yr  Iuddew- 

19  on  !"  A  hwy  a  gur- 
asant  ei  ben  ef  â 
s  chorsen,  ac  a  ^boer- 
asant  arno,  a  chan 
ddodi  eu  güniau  ì 
lawr,  a  i  k  haddolas- 
ant  ef. 


IOAN  XIX  1—3. 

Yna  gan  hynny  y 
cymmerodd  Pilat  yr 
Iesu,  ac  a'/  alüa;i- 
gelludd  ef. 


A'r  milwyr  a  bleth- 
a  s  a  n  t  g  o  r  o  n  o 
fddiaîn,  aca'i  gosod- 
asant  ar  ei  ben  ef,  ac 
a  roisant  e  wisg  o 
borphor  am  d;mo ; 


•  ac  addy  wedasant, 
h  "  Henftych  w  e  1 1 , 
Brenhin  yr  Iuddew- 
on  !"  ac  a  roisant 
iddo  ígernodiau. 


4fjydm  Deut.  21.  6,  7  :  Ps.  26.  6.  6Act.  5.  28.  icyfrif  yn  adda.s  Çprudení)X.  troddodd  ddi>d- 
ryd  i'w  deiseb  hwynt  gael  ei  wneuthurt.  A.  149.  aA.  153.  b.  &A.  131.  ch.  CA.  14ti.  b.  d.\.  M3. 
a  eamwisg* ;  A.  147.  d.  f G.  N.  Shesgeut,  '»A.  3.  d.  *Es.  50.  6  :  Mat.  26.  67,—.  »A  145.  p. 
kA.  4.  c 
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A.  150.  pilat  etto  yn  ueisio  rhyddhao  Ya  lEsu. — Je/usalem. 

IOAN  XIX.  4—16. 

4       Pilat  gan  hynny  a  aeth  allan  drachefn,  ac   a  ddywedodd  wrthynt, 

"  "Wele  yr  wyf  fi  yn  ei  ddwyn  ef  allan  i  chwi,  fel  y  gwypoch  nad  wyf  fi  yn 

5  cael  ynddo  ef  Lun  bai."     Yna  y  daeth  yr  Iesu  allan,  yn  aarwain  y  goron 

ddrain,  a'r  wisg   borphor.     A  Philat  a  ddywedodd   wrthynt  "Weley 

6dyn!"     Yna  yr  arch-orfeiriaid  a'r  bswj'ddogion,  pan  welsant  ef,  a  lefas- 

ant  gan   ddywedyd,  "  Croeshoelia,  croeshoelia  efl"     Pilat  a  ddywedodd 

wrthynt.  2  "  Cymmerwch  chwi  ef,  a  chroeshoeliwch  :  canys  nid  wyf  â  yn 

7  cae!  !dim  bai  ynddo."  Yv  Iuddewon  a  attebasant  iddo.,  "  i  mae  gennym 
ni  c  gyfraith,   ac  wrth  ein  cyfraith  ni  efe  a  ddylai   3farw,  atn  iddo  ei 

8  wneuthur   ei   hun   yn   Fab   Duw."     A   phan    glybu  Pilat  yr  ymadiodd 

9  hwnnw.  efe  a  ofuodd  yn  fwy;  •  ac  a  aeth  drachefn  i'r  Jdadleudŷ  ;ic  a 
ddywedodd   wrth   yr  lesu,  "0  ba  le  yr  wyt  ti'?"     Ond  4ni  roes  yr  Iesu 

10  atteb  iddo.  Yna  Pilat  a  ddywedodd  wrtho,  "  Oni  ddywedi  di  wrthyf  n'  ] 
oni  wyddost  ti  f'od  gennyf  awdurdod  i'th  groeshoelio  di,  a  bod  genoyf 

11  awdurdod  i  th  ollwng  yn  rhydd  V  Yr  Iesu  a  attebodd,  '-Ni  byd.iai  i  ti 
ddim  awdurdod  arnaf  ti,  oni  bai  ei  fod  wedi  ei  roddi  i  ti  5oddiuchod  :  ani 

12  hynny  yr  hwn  a'm  traddodes  i  ti,  sydd  6f\vy  ei  bechod."  0  hyrmy  allan 
y  ceisiodd  Pilat  ei  ollwng  ef'  yn  rhydd :  ond  yr  Iuddewon  a  lefasant  gan 
ddywedyd,  <;  Os  gollyngi  di  hwn  yn  rhydd,  nid  wyt  ti  yn  egaredìg  i 
Cesar:  pwy  bynnag  a"i  gwuelo  ei  hun  yn  frenhin,  y  mae  yn  d.\  wedyd  yn 

13  eibyn  Cesar."  Yna  Pilat,  pan  glybu  yr  ymadrod  1  hwn,  a  ddug  allan 
yr  íesu  ;  ac  a  eis;eddodd  ar  yr  forsedd-faingc,  yn  y  lle  a  elwir  y  d  •'  Pal- 

14  mant,"  ;ic  yn  Hebraeg,  d-Gabbatha."  A  °durpar  wyl  y  pasc  oedd  hi, 
ac  yn  nghylch  y  hchweched  awr :  ac  efe  a  ddywedodd  wrth  yr  Iuddewon, 

15  "  Wele  eidi  Brenhin!"  Eithr  hwy  a lefasant,  "  Ymaith  âg  efl  ymaith 
âg  efî  croeshoelia  ef  J"  Pilat  a  ddywedodd  wrthynt,  "  A  groeshoeliaf  fi 
eich  Brenhin  chwi  ]"     A'r  arch  offeiriaid  a  attebasant,  7  "  Nid  oes  i  ni 

lôfrenhin  ond  Cesar."  Yna  gan  hynny  eíe  a'i  traddodes  ef  iddynt  i'w 
groeshcelio. —  * 

A.   151.    JUDAS     YS    EDIPARHAÜ  AC  YN  YMGROGi. Jë/USale/ìl. 

MATTH.  XXVII.  3—10, 

3  Yna  pau  welodd  Judas,  yr  hwn  a'i  bradychodd  ef,  ddarfoi  ei 
gondernnio  ef,  bu  edifar  ganddo,  ac  a  ddng  drachefn  y  deg  ar  hugain 

4  aarian  i'r  arch-offeiriaid  a'r  henuriaid,  •  gan  ddy wedyd,  "  Pechais,  gan 
fradychu  gwaed   bgwirion."     Hwythau  a  ddywedasant,  "Pa  beth  yio 

5  hunny  i  nH  edrych  di."     Ac  weci 

iddo  dafìu  yr  arian  yn  y  c-deral,  efe  ACT.  I.  18,  19 

a  ymadawodd,  ac  a  aeth  ac  a  ym-  18  dAhwn  a  ebwrcasocld  faes  â  gwobr 

6  grogodd.  A'r  arch  offeiriaid  a  fanwiredd  ;  ac  wedi  ffymgrogi,  a 
gymmerasant  yr  arian,  ac  a  ddy-  dorrodd  yn  ei  ganol,  a'i  boll  yra- 
wedasaut,  "  Nid  cyfreithlawn  i  %i  ysgaroedd  ef  a  dywalltwyd  allan. 
eu  bwrw    hwynt  byn  y  drysorfa ;  19  A  i  bu  hysbys  hyn  ì  holl  breswyl- 

7  y  canys  gwertb i  gwaed  ydyw."     Ac       wyr  Jerusalera,  hyd  oni  elwir    y 

A  150.  ^Pen.  18.  38,  a'r  cyf.  adwyn*  Saes.  i-wearing"1.  bPen.  18.  3.  2Peo.  18.  31.  CA.  28. 
C.  3Mat.  26.  64.  66,-,  a'r  cyf.  <U.  146.  b,  *Maî.  26.  63,—,  a'r  c\f.  5Pen.  10. 18  :  A<-.t.  2.  23  ;  4. 
27,  2S  :  Rliiìf.  13  1.  «Mat.  18.  7  ;  26.  24,—  :  Lac  17.  1 ;  £2.  48  :  Rhuf.  2.  12  :  Heb.  10.  2*5-29. 
egyfaill*.  fA.  148  h.  ff  A.  146  e.  hA.  4  ;  G.  N.  »Act.  17.  7  ;  cydm.  Ioan  8.  33  ;  11.48.  A.  151. 
aAtt.  6.  a.  bd'ieuoííî.  cy  naos* ;  A.  2  c ;  yu  y  porth,  mae  yn  debygol,  lle  yr  oedd  trysorüych- 
au  i  dderbyn  rhvdd-:oddion  y  bobl.  Ni  feiddiai  neb  ond  yr  offeiriaid  fyued  i  ruewn  i'r  n/ioa, 
neu  y  cysegr  :  És.  30.  20;  40.  12—15,  30—32  :  Heb.  9.  6.  dAm  hyny*  adn.  17.  cbarodd  lou 
nchlỳsnrodd  bwrcasut  ,  cydm.  Mat.  adn.  7  :  G.  N.  fanghyfiawnder*.  °m>  ned  ar  ei  ben,  Saea. 
"falling  lieadlong  '*,  trwy  i'r  rhaff  dori,  mae  yn  debygol ;  Job20. 15.  hyn  ímgorban''*  ;  A.  67. 
n  :  124.  a.  idaetü  byn  yn  wybyddus  ì*  ^Deut.  27.  25. 
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wcrli  iddynt  gyd  ymgynghori,  hwy       maeshwnnw  yn  eu  ktafod  prîodol 
a  brynasant  â  hwynt  faes  y  croch-       hwy,    r' Acelrîàtna,"    hvnny  yw 

8  enyud,  yn  gladdfa  dieithriaid.     Am       "  Maes  y  gwaed." 
hynny  y   galwyd  y  maes  hwnnw, 

9  "  Maes  y  gwaed,"  hyd  heddy w.  Yna  y  cyflawnwyd  yr  hvn  a  ddvwedwyd 
trwy  Ueiemias  y  prophwyd,  gan  ddywedyd,  *"A  hwŷ  a  gymmerasant 
y  deg  ar  hugain  arian,  pris  y  prisiedig,  yr  hwn  a  m  brynasant  gan  feib- 

10  ion  Israel ;  •  ac  a'u  rhoisant  hwy  am  faes  y  crochenydd,  megis  y  gosod- 
odd  yr  Arglwydd  i  mi," 

A.  152.  dwyn  yr  iesu  ymaith  i'w  groeshoemo. — Jerusalem, 
MATTH.  XXVII.  31-34.     MaRC  XV,  20—23.         10 AN  XIX.  16,  17. 

31  Ac  wedi  iddynt  ei  20  Ac  wedi  iddynt  ei  16  — A  hwy  a  gyra- 
watwar,  hwy  a'i  dî-  watwar  ef,  hwy  a  merasant  yr  Iesu,  ac 
osgasantef  o'r  «-fantel',  ddiosgasant  y  Rpor-  a'i  dygasant  ymaîth. 
ac  a'i  gwisgasant  â'i  phor  oddi  ara  dano,  17  Ac  befe  gan  ddwyn 
ddillad  ei  huo,  ac  a'i  ac  a'i  gwis°asant  ef  ei  gioes — 
dygasant    ef    ymaith       â'i  ddillad  ei  hun,  ac 

32  iw  groeshoelio.  Ac  a'i  rîygasant  allan  i:w  LUC  XXIII.  26— 33. 
fel  yr  oeddynt  yn  groeshoelio.  A  hwy  26  Ac  fel  yr  oeddynt 
raynerî  allan,  hwy  a  a  dgymrcellasant  uq  yn  ei  arwain  ef  ym- 
gawsant  ddyn  o  GCy-  bSimon  o  cCyrene,  aith,  hwy  a  ddalias- 
rene,  a'i  enw  Simon;  21  yr  hwn  oedd  yu  my-  ant  un  Siruon  o  cCy- 
b  hwn  a  dgymmellas-  ned  heibio,  wrtli  rîdy-  rene,  yn  dyfod  o'r 
ant  i  ddwyn  ei  groes  fod  o'r  wlad,  sef  tad  wlad,  ac  a  ddodasmt 
eí'.  lAlexander     a  *2Ru-  y  groes  arno  bef',  \w 

phus,     i    ddwyn     ei       dwyn  ar  ol  yr  Iesu. 

groes  ef.  27  Ac    yr    oerîd    yn    ei 

ganlyn  ef  liaws  mawr 

o  bobl,   ac    o    wrag- 

edd;  y  rhai  hefyd  oedd  yn  ecwynfan,  ac  yn  galaru  o'i  ble.gid  ef. 

28  A'r  lesu,  wedi  troi  atynt,  a  ddywedodd,  'Merched  Jerusalem, 
na  wylwch  o'm  pîegid  i:  eithr  wylwch  o'ch  plegid  eich  hunain, 

29  ac  oblegid  eich  plant.  Canys  wele,  y  mae  y  dyrîdiau  yn  à\  forî, 
yn  y  rhai  y  dywedant,  3'Qwỳn  eu  byd  y  rhai  ammhlantadwy, 

30  a'r  crothau  ni  eppiliasant,  a'r  bronnau  ni  roisant  sugn.'  Yna  y 
dechreuant    ddywedyd    wrth     y     ^mynyddoerîrî,      'Syrthiwch 

31  arnora  V  ac  wrth  y  bryniau,  'Cuddiwch  nü'    Canys  5os  gwuant 

32  hyn  yn  y  pren  îr,  pa  beth  a  wneir  yn  y  crinT'  Ac  arweiniwyd 
gyrî  âg  ef  hefyd  drîau  drîrwg-weithredwyr  eraill,  i.'w  frhoi  i'w 
marwolaeth. 

MATTH       XXVII.  MARC     XV.  LÜC   XXIII.  lOAN    XIX. 

33  A  plian  ddaèth-  22  A  hwy  a'i  har-  33  A  phan  rîdae-  17  — a  ddaeth  i  le 
ant  i  le  a  eìwid  weiniasant  ef  thant  ffi'r  He  a  elwirî  '  Lle  y 
h  Go'gotha,  yr  s[  le  a  elwid  a  elwir  hCal-  btîng  og "  ac  & 
hwn  a  elwir,  feGolgotha ;  yr  íaria.  elwir  yn  Hebr- 
•♦Lleybenglog,"       hyn     o'i     gyf-  aeg,   k  "  Golgo- 

34  Uwy.a  rpisant       ie.thu  yw,  'Lie  tha:"— 


k,ar.«li:.eth  dial-ect*;  A.  19./.  IQ.  N.  e  aZ^<;h.  11.  12.  13:  cy-lm.  Jer.  13.  1-6;  32  6  -14: 
A  6  d  mbrisie.-âiU  ;  Mat.  '26.  15,—.  A.  152.  aA.  149,  e.  bYr  îesu  tra  y  gailodd,  yna  Smion. 
'Cyreiiaii*,  uu  uo  Oyrene,"  gwlad  a  ph.  dd.  o'r  uh  enw  yn  L>  b  a  (Act.  2,  10)  vn  n^oriedd- 
tnrtli  AI'ric-1  Att.  3  Yr  oed'd  jno  lawer  o  Iuddewon  y»  byw.  dorfodasant*.  *Act.  1«.  33  : 
ITim  1  °0  «llhuf.  16,  13.  6A.  44.  x.  3M;it.  24.  19.-.  *Es.  2*19:  Hos.10.  8;  cydm.  Dau  6. 
16 ;  9*.  6    » Jydm.  loau  15.  6  :  lPedr  4.  18.  O'w  cvogi*.  ^ar  y  lie*.  hQ.  N. 


o.c.  33«. 


nvn  ddîusdd  y  sabbatis  iuddewig. 
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MATTH.  XXVII. 

iddo  i'w  6yfc  1, 
itinegr  yn  gym- 
rnyssedig  â' 
fcbustl:  ac  wedi 
iddo  ei  broâ,  7ni 
fynnodd  efé  y&d. 


MARC  XV. 

y      ben»lo£:  " 

23  •  ac    a    roisant 

iddo  i'w   •yfeil 

win    hnyrtìydj 

cithr  efo    ?nis 
cynuneith. 


MATTIÎ.  XXVII. 

35— 6Ä. 


A.  153 

MARC  XV. 

24-28. 


Y  croeshoelîad — Jcrusalem, 

LUC  XXIII. 
33,  34,  38. 


10  AN  XIX. 

18—24. 


85 


A'r 


dryd- 


I  Tna  y  bcmes- 
boeMwyd  pyd 
âget  ddau  leidr; 
un  ar  y  liaw 
ddehau.  ac  ua 
ar  yr  aswy,— 


Ac  wedi 
iddyntei  groes- 
îioelio  ef.  hwy 
â  rannasant  *ei 
ddiilad,— 


edd  awr  oedd 
hi,  a  hwy  a  i 
b  croesln-eìins- 

27  ant  ef— Ahwy  33  —  Y  n  o 
a  groeshoelias- 
ant  gyd  â^  ef 
ddau  íeidr;  uq 
ar  y  liaw.dde- 
hau,  ac  uu  ar 
yr   aswy  iddo. 

28  A'r    yssrrytbyr  34  A'r  Iesu  a  ddy- 
a    d^yflawn-       wedodd,     c*  O 
wyd,  yr  hon  a 
dilywcd,  2£Ac 
efe  a  gyfrifwyd 
gyd     â'r    rhai 

24  Äiiwir."  —  Ac 
wedi  iddynt  ei 


croeshoeîia*!- 
anteí,  a'rdrwg- 
wei  thredwyrj 
un  ar  y  l!aw 
d  leüau,  a'r 
lîall  ar  yr  aswy. 


y  18  — •  île  y  bcrôes 


hoeliusaut  ef, 
a  dan  eraill 
gyd  û.%  ef  un 
o  bob  tu,  a*t 
íesu  yn  y  can- 
ol.— 


Dad,  imaddeu 
iddynt:  canys 
ni  wyddant  pa 
beth  y  maent 
5*ia  ei  wneuth-  23  Yna  y 


iu\ 


wedi 


m:l'fv". 
it!dvut 


groeshoe liot  groeshoelio    \ r 

liwy  a  rannas-  A  hwy       lesu.     a    gym- 

ant  eî  eddillad       a  raonasaní  ei       merasai.t       e  i 
eft—  «ddilladef,—  «ddillad  <f  -;ic 

a       wuaoîhant 

bedair  rhan,  i  bob  milwr  ran)  a'?  fbais  ef: 

a  i  baíseí  oédd  ddiuniad,  wedi  ei  gwau  n'r 

21  cẁr  uchaf  trwyddi  oJl.     Ilwythau  a  ddy- 


\%edasaut  with  eu  gilydd, 


gan  fwrw  coeî- 
bren :  «?e  r  cyf- 
lawtii  y  *>eth  a 
d  d  y  w  e  d  w  y  d 
trwy  y  p  r  ©- 
phwyd,  3  ií  wy 
a  rannasant  fy 
cillad  y  u  e  u 
plith  ac  ar  t'y 
ngwisg   y    bwr- 


gais       fwrw34— ae 
fa  coelbren    ar- 
nynt,    beth    a 
gai  pub  tm,— 


fwriag- 
ant  h?«elhren. 
— [A.  154.  J 


'íía  îhoriwii,  hi, 
ond  bwiiwu 
h  goelbrennau 
am  dani  eiddo 
pwy  fydd  hi  :" 
fel  y  dcyflawn- 
id  yr  y8äfi*ylh- 
yr  sydd  yn 
d  y  w  e  d  y  d  , 
S:'ü  h  a  nnasant 
fy  niliad  yn  en 
mys<i,    ac    am 


iA.  U3  6.  l«Arf,  rir  y  g-air  erwr«Mi»d  ol  «  n  fýnycti  Sim  nnrhyw  ìüìhchirerw.  felamlyr  vnia. 
tejrmysjíwlg  âmyrrî.  6l-s.  69.  21-  7Cy<:sa.  Inan  ÎS.  11.  A.  13.  aA.  16« .  k.  Travs.y:ì-wv  1 
attif>\v  fi'  ncntaii  yn  yr  A.  hon  i  wnend  i-n  ejft-rb.i  itisuí  yn  egluracli.  t>0.  **.  °0.  N.  tlA.  -  i 
*Cy<lm  Mat.  5.  44.,— :  lP-dr  2.  21— 23.  *.-,s  òò  13.  .  «ara^iBgöẅlîl*.  f  A.  14.  a.  &N  .1  f«r$ 
cjfeiriad  Uwn  at  y  Iẅipbwydo'ùuiŴ  ya  /  tuwyafol ■o'r  ^rŵii  hi'^öf  o  KíüXgíl  àli0.liiWiv. 

î 
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iasant        hgoeì- 

36  bren."  A  chan 
eistedd.  hwy  a'i 
gwyliasant      ef 

37  yno :  a  gosodas-  26  Ac  yr  oedd 
ant  hefyduwch  ysgrifen  ei 
ei  ben  ef  ei  tachos  ef  wedi 
kachos  yn  ya-  ei  ihargraphu, 
grifenedig, 


LUC  XXIII. 


° ' HWN     YW 

IESÜ      BREN-  o'cBRENHIN 

HIN     YR     117-  YR        1ÜDD- 

DDEWON."  EWON." 


38  Ac  yr  yrìoerM 
hefyd  ar-ys- 
grifen  wedi  ei 
ysgrifcnulö 
nweh  ei  ben  ef 
â  ilythyreuau 
mG  r  o  e  g ,  a 
mLladin,  a  c 
mH  e  b  raeg. 

•  'HWN     yw 

B  R  E  N  H  I  N 
YR      IUDD- 

EWON." 


lOAN   XIX. 

fy  mhais  y 
bwriasant 
goe  lbrennau." 
*A'r  milwyr  a 
wn  ae  thant  y 
pethau  h  y  n . 
— A  Pliilat  a 
y  sgr  i  í  enodd 
ditl.  ac  a'i  do- 
dodd  ar  y 
g'-oes.  A'r  ys- 
grifen  oijdd 
»"IESÜ  p  Ó 
N  A  Z  A  R  ETH 
B  R  E  N  H  I  N 
YR  IUDD- 
EWON." 

IOAN   XIX 

20  Y  titl  hwn  gan  hynny  a  ddarllenodd  llawer  o'r  îuddewon :  oblogid 
agos  i'r  ddinas  oedd  y  fanlle  y  croeshoeliwyd  yr  Iesu,  ac  yr  oedd  wedi  ei 

21  ysgrifenu  yn  mHebraeg,  mGroeg,  a  »Llaìin.  Yna  arch-oríëiriaid  yr 
Iuddewon  a  ddywedasant  wrth  Pilat,  "  Nac  ysjrifena,  '  Brenhin  yr 
lurìdewon  :'  eithr  dywedyd  o  hono  ef,  'Brenhinyr  íuddewon  ydwyf  fi.'  " 

22  Pilat  a  attebodd,  ;'  Yr  hyn  a  ysgrifenais,  a  ysgrifenais." 

A.    154.     YR     IÜDDEWON     YN     GWATWAR     YR     ÍESU     AR     Y    GROES.      Y   MAE    YN 
CYFL.WYNO    EI    FAM    1    OPAL    IOAN. — Jerusalem. 

MATTH.  XXVII.  39— 44.    MARC  XV.  29-32.     LÜC  XXIII,  35-37,39-43, 
89      A'r  lrhai   oedd  yn  29    A'r    ^rhai   oedd  yn 
myned  heibio  a'i  cabl-       myned  heibio  a'i  cab- 

lasantef,  gan  ysgwyd 

eu  pennan,  a  dvwed- 

yd,   "  Och  f    atydi  yr 

bwn  wyt  yn  dinystno 

y  *deml,  acyn  ei  had- 

eiladu  mewn  tridiau, 
hun.     Os  ti  yw  Mab  30  •  gwared  dy   hun,  a  35  A'r  bobl  a  safodd  yn 
Duw,  disgyn  oddi  ar       disgyn     oddi    ar    y       edrych:      ba'r      pen- 
41  y  groes  "       b  A'r    un  31  groes."     Yr  un  ífan- 
modd  yr    arch-oíîeir-       ud  yí  arch-orftíiriaid 

hefyd     yn    gwatwar, 

âa  ddywedasant  wrth 

eu    giìydd,    gyd    â'r 

ysgrifenyddion,   "Er- 

aill    a    waredodd,   ei 

inn  nis  gall  ei  wared.  36  Duw." 
hefyd 


asant  ef,  gan  ysgwyd 
40  eu  pennau,  •  a  dy  wed- 
yd,  2:'  Ti  yr  hwn  a 
ddinystri  y  ademl,  ac 
a'i  hadeüedi  mewn 
tridiau,     gwared     dy 


iaid  l)efyd,  gan  wat- 
war,  gyd  â'r  ys«rifeo- 
yddion  a'r  henuriaid, 
42  a  ddywedasant,  •  "Efe 
a  waredodd  eraill,  ei 
hunan   nis  gall  efe  ei 


waredu.     Os   Brenhin  32  Disgyned  Crist,  Bre- 
Israel  yw,  disgyned  yr       nhin    yr    lsräel,     yr 


naethiaid  hefyd  gyd 
â  hwynt  a  cwatwar- 
asant,  gan  ddywed- 
yd,  "Eraill  a  wared- 
odd  efe  j  gwarede  i 
ef  ei  hun,  os  hwn 
yw  Crist,  etboledig 
A'r  milwyr 
'i  gwatwar- 
asant  ef,  gan  ddyfod 


u*ruûlarwydd,  lot*,  heb  olygti  tuurhyw  offe.ryn  neu  däull  o'i  fwrw,  yr  liyn  sydd  yn  ansicr, 
am  l'od  gyntfel  etto  amrywiol  ddulliau  o  ul\vrw  coelbren."  »Am  hyny  yn  wir  y*.  kA.  146.  u. 
igerfio,  engruved*,  ysyriíenut:  ;  A.b.c.  mY  tairiarth  mwyaf  arforedijr  yn  y  byd  y  pryd  hwnw. 
Yr  oedd  fod  luddewon  a  phroselytiaid  o  bob  rhan  o'r  bydyn  arfer  ymgynuü  i'r  wyl  (Act.  '2.  6 
—11)  yn  síwnend  hvn  yn  anüenrheidiol.  nRhufeiniy;*.  y  Uythyrenau  a  arferir  genyra  ni.  °G. 
N;  PA.  11.  §:  80.  d     A,  lái.  lPs.  22.  7.  nUt.  2'J,  61,-  :  Ioan  2.  19.   *A.  2.  c.   l>Oud*.   CA 


IDö. 
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awrhon     oddi     ar    y  awrhon    oddi    ar    y       atto,  a  chynnyg  iddo 

groes,  ac  ni  a  gredwn  groes,  fel  y  gwelom,  37  íinegr,    ■  a  dywedyd 

43  iddo.  3  Ymddiried-  ae  y  credoni."  "  Os  tydi  yw  Brenhin 
odd  yn  Nuw ;  egwar-  yr  Iuddewon,  gwaied 
eded  efe  efyrawrhon,  39  dy  hnn."— Ac  un  o'r 
os  efe  a'i  mỳn  ef:  drwg-weithredwyr  a 
canys  eíè  a  ddywed-  grogasid  a'i  cablodd 
odd,      4  <  Mab      Duw  ef,  '  gan    ddy  wedyd, 

44  ydwyf.' "  b  A'r  un  "  Os  tydi  yw  Crist, 
peth  hefyd  a  edliw-  A'r  rhai  a  gwared  dy  hun  ;i 
îodd  y  lladron  iddo,  groeshoeliesid  gyd  40  ninnau."  Eitliry  llall 
y  rhai  a  groeshoel-  âg  ef,  a'i  difenwasant  a  aitebodd.  mc  a'i  cer- 
iasid  gyd  âg  ef.  ef.                                       yddodd  ef,   s«n  ddy- 

wedyd,     **  Onul    wyt 

41  ti  yn  ofni  Duw,  gan  dy  fod  dan  yr  un  f»f  iamnedigaeth  1  A 
nyni  yn  wir  yn  «yfìawn ;  canys  j  r  ydym  yn  derbyn  yr  hyn  a 
haeddai  y  pethau  a  wnatthom  :  eithr  hwn  5ni  wnaeth  ddim 

42  allan  o'i  le.';     Ac  eíe  addywedodd  wrth  yr  Iesu,    "  Ar- 

43  glwydd,  cofia  fi  pan  ddelych  s[  th  deyrnas."  A'r  Iesu  a 
ddywedodd  wrtho,  "  Yn  wir  meddaf  i  ti,  '  lleddyw  y  byddi 
gyd  â  mi  yn  mharadwys.'  " 

10 AN  XIX.. 25— 27.      ' 

25  Ac  yr  oedd  yn  sefyll  wrth  groes  yr  Ieẃu,  ei  6faaa  ef,  a  üchwaer  eî 

26  fam  ef,  Mair  gwraig  iüleopbas.  a  Mair  kMagdalen.  Yr  lesu  gan  hynny, 
pan  welodd  ei  fam,  a'r  7dysgybl  yr  hwp  a  garai  efe  yn  sefyll  ger  llaw,  a 

27  ddywedodd  wrth  ei  faní,  "  O  wraig,  wele  dy  fab !"'  Gwedi  hynny  y 
dyuedodd  wrth  y  dysgybl  "  Wele  dy  fam!"  Ac  o'r  awr  honno  allan  y 
cymmerodd  y  dysgybl  hi  li'w  gartref. 

A.  155.    TYWYLLWCH  YN  YMDAENU.    CRIST  YNTRENGU  AR  Y  GROES.— Jerusalem. 

MAT.  XXVII.  45-50.         MARC  XV.  33-37.        LUC  XXIII.  44— 4G. 

45  Ac  o'r  achweched  33  A  phan  ddaeth  y  áí  Acyr ydoedd  lii  yn 
awr  y  bu  tywyllwch  ftchweched  awr,  y  bu  nghyleh  y  achwech- 
ar  yr  holl  bddaear hyd       tywyllwch  ar  yr  holl       ed  awr,     a   thywyll- 

46  y    nawfed    awr.      Äc       bddaear  hyd  y  naw-       ẅtíh   a  fu  ar  yr  holl 
yn  nghylch  y  anawfed  34  fed    awr.      Ac    ar    y       bddaear  hyd  y  naw- 
awr  y   Mlefodd  yr  le-       nawfed  awr  y  Molef-  45  fed  awr.     A'r  baul  a 
su   â  llef  ucliel,    gan       odd   yr    lesu    â    Uef       dywyllwyd. — 
ddywedyd,  c' Eii !  Eli!       uchel,    gan   ddywed- 

lama    sabachtnani  ì  "       yd,      c"Eloi !      Eloi  ! 
hynny  yw,  2  'Fy  Nnw  !       lama    sabachthani  Y' 

fy  Nuw  !    paham  y'm       yr  hyn  o'i  gyfieithu  IOAN  XIX.  28—30. 

gadewaist?'1                       "yw,     2<  Fy  Nuw,    íÿ  28  Wedi  bynny  yr  lesu, 

Nuw,      pahani      y'm  yn   gwybod   fod  pob 

47  A  rhai  o'r  35  gadewaist  V  A  rhai  peth  uedi  ei  3or- 
sawl  oedd  yn  sefyll  or  rhai  a  safent  ger  phen  weithian,  fel  y 
yno,    pan   glywsant   a       llaw,  pan  glywsant,  a  cyílawnid    yr    ysgry- 

dwrth  eu  gitytld  eyda'r  ysjî.  a  ddywedasant*.  8Ps.  .2.  7,  8,  ecipied  ef  yntHÌtli*.  4Ma<t  26. 
64,-.  íA.  22.  w.  6l,nm  18.  33,  a'r  cvf :  Luc  23.  1-1.  a'r  cyf.  Syn  üy*.  «L.  c  2.  S5.  hA.  20  k. 
iC«opas*,Q.  N.  l-A.  47.  d.  7Pen  13.  23,  a:r  cyf.  L'.t  ou  bellian  (ei  deulu)  r.j  lnii,*.  Yiatü  fan- 
ta»s  a  gafo.id  tr«y  hyii  i  w ybod  ac  ysgrifeuu  h«ll  hsine» ei  Blab  lii  !  A.  155.  aAtr.  4.  bdiiîj 
G.  N.  ^llei).  5.  7,  CEU,  fy  Nuw,  lumu,  pabam,  subachthani.  y'tn  gadewai.-t  neu  yr  ymwrili- 
oclaist  â  mi  ì  Hliyd.i  Matthew  y  geniau  mfwii  Ituri  íleb.  er  niwyii  <i  ddnrllenwyr  Ilidrf.j 
Blarc  yn  y  Syr;aeg,  fel  y  mae  yn  debygol  y  llcfurwyd  hwyut  ;  A  19./  3Pü.  22. 1.  'loau  17, 4 : 
cydm.  Luc  12.  ôC ;  loau  4.  84.  ■  * 
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ddywedasant,  "  Y  mae  ddywedasant,  "Wele,  thyr,  a  ddywedodd, 
hwn  yn  galw  am  Eli-  y  mae  efe  yn  galw  ar  *,•  Y  mae  syched  ar- 
48  as."  Ac  yn  y  fan  un  36  Elias.  Ac  un  a  red-  29  naf."  Yr  oedd  gan 
odd,  ac  a  lanwodd  ys-  hynny  lestr  wedi  ei  os- 
pwng  yn  llawn  o  dfin-  od  yn  llawn  o  dtìneíir  : 
egr,  ac  a'i  dododd  ar 
«goisen;ac  a'i  dîododd 
ef,  gan  ddywedyd, 
"Peidiwch,  edrychwn 
a  ddaw  Eiias  i'w  dyn- 
nu  ef  i  lawr." 


o  honynt  a  redodd,  ac 
a  gymmerth  yspwng, 
ac  a'i  llanwodd  o  afm- 
egr,  ac  a'i  rhoddodd  ar 
egorsen,  ac  a'i  diododd 
49  ef.  A'r  iieiil  addywcd 
asant,  "Paid,  edrych- 
wu  a  ddaw  Elias  i'w 
wareda  ef." 


a  hwy  a  lanwasai.t  ys- 
pwng  o  tintgr,  ac  a  i 
r  h  o  d  d  a  s  a  n  t  y  n 
nghyleh  isop  ac  a'i 
dodasant  wrthei  enau 
ef. 


MARC  XV. 


LUC  XXIII. 


IOAN  XIX. 


MATTH.  XXVII. 

60  A'r    Iesu,   wedi  37  A'r  lesu  a  lef-  16  A'rlesu,gan  lef-  30  Yna  pan  gym 
lle'ain  drachfcfn 
â   lltf  uchel.   a 
fymadawodd  â'r 
yspryd. 


oddâlleí 'uchel, 
ac  a  oymadaw- 
odd  â'r  yspryd. 


ain  â  llef  uchel, 
a  ddyuedold, 
'Ö  Dad,  sj'th 
ddw  y  1  a  w  di 
y  hgorchynun- 
af  fy  yspryd:" 
ac  wedi  iddo 
ddywcdyd  hyn, 
efcasdren<;odd. 


meiodd  yr  iesu 
y  li'.ic^r,  efe  a 
d  d  y  w  e  d  odd, 
3"  üor  ph  en  - 
wyd  !"  a  chan 
ogw  y  d  d  o  e  i 
ben,  efe  a  iro- 
ddes  i  fynu  yr 
yspryd. 


A.  156.    LLEN  Y  DEML  YN  RHWYGO,  a'r  BRDDAU  Y.V  AGOR.      BARN  Y  CaNWRJAD. 

y  gwragkdd  wkth  y  groes. — Jcmsalem. 


MARC  XV.  38—41.      LUC  XXIII  45,  47-49. 
\      A  allen  y  deml  a  4-3  — A   allen  y   deml  a 

rwygwyd    yn    ddwy,       r-w.vgw.jd  yu  ei   cha- 

oddi    f  y  n  u    h  y  d    i       nul  — 

waered. 


MATTÍl,  XXVII.  51—56. 

51  Ac  wele,  allen  y 
deml  a  rwygwyd  yn 
ddau  oddi  fynu  hyd  i 
waered:  a'r  ddaear  a 
grvnodd,  a'r  bmeini  a 

52  hôlltwyd  :  •  a'r  beddau  a  agorwyd  ;  a  llawer  o  gyrph  y 
63  saint  a  hunasant  a  gyfodasaut,   •  ac  a  ddiethant  allan 

o'r  beddau  ar  oi  ei  gyfodiad  ef,  ac  a  aethant  i  mewn  i'r 
Jddinas   sanctaidd,   ac 

MARC  XV  LUC  XXIIT. 

39  A  phan    welodd  47  A'r    ccanwriad,     pan 

y  6canwriad,  yr  hwn  we'.odd  y  peth  a 
oedd  yn  sefyll  ger 
llaw  gyferbyn  âí  ef, 
ddarfod  iddo,  ey  u 
llefain  felly,  yniado 
â'r  yspryd.  ef'e  a  ddy- 
wedodd,  '•  Y  n  wir 
fMab    üuw    oedd    y 


a  ymddangosasant  ì 
54  lawer.  Ond  y  ccan- 
wriad,  a'r  rhai  oedd 
gyd  âg  ef  yn  *g«ryl~ 
ied  yr  Iesu,  wedi 
gweled  y  ddaear- 
giyn,  a'r  pethau  a 
dwnaethidj  a  ofnasant 
yn  fawr,  gan  ddywed- 
yd,    "Yn    wir     fMab 


wnaethpwyd,  a  og- 
oneddodd  D  d  u  w  , 
gan  ddywedyd,  -'Yn 
wir  yr  oedd  hwn  yu 
wr cytiawn '  ' 


Duw    ydoedd    hwn  !"  40  dyn    hwn  !"      Ac  yr 


*Vs.  69.  21.  djjwin  gwan  we.ü  llod  suro,diod  (fyftredin  y  m;lwyr  Ithnf.  elipsa!fii*.  Twbyjrol 
yw  yii  ol'luaií,  mai  puladr  (stallc)  y  pren  '-isop"  (Ayssopl  vtlo«.id.  fol  ynsodtl  iibii  ai.fonodd 
ym'aìth  yr  auadl  n«u  yr  yspryd*.  Sanadlodd  allan,  ex/Jir  d*.  fil's.  Sl.  5  h.osodaf  n?n  yni- 
ddir  fdaf  fv  *nadi*,  liyd  y  trydydd  dydd.  idra'ldodoud  crosodu  yr  ai.a-1.*.  G*reitàredif<idt 
nid  dioddrfydtl  rẃ  traiU^'dd  yr  Iftsu,  yn  oi  p  b  nn  <>r  Efriigyl  >r.  yn  •«  arw.  A.  1-  6  **«  »• 
bnùien  v  riÜo**  i  A  2.  c  ;  Ex.  26.  .1-  33  :  e.umi.  11,-b,  10  .9.  .0.  bü.  N.  »Mat.  4  5,-.  <A. 
42  6  sMar.  adn.  36,-.  flgyrnu.asant  le*.  ean  .tllti  anan  (A-  liô.  g)  yn  Heia.n  >n  >  faihfoddf, 
fa'br  giyf  ac  uci.ti  o  ûdyu  yh  marw.  fmab  i  Çryw)  dduwf.  Tu&ap  o«dd  y  çauwriad. 
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55  Ac  yr  oedd  yno  lawer  oedd  hefyd  wrasedd  48  A'r  holl  bobìoedd  y 
o  wragedd  yn  ediych  ýn  edrych  ffo  hirbell:  rhai  a  ddaethant  yn 
ffo  hirbelî,  y  rh.i  a  ym  rnhlith  y  rhai  yr  ngbyd  i  edrych  hyn, 
ganlynasent  yr  lesu  o  oedd  lUair  ffMagdal-  wrtíi  weled-  y  pethau 
Ualilea,     gan    ffweini  en,  a  Mair  mam  Iago       a     wnaetbpwyd,      a 

56  iddo  ef :  ■  ym  mhlith  fychan,  a  Jose,  a  ddychwelasant,  gan 
y  rhai  yr  oedd  Mair  41  5SaIome ;  *y  rhai  4guro  eu  dwyfron- 
e.Maodalen,  a  Mair  hefyd,  pan  oedd  efe  49  nau.  A'i  holl  gyd- 
mam  Iago  a  Joses,  a  yn  Galilea,  a'i  dilyn-  nabod  ef  a  safasjint 
5mam  meibion  Zebed-  asant  ef,  ac  a  sweini-  ffo  hirbell,  a'r  gwr- 
ëus.  asant  iddo  ;  a  gwrag-       agedd  y  rhai  a'i  can- 

edd    eraill    lawer,    y  lynasent  ef  o  Galilea, 

rhai  a  ddaethent  gyd  yn  edrych  ar  y  peth- 

â?  ef  i  fynu  i  Jeru-  au  hyn. 
salem. 

A.  157.    TYNLÍ  Y  CORFP  ODDIAR  Y  GROES.      Y  CLADDEDIGAETH. — JeniSalem. 

ICAN  XIX.  31—42. 

31  Yr  Iuddewon  gan  hynny,  fel  Jnad  arboai  y  cyrph  ar  y  groes  ar  y  sab- 
bath.  o  herwydd  ei  bod  yn  addarpar  wyl,  (canys  mawr  oedd  y  dydd  sab- 
bath  hwnnw.)  a  ddeisyfasant  ar  Pilat,  gael  toni  eu  bbesgeiriau  hwypt, 

32  a'u  tynnu  i  lawr,     Yna  y  milwyr  a  ddaethant,  ac  a  dorrasant  esgeiriau  y 

33  cyntaf,  a'r  llall,*yr  hwn  a  aroeshoeliasid  gyd  âg  ef.  Eithr  wedi  iddynt 
ddyfod  at  yr  le»u,  pan  welsant  ef  wedi  marw  eisoes,  ni  thorrasant  ci 

3tesgeiriau  ef.     Ond  un  o'r  milwyr  a  cwanodd  ei  ystlys  ef  â  gway  wfì'on ; 

35  ac  yn  y  fan  daeth  allan  <Hvaed  a  dwfr.  A'r  hwn  a'i  %welodd  a  dystiol- 
aethodd :  a  gwir  yw  ei  dystiolaeth  :  ac  efe  a  ŵyr  ei  fod  yn  dywedyd  gwir, 

36  3fel  y  credoch  chwi.    Canys  y  pethau  hyn  a  wnaethpwyd.  fel  y  fcyflawn- 

37  id  yr  ysgrythyr,  *'-Ni  thorrir  asgwrn  o  hono."  A  thrachefn,  ysgrythyr 
araîl.  sydd  yn  dywedyd,  5  'Hwy  a  edrychant  ar  yr  hwn  a  wanasant." 

M  AT.XXVII.57-61.  M  ARC  XV.  42-47.  LUC  XXIII.  50-56. 
67  Ac  wedi  ei  42  Pan  ydoedd  54  A'r  dydd 
myned  hi  yn  hi  weithian  yn  hwnnw  oedd 
ffhwyr,  daeth  ffhwyr,  (am  ei  addarpar-wy  1 , 
gwr  goludog  o  bod  hi  yn  a'r  sabbath 
faArimathea,   ai       addarpar-wy  1 ,       oedd  yn  nesâu,  ioan  xix. 

enw  J  oseph,  yr  sef  y  dydd  cyn  50  —  A  c  w  e  1  e ,  38  Ac  ar  ol  hyn, 
hwn  «a  fuasai  y  sabbath,)  gwr  a'i  enw  Joseph  o  b.Ari- 
yntau  yn  ddys-  43  •  daeth  Joseph  Joseph,  yr  mathea,  yr 
gybl  i'rlesu:  o    hArimathea,       hwn  oedd  igy-       hwn  oedd  ddy- 

Jcynghor.wr  nghorwr,  gwr  sgybl  i'r  Iesu, 
pen  d  efigaidd,  da  a  chyfiawn  :  eithr  yn  gudd- 
yr  hwn  oedd  51  ■  (hwn  ni  chyt-  ied  i  g  ,  r  1.  a  g 
yntau  yn  dis-  tunasai  â'u  cy-  ofn  yr  Iuddew- 
gwyl  am  deyr-  nghor  ac  â'u  on, 
58  •  hwn.  a  aeth  at       nas  Duw  ;aca       gweithred 

Pilat,  ac  a  ofyn-  aeth  yn  khyf  i  hwynt,)  o  hAr-  a  ddeisyfodd 
odd  gorph  yr  mewn  at  Pilat,  imathea,  dinas  «ir  Pilat,  gael 
lesu.       Yna   y       ac a  ddeisyfodd       yr     Iuddewon,       tynu    i    lawr 

ffwedi  cilio  o'r  faji  >r  oeddynt  ycliydig  cyn  hyn  yn  ol  Ioan  a1n.  25.  °A.  47.  d.  6Mat.  20.  20. 
A  1~'7.  ^Dhiiî.  21.  22.  23.  aA.  146.  e.  bcoeeau,  Sâes.  ,liegs"\.  cdrywanodd  ei  ochr  ef?.  a(ì. 
n!  aAdi.  26.  sPen.  20.  31.  %'ymerasant  te*.  fA.  2.  i.  *Ex.  12.  46:  Ps.  34.  20.  *Zerli.  12.  10  : 
cy.im.  Ps.  22.  16.  17.  SAtt.  4.  i'G.  N.  ioedd  yntau  wedi  ei  ddysgyblu  u«u  ei  wueud  ueu  ei 
ddwyn  i  fynu  yn  ddysgybl* ;  A.  170.  c.  Jaeneddwrî :  A.  22.  a.  ^wrolt. 
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gorchymyno  d  d  gorph  yr  Iesn. 
Pilat  roddi  y  44  A  rhyfe'dd  oedd 
corph. 


iddo  alw  y  ca- 
nwriadatto.  efe 
a  ofynodd  iddo 
a  oeddefe  wedi 
marwer^'smei- 
45  tyn.  A  phan 
wybn  gan  y  ca- 
nwriad,  efe    a 

59  A  Joseph  we<ii       «roddes  y  corph 
cymm  e  r  y  d    y  46  i  Joseph.     Ac 
corph,  a'i  Pham- 
dôodd     â    llian 

60  glân,  -aca'i  gos- 
ododd  ef  yn  ei 
«fedd  newydd  ei 
hun,  yr  hwn  a 
dorrasaiefeyny 
grai  g ;  ac  a 
drt\glo.id  faen 
m  a  w  r  w  r  t  h 
ddrwsy  bedd,ac 
a  aeth  ymaith. 


LUC  XXIII. 

yr  hwn  o  e  d  d 
yntau  yn  dis- 
gnn  Pilat  o  bu-  gwyl  hefyd  am 
asai  efe  farw  deyrnas  üuw: 
eisoes :  ac  wedi  52  ■  hwn  a  ddaeth 
at  Pilat,  ac  a 


IOAN  XIX. 

gorph  yr  Tesu : 

a  Philat  a  gan- 

iattâodd     iüdo. 

Yna  y  d  ae th 

efe   ac  a  ddug 

ymaith    gorph 

ofynodd  gorph  39  y  r    I  e  s  u .     A 

yr  Iesu.  daeth     ìNicod- 

emus  hefyd.  yr 

hwn  6ar  y  cyn- 

taf  a   ddaethai 

at  y  r  I  e  s  u   o 

hŷd  nos,    ac   a 

ddug    mfyrr  ac 

aloes  yn  gym- 

mysg    tu     a 

Ac  efe       °chàn    p  w  y  s. 

a'i    tynnodd    i40Y*na   y   cym- 

1  a  w  r,    ac    a'i       m  e  r  a  s  a  n  t 

Phamdôodd       gorph   yr  Iesu, 

mewu     llian       ac   a'i  rhwym- 

müin,     ac      a'i       a>ant     ra  e  w  n 

rhoddes    mewiî       «Mieiniau,    gyd 

•bedd    wedi    ei       *a°;aroglau, 

naddu     mewn       fel  y  mae  arfer 

tcarreg,  yn  yr       yr      Inddewon 

hwn  «ni  rodda-  41  argladdn.     Ac 

sid  dyn  erioed.       ar  y  fangre  lle 

-—  y        crocslioel- 

ias  i  d    e  f    y  r 

oedd  gxi  d  1 ;    a 

■bedd  newydd  yn  yr  arddv  yn  yr  hwn  ni  ddodasid  dyn 

42  crioed.     Ac  yno,  *rhag  nesed  oedd  adarpar  wyl  yr  Iudd- 

ewon,  am  fod  y  bedd  hwnnw  yn  agos,  y  rhoddasant  yr 

lesu. ' 


efe  a  brynodd 
lian  main,  ac  53 
a'i  tynnodd  ef  i 
1  a  w  r.  ac  a't 
Phamdôodd  yn 
y  llian  main,ac 
a'i  dododd  ef 
mewn  »bedd  a 
naddasid  o'r 
graig ;  a  c  a 
dreiglodd  faen 
a  r  d  d  r  w  s  y 
bedd. 


MATTH.    XXVII 


MARCXV. 


MATTH.      .\AVI1.  MAKUAV>  LUO   A.\MI, 

61  wAc  yr  otd.l  yno  Mair  47  WA  Mair  Magdalen  a  55  wA'r  gwragedd  hef- 
Magdalen,  a  Mair  Mair  mam  Jose,  a  ed-  yd,y  rhai  a  ddaethent 
arall,  yn  eistedd  7^iyf-  rychasaut  pa  le  y  dod-  gyd  â»  ef  o  Galilea, 
crbyn  â'r  bedd.  id  ef.  a   ganlynasant.    ac   a 


crbyn  â'r  bedd 


a   ganlynasant.    ac 
'wtlsant  y    bedd,    « 
56  pha  fodd  y  dodwyd  ei  gorph  ef.     A  hwy  a  ddychwelasant, 

ac  a  barottoisaut  bôr-aroglau  ac  «ennaint ;  ac  a  orphwysas. 

ant  ar  y  sabbath,  8yn  ol  y  gorchymyn, 

A.  158.  Y  WYÎ.IADWRIAETH  WRTH    Y   BEDD. — JerUSaUm. 

Y  Sabbath  Iuddewig  :  Ntsan  17  neu  Ebrill  8. 

MATTII.  XXVII.  62-66. 

62  A  thrannoeth,  yr  hwn  synM  ar  ol  y  darpar-wyl,  yr  ym?vnullorìd  yr 

63  arch-ofìew-iaid   a'r   Pharisea'id  at   Pilat,  -gan  ddywedyd,  "Arslwydiî,  y 


Hiyd 


lod  Nicodemtif*  :  mor  wuhnnol  i'w  ufti  -'iir  y  c\  ntr>f.:;  al\î'.  3  1:7.  50.  "'tr.  myssí- 
fyrr  a ••*  n;i»rhe"mld*.  °Att.  6.  e  Phamrwymodd  mewn*  ;  A  43.  b.  Irhwymyna"  ili- 
îuu*.  ra!r*.  aA.  43.  b.  tcFSígfc  »«i  orweddodd  neb  erioed*.  vo  lier-ydd  dur.*.  wOud*.  'MuU 
adn.  55,—.  s«ueiutiau,  balsams*.  8Ex  20.  10 :  Deut.  5.  12.     A,  158.  ao  hwuw,  y  twyllwr*. 


o.  c.  33*. 


hyd  nniwron  y  sabb^th  lunnewio 


•  »'/-j 


MATTH  XXVII. 

mae  yn  côf  ffennyra  ddywedyd  ao'r  twyllwr  hwnnw,  ac  efe  etto  yn  fyw, 

64  b  Wedi  tridiau  y  cyfodaf.'  Gorchymyn  gnn  liynny  cgadw  y  bcdd  yn 
ddíogel  hyd  y  trydydd  dydd ;  rbag  dyfod  ei  ddysgybllon  o  býd  nos  a'i 
latlratta  ef.  a  dywedyd  wrth  y  bobl,  'Efe  a  gyfododd  o  feirw  :  a  bydd  yr 

65  dunryfnsedd  diẁeddaf  )-n  waèíh  nâ'r  cyntaf."  A  dywcdodl  Pilat  wrth- 
yat,  " Y  mae  gennych  «wyliadwriaeth  ;  ewch.  gwnewch  mor  Ádi'dgel  ag 

CG  y  medroch."  A  hwy  a  aethant  ac  a  ewnacthaöt  y  bedd  yn  ddiogel,  ac 
a  seliasant  y  maen  <gyd  à'r  wyliadwrîaeth. 


RHAN  IX. 

ADGYFODIAD  EIN  HA.RGLWYDD,  EI  YMDDANGOS- 
IADAUDILYNOL,  À'I  ESGYNIAD. 

YsPAin  :  ltDros  40  niwrnoi" 


A.  159.  borru  yr  AnGYFoniAD. — Jerusalem. 
Y  dydd  cyntaf  o'r  wythnos.    Ebrill  9. 

MARC  XVI.  L 

1  AC  wedi  *darfod  y  dijdd  sabbath,  lMair  Maîdalen,  a  Mair  mim  Iago,  a 
Salorae,  a  bbrynasant  bcr-aroslau,  i  ddyfod  i'w  enneinio  ef. 

MATTH.  XXVIII.  2-4. 

2  Ac   wele,   «bu   daear-gryn  mawr:  canys  dissynodd  angel  yr  Arglwydd 
o'r  net',  ae  a  ddaeth  ac  a  dreiolodd  y  maen  oddi  wrth  y  drws,  ac  a  eis- 

3  teddodd  arno.     A'i  dwyneb  pryrl  oedd  fel  mellten,  a'i   wisg   yn  wen  fel 

4  eira.     A  rhag  ei  ofu  ef  y  erynodd  y  «ceidwaid,  ac  a  aethant  megis  yu 
firw. 


MATIÍ.  XXVIII. l.MARC  XVI.  2— 4.LÜC  XXIV.  1— - 


1  Ac  yn  *ni- 
wedd  y  bsab- 
bath,  a  hi  yn 
d  y  d  d  h  â  u  i '  r 
dyil.il.  cyntaf  o'r 
bwythnos,  daeth 
Mair'Magdalen, 
a'r  Faír  arall.  i 
edrych  y  ffbedd. 


1      A'r     dydd 
c  y  n  t  a  f  o  '  r 


A    100.  YMWEI.ÍAD  Y  GWRAGEDD  a'r  BEDD.      M41R  MAGDALEN   YN    DYOHWELYD  — 

Jerusalem 

IOANXX  1,2. 
1  Y  dydd  cyn- 
taf  o'r  fcẅỳth- 
n  o  s  .  M  a  i  r 
Magdalen  a 
ddaeth  y  bbo- 
re,  ea  hi  etto 
yn  dvwvll,  at 
v  ffbedd,*— 


«fore 

dydd 

o'  r 

y 

at  y 
haul 
.      A 

ddy- 
wrth 
dd 


2     Ac  yn 
i  a  w  n   y 

cy  n taf 
bwythnos, 

daethant 

ebedd,  n'r 

8  fwedi  codi 

hwy     a 

wedasant 

e  u    ç  i  1 5  — 

"Pwy  a  dreigla  i  ni  y  maen  ymaith  oddi  wrth  ddrws  y  bedd  1 


bwythnos,  ar  y 
4cynddydd,hwy 

a  ddaethant  at 
y  ffbedd,  gan 
ddwyny  pêrar- 
oglau  a  ^barot- 
toisent,  a  rhai 
gyd  âhwvnt. 


bjfid  or-s  genym  hanes  iddo  ddweyd  hyn  erioed  yn  gyhoeddus,  ond  yn  nniî*  "o"r  neilldu 
wrth  fti  ddysgyblion  ;"  A.  74,  77,  107  :  cydm.  Mat.  26.  61,—,  a'r  cyf.  cddio;;t>'u  y  budd*. 
dtwyll*.  eN,fer  pennodedisr  o  f.lwyr  i  wyüo.  Pedwaroedd  yma  ;  Ioan  adn.  2  5 :  cydro.  Ac\12. 
4.  fbŴHw,  yn  ychwanesrol  ;iíî.  A.  Ió9-  a<>-  N;  Att.  4.  *Mat.  27.  öl,— .  bbryiiasaní,  Saes. 
lhad  boughf'%  ;  cydm.  L'ic  23.  ò*.  cbuasai+  cyn  i'r  sfwrasípdd  ddyfod  yno  ;  Marc  adn.  4,—. 
ddduiiwe.id  (cylfrndinol),  idéa*.  esrwylwyr*  ;  p  n.  27.  65,  66.  A.  160.  ahwyr*  :  A.  Ió9.  a  : 
Att.4.  baabbal  liau*.  fol  y  íaiw.ii  \r  luudewo  n  ddyddiau  vr  wythnoa  rhwng  dan  Sabhath.  cAtt. 
4.  dwawr  dd.t'n.  deep.  dawri*  ea'r  tywyilwch  etto  yn  bod*.  far  godi,  wedi  gwawriot;  cvdui. 
Luc  1.  79.  SA.  43.  ö.  *Pen.  24.  56. 
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FtHAN  53L 


MAKC  XVI. 

4  A  phan  edrychasant, 
ìiwy  a  ííanf.jant  fo  1  y 
maen  wedi  ei  dreiülo 
ymaitìi ;  canya  yr  oodd 
eítí  yu  íawr  iawu. 


LUC  XXIV. 

2  A  hwy  a  gawsanfc  y 
raaen  wedi  eî  dreiglo 
ymaith   oddi   witb  y 

3bedd.  Ac  wedi  idd'- 
ynt  sfyned  i  mewn, 
^ai  cha^sant  gorph 
yr  Arg'iwydJ  iesu. 


IOAN  XX. 

— ac  a  weîodd  y 
raien  weii  ei  dynira 
yinirth  oddi  ar  y 
beld  fcYua  y  rhed- 
odd  hi.  ae  a  ddaeth 
at  Siraon  Petr,  ar 
dysgyhl  arall  J.  r  hwn 
vr  eedd  vr  íe.su  yn  ei 
dd 


gara,  ac  a  ddywedodd  wrthynt,  'II wy  a  ddygasant  yr  Arglwy 
ymauho'r  bedd,  ac  ni  wyddaai  ni  pa  le  y  dodasaní  eî." 


A.    161.    V    WELED5GAETH    O    ANGYLI0N    WRTÍI     1 

MATIIl.  XXVIII.  5-7.       MARC  XVI.  5-7. 

5      Ac  wedi  iddj-rrt  fy- 

ned  i  mewn  i'r  bedd, 

hwy    a   welsant   bfab 

ieuanííc     yn    eistedl 

co  r  tu  deliau,  \<e  li  ei 

ddilladu      â     egwisg 

6    A'r  bangcl  a  ntteh-       wenilaes,   ae  a   ddy- 

odd  ac  a  ddywedodd    C  ehryna^ant.      Ac  efe 

wrth      y      íjwragedd,       a    ddywedodd    wrth- 


'•  Nac  ofnwch  :  canys 
mi  a  wn  mai  ceisio  yr 
ydych  yr  tesu,  yr  hwn 

6  a  groeshoeliwyd.  Nid 
y w  efe  yma :  canys 
cyfododd,  megis  y 
idywedodd:  deuwch, 
gẁelwch  y  fan  lle  y 
gorweddodd    yr    Ar- 

7  glwydd.  Ac  ewch  ar 
ü'rwst,  a  dywedwch 
ì'w  ddysgyblion,  cy- 
fodi  o  hono  ko  feirw: 
ac  wele,  y  mae  efe  yn 
myued  o'ch  blaen  chwi 
i  Gililea:  ynoy  gwel- 
wch  ef:  wele  dy- 
wedais  i  chwi." 

A.    162.    Y   GWRAGEDD   VN 


'N.i  ddychryn- 
ceisio  vr  ydych 


y»t, 

wch 

yr  lesu  *»o  Naaâreth, 
yr  hwn  a  gioeshoel- 
iwydt  efe  a  gyfod- 
odd;  nid  yw  efe  yma: 
wele  y  man  y  dodaa- 
ant  ef.  Eithr  ewch 
yinaith,  dywedwch 
i'w  ddysgyblion  ef, 
ac  i  2Petr,  v\  f0d  ef 
yn  myned  o'ch  blaen 
chwi  i  Galiìea:  yno 
y  cewch  eî  wefoîd  ef, 
í'el  y  sjyweiodd  i 
ehwi." 


eedd  —Jerusafem. 
LUC  XXIV   4— S. 

4  A  bu,  a  hwy  yn 
«petruso  am  y  peth 
hwn,  wele.  bd.iu  wr 
a  safodd  yn  eu  hyrnyl 
niewn  gw»*g«»ed<ì 

5  a  Hsglaer  Ae  w  ,-.i: 
il  iyi.it  f  foi.  a  gos- 
twng  <>ii  hwynebau 
sm  a'r  diaaar,  liwy 
a  ddywe  lns.tnfc  wieIì- 
ynt,  '•r.'auam  yr  yd- 
ych  yn  eeisio  jy  byw 
ym    niysg  y    nieirw  1 

6  Nid  yw  et'e  yma,  ond 
efe  a  gyfododd.  Cof- 
iwch  pa  fodd  y  dy- 
wedodd  wrthych,  ac 
efe  etto   yri    UalHea, 

7  •  £  a  n  d  d  y  w  e  d  y  d, 
1  -Jtthaid  yw  rhoi  Mab 
y  dyn  yn  nwylaw 
dynion  pechadnrus, 
a'i  groeshoelio  a'r 
trydydd   dydd    adgy- 

8  f'odi  '  "  A  hwy  a 
4gofiasanfc  ei  eiriau 
ef. 


8 


MATTH.  XXVIII.  8-10. 

Ac  wedi  eu   myned  ymaith   ar 


frys  oddi  wrth  y  bedd,  gyd  âg  oín 
a    llawenydd    mawr,    rhedasant  i 
9  afynegi  i'w  ddysgyblion    ef.     cAc 


DYCriWELVD  rn.  ddînas.       yr  iesu   yn  £U  cyf- 
arfod. — Jsrusalem. 

MARC  XVI.  8. 

8      Ac   wedi   myned  allan  ar  frys, 

hwy  a  ífoisant  oddi  wrth  y  bed.l ; 

euiýs   bdychryn    a    syndod    oedd 

arnynt.*  ac  ni  ddywedasant  ddim 


si.,.>".  2t,  22,  23.  hAüi  liyny*. 
yr  ochr  dd(?.*.  <>d<i 


•Pun.  13  23,  a'r  cvf.     A.  161.    aA    «3.  6.    ''A.  159.  a :  Lue 
îwt,§.  dp.|.-(lr,»l*.  *Ii.rfi<iwisir.  robe*  ;  A.  14.  o    fofintlr.»  y- 

•tu  bywî.    »A. 


a<l  i  1.3  ò^iiyr  ()Ch,Ttldt'.*,(MÎ(îiiri«wn§.  dp-l.-dr.tl*.  e!i  .rdíiwis^.  robe*  ;  A.  14-  o  i'ofm  dr.«  y- 
d  lyiit  iifii  y"  faẅr*.  =hyd  y* ;  A.  4.  c.  1»A.  11.  g:  3«.  d.  iiin  sydd  ya  fyw,  >r  uu  bywî.  *A- 
74  77  107.  2Mat.  26.  75,— :  Lm;  22.  31,  32 :  cydm.  Ioau  21.  15—17.  kuddiwrth  y  liwirw.* 
■M-jt  26.  32,  -  :  cydin.  A.  16rJ,  17ü.  «lnan  2.  22  ;  14.  2ô  :  cydm.  pen.  12.  10.  A.  162-  aA.  ik 
«.  t-cryudod  {tremor)  &  pUenttwdandud  {estacy,  A.  34.  m*)*.  cOikì*. 
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MATTH.  XXVIII.  MARC  XVI. 

fel  yr  oeddynt  yn  myned  i  fynegi       wrth  neb:  canys  yr  oeddynt  wedi 

i'w  ddysgyblion  ef,  dkvele,  yr  Iesu       ofni. 

a  gyfarfu  â  hwynt,    g\n    ddy.ved- 

yd,  ••*  Henöych   well!"     A  hwy  a  ddaethant,  ac  a  yrnaf- 

10  aelasant  yn  ei  draei  ef,  ac  a'i  fhaddolasant.  Yna  y  dy- 
wedodd  yr  Iesu  wrythynt,  ll  Nacofnwch  :  ewch,amynegwch 
i'm  ^brodyr,  fel  yr  elont  i  Galilea,  ac  yno  y'm  guelaut  i." 

LÜC  XXIV.  9—11. 
9  Ac  a  ddychwelasant  oddi  wrth  y  bedd,  ac  a  afynegasant  hyn  oìl  i'r  un 
lOnrddeg,  ac  i'r  lleill  oll.     A  ^Mair  Magdalen,  a  Joanná,  a  Mair  mnm 
Iago,  ar  lleill  ^yd  â  hwynt,  oedd  y  rhai  a  ddywedasant  y  peihau  hyn 

11  wrth  yr  apostolion  A'u  geiriau  a  ewelid  yu  eu  golwg  hwynt  fel  gwe^i, 
ac  3ni  chredasant  iddynt. 

A.    163.    PEDR   AC    IOAN   TS    RHEDEG    AT   Y    BEDD.—  JerUSaÍP.lll. 

IOAN  XX.   3—10. 

3  Yna  iPetr  a  aeth  allan,  a'r  dysgybl  arall;  a  hwy  a  ddaethmt  at  y 

4  bedd  :  •  ac  a  redasant  ill  dau  yn  ngiiyd:  a'r  dysgybl  arall  a  redodd  o'r 
ö  blaen  yn  gynt  nâ  Fhetr,  ac  a  ddaeth  yn  gyntaf  at  y  bedd.     Ac  wedi  iddo 

•grymmu,  efe  a  ganfu  y  bllieiniau 
LÜC  XXIV.  12.  wedi  eu  gosod :  lt  hynny  nid  asîh 

12  Eithr  ^Petr  a  gododd  i  fynu,  ac  a  6  efe  i  mewn.  cYna  y  daetl»  Simou 
redodd  at  y  uedd ;  ac  wedi  ym-  Petr  yn  ei  ganlyn  ef  ac  aaethi 
•gryramu,  efe  a  grafu  y  bliieiniau  mewn  i'r  bedd,  ac  a  ganfu  y  lli- 
wedi  eu  gosod  o'r  ndildu, —  7  einbu  wedl  eu  gosod  ;  'a'r  dnap- 

cyn  a  fuasai  em  ei  ben  ef,  wedi  ei 

osod  nid  gyd  â'r  llieiniau.  ond   eo'r  neilldu  wedi  ei  biygu 

8  mewn  lle  arall.  f  Yna  yr  aeth  y  dysgybl  araü  hefyd  i  mewo, 

yr  hwn  a  ddaetbai  yn  gyntaf  at  y 

bedd;  ac  a  2Welodd,  ac  a  gred- 

9  odd.      Canys     hyd  yn     hyn     ni 

wyddent  yr   ysgrythyr,    3í'od    yn 

12 — ac  a  aeth  ymaith,  gan  ryfeddu  10  rlîaid  idio  gyfodi  o  í'eirw.     BYna 

rhyngddo  âg  ef  ei  hun  am  y'peth  a       y  dysgybliou   a   aethaut  ymaith 

ddarfuasai.  dracüeín  at  £yr  eiddynt. 

A.    164.   EIN   HARGLWYDD   YN   YMDDANGOS    I    MAIR   MAGDALEN    WRTH    Y 

bedd. — Jerusalem. 
IOAN  XX.  11-18. 

11  Ond  Mair  a  safodd  wrth  y  bedd  oddi  aìlan,  yn  wylo  :  ac  fel  yr  oedd  hi 

12  yn  wylo,  hi  a  ayraostyngodd  i'r  bedd,  •  ac  a  ganfu  bddau  angel  mewn 
gwisgoedd  gwỳnion,  yn  eistedd,  un  wrth  ben,  ac  un   wrth  draed  y  lle  y 

13  dodasid  corph  yr  lesu.     A  hwy  a  ddywedasant  wrthi,  "  O  wraig,  pahara 

yr  wyt  ti  yn  wylo  ì"    Hithau  a  ddywedodd  wrthynt,  "  Ara  "ddwyn  o 

honynt   hwy   fy    Arglwydd  i  yra- 

MARC  XVI.  9 — 11.  aith,  ac  nas  gwn  pa  le  y  dodasant 

9  A'r  lesu,  weai  adgyfodi  y  eborel4ef."     Ac  wedi    dywedyd   o   houi 

<l'ie  wel«,  neu,  wele  hyd  yn  nod*.  eA.  3.  d.  fA.  4.  c.  ^ilat.  adn.  7—  :  Ioan  ada.  17  :  cydm. 
Mat.  12.  5  i,— .  2A.  47  :  Mu.  21.  5>,  5tj,— ,  61,  —  ;  23.  1,— .  Symidantr  >se«it  td  ly  it  fjl  clebar 
trwag,  -'iäle  talk:t.  *.tlat.  ad.i.  17  ;  Marc  a  1  i.  11,  13,  11 :  Litì  ad  i.  41  :  I  ».in  ado.  25.  A.  1^3. 
»Luc;idn.  21.  *blygu  (y  nlae.ij  at  y.nvl*.  bA.  lòl.  n,  cAn  fiyny*.  dA.  92.r.  ear  wabau  wetii 
ei  ublygu  Uapioj*.  t  Yua  am  hyny.*  ^lLoaj  1  1-a.  3fá.  13.  10;  Maru  9.  32,-  :  Lus  18.  34  : 
Ä.ct.  2,  25— 3i  ;  13.  35—37.  £eu  temuoodd  nu  huuaiu*  :  Ioìd  21.  3 ;  cyd  n.  Mat  25.  56,—.  A, 
164.  aA.  163.  a.   bA.  159.  a    cMarc  adn,  1. 

10* 
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MARC  XVI.  10ANXX. 

y  dydd  cyntaf,  o'r  wythnos,  a  ym-  hyn,  hi  a  dioes  draoli  ei  chefn,  ac 
ddangosoid  ^  yn  bgyntaf  i  Mair  a  welo  Id  yr  Iesu  yn  sefyil :  ac  2'iis 
Ma^dalen,  o'r  hon  y  ^bwriasai  efe  gwyddai  'hi  mai  yr  Ie>u  oedd  el'e. 
allan  saith  o  gythreuliaid.  15  Vr  Iesu  a  ddywedodd  withi,   "  O 

wraig,  paham  yr  wyt  ti  yn  wylo  1 
pwy  yr  wyt  ti  yn  ei  geisior'  Hithau  yn  tỳbied  mai  y  3gardd- 
wr  oedd  eíe,  a  ddywedodd  wrtho,  4  "  Syr,  os  tydi  a  i  dygaist 
ef,  dywed  i  mi  pa  le  y  dodaist  ef,  a  myfi  a'i  cymmeraf  ef  ym- 

16  aith."     •  Yrlesu  a  ddywedodd  wrthi,  ■'  Mair."  Hithau  a  droes, 
ac  a  ddywedodd  wrtho,  e  "Rabboni,"  (yr  hyn  y w  dywedyd, 

17  Athraw).     Yr  Iesu  a  ddywedodd  wrthi.  "Na  chyffwrdd  â  mi ; 
oblegid  ni  ddyrchefais  i  etto   at  fy  Nhad :  eithr  dos  at  fy 

4mrodyr,  a  dywed  wrthynt.  '  Yr 
marc  xvi.  wyf  yn  dyrchafu  at  fy  Nbad  i  a'ch 

10  Hithau  a  aeth  ac  a  ffynegodd  i'r  Tad  chwithau,  a'm  Dnw  i  a'ch 
rhai  a  fuasent  gyd  âg  ef  ac  oedd-  18  Duw  chwithau.'  "     Mair  Magda- 

11  ynt  mewn  Sgalar  ac  wylofain.  A  leua  ddaeth  ac  a  ffynegodd  i'r 
hwythau,  pan  glywsant  ei  fod  ef  dysgybìion  weled  o  honi  hi  yr 
yn  fy  w,  ac  iddi  hi  ei  weled  ef,  6ni  Arglwydd,  a  dywedyd  u  hono  y 
chredent.  pethau  hyn  iddi. 

A.  165.  adroddiad  y  wyliadwriaeth. — Jerusalem. 
MATTH.  XXVIII.  11-15. 

11  Ac  we.di  eu  myned  hwy,  wele,  rhai  o'r  '  wyliadwriaeth  a  ddaethant  i'r 

12  ddinas,  ac  a  fynegasant  i'r  arch  offeiriaid  yr  hyn  oll  a  awnacthid.  Ac 
wedi  iddynt  ymgasglu  yn  nghyd  gyd  â'r  bhenuiiaid,  a  chyd-ymgynghori, 

13  hwy  a  roisant  arian  clavver  fr  milwyr,  -gan  ddywedjùl,  "  Dywedwch, 
1  Ei  ddysgyblion  a  ddAethant  o  hŷd  nos,  ac  a'i  lladrattasaíitef,  a  nyni  yn 

14  cysgu.'     Ac  os   clyw  y  rhaglaw  hyn,  ni  a'i  perswadiwn   ef,   ac   a'ch 

15  gwnawn  chwi  yn  dddiofal."  A  hwy  a  gymmerasant  yr  arian,  ac  a 
wnaethant  fel  yr  addysgwyd  hwynt :  a  ethaenwyd  y  gair  hwn  ym  mhlith 
yr  Iuddewon  hyd  y  dydd  heddyw. 

A.     166.     EIN     HARGLWYDD     YN     YMDDANGOS     I     PEDR,  YNA    I    DDAU    DDYSGYBL 

ar  y  ffordd  i  emmaus. — JerusaUm.     Bmmaus. 
1C0R.  XV.  5.  LUC  XXIV.  13— 35. 

5  — A'i    weled    ef  gan    l  Cephas.—  13  [  A.    163.  ]      Ac    wele,     »dau    o 

honynt  oedd  yn   myned   y  dydd 

MARC  XVI.  12,  13.  hwnnw  i  bdief  a'i  henw  Emmäus, 

12      Ac  wedi  hynny  yr  ymddangos-       yr  hon  oedd  yn  nnhylch  triugaín 

odd    efe    mewn    gwedd    darall    i  14  c  ystâd  oddi  wrth  Jerusalem.     Ac 

addau   o  honynt,  a  hicynb  yn  ym-       yr  oeddynt    hwy  yn    ymddiddan 

deithio,  ac  yn  myned  i'r  wlad.  â'u  gilydd  am  yr  holl  bethau  hyn 

15  a  ddigwyddasent.    A   bu,   fel  yr 
oeddynt  yn  ymddiddan,  ac  yn  ddymofyn  â'u  gilydd,  e  yr  Iesu  ei  hun 

16  hefy(ì  a  nesâodd,  ac  a  aeth  gyd  â  hwynt.     Eithr  eu   llygaid    hwynt  a 

17  attiliwyd,  fel  nas  adwaenent  ef.  Ac  efe  a  ddywedodd  wrthynt,  '•  Pa 
ryw  ymadroddion  yw  y  rhai  hymyr  ydych  yn  eu  bwrw  fat  eu  giìydd,  dan 

iLnc8.  2.  »cydm.  Luo  adn.  16,  31:  Ioan  21.  4.  »Pen.  19.  41.  <*A  125.  c.  eA.  19.  h  4Mat. 
ad-.  10,  4,'r  cyf.  fA.  162.  u.  6I<>aii  16.  20.  a'rcyf.  6Lic  adn.  11.  a'r  cyf.  A.  165  'Pen.  27. 
65,  66  ;  23.  4.  kA.  157.  e.  bA.  22.  a.  cditfnnol,  boddhaoi*.  äddibiryder*  ddibijrytflf.  °A.('0.  o. 
A,  166.  ^Ioun  1.  42  aA.  159.  a.  bbentref*  sydd  yn  awr  yu  anudnabyddus.  eAtt.  6  d.  <W- 
hanolí  i'w  un  urferoi ;  Luc  adn.  16.  ddcydymholi*,  dadlut.  e'ie  yr,  hvd  yn  nodyr*,  Mut. adn. 
9.  fat  ueu  yn  erbyn  oich  gilydd,  ueu,  yn  erbyij  eu  gilyddí  :  G.  N.  dd. 
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18  rodio,  ac  yn  wyneb-drist  V  Ac  un  o  honynt,  a'i  enw  sC'èopas,  gan 
atteb  a  ddywedodd  wrtho,  "  A  wyt  ti  yn  imnig  yn  ymdeithydd  yn  Jern- 
salem,  ac  ni   wybuost  y  pethau  a  iwnaetbpwyd  ynddi  hi  yn  y  dyddíau 

19  byn  V  •  Ac  efe  a  ddywedodd  wrthynt,  "  Pa  bethau  V  Hwythnu  a  ddy- 
wedasant  witbo,  M  Y  pethau  yn  nghylch  Iesu  ko  Nazareth.  yr  hwn  oedd 
wr  o  2  brophwyd,  galluoü  mewn  3  gweithred  a    igair  ger  bron  Duw  a'r 

20  holl  bobl ;  *  a'r  modd  y  traddododd  yr  arch-otfeiriaid  a'n  lly wodraethwyr 
II  nl  ef  i  4  f'arn  marwolaeth,  ac  a'i  croeshoeliasant  ef     Ond  yr  oeddym  nî 

yn  gobeithio  mai  efe  oedd  yr  hwn  a  mwaredai  yr  Isräel.     Ac  heblaw  hyu 
oll,nheddyw  yw  y  trydydd  dydd  er  pan  i  wnaetbpwyd  y  pethau  hyn. 

22  A  hefyd  rhai  5gwragedd  o  honom  ni  a'n  °dychrynasant  ni,  gwedi  iddynt 

23  fod  yn  fore  wrth  y  bedd :  a  phau  na  chawsant  ei  gorph  ef,  hwy  a  ddaefch- 
ant,  gan   ddywedyd,  weled  o  honynt   weledigaetli  o  angelion,  y  rhai  a 

24  ddy  wedent  ei  fod  ef  yn  íy  w.  A  rhai  o'r  6  rbai  oedd  gyd  â  nyni  a  aethant 
at  y  bedd,  ac   a  gawsant  fally,  fel  y  dywedasai  y  gwrngedd  :  oni   ef  nis 

25  gwelsant  "     Ac  efe  a  ddywedodd  wrthynt,  "  0  Pynfydion,  a  hwyr-frydig 

26  o  galon  i  gredu  yr  holl  bethau  a  ddywedodd  y  prophwydi  t  Ouid  oedd 
iraid  ri  Gi'ist  ddioddef  y  pethau  hyn,  a  myned  i  mewn  i'w  ogoniant  ]" 

27  A  chan  ddechreu  ar  ?  Moses,  a'r  holl  8  brophwydi,  efe  a  'esponiodd  idd- 

28  ynt  yn  yr  holl  ysgrythyrau  y  pethau  am  dano  ei  huu.  Ac  yr  oeddynt  yn 
nesâu  i'r  a  dref  lle  yr  oeddynt  yn  myned :  ac  yntau  a  tgyimnerth  arno 

29  ei  fod  yn  myned  ym  mheìlach.  A  hwy.  a'i  ucymhellasant  ef,  gan  ddy- 
wedyd,  "Aros  gyd  â  ni :  canys  y  mae  hi  yn  *  hwyrhyâu,  a'r  dydd  yn  dar- 

30  fod."  Ac  efe  a  aeth  i  mewn  i  aros  gyd  â  hwynt.  •  A  darfu,  ac  efe  yn 
weistedd  gyd  âhwynt,  efè  a  Sgymmerodd  fara,  ac  ai  bendithiodd.  ac  a'i 

31  torodd,  ac  a'i  rhoddes  iddynt.    A'u  llygaid  hwynt  a  agorwyd,  a  hwy 

32  a'i  hadnabuant  ef :  ac  efe  a  *ddiflannodd  allan  o'u  golw^  hwynt.  A  hwŷ 
a  ddyweiasant  wrtheu  gilydd,  "  Onid  oedd  ein  calon  ni  yn  ìlosgi  ynorn 
tra  yr  ydoedd  efe  yn  ymddiddan  â  ni  ar  y  ffbrdd,  a  thra  yr  ydoedd  efe 

33  yn  ^agoryd  i  ni  yr  ysgrythyrau'?"  A  hwy  a  godasant  yr  awr  honno,  ac 
a  ddychwelasant  i  Jerusaiem,  ac  a  gawsant  yr  *un  ar  ddeg  wedi  ym- 

gasglu  yn  nghyd,  a'r   sawl  oedd 
marc  xvi.  34  gyd  â  hwynt,  ■  yn  dywedyd.  "  i'r 

13  A  hwy  a  aethant  ac  a  fynegasant  Arglwydd  a  gyfoddod  yn  wir,  ac 
i'r  lleill :  ac  ,0ni  chredent  iddynt  35  a  ymddangosodd  i  ^Simon!"  A 
hwythau.  hwythau  a  adroddasant  y  pethau 

a  wnaethcsid  ar  y  ffordd,  a  pha 
fodd  yr  "adnabuwyd  ef  ganddyut 
wrth  dorriad  y  bara. 

A.    167.    YR   ÌESU     YN     YMDDANGOS    YN    MYSG   YR    APOSTOLION,    A    THOMAS    YN 

absbnol. — Jerusalem. 
MARC  XVI.  24—18.  1C0R,  XV.  5.  10 AN  XX.  19-23. 

14  Ac  aar  ol  hynny  efe    5 — Yna    gan     y    deu-  19      [A,   164. J     Fna,    a 

SA.  154.  t.  hymdeithydd  neu  lettvwr  linig*.  iA.  157.  e.  ^A.  11.  g :  30.  d.  2Ioa-i  6  14.  a'r 
cỳf.  sMat.  9.  8,-  ;  15.  31  :  Act.  2.  22.  lymadroddî;  Mat.  7.  23,  2á,  ft'r  cyf :  A.  31./.  4.U;.t.  26. 
63,—  :  Luc  23.  24.  ™oedd  ar  ryddhäu*  ;  A.  b.f:  9.  n  :  Act.  1.  6.  ny  uiac  y  trvdyd.i  dydd  vri 
myned  heib.o  lieddyw*  ;  A.  74,  77,  107  :  cydm.  Mat.  '-7.  63.  6Adn.  10.  11  ;  A.  lbl.  °Lue  2v«7. 
6A.  163.  Prai  di-feddwl*,  ac  araf  neu  ddwl  ot ;  adn.  11.  a:r  <;vf.  ^A.  12.  g.  ri'r  Cr.st*  ;  A.  74, 
77,  107  :  adn.  46:  Act.  17.  3  :  lPedr  1.  11.  *ioan  5  46,  a'r  cyf.  «loan  1.  45  :  Act  3.  18,  _'l— 
2+  ;  10.  43.  se^boniodd  yn  drwyadi*.  twnaeth  osgo  i*  ;  Marc  6.  48.  "gorfodasant,  Saes.  -'cû/ì- 
struincd'*,  erfynìasfttit  yn  anwrihodoit.  ryn  ago3  i'r  hwyr  (Ati.  4),  a'r  (goleuni)  dydd  yu 
edio*-  VA.  46.  a.  9A.  137.  saeth  (becume)  yn  anwcledig  oddiwrthynt*.  ^agnr  yn  arwyudl*; 
6.  N.  ií.  ^Cyienw  ar  yr  apostolion,  fel  "detiddeg"  Paul  (lCor.  15.  Ò.),  ar  ol  marw  Judas  :  nid 
oedd  ond  d-g  y»  bresenol ;  Ioati  adn  24.  ,0Luc  a<Ju.  11,  a'r  cyf.  XiA.  17.  u».  A.  167.  *Yu 
j)af»;  A.1ÖÔ.O. 


228 


0   ADGYrODÎAO  EIN'  HARGLWYDD 


RHAN  IX. 


MARC  XVI.  ICOR.  XV. 

a    ymd.langosoild    i'r       ddeg. 
t>un   ar  ddeg,  a   hwy 

yn  eistedd    i    fwyttâ;     LüC  XXIV,  36—49. 
uc      a      djdannododd  36     Ac   a    hwy   yn  áy- 
ä'limi  eu  hanghredin-       wedvd  y  pethau  hyn 


laeth,  u'u  calon  gaìe  i- 
wch,  am  *ua  chred- 
;»sent  y  rhai  a'i  gwel- 
sent  ef  wedi  adgyfodi. 


ICAN  XX. 

hi  yn  chwyr,  y  dydd 
cyntaf  hwnnw  o'r 
wythnos,  a'r  diysau 
yn  gauad  lle  yr  oedd 
y  dysgyblion  wedi 
ymçasglu  yn  nghyd, 
rhag  ofn  yr  luddew- 
on,  d.ietn  yr  lesu,  ac 
a  safodd  yn  y  canol, 
»c  a  ddywedodd  wr- 
thynt,  «'*'  Taugneíedd 
i  chwi !" 


efe  a  3ddangosodd 
iddynt  ei  ddwylaw 
a'i  ystlys.  Yna  y 
dysgyblion  a  5]avven- 
ychasant  pan  welsant 
yr  Arglwydd. 


1? 


yr  lesu  ei  hmi  a  s;if- 

oJd     yn     eu     canol 

hwynt,  ac  a  ddvwed- 

odd  wrthynt,  «'Tang- 

nefedd       i       chwi  !" 
37  Hwythau,    wedi  bra- 

wychu     ac    ofni,     a 

2dybiasant  weled  o 
hon;/nt  yspryd.  Ac  efe  a  ddywedodd  wrthynt 
'•Pahatn  y'ch  ffcrallodir']    aphahatn    y    mae 

ffrneddyliau     yn     codl     yn     eich    calonnau  1  20  Ac  wedi 

3Edrychwch  fy  nwylaw  a'm  traed,  mai  raÿfi  fy       iddo  ddywedyd  hyn, 
hun  ydyw  :  teimlwch  fì,  a  gwelweh  ;  canys  nid 
oes  gan  yspryd  gnawd  ac  esgyrn,  fel  y  ffgwel- 
wch  fod  gennyf  íi."     Ac  wecii  iddo  ddywedyd 
hyn,  efe   a  ddangosodd  iddynt  ei  ddywlaw  a'i 
draed.     Ac  a  hwy  etto  heb.  gredu  gan  lawen- 
ydd,  ac  yn  rhyfeddu,  efe  a  ddywedodd  wrth- 
ynt,  4  UA  oes  gennych  chwi  yma  ddim  bwyd  V 
\  bwy  a  roisant  iddo  ddarn  o  bysgodyn  wedi  ei  rostio,  ac 
o  ddil  mel.     Yutau  a:?  cymmerodd,  ec  a'i  bwyttâodd  yn  eu 
uẅydd  hwynt.    Ac  efe  a  ddywedodd  wrthynt,  "  Dyma  y 
.geiriau  a  ddywedais  i  wrthych,  pan  oeddwn  etto  gyd  â 
ehwi,  bod  yn  hrhaid  icyflawni  pob  peth  a  ysgrifenwyd  jyn 
ughyfraith  Moses,  a'r  prophwydi,  a'r  psalmau,  am  danaf  fi."    Yna  yr 
fcagorodd  et'e  eu  deall  hwynt,  fel  y  deallent  yr  ysgrythyrau.     Ac  efè  a 
ddywedodd  wrthynt,   "Felly  yr  ysgrifenwyd,  ac  feily'yr  oedd  raid  li 
Gíisfc  ddioddef,   a   chyfodi    o  feirw  y  trydydd  dydd:     •  a  mphregethu 
edifeirwch  a  nmaddeuant  pechodau  °yn   ei  enw  -ef  ym  mhlith  yr  holl 
^enhedioedd,  Pgan   ddechreu  yn   Jerusalem.     Ac   yr   ydych  chwi  \n 
?bdystion  o'r  pethau  hyn. 

MARCXV1.  LUC  XXIV.  IOAN  XX. 

Ac  efe  a  ddywedodd  49  Ac  weie.  yr  ydwyf  fi  21  Yna      y     dywedodd 

wrthynt,    S'-JÉwch    i'r  yn    s  anfon  r  addewid       yr  Iesu  wrthynt  dra- 

holi    fyd,    a    mphreg-  fy      Nhad      arnoch : 

ethwch   yr    efengyl    ì  eithr  »arhoswch  chwi 

bob  creadur.     Y   neb  yn   ninas    Jerusalem, 

a.  7gredo  ac  a  fedydd-  hyd  oni  wisger  chwi 

ier  a  fydd  cadwedig:  *â    nerth    o'r   uchei- 

eithr  y  neb  3ni  chredo  der."     [A.  172.] 

a  gondemnir.         A'r 


chefn,    "Tangnefedd 

i  chwi !  Megìs  y  rdan- 
fonodd  y  Tact  íi,  yr 
wyf  firinau  yn  eich 
danfon  chwi." 


S<A.  Îö6.  z.  cAtt.  4.  ciA.  45.  a.  ^Luc  adn.  11.  a'r  cyf.  eA.  4.  c:  Ioan  a.in.  21,  27  :  cydm. 
Mat.  10.  12,  13  :  Ioan  14.  27  ;  16.  33.  2Uydm.  Mtt.  14.  26,—.  f  A.  92.  /l :  Ioan  14.  1.  ffA  9.  k. 
?íwaii  adti.  27:  Act.  1.  3:  lloau  1.  1-3.  »A.  Cô  k  :  Ioau.14.  19 ;  lö.  16.  4toai.  21.  5  ;  Act  10. 
é'.  ûIoan  16.  2C,  22,  a'r  cyt'.  1>A.  12.  g.  iA.  2.  i :  adn.  23.  ii'r  c> f.  JA.  28.  c.  fcairorodd  y.i  drwy. 
adl  eu  ui'diiwl  hwynt,  i  ^ynwys,  ddirnad,  neu  arnyytlred*  ;  Act.  lö.  14.  1 A.  166.  r.  lIlA.  14.  i 
nLnc  4.  18.  °uwy  ueu  er  inwyu  ui  enw  ef  i'l'  hollt ;  Mat.  24.  14,  a'r  c>  i.  Pwetli  ilecbren  o*j 
Eö.  2:^3  ;  69  20  :  Mic.  4.  2 :  Àcl.  2.  39  ;  3.  25,  26  ;  13.  46.  VuA.  62.  n,  a'r  cyf.  «Mat.  adn.  19  ; 
cy.im.  Mat.  24.  14,  a'r  cyf.  ^A.  18.  a,  rcenadwri,  tylioeddiüd  {unnounccntenO*  ;  loau  14.  16. 
:>'x  "yî:  A  t.  1.  4,  FtìiatÈüüwfcJj*.  7Act.  16.  'ól,  33-  8Ioan  3.  18  ;  12.  48.    'ua-wn*;  Act.  \.  $  ■ 

e.  »èiTÌ.M  1  $ 
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tfcarwyddion  h.vn  a  ganlynanty  rhai  a  gredant;  uYn  fy  enw 
i  y  sbwiiaut  allan  gythreuliaid  ,  ac  vâ  thafodau  newydlion  y 
18  llèfarant;  »°seiiph  a  godnnt  ymaitb,  ac  os  yfant  ddim  mar- 
wol,  ni  wna  iddynt  ddim  niwed  ;  ar  y  wcleìfion  y  rhoddant 
eu  dwylaw,  a  hwy  a  fyddant  iach."     [A.  172.] 

ÌOAN  XX. 

22  Ac  wedi  iddo  ddywedyd  hyn,  efe  a  *anadlodd  arnynt,  ac  a  ddyAvedodd 

23  wrthynt,  "Derbyniuch  Tyr  Yspryd  Glân.  Pwy  bynr.ag  y  Bmaddeuoch 
eu  |  echodau,  maddeuir  iddynt;  â'r  eiddo  pwy  bynnag  a  'attalioch,  hwy 

a  attaliwyd." 

A.   168.    YR  ÌESD  YN  YMDDANGOS  YN  MYSG  VR  AFOSTCLtON,    &   TI10Ä5A8  YN  BRE- 

senol. — Jerusalem. 
Y  Sabbath  Cristionogol  cyntaf.    Ebrill  16. 

IOAN  XX.  24-29. 

24  Eithr   Thomas,  un  o'r  deuddeg,  yr  hwn  a  elwir  aDidymus:  nid  oedd 

25  gyd  â  hwynt  pan  ddaeth  yr  Iesu.  Y  dysgyblion  ernill  gan  hynny  a 
ddyweclasant  wrtho,  t:JNi  a  welsom  yr  Aiglwydd."  Yntau  a  ddywed- 
odcl  wrthynt,  "  Oni  châf  weled  yn  ei  ddwylaw  ef  ôl  yr  hoelion,  a  dodi  fy 

26  mys  yn  ôl  yr  hoelion,  a  dodi  fy  llaw  yn  ei  ystlys  ef,  'mi  chredat  fl."  Ac 
bwedi  wyth  niwrnod  drachefn  yr  oedd  ei  ddysgyblion  ef  i  mewn,  a 
Thomas  gyd  â  hwynt.     Yna  yr  lesu  a  ddaeth,  a:r  drysau  yn  gauad.  ac 

27  a  safodd  yn  y  canol,  ac  a  ddywedodd,  8"  Tangneledd  i  chwi!"  Wedi 
hynny  y  dywedodd  efe  wrth  Thomas,  "  Moes  ytna  dy  fys,  a  gwel  fy 
nwylaw  ;  ac  estyn  dy  law,  a  dod  yn  fy  ystlys;  ac  na  fydd  anghredadyn 

28  ond  ciedadyn."    A  Thomas  a   attebodd  ac   a  ddywedoctd  wrtho,  "Fy 

29  Arglwydd  a'm  Duw!"  Yr  Iesu  a  ddywedodd  wrtho,  "  Am  i  li  fÿ 
ngweled,  Thomas,  credaist :  bendigedig  yw  y  rhai  ni  we'sant,   c  ac  a 

gredasant."     [A.  173  J 

A.    169.    YR     APOSTOLION   YN    MYNED    I    GALILEA.      YR    IESÜ    YN    YMDDANGOS    I 
SAITH   O    HONYNT   WRTH    FOR  TIBERIAS.— Galllea. 

MATTH.  XXVIII.  16.  IOAN  XXI.  1—24. 

16  A'r  nn  dysgybl  ar  ddeg  a  aeth-  1  Gwedi  y  pethau  hyn,  yr  Iesu 
ant  i  l  Galilea, — [A.  170.]  a  ymddangosodd  drachefu  i'w 

ddysgyblion  wrth  afôr  Tiberias: 

2  ac  fel  hyn  yr  ymddangosodd:  •  Yr  oedd  yn  ngbyd  Simon  Petr,  a  Thom- 
as  yr  hwn  a  elwir  b  Didymus,  a  cNatbanäel  o  Cana  yn  Galilea,  a  ^meib- 

3  ion  Zebedëus,  a  dau  eraill  o'i  ddysgyblion  ef.  Dywedasant  witbo,  "  Yr 
ydym  ninnau  hefyd  yn  dyfod  gyd  â  thi."     A  hwy  a  aethant  allan,  ac  a 

4  ddringasaut  i  long  yn  y  fan :  ar  nos  honno  ni  ddaliasant  ddim.  A  phau 
ddaeth  y  dbore  weitbian,  safodd  yr  Iesu  ar  y  làn :  eitbr  y  dysgybliou  *  ni 

6  wyddentmai  yr  Iesu  ydoedd.  Yna  yr  Iesu  a  ddywedodd  »vithynt,  "  O 
blant,   5a  oes  gennych  ddim  bwydì"     Hw^thau  a  attebasant  iddo,  "  Nac 

5  oes."  Yntau  a  ddywedodd  wrthynt,  6"Iíwriwch  y  rhwyd  i'r  tu  dehau 
i'r  llong.  a  chwi  a  gewch."    Hwy  a  fwriasant  gan  hynny  ;  ac  ni  allent 

thjrwyrthiauî.    «Trwyî.    »Mat.  10.  8  :  Luc  10. 17,  19,  20  :  Act.  5.  16  ;  8.  7  ;  16.  18  ;  19.  12— 

17.  vmewn  ti.fodieltlioeudt  ;  Act.  2.  4 :  10.  4ö :  19.  6  ;  lUor.  12.  10,  &*.  "L'io  10.  19  :  Act.  28. 
6.  wdinerth,  gweiniaid  (o  bob  iiiitur)*:  Act.  3.  7  :  5.  :5, 16 ;  9.  13,  c4,  40  ;  14.  lu  ;  28.  8.  x;in- 
adlodd  ynddynt,  inspired  tìiem* ;  A  22.  t ;  Gen.  2.  7.  ^yspryd  tlan  dc-u  íauctadu*;  A.  14. 
y,  heb  y  baimod  i  ciuynodi  yr  Yspryd  (J  ao.  *ddeliwch*,  fel  ''rwymeclr'  yn  Mat.  16.  19  ;  18. 

18.  A.  168.  aPen.  11.  16.  ^Liìc  adn.  11.  u'r  cyf.  bar  yr  wytlifed  dyddí  wêdi  yr  iiw»  y  cyrrur- 
as-ai  yr  ho!l  amgylchiadau  o  A.  159—167  le  amo.  *A<in.  19.  a'r  cyf.  cAc  ettoí  :  lPedr  1.  8. 
Ä,  169.  iMat.  adn.  7,—.  aA.  29.  a.  oPen.  11. 16.  CA.  19.  h.  *.\Jat.  4.  21.—.  8Pen.  20. 10  :  cydou 
Ma'.  4.  18,—.  «LAít.  4,  *Pei>.  20.  14.  a'r  cyf.  °Luc  adn.  41.  a:r  cyf.  eLuc  5.  4,  6,  7. 
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7  beìlach  ei  thynnu,  gan  y  lliaws  pysgod.  Am  hynny  y  dysgybl  hwnnw 
7yr  oedd  yr  Iesu  yn  ei  garu  a  ddywedodd  wrth  Petr,  '*  Yr  Arglwydd 
yw."  Yua  Simon  Petr,  pan  glybu  mai  yr  Arglwydd  oedd,  a  ewreg\s- 
odd  ei  amwi>g.  canys   cnoeth  oedd  efe,  ac  a'i  bwriodd  ei  hun  i'r  môr. 

8  Eithr  y  dyssyblion  eraill  a  ddaethant  mewn  ''llong,  (oblegid  nid  oedd- 
ynt  bell  oddi  wrth  dir,  ond  meais  dau  càn  ecufÿdd")  dan  lusgo  y  rhwyd 

9  a  r  pysgod.     A  chyn   gynted  ag  y  daethant  i  dir,  hwy  a  welent  dân  o 

10  farwor  wedi  ei  osod,  a  physgod  wedi  eu  dodi  arno,  a  bara.  Yr  íesu  a 
ddywedodd   wrthynt,  "  Dygwch   o'r  pysgod  a  ddaliasoch  yr  awrhon." 

11  Simon  Petr  a  esgynodd,  ac  a  dynnodd  y  rhwyd  i  dir,  yn  llawn  o  bysg- 
od  mawiion,  eànt  a  thri  ar  ddeg  a  deugain:  acer  bod  cymmaint,  n!  tlior- 

12  rodd  y  rhwyd.  Yr  Iesu  a  ddywedodd  withynt,  8  íl  ÍDeuwch  hciniaw- 
wch."     Eithi'  ni  i  feiddiai  neb  o'r  dysgyblion  ofyn  iddo,  "  Pwy  wit  ti  V 

13  am  eu  bod  yn  gwybod  mai  yr  Arglwydd  oedd.     Tna  y  daeth  yr  Iesu,  ac 

14  a  s  gymmerth  í'ara,  ac  a'i  rhoddes  iddynt,  a'r  pysgod  yr  un  modd.  Y 
k  drydedd  waith  hon  yn  awr  yr  ymddangosodd  yr  Iesu  i'w  "<  ddysgyblion, 

15  wedi  iddo  gyfodi  o  íeirw.  Yna  gwedi  iddynt  giniawa,  yr  Iesu  a  ddy- 
wedodd  wrth  Simon  Petr,  "  Simon  mab  Jona,  a  wyt  ti  yn  fy  tngharu  i  yn 
fwy  nâ'r  rhai  hyn  V  Dywedodd  yntau  wrtho,  '•  Ydwyf,  Arglwydd  ;  ti  a 
wyddost  fy  mod   yn  dy  mgaru   di."     Dywedodd   yntau   wrtho,  '•  Portha 

16  fy  9vŶyn."  Efe  a  ddywedodd  wrtho  drachefo  yr  ail  waith,  "  Simon  mab 
Jona,  a  wyt  ti  yn  fy  ìngfoaru  iV\    Dywedodd   yntau  wrtho,  "  Ydwyf, 

Arglwydd  ;  ti   a   wyddost  fy  mod  yn  dy  mgaru  di."    Dywedodd  yntau 

17  wrtho,  "  Bugeiüa  fÿ  "nefaid."  Efe  a  'ddywedodd  wrtho  y  drydcdd 
waith,  "  Simou  maò  Jona,  a  wyt  ti  yn  fy  mngharu  il"  Petr  a  dristâ- 
odd  am  iddo  ddywedyd  wrtho  y  "drydedd  waith,  "  A  wyt  ti  yn  fy 
mngharu  i  ?"  Ac  efe  a  ddywedodd  wrtho,  "Arglwydd,  ti  a  wyddost 
bob  petb  :  ti  a  wyddost  íy  mod  i  yn  dy  mgaru  di."     Yr  Iesu  a  ddy  wed- 

18  odd  witho,  "  Portha  fy  nefaid.  Yn  wir,  yn  wir,  meddaf  i  ti,  'Pan 
oeddit  ieuangc,  ti  a'th  wregysaist  dy  hun,  ac  a  rodiaist  lle  y  uaynnaist: 
eithr  pan  elech  yn  hen,  ti  a  °estyni  dy  ddwylaw,  ac  arall  a'th  wregysa, 

19  ac  a'tti  arwain  lle  ni  fynnit. '  "  A  hyn  a  ddy  wedodd  efe  gan  arwyddo 
trwy  «ba  fath  angau  y  gogoneddai  efe  Dduw.  Ac  wedi  iddo  ddywedyd 
hyn,  efe  a  ddywedodd  wrtho, ll '  Canlyn  fi." 

20  A  Phetr  a  drodd,  ac  a  welodd  y  dysgybl  fyv  oedd  yr  Iesu  yn  ei  gara 
yu  caiilyn  ;  yr  hwn  heíyd   a  bwysasai  ar  ei  ddwyfron  ef  ar  swpper,  ac  a 

21  ddywedasai,  "  Pwy,  Arglwydd,  yw  yr  hwn  a'th  fradycba  di  VI  Pan 
welodd  Petr  hwn,  efe  a  ddywedodd  wrth  yr  Tesu,  <;  Arglwydd,  ond  beth  a 

22  wna  hwn*""     Yrlesua  ddywedodd  wrtho.  "OsmyunafiddoarosPhyd  oni 

23  ddelwyf,  beth  yw  hynny  i  ti  ?  canlyn  ^di  fyfi."  Am  hynny  yr  aeth  y  gair 
yraa  allan  ym  mhiith  y  brodyr,  na  fyddai  y  dyegybl  hwnnw  farw  :  tac 
ni  ddywedasai  o'r  lesu  wrtho  na  fyddai  efe  farw;  ond,  "Os  mynnaf  iddo 

24  aros  hyd  oni  ddelwyf,  beth  yw  hynny  i  ti  V1  Hwn  yw  y  dysgybl  sydd  yu 
tystiolaethu  am  y  pethauhyn,  ac  a  ysgrifenodd  y  pethau  hyn ;  ac  ni  a 
^wyddom  fod  ei  dystiolaeth  ef  yn  wir.     [A.  173. J 

TPen.  13  23,  25,  a'r  cyf.  eA,  14.  o.  flloni:  feehan*  cwcht.  ^Att.  6.  8Acf.  10.  41.  1>A.  46.  a. 
ianturiaìt.  fcSylwer,  i'w' '  ,:ády<gyblion,ti  oi  uposto'ion,  gydt'u  güydd  (A.  167,168),  heb  «>'"• 
wys  ei  yitìdtlángosiaditii  pncate  a  nodir  yti  A.  162,  164.  166,  y*  rhai  a  wnaent  hwn  yn  seithfed, 
A  159  a  1 A.  92.  di.  mA.  92.  c.  Sylwer  ar  wahanul  ystyrion  a  cbysyìltladan  y  ddsiu  air  atn 
"äaru"  yn  yr.yiuddyd'lau  hwn  ;  G.  Tiaeihodydd  Cyl'r  2.  t.  d.  37.  8£s.  40.  11:  lL»a:i  2.  13. 
"Es.  3t.  23  :  loan  10.  11-13  ;  Act.  20.  28;  2Pedr  1.  13.  15.  n'JVir«waitti  yr  awjtryinasai 
wrtho  o 'r  b  a<-n  y  gwadai  (sfe  ef.  a  theirswai-úiy  protíesai  yntau  ei  rtyd'ilondeb  angliyfnew» 
id  (»1  i'w  Ai^lwvdd  (A.  136.  G.  N.  e),  a  iheirÿwaiti)  y  torasai  ei  »ir(A.  144).  °G.  N  "Pen. 
13  36  2lVdr.  1.  14.  FG.  N  l2Cvd»J.  Mat.  8.  22;-.  I.ie  ettoî.  "Pen.  19.  3ô.  A.  1T0.  »MaU 
26  32  — ,  a'r  >y(.  ^A.  4.  c.  t>G.  ».  »L»ie  adn.  11.  a:r  cyt'.  s.Mat  11.  27,  a'r  cyf.  *>lare  adu 
Xô*  a'r'  cyf.  CA.  167.  t :  Act.  14;  21.  lli  Enw*.  eA.  49.  q.  íyr  holl  ddyddiau*,  bobdyddî  ;  Mat. 
18!  20 :  cydtn.  Ioan  14.  16,  17.  °  A.  65.  ph.  t»Mat  6.  13.  m. 
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A.  170    VR  IKSU  YN  CYPABFOn  a'i  APOSTOUON  AC  uwchlaw  püm  cant  bsodyr 
AR   FVNVDD  YN  GAUI.RA. 

MATTÌT.  XXVIII    16-20.  1  COR.  XV.  6. 

10  [\    10.)]—  ir  mynydd  lle  yr  *  or-  G       Wedî  liynny  y  gwelwyd  cí  gan 

17  iL/jniasai  yr  lesu  iddynt.  A  phan  fwy  nâ  phum  cànt  brodyr  ar  un- 
welsant  ci,  bwy.  a'i  ahaddolasant  waith :  o'r  rhai  y  mae  y  rhau 
of':    ond    brhai   a  2amuiheuasant.       íwyaí'  yn   aros   hyd  yr  awrhon ; 

18  A'i  Icsu    a  ddaeth  ac  a  leíarodd       eithr  rhai  a  hunasant. 
wrthynt,  ganddywedyd,  3:-  Rhodd- 

19  wyd  i  mi  bob  awdurdod  yn  y  nef  ac  ar  y  ddaear.  4Ewch 
gan  hynny  a  cdysgwch  yr  holl  genhedloedd.  gan  eu  bed- 
yddio  hwy  dyn  enw  y  Tad,  a'r  Mab,  a'r  Yspryd   Glân  ; 

20  •  gan  ddysgu  iddynt  cgadw  pob  peth  â'r  a  orchymynais  i 
chwi:  ac  wele,  yr  ydwyf  íì  gyd  â  chwi  fbob  amser  hyd 
oddiwedd  y  byd."     hAmen. 

A.  171.    EIN    HARGLWYDD     YN     YMDDANGOS     t     UGO  ;     YNA    i'r    HOLL     APOS- 

tolion. — Je/usalem. 
1  COR.  XV.  7. 
7     Wedi  hynny  y  gwelwyd  ef  gan  ^lago  :  yna  gan  yr  holl  apostolion. 

ACT.  I.  3—8. 

3  l'r  rhai  hefyd  yr  ymddangosodd  efe  yn  fyw  wedi  iddo  ddioddef  trwy 
lawer  o^arwyddíon  sicr ;  gan  fod  yn  weledig  iddynt  dros  3ddeugvin  niwr- 

4  nod,  a  dywedyd  y  pethau  a  beithynent  i  deyrnas  Duw.  Ac  wedi  ym* 
gynnull^yd  â  fiwijnt,  efe  a  orchymynodd  iddyot,  nad  ymadawent  a 
Jorusalem,  eithr  disgwyl  am  aaddewid  y  Tad,  "  yr  liwn,  eb  e/e,  a  glyw- 

5  soch  gennyffi.      Oble°;id  Ioan  yn  ddiau  a  ìedyddiodd  bâ   dwfr;    ond 

6  chwi  a  iedyddir  bâ'r  Yspryd  Gìan,  ccyn  nemmawr  o  ddyddiau."  Gan 
hynny  wedi  eu  dyfod  hwy  yn  nsbyd,  hwy  a  oíynasant  iddo,  gan  ddy- 
wedyd,   "Arglwydd,  ai  y  pryd   hwn  y  rhoddi  drachefn  y  4írenhiniaeth  i 

7  Isiäen"  Ac  eíè  a  ddywedodd  wrthynt,  "ÌSi  pherthyn  i  chwi  wybod  yr 
damseroedd  na'r  prydiau,  y  rbai  a  osododd  y  Tad  yn  ei  efeddiant  ei  bun. 

8  Eithr  ehwi  a  dderbyniwch  nerth  fyr  íspryd  Glan  wedi  y  deloefe  arnoch, 
ac  a  fyddwch  sdystion  i  mi  yn  Jerusalem,  ac  yn  holl  Judea  a  5Samaria, 
ac  6h\  d  eithaf  y  ddaear." 

A.  172.  yr  esgyniad. — Bethania. 
LUCXX1V,,50— 53. 

50  [A.  1G7.]     Ac  efe  a'u  dug  hwynt  allan  hyd  yn  aBethania;  ac  a  bgododd 
ei  ddwylaw,  ac  a'u  bendithiodd  hwynt. 
MARC  XVI.  19,  20.  lüc  xxiv.  ACT.  I.  9—12. 

19  Ac  felly  yr  Argltfydd,  51  Ac  fe  a  ddarfu,  tra  9  Ac  wedi  iddo  ddy- 
wedi  llelaru  withynt,  yr  oedd  efe  yn  eu  wedyd  y  pcthau  hyn, 
a  cgymmerwyd  i  fynu  bendithio  hwynt,  a  hwynthwy  yn  ed- 
i'r  nef,  ac  a  ^eistedd-  dymadael  o  hono  ef  rych,  efe  a  ddyrch- 
odd      ar      ddeheulaw       oddi  wrthynt,  ac  efe       afwyd     i     fynu ;     a 

A,  171.  »Aet,  12  2 :  cydm.  Marc  5.  37.  a'r  cyf.  2Luc  a.ln.  39,  a'r  cvf.  30ydm.  Mat.  4.  2.—, 
n'r  eyf.  ilLuc  atln.  43.  b\|îir.  3.  11,—.  cb)  mwrnod  oedd  &r~1fris%  y  dyoddefodd  ef  an,o  hyd 
y  Peutecost  y  û  Síynodd  yr  Yspry.l  (flan  aruynt  hwy  ; ^Lit.  5:  Act.  2.  1-4  4.Uat.  19.  -_8,  a'r 
cyf.  tlyspeidiau  (terfynedit.  y  parbâ)  neu  yr  adegau  (yn  oesau  amser  y  dygwydda  ir(jîY.iad- 
an  Du\\)t.  CA.  17.  U:  Alai.  24.  36.—.  fpan  «l.lelo  yr  Yspryd  Ghan  arnocht ;  Luc  adi).  49,  a'r 
cyf.  SLatî  adn.  48.  'üydm.  M.it.  10.  5,  ar  cyl.  «Marc  adn.  15,  a*r  cyf.  A.  1"2.  UG.  N  :  A.  92. 
a.  bgüdodd  urnyut*  ;  cydtn.  Act.  6.  6  ;  8.  V,  ;  13.  3  ;  19.  Ü  :  lrim.  4.  14 ;  5.  22  :  2Tim.  L  & 
«S-yinerwyd  yu  olt ;  Luc  9.  61 :  loan  ü.  13.  'Jymwahuuodd  (yn  araf  u  graddot)  oddi*. 
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MATTH.  XVI.  LUC  XXI.  ACT.  1. 

Duw.  a  ddygwyd  i  fynu  i'r       chwmmwl    a'i     der- 

nef.      ^.  byniodd  ef  allan  o'u 

10  golwg  hwynt.     Ac  f'el 

yr  oeddynt  yn  edrych  yn  ddyfal  tu  a'r  nef,  ac  efe  yn  myn- 

ed  i  fynu,  wele,  dau  wr  a  safodd  ger  llaw  iddynt  mewn 

11  «^wisçj  wen  :    *y  rhai  hefyd  a  ddywedasant,    "Cuwi  wŷr 

o  Gallilea,  paham  y  sefwch  yn  edrych  tu  a'r  nef' ]  yr  Iesu 

hwn  yr  hwn    a    gymmerwyd  i   f>nu  oddi    wrthych   i'r 

nef,  3a  ddaw  felly  yn  yr  un  modd 

lüc  xxiv.  ag  y  gwelsoch  ef  yn  myned   i'r 

62  Ac  wedi  iddynt  ei  eaddoli  ef,  hwy  12  nef.     Ŷna  y  troisant  i  Jeiusalem, 

a  ddychwelasant  i  Jerusalem,  gyd       o'r  amynydd  a  elwir  01ew-w\dd, 

53  â  ^llawenydd  mawr  ;  -ac  yr  oedd-       yr  hwn  sydd  yn  agos  i  Jerusaìem, 

ynt  yn  wastadol  yn  y  °deml,  yn       se/ftaith  diwrnod  sabbath. 

moli  ac  yn  bendithio  Duw,  Amen. 

MARC  XVI. 

20  A  hwythau  a  acthant  allan,  ac  a  hbregethasant  ym  mhoh  man,  a'r  Ar- 
glwydd  yn  5cyd-weithio,  ac  yn  6cadarnhâu  y  gair,  trwy  ìarwyddiony  rhai 
oedd  ya  canlyn.    Amen. 

A.  173.  DIWEDDGLO  EPENGYL  IOAN. 

IOAN  XX.  30,  31.  XXI.  25. 

30  [A.  168.]  aA  llawer  hefyd  o  barwyddion  eraill  a  wnaeth  yr  Iesu  yn 
ngŵydd  ei  ddys^yblion,  y  rhai  nid  ydynt  ysgrifenedig  yn  y  cllyfr  hwn  : 

31  -eithr  y  pethau  hyn  a  ysgrifenwyd,  Hbi  y  credoch  chiwi  mai  yr  Iesu  y  w 
dcjrist,  Mab  Duw;  a  chan  gredu,  y  caffoch  fywyd  eyn  ei  enw  ef. 
[A.  169.] 

IOAN  XXI. 

25  aAc  y  mae  hefyd  lawer  o  bethau  ereill  a  wnaeth  yr  Iesu,  y  rhai  ped 
ysgrifenid  hwy  bob  yn  un  ac  un,  nid  wyf  yn  tybied  y  fcynhwysai  y  byd 
y  llyfrau  a  ysgrifenid.    sAmen. 

»Ps.  110.  1 :  Act.  2.  32-  35  ;  5.  31 ;  7.  55,  56 :  Ephes.  1  20 :  Ileb.  1.  3  ;  8.  1 ;  10.  12 :  lPedr  3. 
22.  aAlat.  17.  2,—  ;  28.  3  'Alat.  24.  ÖO,— ,  a'r  eyf.  eA.  4.  c  *íoan  16.  20,  22,  a'r  cví.  t  Att.  6. 
d.  Shieron*  ;  A  2.  c.  hA.  14.  ì  6IUor.  3.  9.  «Act.  6.  7  ;  12.  24  :  14.  3 ;  19.  23  :  lThes.  1.  5. 
iAdn.  17.  A,  173.  aOud*.  bA.  22  c:  Act.  1.  3.  crhol  ftìchin.hoa*  ;  A.  28.  c.  lLucl.  4 ; Ioan 
19  35.  dA.  19.  e  :  lloaii  2.  22:  4.  2,  3;  5.  1,  13  ■  2loan  7.  ctnvy,  er  mwyni.  (y  gwuai  neu 
rhoddai  y  byd  oi  hun  le  i'r*  ;  A.  104.  í  :  cydm.  Preg.  12.  12 ;  Amos  7.  10.  £Mat  6.  13. 
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RHAN  I. 

\,  2.  a  tlHer&f].n  Sonir  am  ddau  bonneth  o'r  enw  hwn  yn  yr  Efengylau  a  dau 
eraill  yn  llyfr  yr  Aetau.  Nid  ocddynt  oll  ond  rha^lawiaid  daa  yr  ymer- 
adwyr  Rhuf.  rhan  o  ymerodraeth  eang  pa  rai  oedd  Palestina  yn  aroser 
ein  íliachawdwr. 

1.  Hf.rou  Fawr,  mah  Antipater,  Edomiad.  Yr  oedd  yn  filwr  dewr  a 
llwyddiannus,  ond  diarhebol  am  ei  greulondeh,  fel  na  thvhiodd  unrhyw 
hanesydd  ond  Matthew  ei  gyflafan  o  fahanod  pentref  BL-tblehem  yn 
weitb  ei  gofnodi  yn  rhestr  ei  greulonderau.  Dechreuodd  deyrnasu, 
C.  C.  36  ml.  a  pharhaodd  ei  deyrnasiad  37  ml.  Bu  farw  yn  Jericho.  lle 
yr  oed  l  ganddo  balas  brenhirioì,  yn  70  ml.  oed,  yn  yr  arteithiau  mwyaf 
îngawl.  Yn  y  18l'e  1  fi.  o:i  deyrnasiad,  dechreuodd  ad^yweirio  neu  yn 
bytraçh  ailadeüadu  y  deml  yn  Jerusalem,  er  mwyn  dyhuddo  llid  ei  ddeil- 
iaid  ludd.  tuag  ato  fel  brenin  cenbedlig.  Wrth  farw,  gadawodd  daleith- 
iau  ei  deyrnas,  trwy  gauiatad  yr  ymerawdwr  Augustns,  rhwng  <d  dri 
mab : — i  Archeíäus,  yr  hynaf,  Judea.  Samoria,  ac  ldumea: — i  Phyh'p, 
Gauîonitis,  Tiachonitis.  a  Batanea: — i  Herod  Antipas,  yr  ieuan^af,  Gali- 
lea  a  Perea.  Efe  o^dd  y  lly  wodraethwr  cenhedlig  cyntaf  ar  Pdlestina, 
wedi  ei  huniad  â'r  ymcrodiaeth  Ruf.  2ö  ml.  yn  ol ;  a  ^anwyd  y  "  tìiìoh" 
addawedig  yn  y  fl.  o!af  o'i  drymasiad  ef;  Gen.  49:  10:   A   8.  d. 

2  Hrroo  Antip.as,  y  "  tr/.rarch,1'  gair  yn  arwyddo  "  penaeth  ar  y  bed- 
ware  Id  ran"  o  wlad,ond  arl'erid  ef  hefyd  fel  titl  llywodraethwyr  o'r  bed- 
waredd  radd  o  urddas.  Saducead  ydoedd  oran  ei  broíìes  grefyddol  — nn 
o  fuchrdd  lygred  g  a  barbarauld.  Ym  'gniai  i  îefeinio  ei  ddeiüaid  ludd. 
â"sudi>es"  paganiaeth  y  Rhufeiniaid,  a'i  bleidwyr  yn  hynoeld  yr 
"  Heiodianiaid  ;"  A.  :.8  ì.  Trwy  i  w  nai,  Ilerod  Agrippa,  ei  gamgyhuddo 
o  deyrnfiadwiiaeth  ger  bron  yr  ymerawdwr  Cal  gula,  a'itudiwyd  ef  i 
Spain,  lle  y  bu  ef  a'i  wraig  Heiodias  feirw.  Efe  aoly^ir  yn  A.  14  21,  47, 
G3,  71,95,ac  147. 

3.  Hsbod  Agrippa  yr  hynaf',  ŵyr  Ilerod  Fawr,  a  bradychydd  ac  olyn- 
ydd  ei  ewythr,  Heiod  Antipas.  a"  Herod"  Actau  12. 

4.  Hrrod  Agrippa  yr  ieuaugaf,  mab  ac  olynydd  yblaenorol,  ac  "Agrip- 
pa"  Actau  25  a  20. 

\,  2.  b  "  Jat/ea,"  Golyga  y  gair  hwn  weithiau  holl  wlad  Palestina,  ond  yn 
íynychaf  talaeth  Judea.  Y  mao  Palestina  tua  190  milldir  o  hyd.  a  70  o 
k-d.  Cyfìiíìr  ei  gwyneb-fesur  tua  11,000  o  fill.  pedair-on«log  ^guare 
rndei), — 4,000  yn  fwy  na  Ciiymru.  Tybia  Relarid  fod  ei  phoblogae:h  yn 
nyddiau  ein  Harglwydd  dros  9  miliwn,  8  miliwn  yn  fwy  ua  Chyniru. 
Gwlad  amaethyddol  ydoedd   erioed.     Éi  phrif  gynnyrchion  oedd  yd, 
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gwinwydd,  ffigyswydd,  olew-wydd  (Deut.  8.  S),  a  choed  yr  orange 
a'r  lemon.  Gwnai  fasnach  helaeth  gynt  â  gwledydd  eraill  yn  nghyu- 
nyrchion  danteithiol  y  gwinwydd.  olew-wydd,  ffigyswydd,  a:r  bahn  o 
Gilead.  yr  hwn  yr  oedd  clod  ei  rinwedd  meddygol  trwy  yr  holl 
fyd.  Ond  yr  oedd  oesau  auraidd  ei  thrafnidiaeth  dramor  wedi  myn- 
ed  heibio  i  raddau  mawr  erbyn  hyn,  Ei  nodweddiad  a'i  chysyllt- 
iadau  crefyddol  oedd  ei  hunig  ogoniant  y  pryd  hwn— cysylltiadau,  rai  o 
honynt,  sydd  wedi  ei  derchafu  o'r  bron  i  gystadleuaetli  â'r  'Ganaan 
nefol"  ei  hun.  Efallai  fod,  neu  y  bydd,  yn  yr  olaf  olygfeydd  mwy  go- 
goneddus  na  rhai  preseb  Bethlehem  a  bryn  Calfaria  yn  y  flaenaf,  ocd  y 
mae  yn  bur  ammheus.  Talbdiaith  y  wlad  y  pryd  hwn  oedd  y  Syrîaeg, 
neuynhytrach  Syro-Caldaeg,  a  hon  a  siaradai  ein  Harglwy'dd  e;  'mn. 
Ceir  amryw  eiriau  Syriaeg  anghyrìeithiedig  yn  yr  Efen<ryl:»u,  megvs 
"  mammon,"  "  raca,"  "  tabitha,"  "  abba,"  '•  ephphatha,"  &e.  Rhenid 
Palestiua  yn  awr  i  dair  talaeth,— Galilea,  Samana,  a  Judea. 

1.  Galilea  yn  y  gog.  oedd  ar  rai  cyfrifon  y  fwyaf  dyddorol  o'r  tair 
Talaeth.  Galileaid  oedd  yr  apostolion  oll  (Act.  1.  11);  ac  er  mai  yn  Ju- 
dea  y  ganesid  yr  Iesu  ei  hun,  yn  Galilea  yr  oedd  cartref  ei  rieui,  ac  y 
treuliodd  y  30  ml.  cyntaf  ac  anghyhoedd  oi  oes,  ac  yma  hefyd  y  "  gwn- 
aethpwyd  y  rhan  í'wyaf  o'i  weithredoedd  nerthol  ef"  wedi  hyny  yn  ystod 
ei  weinidogaeth  gyìioeddus.  Rhenid  hi  i  Galilea  Uchaf  ac  Isaf.  Vr 
oedd  yn  llai  ei  maintioli  nag  un  o  r  taleichiau  eraill,  ond  yn  llawer  mwy 
ffí'wythlona  phoblog  yn  ol  eí  rnaintioli.  Dywed  Josephus,  oedd  yn  byw 
ychydigfi.  ar  ol  ein  Hargîwydd,  fod  ynddi  204  o  drefydd  a  phentrefydd, 
yn  cynwys  dros  3  milíwn  o  drigolion.  Yn  ol  yr  un  Uygad-dyst,  yr  oedd 
yn  baradwys  yn  ffrwythlondeb  a  phrydferthwch  amlrywiol  ei  golysfeydd 
naturiol,  ond  yr  oedd  ei  thrigolion  yn  "  eistedd  mewn  tywyilwch,— yn 
mro  a  chysgod  angeu"  ei  hun  mewu  ystyr  ysprydol.  Cyfrifid  am  hyn 
trwy  ymfudiad  gwastadol  lluaws  o  baganiaid  Syria,  Phenicia,  Groeg, 
Arabia,  a  r  A.ifft  yno,  yn  enwedîg  i  Galilea  Uchaf,  yr  hon  a  elwid  oblegid 
hyny  "  Galilea  y  Cenhedloedd;"  Es.  9.  1:  Mat.  4.  15.  Llygrodd  hyn 
hefyd  dafodiaith  y  dalaeth  yn  gystal  a'i  moesau,  fel  yr  oedd  íwa?ig  tal- 
eithiol  afiaftr  Galiiead  yn  ei  "gyhuddo"  yn  y  fan;  Mat2ô.T3,— .  Yr  oedd 
y  Galileaid  ar  y  cyfiifon  hyn  yn  dra  dirmygus  yn  ngolwg  trigolion  Judea 
a  Jerusalem^  prif  eisteddle  crefydd  a  gwybodaeth  ynPalestina;  loan  7. 
41,  52,  P.  dd.  wladijchyddol  Galilea  oedd  Tiberias  (A.  66.  a),  a'r  un  fis- 
nachoL  oedd  Capernäum ;  A.  20.j?\  Y  prif  drefydd  eraill  oedd  Chorasin, 
Bethsaida,  Cana,  Nazareth,  a  Näin.  Rhan  o  detrirchiaeth  Herod  Anti- 
pas  ydoedd  Galilea  yn  ystod  holl  oes  ein  Harglwyd  i ;  A.  2.  a.  2. 

2.  Samaria  yn  y  canol  rhwng  Galüea  a  Judea  ;  Ioan  4.  4.  i'  mae  tua 
hanner  cymaint  arall  a  Galilea,  ond  nid  mor  boblog  a  tfrwythlon.  Hil- 
iogaeth  gymysgedig  y  gwedílill  a  adawsai  Salmanasar,  bernin  Assyria,  ar 
ol  yn  Samaria,  pan  y  caethgludodd  dde»  llwyth  Israel  i'w  wlad  ei  hun, 
a'r  Assynaid  a  ddanfonodd  atynt  i  ailbobloçi  y  wlad,  oedd  trigolion  y 
wlid  hon  yn  nyddiau  ein  Harglwydd;  2.  Bien.  17.  Mwyhesid  yrymran- 
iad  cyntaf  rhwcg  Israel  a  Juda  yn  amser  Rehoboam,  trwy  i  Omri  adeil- 
adu  Samaria  yn  b.  dd.  newydd  i'r  deg  llwyth  ymranedig  (l.Bren.  16,  21, 
29);  a  pherrîeithiwyd  ef  trwy  i  Sanbaìat,  o  herwydd  i  Juda  wrthod  cyn- 
nurthwy  cynnygiedis;  y  Samariaid  i  ailadeiladu  y  deml  yn  Jerusalem 
(Ezra  4.  2 — 6),  adeiladu  un  arall  iddynt  hwy  eu  hunain  ar  ben  mynydd 
Gaiizim.  "  Garizim;'  sydd  yn  Dent.  27.  4,  yn  yr  hen  ysgrifau  S imaritan- 
aidd  o  lyfrau  Moses,  ac  nid  "  Ebal."  Dengys  amryw  ranau  o'r  Efengylau 
fod  yr  hen  elyniaeth  rhwng  yr  luddewon  a'r  Samariaid  yn  parhau  yn  ei 
1  iwn  rym  yn  amser  ein  lliachawdwr;  Mat.  10.  5:  Luc  9.  53,  51;  10  33; 
17.  16  :  loaií  4.  9,  20,  27  ;  8.  48.  P,  dd  y  dalaeth  oedd  Samaria.  Y  prif 
drefydd  eraill  oedd  Sichar  (A  25.  b),  Ca3áarea  Palestina  (A.  73.  c),a  Silo; 
Jos.  18.  1 :  1  Sam.  1.  21;  2.  14 ;  Jer.  7.  12.     Yr  oedd  Samaria  dan  yr  un 
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riẃgîaw  a  Jucìca.  Y  mae  tua  150  o  hiliogaeth  y  Saraariairì  cyntefig  yn 
borìuli  etto  yn  Sichar  (A.  25.  b)  raewn  rìwfn  dlorìi.  Y  mae  ganddynt 
demî  fechan  eito  ar  ben  mynyrìd  Garizim,  a  chadwant  eu  gwyliau  a'u 
defodau  yn  ol  Uythvren  cyf'raith  Moses  fel  gynt.  Y  raae  yr  offeiiiadaeth 
yn  eu  mysg,  fel  yn  mysg  yr  Iuddewon  gynt,  yn  dreftarìaeth  ;  onrì  gan  narì 
oes  gan  yr  olfeiriad  presenol  un  plentyn,  y  mae  ei  swyrìd  yn  rìeby^  o  farw 
gydag  cf.  DarìWa  rhai  rìysgedigion  íbd  eu  hen  ysgrif  gcnhedìaethol  o 
lyfrau  Moses  mor  hyned  ag  amser  ymraniad  cyntaf  eu  hynafiaid  Isratrì- 
aidrì  rìan  Jeroboam.  Dywedant  hwy  eu  hunain  mai  Abisna  rnab  Phineas 
a'i  hysgrifenodrì ;  1  Cron.  6.  4.  Cynnygiwyrì  iddynt  symiau  mawrion  o 
dro  i  droara  yr  ysgrif  barcbedig  hon ;  oud  er  dyfned  eu  tlodi,  ceid  eu 
cariarì  at  hon  yn  ddyfnach — nirì  uedd  dim  arian  a'i  prynai.  Gofynai  yr 
oflciriad  presenol  £500  gan  Dr.  R.ana  ysgritenu  irìdo  gopi  o  houi.  A.  25, 
81,  82. 

3.  Jodea,  y  dalaeth  dde.  Yr  oerìd  hon  yn  fwy  na'r  drìwy  flaenorol  yn 
nghyd;  ond  trwy  ei  bod  mor  fynyddig.  yr  oedd  yn  llawer  llai  poblos;  a 
ffrwythlon  mewn  cyfartaledd  nag  un  o  honynt.  Ond  yr  oedd  yn  mwy  na 
gwneud  i  fyny  y  diflygion  naturiol  hyn  trwy  ei  rhagoriaet.hau  crefydrìol 
a  dysgeirìiaethol  yn  ei  chysylltiarì  â'i  ph.  rìd.  Jerusalem,  ffynnon  crefydrì  a 
dysgeidiaeth  Palestina  yn  mbob  oes.  Hiliogaeth  Juda,  Benjaniîn,  Dan, 
a  Sirneon,  oerìd  y  trigolion.  Y  prif  drefydcl  heblaw  Jerusaîem  (A.  112.  b) 
oerìd  Jericho  (A.  86,  k),  Joppa,  a  Ilebron.  Yr  oecld  dan  yr  un  rhaglaw 
a  Samaria. 

4.  1'erea.  neu  "y  tuhwnt  i'r  Iorddonen,"  ac  felly  y  tuhwnt  i  derfynau 
prbdol  Palestina,  yn  ystyr  ddiwedrìaraf  yr  enw,  er  fod  y  dalneth  hon  befyd 
yn  rhan  o  wlarì  y  Phihstiaid  neu  Canaan,  fel  y  rhanesid  hi  rfiwng  y  12 
llwyth.  Rhoddesid  hon  i  lwythau  Gad  a  Reuben,  a  hanner  llw\th\Ma- 
nasseh;  Nura.  32.  33:  Deut.  3.  12,  13:  Jos.  13.  8—  lá.  Yn  amsef  ein 
Hiachawdwr,  rhoddid  yr  enw  "Perea  '  i'r  dalaeih,  yr  hon  a  eynnwysai 
gantrefydrì  (canlons)  Abilene,  Ituraea,  Trachonitis  (Luc  3,  1),  Gaulouiüs, 
Batanea,  a  Pcea;  ond  golygai  yn  fynychaf  y  cantref  o'r  un  enw,  a  hwn  a 
olyga  "y  tuliwnt  i'r  Iorddonen"  yn  yr  Efengylau;  A.  18,  19;  63  94—108. 
Yr  oerìd  y  cantref  hwn,  yn  ol  Josephus,  yn  fwy  na  thalaeth  Galüea,  ac  yn 
wiafl  brydferth,  ffrwythlon,  a  plioblog.  onrì  tra  ;mwaraidd.  Yr  \\n\z  leyn 
Perea  a  enwir  yx\  yr  Eí'engylau  yw  Bethabara;  A.  18.  g.  Yma  hefyd  "yr 
oerìd  Machasrus,  y  lle.  yn  ol  Josephus,  y  carcharwyd  ac  y  dienyddiwyd 
Ioan  Ferìyrìdiwr  (A.  6  5.  k) ;  a  Pella,  y  rìref  !le  y  ffodd  y  Cristionogior.  o 
Jerusalera  yn  amser  ei  dinystr;  A.  128.  c.  Cawn  ein  Harglwyrìd  ar  ffô 
yn  y  wlad  hon  am  rai  wytlmosau.  pryd  y  llefarodd  amryw  o'i  drìammeg- 
ion  mwvaf  pwysig  ;  A.  91 — 108.  Yr  oerìd  dan  yr  un  rhaglaw  a  Galdea ; 
G.  N.  äl,  2:  A.  95.  fe 

A,  2  c  i(äeml"  Arferir  dau  air  yn  y  Groegam  y  "deml :" — un  (nans)  yn  gol- 
3'2;u  y  deral  briodol  ei  hun,  sef  yr  adeilad  santairìd  a  gorẃyeh  agynnuws- 
sâ  y  drìau  íyse^r,  sef  y  saníeiddiolaf  a'r  santairìd;  1  Bren.  6.  2,  5.  17.  19, 
20.  Y  «aẁ  hwn  sydrì  yn  Mat  23.  15,  17,  21,  35;  26.  61,—;  27.  5  40,-, 
51,—:  Luc  1.  9,  21,  22 :  Ioan  2.  19,  20,  21 :— y  llall  (fiieton)  yn  cymeryd  i 
rnewn  yr  oll  o'r  adeiladau  a'r  cyntecídau  lìuosog  cysylltiedig  â'r  uaos. 
Hwn  sydd  yn  mhob  man  yn  yr  Efengylau  ond  y  lleoerìd  uchorì.  Y  m;  e 
o  bwys  sylwi  ar  y  gwahaniaeth  hwn,  am  fod  defnyrìrìiarì  y  cyntaf  yn  thai 
o'r  lleoerìd  ucho'd,  yn  enwedig  yn  Ioan  2.  19,  21,  yn  yehwanegiad  dirfaw-r 
at  ystyr  y  frawddeg.  Y  mae  yn  ffaith  noderìig  nad  yrìym  yn  cael  i'r  Ii-su, 
Syìwedd  ac  Esboniad  mawr  ei  holl  gynnwysiad,  fod  erioed  yn  y  naos  ei 
hun.  oud  yn  unig  yn  adeiladau,  &c.  yr  Iẁron.  G.  hanes  y  deml  yn  A. 
127.  û. 

A,  3.  b  "  SazarelkP  Saify  dref  hon  ar  ael  bryn  uwchben  llechwedd  serth 
(Luc  4.  29),  a  dyffryn  neillduedig  o  tua  mill.  o  hyd,  a  hanner  mill.  o  led. 
"Ymddengys,"  medd  un  teithiwr,  "fel  pe  cyfarfuasai  pymtheg  ofryniaui 
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wneud  i  fyny  un  arngaufa  {enclosure)  i'r  lle  hyfryd  hwn ;  yrugodant  o'i 
arasylch  fej  ymylau  cragen  i'w  gadw  rhag  gormes.  Y  mae  yn  faes  tor- 
eithioçi  a  phiycìfeith  yn  nghanol  mynyddau  ilymion.  Y  mae  yn  llawu 
fftgysl>renaü,  gerd>ii  nychain,  a  pherllanau."  Òud  yrorMengys  fod  >aza 
reih  yn  dref  ddiarhebol  o  anwaraidd  hyd  yn  nod  yn  Galilea  anwaraidd  ei 
hun  ;  Ioan  1,  46:  A.  2.  b.  1.  Priodolid  hyn  i'w  sefÿllfa  unig  ac  amg  ated- 
ig,  yr  hyn  a'i  cymhwysai  i  fod  yn  nythle  dirgel  i  bob  dyhirod  ddiauc  iddi : 
ac  etto — "y-R  Iseu — o  Nazareth  !';  Y  mae  etto  yn  dref  led  olygus,  ac  yn 
cynnwys  tua  3.U0O  o  drigolion.  Dengys  y  mynachod  Pabaidd  yno  amry  w 
leoedd  cysegredig,  megys  y  l!e  yr  oedd  tŷ  Joseph  a  Mair,  ar  saüe  yr  hun 
y  mae  y  mynachdy  gorwychaf  yn  holl  Palestina:— y  lle  y  derbyniodd 
Mair  gyfarchiad  yr  angel,  ac  "ael  y  bryn"  dros  yr  hwn  yr  oedd  y  Naza- 
reaid  "ar  fedr  bwrw"  yr  Iesu  "bendramwnwgi  i  lawr."  Y  mae  2  ftll.  o'r 
dref !  cydm.  Luc  4  29  ;  A.  28.  61. 

A,  3.  ch  "Uywedfiîa"  gwneud  cytundeb  i  briodi  yn  mhen  yspaid  penodedig. 
Y  mae  hyn  yn  gyffredin  yn  mysg  teuluoedd  dwyr.  hyd  ueddyw.  Weitli- 
iau  «wncir  y  cytundeb  gan  y  pleicliau  ieuainc  eu  hunain  ;  bryd  arall  gan 
eu  rhieni  neu  eu  gwarcheidwaid  pan  nabyddent  hwy  eu  hunain  oud  plant 
bychain.  Ond  ni  chaniateir  iddynt  briodi  hyd  nes  y  byddo  y  í'ereii  yn 
12  ml.  o  leiaf  o  oed,  nac,  o?  byddeht  mewn  oed,  cyn  pen  y  9led  tis  wedi 
eu  dyweddio,  i  brofî  diweirdeb  y  ferch  Gwneir  y  cytundeb  naill  ai  lûew  n 
ysgnfen,  neu  trwy  i'r  mab  roi  gwystl  o  fathodyn  o  arian  i  r  íeich  yn 
ngŵydd  tystion.  Ar  ol  hyn,  ystyrir  hwy  fel  wedi  priodi.  oddieithr  yn  un- 
ig  nad  ydynt  i  gydfyw.  Nis  gall  y  mab  ymryddhau  oddiwrth  y  ferch  heb 
lythyr  ys^ar  (A.  101)  :  neu  os  profa  hi  yn  antf^ddlon  iddo  ef,  y  mae  yn 
agored  i'r  un  gosb  a  godinebwraig,  sef  ei  llabyddio  i  farwolaeth  ;  loan  8, 
5,  a'r  cyf.  cydm.  £z.  Ì6.  38,  40.  Felly  yr  ystyriai  Joseph  Mair  (Mat. 
1.  18,  19):  ond  gan  i'r  Rabbiniaid  (A.  19.  b)  cyn  hyny  "roi  heibio  orch- 
yuiyn  üuw,''  a  gosod  deddt  yn  caniatâu  cosb  ysgafnach,  sefrhoi  iddi  lyth- 
yr  ysgar  dirgeiaidd  am  swm  o  arian,  dewisai  Joseph,  "gan  ei  fod  yn  gyf 
iawn,  ac  heb  chwennycli  ei  gwneuthur  hi  yn  siampl,"  trwy  ei  dwyn  i'v- 
Uabyddio,  "roi"  ei  ddyweddi  orhoff,  ac,  yn  yr  ystyr  hwn,  immaculate 
"ymaith  yn  ddirgel,"  yn.  ol  y  ddeddf  newyddRabbinaiddhon.  Amy  dul 
o  briodi,  G.  A.  20.  a. 

A,  4.  b  li4  ddinas  o  Juda" — yn  ol  Dr.  R.  ÍCi  ddinas  Juda  neu  Jutta,"  un  o 
ddinasoedd  yr  offeiriaid  sydd  yn  bodoli  etto  dan  yr  un  enw;  Jos.  15.  55; 
21.  16.  Barna  eraill  mai  llebton,  un  arall  o'r  dinasoedd  hyny  (Jos.  21. 
11),  a  olygir  yma,  gan  gymeryd  "Juda"  yn  gyfy&tyr  â  "Judea."    A.  3. 

A,  4.  c  "gy/aichold  well"  í  mae  gan  y  dwyreinwyr  amrywiol  ddulliau  o 
gyfarcli  eu  gilydd,  yn  ol  perthynas,  cyfeillgarwch,  neu  urddas,  cymhar- 
iaethol  y  cytarchwyr.  Y  dulliau  y  cyfeinr  atynt  yn  yr  Eí'engylau  yw,  — 
yn  1.  Yr  uu  geiriol  cyffredin,  "Taugnefedd  i  ti,"  neu  i  "chwi,,;  yr  hwn  a 
arferent  wi  th  gyíarfpd  neu  f.ned  i  dai  eu  gilydd  ;  Mat.  10. 12,  13  :  LuclO. 
ö  ;  24.  86:  loan  lf.  27  ;  20.  19,  'dl,  26.  2.  Dull  cyffredin  pei  thynasau  nen 
gyíeihion  cydradd  with  gyíarfod  eu  giíydd  ar  ol  hir  absenoldeb  o  roi  eu 
llaw  ddehau  ar  eu  mynwes,  ymgrymu,  ac  yna  cotìeidio  (Mat.  5.  47.  s),  ac 
yn  fynych  cusanu  eu  gilydd  ;  Mat.  26.  49,—:  Luc  15. 20.  3.  Duìl  yr  isel- 
radd  tuag  at  bersonau  o  urddas  o  ymgrymu  ar  y  wyneb  hyd  y  llawr,  a'í 
llaw  ddehau  ar  y  fynwes,  ac  yna  cusanu  naill  ai  ei  ì.iw  ei  hun,  neu  draed 
y  boneddwr,  neu  y  ddau.  i  cyfarchiad  hwn,  y  gostyngeiddiaf  o'r  cwbl, 
a  olygir  yn  llythyrenol  wrth  y  gair  Gr.am  "addoli,"  yr  hwn  a  arwydda 
"cusanu  i'  un  arall,  gair  tra  tharawiadol  i  ddangos  y  teimladau  cypiysg- 
edig  o  "vvylder  a  pharchedi^  ofn,"  a  ehariad  hunan-lt'ciddiol  sydd  i  (jy'd- 
gyfàrfod  yn  mynwea  "gwir  aldolwyr  y  Tad."  Cawn  amryw  yn  cyfarch 
yr  Iesu  fel  hyn  yn  gwbl  neu  mewu  rhan  ;  Mat.  2.  2,  11 ;  8.  2.—;  9.  18, — ; 
15.  25,—;  20.  20 ;  28.  9  :  Marc  5.  6,—;  15.  19,—;  Luc  7.  38  ;  17. 16 :  loan  9. 
88;  11.  32.    Swnia  y  gair  "addoli"  yn  ddyeithriol  yn  atnryw  o'r  Ueoedd 
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hyn,  me£Îs  yn  M;vrc  15.  19,  oni  choíîr  ei  ystyr  Iythýrenol.  Cymcrni  rliaj 
o'r  seremoniau  cyfarchiadol  dwyr.  amryw  fynydau  i  f  ncrì^rwyrìdynt,  yr 
hyn  yij  drìiau,  ac  nid  díbrisdod  o  drìerìrìfau  moe-£arwch,  ;i  barai  i'n  líar- 
glwydd  (Luc  10.  4,  cydm.  adn.  5)  orchymyn  i'r  70  dysgyblion  "na  ebyf 
arcbent  well  i  neb  ar  y  fi'ordd," — dull  tarawiadol  o  argrafFii  yn  dl«ys  ar 
fedrìyliau  dwyreinwyr  fel  hwy  yr  anghenrheirìrẃydd  anhebgorol  am  irìrì  nt 
wncurì  y  defnyrìrì  goreu  o  hoh  mynyrì  o'u  haniser  yn  nghyflâwniad  y 
gwaith  digyfíclyb  bwÿsîfi:  a  ymrìdiiiedai  efe  irìrìynt. 

A,  4.  d'l.  "  Y riiaefy  entiid" &c.  Cân  orfolerìdus  yrìyw  bonyn  ol  rbeolau  bar- 
ddoniaeth  Heb. ;  felly  rbai  Zachaiias  (arìn  08-  79)  a  Shneon  (pen.  2.  'J0  — 
32).  yr  unig  «yfansodrìiarìau  bardrìol  yu  y  T.N.,  prycl  y  mae  hatmer  yr  II  D. 
ar  2ân.  Caniatai  ìbeolau  barrìdol  yr  ìlebreairì  lawer  mwy  o  rycbürì  i  awen- 
yrìrì  eu  beirrìd  nag  eiddo  unrhýw  geuedl  arall,  yn  enwedig  ý  Gymry,  gan 
nad  ofynent  unrhyw  gynghanerìdion  geiriol.  nac  unrhvw  nifer  penorìol  o 
sillau  yn  y  liinellau.  Yr  uerìrì  bynyu  fantaîs  noderìía  Hdynt  tua^  at  nu'ori 
mewn  meddiilddrijohau  bárdrìonol,  ac  yn  hyn  arìrìerìr  irìrìynt  ragoii  yn 
aijgbymarol  ar  boll  brif-feirdd  ybyd,  Brawrìdegau  rìethoédig  allm  o 
ganiadau  bcirdd  yr  II  D  ,  yn  benaf  o  gâu  Hannah  (1  Sam.  2  1 — 10), 
ydyw  y  rhan  fwyaf  o  gàn  Mair,  oll  yn  profi  ei  chydnabydrìiaëth  helaeth 
âg  ysgiiíeniarìau  ei  hynafiairì,  a'i  chwáeth  rhàgorcri  yn  ei  dttholiadau  o 
bonynt.  Anfynych  y  gwelodd  Yspryrì  Cri^t  yn  rìda  ei  rìwyn  ger  em  hron 
yn  haneseiMab,  onrì  amlyga  yr  achlysuron  byny  wylder.  tynerwch,  a 
cliallineb,y  í'enyw  a'r  farn  werìi  eti  cyd-dymberu  ram'  brydferth  â  gostyng- 
eiddrwydrì  aduwiolfryrìedd  y  Crií-tion,  fel  ag  i  wneud  i  fyny  nódweddi  d 
benywaidrì  nodedig  o  gyfiawn  a  haWddgar.  Os  yw  y  Pabydd  on  yn 
merìdwl  gorniórì.  y  mae  y  Protesíaniairì  yn  merìrìwl  Ua«er  rìiv  (iuli,  o 
11  Mair  mam  yr  ièbu."     À.  3,  4  6—8,  10—12,  20,  5U,  154.  ac  Act.  1.  11 

A.  5  c  " arg'ajfîecA."  (torìtiinr  tufjleì)  Yn  yr  oesoerìd  boreúoí,  defnydrìirì 
tal  lenan  llyfnion  o  blwm  (Job  V)  21),  pres,  llcchíeini,  coerì  a  rìail  a  iliisgl 
cöcrì,  i  ysgi  iienu  a'rnynt.  "Biòlos  "  y  gair  Gr.  am  risgl  tumewuol  y  Pupi/ry\ 
yw  yr  'enw  aru  "  lyfr"  befyrì.  a  'r  un  a  fentby  cwyrì  fei  euw  i  hyiiodi  Y 
Lnyfr,  y  "  BM.''  Paptjrus  yw  gwreirìrìair  "  papyr."  Math  o  la  rwyn 
neu  lôr  hesst  mawrion  a  rìeiüog  yrìyw  y  l'apr/fus,  syrìd  yn  ty'fu  mewn 
cyflawnrìer  niawr  ar  lànau  yr  afon  Nrìe  yn  yr  Aitír.  Dail  a.  rhisgl  y  rbai 
byn  a  weitbirì  fynycbaf  yii  rìableuau  ystwyth  plygedig  i  ysijrífenu  arnynt. 
Ysgiifenid  petbau  pwysig  ar  femrwn  neu  pircftment  (2  Tmi  4  13),  math 
o  ledr  teneu  werìi  ei  weithio  i'r  pwrpas  Math  arall  lled  gylí'rerìin  oerìd 
planc  wedi  ei  rìaenu  yn  llyfn  â  chŵyr  gwehyn  torìrìerìig.  Bernir  odrìiwrtb: 
y  gair  Gr.  mai  uu  felly  oedd  '■  argratt' ■lecb"  Zácharìas.  liaiat:i  a 
phlwm  oedd  defnyrìdiau  yr  ysgrif-binau  eyfiiedin.  Yn  Kx.  31  18,  cawn 
hanes  yr  Argrarfydd,yr  argratlwaith  a'r  arürafí-lecb  cyntaf  s»  gofiiorìywd 
mewn  hanesydrìiaetb.  En^raviö  oerìrì  "  argrallu"  gytit.  Yn  14;»8  y 
darjíaiifyrìrìwyd  y  gelfyddyd  o  argrafiu,  yn  ystyr  btesenol  y  gair.  aau 
Jobn  Gnttemburg,  Almaenwr,  a'r  Jlyfr  cytttafo  uru  hy^  bwys  a  ai^iafíbrìd 
oedrì  Llyfr  Duw  ei  bun  yn  Lîadin  yu  1750,06  ml.  cyndccbreu  y  Diwygiad 
Protestanaidd  trwy  Luther.     A.  28.  c. 

A,  6.  d.  "  Wele  morwyn,"  &c.  Gŵyr  y  darllenydd  crafius  o'i  Fibl  forì  lluaws 
o'r  dyfyniadau  sydrì  yn  y  T.  N.  allan  o'r  Hen  yn  gwabaniaetbu,  rawy  neu 
lai,  odrìiwrtb  eiriad  yr  Heb.  gwreidrìioi.  Cawtì  rai  yn  cyf'^teb  yn  gvwir 
i'r  lleb.,  a  diau  i'r  rhai  hyny  gael  eu  hadysgTÌfenu  yn  uniongyrchol  o  r 
lleb.  gwreiddiol.  Onrì  cawn  lawer  mwy  yn  amrywio  orìrìiwrth  yr  Heh. 
ac  yn  cyfateb  i  èîrlarì  cyfieitbiad  Gr.  y  S-ptoutgint  o'r  II  D.,  yr  hwn  a 
atíenrì  yn  fẅyaf  cyfherìin  gan  yr  Iuddewoti  yu  amser  ein  fliaeliawrìwr, 
a  cban.ido  ynt-au  ei  hun  Onrì  cáwn  lawer  dracbefn  yn  amrywio  odrìiwitiì 
yr  Heb  guieirìdiol  a r  cyfìeithiad  S  'ptuagiutäidd.  Yrunig  ftordd  ie-vmol 
i  gyfnf  am  y  rhai  hyn  yw,  mai  oddiar  eu  cof'  eu  bunain  C'r  geiriad  ileb. 

•   neu  y'Gr.-yr  ysgrifeuent  hwyut,  gau  foddloui  ar  roi  meddwl  y  gwreiddiol, 


238  amgylchiadau  genedigaeth  riîan  t. 

heb  ofalu  cymaint  am  ei  eiriad.  Esbonia  hyn  hefyd  amrywíseth  geiriad 
y  llef  o'r  nef'ar  fedyddiad  yr  lesu  (Ä.  15)  a'i  weddnewidiad(A.  75)  yr  js- 
griíen  uwch  ei  benary  groes(A.  Iò3),a  llu.iws  o  enghreiíítì  >;i  eiailJ  lîeyr 
amr  wiantyn  eü  hailadroddiadan  o'r  un  dywediadau  Vn  ol  y  íai  n  (ẅyaf 
cytfredin.çwnaed  y  cylieithiad  Septuagintaidd  o'r  11.  D.  tua  C  C  286,  gan 
70  (f'el  yr  arwydda  ei  enw  Gr  .  S.ptitagtní)  o  Iuddewon  dysgedig,  tiwy 
oichymyn  ac  ar  draul  Ptolemy  Philadelphus.brenin  yr  Aiíft,yn  benal  er 
gwasanáêth  i'r  lluaws  Iuddewon  a  drigent  yno,  oeddynt  erbyn  byny  yn  fwy 
cyntielin  â  r  iaith  Roeg  na'u  mamiaith  eu  hurmin 

A,  7.  6.  Augusltts  Ç&sar"  nai  ac  olynydd  Julîus  Cassar  ar  orsedd  Rhufain. 
Bechreuasai  deyrnasu  C.  C.  21,  a  pbarhaodil  i  deyrnasu  hyd  u.  C.  14, 
pryd  y  bu  farw  yn  76  ml.  oed.  Er  iddo  ymladd  ei  ffordd  i'r  orsedd  trwy 
frwydrau  gwaedlyd  yn  erbyn  gelyniou  ciylion.  eisteddai  yno  yn  gyftredin 
mewn  heddwch  cyfí'redinol.  Cauid  pyith  teml  Janus,  fel  yr  artciid.  yn 
arwydd  cyhoeddus  o  beidwch.  Yr  oedJynt  felly  yn  awr  pan  auwyd 
"  Tywysog  tangneftídd."  Oes  auraidd  yr  ymerodraeth  Rnf.  oedd  teyrn- 
asaid  Augustus,  yn  wladychol  a  llenyddol.  Ni  bu  penaeth  erioed  yn 
gefno^wr  gwresocach  i  dalënt  lenyddol,  nac  un  erioed  a'r  fath  "  ardderch- 
og  lu"  o  lenyddwyr  taléatog  o  bob  math  o'i  amgyleh  i'w  cefuogi,  oddi- 
eithr  efallai  y  Frenhines  Elizabeth  neu  Cromwdl.  Fel  hyn  yr  oedd 
"  doethineb  y  byd  hwn"  ar  ben  uchaf'ei  phinacl  pan  ymddangosodd  yr 
Iesu  oNazareth  i'w  "  bwrw  ir  llawr' — "  trwy  tfolinebpregethu  "  A  14.«. 

A,  7.  e  "  y  t.ietfiiad  yma."  Tua  12  ml.  wedi  geni  yr  Iesu  y  gwnaed  Pnblius 
Sulpitius  Quirinius,  neu  fël  y  geihv  Luc  ef,  Cyrenius,  yn  "  rhaglaw  ar 
Syria"  (Ait.  2),  pan  ddiorseddwyd  Archeläus,  ac  yr  unwyd  ei  daleithiau 
(A.  2.  a.  1.)  â  cyria  dan  ei  raglawiaeth  ef',  ac  y  trethodd  Palestina  yn 
rheoìaidd  am  y  t  o  cyntaf  er  pan  ddarostynges'd  hi  ^an  Pompey  C.  C. 
63  ml.  a'r  hyn,  yn  ol  Luc  ei  hun  (Act.  5.  37)  a  achosodd  gynhwrf  mnwr 
yn  rnysg  yr  luddewon.  Pa  fodd  ynte  y  gallai  Lnc  ddweyd  yma,  "  Y 
trethiad  yma  a  wna&thpwyà  gyntafpm  ocdd  Cyienius  yn  rhagaw  ar 
Syria í"  I  glirio  Luc  oddiwrth  y  fath  angliysondeb  âg  ef  ei  hun  ac  â 
haneswyr  eraiil,  cyfieitha  rhai  y  geiriau  hyri,  "  Y  eofrestriad  hwa  a 
wnaethpwyd  cyn  yr  eiddo  Cyrenius,  rhaglaw  Syria :"  eraill,  "  Ilwn  yw  y 
cofrestriad  cyntaf  a  wnaeth  Cyrenius,  (yr  hwn  a  fu  wedi  hyny  ynj  rhag- 
law  Syria  :  "  Calvin,  Dr.  Hales,  aceraill, "  Ond  y  tielìuad  ei  kun&  wnaeth- 
pwyd  pan,"  &c.  gan  olygu  nad  oedd  hwn  ond  cofrestiiadyn  unig  o  enwau, 
&c  y  tiigoüon  tuag  at  eu  trethu. 

A,  7.  g  " Bethletlcsn?1  Tief  fechan  yw  Bethlehem,  yn  sefyll  ar  ael  bryn  uchel, 
prydferth,  a  tfrwythlon.  Trwy  ei  bod  hefyd  yn  sefyll  ar  brit  ií'oidd  ag 
yr  oedd  llawer  o  deithio  arni  i  ac  o  Jerusalem,  ac  mor  agos  i'r  b.  dd.  yr 
oedd  gynt  yn  lle  o  gryn  bwys  fel  arosfa  llawer  o  deithwyr.  Ond  yehydig 
o  ddyddordeb  a  berthynai  iddi  ond  fel  y  Ue  y  trigai  yr  amacthwr  patri- 
archaidd  Bôaz,  ac  Elimelech,  a'u  teuluoedd  dyddorol  (Ruth  1.  1,  2;  2.  2, 
4j,~y  ganwyd  goiŵyr  Bo;jz,  "Daíydd  bienin  Israel"  (1  Sam.  16.  1),  ac 
yn  enwedig  "  Mab  Dafydd,"  yr  hwn  oedd  hefyd  yn  "  Fab  Duw  :"  ond 
mawr  yn  ei  ffafr.  Ymwelir  â'r  dref  gan  restr  ddidòr  o  bererinion  a 
theithwyr  o  ddyddiau  Cryst  hyd  heddyw.  Dengys  y  mynachod  yno 
"  ogof  yr  enedigaeth,"  lle"y  dywed  traddodîad  boreu  y  ganwyd  yr  Iesu, 
a  dwg  y  teithiwr  enwog  Dr.  Claike  resymau  cedyrn  dros  ei  gywirdeb, 
ond  nui  yn  ddiiion  cedyrn  i  argyhoeddi  Dr.  R.  a  theithwyr  deallus  eraill. 
Y  mae  tuag  ugain  tr.  dan  y  ddaear,  wedi  ei  murio  â  marraor  caboledig, 
a  lampau  ysblenydd  yn  ei  goleuo  yn  wastadol.  Nodir  allan  y  gongl  lle 
y  ganwyd  y  baban  dwyfol,  a'r  fanyr  oedd  y  *■  preseb"  y  gorweddai  ynddo. 
Uwchben  yr  ogof  y  saif  myuachdy  Pabaidd  gwych,  ac  "  Eglwys  yrened- 
igaeth,  yr  hon  a  adeiladwyd  gyntaf  gan  Helena,  maiu  Cystenyn  Fawr.  Ar- 
weinia  grisiau  o'r  mynachdy  i  lawr  i'r  ogof.  Tua  1%  mill.  o'r  drefdangosant 
y  "  maes"  lle  yr  oedd  y  "  bugeüiaid  yn  aros."  peu  hysbysodd  yr  angel 
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iddyntenedigaeth  y  Ceidwad.  Cynnwysa  yn  awr  dros  3,0ü0  o  drigolion. 
Ffaith  hyuod  yw  Dad  ocsgenyrn  hanes  i'r  iesu  fod  byth  yno  ar  ol  ei  enod- 
ìgaeth. 

A,  7.  k  "  Uety."  Yr  oedd  y  dwyreimwr,  ac  y  maent  oll,  yn  dra  lletvgar. 
Ct:ir  yn  perthyn  i'w  holl  brit'  diefydd  a'u  prií-íìYrdd  o'r  bron  adeiladau 
pwrpasol  i  letya  teithwyr  dyeithrol  a;u  lianifeiliaid  yn  hollol  rad.  Adeil» 
eílir  hwynt  ar  yr  un  cynllun  ar  tai  cyífredin  (A.  34  ŷ),  à  thua  hann  r 
mill.  allan  o'r  trefydd.  Nid  oes  yn  y  cyfíredin  o  honynt  na  dodrefn  na 
bwyd,  nac  unrhyw  ddarpauadau  i  dderbyn  yteithiwr:  rbaid  iddo  ef 
ragidarparu  pob  anghenrheidiau  teithiol  ei  hun.  Ond  gosodir  ynddynt 
warcheidwaid  i  arolygu  y  lle,  ac  i  dderhyn  dyeithriaid  i  mewn  (Lue  10. 
35).  Nid  oes  un  ystabl  yn  peithyn  i'r  lletai  cytírediu  :  cedwid  yrauileil- 
jaid  yn  y  cyntedd  penagored  yn  nghanol  y  tŷ.  Ond  niewn  lleoedd  íel 
Bethlehem,  tramwyía  lluaws  o  deithwyr  o  boh  gradd,  yn  bai  haus  ceid 
lletai  eang  a  chysnrus,  ac  ystab'au  da  yn  perthyn  iddynt  wedá  eu  hadeila;lu 
ar  yr  un  cynllun:  ac  ni  chyfrifai  y  dosbarth  eylfiedin  yn  nnrhyw  sarbad 
arnynt  gysgu  dros  y  nos  yn  un  o'r  ystablau  hyn,  pan  m  byddai  e-  l!e  yn 
y  llety,1'  a'r  nos  yn  rhy  oer  i  gysgu  ar  ben  y  tŷ;  A.  34  «\  Felly  y  dy- 
gwyddodd  fod  pan  anwyd  yr  Ie-u.  Cafodd  y  teulu  santaidd  yr  un  croesaw 
yn  y  llo,  a'r  baban  dwyfol  yr  un  driniaeth  yn  hollol  ag  a  gawsai  uurhyw 
faban  arall  dan  yr  un  amgylchiadau. 

/\,  8.  d.  £%}rqiiinytli  c/iwi  herJtíyio."  Y  mae  tua  140  o  wahanol  farnau  am  y  fl. 
a  deuddeg  aru  y  mis,  y  ganwyd  ein  Ceidwad  arnynt.  Tra  v  myu  ihai 
nad  oedd  oed  y  byd  ond  3G16  ml.  pan  anwyd  ef,  d  tdleua  eraill  ei  fod  yn 
54-11.  Yr  amseriad  sydd  yn  ein  cyfieithiad  awdurdodedig  ni  yw  0  ö. 
4ÓJ4.  yn  ol  cyfundrefn  yr  Esgob  Lloyd  o  Lanelwy,  yr  hon  a  gyhoeddodd 
yn  1692.  Vr  un  a  ystyrir  gywirafgan  y  cyrì'  ediu  ydyw  eiddo  yr  Areli- 
es,?ob  Usher.  sydd  yn  ei  ainseiu  yn  0.  B.  40UO  ml.  4  bl.  yu  gynt  na'r  un 
gyrlredin  Bhoddwn  ynia  grynodeb  o  ífrwyth  ymchwiliadau  dys»edig- 
ion  diweddar  i  r  pwnc  tra  dyddorol  hwn.  I  wneud  hyn  ynfwy  deallad.w 
i'r  anghyfarwydd,  dylem  ddweyd  yma  mai'r  dull  Bhuf.  o  gytrif  amser, 
a'r  uu  a  arferid  yn  gyttredin  nes  y  daeth  y  dull  piesenol  o  pyfrií  u  ened- 
igaeth  Críst  i  arferiad  yn  y  Ged  canrif,  oedd  o  atnser  adeiladiad  p.  dd. 
Bhufain,  ac  fod  y  fl.  gyutaf  o'r  cyfiif  Cristionogul  presenol  yn  eyfateb  i 
0.  B.  754.  V  nodiadau  ysgrythyrol  sydd  yn  ein  cynnorthwyo  i  gael  allau 
y  Ü.  y  ganwyd  ein  Harglwydd  ydyw  y  rhai  canlynol;  — 

1.  Yn  ol  Ŵat.  2. 1,  ganwyd  ef  yn  nheyrnasiad  üerod  Fawr,  ac  nid  hir 
cyn  ei  farwolaeth  (adn.  20).  Yn  ol  Josephus,  bu  Herod  farw  yn  0  B. 
750;  felly,  achauiatâu  6  mis  at  y  puredigaetb,  ymweliad  y  Alaüiaid  y 
fibad  i  r  Âirft.  a'r  arosiad  yno  hyd  farwolaeth  Herod,  nis  gellir  amseru 
genedigaeth  Crist  yn  ddiweddarach  na'r  Hydref  yn  0.  B.  74U,  pedair 
bl.  cyn  y  cyfrif  cyfi'redin. 

2.  i)ywed  Luc  (pen.  3.  1,  2)  i  Ioan  Fedj-ddiwr  ddechreu  ei  weinidogaeth 
yn  y  íôfed  fl.  o  deyrnasiad  Tiberius  (A.  14.  n),  ac  hefyd  (adn.  23)  fod 
yr  lesu  "yn  nghylch  dechreu  ei  30  ml.  oed"  pan  fedyddiwyd  ef  Y  mae 
yn  bur  debygol  i  loan  hefyd  ddechreu  yn  yr  un  oed  yn  unol  â  Nuro.  4,  3, 

35,  39,  43,  -il ;  yna  wrth  gyfrif  o0  ml.  yn  ol,  cawn  amser  genedi^aetlì 
Ioan  ;  ac  yn  ol  6  mis  yn  mhellach,  eiddo  yrìesu  hefyd.  Ynawr,  os 
eyfrifir  y  15fed  fl.  i  Tiôerius  o  íarwolaeth  Augustus  yn  Awst  29,  0.  B. 
767.  pan  y  daeth  ef  i  fod  yn  unig  feddiannydd  yr  orsedd,  ceir  i  loan 
ddechreu  ei  weinidogaeth  yn  Awst,  O.  B.  752.  tair  bl.  yn  ddiweddarach 
nag  yn  ol  y  cyfrif  yn  N.  1.  Ond  cymerasai  Augustus  Tiberius  yn  gyíian- 
ogwr  âg  ef  yn  y  îlywodraeth  agos  i  3  bl.  cyn  ei  farwulaeth  ;  yna,  a  golygu 
fod  Luc  yn  cyfiif  y  rhai  hyny  yn  y  15  ml.'uchod,  daw  amseriadau  AÍat- 
thecv  a  Luc  yn  bur  agos  i'w  gilydd. 

3.  Yn  Ion  2.  20,  cawn  yr  Iuddewon  yn  dweyd  wrth  ein  Harglwydd,  !í  46 
bl,  y  buwyd  yu  adeiladu  y  deml  hou."    Yn  ol  Josephus,  dechreuodd 
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Ilerod  ar  ygwaiíh  yn  y  18fed  fl.  o'i  deÿrnàsiad  yn  0.  R.  732.  Os  llefar- 
uTfl  y  gein'au  hyn  tua  G  niis  ar  ol  dechreuad  gweinidogaeth  Otist,  pan 
cedd  yn  8Ü#  ml.  oed,  íel  y  mae  yn  debygol,  ac  yna  yn  0.  il.  778;  íelly 
ganwyd  ef  yn  0.  R.  7j8,  bl.  yn  gynt  nag  yn  i>1  N.  1  a  2 

4.  Dywed  amryw  o'r  tadau  boreuaf  fod  traddodiad  yn  eu  hamser  hwy 
m   röaipan  oedrt  Caius  Rnbellius  a  Caius  Fufius  yn  uebelfaerod  (cottsnls), 

yn  0.  R.  782  y  croeshoeliwyd  ein  Harglwydd;  yna  os  33^  ml.  oedd  ei 
oed  yn  marw,  fei  y  bernir  yn  gyííredin,  fclly  ganwyd  ef  yn  0.  R.  718,  yr 
un  11  ag  yn  ol  N.  3. 

5.  Ceir  amseriad  arall  yn  A.  10.  b. 

Oddiwrth  yr  amrywiol  amseriadau  hyn  ymddengys  rtadallasai  genedîg. 
aeth  ein  Harglwydd  fod  wedi  cymeryd  Ue  yn  d<tiweddarach  nag  0.  R.. 
710,  ond  y  gallasai  fod  fl.  neu  ddwy  cyn  hyny  ;  ond  yn  ol  pob  un  o  honynt 
y  mae  yr  amseriad  cyffredin  yn  0.  R.  751,  neu  0.  B.  4004,  bedair  bl  yn 
rhy  ddiweddar. 

Y  mae  y  mis  y  ganwyd  ein  Gwaredwr  yr  un  raor  ansicr  a'r^2  ,  a'r  seiliau 
ysgrythyroì  i'r  ymchwiliad  yn  brinach  ac  aneglurach 

1.  Gellir  casslu  mai  yn  y  gwanwyn  y  dtchreiiodd  íoan  Fedyddiwr  ei 
weinidogaeth,  ac  efallai  hefyd  mai  pan  yr  oedd  y  torfeydd  y-n  ymgasslu 
o  bob  parth  i  Jerusalem  i  wyl  y  Pasg.  Y  mae  y  toifeydd  a'i  caniynent 
ef  yu  barhaus,  a  holl  amgylehiadau  yr  hanes,  yn  awgrymu  yn  gryf  nas 
gallai  fod  yn  y  gauaf.  Cymerai  hedydd  yr  iesu,  G  mis  yn  mlaen,  lë  feily 
tua  Hydref,  ai  enedigaeth  o  ganlyniad  30  ml  cyn  hyny. 

2.  Pan  anwyd  yr  lesu,  "yr  oedd  yno  fngeiliaid  yn  aios  yn  y  maes  yn 
gwylied  eu  praidd  liw  nos" — yn  llythyrenol,  "yn  gwylied  gwyliadwr- 
iaethau  y  nos."  Arferai  yr  amaethwyr  dwyr.  adaei  eu  diadellau  ailan  y 
nos  fel  y  dydd  o  'amser  y  Pasg  (  Ut  5)  hyd  diechru  y  cynnar  wlaw  ar  òl 
y  cynliauaf  yn  mis  Hydtef,  a  gosod  y  bugeiliaid  i'w  gwyho  dn>s  y  nos. 
O  llydief  hydy  Pasg  dilynol,  ìii  adewid  hwynt  allau  ond  y  dydd  ytî  unig, 
o  herwydd  oerder  annyoddefol  ac  atìachusrwyd  l  awyr  y  nos  yn  ystod  y 
misoedd  ftỳnÿ.  Csfynga  y  tí'aith  hon  euedigaeth  yr  lesu  i'r  misould  o 
Ebriil  liydìlydref. 

3  Md  yw  yn  debygol  y  buasai  Mair  yn  y  cyflwr  tyner  a  pheryglus  yr 
oedd  ynddo  ar  y  pryd  yn  anturio  i  daith  tnor  bell  ag  o  Nazareth  i  lieth- 
lehem  (  Att  3)  yn  uu  o  tisoedd  oerion  y  gauaf,  gau  nas  gallai  fod  utirliyw 
orfodaeth  ar  wraig.  yn  enwedig  un  yn  ei  chyflwr  hi,  fyued  gvda'i  gwr 
î'w  chofrestru  Heí'yd,  y  mae  ei  bod  yn  gaîlu  cychwyn  mor  belled  a'r 
AiII't  dracheln  (Att  3)  racwn  cyflwr  liawn  mor  beryglus,  ac  yn  cuAedi^ 
"  o  Iiyd  nos,"  yn  tystio  yn  gryf  nad  yn  un  o'r  misoedd  gauafaidd  rhwng 
Ilydrcf  ac  Ebiiil  y  ganẃyd  yr  lesu. 

Rhydd  y  mwyafrifo  ddyssedigion  eu  pleid'ais  dros  fis  Medi.  Cytuna 
pawb  yn  awr  nad  mis  Rhagfyr  ydoedd.  Nid  arfrrwyd  cadw  unrhyw  diji- 
wrnod  yn  "  ddydd  Nadolig"  hyd  ddiwedd  y  8ydd  canrif,  pan  y  declmu- 
wyd  cadw  lon.  6.  Yn  niwedd  y  4ydd  canrif  y  deehrcuwyd  cadu  lihag.  25. 
\M  10.  a  "  ríoelhion,"  neu  "  Magiaid,''  aelodau  o  utdd  grefyddol  yn  y  dwy- 
rain,  lled  debyg  mewn  amryw  bethau  i'n  hurdd  dderwyddot  ni  gvnt. 
Protfesent  ddatguddio  pothau  dirgel  a  dyfodol ;  Dan.  2.  2.  Y  prif  foddion 
a  arfeient  i  hyiíy  oedd  serfynegiaoth  {asirology).  Y  gwledydd  yr  oedd- 
ynt  fwyaf  lluosog  ynddynt  oedd  Persia,  Caldea,  ac  Arabia,  ac  fèl  urddau 
dewinol  cytfèlyb  mewn  gwledjdd  paganaidd  eraill  yr  oedd  ganddynt 
ddylanwad  (iirfawr  ar  y  trigolion  or  bienhinlys  i'r  bwthyn.  Yr  oedd 
bron  yr  oll  o  ddysgeidiaeth  y  gwledydd  hyny  >u  gyfyu^edìg  i'w  hurdd 
hwy.  Y  mae  d>  ben  á\  fodiael  y  Magiaid  h.s  n  i  Pale-tina.  ta!u  ymweliad  o 
warogaeth  ar  enedigaeih  bienin,  yu  eii  prt>fi  yu  wýr  o  urddds  achyfoeth. 
Ni  tiielid  ymweliadau  felly  yn  y  duyraiu  lieb  ddwyn  cytìawnder  o'r 
anrhegion  uiwyaf  costt'awr,  fel  yn  ddiau  y  gwnaeth  yr  ymwelwyr  dyddorol 
hyn.    Töbygol  yw  maí  syuiadau  iiollol  ddaearol  a'u  eymhellai  irdaith 
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fion  ;  onrl  os  yn  yrystyr  gyfarchiadol  yr  ydym  i  olygu  "  addoli"  yn  adn. 
2  (A.  4  c),  rliaid  ei  gymeryd  mewn  ystyruwch  yc.  adn.  11,  *  pan  ddaeth. 
ant  i'r  tŷ."  Rh;ii  ì  eu  bod  wedi  cael  "  datguddio  eu  lìygaid"  yno  i  weled 
trwy  drigfa  ddiaddurn,  rhieni  tìodion,  gwisgsyrnl,  achorrfegwan,  y  baban 
breiniol,  dwyfol,  "  tlws  i  Dduw,"  y  syilent  arno,  i  mewn  ar  ei  Fawrhydi 
ysprydol,  fel  "  Duw  wedi  ymddauaos  yn  y  cnawd,"  onide  buasai  golygía 
tnordrwyadl  groes  i'w  dysgwyliadau  yn  mhob  ystyriaetii  yn  crëuunriiyw 
yspryd  ond  "addoli"  yn  mynwes  Magiaid  uchelfrydig  y riwyraiu.  Y  ma^ 
eu  uifer,  a'r  wlad  y  daethant  o  honi,  yn  hoilol  ansicr,  ac,  er  holl  dyoiui 
dysgedigion,  yn  sicr  o  fod  í'elly.  Cyflëir  yr  ymweliad  hwu  cyi  y  cyt'- 
Iwyniad  yn  y  deml,  ara  y  bernir  na  buasai  y  teuìu  santaidcl  yn  rhyfytru 
ymddangos  mor  gyhojddus  yn  Jerusalera  yn  y  cyrrrôad  cytíredinoì  a  ddi- 
ìynodd  ymweliad  y  Magiaid. 

A,  10.  b  "  ei  seren,  ef.':  Ní  bu  seren  erioed  a  chymaint  o  dywyilwch  ac  o 
ddadleu  yn  ei  chylch  a  hon.  Dadieuai  y  seryddwr  Almaenaidd  enwog 
Kepler,  a  chredir  ef  gan  lawer  or  dysgedigiou  penaf  yn  awr,  dtaj  eydgyi- 
artyddiad  y  ddwy  blaned  lau  a  Sadwrn,  feí  ag  i  ymddangos  fel  un  seren, 
oedd  y  "  seren"  hynod  hon.  Profodd  Kepler  trwy  gytrifon  seryddol 
anwadadwy  i'r  ddwy  seren  hyo  gydgyfarfod  feliy  ddwywaith  yn  O. 
R.  747, — yu  Mai20,  ae  yn  Hydref  27.  Birna  fod  y  ddau  ymddaugosiad 
hyn  yn  cyfateb  i  ddau  welediad  y  Magiaid  o  r  seren  hon — y  eyntaf  ~n 
Mai  yn  eu  gwlad  eu  hunain,  a'r  ail  5  mis  wedi  hyny,  wedi  cyrhaedd  Pal- 
estina  ;  felly  buont  5  mis  ar  eu  taith.  A  golygu  barn  Kepler  yn  gywir, 
dyna  benderfyniad  ar  unwaith  ar  y  fl,  y  gauwyd  Crist  6  bl.  cyn  yr  auiser- 
iad  cyri'redin  ;  A.  8  d.  Y  mae  Iau  yn  390  a  Sadwrn  yn  795  miliwn  o  fíll. 
oddiwrth  ein  planed  ni  pan  yn  nesafati.  Gall  syuwyr  seryddol  efaüat 
ddii  nad  pa  fodd  y  galìai  gwi  thddrych  mor  annhraetbadwy  beli  fod  y\\  gyf. 
eirydd  mor  fanwl  ag  i  fym-d  *'  o  u  blaen  hwy,::  pan  yn  myned  o  Jerusalera 
i  Bethlehern  (Att.  3j,  "hyd  oui  ddaetb  a  sefyU  go uwch  y  lie  yr  oedd  y 
raab  bychan,'   ond  ymddengys  yu  holloì  annirnadwy  i  synwyr  cytíredin, 

J^  10  e  "  ysjnfenyddionj'  Yr  oedd  galìu  ysgrifenu  ynddo  ei  huu  yn  rhwyra 
o  sicrhau  pwysigrwydd  adylanwcl  i  ddyu  yn  mysg  ei  gymydogion  anliyth- 
yrenog  yn  yr  oesoedd  gynt,  pan  oedd  y  gallu  hwu  yu  gyfyngedig  i  ych- 
ydig  o  bersonau,  a:r  gelfyddyd  o  argratí'u  heb  ei  darganfod.  Kr  oedd  yn 
gymhwysder  anhebgorol  i  swyddau  o  ymddiried  mawr  yn  mhob  gwlad, 
ond  yn  anghymarol  fwy  felly  yn  mysg  y  genedl  yr  oedd  "  ymadroddion 
Duw"  wedieu  hymddiried  iddi,  ara  tod  rhaid  ymddiried,y  swait.hpwy.sig 
o  adysgrifenu  copiau  ohonynt  at  wasanaeth  y  genedl  i'r  yagrifenwyr 
mwyat  celt'yddgar,  gofalus,  a  dysgedig  (Ezra  7.  6:  Nehem.  8.  1);  a  hyn 
yn  unig  oedd  gwaith  yr  "  ysgrireuyddion"  iudd.  ar  y  cyntaf.  Yr  oedd 
hyn  yn  eu  gwneud  yn  ddynion  pwsig  a  dylanwadol ;  a  chan  fod  gan  yr 
luddew  barch  i  "lythyren'y  gyfraith  yn  ymylu  ar  oferuoeiedd,  ni 
roddwyd  y  pechod  o  ddioíalwch  fcl  adysgritwyr  o  honi  erioed  yn  eu 
herbyn.  Ymresymiad  naturiol  oedd  y  rhaitl  eu  bod  yn  fwy  hyddy?g  yu 
e  i  bystyr.  yn  gystal  a'i  geiriau,  na  neb  arall,  fel  y  daeth  '  ysgrifenydd'  i 
fod  yn  gyfystyr  a  "  llenyddwr,"  neu  <;ddyn  dysgedis ;"  Matt.  13.  02 ; 
23.  34:  î  Cor.  1.  20.  Gan  eu  bod  bron  oll  yn  otfeiriaid  a  Leöaid  ordein- 
edig,ac  fod  amlhad  y  synagogau  yn  galw  am  luaws  o  swyddwyr  o'r  fath, 
daeth»nt  o  í'odyn  "  ysgrilenwyr"  y  gyfraith  i  fod  befydyn  "  esbonwyr" 
protfesedig  iddi  yn  mysg  y  genedls  a  hwy  a  olygir  with  y  "  doctoiiaid," 
"  doctoriaid  y  gyfYaith."  "  cyl'ieiihwyr  '  (yn  nghyíraith  Moses),  '  ysgrifen- 
yddion  y  bobl,"  «fcc.  y  sonir  mor  fjnych  ara  danynt  yo  yr  Ereugylau. 
Rhoddid  yr  enw  olaf  iddyut,  yn  ol  Dr.  Lighttuot  i'w  gwahaniaethu  oddi- 
wrth  j-sgrifenwyr  cyhoeddu-  (pubtic  notaries)  y  Sanhedrira  a'rsynagogau, 
&ckrks  personau  u;iigol,  me^ys  yr  archoüciriad.  &e.  Phariseaid  oedd- 
ynt  bron  oll,  fel  y  defnyddid  y  ddau  enw  yn  fyných  yn  gyfyaîyr;  Mat. 
22.  35, — .     Enwogiou  titlcdig  o  houynt  hwy  oedd  y  Rabbiuiaid;  A.  19.  ò, 
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,\.  11.  a  "Aift."  Yr  oeddyr  Aifft  yn  awi,  fel  Paìestina,  yn  rban  o'r  ymer- 
odraetb  Ruf.  ond  dan  raglaw  gwabanol,  ac  felly  allan  o  gyrbaedd  aw- 
durdod  Herod,  gan  wneud  "gwlad  caethiwed '  ei  hun  yn  "  Canada '  i'r 
Iesu.  Yr  oedd  yno  hefyd  y  pryd  bwn  luaus  o  Iuddewon  yn  byw,  ac  o 
synagogau,  fél  y  gaìlai  ein  ffoaduriaid  dyddorol  fod  yn  ddedwydd  yngys- 
tal  ag  yn  ddiogel  yno.  Yr  oedd  traddodiad  yn  mysgy  tadatí  Cristionogol 
boreuol  iddynt  aros  yn  yr  Aifft  dros  ddwy  fl.  Ònd  er  fod  yr  yspaid  yo 
ansicr,  berniryn  gyfî'redin  nas  gallai  marwolaeth  Herod,  a'u  dyehweiiad 
hwytbau  mewn  canlyniad  o'r  Aiffr  i'w  gwlad  eu  hunain,  gymeryd  dres  6 
mis  o  enedigaeth  yr  Iesu ;  G.  Att.  3. 

A  11.  e  liRama:n  pentrefyn  sefyll  ar  fryn  uchel,  oddiar  yr  hwn  y  gellid 
gweled  y  wlad  a'r  trefydd  amgylchynol  i  gryn  bellder,  ac  yn  eu  mys°:  i;r 
dehau,  Jeiusalem  a  Bethlehem.  Tua  mi'l.  o  Betblehem  ar  y  tîordd  o 
Jerusalem  y  claddesid  Rahel,  a  dan«osir  ei  bedd  hyd  heddyw ;  Gen.  35. 
16 — 19.  Cawn  Jeremiah  yn  gosod  allan  drueni  alaethua  yddau  lwytb 
Juda  a  Benjamin,  pan  yn  cael  eu  dwyn  gan  Nebuchodono?  or  yn  gaethion 
i  Babilon,  trwy  ddycbymygu  Rahel,  mam  Benjamio,  yn  codi  o'i  bedd 
pan  aent  heibio  ar  byd  y  ffordd  o  Jerusalem  ac  yn  galaru  mor  ddwys  ac 
ucbel  ar  eu  hol  nes  yr  oedd  adsain  ei  "  chwynfan  a'i  wylofain  ehwèrw" 
yn  treiddio  draw  hyd  fryniau  Rama  a'i  chffiniau.  Ym;t  cawn  Matthew 
etto  yii  benthyca  y  ífìgyr  gwir  farddonol  a  phrydferth  hwn  i  ddarlunio 
cyfìwr  Bethlebem  a'i  chyffiniau  pan  laddodd  Herod  tua  200,  fel  y  bernir 
oddiwrth  nifer  tybiedig  y  teuluoedd,  o  i  babandod  diniwaid  inegys  ger 
bron  Uygaid  eu  cynfam  Rahel. 

A.  11.  g  "Nazaread."  neu  "  Nazarethiad,  un  o  diigolion  Nazareth.  Nid  oes 
un  o'r  prophwydi  wedi  rhagfynegu  byn  mewn  geiriau  oud  yn  nnig  eu 
hyspryd.  Tardda  y  gair  Heb.  "  N;  zareth"  o  wreiddair  yn  arwyddo 
neühluo  neu  wahanu.  Y  mae  bys  Duw  yn  amlsvg  yn  rhoddiad  yr  enw 
hwn  ar  gartref  bwriadedig  y  Messia.  Rhagfynegwyd  y  byddai  yn  uti 
"  dirmygedig,"  &c.  a'r  llysenw  a  ddefnyddid  i  amlygu  y  dirmyÄ  hwn 
oedd  "  Nazaread,"  fel  y  dylesid  cyfieithu  "  o  Nazareth  ;''  Mat.  26.71: 
Marc  1.  24,-;  14.  67  :  Ion  18.  5,  7 ;  19.  19  :  Act,  6.  14  ;  26.  9.  Ni  oddefa 
ystyr  lythyrenol  y  gair  "Naaaread,"  na'i  gysylltiad,  nac  arferiadau  ein 
Harglwydd,  ci  ystyried  yn  golygu  un  o'r  urdd  Nazareiadd.  Nid  vr  un 
gair  sydd  am  "  Nazaread"  felly.  Cydm.  Num.  fi.  1—21  âg  A.  20,  4*3.  92; 
Mat.  9.  10,—  20,—  25,—;  11.  19.—,  a'r  cyf:  27.  48,-:  Luc  22.  18,  a 
gwelir  nad  oedd  yn  byw  nac  yn  proffesu  byw  yn  ol  cyfraith  y  Nazaiv<>id 
yn  ei  hystyr  lythyrenol ;  ond  diammheu  fod  yma  oyfeiriad  at  yspryd  y 
gyfraith  hòno,  fel  yr  oedd  efe  yn  Nazaivad  Duw  (A.  3.  k:  Ioan  17.  19: 
Heb.  7.  2ö).  Sylwedd  santaidd  ysprydol  y  gyfraitn  seremoni'nl  hòno,  yr 
achos  o  bob  dirmyg  a  ddyoddefodd,  fel  y  mae  ei  groes  a'i  guron  yn  eyd- 
gyfarfod  yn  yr  un  gair  hwn  "  Nazaread." 

A.  11.  h  "  Luc  2.  39."  Casgla  rhai  cysonwyr  oddiwrtb  yi  adn.  hon  i'r  trulu 
santaidd  ddychwelyd  i  Nazareth  yn  uniongyrchol  o  Jerusalem  ueii  y 
cyflwyniad  i'r  Arglwydd,  ac  yn  ol  dracbefn  i  Betbleheiu,  cyn  ymwtá  *d 
y  Magiaid,  a'r  ffoad  i'r  Aifft.  Y  mae  yu  botiíl  iddynt  wneud  felly,  ond 
yn  dra  annhebygoL  pan  gymharer  pellder  y  daith  (  \tt.  :;)  â  Mat.  2.  1, 
sydd  yn  awgrymu  yn  gryfi  ymweliad  y  Magiaid  gymeryd  lle  yn  union- 
gyrchol  "  wedi  geni  yr  Iesu,"  neu  o  leiaf  cyn  unrhyw  amgylchiad  o'r 
fath  bwys  a  thaith  i  Nazareth  ac  yn  ol;  Att,  3.  Nid  anfynych  y  cawn 
Luc  fel  hyn  yn  gadael  allan  amgylchiadau  a  nodn  Matthow.  neu  ynte  yn 
eu  crynhoi  i  ycbydig  eiriau 

A.  12.  a"  Ai  rieni  ef,"  tyc.  Yr  oedd  cyfraitb  Mosesyn  gofyn  i'r  holl  wrryw- 
aid  o  12  ml.  oed  ac  uchod  ymddangos  ger  bron  yr  Arglwydd  yn  Jcrusa- 
lem  dair  gwaith  botfebl.  sef  ar  wyìiau  ỳ  Pasg,  a'r  Pentecost,  a'r  Pebyll; 
Att.  5:  Ex.  23.  14—17;  34.  23:  Deut.  16.  1—16.  Caniateid  ir  Leuyw- 
aid  a  ewyllysient  fyned  hetyd.    Arferai  trigolion  yr  uu  eyuiydogaethu 
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yrauno  yn  finteioedd  Uuosog  ar  yr  achlysuron  hyn,  er  rawyn  diogelweh, 
cyfeillgarwch,  a  chysur  wrth  gyd-deithio.  Ymrwyroasai  yr  Arglẃydd 
ddiogelu  personaú    pawb  a  aent  i'r  gwylian   hyn,  a'u    teuluoedd    a'u 

raeddiannau  gartref  tra  y  byddent  oddiyno  (Ex.  34.  23  24) ;  ac  nid  oea 
genyra  hanes  i'w  gelynion  gyraeryd  y  fantais  o  u  habsenoldeb  ar  gymaint 
ag  un  achlysur  o  roldiad  yr  addewid  hyd  ddinystr  Jerusstlem  »a  i  y 
íthufeiniaid.  wedi  iddynt  bechu  araddiffyn  Duw  oddiarnynt  trwy  dir- 
inygu  ei  Fab  :  Mat  21.  41—43  — ;  22.  7."  Ar  y  14eg  o  fis  Nisan,  y  di  i- 
nod  cyntafo  wyl  y  Pasg  (Att.  5),  y  gosododd  y  Rhuf  eu  gwersylloedd  o 
amgylch  Jerusalem  yn  araser  dinystr. 
/\,  13.  a  "  Yr  ahreslrau."  Trefnwyd  un  Luc  i'w  darîlen  o'r  gwaelod  i  f yny.  er 
rawyn  gwueud  ei  cÌ!yferb.vniad  âg  un  Matthew  yn  hawddach  aceglurSich, 
i  traethawd  Cymreig  cyfiawnaf  ar  gysoniad  y  ddwy  â  u  g'dydd,  ac  ig  er- 
aill  yn  yr  H  D.  yw  yr  erthygl  yn  y  Traethodydd,  cyf  vm  tu  íal  453  at 
yr  hon  y  cyfeiriwn  y  darlleuydd.  Pwncydyw  hwn  a<z  sydd  wëdi  bod  trwy 
yr  oesoedd  yn  "graig  rhwystr"  i  gyfeillion  Cristionogaeth,  ac  yn  "f«eu 
fcramgwydd"  ac  yn  watwarserdd  i'w  gelynion  Cylyma  y  ddw'y  blaid  wir- 
ionedda  thynged  crefydd  Crist  i  raddau  raawr  wrth  gysoniad  ei  achresirau 
hyn  â:u  gilydd.  Y,  pwnc  a  ymddengys  i  ni  wedi  ei  brotì  sìcraftrwýym 
chwilia  lau  dyfal  dysyedi^ion  yr  oefau  a  aethantheibio  y w,fod  eu  cysoníad 
ynawr  yn  hollol  anmtiosibi.  Nisgallwn  wele.l  ychwaith  fo  1  hawìiau  0  ist 
a'i  giefydd  ar  grediniaeth  y  byd  yn  awr  yn  ymddibynu  yn  y  grarid  lleiaf 
ar  eu  cysoniad.  Buont  felly,  ond  nid  yriyut  fo'ly  mwy.  Ä.mcan  úrfîon- 
gvrchol  eu  cyhoeddiad  cyntafoedd  protì  hawliau  achyddol  yr  íesu  fel  'hid 
Abraham."  -'mab  Dafydd,"  a'r  'Messia  '  addawedig  yn  yr  H.  D.  Dýma 
brotìon  syml  ac  eglur  allan  o  achrestrau  brenhinol  cenhedlaethol  yr  Iud  l- 
ewon  eu  hunarao'r  ffaith.  Cedwid  y  rhai  hyny,  yn  o!  Dr.  Lighfcföot  yny 
deml :  ac  allan  o  honynt  hwy  yn  ddiaraheu  y  dyfynodd  Matthew  a  Luc  y 
ddwy  hyn,  tuag  20  ml.  ar  ol  marwolaeth  yr  Iesu.  Am  y  tuag  20  ml. 
dilyuol  o'u  cyhoeddiad  cyntaf  hyd  dcìinystr  Jerusalem,  yroeddyn  hawdd 
profi  cywirdeb  y  ddwy  trwy  eu  cymharu  â'r  rhai  gwreiddiol  í'r  oes 
hòno  yr  oedd  y  profion  achyddol  hyn  yn  anhebgorol.  Galleut  hwy  brofi 
cywirdeb  ac  mewn  canlyniad  deimlo  grym  y  fath  brofion.  Yr  óedd  yr 
"ysgrifenyddion  a'r  Phariseaid"  hefyd  a  u  gelyniaeth  reddfol  at  yr  Iesu  yn 
fyw  fyth,  i  sicrhau  y  gwnclsicl  y  rieí'nydd  goréu  o'r  cyfleusdra  teg  hẁn  i 
brofi  unrhyw.wrthddywediad  yn  y  tystiölaethau  cyhoeddus  hyn  o  hlaid  ei 
Fessiaeth  Y  fath  oruchafiaeth  fuasai  hynyî  On  1  nid  ynganodd  neb 
air  yn  eu  herbyn  tra  yr  oedd  yr  achrestrau  Indd.  gwreiddîoi  mewh  bodol- 
aeth  i'w  cymharu  â  hwynt.  Yn  ol  ein  syniad  ni,  riyna  yr  uui^  a&ég  y  bu 
Iesu  Grist  ar  ei  brawf  yn  y  byd  o  ran  ei  hawliau  achyddol,  oblegid  dyna 
yr  unig  yspaid  y  bu  y  hyd  ar  dir  i  allu  ffurtìo  unrhyw  farn  deg  a  sicr  ara 
gywirdeb  a  grym  tystiolaethau  o  blaid  y  dosbarth hwnw  o'i  hawliau  ;  ac  o 
ganlyniad,  dyma  yr  uuig  yspaid  y  bwriadesid  i'r  ddwy  dystiôlaeth  ach- 
restrol  hyn  a  ddygwyd  yn  mlaen  yn  nydd  hwnw'ei  brawf  fod  o  unrhyw 
wassnaeth  i'r  byd  yn  ei  nodweddiad  achresírol  priodol  fcl  nad  ydyw  y  byd 
na  Christionoüaeth  ;»n  awr  dan  unrhyw  gyfrifoldeb  ara  damntyn  eu  nod- 
weddiad  cyntafhwnw.  Digon  o  sicrhad  i  bub  oes  ddilynol  am  gywirdeb 
achrestrol  y  ty.^tiolaethau  hyn  yw  gwybod  yrymddangôsènt  igydoeswyr 
eu  cyhoeddwyr.  y  rhai  yr  oedd  yr  achrestrau  gwreiddiol  gauddyt.fc  mor 
gywir,  eglur,  ac  anwrthwynebol,  fel  y  safai  y  liygad-dystîon  inwyafge;- 
ynol  yn  hoiiol  fud  uwch  eu  pen,  er  raor  ddyrys  yr  yraddangosant  i  bawb 
eraill  byth  ar  ol  hyny.  Llefarant  ynawr  felcofarwyddion  moeso!  i'r  b\d 
gael  pob  protìon  anghenrheidiol  o  hawliau  aehyddol  lesu  Grist,  yn  gy^tal 
ag  o'i  hawliau  eraill  mwy  personol,  yn  yr  yspai  1  yr  oedd  y  byd  ar  dir  i 
allu  barnu  tystiolaethau  o'r  fath.  Cedwir  hwynt  o  hyny  all  uì  yn  nghys- 
egr  y  Gair,  fel  cleddyf  Goliath  yn  y  babell  yn  Nob,  yn  gofarwyddiou  oes- 
ol  o'r  gwaith  a  wuaed  trwyddyut ;  ac  yn  y  nodweddiad  cofarwyddol  moes- 
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ol  hwn,  parhânt  o'r  gwerth  a'r  pwys  ra  <*yaf  trwy  holl  oesan  y  byd.  Wedi 
colli  yr  achresirau  gwreidrìiol  yn  llosíiiarì  y  deml  ai  holl  drýsorau  cysjegr- 
erìii  yn  ninystr  Jerusalem,  coìlorìrì  y  byrì  bob  posiblrwydd  i  fîurtío  uu- 
rhyw  farn  deg  a  sicr  ar  yr  achrestrau  rìyfyr.erìig  hyn  fel  y  cyfryw  •  ;ic  ar 
yr  nn  pryrì  hefyd,  collodd  pob  Iurìrìew  bob  posiblrwydd  i  brofì  ei  hun,  na 
neb  arall  byth  mwy,  yn  'fab  Dafydd,"  ac  o  ganlyniad  yn  '  Fes^ia,"  er  y 
dysjfwylia  yr  Iuddew  druan  etto  am  y  fath  foerson;  pa  forìrì  y  dysgwylia 
irìdo  brofi  ei  hun  felly  nis  gwydrìom  Rh^.id  fod  y  mab  Dafyrìrì  a'r  Mes- 
sia  hwnw  wedi  rìyfod  cyn  dinystr  Jerusalem  a'r  rìeml.  Ofer  fuasai  irìrìo 
geisio  profì  ei  hun  felly  werìi  hyny.  Y  mae  yr  Iesu  o  Nazareth  yn  a«r 
er's  1800  ml  yn  galw  am  grerìiniaeth  y  byrì,  yn  Iurìrìewon  a  Chenhedioedd, 
yndrìo  ar  s* iliau  mwy  personoi,  ysbrydol,  goruchel,  a  chytfrerìimrì,  na;r 
rhai  achydrìol,  cenhedlaethol,  a  chyfyngedig,  a  hòaai  yr  achrestrau  hyn 
idrìo. 

Gan  nas  gwyrìrìom  i'r  golygiarìau  uchod  gael  eu  cyhoerìrìi  erioerì  o'r 
blaen  ar  yr  achrcstrau  hyn,  nis  gaîlwn  lai  na  theimlo  pob  gostytmeirìd- 
rwydrì  wrth  wahaniaethu  mor  hollol  oddiwrth  ddyssfedigion  yn  ein  rìull 
o'ugoly^u;  ond  yr  ydym  yn  eu  cyflwyno  yn  drìifrifol  a  hyderus  i  sylw 
efrydwyr  Biblairìrì  fel  rhai  syrìd  yn  ymrìdangos  i  ni  yn  rhorìrìi  terfyn  sj  ral, 
teg,  a  hoilol  ar  bob  ymryson  yn  n^hylch  y  pwnc  rìyrys  ogysoniad  yr  ach- 
restrau  hyn  â'u  pilydd.  Oui  ddylid  cymhwyso  yr  un  egwydrìor  at  lawer 
o  ranau  hanesiol  ereill  o'r  gyfrol  ddwyfv>l,  sef  fod  i'w  nodweddiarì  tt'u 
hamcan  uniongyrchol  cyntaf  eu  tymmor  arbenig,  a'u  bod  yn  newirì  y  nod- 
werìdiarì  a'r  amcan  hyny  i  oesau  dyforìol  ara  rai  mwy  ysbrydoi,  cyflredin- 
ol,  a  pbaihaol  ì     Chwilier  i'r  awgrymiad  hwn. 


RHAN    II. 

A,  14.  a  "Tiberiits"  ymerawrìwr  Rhnfaîn  yn  ystorì  gweínirìogaeth  gyhoedd- 
us  ein  Haiglwydd.  Cymerasai  ei  dad  gwyn  Augustus  ( A.  7.  b)  e'f  yn  gyf- 
ranog  âg  efo'r  orsedrì  agos  i  3  bl.  cyn  ei  farwolaeth,  a  pharhaodd  irìeyrn- 
asu  hyd  0.  C.  37.  Yr  oedd  yn  un  o'r  rhai  mwyaf  creulon  a  rìrygionus  a 
eistedrìodrì  erioerì  ar  orsedd  Rhufain  ;  ac  etto,  dywed  hâneswyr  ìrìrìo,  j)an 
glywodrì  am  nodwedrìiad  a  gwyrtbiau  ein  Harglwydd  ar  ol  ei  farwolaeth, 
wneud  ymdrech  mawr  i  gael  gan  y  Senerìd  wneud  dedrìf  i'w  restrn  yn 
mysg  y  duwiau  Rhuf.  Bu  yn  afiwyrìdiannusyn  hyn,  onrì  bu  bytii  werìi 
hyný  mor  ffafríol  i'r  Ciisúonogion  fel  y  cyhoeddodd  fygytliiarì  o  í'arwol- 
aeth  ar  bwy  bynag  a'u  rhwystrai  yn  eu  hymarí'eriarìau  creíýddol. 

Â,  14.  b  ltPonüus  Pilat,"  y  pummed  îsraglaw  ar  Jurìeaa  Samana  erpan  un- 
esirì  hwynt  â  Syria.  ìsraglaw  ydoedrì  dan  Cyrenius;  A.  7.  e ;  Att.  2. 
Parhaodd  yn  y  swydd  o  0.  C.  29  hyd  38.  Dysgrifia  haneswyr  Rhuf.  ef 
fel  dyn  nwydwyllt,  ystyfnig,  ariangar,  a  rhaglaw  gortbrymus  a  barbaraidrì, 
yn  fỳnych  yn  lladrì  y  dieuog  rìan  gynhyrfiarì  ei  nwyrìau,  heb  unrhyw  fifuif 
o  brawf ;  Luc  13.  1,  2.  Caseirì  ef  gan  ei  holl  rìrìeiliairì,  y  rhai  o'r  rìiwerìrì 
a'i  cyhuddasant  ef  ger  bron  yr  ymerawdwr  Caligula,  yr  hwn  a'i  rìi.swyrìrì  . 
odd  ac  a'i  halltudiorìrì  i  Ffrainc,  lle  y  llarìdorìd  ei  hun  tnagO.  C.  41.  Ond 
chwilied  y  darllenydd  o'r  newydd  drosto  ei  hun  i  holl  amgylcliiadau  han- 
esprawf  ein  Harglwydd,  i  welerì  a  ymdrìygodrì  ar  y  cyf an mor annèieilwDg 
o  ?aslaw  pnsanaidd  rneum  cyfyng-gynghor,  ag  y  rìywedir  yn  gyfîierìin. 

A,  14.  )il,arckoŷeiriaid:ì  Un  archofftíiriad  oerìd  i  fod  yn  ol  cyfraith  Moses, 
a  hwnw  i  barhau  yn  ei  swydd  hyd  ei  farwolaeth  ;  Èx.  29.  28—30 :  Num. 
20.  28.  Trwy  lygredigaeth  y  genedl,  a  u  rìarostyngiad  i'r  Übufeiniaid,  new- 
idid  eí  yn  fynycb  yn  yr  oesau  diweddaraf  hyn.    Buasai  Aunas  (N.  g),  neu 
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fel  y  geilw  Josephus  ef,  Ananus,  yn  y  swydd  am  15  ml.  Dîswyddesid  ef 
3  bî.  yn  ol  (Att.  2),  a  Cbaiaphas,  ei  fab-yn-nghyfraith,o  Jdd  y  pedwerydd 
ar  ei  ol  ef.  Tebysol  yw  fod  Annas  etto  mewn  rhyw  swydd  urddasol  çys- 
ylltiedis;  â'r  archoffeiriadaeth.  íel  ag  i  gael  ei  enwi  fel  hyn  gyda  Chaia- 
phas  (Ioan  18.  13).  Cynnwysid  pob  un  a  fuasai  unwaith  yn  y  swydd,  ac 
oedd  yn  paihau  yn  aelod  o'r  Sanhedrim,  ac  efallai  benaethiaid  y  24  dos- 
barth  o'r  offeiriaid  (1  Cron.  24.  1 — 19),  dan  yr  enw  cyffredinol  "arcboff- 
eiiiaid,"  yr  hyn  a  esbouia  waith  yr  Efeugylwyr  yn  arfer  y  gair  mor  fyn- 
ych  yn  y  rhif  lluosog. 

A.  14  i  ubregethu.,>  Arferir  dau  air  yn  yr  Efengylau  am  "bregethu  ;"  un  yn 
arwyddo  '  cyhoeddi  hysbysiad  swyddol  (public  proclamalion)  o  ewyllys 
nen  drefniadau  y  llywodraeth."  Person  o  urddas  yn  unig  a  osodid  yn  y 
swydd  hon.  Anfouid  ef  hefyd  fel  rhagredeswr  "o  flaen  wyneb"  brenhin- 
oedd  a  thywysogiou,  pan  ar  ymweled  ag  uurhyw  ran  o'r  deyrnas,  i  gy- 
hoeddi  eu  dyfodiad  er  rawyn  i  bob  parotoidau  anghenrheidiol  gael  eu 
owneud  ar  y  ffyrdd,  ac  yn  y  trefydd,  i  roddi  croesawiad  teilwng  iddynt. 
Yr  oedd  hyn  yn  fwy  anghenrheidiol  am  fod  y  ffyrdd  dwyr.  mor  ddrwg, 
priu  yn  deilwng  o'r  enw.  Arwydda  y  gair  arall  "dwyn  cenadwri  dda"  yn 
swyddol.  Den»ys  y  cy ntaf  urddas  y  gwaith,  yr  olaf  ei  natur.  Cyfieithir 
y  cyntaf  yn  gyffrediu  yn  -presetbu,"  a'r  llalí  ''efensylu." 

A,  14.  k  ••Ior/doaen,"  yr  unig  afon  o  faintioli  yn  Palestina.  Tardda,  yn  ol 
Dr.  R.  mewn  ffyunon  o'r  enw  "Hf-sbanp,"  yn  agos  i  draed  mynyddoedd 
Libanus  a  Hermon  yn  ngOiíledd  Palestina.  Rheda  trwy  lynau  Merom 
(Jos.  11.  5,  7)  a  Gennesaret,  ac  heibio  i  fryniau  a  dyflrynoedd,  a  lluaws 
o  wrthddrychau  o  goffadwiiaeth  gysegredi^,  a  hithau  ei  hun  yn  un  o'r 
rhai  mwyaf  felly,  i  lawr  y  wlad  santaidd  am  tua  160  mill.,  a  diwedda  ei 
thaith  yn  y  Môr  Marw  yn  y  deheu.  Ei  lled  cyffredin  yw  o  80  i  100  tr. 
Gellir  tramwyo  dros  amryw  ranau  o  honi  yn  yr  haf.  Tuag  amser  y  cyn- 
hauaf  ymehwydda  dros  ei  glànau  i  gryn  bellder,  trwy  doddiad  yr  eira  ar 
fynyd  loedd  Lîbanus  a  Herraon. 

A,  14  //  "faẅcamel:"  blew  brasaf  a  hiraf  y  camel  wedi  eu  gwau  yn  amwisg 
neu  goehl  (N.  o).  tìwisgir  yr  amwîsgoedd  rbad  a  thra  pharans  hyn  yn 
£\  ftred  n  gan  dlodion  y  dwyraîh  hyd  beddyw.  Gwisgii  Elias  a'r  cyfliedin 
o'r  piophwydi  Iudd.  hwyntheljd;  2  Bren.  1.  8:  Zech  13.4.  "  L>c»sH- 
aid:  trycijfilod)  Çìnsects)  o'r  un  rhywiogaeth  â'r  ceiliogod  rhedyn,  a  lled 
debyg  o  ran  eu  11  un,  tua  dwy  fd.  o  hyd.  Bwyteir  hwy  wedi  eu  ffrio,  a  u 
taenellü  â  halen;  Lef.  11.  22.  Y  mae  eu  blas  ya  deòygi  shrimpt.  Ceid 
j  met lt  gicyltt"  mewn  cyflawnder  mawr  yn  niffeithleoedd  Palestina  yn 
hölltau  y  coedydd  (1  San  14.  2ò)  a  r  crei^iau;  Ex  3.  8  Y  mae  o'r  un 
fias  a  r  mel  cyffiedin.  Y  mae  y  locustiaid  âe  yntau  etto  yn  ymborth 
Cytfredin  gan  y  tlodion  dwyr.  Ceir  y  doraeth  fwyaf  o  honyntyn  amser 
y  cynhauf  a'r  haf  (Att.  5),  y  tymmor  hefyd,  mae  yn  debygol,  y  dechreu- 
odd  loan  ei  weinidogaetü ;  A.  8  d. 

A.  14  n  "  PhariseaU  "  &c.  Yr  oedd  tair  plaid  o  grefyddwyr  yn  mysg  yr 
luddewoü  :  1.  Y  Pharis".aid;  enw  Heb.  o  wreiddair  yn  arwyddo  '•  ymneill- 
duwyr."  Hon  oedd  y  blaid "fwyaf  liuosog,  poblogaidd.  ac  uaiongied,  a'r 
nn  y  perthynaî  corff  crefyddwyr  y  genedl  iddi.  Y  mae  ei  dechreuad  yn 
ansicr,  ond  sonia  Josephus  am  danynt  hwy  a:r  Saduceaid  fel  yn  eithaf 
adnabyddus  C.  C.  159.  Barna  Dr.  Kilto  iddynt  ddechreu  ynfuan  wedi  y 
d.\  chweliad  o  Babylon.  Yr  oeddynt  erbyn  aiuser  ein  Hiaehawdwr  wedi 
yniranu  yu  d  1\\  y  bìaid,  sef  diìynwyr  dau  Rabbi  enwog,  Hiilel  a  Schammai. 
Vr  uedd  y  rlaenaf  yn  lled  ryd  I  yn  ngí.'adwraeth  yr  ordinhad.m  Moes- 
ènaidd  a"r  traddodiadau  Rabbinaidd.  Yr  oedd  yr  oiar  yu  orfauwl  yn 
nghadwraeth  y  cyfan,  yn  enwédig  "  traddodiadau  yr  hynaíiaid  *"'  I'r 
ftsect  ianyláf'  hon  y  perthynai  y  Rabbi  ciodfawr  Gamaliel,  ac  hefyd  ei 
ddysgyiil  ilawer  mwy  clo  ìfawr,  Saul  o  Tarsus,  yrh;n  gyntaf  o'i  oes ; 
Aci.  5.  34;  22.3;  26.5.     Cawn   hwynt  yn   A.  104  yn   goíyn   barn  eia 
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Harglwyrìd  ai  uiì  o  brif  bynciau  eu  dadl.     Yr  oeddynt  yn  dal  yr  aíhraw- 
iacth  Bythagoreaidd  o  rìrosjílwyddiad  eneidian  a  chosbau;  A.  18.6.63. 
73  :  Ioan  9.  2.    Y  prif  gyhuddiadau  a  ddwg  ein  Harglwydd  yn  eu  herbyn 
ydyw  dyrchafu  "  traddodiadau  yr  hynatiaid"  Rabbiuaidd  uwcblaw  Gair 
Duw  ;  cadw  "UyLhyrerì'  hwnw  befyd  gan  esgeuluso  ei  "  ysbryd"  a  gwneud 
y  cyfan  yn  unig  "  er  mwyn  cael  eu  gweled  gan  drìynion,"  ac  yrnddibynu 
ar  hyny  ani  gymeiadwyaeth  gyda  Duw.    Dywedent  pe  na  dderbynid  ond 
dau  ddyn   i'r  nefoedd,  ybúasai  Pharisead  yn  sicr  o  fod  yn  un  o'rddau; 
oblegid"  Y  tad  Abraharn,"  meddant  hwy,  "yw  ceidwad  y  drws."  Golyga 
y  gair  "Phariseaid'yn  yr  Efengylau  yn  gyffredin  brifswijddoginn  y  sect— 2. 
y  Saduceaid;  dilynwyr  Rabbi  Sadoc,  yr  hwn  oedd  yn  byw'tua  C.  C.  280. 
Dechreuodd  y  blaid  hon  maeyn  debygol,  ar  ol  y  Phariseaid  trwy  wrth- 
weithrediad  naturiol  y  meddwl  yn  erbyn  gorfanyldra  rhagiithiol  y  Pharisc- 
aid.  Yr  eithafion  gwrthgyferbyniol  yrìoerìdPhariseaeth  a  Saduceaeth.  Rt- 
tionalisls  Iudd.  oedd  y  Saduceaid,  y  Pabyddion  oedd  y  Phariseaid.  Ceircu 
prif  ddaliadau  yn  A  119,  ac  Act.  23.  8.    Ni  wadcnt  íodolaeth  enaid,  ond  yn 
unig  ei  anfarwoldeb,  a  sefylìfa  ddyfodol  o  wobr  a  chosb.     Ymwrthodent 
yn  hollol  â  holl  "  draddodiadau  yr  hynafiaid ."     Bernir  yn  gytfìedin  yr 
ymwrthodent  â  holl  lyfrauyr  H.  D.  hefyd,  ondpum  llyfr  Moses.     Nid  oes 
unrhyw  sail  foddhaol  i'r  farn  hon.     Yr  oedd  llyfrau  Moses  yn  fwy  gwrth- 
wynebol  i'w  daliadau  hwy  nag  un  rhan  arall  o'r  H   D.     Yr  oedd  llawer  o'r 
offl-iriaid  yn  Saduceaid,  a  llanwent  y  prif  swyddau  eraill  eglwysig  a  gwlad- 
ol  yn  mysg  y  genedl,  ffeithiau  sydd  yn  profi  yn  iled  sicr  nad  ymwrtiiodent 
mor  hollol  âg  ysgriíeniadau  y  prophwydi.     Mwy  tebygol  y  w  rnai  syniadau 
isel  a  Germanaidd  oedd  gandrìynt  am  holl  Air  Duw  ;  o'.id  efallai,  í'el  yr  holl 
generìl,  yn  fwy  ffafriol  i  ysgrifeniarìau  Moses.     Yr  oedrìyntgan  mwyaf 
yn  wŷr  o  urddas.  cyfoeth,  a  dysgeidiaeth,  ond  yn  ychyi'ig  mewn  rhifedi 
a  dylanwad.     Yr  oedd  yr  atgasrwydd  dyfnaf  a  chyuhen  barhaus  rhyng- 
ddynt  hwy  a  r  Phariseaid.    Efailai  mai  yr  unig  waithy  cytunasant  erioèd 
ynddo  oedd  i  gasâu  a  "rìyfetha  yrlesu." — 3    YrE&ssniaul.     Ni  sonir  ani 
y  blaid  hon  wrth  ei  henw  yn  y  T.  N. ;  ond  bernir  mai  atynt  hwy  y  cyfeirir 
yn  Mat.  19.  12.  a  lleoedd  eraill,  lle  y  condemnìa  eiu  Harglwydd  ysbiyd 
ac  ymarferiadau  mynachaidd,  a  rhoi  esboLiiadau  allegawl  (allegoncalỳ  ar 
orchymyuion  ac  ordiuhadau  Duw — eu  dau  brif  nodwedd  sectaidd  hwy. 
Plaid  gyfryngol  oeddynt  rhwng  y  ddwy  flaenotol.     Ymunent  â'r  Phari- 
seaid  mewn  credu  yn  modolaeth  angylion  a  sefyllfa  ddyfodoi,  ac  yn  eti 
bucheddau  hunanymwadol;  ac  â'r   S.:duceaid  mewn  ymwrthod  â  phob 
ymarferiadau  seremoniol,  a  thraddodiadau  y  Rabbiniaid.     Yr  oedd  '•'  pob 
peth  ganddynt  yn  gyffredin"  o  bethau  y  bywyd   hwn,  ac  ystyrient  bob 
galwedigaeth  ond  amaetbyddiaeth  yn  anghyfreithlon,  gan  fyw,  íel  y  sylwa. 
Pliny,  "heb  wragedd    ac  heb  arian,  mewn  ymgyfeilìach  â'r  coerì  palm- 
v^ydd."     Amserir  eu  dechreuad   cyn  hir  ar  ol  y  ddwy  blaid  eraill.     Yr 
oeddynt  yn  lluosocach  nâ'r  Saduceaid. 
A,  14.  o  °  ẃais."     Y    gwisgoerìd  dwyr.    eyffredin  a  nodir  yn  yr  Efengylau 
ydynt,  yn  1.  Yr  is-wisg  neu  y   crys  yr  hwn  oedd  yn  llerì  lac  am  y  coiíf', 
ac  yn  lfaes      Lliain  oedd  ei  ddefnyrìd  cyffredin,    ond  gwneid  ef  i'r  ucíi- 
elw'yr  o  •'  liain  main,"  neu  jusLm;  Marc  14.  51:  Luc  10.  19  :  Dat.  19.  14. 
Y    dilledyn   hwn  a  olygir  yn    Mat    5.    40,—  :  Marc  14    6 J  :  Ion  19.  2  i. 
Y"mdrìengys    oddiwrth   Mat.    10.  10, — :  Luc  3.  11,  y    gwisgai   rhai  ddwy 
is-wisg  ond  y  mae  yn  debygol  eu  bod  o  wahanoi  ddcfnyrìdiau.— 2.     Yr 
amuisg,  y  "  gochù"  neu  y  ^jantcll?  a  gamelwyr  yma  yn  ■■ò,.is.'    Gwneid 
y  diliedyn  hwu  weithiau  o  liain,  ond  yn  gyff'redin  o  frethyn,  ac  a  wisgid 
dros   y  blaenorol.     Byddai  wsithiuu  yr  un  llun  â  "  Mackintosí"  ac  yn 
cyrhaeddtua'r  gliniau  ;  biyd  arall  yn  Hain  hir  o  frethyn  ;  neu  liain  llydan, 
yr  hwn  a  wisgid  ar  y  crys  "rìros  un  ysgwydd,  ac  am  y  gesail  arall,  Uìscarf' 
y  Scolc/i  Higldanders.    Y  rhai  hyu  weüi  eu  gwneud  o  frethyn,  &c.  costfawr, 
weithiau  amryliw,  oedd  harddwisgoedd  (robes)  breuhinoedd  ac  uchel- 


A.  14,   16.  WEINtnOGAETH  QYHOEDDUS  EIN  HARGLWYDD.  2  i  7 

wyr;  Marc  12.  38  — ;  16.  5  :  Luc  15.  22:  Dat.  6. 11 ;  7.  9.     Yn  mhlygb. 
yr  arnwisg  o'r  tu  blaen  y  cludentfeichiaubychain  ;  Luc  6.  38.    Gweitbh'  i 
llafui  wyr  yu  gyüìedin  yn  mhoethder  yr  haf  a'r  cynhauí'  heb  eu   hám 
wisgoedd  (Mat.  24.  18,—),  a  gelwid  im   hebddi  yn  "  noeth;"  Marc  1  l 
52:  loan  21   7.     Cadwai  boneddwyr  gytìawnder  o  amwisgoedd  heirddio". 
i:w  rhoi  yn  anrhegion  i  gyfeillion  ar  achlysuron  arbenig,  megys  ar  briu'! 
asau,  owleddoedd.  &c. ;  *Mat.  22.  11.     Yr  arnwisg  a  olygir  yn  gyfí'reùi 
wrth   "wisor,"    "gwisgoedd  "  'cochl,"  "dilledyn,"    "diilad,"  &c.  yn    yi 
Eíengylau;    Mat   5  40,  9.  20,—;  21.  7,  8,—;  23.  5;  27.  28,  31:     Marc  lu 
60:  Luc  8.  27  ;  22.  36  :  Ioan  13  4,  12  ;  19.  23.-3.     Y  gwregys  :  llain  hii 
o  frethyn  neu  liain,  a  rwymid  dros  yr  amwisg  am  y  canol,  er  mwyn  taclu* 
rwydd,  cynhesrwydd,  a  chryfhâd   i'r  corfi'.     Pan  y  byddai  llaesder  >■. 
amwisg   yn   rhwystr  i  wncud  rhyw   orchwyl,  codid  ei  godre  i  fynu  at  y 
canol,  a  rhwymid  hwyntâ  r  gwregys  am  v  canol,  yr  hyn  oedd  "gwregysu  \ 
lywnau;"  Luc  12.  35,  37;  17.  8:  Ioan  13.  à.  Yn  mhlvgion  y  gwregys  yroedU 
"  pwrs  y  cyffredin;  Mat.  10.  9  —4.  Y  sandalau  dwyr.  cyffredin  nid  oeddyut 
ddim  amgen  na  darnau  o  groeu  neu  o  risul  coed  tew  wedi  eu  sychu,  neu,  yn 
fynychaf  o  brenat  lun  y  troed  dan  wadn  y  troed  noeth,  wedi  eu  rhwym<> 
â  Uinynau  o  amgylch  y  meilwug;  Marc  6  9.'    Yr  oedd  yr  "  esgidiau '"'  n  wisg- 
id  gan  gyfoethogion  a  theithwyr  vn  cvrhaedd  am  y  traed  tel  eiu  rhai  m  ; 
Mat.  3.  11—;  10. 10:  Lnc  10.  4;  15.  22;  22.  35:    Ioan  1.  27.     i"r  oedd  y  saud- 
alau  cyffredin  o  anghenrheidruydd  yngadael  y  traed  noethion  yu  wgûreu 
i  gael  eu  dwyno  yn  fuan  wrth  deithio  yn  ngwledydd  poethion  â  llycniog 
y  ûwyrain,  yr  hyn  a  wnai  olchi  y  traed  yn  fynych  mor  anghenrheidií-.ì; 
a  chyfrifid  gwneud  hyny  i  ymwelwr  dyeithr,  a'u  hiro  ag  olew  (stceét  od) 
i  attal  niwaid  oddiwrttì  y  poethder,  yn  arwydd  cytf'redin  o  groesàw  iddo 
i  dŷ.    Cyflawnid  y  gwaith  hwn  o  amgeleddu  ei  draed  gan  v  gweinidogion 
isafj  Marc  1.  7:  Luc  7.  38,  44,  46:     ioan  12.  3;  13.  5,  14. 
A.  14  p  ««  Pubticanodŷ'  y  trethgasglwyr  dan  y  liywodraeih   Ruf   Rhoadiù 
trethi  a  thollau  gwahauol  daleitìiiau  y  llywodraeth  ar  wertta,  a  gosodai 
yr  uchelwyr  cyfoethog  a'u  prynent  ýu  tnhob  talaeth   "  beu   pubìicau 
cyffredinol  :  arolygu  casgliad  holl  drethi  y  dalaeth  drostynt.     üu  o'r  rhai 
hyn  oedd  Zacchcus  :  Luc  19.  2.    Qosodai  y  pen  publican  taleUfiioL  is-bub- 
licanod  lleol  trwy  yr  holl  dalaeth:  y  rhai  oedd  casglyddion  gweithredol  yr 
holl  diethi.     A'r  rliai  hyn  yr  oedd  a  fynai  y  trethdalwyr  yn   union- 
gyrchol,  ac  am  danynt  hwy  y  sonir  cymaint  yn  yr  Ei'eugylau.     Uu  o'r  rhai 
hyn  oedd  Matthew  yn  Capernäum  ;  A.  35.  *  Yr  oedd  Uuaws  o  honynt  yn 
Palestina  yn  luddewon,  y  rhai  a  í;asèid  gan  eu  cydgeuedl  c  â  châs  cyf- 
lawn,"     Yr  oedd  gortba  talu  treth  í'el   caethion  ceuedl  ddieuwaededig 
ynddo  ei  hun  yn  groes  drom  i'w  rhagíaruau,  ac  yu  euwedig  u  herwydd  y 
twyll   a'r   trais   a  arterai  y  publicanod  bron  yn  gyffredinol ;  pa   faint 
trymach  oedd  fod  y  dyhirod  hyn  ou  cenedl  hwy  eu  huuain.  wedi  troi  yn 
fradwyr  a  gorthrymwyr  iddyut  ]     Yr  oedd  yr  luddew  a  âi  yu  bnblican  yn 
berff'aith  esgymuubeth.     ]STi  oddefid  iddo  ddyfod  byth  mwỳ  i  r  demi  na'r 
synasog  i  addoli  :  ac  ni  chai  un  ran  yn  eu  gweddiau  cyhoeddu^,  nac  un 
swydd  na  gwaith  crefyddol  na  guladol.  hydyn  nod  fel tyst cyfiredin  ar  un- 
rhyw  achos.  yu  eu  mysg.     Esgy-munid  ef  yn  y  fan,  ac  am'byth.o  bob  mwyn- 
hâd  o  bob  rhagoifreintiau  cenedlaethol ;  Mat.  18, 17.    "  CyfaiU  puùUcanod.1 
A.  14.  z  i-icyatiil  .''     Wedi  dyrnu  yr  ŷd,  mor  íaun  ag  y  ceid  diwruod  gwynt- 
og  nithid  ef  drwy  ei  godi  bob  yu  ychydig  à  pliigfforcta  a   elwir  yma  yn 
"  wynt\  li, ;'  a'i   oaflu  i  í'yny  yn  erbyn  y  gwynt.  í'el  y  ctawythid  v-y  mâu 
ûs"  ymaith,  yr  hwn  wedi  ei  gasyju  yn  ngtayd  a  roddid  ar  dâu. 
A.  16  g  •'  fynydd  tra  uchel"     Y  mae traddodiad  mor  foreu  a'r  ail  ganrif  mai 
mynydd  Quarantania,   rhwng  Jericho  a  Jerusaiem,  oedd  y  tl  myuydd" 
hwn.     Y  mae  tua  1500  tr.  o  uchder.,    Eíë  ydyw  yr  uctaat  yn  niffeithwcli 
Judea,  a'r  -'mynydd  tra  uci  el    nesâf  at  Bettaabara,  lle  y  bedyddiesid  yr 
Iesu,     Y  mae  yr  esgynfa  i  w  gopa  bron  yn  sythy  ac  yn  gt^igiog  a  pher- 
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yglus  nodedig.  Cyflëwyd  y  ddau  adroddiad  o'r  temtiad  yn  ol  trefa 
Mattbew,  am  ei  fodyn  fwy  naturiol,  hyd  yn  nod  yn  ol  Luc  ei  hun  (adu. 
8),  i  olygu  mai  y  cais  am  iddo  addoìi  y  temtiwr  oedd  yr  olaf 

A,  18.  b  'Nige."  Rhaid  golygu  fod  yr  Iuddewon  yn  eamesbönio  prophwvd- 
oliaeth  Malachi  (pen.  4  5)  am  •'Elias."ac  yn  tybied  rnai  Elias  y  Thesb- 
iad  a  adsyfodai  o  feirw  i  fod  ya  rhagredegwr  i'r  Mes-îa,  neu  yn  dal  y 
dyb  Bythagoreaidd  o  drosglwyddiad  eneidiau,  onide  ymddengys  y 
"Nage"  hwn  yn  un  mwys,  twyllodrus,  a  hollol  annheüwng  o  nodweddiad 
uchel  y  rawyaf  "  yn  mhlith  plant  ^wragedd."  Gwyddai  mai  efe  oedd 
"EJias"  Malachi,  ond  nid  Eiias  y  Thesbiad  wedi  adgyf'odi,  ac  nad  enaid 
Elias  oedd  ynddo.  Os  oedd  yr  ymholwyr  hyn  yn  gyfeüiornwyr  gwir- 
foddolfelly,acefallaiynyrahoMhefyd  mewu  dichell,  barn  gyfiawn  oedd  i 
Ioan,  fel  ei  Arglwyddyn  fynych  ar  ei  ol,  eu  gadael  yn  eu  ty  wyllweh. 

A,  18.  £•  "  Belhabaia"  "  Lle  y  dramwyfa;"  peniref  yn  Perea  ar  íài  ddywr. 
yr  Iorddonen.  yu  agos  i'r  fan  y  bernir  i'r  Israeliaid  groesi  trwodd  i 
Ganaan.  "  Bethania"  ydyw  y  gair  sydd  yma  yn  y  rhan  fw  al  o  r 
ysgrifau  goreu,  fel  enw  y  pentref;  a  bernir  felly  mai  enw  y  dramwyfaoedd 
Bethabara. 

A,  18.  k  "  nìd  adwaenẅnej."  Paham  ynte  y  "  çwarafunai"  mor  beiìderfynol 
ei  fedyddio  ef,ac  y  rhoddai  reswm  dros  hyny  fel  un  yn  ei  adwaen,  Mat. 
3.  14 1  llhaid  i  ni  gredu  sicrhad  loan  nai  adwaenai,  ac  na  weUai  yr  lesii 
erioed  cyn  y  diwrnod  y  bedyddias.à  efe  ef.  Y  mae  noil  rym  ei  ynr.esytn- 
iad  yu  adn  32,  3 ',  yn  ymddibynu  ar  y  ffaith  bòno.  Rhaid  íod  rhyw 
achos  a  rheswm  am  ífaith  mor  hynod,  heblaw  pellder  eu  cartrelî  oddi- 
wrth  eu  gilydd ;  Att.  3.  Nis  gellir  tybied  nad  oedd  ei  rieni  duwiol  yu 
ystod  y  30  ml.  anghyhoedd  o'u  bywyd,  wedi  ei  wneud  yn  berffaith  liys- 
bys  o  enedigaetbau  gwyithiol  y  ddau,  amcanion  goruchel  eudylodiad  i'r 
byd.  a'u  perthynas  naturiol  a  moesol  â'u  gilydd.  Pa  de^tunau  ymddy- 
ddan  mor  ddyddorol  ac  adeiladol  ar  "  aelwyd  cartrefì '  Ai  tybed  na 
chafodd  ddysgrifiadau  mynych  o'i  wedd,  yngystal  a'i  noìweddiad'?  Ai 
afresymol,  gan  hyny,  yw  credu  ihyn,  a'r  mawrhydi  a  raid  fodyn  níwedd 
a  cherddediad  y  Duw-ddyn,  ei  fradychu  yn  y  fan  i'w  gâr  llygadgraff,  nes 
peri  iddo  amheu  yngryf  o  leiaf  mai  efe  oedd  y  Gwr,  ac  yrnddwyu  íel  y 
gwnaeth  tuag  ato,  cyn  iddo  dderbyn  adnabyddiaeth  swyddol  a  sicr  o 
hono  trwy  ddisgyniad  y  golomen  nefol  %  Ffaith  hynod  y w  ua  welodd  y 
ddau  berson  raawr  hyn  mo'u  gilydd  cyn,  nac  wedi  y  diwinod  hwnw,  a'r 
tridiau  dilynol  (adn.  29,  36)  yn  ystod  y  31  ml  y  buotit  yn  cydoesi. 
—  19.  b  " Rabbi  j"  titl  o  urddas  yn  mysg  y  dysgawdwyr  Iudd.  Y  tri 
gradd  dysgeidiaethol  uchaf  oedd,  1.  Rabbi,  yrisaf.  a'r  un  a  arferid  mewn 
cyfarchiadau  cyffredin ;  Mat  23  7;  26  25  4'J,— :  Marc  9  5;  11.  21: 
Ioan  1.  39,  50;"  3.  2,  26;  4.  31 ;  6.  25;  9.  2;  11.  8.  2.  R-cb,  gradd  nweh 
na  Rabbi.  3.  Rabbin  neu  Rabboni,  yr  uchaf ;  Marc  10.  51 ;  loan  20.  i6. 
Yr  oedd  ganddynt  amryw  raddau  lienyddol  îs,  Yr  oedd  gan  Uwer  o'r 
Uenyddwyr  urddedig  hyn  eu  hathrofeydd  a'u  hysgoiion,  a  lluaws  o 
"ddysgyblion,"  neu  ysgolheigion  dan  äddysg  (Mat.  12.  27,1  cyffelyb  i 
ysgolion  y  prophwydi  gynt;  2  Bren.  2.3,5,  7,  15—18.  Eu  hagwedd 
wrth  draddodi  darlithiau  a  gweinyddu  addys«  yn  eu  bysgolion  oedd  yn 
eistedd  mewn  cadair  led  uchel,  au  hysgolheigion  ar  ei!>teddle  ar  lun  han- 
ner  ìleuad  ou  hamgylch,  i  lawr  wrth  eu  traed  ;  Luc  10.39:  Act  22.  3. 
Dyma  eudull  yn  athrawiaethuyn  y  syuagogau  liefyd  ar  y  Sibbath.  Ks- 
bonia  hyn  ein  bod  yn  cael  ein  Earglwydd  heí'yd  yn  gyffreddin  yu  'eis- 
tedd"  wrth  bregethtt;  Mat.  5.  1;  13.  2—;  26  55:'  Luc  4.  20:  Ioan  8.  2. 
Enwogion  o  fysg  y  "tadau"  Rabbinaidd  byn  oedd  awdwyr  'traddodiadatì 
yr  hynafìaid '  oedd  yn  y  fath  fri  gan  y  gendl. 

A.  19.  g  "  BeLhsaida."  Yr  oedd  dwy  dref  o'r  enw  hwn  ;  un  y  n  yr  oehr  oi  11  , 
a'r  llall  yn  y  ddwyr.  i  lyu  Gennesaret.  Y  flaenaf  oedd  "  dinas  Andreas  a 
Phedr,"  a  Phylip,  ac,  mae  yn  debygol,  Iago  ac  Ioan  hefyd  (Luc  6.  10.) 
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y  rban  gvntaf  o'u  hoes,  cyn  iddynt  symud  i  fyw  i  Capernäum  ;  A.  20.  j. 
Hon  a  olygir  yn  A.  45,  65,  80  :  loan  1.  44;  12.  21.  Yr  nnig  dro  y  ciwn 
ef  yn  Bethsaida  arall  yn  Gaulonitis  ydyw  yr  un  a  gothodir  yn  A.  64.  Y 
mae  y-n  eithaf  eglur  wrth  gymbara  Marc  6.  32, — »  ag  adn.  45  íod  dwy 
Bethsaida  yn  bod.  er  i  ddaearyddwir  Biblaidd  fethu  canfod  y  tf a i 1 1 1  syml 
bori  nes  i'r  daearyddwr  Germanaiddenowg,  Ltelaud,  ei  nodi  alían  yu  y  gan- 
rif  ddiweddaf.  Y  mae  ei  safle  yn  awr  yn  hollol  anhysbys.  Tref  newydd 
oedd  yr  olafa  adeiladesid  ar  safîe  peutref  bycìian  a  elwid  "  Bethsaida." 
gan  Phylip,  tetrarch  y  wlad,  yr  hwn  a  i  galwodd  yn  "  Julias,"  er  a  hryd- 
edd  i  Julia,  merch  yr  ymerawdwr  Augustus.  Ÿma  y  cartreíai,  y  bu 
farw,  ac  y  claddwyd  Phylip. 

A,  19.  k  "  Natàanäel."  Bernir  mai  yr  un  person  oedd  Nathanäelâ  Bartho- 
lomëns,  enw  yn  arwyddo  "  mab  Tholomëus."  Cysyllta  loan  ef  â  PJiylip 
yma  ac  yn  pen.  21.  2,  heb  son  dim  am  B  utholomëas  Cysyllta  yr  Ë.en- 
gylwyr  eraill  dracbefn  Bartholomëus  â  Phylip  (A.  40:  Act.  1.  13  )  lieb 
son  dim  am  Nathauäel.  Y  raae  cofuodiadau  loan  am  dauo  (adn.  50; 
pen.  21.  2,)  yn  awgrymu  yn  gryf  ei  fod  yn  un  o'r  apostolion.  ac  y  mae 
yn  anhawdd  gweled  pa  un  arall  o  honynt  a  allasai  fod  ond  "mab  ThoJo- 
mëus."     Ei  dref  eneduol  oedd  Cana;  Ioan  21.  2. 

A.  20.  a  " prioäas"  (A  3.  ck)  Yv  oedd  y  dull  dwyr.  o  briodi  yn  un  tra 
dyddorol.  Ar  ddydd  y  briodas  yn  y  prydnawn,  neu  yn  nechieu  yr  hwyr, 
âi  y  nifer  gwahoddedig  o  gyteillion  y  priodfab  gydaa  ef  i  r  synagog,,lki  y 
cyfarfyddid  hwy  gan  y  briodferch.  yn  cael  ei  dwyn  i  raewu  íau  ei  chýf- 
eillesau  â  gorchuddlen  (jied')  dros  ei  hwyneb.  Gosodid  y  ddau  oehr  yn 
ochr  ;  rboddai  ei  "rhoddwr"  ei  llaw  hi  yn  !Iaw  y  gwr  ieuanc  sau  eu 
bendithio.  Darllenai  neu  hysbysai  y  gweinidog  y  cytundeb  priodasol  ; 
ac,  wedi  i'r  gwr  ieuanc  roi  y  fodrwy  am  í'ys  y  ferch,  darlienai  ranau  o'r 
H.  D.  p'iodol  i'r  achiysur,  a  chyhoeddai  y  fendith  briod;tsol  arnynt,  yr 
hyn  a  derfýnai  y  gwasanaeth.  Paiotoid  i  fyned  i'r  wledd  (a.  46.  a)  yn 
nghartref  darparedig  y  pâr  ieuainc.  Ffurriai  y  priodiab  a:i  gyfeii  iou 
gwahoddedig  eu  huuain  yn  orymdaith  drefnus  bob  yn  ddau,  a  cíiaa  bob 
un  ei  (amp  oleuedig  (A.  39.  I)  yu  uu  llaw,  a  llestr  ag  olew  (siceet  ud) 
ynddo  yn  y  llaw  arall,  i  gyrìen»vi  y  lam[>  fel  y  byddai  angen  nes  cyr- 
haedd  tŷ  y  wledd.  Cerddai  nifer  o  gerddorion  o'r  blaen  agorytndeithieiit 
oll  dan  ganu  a  dawnsio.  Pan  nesäent  at  y  tŷ,rhedai  cènad  yn  ndaengan 
lefain  ar  y  briodferch  a  i  chyteiliesau,  y  rhai  oedd  yno  yn  ei  ddysgwyl, 
"  Wele,  y  mae  y  priodfab  yn  dyfod  :  ewch  allan  i  gyfarfod  âg  ef !  '  Yw  y 
fan  goleuai  pob  un  ei  lamp,  a  phrysurent  alian  i  yrauno  â'r  oryradaith. 
Ni  oiidefid  i  neb  ymuno  heb  lamp  oleuedig,  ac  yr  oedd  hyi>  yn  aniiebgor- 
ol  am  mai  yn  y  uos  y  dechreuai  y  gwledoedd  hyn.  Wedi  i  r  dorf  orym- 
deithiol  fyned  i  mewn  i'i  tŷ  cauid  y  drws  a  gosodid  gwylwyr  wrtho,  ac 
yna  p*y  bynag  o'r  gwahoddedigion  a  allasai  fod  ar  oL  hollol  ofer  fyddai 
i  neb  ddysgwyl  agoriad  y  drws,  wedi  unwaith  eigan;  Mat.  7.  22;  25. 
11,  12:  Luc  13,  24—30.  Pan  y  byddaì  y  priodfab  yn  berson  o  u.diias  a 
cityloeth,  anrhegid  pob  un  o'r  gwahoddedi^ion  â  harddwi>g  uewydd  ;  A. 
14  o.  Cedwid  y  rhai  hyn  yn  barod  yn  neuadd  (:iaä)  y  tý,  ac  ystyrid  i 
unrhyw  berson  íyned  i  mewni  ystafell  y  wledd,  iieb  fyned  yn  g>ntaf  i 
dderbyn  "  gwisg  priodas,''  yc  sarhad  cyhoeddusac  aufaddeuol  ar  urduas 
a  iiaelí'rydedd  y  piiodtab,  ac  ar  natur  orfoleddus  a  phwj  si^  yr  amgylch- 
iad,  a  bwrìd  ef  yn  y  fan  i'r  "tywyhwçh  oddiallan'  gyda'r  dirmyg  mwyaf; 
Mat  22.  11 — 13.  Gelwid  y  rhai  a  fyddeut  yu  cydwledda  yn  •'  blant  yr 
ystafeil  brioias;"  i\tat.  9.  13, — .  Gosodid  un  yn  '  llywodraethwr  y 
wledd,"  ar  ben  y  bwrdd  (Loan  2.  9),  with  ddtdieuiaw  yr  hwn  y  gurwedd- 
ai  y  pâr  prioded-ig;  ac  un  arall,  yr  hwn  yu  gyríredin  fyddai  "  cylaill  " 
mwyaf  mynwesol  k-y  priodfab,"  yn  •' was  piiodas,"  i  weiui  arno  eî  á'r 
briodferch  yn  unig  ar  yr  achlysur ;  Ioan  3.  29.  Paihäai  y  gwleddoedd 
hyn  tua  saith  noswaith  oiyuol,  y  rhai  a  dreulid  yu   gytíredin  uiewn, 
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M  cynghanedd  a  dawnsio,"  ac  yfed  gwin.  Eglura  hyn  fod  cyraaint  o  win 
yn  cael  ei  dreulio  ar  yr  achlysuron  hyn  ;  adn.  3. 

A,  20.  b  '•  Cana"  Tref  enedigol  dau  o'r  apostolion,  Nathauäel  a  Siraon  y 
Canaanead  ;  A.  40.  h  Ystyrid  ef  gan  y  mwyafrif  o  deithwyr  yr  un  lìe  a 
Kefr  Kenna,  pentref  tua  4  mill.  i'r  gog.-ddwyr.  i  Nazareth  ;  ond  dadleua 
Dr.  li.  yn  rymus  mai  i!e  adfeiliedig,  tua  3  mill.  yn  rahellaeh.  o'r  enw 
Kân,a  ei  Jelil,  ydyw  safîe  y  Cana  gynteâg.  Dywed  Dr.  Claike  fod  y 
ííoi'dd  o  Krfr  Renna  i  Capernäum  yn  oriwaered  parhaus.  G'ellir  dweyd 
t'elly  ara  '  Kâna  el  Jelil"  heíÿd.  Esbonia  hyn  "i  waered"  yn  Ioan  2. 
12;  4,  47,  51. 

A.  20.  i  "gwyrlhiau"  Gwyrth  ydyw  pan  y  mae  deddfau  natur  yn  gweith- 
redu  yu  walianol  neu  yn  groes  i'w  trefn  arferol.  Gesyd  Mr.  Leslie  yn  ei 
';  Slwrt  and  easu  method  wdh  the  Deists"  y  safon  pedwarplyg  canlynol  i 
lawr  i  brofì  poo  honiadau  gwyrthiol.  Rhaid  oedd  i'r  wyrth  honedig 
yn  1.  Fod  o  nutnr  ag  y  gallasai  yr  holl  synwyrau  corfforol  weithredu  yn 
deg  arni  i'w  barnu  2.  Fod  wedi  ei  chyflawni  yn  gy/weddus.  3.  Foi 
cofttriryddìon  cyhoeddus  wedi  eu  gosod  i  fyny,  a  gosodiadau  allanol  yn 
cael  eu  hyraarfer  er  cofìadwriaeth  am  dani.  4.  Fod  y  cofarwyddion  a'r 
gosodiadau  liyny  wedi  eu  sefydlu  ar  y  pryd  y  cymerodd  u  wyrth  le,  ac  yn 
parhau  yn  ddidor  er  y  prydhwnw.  Ceidw  y  ddau  brawf  cyntaf  gydot-s- 
wyr,  a'r  ddauolaí  oloeswyr,  rhag  twyil,  Deilyr  holl  wyithiau ysü^ytliyrol, 
a  hwy  yn  wn/.g,  y  pedwar  profion  hyn.  Gallesid  ychwanegu  fod  yn  rhaid 
i  ddyben  hònedig  y  wryth  íbd  yndeilwng  o  ýmyriad(mterpff«íÌ0»)dwyfol 
Att.'7. 

A,  20.  j'"  Capernäum"  prif  bth.  masnachol  Galilea.  Safai  yn  agos  i  ben 
#oàl.  Uyn  Gennesaret,  ar  deifynau  rhandiroedd  Zabulon  a  Naphthali; 
Mat.  4.  13  —16.  Nid  oes  soti  am  dani  yn  yr  H.  D.,  ond  yr  oedd  erbyn  hyn 
y  dref  fasnachol  fwyaf  poblog  a  phwysig  yn  Galilea.  Y  hi  oedd  canol- 
bwynt  a  phrif  gyfrwng  tramwyfa  a  thrafnidiaeth  rhwng  Uyn  mawr  Gen- 
nesaret  (A.  29.  a)  a'r  gwledydd  amgylchynol.  Yr  oedd  hyn  yn  ei  gwneud 
yn  lle  fcra  chyfleus  i'n  Harglwydd  íël  canolbwynt  ei  deithiau  yotau,  a 
ìíynnon  i  fwrw  "  halen  "  ei  esiampl  a'i  athrawiaethau  purol  i  ddylanwadu 
ar  yr  holl  wledydd  amgylchynol.  Hyn,  mae  yn  fwy  na  thebyg,  oedd  y 
prif  achos  iddo  ei  dewis  yn  gartref  iddo,  pe  buasai  ganddo  "artref  hefýtì, 
yn  ystod  ei  weinidogaeth  gyhoeddus  ar  ol  hyu ;  Mat.  4  13, — ;  9.  1  ;  11. 
20,  23  ;  17-  24,  25  :  Marc  2."  1 :  loan  6.  24.  Dengys  Mat.  8  14;  17.  27,  i 
Pedr  hefyd  wneud  ei  gartref  yma  yn  fuan  ar  ol  yr  Iesu.  Ëfallai  mai  gyda 
Fhedr  y  lletyai  yr  Tesu ;  Mat.  17.27.  Yma  y  "  gwnaethpwyd  y  rhan 
fwvaf  o'i  weithredoedd  neithol  ef;"  A.  28—35.  4U— 42,  44-- 46,  54,  65, 
68-60,  64—67,  78—80.  Trwy  y  pethau  hyn  "  dyrchafwyd  hi  hyd  y 
nef,"  a  thrwy  ei  hanedifeirwch  yn  eu  hwyneb,  "  tynwyd  hi  i  lawr  hyd 
yn  uffern."  Cyflawnwyd  y  ddedfryd  hon  arni,  íèl  ar  Choiasin  a  Beth- 
saida  hefyd,  mor  drv\yadl  a  phe  golygasai  y  geiriau  suddo  y  drej  yn  ei 
chrynswth  i  uffern.  Mae  y  teithwy r  mwyaf  ymchwilgar  wedi  chwilio  yn  ofer 
hyd  yma  am  ucrbyw  adfeiìion  i  ddynodi  i  sicrwydd  ei  safle  cynteíìg. 
Bariia  Dr.  R.  yn  lled  gryf  ei  fod  ef  o'r  diwedd  wedi  darganfod  ci  satie 
a'i  hadfeiliou  mewn  lle  a  elwir,  "  Khan  Minyeh:"  ond  ammheuir  hyn 
gan  Vv.  Wilson,  a  theithwyr  eraill  Y  mae  yr  ansicrwydd  hwn  yn  f'wy 
hynod  o  herwyddfod  mynychdra  a  manyldra  y  cyfeiriadau  Efeugylaidd 
ati  (cydtu.  Mat.  14.  34, — ,  Marc  6.  45,  a  loan  6.  17,  yn  A.  65)  yn  cyfÿngu 
ei  safle  i  gylch  lled  fychan  o  dir :  oud  dyma  yw  "  syrthio  yu  uwykw  y 
Duw  hyw. 
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ft,  21.  a  "  A  phasc,"  $>c.  Dyma  y  Pasg  cyntaf  yn  ystod  gweinidogaeth  gy- 
hoeddus  yr  Iesu.  ac  yn  awr  y  dechreua  yn  weithredol.  er  ei  fedyddio  6 
mis  yn  ol.  Ni  sonia  un  o'r  EPeniîylwyr  eraillam  y  Pasg  hwn,  nac  yn  wir 
am  yr  un  arall  ar  ei  ol  ond  yr  olaf,  er  yr  âwgryma  y  lleill  i'r  Iesu  fod  yo 
Judea  tuaç  amser  yr  wyl  hon;  Mat.  4.  12, — .  Noda  Ioan  ddau  Basg 
eraili  wrth  eu  heuw  (pen  6  4;  12.  1),  a  chyfeiria  at  un  arall  yn  pen.  ò. 
1  ;   A   86  a :  78  a.     Ara  y  dull  o  gadw  y  Pasg,  G.  A.  133.  a. 

A,  2i.  b  "  í,'/te'7ẃit."  at  eu  haberthu  yn  ol  defodau  yr  wyl  Dywed  Josephus 
yr  offrymid  dros  250,000  o'r  amrywiol  ryvviau  o  greaduriaid  yn  aberthau 
ai-  yr  un  ŵyl,  fel  nas  gallai  fod  llai  na  3miliwn  o  bersonau  yn  Jerusalcru 
ar  y  pryd  :  a  dengys  yr  ysgrifenwyr  Rabbinaidd  y  dygid  masnach  dírfawr 
yn  mlaen  mewn  anifeiliaid  ac  adar  aberthadwy  y  dyddiau  cyn  y  Pas^ ; 
a  mawr  oedd  y  trais  a  arferid,  ac  âi  rhan  fawr  o'r  '•  budr-elw"  i  loíielbtu 
yr  offdriaid.  "  Newidimjr  arian"  Bathodau  Rhuf.  oedd  arian  cyffredin 
Palestina  a  holl  daleithiau  eraill  yr  ymerodraeth,  lle  yr  oe Jd  yr  Iuddewon 
ar  was^ar;  Mat.  22  20  21,—  :  Ond  nidderbynid  y  dreth  genhedlaethol  o 
banner  sicl  i'r  brif  drysorfa  yn  y  deml  ar  yr  ŵyl  at  wasanaeth  y  deml 
(Ex  30.  11 — 16),  mewu  bathodau  cenhedlig.  Newid  y  bathodau  Rhuf. 
cyffredia  am  y  "  bekah"  Iudd.  (Att.  6  &),a  chodi  ardreíh  uchel  am 
hyny.  oedd  gwaith  y  "  newidwyr  arian"  hyn  yn  n^hynteddy  Cenhedloedd 
yn  ystod  pob  Pasj  ;  A.  78.  a.  Fel  hyn  trwy  fod  y  cigyddion,  a'radarwyr, 
a!r  offeiriaid.  a'r  newidwyr  arian  yn  cytuno  i  dreisio  y  bobl,  yr  oedd  y 
deml  mewn  gwirionedd  yn  "  02;of  líadron.!'  Eu  bwrw  allan  yn  awr  osdd 
un  o'r  gweithredoedd  cyhoeddus  cyntaf  a  wnaeth  yr  Iesu  wrth  ddechreu 
ei  weÌDÍdogaeth,  a  dengys  A.  113  raai  dyma  un  o'i  rai  "/<z/heíýd. 

A.  21.  h  '  46  /nl."  Dechreuasai  Herod  Fawr  ailadeihidu  y  demì,  yn  ol  Jo- 
sepiius,  yn  y  18fl'd  fl.  o'i  deyrnasaid  ( A.  2.  a  :  d :  Att.  2),  tua  19  ml.  cyn 
g'-ni  yr  íesu.  Yr  oedd  ganddo  18  000  o  ddynion  yn  gweithio  arni,  gwnaed 
hi  yn  gymhwys  i  ddwyn  yn  mlaeu  holl  ddefodau  y  gwasaneth  dwyfol 
ynddi  y;i  mhera  9%  ml.:  ond  yr  oedd  rhyw  ddiwygiadau  neu  ychwaneg- 
iadau  yn  eael  eu  gwneud  arni  yn  barhaus  san  olynwyr  ílerod,  fel  yr  oedd 
etto  heb  ei  chwbl  orphen— ie,  dywedir  èu  bod  yn  gweithio  wrthi  pan 
ddinystriwyd  hi,  40  mi  ar  ol  hyn,  gan  y  Rhufeiniaid ;  A.  127.  a. 

A.  22.  &(penaeth,"  un  o  aelodau  y  Sanhedrim,  y  senedd  Iudd.,  yrhonagyn- 
nwysai  70  o  aelodau  heblaw  yr  archoffeiriad,  yn  uaol  â  nifer  y  cyngíior 
henuriadol  â  sefydlodd  Moses ;  Ex.  18.25:  Num.  11,16,17,24,25. 
Nid  ydy w  yr  H.  D.  yn  son  dim  am  y  cynghor  hwn  ar  ol  dyfodiad  y  genedl 
i  Ganaan.  Y  cyfeiriad  cyntaf  a  gawri  at  y  Sanhedrim  ydyw  gan  Jose- 
phus,  fel  yn  bodoli  ü.C.  69  ;  ond  tebygol  yw  iddo  godi  yn  raddol  yn  fuan 
ar  ol  y  dychwelaid  oBabylon,  wedi  i'i  genedl  golli  eu  hathrawon  ysbryd^ 
oiedig,  y  prophwdi;  a  pharhaodd  mewn  bri  a  dylanwad  mawr  hyd  eu 
gwasgariad  diweddol  yn  ninystr  Jerusalem.  îr  oedd,  yn  ol  Dr.  Jost, 
:t  yn  gynnwysedig  o'r  rhai  enwocaf  o:r  offeuiaid  a'r  ysgnfenyddùm  (A. 
10  e),  y  rhai  a  etholid  dros  eu  bywyd,  ond  yr  oedd  ya  rhaid  i  bob  un 
edrych  at  ei  ddiwydrwydd  ei  huu  am  ei  gynnaliaeth."  Ond  ymddengysi 
oddiwrth  yr  enw,  "  henuriaid  y  bobl,"  y  sonia  yr  Efengylau  mor  fynych 
am  danynt,  yr  etholid  rhai  o'r'aeîodau  o  fysg  y  rhai  mwyaf  dylanwadoî 
o'r  boneddwyr  lleugol.  Tebygol  ydyw  mai  y  naill  neu  y  llali  o'r  tri 
dosbarth  Seneddol  hyn  a  olýgir  wrth  yr  "  archoffeiriaid,"  "  ysgrifenydd- 
ion,"  '•  henuriad,"  Phariseaid,"  '  lh^wiawdwyr."  "  penaethiaid"&c.  yn 
hanes  prawf  a  chroeshoelaid  ein  Hargiwydd.  Ý  tri  phrif  swyddog  oedd 
y  Uywydd,  sef  yr  archoffeiriad;  yr  is-lywydd,  yr  hwn  a  weithredai  yn  ab- 
senoldeb  y  llywydd ;  a'r  doethawr  (sagc),  Aitomey  General  y  Cynghor,yr 
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hwn  oedd  i  roi  ei  farn  a'i  gyfarwyddyd  mewn  pynciau  dyiys  Gwelir  saiie  y 
Gesii,  lle  y  cyfarfyddai  y  Sauhedrim.  yn  nghynllno  y  dcml,  cyí'  s.  Vr  oedd 
yr  eisteddleoedd  yno  ar  luti  banuer  lleuad,  a'r  llywydd  mewn  cad»ir 
ddyrehafedig  yn  y  canol.  Cyfarfyddeuf  \  n  gy  ífredin  yn'y  boreu.  Ar  a.b- 
lysuron  disymuth  ac  anamseroì  obwys  cyfarfyddentyn  -llys  neUHyntcd  1 
palas  yr  archotieiriad  ;  Mat.  20.  3.  Yv  oedd  eu  hàwŵaidod  yn  a«f  >n 
gyfyneedig  i  achodon  crtfyádol  yn  unig.  Gailení  farnu  a  dedfrydu  nn  euo^ 
)  ini-uoLsetlj  yu  vyueb  eu  cyfraith  genhedlaethol  hwy  eu  huuain.  oud 
nui  gwcíuyddu  y  ddedfryd  heb  awdurdod  y  rhaglaw  Ruuf  ;  Mat  L7  1. 
2:  loan  18.31.  Yr  oedd  ganddynt  hefyd  islysoedd  yn  mferif  «irefydd 
Palestina,  cynnwysedig,  yn  ol  yr  awdwyr  Rabbinaidd,  o23o  brif  aeiedau 
synagog  y  dref,  ac  yn  eu  synagogau  yr  oedd  y  '  cyn^hoiau"  lleol  hyn 
oìl  yn  ddarostyngedig  i  awdurdod  y  Sauhedrim  ;  Mat  5.  22. 

Âs  23  a,  b  "  Ainon  yn  igos  i  Sultm :''  dwy  dref  yn  Perea  yn  agos  i  láu  orll. 
yr  Iorddonen,  a  thua  40  rnilì.  i'r  gog.  i  Bethabara.  ■  Awgryma  geiriad  yr 
adn.  fod  Saiim  yn  dref  ìed  nodedig  ac  adnabyddus.  Barna  yr  esbouwyr 
goreu  yn  awr  mai  brenin  y  Salim  hon,  ac  nid  Jeru3.dem,fel  yr  eübouid  y 
gair  "  Salem"  yn  Gen  14.  18,  yn  gyífrediu,  oedd  Melchisedec,  ac  mai 
hyuy  a  osodai  y  nodedigrwydd  hwn  ar  y  dref. 

Âi  25.  b  "  Slcíiar"  Siehein  gynt  (Gen  12.  6),  yn  awr  Nabidus.  Saif  yn  y 
dyífryn  rhwng  mynyddoedd  Garizim  ac  Ebal.  tua  7  mill.  o'r  brifddinaa 
Samaria.  Y  mae  y  ddau  fynyud  tua  2500  tr.  o  uchder  bob  un,  a'r  dyfíiyu 
rhyngddynt,  lìe  y  saif  y  dref,  yn  25U0  tr.  o  led.  Y  mae  yn  un  o  drofydd 
hynaf  ae  enwocaf  yr  H.  Ü. ;  Gen  33.  18:  Jos.  20.  7 ;  24.  1.  25 :  Barn  9, 
1 :  1  Bren.  12.  1.  Gelwid  hi  yn  awr  Sicbar  (gair  Heb.  yn  arwyddo  •  cel- 
wydd"),  llysenw,  fei  y  tybir,  a  roddasai  yr  luddewon  iddi  am  i'r  Samariaid 
adeiladu  teml  ar  fÿnydd  Garizirn,  gan  gyfeirio  efallai  at  Hab.  2.  18.  Gal 
wyd  hi  gan  y  Rhufeiniaid  wedi  hyn  Neapolts  ('•  dinas  newydd"),  llygriad 
o'r  hwn  yw  ei  henw  presenol.  Cynnwysa  tua  10,000  o  drigolion.  i'ma 
y  mae  trigfa  yr  ychydig  weddill  sydd  yu  awr  yn  bodoli  o  hiiiogaeth  y 
Samariaid  cyntetìg  ;  A.  2.  b.  2. 

A»  25.  c  ilffynnon  J>cob."  Nid  yw  yr  H  D.  ynson  dim  am  y  ffynnon  hon  Y 
mae  i;w  gweled  etto  wrth  droed  my nydd  Qarizim,  tua  1  %  mill.  o  Sichar,  wedi 
ei  chloddio  mewn  craig,  yn  75  tr.  o  ddyfnder,  a  9  o  dryíesur.  Anfynych  y 
ceirdros  15  tr.  o  ddwfr  ynddi,  a  bydd  yn  fynychheb  daim.  Y  mae  dros  ei 
gwyneb  faen  mawr,  a  lle  yn  ei  ganol  i  oilwng  dwfrlestri  i  lawr  â  rhaíi'au. 
Nid  oes  un  raö'yn  perthyn  iddi.  Rbaid  i  bawb  ddyfod  a'u  dwfYlestri  a'u 
rhaíf  gyda  hwynt ;  adn.  11.  Bernir  fod  yr  hen  faeu  mawr  a  thrwchus  sydd 
ar  wyneb  y  ffynnon  yn  awr  yr  un  un  â'r  hwn  yr  eisteddai  y  Duw-ddyn  arno, 
tua  Ì825  mi.  ŷn  ol  pan  "  yn  ddiiì'yoiol  gan  y  daith,"  a  thanbeidrwydd  yr 
haul  ganol  dydd  (adu.  6),  wrth  íÿned  heibio  o  Judea  i  Galiìea.  Y  niue 
.  yno  amryw  fíynhonau  yu  nês  i  Siehar,  fel  mae  yn  debyg  A  mai  y  cysegr- 
edigi\V)dd  a  raid  íbd  yn  amgylchu  öÿnnon  Jacob  a  barai  i'r  trigoiinn 
ddyfod  ar  brydiau  mor  belled  ag  yma  i  getsio  dwfr.  Tua  #  mili.  oddiwrth 
y  äynnou  y  mae  hen,  feddadail  wedi  ei  amgylehu  âmuriau  pedaironglog, 
a  drws  yn  un  o  honynt.  Hòna  traddodiad  boreuol  hwn  iel  bedd  y  pat- 
riareh  Joseph,  hòniad  sydd  hyd  yn  hyn  heb  neb  wedi  ceisio  ei  wrthbrotí; 
Ëx.  13.  19:  Jos.  24.  32:  Act  7.  16:  cydm  Gen.  60.  25. 

A,  25.  v  "  bedwar  rnis."  Yn  ol  Lef.  23.  5—7, 10,  11, 14,  15,  a  Josephus,  cyf- 
ìwynid  ysgub  blaenffrwyth  yr  haidd  i  r  Arglwydd  ar  yr  ail  dydd  o  wythuos 
y  Pasg  (Att.  5)  ;  a'r  gwenith  rai  wythuosau  yn  ddiueddarach.  íYliy,  a 
chyfrif  y  '  pedwar  mis"  hyn  yn  ol  o  amscr  y  Pasg,  rhaid  f'od  taith  hou 
ein  Harglwydd  wedi  cymeryd  lle  tua  diwedd  y  Tachv\edd  neu  ddechreu 
y  Rhagfyr  bìaenoroi.  'seí  tua  8  nais  wedi  y  Pasg  a  nodir  \n  A.  21.  Yn 
awr,deugys  Mat.  4. 12, —  y  dylid  amseru  carchanad  Ioan  tua'r  un  ainser  â  r 
daith  hon:  felly  os  dechreuodd  ei  weinidogaeth  flwyddyn  i'r  Pasg  blaen- 
*  örol  (A.  8.  d),  gwueir  yr  yspaid  y  parhaodd  ei  weinidogaeth  tuag  20  mis. 
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A,  28.  a  lt  synagüg,"  yr  addoldy  Iudd.  Arwydda  y  gair  "  cyd2yr]nulliad.i, 
ÎSTi  sonir  am  synago<íau,  nac  un  rnath  o  addoldaflleol  yn  yr  H.  D.  Y  rnae 
yn  debyüol  i'r  genedl  ddecbieu  adeiladu  y  temlau  byehain  lleol  hyn  cyn 
bir  wedi  eu  dychwrjliad  o  Babyiou,  wedi  cc^lîi  y  deml  f'awr  y.u  Jeiusalem. 
Cyfëiria  Josephus  atynt  íel  yn  gyrîredin  yn  Paiestiua  yn  amser  Anti- 
oclms  Epiphaues  C  C.  174.  fr  oeddynt  yn  awr  yn  britho  yr  h<>ll  wiad. 
Dywedii'  f'od  tua  480  o  honynt  yn  Jerusalern  ei  hun  yn  fuan  ar  <>1  hyu. 
Geliid  tybied  oddiwrth  Act  6.  9,  fod  gän  bob  dösbarth,  a  sect,  a  threfed- 
igaeth,  eu  ;-ynagog  eu  hnnain  yno.  Nid  rhyfedd  eu  bod  mor  llùosoggan 
yr  ystyrid  i  foneddwr  adeiladu  synagog  yn  weithred  arbenig  o  riiiŵeddol 
a  chymeradwy  gan  Dduw,  ac  yn  amíygiad  nodedig  o  ysbryd  crcfyddol  a 
chenhedlaethol ;  Luc  7- 5.  Adeiledid  hwynt  ar  gynlluu  tebyg  i'r  dernl. 
Cynnwysai  y  "  cysegr"  arch,  yn  yr  hon  y  cedwid  yr  ysgrif  o  gyf'raith 
Moses  a  ddefnyddid  yno.  Yr  oedd  eisteddleoedd  i'r  prif  Phariseaid  ar 
wahan    ac  yn  uwch   na'r   ìleill ;  Mat  23  6:  Marc  12  3D,  ~  :  Luc  11   43. 

Y  swyddogion  synagogaidd  oeddynt  yn  1  Y  líywodrae'liwr,  arolygWr  ei 
hol)  achosion;  Alat.  9.  18, — :  Luc  13.  14.  í.  Yr  /Yetmriaid,  cynghör  lly- 
wodraethol  dan  y  prif  swyddog  :  Marc  5.  22 :  Luc  7.  3.  3.  Yr  angel  (Dat. 
1.  20),   ofteiriad  y  lle,  yr  hwn  a  gyflawnai  y  gwasanaeth  addoiiadoi.     4 

Y  ^weinidog,  fel  y  gelwyr  ef  yn  adn  20,  y  "clochydd'  (beadle),  yr  hwn  a 
weinyddai  hóll  íân  swyddau  y  Ue.  Dosberthid  y  gwasamieth  i  dair  rhau  : 
yn  1.  Gtceddi!>,  a'r  gynnulleidfa  oll  yn  sefyll ;  Slat  6.  5:  Marc  11.  25  :  Luc 
18.  11,  13.  Yr  oedd  19  o  weddiau  yn  y  gwasanaeth.  2.  DaiUen  rbanau 
priodol  o'r  gyfraith  a'r  prophw^di,  N.  c.  3.  Esbonio  rhat.au  o  r  gair. 
Cyflawnid  y  rhan  hon  o'r  gwasanaeth  fel  y  lleill  yn  gyffredin  gan  "  angel'' 
neu  offeiriad  sefydlog  y  Ue  yn  eistedd;  ond  weithiau  nodai  y  lly^odraeth- 
wr  ryw  berson  cyfrifoí  a  deal.us  arall  i  gymeryd  ei  le,  yn  enwedig  os 
dygwyddai  dyeithrddyu  enwog  fod  yn  bresenol,  fel  ar  yr  achlysur  hwn. 

Y  rhan  hon  a  olygir  hefyd  pan  y  cawn  eiu  Harglwydd  mor  fynych  yn 
"  dysgu"  "  athrawiaethu,"  pregethu,"  &c.  "  yn  y  synagogau."  í5yddai 
rhanau  o'r  Salmau  yn  cael  eu  canu,  neu  yn  hytrach  eu  cháùfw.  Aenti'r 
synagog  tìeirgwaith  ar  y  Sabbath,  yr  unig  amser  yr  elid  trwy  yr  oll  o'r 
gwasanaeth  priodol.  Cynnalient  gyfarfodydd  bob  ail  a  phummed  dydd 
o'r  wythnos  i  weddio  a  gwraudo  darllen  rhanau  ö'r  ysgrythyrau.  Rhaid 
oedd  fod  10  o  wrrywaid  dros  12  ml.  oed  yn  bresenol  cyn  y  cydoabyddid  hi 
yu  gynnulleidfa.  Eisteddai  y  meibion  a'r  merched  ar  wahan.  în  y  syn- 
agogau  hefyd  y  cynnalient  eu  brawdlysoedd  lleot;  A.  22.  a 

A,  28.  c  "  liyfr  y  prop/iwyd  Esaias  :  A.  5.  c.  Defnydd  mwyaf  cyffredin  lîyfr- 
au  gynt  oedd  rhisgl  tufewnol  teneu  y  coed  pipyrus,  wedi  ei  dôri  yn  ddal- 
enau  unffurf  o  12  i  14  md.  o  hyd,  a  thuag  8  md.  o  íed,  a  gweyll  (slcewers) 
pren  trwy  un  pen  iw  cydio  yu  nghyd.  Plygid  hwy  i  fyny  yn  "  rhol  " 
(Saîni  4U.  7)  crwn  i'w  cadw,  a'u  hagor  oedd  eu  dadblygu  Ysgriíenid 
pethau  pwysig  ar  "  femrwn;;  (2  Tim,  4.  13)  neu  parcìiment,  math  o  ledr 
teneu  wedi  ei  weithio  a:i  wneua  ì  fyny  yn  yr  un  dull.  Ysgrifena  yr 
luddewon  o'r  ochr  ddeheu  i'r  tudalen  i'r  aswy,  ac  yn  niwedci  y  llyf'r  y 
dechreuent.  Rhanent  lyfrau  yr  H.  D.  i  dri  dosbarth.  Yn  I.  Y  Gyi/an/t, 
sef  pum  llyfr  Moses.  y  rhan  y  cytunai  pob  })laid  a  dosbarth  o'r  genedl 
i'w  chyfrif  y  fwyaf  cysegredig  a  phwysig  II.  Y  Prophwu'H,  y  rhai  a 
renid  iddau  ddosbartìi,—  1.  Y  prophwydi  cyntaf,  ÿ  Uyfrau  o  Joshua  hyd  2 
Bren.  oddieithr  Ruth:  2.  Y  prophwydi  diweddaf,  o  Esaiah  hyd  Malachi 
oddieithr  Daniel.  III.  Yr  Hagiogtwphia  neu  yr  ysgrtfentadau,  saulatdd, 
Ruth,  y  ddau  Gronicl  hyd  y  Caniadau  a  Daniel.  Gelwir  dos.  3  yn  "Saìm- 
an"  yu  Luc  24.  44.  am  mai  dyna  y  llyfr  cyutaf  a  mwyaí  ynddo.  22  lìyfr 
ydyw  y  rhai  hyn  yn  y  Bibl  Heb.  Gelltd  tybied  oddiŵrth  yr  adu  hon  {11) 
fod  pob  un  o'r  22  llyfr  hyn  yn  cael  eu  cadw  yn  gylrolau  ar  wahan.  Rhen 
id  5  llyfr  y  gyfraith  i  54o  adranau.  y  rhai  a  ddarlieniü  fel  "  liithoedd" 
yn  cgwasanaeth  Sabbathol  y  synagogau.     Darllenid  un,  ac  ar  rai  o'i 
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gwyliau  ddwy,  o'r  adnmau  hyn.  yn  nghyda  chyfran  gafatebol  allan  o'r 
prophwydi,  Lob  Sabbath,  fel  yr  elid  tr.vy  yr  holl  gyfraith  unwaith  bob 
blwyddyn.  Déchreuid  yn  yr  A.  1  ar  y  Sabbath  cyntaf'  o  Tisri ;  Att.  5. 
Nid  yw  Es.  61.  1,  yn  ua  o!r  adranau  arferedig  yn  awr  yn  y  synagogau 
ludd. ;  ond  dy\ye<l  Dr.  Maefcnhíht  ei  bod  gynt  yn  A  50.  Os  í'elly,  a 
chyfrif  o  ddechieu  Tísri,  eymerodd  hyn  le  yn  Nazareth  yn  Awst,  8  mis 
wedí  ei  ÿmadaẃiad  <>  Sichar ;  A  25.  v.  Tuag  Awst  hefyd  felly  yr  aeth 
i  gartrefu  i  Gapernüu-ji ;  A.  28.  n  :  cydm.  A.  20.  j  Ceir  crynodeb  cni- 
nwy.-fawr,  rhad,  a  dyddorol  nodedig  o  holl  haues  Uyfr  Duw  yn  '  Tiie 
Book andits.  Slonj"  a  '  Llyfr  yJnbiìi"  dau  l.fr  a  gyfansoddwyd,  yr 
olaf  gan  a'r  cyníaf  hefyd  árgaisy  Parcb.Thomas  Phiìlips,yn  gofarwydd- 
ion  o  tì  Jubtti  (1853)  y  Gymdeìthas,  a'r  uuig  un  trwy  y  byd.  sydd  a'i 
hunig  ámcao  i  roddi  i'r  hol'l  í'yd  yr  unig  lyfr  sydd  mewn  bod  o  awdur- 
waith  Duw  ei  hun,  a  r  unig  )vf-  y  mae  Duw  yn  galw  arddyn  ei  fediu  a'i 
gredu — y  Fibl  Gymdeithas  Frutanaidd  a  Thramo'r. 

A,  29.  a  ■'  LLipi  Gennesaret,"  a  elwid  felìy  oddiẅrth  wlad  gymydogaethol 
Gennesaret:  Mat  14.34—.  Gélwir  et'  "  Môr  Tiberia-,"  o  Idiwrth  Ti 
herias,  p.  dd.  wladychyddol  Galilea  (A.  G6  "),  <l  '  ^ôr  Galilea"  oddiwrrh 
y  dalaeth  hòuo.  Gaìwai  yr  Iuddewon  bob  casgliad  raawr  o  ddwír  yu 
"  fôr'"  fel  y  geílw  y  tri  Efengylẅyr  oeddyut  yn  Luddewon  geuedigol  y 
llyn  hwn  :  ond  Luc,  yr  hwn  oedd  yn  R-oegwr,  (cydm.  Co!.  4  11  a  14) 
a'i  geilw  yn  "  llyn."  Dalier  sylw  mai  ef'e  yw  yr  uniií  "  lyn'  na  ■*  môr':  y 
sonir  am  dano  yn  y  pedair  Efengyl  oddieithr  yn  Luc  6.  17.  He  y  golygir 
Môr  y  Canoidir.  Pa  le  bynag  arall  yn  ỳr  Efengylau  y  sonir  am"  lyu" 
neu  '■  f'ôr  "  cofìer  mai  y  llyn  hivn  a  olygir,  Y  mae  Llyn  Genuesaret  tua 
12  miil.  o  hyd,  ac  o  5  o  6  o  led  Amgyìchir  ef  yn  hollol  o'r  brou  gan 
furiau  o  fynyddoedd,  y  rhai  a  esgynant  yn  raddol  i  tv>ny  o  500  i  1000,  a 
rhai  o  honynt  agos  i  2500  tr.  uwchlaw  ei  wyneb.  Dyga  rhai  teithwyr 
celfyddgar  amryw  resymau  cryfion  i  brofì  fod  y  gwely  dwfn  hwn  y  gor- 
wedda  ynddo  o  natur  losgfynyddol  {yolcanic).  Ond  y  m;ie  ei  dd»vfr  yn 
glir  a  pheraidd  nodedig.  ac  yn  cynnwys  cyflawnder  o  wahanol  fathau  o 
bysgod.  Oblegid  ei  fod  yn  gorwedd  mor  iselyn  nghauol  mynyddoedd 
agenog,  disgyna  rhuthrwyntoedd  disymwth  oddi  rhwng  yr  agenau  arno 
ar  brydiau,  nes  ei  daflu  yn  yfan  i  agwedd  dra  chynddeiriog  a  pheryglus; 
gwae  y  neb  a  ddygwyddai  fod  ar  ei  wyneb  pan  ennynid  ei  lid  ef  gan  y 
rhuthrwyntoedd  hyn  !  Ni  feddyliodd  ond  un  dyn  erioed  sef,  11  i  f^ny  yn 
heddgeidwad  yn  yr  ymladdfeydd  elfenol,  ffyrnig,  a  swnfawr  hyn,  rhwng 
yr  wybrenuwch  ei  ben  ac  yntau,  ar  wastad  ei  gefn  ar  lawr,  wyneb  yn 
wyneb — vl  y  dyn  Crist  [esu.;>  Dyrchafiad  ei  law  a'i  ust !  ef  a  barai  "  daw 
elwch  rnawr"  rhyngddynt  yn  y  fan :  £:  dysgleirdeb  ei  wynebefa  lawen- 
ai'r  oleuuef"  Y  mae  rhan  fawr  o  drigoüon  y  trefydd  amgyichynol  etto 
fel  aynt  yn  byw  ar  ei  bysgota,  cadw  cludfadau  (ferry-boats)  i:w  groesi,  a 
galwedigaethau  eraül  cysylltiol  â'r  llyn,  er  yr  ymddengys  eu  bod  i  radd- 
au  llawer  mwy  fcìly  'yn  nyddiau  ein  Hiachwdwr,  ac  fod  ei  bysgota  y 
pi-yd  hwnw  yn  alwedigaeth  bur  ennillfawr  a  chyfiifol,  am  fud  rhagoroldeb 
ei  bysgod  yn  ei  wneud  yu  brif  farchnadfa  pyssod  i  holl  Palestiná.  Syria, 
a'r  taleitì/iau  tu  hwnt  i'r  Iorddonen.  Pysgo'dwyr  çyfrifol  arno  ef'  oe.hi 
pedwar  o  leiaí  o'r  apostolion:  À.  29.  Perthyna  yn  awr  i'r  llywodraeth 
Dyrcaidd,  i'r  hon  y  telir  treth  ílynyddol  gau  yr  holl  bysgotwyr,  fel  yn 
ddiaminheu  y  gwneid  yn  amser  Crist  i'r  Uywodraeth  Ruf.  Cychod  can- 
olig  oedd  y  badau  a  ddefnyddid  arno.  a  eilw  ein  cyôeithiad  ni  yn 
"  llongau."     A.  29,  39,  54,  56/64—66,  71,  78,  169. 

A.  29.  g-  •'  Deuwch  ar  fy  oli."  V  mae  y  fFaith  syral  o  fod  Andreas,  Pcdr, 
lago,  ac  loan,  yma  gyda'u  galwedigaeth  yu  profì  uad  oedù  yr  amgyich- 
iad  a  gofuodir  yn  A.  19  yn  ddim  mwy  na'u  dygiad  i  fol  yn  ddysgyblẁn 
i'r  lesu,  ac  ua  ddaetbant  yn  ddüynwyr  cyson  iddo  y  uryd  hwnw,  yr  hyn 
oedd  yr  amcan  o'u  galwad  yn  asvr, 'er  nad  ordeiniwyd  hwy  i'r  swydd 
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apostolaidd  ara  efal'ai  rai  misoedd  ar  ol  hyn  gyda'r  8  eraill ;  A.  40. 
Barna  Gresswellj  a  chysonwyr  erailì,  o  herẃydd  y  gwahaniaetb  sydd 
rhwng  adroddiad  Luc  ag  eiddo  Matthew  a  Marc,  mai  galwad  diweddar- 
ach  a  olyga  efe.     Ond  ?an  nad  oes  genym  yr  awgrymiad  lleiat'  iddynt 
ddychwelyd  at  eu  galwedigaeth  dymmorol  ar  ol  y  galwad  a  gofnoda  y 
ddau  Efeugylwr  eraill  hyd  ar  ol  raarwolaeth  yr  Iesu (  4..   169),  a'u  bod 
yn  ol  Luc  ei  hun  gvdag  'ef  o  hvn  hyd  vr  adeg  y  cytiëa  eîe  eu  galwad 
ynddi  (A.  30—33),  inwy  tebygol  yw  g'olygu  y  tri  felgwahanoladruddiad- 
au  o'r  un  galwad.     Nid'oes  dim  yn  y  tri  nas  gallasent  gymeryd  l!e  ar  yr 
un  achlysur.     Manyla  Luc  ar  amgylchiadau  dechreuoL  y  galwad,   y  ddau 
eraill  ar  y  rhai  diweddaraf;   y  nailt  yn  cofnodi  pethau  a  adewír  allau 
ffan  y  lleill,  o'r  hyn  y  cawn  enghreiíftiau  mynych  eraill. 
A.  32.  f"St/na;'    Cynnwysai  yr  enw  hwn  ynei  ystyr  eangaf  yr  holl  wlad 
o  Fôr  y  Canoîdir  hyd  yr  Euphrates,  ac  o  fynydd  Taurus  i  lawr  hyd  der- 
fynau  Arabia  a'r  Aipht.     Yn  araser  ein   iiiachawdwr  rheuid  y  wlad  i 
dair  talaeth      Yn  1.  S'/ria  Pa/estina,  y  rhan  dde/ieuot,  yn  cynnwys  Pales- 
tina  a  Syro-Phenicia.    2.  Ccelo-S'/na,  v  rhan  ganot,  rhwng  mynyddoedd 
Libanus  a  Gwrth-Libanus.  3.  Syia  uclaf.  y  gweddiil  o'r  wlad  i'r  gogledd 
Y  ddwy  daìaeth  flaenaf  yruae  yu  debygol  a  olygir  dan  yr  enw  hwn  yraa, 
yr  uuig  syfeinad  at  y  wlad  vn  yr  Efengylau 
At   32.  h  "  Decapolis.K     Gair  Gr.'yn  arwyddo"  deg  dinas,"  ac  a  gymhwysid 
ar  y  cyntaf  at  ddeg  dinas  yn   Syria  P.ilestina— paham  sydd  anhysbys. 
Y' deg'hyn  ynol  yr  hanesvdd  Rhuf.  Pìiny  oedd  Scythopolis,  (Bethsean 
Jog.  17.  11:  1  Sam.  31.  10:  1  Bren.  4.  12),   Hippos,  Gadaia,  (A.  57.  a), 
Dion,  Pella  (A.  128,  c),  Gere^a,  Pniladeìphia,  Canatha;  gan  chwanegu 
gyda  llai  o  sicrwydd  Damaseus  a  Raphaua.     Ond  cyrchwysid  yr  enw  hwn 
atyr  holl  dalaeth  a  gynnwysai  y  dinasoedd  hyn.     Cenhedluedd  oedd 
tii^olion  y  trefydd  hyn  gan  mwyaf  y  pryd  hwn,     Marc  5.  20:  7.  31. 
A,  33.  a  l'  gwahatlgllvyjus',  a  elwidfelìy  am  y  gorfodai  y  gyfraith  ludd.  i'r 
neb  a  íyddai  yn  glwyfus  o  hono  fyw  ar  wahan  oddiwrth  bawb   eraill; 
Lef.  13.  4,  5.21,  20,  45,  46:  Luc  17.'  12.     Deehreua  y  cìwyf  hwn  oddi- 
mewn  i'r  coríf.    Llygra  y  swaed,  a  thafla  allan  wlybwr  ciawnllyd    yr 
bwu  a  gynnyrchagratnenod  sychion,  a  chosi  annyoddefol.     Try  y  llyg- 
aid  yn  líidiog  a  chochion,  y  tafod  yn  sych,  du,  cbwyddedig,a  briwedig,  y 
wyneb  yn  llwyd-ddu,  fel  gloyu  wedi  ei  hanner  losgi,  a'r  holl  gortf  mor 
boeth  a  phe  b'ai  ar  fyued  ar  dân.     Dechreua  y  trwyn  a  bysedd  y  dwylaw 
a'r  traei  fyned  yu  ddideimlad  a  diffrwyth,  yna  pydru  a  syrthio  yniaitb  : 
cynnyrcha  y  cnawd  llygredig  arogl  annyoddefol  o  ffiaidd,   nes  i  augeu 
o'r  diwedd  waredu  y  truau  o'i  ddirfawr  boenau.     Yn  raddoL  yr  ymdaena 
trwy  y  corff,  ac  etto"  yn  sicr.     Feì  y  clwyf  ysbrydol  y  benthycid  ef  mor 
briodol  i'w  arddangos,  y  mae  yn"  hollol  aufeddygiuiaethol  i  ddyn.     Y 
mae  etto  fel  gynt  yn  dra  chyffredin  yn  y  dwyrain.     Mat.  11;  5, — :  A.  82. 
A,  31  #  "nenylỳ."    *Rhaid  i  lawer  ymadiodd   yn  yr  Etengylau  fel    hwn 
swnio  yn  ddyeithriol  i  glust  un  anadnabyddus  o  ffurf  y  tai  dwyr.    Wrth 
nesâu  at  y  tŷoddiallan,  gwelir  munaupeaairouglog  oun  neu  ddau  uchder 
llorft.     Ond'ni  welir  na  thô  nae  uu   ffeneátr  ynddynt,  nac  ond  un  drws  i 
fyued  i  mewn.    Oddifewn  i'r  drws  hwn,  eeir  ystafell  bedaironglog  í'echan 
a  fìenestr  (/atlice  window)  uwch  ben   iddi,  à  mt  ':..oiau  o'i  hamgyTch,  yr 
bon  a  alwaut  l<  porth  '  y  ty  ;   Mat  7.  13,  a'r  cyì ;  26.  71, — .     **nia  y  uer- 
bynia  y  teulu  ymwelwyr,  ac  y  trinia  y  penteulu  ei  achosion  nìasnachol. 
Yn  mysg  drysau  y  porth  hwn  y  mae  un  ar  y  Uaw  ddeheu  yn  arwain  at  y 
grisiau  sydd  yn  esgyu  i  nen  neu  dô  y  tŷ,  yr  bwn  sydd  yn  berffkith  wastnd,  a 
chanllawiau  drosíatheno  uchde.  boboehr  iddo,  er  mwyn  dio^elwch  a  dir- 
geìwch.  0  ben  y  tô  hwn,  ceir  golwg  deg  sr  yr  holl  dŷ.    Yn  y  canol  y  raae 
cyntedd  uengwrt  pedaironglug  peiiHgoiv;i  u  10  i  30  ilath  square,  a'r  tŷ  yn  ei 
amgylchu,  aJr  drysau  a'r  ffnnestr.     u  y  pedwar  muryn  wynebu  tuarcynt- 
edd.   Mae  y  cyuteüd  agored  yu  he  raor  uediduedig  a  phwj  sig  ag  uu  rhan 
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o'r  tŷ.  Palroentir  ef  yn  gyffredin  â  llechfeini  llyfnion.  Allan  yn  y  oysúràá 
y  cynnelir  pobcynnulliadaucyhoedduslluosog,  megysgwleddoedd  priod- 
asol  a  chvmedin,  brawdlysoedd,  &c.  Taenirefâ  llawrleai  {carp-'s). 
meinciau  &c.  yn  ol  anghenrheidiau  yr  amgylchiad.  Ar  hin  boeth  m-u 
wlyb,  rhoddir  gorcbuddlen  fel  tarp%uling  dros  yr  boll  gyntedd  wedi  ei 
sicrhau  wrth  bedair  congl  y  tŷ.  Dywed  esbonwyr  yn  gyffredin  ruai  dattod 
yr  orchuddlen  fawr  hon  a  olyga  Marc  wrth  'ddidoi  y  tô,"  «uì  mai  yn 
y  cyutedd  y  rhaid  fod  yr  Iesu  yn  pregethu  yn  awr  i  r  dorf,  ac  y  gwnaeth 
y  wyrtli  hon.  Gwir  y  rhaid  raai  yn  y  cyntedd  eaiiir  oddiaiìan  y  bu  hyn, 
ac  y  rhaid  cael  "tô  '  i'w  "ddidoi"  uwch  ei  ben,  ond  rhaid  i  Luc  g*el  y 
"  tô"  hwniv  o  "  briddlecbau,"  ac  nid  o  liain.  Yn  y  tai  goreu  ac  eangaf, 
ceid  rhodfeydd  {piazzas)  lled  lydain  o  amgylch  y  cyntedd  agore  !  j'r 
teulu  rodio  arnynt  uwchben  y  cyntedd,  yn  f'wy  private  nag  ar  beu  y  tŷ. 
Cynnelid  y  rhodfeydd  hyn  â  cholofnau  fel  ein  pendistiau  ni,  a  gwneid  y 
tô  ar  yr  hwn  y  rhodient  o  briddlechau  neu  glai  gwyn.  Golyger  mai  dan 
un  o'r  rhodfeydd  hyn  y  pregethai  yr  Iesu,  ac  mai  priddlechau  y  "  tô  ' 
hwn  a  ddidôwyd,  bydd  y  cyfan  yn  y  faD  yn  berffaith  gyson  mc  eulur. 
Aethent  a'r  claf  i  fyny  i  "  nen  y  tŷ,"  trwy  y  grisiau  oedd  yn  y 
portb.  Yn  misoedd  sychion  a  gwresog  yr  haf,  arfera  y  teulnoedd 
fwyta,  eistedd  (Mat  24.  17, — :  Luo  17,  31),  cynnal  eu  dotusiynau 
personol  (Act  10  9)  a  theuluaidd,  a  chysgu  y  nos  hefyd  yn  yr  awyr  iach 
agoied  ar  benau  en  tai  eanllawedig.  Yr  oedd  tô  iselagwastad  y  tai  yn  eu 
gwneud  yn  bur  gyfleus  i  bre»ethu  (A.  14.  ?).  neu  gyhoeddi  unrbyw  beth 
i  drigolion  y  trefydd  ;  Mat  10,  27  :  Luc  12.  3.  Adeiìedid  y  tai  yn  gyftied- 
in  o  briddlechau,  a  rhai  y  dosbarthiadau  iselaf  o  glai,  yr  byn  a  eglura 
Mat.  6.  19;  24.  43  ;  Luc  12.  39  Arferiad  cyffiedinol  y  dwyreinwir  ydy w 
adeUadu  eu  tai  ar  y  creigiau  celyd  a  chloddiant  i  gryn  ddyfuder  i  gael 
gafnel  yu  y  graig  yn  sylfaen  ;  Mat.  7,  24. — . 

Nid  yw  gwelyau  cyfFredin  y  boneddwyr  yn  hinsawdd  gynhes  y  dwyrain 
yn  ddim  mwy  na  maitress  neu  carpet  teneu  ar  y  llawr,  a  deisien  o  gotton 
neu  liain  drosto.  JN  id  yw  rhai  y  tlodiou  ond  llain  o  liain  bras,  ar  yr  hwn  y 
gorweddant  yn  eu  dillad  dydd,  neu  wedi  ymlapio  yn  eu  hamwisg  uchaf'. 
Hawdd  íel  hyn  yw  i'r  dwyreinwr  o  unrhyw  radd  "gymeryd  i  fyny  ei 
wely  a  rhodio"  i'r  man  y  myno.  Mewn  afiecbyd  y  mae  gauddynt  wclyau 
coed  culion  ac  ysgafuion  rhwng  y  dilledyu  isaf  â'r  liawr,  yr  hwn  y  mae 
yn  debygol  a  olygir  yma  ac  yn  loan  ö.  8,  9. 


RHAN    IY. 

A.  36.  a"gi.oyl."  Y  mae  y  ddadl  yn  nghylch  parhad  gweinidogaeth  ein 
Harglẁydd  yn  troi  yn  benaf  ar  pa  "  ẃyl"  a  olygir  yma.  Noda  Ioan  dri 
Pìiasg  wrth  eu  heuw  yn  pen.  2.  13 ;  6.  4;  12.  1 ;  A;  21.  a.  Os  y  Pasg 
a  olyga  yma  hefyd.  gwna  hwn  bedwar,  ac  íelly  parhad  gweinidogaeth 
Crist  yn  &%  ml.,  os  i,ad  e,  2>^  ml.  Yr  unig  reswm  o  unrhyw  bwys  dros 
ammheu  hyn  yw  nad  y w  y  bannod  {definite  article)  arferedig  i  ddynodi 
arbenigrwydd  o  flaen  y  gair  am  "  ŵyl"  yma  gan  loan.  Ond  Profir  mai 
y  Pasg  a  olyga  fel  y  canlyn : — 1.  Y  mae  fod  yr  Iesu  yn  myned  i  fyny 
i'r  ŵyl  bon,  a'r  dyrfa  yn  adn.  13,  yn  awgrymu  yn  gryf  mai  un  oV  tair 
prif  wyliau  ar  y  rhai  yr  âi  iioll  wrrywaid  y  genedl  i  fyuy  i  Jerusalem  (A. 
12.  a)  ydoedd ;  ac  y  mae  fod  lo  m  hefyd  yn  baruu  yn  afrei  îiol  ei  dyi.odi 
wrth  ei  henw  yn  awgrymu  ei  bod  yn  un  arbenig  yn  mysg  hyd  yn  nod  y 
tair  hyny.  Y  Pasg  yu  unig  oedd  felly.  2.  Ceir  y  gair  am  "  ŵyl"  beb  y 
bannod  mewn  Ueoedd  eraill  i  olygu  y  Pasg  j  Mat.  27. 15, — .    3.  Sonia 


A.  86,  87.  HYD  Y  TRYDYDD.  2^7 

Luc  yn  yr  A.  nesaf  am  "  yr  ail  prif  Sabbath"  (G.  N.  a),  yr  hyn  yn 
andwçr  a  arwydda  rnai  Sabbath  cysylltiedig  âg  un  o'r  taîr  prif  ŵyliau  a 
olyga,  a  rl.aid  fod  bôno  yn  unycyftitìd  dan  Sabbath  o  lciaf  olynot  inewn 
cys/lltiad  â  lii  II  fyd  y  mae  fo.1  y  dysgyblion  yn  '  tynu  tyw^-s"  ar  y 
pryd  yn  profl  mai  amser  y  cynhauaf  yrioeild  ;  Att.  5  Ni  chyferfydri  y 
ddau  amgylchiad  hyn  ond  yn  y  Pa.sg.  Cauir  y  Pentecu-t  allarj  ara  m.-ii 
ain  un  dîwrnod  y  parhäai,  a'r  Pebyll  am  nad  oedd  na  fcbywys  nac  ỳ  1  u 
Bnrbyw  f'ath  ar  y  meusydd  y  pryd  hwnw  4.  Ond  troi  at  y  ät\*negai  i'r 
Adranau.  a  chyfeibynu  adroddiadau  yr  Efengylwyr  o  r  arogylchiadau 
rhagflaunol  a  dilynol  i'r  Pasg  hwnw  a  awgryma  Luc,  gweìir  y  ihaid  iuai 
rfawng  y  ddau  a  noda  Ioan  yn  pen.  2.  13,  a  6.  4,  y  bu.  Yn  awr.  uan  uad 
oes  genym  onrhyw  saíl  i  dybie  I  ir  lesu  fod  yn  ngbyfiSniau  Jerasaleui 
rhwng  y  ddau  Basg  hyny  ond  y  tro  hwn  yn  unig,  natariol  yw  casglu 
mai  at  yr  un  Pass  y  c\  feiria  Luc  yno,  ac  Ioan  yma,  a  dyna  paham  y 
cysylitir  A.  36  a  37  à'u  gilwdd.  Ni  chawn  yr  lesu  yu  JeiuSalem  ar  oì 
hyn  ;tm  1%  ml ;    A.  64.  f. 

A,  36  b  "òorth."  Gwelir  oddiwrth  y  llytbyrenaîd  Italiadd  nad  oes  un  gair 
#yn  y  Groeg  am  "  boi  th"  na  "  ruarchuad"  yma.  Gair  llanw  ydyw  tnarcb- 
nad"  o  eiddo  y  cyfieithwyr,  yn  ol  eu  s^niad  hwy  am  y  lle;  ond  n  d  oes 
hanes  i'r  fath  le  a  '  marchnad  y  deí'aid,"  lodoli  erioed  yn  Jerus.ileiu  ;  ac 
íelly  barna  Dr.  11.  a'r  esbonwyr  goieu  raai  " porth  y  defaid,  '  yr  hwu  y 
sonia  Nehemiah  (pen.  3  1;  12  39)  am  dano,  a  olygir  yma. 

A,  36  c  "  Belh-esda,'  " tŷ  trogàredd."  Gwelir  yn  nshynlluu  Jerusalem  y 
Ue  a  noda  traddodiad  boreu  allan  fel  hen  orweddle  y  Ilyn  hwn;  ond 
daleua  Dr.  R.  nad  oes  y  sail  ieiaf  i'r  traddodiad  Y  mae  i  n  360  tr.  o  hyd 
130  o  led,  a  75  o  ddyfuder,  heb  gynnwys  y  llaid  sydd  wtdi  bod  yn  casìjlu 
i'w  waelod  er's  oesau  lawer.  Mae  tua  200  ml.  er  pan  welwyd  dwfr  glâu 
yuddo.  bangosir  yno  ddan  o'r  "purn  porth"  pertbynol  i'r  líyn  cyutetìg. 
Pendistiau  (Fo'ticos)  yn  gysgod  dros  y  cleifion  a  olygir,  y  mae  yn  rie- 
bygol.  wrth  y  pyrth  hyn.  Ystyria  y  Doctor  fod  maintioli  tuawr  y  sarie 
hònedig  yn  uuig  yn  ddigon  i  wrthbrofi  y  traddodiad  presenol,  a  chyd- 
welir  àg  ef  yn  awr  yn  syffredin  mai  rhan  o  wrthtfbs  {trench)  a  wabanai 
gastell  Autoiua  oddiwrth  y  bryn  i'r  gog.  iddoydoerid  y  ^wagleeang  bwu. 
Barna  mai  y  cronlyn  (>ese?vinr)  o  tua  25  tr.  o  duyfnrier  wrth  5  neu  6 
o  led,  a  15  o  hyd,  a  grisiau  yn  disgyu  i'w  waelod.  a  elwir  'Ffyunon  y 
forwyn  '  Pair,  oedd  y  •'  lìyn  Bethesda"  cyntefig.  Lla>ver  o  ddadlu  sydd 
wc-di  bod  trwy  yr  oesoedd  yn  nghylch  yr  hyn  a  ddywedir  yn  adn.  4. 
Gallwn  resu  y  dadleuwyr  yn  dri  'dosbarth.  1  Y  rhai  a  e.-boniantyr  adn. 
yn  syml  fel  y  geirir  hi,  gan  olygu  f'od  "bys  Duw"  yn  y  peth.  2.  V  rhai 
fel  Duudridge  a  nalorioiant  rinweridau  iarhaol  y  dwl'r,  gau  olygn  inai 
dwti'  mwnol  (niiueraL  wate/)  ydueiid,  ac  uad  oedcì  dim  gorowch-n  turiol 
ynddo.  Bu  Dr.  R  yu  Uygad-d^st  o'r  fiaith  fod  dwlr  '•  rtyiiuou  y 
forwyn"  yn  firydio  o'r  graig  lle  y  tardda  -;  ar  ainserau  :  yn  duis>m\\th, 
yr  hyu  a  dybia  Dr.  R.  a  oiygir  wrth  "  gynhyrfiad  y  dwfr"  yma.  3  Y 
rhai  í'el  Alford  a  olygant  yr  o!l  oedd  "  yn  dysgwyF'  yn  adu.  3  hyd  ddi- 
wedd  adn  4,  yn  ychwanegiad  dynoi  diweùdaiacb.  íel  barr.  pyfifiedinoJ 
yr  Iuddewon  a'r  cynGristiouogiou  ar  y  pwnc.  ond  addeía  Alford  íod  oifer 
yr  ys2iitau  aoreu  yn  lled  gyíärtal  oi  blai<i,  ac  yn  ei  erbyn.  Ond  hyd 
oni  phrofer  pa  wrthddrycli  naturiol  a  allai  yr  v  angel  oedd  ar  amserau  yn 
dissyn  i  r  ilyu.  ac  yn  eynbyrfo  y  dwfr"  íbd  ; — paham  yr  oedd  rhaiu  cy- 
nhyrftt  y  dwfr  i  roddi  y  ìhinwe  Id-hynod  hwn  iddo;  — paliam  nai  iacbâ.u 
neò  ond  yr  "  hwn  a  elai  i  mewn  jn^imtaf  ar  ol'  ei  gynhyrfn  ; — a  ph.i  î^ucl 
y  gwnai  hwnw  "  yn  iach  o  ba  gle/iid  '■yn«g  a  fyddai  a;no,  hyd  h\  uy,  \ haid 
ymrestru  gyda'r  cyntaf  neu  yr  olaí  o  r  dosbarthiadau  h\  n,  heb  uuihyw 
dir  canol  i  sefyll  aróo. 

A,  37.  a  "yr  ailpnf  SabbaLh,1'  yn  UythyreuDl,  -'yr  ail  Sdbbath  cyntaf/'neu,  "y 
c}7Dtaf  ar  ol  yr  ail."     Y  mae  tua  dwsin  o  wahanol  dybiau  am  ystyr  y  gair 
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dyrys  sydd  yma.  Y  mwyaf  poblogaidd,  a'r  un  a  bleidia  Dr.  R.  ydyw  un 
Scaüger,  mai  y  Sabbath  "cyutaf  ar  ol  yr  ail"  dydd  o'r  í'asg  neu  o'r  bara 
croyw  ydoedd,  yr  hwn  oedd  y  cynfaf  o''r  7  Sibôai/i  abe/rig  u  goseg/edig  a 
gyfrifid  o'r  Pasg  byd  y  Pentecost.  Dechreuid  cadw  wythuos  y  Pa>g  yu 
hwyr  cyntaf  Nisan  15.  Ar  yr  16,  yr  ail  dydd,  cyflwynid  ysgub  biaen- 
fíiwyth  yr  haidd ;  Lef.  23.  10,  11 ;  ac  yn  ol  adn  14  yr  oedd  yn  angbyf- 
reitblon  bwyta  yr  ýd  raewn  uurhyw  gyflwr,  fei  y  gwnaiy  dysg^blion  yraa, 
cyn  y  gwneid  hyny.  O'r  ail  dydd  hwu  hefÿd,  yn  ol  adn.  15,  y  cyfrifent  y 
"saith  Sabbath  cyflawn,"  neu  "50  niwrnod,"  hyd  y  Pentecost;  Att.  5. 
Barnayr  esbouiwr  Germanaidd  Wieseler  mai  at  y  cylch  saith-ulynyddol 
o  Sabbathau  y  cyfeìiir  yma  (Ex.  2ó.  10  11 :  Lef.  25.  2—7),  acmai  yr  'ail 
Sabbath  eyntaf',"  sef  y  cyntaf  o'r  ail  flwyddyn  o'r  saith  hyuy,  aoiygaLuc. 

4.  88.  i  "Herodianiaid."  Oddiwrth  y  cyfeiriadau  ysgrythyrol  at  yr  Herod- 
ianíaid  hyn  (Mat.  22.  16, — :  Marc  3.  6;  12.  13 — ),  gellir  casglu  mai  plaid 
wladychyddol  o  Iuddewon  oeddynt,  Galileaid  gan  mwyaf,  efallai,  a  deil- 
iaid  yn  gystal  a  phleidwyr  Herod  Antipas  ;  A.  2.  a.  Yn  ol  Parlcburst,  prif 
bynciau  eu  credo  oedd  ei  fod  yn  gyfreithlon  iddynt  fei  cenedl  yu  1.  Ỳm- 
ostwng  i  awdurdod  genhedlig  y  Rhufeiniaid,  ac  i  Herod  fel  cytjnrychioi- 
ydd  o  hono.  2.  Cydöurtìo  âg  aríerion  y  Rhufeiniaid,  fel  y  byddai  ifm- 
gylchiadau  yn  gofÿn.  Y  pwnc  moesol  olaf  hwn  yn  benaf,  y  mae  yn  deb- 
ygol,  a  olygai  ein  Harglwydd  wrth  "surdoes  Herod;"  Marc  8.  15.  Ni 
chafwyd  ei  farn  eglur  ar  y  cyntaf ;  A.  118. 

A,  39.  c  l-Tf/us,"  yn  Phcenicia,  un  o  brif  borthladdoedd  y  byd  gynt,  fel  y 
dengys  darluniad  arddunol  Ezeciei  o  honi  yn  pen.  28.  Dechreuwyd  ei 
hadeiìadu  tua  C.  C.  1240  ml.  fel  trefedigaeth  (colony)  gan  fasnachwyr  o 
Sidon;  Es.  23.  2,  7,  12.  Yr  oedd  ei  safle  yu  ynys  íëchan  unwaith,  tua  % 
mill.  oddiwrth  y  cyfandir  (main  land),  a  rhan  o'r  dref  bob  ochr  i'r  culfur 
cyfryngol.  Y  rnae  lleindir  {isttimus)  o  tua  %  miil.  o  led,  yr  hwn  a  ffurfi- 
wyd  gyntaf  gan  Alexander  Fawr,  pau  y  dinystriodd  y  ddinas,  yn  cysylltu 
ei  safle  yn  awr  â'r  tir.  Rhagfynegodd  Efiaiah,  Ezeciel,  a  Zechariab,  ei 
llwyr  ddinystriad.  yr  hyn  a  gyflawnwyd  i'r  llythyren  trwy  Nebuchodonos- 
or  ac  Aiexander,  ac  y  maeei  meini  ai  choìoíhau  lluosog  ac  anferth  i'w 
gweled  hyd  heddyw  yn  wasgaredig  o  amgylch  ei  safle,  yn  brofion  arswyd- 
i  lawn  o  höllalluawgrwydd  Duw,  a  gwirionedd  ei  air.  0  weddillion  hon  y 
codwyd  y  porthladd  a  fodolai  yn  nyddiau  ein  Hiachawdwr.  Yr  oedd  y 
pryd  hwnw  wedi  adfeddianuu  graddau  o;i  ogoniant  masnacliol  cyntefig ; 
ond  erbyn  hyn,  er  yn  cynnwys  tua  3000  o  drigolion,  y  mae  yn  lle  adfeil- 
iedig,  tìawd,  hollol  ddiddyddordeb,  oud  mewn  ystyr  goffadwriaethol  a 
moesol.  G.  "Drych  Prophwydoliaeth/  gau  y  Parch.  J.  Hughes,  Liver- 
pool,  t.  d.  157 — 163 

A,  39  d  ''Sidon,''  porthladd  arall  yn  Phoanicia  tua  18mill.i'r  gog.  i  Tyrus,;ìC 
'  un  o'r  rhai  hynaf,  prydferthaf,  ac  enwocaf,  yn  y  byd  yn  yr  oesauboreuaf; 
Gen  10.  19  ;  49.  13  :  Jos.  11.  8 :  1  Bren.  5.  6:  Es  23.  2—18  :  Jer.  25.  2i : 
Ez.  28.  21—23.  Sonia  Homer  yu  fynych  am  ei  bii  masnachol  a  chelfydd- 
ydol.  Dinystriesid  bi  ainryw  weithiau  gau  y  Persiaid,  a'r  Aifftiaid,  a'r 
lihufeiniaid,  yu.unol  âr  rha^fynegiadau  ysgrythyrol,  ond  yr  oedd  erbyn 
byn  yn  borthiadd  lied  flodeuog  drachefn,  fel  y  mae  etto.  Ei  bobiogaetli 
yn  awr  y w  o  5  i  7  mil. 

A,  40.  d  l-aposl,olion^'  gair  Gr.  yn  arwyddo  "cènad,"  neu  "un  aufonedi^^." 
Dosbartha  Dr.  M'c  Lean,  yn  ei  'ApostolicCommìssion,'''  y  cymhwysderau 
hanfodol  i  gydgyfarfod  mewn  person  tuag  m  fod  yn  '  apostol  :  fel  y  can- 
jyn. — 1  Ei  fod  wedi  gweled  yr  Iesu,  ac  yn  ilj7gad-dvst  o'r  hvn  a  d^stiol- 
aetha  ;  îoan  15.  27  :  Act.  1.  21,  22:  22.  14,  15 :  1  Cor.  9. 1 :  1  Ioan  1.  1—3. 
2.  Wedi  ei  alw  i'r  swydd  gan  lesu  Grist  ei  hun;  Act.  1.  24—20:  Gnl.  1.  1, 
li.  3.  Dan  ysbrydoliaeth  anffaeledig  yn  nghyflawniad  ei  holl  üdyled- 
swyddau  ;  Luc.  24.  49:  Ioan  16.  13:  1  Cor.  2.  4—16.  4.  Yn  gallu  gwneud 
gwyrthiau,  a  chyfrauu  doniau  gwyrthiol  ac  ysbrydol  ieraill ;  MarclO.  20: 
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Act.  2.  43  ;  19.  6 :  Rhuf.  1.11:2  Cor.  12. 12  :  Heb.  2.  4.  5.  Fod  ei  genad. 
aetli  at  yr  holl  fyd  yn  ddiwahaniaeth,  a  chanddo  awdardori  ar  holl  swydd- 
au  eraill  eglwys  Crist;  Act  16.  4:  2  Cor  10.  8;  11.  28;  13.  3,  10.  Puin 
priodoledd  anghyftanogol  deuddeg  apostol  yr  Oen  yw  y  rhai  hyn,  nas  gall 
neb  fod  yn  olynwyr  iddynt  ynddynt,  ac  y  raae  yn  brawf  o  anwybodaeth 
neu  ryfyg  dîrfawr  gyda  phethau  mawrion  Duw  i  neb  hònihyny. 

A,  41  a  "niyuAjd'l"  Y  raaií  gan  E^hvys  Rhufain  hen  draddodiad  raai  bryn 
bycban  a  eìwir  yn  awr  'Tell  Hattin,"  neu  "mynydd  y  Gwynfydau,"  tua 
3Ò0  tr.  o  uchder,  ac  yn  sefyll  ar  wastadedd  uchel,  oedd  hwn.  Y  raaetna 
4  mill.  i'r  gor.  i  lyn  Galilea,  ac  o  7  i  8  o  safle  tybiedig Capernäuni,  yr  hyn 
a  ymddengys  yn  anghyson  Mat.  8.  5, — ,  sydd  yn  awgrymu  yn  eglur  fod  y 
mynydd  lle  y  traddodwyd  y  bregeth  hon  yn  lled  agos  i  Capernäum. 

Dilynwyd  trefn  araseryddol  Luc  yn  nghyflead  y  bregeth.  Ymddibyna 
cywirdeb  y  cyflead  hwn  ar  gywirdeb  y  golygiad  mai  gwahanol  gofuodiad- 
au  o'r  un  bregetìi  ydyw  yr  adroddiadau  hyn.  Dyraa  farr,  led  unfryd  es- 
bonwyr  yn  awr  a  dyma  eu  prif  resymau, — 1.  Ni  ddywed  Luc  mai  yn  y 
gwastad-dir  yr  oedd  yr  Iesu  pan  yn  pregethu  i'r  bobl,  ond  yn  unigpún  yn 
eu  hiachâu.  Gallasai  fod  wedi  esgyn  i'r  mynydd  dracbefn  i  bregethu  idd- 
ynt.  2.  Yn  ol  Dr.  R.  ystyr  fwyaf  pno'ìol  geiriau  gwreiddiol  Luc  ani 
"mewn  gwastad-dir"  yw  w  wastaddir  nc/iel ;  os  fblly,  dyna  deríÿn  arbob 
an^hysondeb  yn  ughylch  y  lle.  3.  Nid  yw  yn  debygol  y  traddodasai  yr 
lesu  bregeth  mor  faith  yn  dechreu  nc  yn  diweddu  yn  hollol  yr  un  fath,  a 
phob  brawddeg  a  phwnc  o  honi  o'r  bion  yn  y  gyntaf,  a  hyny,  fèl  y  mae 
yn  eglur,  yn  yr  un  gymydogaeth,  ac  yn  bur  debygol  i'r  un  bobl,  ac  yn 
mhen  ychydig  fìsoedd  ar  ol  y  flaenorol.  4.  Y  mae  amgylcbiadau  dilynol 
y  ddwy  yr  un,  myned  i  Capernäum,  ac  iachâd  gwas  y  canwriad.  5.  Y 
mae  geiriad  amryw  ranau  o'r  bregeth  yn  Matthew  yn  awgrymu  yu  lled 
eglur  fod  y  deuddeg  apostol  wedi  eu  hethol  ac  yno  yn  gwraudo  ;  'pen.  5. 
1,  2,  12—14;  7,  6.  Hyny  yn  ol  Luc  oedd  prif  achlysur  ei  tliraddodiad. 
Ond  yn  ol  cyflead  Matthew  o  honi,  nid  oedd  ond  pedwar  o'r  deuddeg  etto 
wedi  eu  galw  (A.  29).  golygiad  sydd  yn  amddifadu  prif  bregeth  y  Pr^g- 
ethwr  raawr  ei  hun  o  Jawer  o'i  dyddordeb  ai  phiiodoldeb.  6.  Y  mae 
ìneithder  a  mauylder  adroddiad  Matthew  yn  brawf  bron  hollol  sicr  ei  f'od 
yn  bresenoì  ar  y  pryd,  ac  yn  gwneud  cofnodau  o  honi.  Ond  boed  hydd- 
ysgrwydd  neu  hytrydwch  tollgasgiydd  Capernäum  yn  y  gelfyddyd  ysgrif- 
enyddol  fel  y  bo,  ai  tybed  y  teiralasai  y  dyddonieb  a  r  pwysigrwydd  nod- 
edig  hwn  yn  yr  Iesu  a'i  anerchiadau  cyn  bod  yn  ddysgybl  iddo?  Ond 
cyflea  ei  gofnodau  o  honi  yn  ei  fywgraffiad  rai  misoedd  cyn  ei  alwad  ei 
huu  ;  A.  35.  7-  Am  y  gwahaniaeth  yn  hyd  a  chynnwysiad  y  ddau  adrodd- 
iad,  y  mae  gwahanol  amcanion  y  ddau  Efenirylwr  yn  ysgrifena  eu  byw- 
graífadau  yn  ddigon  i  esbouio  hyn.  G  y  "Traethaẅd  Agoiiadol"  ar  Mat- 
thew  a  Luc. 

A,  41.  w  "euog  o  farn — gynghor — dân  uffem"  G  N.  w.  y.  zz.  O^feiria  y 
geiriau  yma  at  y  tri  gradd  o  gosbedigaeth  oedd  yn  mysg  yr  luddewon  ;  y 
ddau  gyntaf  at  y  ddau  lys  a  nodir  yn  A.  22  a;  a'r  olaf  at  eu  hàrferiad  o 
daflu  cyrti' drwgweithredwyr  ailan  o  Jeru>alem  i  ddyífiyn  Hinnom  ger- 
lläw  i'w  llosgi ;  a'r  arferiad  eulunaddolgar  o  abertliu  eu  plant  trwy  dân  i 
Moloch;  2Bren.  23.  10:  Jer.  7.  31,  32;  32.  35:  cydm.  Jer.  19.  6,  13. 
Oddiwrth  hyn,  cymhwysent  enw  Heb.  y  dyftryn  hwn  ''Ge  Hinnom  '  at 
uffern  ei  hun.  "Gehenna"  svdd  am  uffern  vu  Mat.  10.  '28  ;  18.  9 ;  2o.  15 
33 :  Marc  9.  43,  45,  47  :  Luc  12.  5.     A.  45.  i. 

A,  41.  rn  "  Convs  eiddot  U"_  fyc.  Mat.  6.  13.  Y  mae  y  mo^awd  (doxotagy\ 
oddìyma  hyd  ddiwedd  yr  adn.  ydym  mor  gynnefin  àg  ef  o'n  bab  mdod. 
yn  cael  ei  gollfarnu  gan  y  beirniaid  goreu  yn  gyfírediuol  yn  ol  holl 
ddeddfau  beirniadaeth  Fibìaidd  fel  ychwanegiad  dynol  at  weddi  yr  Ar- 
glwydd.  Nid  yw  i'w  gael  ond  raewn  un  o'r  llawysgrifau  hynafa  chy- 
wiraf,  ac  ammheuir  yn  gryf  ei  fod  yn  y  copiau  cyntaf  hyd  yn  nod  o  hòno. 
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Gyda'r  eithriad  ammheus  hyn,  y  mae  y  weddi  ynddynt  oll  yma.  fel  yn 
Luc  11.  2  —4,  heb  y  molawd  hwn.  Ystyrir  mai  rhai  o'r  adysgrifwyr  yn 
y  3vdd  neu  y  4ydd  canrif  a'i  hychwànegodd  fel  diweddglo  priodol  i'r 
Meídi.an  fod  y  gweddiau  arf'eredig  yn  y  synioogau  ludd  ,  ac  jm  vr 
eülwysi  Cristonogol  cyntefig  yn  diweddu  yn  gytfredin  gyda  molawd  cyff- 
elyí).  "  Amen  :"  gair  Heb.  anghyfieithiedig  yn  arwyddo  "  gwirioneddol, 
sefýdlog,  tfyddion."  Y  defnydd  a  wneir  fynychaf  o  hono  yn  yr  ysgryth- 
yrau  ydyw  ar  ddiwedd  brawddegau  fel  sicriiad  o  u  cywirdeb,  neu  ddy- 
muniad  am  iddynt  gael  cu  cywiro.  Defüyddir  y  gair  hefyd  ar  ddechteu 
dywediadau  fel  llw.  Cyfieithir  ef  "yn  wir."  Cawn  ein  Harglwydd  yn 
gyftredin  yn  dyblu  y  gair  i  argrafFu  pwysigrwydd  a  sicrwydd  y  dywed- 
i:«d  dilynol  yn  f'wy  dwys  ar  íëd  lyliauei  wrandawwyr. 

A.  41.  /  "  roddir  i  cluoi  yn  yciìta<ie<{"  Mat.  tí.  33.  Cofnoda  y  cyndadau 
distionogol  ddywediad  t'-addodia'dol  o  eiddo  ein  Harglwydd,  tebyg  i'r 
ada.  hon  fel  y  canlyn, — "  G  >fynwch  am  y  pethau  mwyaf,  a'r  rhai  Ueiaf 
a  ychwanegic  i  chwi:  a  gofyuwch  ana  y  petu.au  nefol,  ac  ychwanegir  i 
chwi  y  rhai  daearol." 

A,  41.  c  u4dammeg/'  Luc  6.  39.  Ystyr  lythyrenol  y  gairGr.am  "  dam- 
meg"  (parabote)  yw  tt/jîn  at  ymyt,  neu  ger  bron,  i  ddangos  naill  ai  nalur 
dammeg  fel  gosoiíud <lau  beth  un  ymul  eu  güydd  i'w  cyí'erbynu  yn  nghyd; 
neu  ynte  ei  dybeu,  dwyn  egwyddor  neu  ff'aith  foesot  oedd  megys  yn  mhelí 
o'r  Idaen  at  ymiji  y  gwrandawwr,  a'i  gwneud  yn  fwy  syml,elgur,  pryd- 
ferth,  a  tharawiadol,  iddo,  trwy  ei  gwisgo  inewn  cymhariaeth  feuthycied- 
ig  oddiwrth  wrthddrych  neu  íf'aith  naturiol  hollol  anadnabydiius  iddo. 
Y  tnâe  chwaeth  darfelydd,  a  medrusrwydd  y  dammegwr  i'w  barnu  wrth 
ei  ddetholiad  o'r  gwrthddrych,  &c.  mwyaf  syml,  acetto  mwyaf  cydwedd- 
ol  yn  mhob  ystyr  á  natur  y  pwnc  a  amcana  ei  arddangos,  ac  l'elly  y  mwy- 
af  arddangosol  (exp>essive)  a  tharawíadol  i'r  gwrandawwr.  Cawu  y  dar- 
felydd  dwyr.  sydd  yn  naturiol  yn  fywiog,  ac  yn  cael  ei  amgylchu  hef>d 
gan  y  gwrthddrychau  a'r  golygfeydd  mwyaf  barddonol  a  chynhyrfiol,  yn 
ymhyfrydu  mewn  ymwisgo  yn  harddwisg  amryliw  y  ddammeg.  Ỳr 
ysbryd  a'r  arferiad  dwyr.  hwn  a  roir  yn  gyffredin  fel  y  rheswm  am  waith 
ein  Harglwydd  yn  gwneud  y  fath  ddefnydd  mynych  o'r  dull  dammegol 
o  lefaru.  tuhwnt  i  unrhyw  ddysgawdwr  cyhoeddus  arall  a  fu  erioed.  Und 
nid  ar  y  wyneb  fel  hyn  ÿ  ceir  gafael  ar  amcanion  ac  arferion  lesu  Grist. 
Fe  wel  y  byd  fwyfwy  o  fediwl  yn  nejuyddiad,  yn  gystal  ag  yn  ng iymhuyys- 
iad,  ei  ddammegion,  hyd  y  dydd  y  rhoir  y  "  drych"  a  r  "  ddamaieg" 
heibio,  ac  y  bydíl  pobpeth  "wyneb  yn  wyneb."  Y  prif  reswm  yu  ddiau 
oe.ld  yr  anghenrhaid  a  osodid  arno  i  "  ddywe  lyd  pethau  daearol''  fel  hyn 
i  roi  rhyw  syniad  egwan  i  rai  oedd  "  o'r  dda?ar':  mewn  cortf  a  meudwl 
am  ei  "be'hau  nefol."  ysbrydol,  dyeithriol  iawa  ei  hun.  ünd  y  dull 
gorfodol  hwn  iddo  ef  sydd  y  mwyaf  dyddorol  a  tfiarawiadot  i'w  wrandaw- 
wyr,  a  r  mwyaf  cunnwysfaior  ac  addysgi  idot  i  holl  oesoedd  y  byd.  Gwasan- 
aeth  priodos  y  ddau  fyd  oeddynt,  y  nefol  a'r  daearol,  y  naill  i  was  uiaethu 
ac  arddangos  y  llall, — ail  gysegriad  natur  i  Dduw,  ac  arddangosiadau  i 
ni  ddynion  pa  fodd  i  edrych  yn  iawn  ac  i  bwrpas  ar  ei  h.mairif  wrth- 
ddrychau,trwy  ddefynyddio  yn  weithredol  luaws  mawr  o  honynt  yn  y  dam- 
megion  hyn  i  arddangos  "dyfnion  bethau  Duw.''  Y  mae  Esop,  Phtedrus, 
La  Fontaine,  a  llawer  eraill,  wedi  cyrhaedd  enwogrwydd  anfarwol  yn  y 
dull  ffigyrol  hwn  o  lefaru.  Ond  cydnabydda,  hyd  yn  nod  anftyddwyr  a 
ddirmgant  eu  meddwd,  fod  yr  enghreifftiau  hyn  o  eiddo  Dminiegwr 
mawr  y  T.  N.  yn  anghymarol  ragori  ar  eiddo  pawb  erdll  yn  holl  uod- 
weddion  llenyddol  y  ddammeg.  Y  maent  yn  rhai  perffiirh,  ac  y  mae  yn 
a.mhosibl  astudio  eu  rhagonaethau  llenyddol,  mwy  na'u  rhai  moesoí, 
yn  ormodol.  Wrth  eu  hesbonio,  cotìer  fod  un  prif  wirionedd  yn  mhob 
dammeg,  fel  cnewyllyn  yn  y  gneuen^ — cael  hwn  allan  yn  deg  yw  gwaith 
cyntafyr  efrydydd,    Myu  rhai  mai  dyma  ei  unig  waith,  ac  mai  unig  ddy- 
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ben  y  darluniadan  amswlchiadol  ynddi  vw  ei  gwneud  i  fvny  yngyfansodd-- 
iaci  damroegol  cyflawn,— prawf  etto  mor  agos  i'r  wyneb  y  dysgwylia 
dynion  gael  allan  feddylìau  y  Dnw-ddyn  Ë  tbafion  arail  vw  goríwýtho 
pob  brawddeg  ag  ystyr,  fel  y  nwna  y  rban  fwyaf  fel  pe  na  bu  unrhyw 
wirionedd  eurbenig  gau  y  Danomegwr  dwyfol  i'w  arddangns  vn  ei  dda»ínn 
dammegol.  "  Rhaid  caniatâu,"  medd  y  duwraydd  Gefraanaidd  enwo" 
Thoiuclc,  "  fod  cytfelybiaeth  yn  berffiith  i'r  graddau  ag  y  byd  <•>  pob  rhan 
o  lioni  yn  gyfoethog  n  gymhwysiadau ;  ac  fell?  wrth  ymchwilîo  i  ddam- 
megion  Crist,  rbaid  i'refrydydd  gerddedyn  miaengyda  rbagdybîaeth  fod 
ystyr  yn  mhob  rhan,  ac  heb  roddi  i  fyny  ei  chwilío  allan  oud  yntmig  pan 
naddaw  heb  orfodaeth  {lorcina),  neu  yute  pan  y  geilir  canfod  yn  ewlur 
fod  yr  amgylchiad  hwn  neu  arall  wedi  ei  ychwanesu  er  mwn  rhoddi 
oaturiolrwydd  (i/iíîfciíiüe»gss)  i'r  ddamrneg."  Gau  fod  y  dammegion  yn 
rh:in  raor  helaeth  o'r  hvn  a  lefarodd  yr  Athraw  mawr  wrth  y  byd.  y  mae 
yn  rhan  atbenij;  o  lafur  pob  efrydydd  difrifol  o'r  Efengylau  i  ddeall  yr 
egwyddorion  sylfaenol  wrtb  ba  rai  y  mae  i  fyned  yn  ei  ymchwiliad  ara 
y  gi-rnau  o  feddyliau  dwyfol  sydd  yn  orchud'diedig  ynddynt.  Caiffgyn- 
oorthwy  gwerthfawri  hyn  yn  "  T  enc/i's  Notes  on  tke  Parables" 
A,  43.  a  '  Näin,"  un  o  brif  drefydd  Galilea  y  pryd  hwnw  (A.  2  b.  1),  ac  yn 
bodoli  etto  (Att.  3),  ond  nid  yw  yn  awr  on  1  pentref  bychan,  yn  cael  ei 
breswylio  gan  ychydig  deuluoedd. 
A,  43.  b  '■  mario  "  Wectì  i  Inddew  farw,  rhwymid  y  corff  mewn  rhwymynau 
hirion  o  lia'.n  gwyn  ;  pob  aelod  ar  wahan  yu  gyntaf.  yna  yr  holl  goiff  yn 
DgTíyd:  hvn  oedd  ei  -*  amnoi;"  Mat.  27.  59.  -':  Ioan  11  44:  Aet.  9.  -,7. 
Rhoddid  "  napeyn."  sef  llaiu  o  llain  perarogledig  o  amívic.i  y  pea  a  r 
wyneb;  Ioan  20.  7.  Os  byddai  y  traucedig  o  deulu  neü  swydd  uchei. 
rhoddid  amrywiaeth  o  gyfferi  perarog  aidd  costfawr  yn  mhlygioo  y 
rhwymynau  i  berarogli  y  corff;  Maic  16.  1  :  Lue  23.  56:  loan  llí.  gô. 
40.  Weithiau  eneinid  yr  holl  gorífaradoedig  âg  olew  peraroglai  id— nid 
i'w  emùalnuo  i'w  gadw  rhag  Ilygru,  fel  mummies  yr  Aiff  iaid.  yr  hyn  oi  bu 
yr  Iuddewon   erioed  yn  ei  arfer.  ond  yn  unig  i  w  ■-  berarogli ;     jtfat.  2  >. 

12, — .     Ni  ehedwid  y  corff*  yn  gyffredin  dros  ddiwrnod;   Mat  27    57 . 

Gwneid  galarnadau  uchel  yn  y  iŷ  hyd  amser  y  claddedigaeth,  ac  am-rai 
dydiiiau  ar  ol  hynv.  ì'n  mysg  y  bobl  eyff'redin.  ceraiut ä  chyriiydcgion 
y  teulu  fyddai  y  galarnadwyr;  Ioan  11.  19  31,  33:  Act  9  39  Cyflogai 
boneddigioo  fenywaid  i'r  swydd  alarnadoì  hon,  yn  nghyda  nìt'ef  o 
"  gerddoriou,"  i  roi  mwy  o  rym  a  thoddedigrwydd  l'w  Ueisiau  â^  ofîer 
ceidd;  Mat.  9.  23,— .  NTi  roddid  cyrfi'  neb  ond  brenhinoedd  a  t.hvwvs- 
ogion  mewn  eirch.  Yr  <:  amio"  uchod  oedd  yr  holl  "arch."  Astell  îiir 
o  bren  oedd  yr  "elor."  Rhoddid  y  corfFar  hwn.  a  chynfas  lian  drost » 
i'w  hebrwng  i'r  gladdfa.  Dilynid  y  corff gan  y  galàrwragedd  a'r  cerdd- 
orion  yn  gyntaf,  yn  gwneud  y  nadau  a'r  ystnmiau  mwyaf  tù.-ealonus ■ 
yna  y  perthynasau  a'r  bobl.  í  mae  y  claddfeydd  dwyr.  br«m  oli  tua  ^ 
mill.  neu  fwy  allan  o'r  trefydd;  loan  11.  38.  Rhoddai  yr  luddewtui 
lawer  mwy  o  bwys  ar  gladdu  eu  meirw  na  ch^nhedloedd  eraill ;  Mnt.  8. 
21, — .  Y  fwyaf  gwarinus  o  bob  cosbedigaeth  ar  ddyn  oeid  gad..el  ei 
gorff  heb  ei  gladdu.  Claddenty  drwgweìLhredwyr  mwyaf,  ond  mewn 
claddfeydd  ar  wahan  oddiwrth  eraill ;  £s.  53.  9.  Cleddiiì  y  t  odion  'yn 
y  ddaear,  ond  y  dosbarthiadau  canol  ac  nchelradd  mewn  beddadeilau  a 
daeargelíau  {vaults}.  Adeiledid  rhai  beddadeiìau  fel  tai  pecfairongloj 
isel,  eraill  tei  cofgoìofnau  uchel;  Mat  23.  29:  Luc  11.47.  Gweithid 
daeargelloedd  i  «yfoethogion  i  mewn  i  r  creioiau,  gyda  ilaîur  a  chostao 
mawrion  ;  Mat.  27.  60,—:  Ioan  11.  38.  Uchder  cyöiedin  y  heddadeîlau 
a'r  daeaigellau  oedd  tua  6  tr.  ac  un  fynedfa  iddynt.  Nid  oedd  drws  bub 
apaser  ar  y  fynedfa  hou ;  A.  57.  c:  Luc  24.  3:  loan  20.  6,  8.  Yv  oedd 
hyny  yn  líai  o  bwys,  am  fod  geneuau  y  heddau  priodol  oddimewn  bob 
amser  wedi  eu  perffaith  ddiogelu.     Nifer  o  gilfachau  oedd  y  beddau  hyn 
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yn  fynchaf,  wedi  eu  gweithio  i  mewn  yn  ochrau  y  rnuriau.  Yr  oeddynt 
tua  thr.  oddiwrth  y  Hawr,  ac  yn  cyrhaedd  i  rnewn  tua  6  tr.;  Ioan  20.  5, 
11.  Wedi  rhoddi  y  corff  i  mewn,  diogeüd  y  bedd  à  llechfáen  ráawr  yn 
cryhaedd  o'r  llawr  i  ben  y  drws;  Mat.  27.  60,— ,66;  28.2:  Marc  16. 
3,  4:  Ioan  11.  38  Weithiau  gweithid  y  beddau  yn  y  llawr  fel  ein  rhaî 
ni.  Gellid  tybied  oddíwrth  loan  20.  12,  mai  un  t'elly  oedd  "  bedd  new- 
ydd"  Joseph,  ond  awgiyma  Mat.  28.  2,  a  naanau  eraill,  mai  cilfach  yu  yr 
ochr  ydoedd.  Gwyngelchid  y  berídadedau  unwaitb  neu  yn  amlach  bob 
blwyddyn,  yn  enwedig  cyn  y  Pasg,  pan  y  tyrai  llnoedrí  trwy  bob  rliau 
o'r  wlad  i  Jerusalem,  i'w  gwneud  yn  hawddach  eu  gweled,  fel  ygallai 
pawb  eu  hosgoi,  rhag  cael  halógiad  seremoniol  trwy  gyffwrdd  â  hwvut; 
Nù.ro.  19.  11  :  Mat.  23.  27. 

A,  41.  a  il  carcha'."  Cyílöa  Matthew  yr  hanes  hwn  ar  ol  anfoniad  y  12  apos- 
tol  allan;  Mat.  11. 1 :  G.  A.  62.  Ond  yr  oed  I  loan  wedi  ei  ddienyddio 
tra  yr  oeddynt  hwy  yn  absenol  ar  eu  cyìchdaith  ;  Marc  6  30  :  Mat.  14. 
13:  ac  felly,  rhaid  mai  cyn  anfoniad  y  deuddeg  y  bu  hyn  yn  uaol  à 
chyflëad  Luc  o'r  hanes.  Am  barhad  gweinidogaeth  a  charchariad  loan 
G.  Ä.  25  v:  63.  k. 

A.  45.  c  '•  Ckorazin:"  tref  gynt  ar  làn  llyn  Gaülea,  ynagos  i  Bethsaida,  ond 
y  inae  y  "gwae!"  sydd  yma  wedi  llwyr  ddiiëu  ei  saüe  a'i  benẅ  hithau 
fel  Bethsaida  o  golladwriaeth  yn  y  gytnydogaeth  lle  y  safai  er's   eanrif- 
oedd  lawer. 

A.  15.  i  "tiffem :"  "Hades"  yn  y  Gr.  Arferir  dau  air  Gr.  am  "  ulfern"  yn  yr 
Efengyìau.  Yn  1.  Gi/ienna;  enw  cyfyngedig  i  uíí'ern  ei  hun  yn  unig:  A. 
41.  w,  a'r  cyf.  2  HaJes ;  enẁyn  cynnwys nolldiriogiefÀaibmatwaiaefk  yn 
naturiol  ac  ysbrydol  yn  y  byd  anweledig,  ac  felly  rhaid  barnu  yn  ol  ei 
gysyììtiadau  pa  un  ai  "  uííern, '  '  marwolaeth  "  naturiol,  y  "  bedil,"  ai  y 
"  tyd  anweledig,"  a  ólyaa  yn  Mat.  16.  18:  Luc  10.  15;  16.23.  Hwn 
.  sydd  héfydyn  Act,  2  27,  31  :  1  Gor.  15.55:  Dat.  1.  18;  6.8;  20  13. 

A,  46.  a  ueistedííodd  i  fwylaf '  yn  llythyrenol  "  orweddodd  ar  ei  ochr  (/e- 
ciined)  i  fwyta,"  >stnm  y  dwyreinwyr  gynt  ac  etto  wrth  fwyta.  Nid 
oes  uu  aiferiad  na  defod  ddwyreiuiol  a  chyfeiriadau  mor  fynych  ato  yn 
yr  Efengylau  abwyta  a  g^vledda  a'u  cysylltiadau,  fel  y  raae  yn  anheb- 
gorol  i'r  darlleiiydd  fod  yn  liyddysg  yn  y  pwnc  hwn  i  ?.ilu  g  ve!ed  ystyr, 
gryra,  a  phrydfeithwch  líuaws  o  adnodau.  Ni  í'wytâi  yr  Iuddewon  dwyr. 
gynt  unrhyw  bryd  rhoelaidd  cyn  yr  awr  weddi  foreuol ;  A.  2  d.  Tuag 
11  y  ciniawa  y  dwyreinwyr  hyd  heddyw.  Gan  mai  ychydigoarchwaeth  a 
allant  deimlo  at  fwyd  yn  ystod  poethder  y  dydd,  nid  yw  eu  ciniaw  hwn, 
oddieithr  ar  acîilysuron,  ond  pryd  plaen  ac  ysgafn,  tebyg  i  riesert  bon- 
neddigiou  ein  gwlad  ni.  Y  pryd  liwn  a  oiygir  yu  Mat.  22.  4:  Lnc  11. 
37,38;  14.12:  Ioan  21.  12,  15.  Ni  fwytäeut* drachefn  hyd  onid  oerai 
gwres  y  ddydd,  tua  7  yn  yr  hwyr,  pan  y  bwytáent  eu  "  ciuiaw  '  priodol,  eu 
pnf'bryd;  a  elwir  gan  ein  cyfieithwyr  ni,  o  herwydd  yr  adeg  hwyrol  o'r 
dydd  y  bwyteid  ef,  yn  li  swper."  At  y  prif  bryd  hwn  y  cyfeirir  fynvchif; 
Mat.  23,6,—:  Marc  6  21:  Luc  14.  12,  16:  Io'an  12;  2—;  13  2;  21.  20. 
Ni  t'wytâi  yr  luddewon  er  diin  â  chenedl-ddyn  (Mat.  18.  17);  ua  chyda 
neb  esgymunedig  (A.  90.  I)  neu  bechaluius  (Luc  6.  32.  /•:  A.  14.  p)  o'u 
cenedí  eu  hun,  a  beient  ein  Harglwydi]  yn  fyuych  am  wneud  hyny ;  Mat. 
9.  10,  11,—;  11.  19,— Luc  19.  7.  Ni  aiferir'byrddau  na  chadeiriau  mewn 
un  rhan  o'r  dwyrain.  Taena  y  bobl  gyffredin  fat  ar  y  llawr  noeth  (Marc 
14. 15,—),  alledorweddant  ar  hwnw.a'u  traed  yn  estynedig  idlan,  a'u  pwys 
ar  eu  penelin^chwith,  a  bwytäent  â'u  deheulaw.  Nid  yw  eu  bwyd  yn 
fynych  ond  un  ddysglaid  fawr  o  gawl,  naill  ai  ei  hun,  neu  â  chig  wedi  ei 
dòri  yn  dameidiau  mân  ynddo;  a  bara  wedi  ei  dòriyn  fâti  fellyi'w  fwyti 
gydag  ef  Yfant  y  cawl  hwn  weithiau  o'r  un  Idysgl  fawr  â  11  vyau  ;  Mat. 
26.  23;  bryd  arall  pob  un  ar  wahan,  o  ddysglau  bychain  eraill.  Gwlych- 
ant  y  tameidiau  bara  yn  y  cawl  i'w  bwyta.     Y  mae  i'r  penteulu  roddi 
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tamaid  detboledíg  o'r  eig,  neu  o'r  barawedi  ei  wlyohu  yn  y  cawl,i  arall, 
yn  arwydd  o  dueddgarwch  (partiality)  a  ffafr  nodedig  tnag  ato.  Cymer- 
odd  ein  Harglwydd  fantais  ar  y  ddei'od  hon  i  nodi  allan  ei  fradÿchwr; 
loan  13.  26.  Nid  arferir  na  chyllyil  na  ffyre  nn  amser,  hyd  yn  nod  i 
fwyta  cií  ;  ond  tòrir  ef  yn  dameidiau  bychain  cyn  ei  ddwyn  ar  y  dysglau 
i'r  bwrdd,  a  bwyteir  y  rhai  hyny  â'r  bys  a'r  fawd,  fe'  yr  oedd  golchi  y 
dwylaw  cyn  ac  wedî  bwyta  yn  arferiad  pur  anghenrhcidiol.  Çawn  ef  ýn 
mysg  y  Groegiaid  a'r  Rhufeiniaid  gynt yn  gystal  â'r  Iuddewon  Ung 
fai  y  rhai  olafoedd  gwueud  yr  arferiad  glanwaith  hwn  yn  rhan  o'u  crcf- 
ydd  ;  Mat.  15.  2,  20.—:  Lucìl.  38:  Ioan  2.  6.  Ceir  yn  dining  roopis  y 
boneddwyr  drio  fwrdd-welyau  (couches)  esmwyth  ahiriop,  tebya  i'n  sofas 
ni ;  dau  o  honynt  wedi  eu  gosod  yn  gyfochrog,  tua  2  lath  oddiwrth  eu 
gilydd;  a'r  llall  wrth  un  pen  iddynt,  a'r  pen  arall  yn  agored  i'r  arìwywyr 
allu  myned  i  mewn  ac  allan  rhyngddynt  i  weini  i  bawb  o'u  hamgyîeh.  Y 
mae  y  bwrdd-welyau  hyn  yn  ddigon  llydain  idcìynt  al!u  gprwcdcj  nrnynt 
a'u  traed  ynestynedig  allan  oddiwrth  y  bwrdd,  fel  yr  oedd  yn  hawdd  i'r 
"  bechadures  '  yma.  a  Mair  yn  A.  131,  eneinio  traed  yr  lesu,  pan  yn  gor- 
wedd  feliy  â'i  (ìraed'  atynt.  Tair  o  feinciau  lled  lydain  wedi  eu  ^osod  oddi- 
mewn  o  flaen  y  bwrdd-we'yau  hyn  yw  y  byrddau  y  bwytant  arnynt. 
Gosodant  obenydd  dan  eu  ceseiliau,  fel  y  gallont  gael  y  ddwy  ìaw  yn 
rhydd  i  fwyta.  Cofìed  y  darllenydd  mai  Uedorwedd  fel  hyn  a  oìygir  pan 
y  dywed  ein  cyfieîthwyr  ni  fod  rhai  yn  "  eistedd  i  fwyta,  '  'eistedd  ar 
v  bwrdd  (bwrdd-welyau)."  "eistedd  wrth  y  ford  (y  bẅrdd  priodol),"  &c. 
&c;  Mat.  8.  11-  ;  9.  10—;  14.  19,-;  15.35,-;  26.7,20—;  Marc  2 
15:  Luc  7.  36:  12.  37;  13.  29;  14.  8,  15:  loan  13.  12.  Arferai  yr  íudd- 
ewon  yn  gyffredinol  ofynbendith  wrth  ddechreu.  a  tlialu  di.olch  wrth  ddi- 
weddu  pob  nryd  o  fwvd;  Mat.  14.  19,-:  15.  36  — ,  26.  26:  Luc  24.  30. 

Yr  oedd  gwìeddoedd  cyfeillgarol  (A.  58,  98  131),  elusengar  (Luc  14. 
13).  coffadwriaethol  (A.  20,  63  117),  gwîadychyddo!  (Luc  14.  16),  &c, 
yn  llawer  mynychach  a  phwysicach  yn  y  dwyr.,  nac  yma  yn  y  gor.;  ac 
yr  oeddynt  yn  achlysurcn  o  lawenydd  a  dyddoideb  nodedig:  Luclö.  25. 
Yr  oedd  cael  gwahoddiad  i  wîedd  i  gydfwyta  â  pherson,  yn  arwydd  ar- 
benig  o  gyfeillgarwch  a  pharch  y  gwahoddwr,  ac  ystyrid  gwrtìiod  y 
gwahoddiad  yn  s-ìrhad  arno.  Ymddibynai  graddau  y  sarhad  ár  ei  radd 
ef  mewn  urddas  personol  neu  swyddol  :  Mat.  22.  7  :  Luc  14.  21  24.  Av- 
ferid  anfon  i  adgoffa  y  rhai  a  wahoddesid  o  ddyfodiad  awr  dechreuad  y 
wledd  ;  Mat,  22.  3,  4:  Luc  14.  16,  17.  Är/erai  boneddwyr  ymfedyddio 
neu  ymdrochi  yn 'eu  trochlynau  {batfis)  cyn  cychwýn  i  bòb  gwledd  gy- 
hoeddus,  íel  na  byddai  raid  felly  ond  'golchi  eu  traed"  wedi  cyihae»id 
tŷy  wledd;  A.  14.  o :  loan  13.  10:  1  Ioan  3.  3.  Dcchreuai  y  gwledd- 
oedd  tua'r  un  amser  a'r  swper  cyffredin,  a  pharhäent  yn  bur  hwyr.  ac 
nid  anfynych  hyd  y  boreu.  Eglura  eu  cvnnaliad  yn  y  nos  Mat.  8.12  ;  22. 
13  ;  24.  42 ;  25.  13  :  Luc  12.  36—38.  Ẅedi  i  awr  benodedig  dechn  uad 
gwledd  fyned  heibio,  cauid  a  diogelid  holl  byith  a  drysau  aUanol  y 
-  gwledd  d'ŷ.  a  gosodid  gwylwyr  wrth  y  prifborth  (A.  34.  »),  ac  ofer  fyddai 
i  neb  o'r  gwahoddedigion.,  a  ddygwyddent  dd\fod  yn  rhy  hwyr  o.ûro«m  i 
na  phorth  T>a  drws  gael  ei  agor  mwyach  ;  Mat.  7.  22;  25.  11,  12:  Luc 
13.  24—30.  Pan  y  byddai  arglwydd  y  wledd  yn  ŵr  o  urddas,  anrhegid  yr 
holl  wahoddedigiou  â  harddwisg  ()ẁ)  gostfawr  (A.  14.  o  :  20.  a).  ac  ystyr- 
id  pwy  bynag  a  âi  i  ystafell  y  wledd  heb  yr  anrheg  goffydwiiaeüiol  hon, 
yn  euog  o  darlu  sarhad  cyhoeddus  ac  anfaddeuol  ar  y  boneddwr,  ac  an- 
fonid  y  troseddwr  vn  y  fan  ir  '•  tywyllwch  oddiallan,"  gyda  r  diimvg  a 
than  y  gwarth  mwyaf;  Mat.  7.  23;  22.  11-13;  25.  41:  Luc  13.  27,  28. 
Penodai  arglwydd  y  wledd  ei  hun  orweddîe  pob  un  o'r  gwahorìdtdigíi  n 
ar  bob  llaw  .iddo ;  Luc  14.  8—10.  Gorweddai  yntau  ei  hun  yn  y  l!e 
uchaf,  ar  ganol  y  bwrdd  croes,  wrth  ben  y  ddau  erailJ.  Cyfìifid  gn  ddau 
anrhydeddusrwydd  y  goiweddleoedd  yn  ol  eu  hagosrwydd  aty  gwahcdd 
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wr,  a'r  mwyaf  felly  oedrì  yr  un  nesaf  ato  ar  ei  ddeheulaw.  Cerîwirî  hwr; 
bob  aroser  i'r  fuvorüe  penaf.  Trwy  fod  yr  hoíí  gyfaill  hwn  yn  eorwedd 
oi  Baeu  ef  yn  ei  ymyl,  a'i  gefn  at  ei  wyneb  ef,  dywedid  ei  fod  yn  ;  gor 
wedd  yn  mynwes,"  neu  '  yn  pwyso  ar"  ddwyfron"  y  boneddwr:  Lnc  16. 
23;  Ioan  1-í.  25,  a'r  cyf.  Defnydrîiai  brenhinoerîrî,  a  phersonau  eraiil  c 
awdurclod  neu  ogyfoeth,  yr  arîegau  cyhoeddus  hyn  i  dderbyn  archebion 
a  èhyfránu  ffafrau;  Mat.  14.  7, — . 

A,  5-3.  b  "  Gfìliteaidi1  plairì  wladvchydrîolo  Inddewon,  a  rìilynwyr  Judas  o 
Gaulonitis,  a  elwir  yn  Act  5.  37,  "  Judas  y  Galüearî,"  yr  hwn  «  iiò.nai  yn 
groes  i'r  Herodianiaid  (A.  38.  i),  mai  Duw  eì  hun  oedd  unig  Frèniii  cyf- 
reithlon  yr  Iudewon.  Yr  oedd  yn  blairî  luosog,  a  phan  drethwyd  Pales- 
tina  gan  Cyienius  tuag  20  ml.  yn  ol  (A.  7  e),  codasant  derfysg  mawr 
pan  y  lladdwyd  Judas:  Act  5'  37.  Onrî  esbonia  Mi.  Gresswelí  y  gair 
"  Galileaid"  yma  yn  ei  ystyr  lythyrenol.  '■  brodor-ion  o  Galüea  "  Rhaid 
mai  ar  un  o'r  íair  prif  wyliau  y  bu  hyn,  yr  unig;  achlysuron  y  gallasai 
dyeithriairì  forî  yn  aberthu  yn  Jerusaíem ;  a  gellirî  tyliied  witli  N.  «/  idrîo 
ddygwydd  yn  o  ddirîwerîdar.  Dygwydrìai  terfy.-goerîrî  yn  fynych  ar  y 
piif  wyìiau  (Marc  15.  7):  a  charì  mai  o  fewn  tíriogaeth  Piìat  yr  oedd  y 
terfysgwyr  hyn,  yr  oedd  ganddo  hawl  ì'w  cosbi,  ei  mai  rìeiliairî  Herod 
Antipas  oeddvnt.  Y  mae  yn  debygol  i  Pilat  ymddwyn  yn  fwy  crenlon 
atynt  o  herwydd  hyny,  yn  ei  elyniaeth  at  Herod ;  Luc  23.  19.  Oofier 
wrth  esbonio  "  yn  yr  un  morid"  yn  adn.  -3  a  5.  mai  ar  y  rîyrîrî  c>  ntaf 
o  wyl  y  pasg  y  gwarchaeorîrî  y  Rhufeiniaid  ar  Jerusalem,  pan  ddiuystr- 
iasant  y  rìdinas,  acy  "dyfethwyd"  y  genedl  40  ml.  ar  ol  hyn.  Ünwyd 
tynged  y  '  Ga  ileaid  "  a'r  "  rhai  y  syrthiodd  y  tŵr  yn  Siloam"  arnynt. 
yn  nhynged  y  gen  rîl, 

A,  53.  d  '  íwr  yn  Si'.oam:''  tẃr  neu  fur  uchel,  y  mae  yn  debygol,  wrth  lyn 
Siioam  neu  yn  y  pentref  gerllaw  o'r  u.n  enw.  Y  mac  y  ll.e  a  nodir  allan 
yn  awr  fel  "  llyn  Süoam,"  yn  53  tr.  o  hyrî  18  tr.  o  led,  a  19  tr.  oddyfn- 
der.  Ffrydia  y  dwfr  idrìo  allan  o  graíg  uwchben,  a  phrofodd  Dr.  K.  eì 
fod  yn  rherîeg  i  hon  rîrwy  ffos  danddaearol,  allan  o  '  lyn  y  Forwyn." 
1750  Ir.  i'r  gog.  irîrîi.  Effeithia  ffiydiarî  dîsymwth  rìwfr  "  llyn  y  "  For- 
wyn"  "aramserau"  (A.  26.  a)  ar  y  llyn  hwn  hefyd.  Tynodrî  y  ffaith 
liynod  hon  sylw  rriur  foreu  â'r  4yrìd  canrif.  Amgyìchir  ef  gan  hen 
furiau  adfeilierìig,  ac  eir  i  lawr  iddo  hyd  ìisiau.  At  !yn  Siloam  y  cyfeiiir 
ynNeh.  2.  14:  Es.  8.  6;  22,  9. 

A,  53.  ff  ujjiìiysb>en."  Yr  oedd  cyäawnder  mawr  o  ffigysbrenau  gynt  yn 
mhob  rhan  o  Palestina,  a'u  ffiwythau  yn  un  o'r  danteithion  mwyaf  tor- 
eitliiog  ac  ennillfawr.  Nid  yw  yn  tyfu  dros  12  tr.  a  uchder,  ond  estyna 
ei  ganghenau  allan  i  gryn  hellder,  ac  arnynt  luosawgrwyrìrî  o  dlail 
mawrion,  llawer  o  honynt  tua  5  tr.  o  hyrî,  wrth  3  tr.  o  led,  fel  yr  oedd 
y  ffìsysbren  yn  gysgorì  gwerthfawr  rhas  pelydrau  t:nbaid  yr  haul  dwyr- 
einiol ;  Ioan  1.48.  Blaguriad  ei  dail  yw  un  o'r  ì bagarwyddion  cyntaf 
"  fod  yr  haf  yn  agos  ;"'  Mat.  24.  32, — .  Y  mae  y  ffigys  ar  y  coed  yn 
dehyg  yn  eu  ífurf  i'r  peron  (pears).  Ceir  tri  chnwrî  o  honynt.  1.  Y 
ffisys  cynnai'.  y  rhai  ruwyaf  pryrîfcrth  adanteithiol,  a  gesglirì  yn  Mehefin. 
2.  Y  ffigys  haf  yn  Awst.  3  Y  ffigys  gauafynniwedrî  y  cynauaf,  werîi  i't 
coed  golli  eu  dail.  Cadwai  y  drîau  fath  olaf  i'w  buyta  yn  \sto.l  y  gauaf 
a'r  gwanwyn,  Defnyrîrìirî  y  ffigys  i  amryw  ddybenion  merîrîy«ol ;  2  Bien. 
20.7:  1  Cron.  12  40  Nodwedd  bynotaf  y  ffi^ysbren  yw  ei  forî  yn 
fi'rwytho  cyn  blíguro,  y  ffiays  yn  dechreu  tyfu  o  flien  y  dail.  Pan  welid 
y  dail  arno  heb  drìim  ÍBgys,  ni  ddvsgwvlirì  ffrwytli  arno  mwy  y  tvmmor 
bwnw;  Mat.  21.  19,—. 

A.  55.  c  "ejrau."  Bernir  mai  math  o  wenith  gwyl't  (darnet  grass)  cyffìerìin 
yn  y  dwyrain  a  olygir  wrth  yr  "  efrau  '  hyn.  Y  mae  o  ryw  llawer  gwaelach 
na'r  gwenith,  a  bwyta  llawer  o  houo  yn  niweidiol.  Ond  y  mae  mor  debyg 
i'r  gwenith  pan  yn  tyfu  yn  ei  fysg  trwy  fyned  yn   gymysg  âg  ef  niewn 


A.  55—62.  ütd  v  trydtdd.  2Cô 

cnmsynaeriad  wrth  hnu,  íel  y  mao  lìygad  erafif  a  phrofladoî  yn  ofynol  i 
chwynu  yr  efiau  ;  adn.  29. 

&,  55  ii  '-'lii.L  m'r.staid."  Y  mac  araryw  ryw'.au  o'r  had  hwn  yn  y 
dw\  rain.  V  t«ao  yu  eglur  nad  y  rhyw  hychan  aduabyddus  yu  eín  «jwlad 
ui  a  o  ygir  y  ma,  ae  yn  Luo  ló.  13:  oud  un  arail,  cylfredin  yu  l*e:aía, 
Arahia  a  ihaua-a  o  l'alestina.  Y  raie  oi  had  yr  un  íìis  a  thua'run  faint 
a'r  rlutî  cyffredin,  ond  tyfa  yn  feren  o  rftnrywlatheni  o  uehder,  a  thail  i  ci 
ganghenau  allan  yu  gyíu&ebol  fel  y  gallai  dyn  ddiin^o  i  f'yny  aniynt. 
Dyw&d  anianyddwyr  nad  oea  un  pren  yn  tyfu  mor  fawr  o  had  mor  íach  ; 
a  diau  niai  roewn  eyferuyniad  i'w  h  id  ei  hun  feì  hyn  y  gelwir  ef  yu 
"  brenmawrj"  ae  tuai  am  hyn  yu  henaf'  y  dethoìodd  ein  Danirne^wi' 
iiiawr  ef  i  arddangos  etfeithiau  ymledaen<4  ei  ddyfodiad  cf'  oi  hun  i'r 
jbyd  ac  i'rgalöo.  Ëiallai  à'od  ei  lysad  hefyd  ar  ddwy  ff'aith  eraill,  fel  yn 
llawniou  o  arwyddma  l ysbrydoá, set  f.>d  rliiuweddau  nie  týitgol  ac a:.fy/diaí 
yn  i.ail  a  had  y  pren,  ac  fo  I  yr  adar  dwýr,  ntor  h<>tf  o'r  ha  1,  ac,  o  ganlyuiad, 
o  '  nyth-u  yu  ei  gaagauef:"  ;í  tjerth  a  hyfrydweh  sydd  yu  oi  gysegr;" 
Ps.  ÍJÜ.  ti. 

Ä,  55.  i  '  sii.rd.ies"  neu  •'lcfniu"  Burym  y  çwragedd  dwyr.  yw  gwadlod 
gwyn  eplese  lig:  oud  eu  '  let'.iin"  ruwyaí  eytf'ie  lm  yw  clamp  o  does  wedi 
ei  gadw  o'r  pobiad  blaenorol  nès  y  surai,  fel  y  gwnai  yn  t'uan  yneu  gwled- 
ydl  pootiiion  hwy  a'i  ruddi  y«  y  íoes  newydd,  a:i  adael  "  hyd  oui  su  ••ai." 
neu  lefeiniai  l-  y  cwbl.  '  V  mae  y  ■'  suidoes  '  yma  fel  yr  ■'  had  mẅst.trd," 
yn  y  ddamuieg  Sacnorol  yn  arddangos  cytiny  íd^  oad  ywMdaen.it,  a  tau 
y  niae  ynt^  heiddio  oddimewu  yma. 

&„  57.  u  '•  GaeiiesuU-t'1 — Ga/iereauád."  Bau  gantref  (ccníon)  bychain.  yn 
ago.s  i  là  i  ilda-yr.  Uyn  Gennesaret.  oeddy  rliai  hyn,ael.vi-t  iellv  odJÌA'rth 
eu  dwy  biif  dtlina*,  Uergesa  a  GaJara,  oedd  tua  12  nsiil.  oddiwrth  eu 
gílydd.  êttìta.  eu  h  díeihon,  yn  ol  dysgriäadau  îeithwyr,  eu  bod  yu 
<i  liiiÄsoedd  o  laintieli  a  gwychder  mawr  yn  eu  dyld.  (iadara,  yr  hou 
oel  i  yn  un  o  ddeg  dinasoed.l  Decapohs  (A  32  h)  oedd  y  fwyaf.  Hnilo 
ìitü-wydd  eu  ha^osrwydd  ai  eu  gilydd,  t -hygol  yw  y  «elẃid  y  c^ffi  iliu 
5'u  wla  i  y  ttadareiiaid  neu  y  ücr^esiaid  yn  ddi>vaUauiaeth.  Ö  mia 
M  iihow  ^ni  ddan,  ddieü'g,  ond  Marc  a  Luc  am  ua  yn  unig.  Tebya»!  yẁ 
ío  l  rhyw  hynodrwydd  yn  pjrtiiyn  i  hwuw  a  barai  i'r  ddau  hanesydd  olat' 
íson  aui  dano  eí'  yn  uuig  ;  ond  uid  yw  eu  bod  bwŷyn  rhoi  hanes  uu  yn 
uuig  yu  can  oiíaib  uu  arall,  nac  yn  proâ  uurhyw  anghysoudeb  gwirioue.ldol 
rhwugy  tri  I£fengylwyr  â'u  ^ilydd. 

4,  58.  a  *-  ioì  dd'1''  (A.  46  a).  C\ syllta  y  tri  Efengylwyr  hancs  y  wledd  hon 
a  wiìaoth  Alattnew  yn  bur  rìaturiol  âi  alwa  í  eyntaf,  er  mwyn  crynhoi 
jiob  j,>etu  ^»  beríhynai  ya  berson<d  idvlo  ef  i'r  uu  Ue ;  A.  :í5.  Ond  dyweil 
MattUew  ei  huu  (peu.  \).  18)  iuai  -  tia  yr  oeld  efe  yu"  llefaru  yn  y  wlodd 
hòio  y  daoíh  Jairus  at  yr  ì^su  yn  achos  ei  lerch,  ac  yr  aeth  yr  le.su 
gvdag«f;  A  59.  Vn  <-l  Mare  a  Lue  ni  chyrnerodd  y  dyjjwyd  liad  olaf 
Iìwiì  lo  nyd  ar  ol  dstôhA'eliad  yr  £omì  o  wìad  y  (iadateni  iid  aniry  w  tisoedd 
we<li  yalwad  Matóliow.  Vmd"deug\s  hof'yd  fi  á  y  d«-u  I  ieg  uysg\bl  yu  y 
«•Rtld  ií\du  r  lŵ>u.  yr  hyu  uis  üallasai  fbd  pe  dvgwy<idasai  yr  uu  dydd  ti 
gaiwati  Alattiiew^  ain  uad  oedd  oud  |^  iwar  «edi  eu  gilw  o'i  flaen  vt ;  A, 
29.  l'rofa  y  ihesyuiau  hyn  ui.ti  yu  y  cysylltiad  hwn  y  dylideyfiëu  hant( 
y  s\4odil. 

A3  5S  t  **  cunlr-elaifi',:  darnaa  o  grwyn  anif'ei'jaid  wecli  cu  tòri  a'u  gwnîo  yn 
ughytl^  â  gwddf  hir  i  ldyní,  ar  ìuu  èhwysígen.  líhwytnid  y  ywddf  â 
lliuyn  i'ẅ  "cau."  Oan  fod  uvúu  newydd  yu  dueddol  i  eplesu  a  chẁỳddo 
wrth  ei  gludi>a'i  ysgwyd,  rhaid  oedd  ei  roi  Uiewn  costiel  newydd,  ystwyt  >, 
wydu,  aehoí',  ouide  byd'dai  yu  rhwyui  o  fa,rttio  gau  ymch-v>ddi.id  y 
gwiu. 

Äa  02'4  *  o'eio"  oliire  neu  swcet  oil,  sig  yr  olewwydJ  (^'licrs)    ffrwythau  y 
.   j*reŵ  «lew^ydd,    ¥r  oedd  yr  ulewwyideu  y«  ua  o  brif  gynnyrchiou  RaL 
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estina  gynt,  a'r  grawn  olewwydd  a'r  olew  a  wesgid  er  honynt  yn  drl  >u  o 
nwydrlau  mwyaf  ennillfawr  ei  masnach.  Anatul  y  tyra  yr  olewwyd  lcn 
dros  80  tr.  o  uchder.  Y  mae  ei  dail  ÿn  fythol  wyrddion  Çfv<r<-  ereen),  a  r 
grawn  yn  debyg  i  eiirn  cytí'redin  yn  eu  tì'nrf  a'u  llrw,  yn  wyrẁlion  ar  y 
cyntaf,  ac  wedi  addfedn  yn  )lerl  duu-o-n.  Owerthír  y  rhai  gwyrddie  i  an- 
addfed  yn  y  ffurf  o  Pîcfcled  O'àtes  yn  gyffi-edin  yny  wlad  hoíi  Ond  |>i  mv 
hwy  yn  benaf  o  ran  yr  o!ew  tra  arínabyddiís  a  gwctthrfawr  a  geù-  o  liou- 
ynt.  Cynnyrcha  cnwd  un  olewwydden  dda  tua  lÜOü  ps.  -o'r  e-iew.  lAífn- 
yddid  ef  gynt  i  amryuiaeth  mawr  o  ddyhenron  tymrnorol  a  chrefydŵd; 
ac  yn  eu  mysg,  i  eneinioy  cleirìon  fet  meddyginrauth,  ac  lel  sMrwỳddrn*!  u 
fendith  Duw  ar  yr  eneiniedig.  Eneinid  pen  a  tbracd  yrawetwyr  d  eitfhr 
âg  ef  wedi  ei  berarogli,  fel  arwydd  o  gyfeiligarweh,  pareh,  a  ehroesaw  ar 
eu  dyfodiad  i  dŷ.  Yr  oedd  cym-hwyso  oiew  iraidd  leiìy  at  y  peu  a'r  fc  aeti 
yn  weithred  bur  anghenrheidiol  hefyd  wedi  èeitbio  yn  y  gwiedydd  poeth- 
ion  hyny  ;  Luc  7,  38,  4è>.  Defuyddid  ef  liefyd  i  olouo  y  lampa-u  »r  lius- 
ernau  (A.  39.  I)  ,-ac  wedi  ei  gymysgu  â  sig  y  j*rawnwiff,  yr  oedd  yn  uno'r 
meddyginiaethau  mwyaí  poblogaidd  at  arçhollioo  ;  Lue  10.  34. 

Ai  63.  k  "çareàar."  Yn  oì  A.  8.  d,  a  25.  v,  yiwddengyá  i  weinidogaeth  ìo.id 
barhau  tuag  20mis,  ac  iddo  gael  ei  gaicharu  tua  4  mis  cyn  aii  Dasg  eiiì 
Harglwydd.  Dengys  Ioan  6.  4,  yn  yr  A.  nesaf  fod  y  trydydd  yr*  awr  yr> 
ag08,  ae  í'elly  yr  oedd  yn  awr  pan  ddienyddiwyd  eíagos  i  16  nus  er  [mu 
garcharesid  ef,  a  3  bl.  er  pan  ddeehretrasai  ei  weinidögaeth.  Dy  wed  J<>- 
sephus  maiyn  nghastell  Machserus  (Att.  3)  y  earcharwyd  ae  y  dieuydd- 
iwyd  ef.  Bernir  hefyd  mai  ync  yr  oedd  líerod  yn  ítwr  yn  cynnal  y  wìedd 
hon,  am  ei  fod  y  pryd  hwn  mewn  rhyíel  âg  Arefcas,  brenin  Arabia  (ALt  2}r 
ac  fod  ei  brìf  amddifíynfa  a'i  gadermd  milwrol  yn  Maehs&rus;  acyrosud 
ganddo  balas  brenhinol  hefyd  yno.  Os  f'-Uy,  yr  oedi  ioan  yn  yniyi,  íel 
yr  awgryma  Mat.  adn.  9—11, — . 

A,  63.  m  "bedd."  Yr  cedd  traddodiad  yn  amser  Julian  y  Gwrihgiliwr,  yrv  y 
pedwerydd  canrif,  mai  yn  ninas  Samatfa,  allau  o  diriogaeth  ilerod  (A.  2. 
a),  y  claddwyd  corfî  loan:  a  dangosaiy  írigoìion  ei  fcddadail  ofyno.  Así- 
orasant  y  bedd,  a  llosgasant  ran  o'r  esgyrn  yn  eu  geìyniaeLhatofeí  ludd- 
ew  (A.  2.  b.  2);  achubwyd  y  gweddilt  gan  yehydig  GristiouogMMi  oeddyn 
y  lle,  a  dygasant  hwynt  i  Jerusalem  i!w  cladda.  JNid  oes  ond  Un  yn 
gwybod  yu  awr  pa  le  y  maent.  Dy  wed  hanesyddiaeîh  i  Herodias,  wiîh 
gerdded  ar  afon  rewedig,  pan  yn  alltudiedig  gyda  Herod  ya  Lyons  yn 
Ffrainc.  syrthio  trwy  y  rhew  hyd  ei  gwddf,  ae  i'r  rhew  dòii  ei  phen  yn 
llwyr  oddiwrth  ei  choríí'. 

A,  64.  a  "ijmgasglasant  at  yr  lesu."'  Tra  y  mae  y  deuddeg  yn  absenoi  ar  eu 
taifch  weinidogaeLhol,  achosa  Herod  i  íoan  gael  eiddieoyddioyn  nghastell 
Machterus.  Trwy  bregethiad  yr  apostoliou  y  rnae  Herod  yu  clywed  smu 
am  yr  lesn,  yn  cael  ei  daro  gan  ei  gydwybod,  ae  yn  tystio  mar  ioan  *edi 
cyfodi  o  íeirw  ydoedrh  Y  mae  dysgyblion  Ioan  yn  dyíbd  ac  yu  dweyd 
am  dynged  íoan  wrth  yr  Iesu ;  a  r  deuddeg  yn  dyehwdyd  gyda'r  un  liys- 
bysiad,  ar  yr  hyn  ymneilldua  gyda  hwyufc  drósodd  i  ochr  og.  ilyu  <Jen- 
nesaret;  A.  6ò.  Ymddengys  i  hyn  oll  ddygwydd  yn  agos  ir  un  anîser 
â'u  gilydd. 

A,  66.  a  "Ttberias:"  trefarlàn  de-or.  môr  Tiberias,  yr  bwn  a  enwyd  íelly 
oddiwrthi  hi ;  A.  29.  a :  Att.  3.  Adciladesid  hi  ychydig  tì.  )  n  ol  g  .n  II er- 
od  Antipas,  y  tetrach  (A.  2.  a.  2),  ar  safle  pentref  bychan,  a  galwodd  ni 
Tiberias,  er  anrhydedd  i  Tiberius  yr  ymerawdwr ;  A'.  1-1.  a.  Aingaerodd 
hi  â  muriau  fcuag  28  tr.  o  uchderr  ac  adeiladodd  írenhinìys  ynb,  trwy  yr 
hyn  y  daeth  yn  b.  dd.jGalilea  ;  A.  2.  b.  1  '  Piofa  adfeilion  ei  thyrau,  a'r 
colofnau  a'r  meini  mawrion  a  welir  etto  yn  wasgaredig  ar  hyd  wyneb  y 
ddaear  am  tua  mill.  i'r  de.  i'r  dref  biesenol,  ei  bod  gynt  yrr  Ue  oíaintioli, 
caderpid,.!  gwycbder  mawr.  Yn  ol  Josephus,  ymddibynai  y  mwyafrif 
o  r  trígolíbn  atn  éu  bywiolaeth  ar  gadw  cludiadau^  férryòoats)  i  fordwyo 
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y  llyn,  ac  ar  bysgota  ynddo.  Yn  ei  ddyddiau  ef,  yr  oedd  yn  enwog  am 
ei  throchlynau  cynhes  (joarm  bal/u),  a  i  fiynhonau  mwnoi  a  med.'iygol, 
V.'e  :i  dirnstr  Jerusaiein,  daeth  yn  euwocaeh  drachefn  íel  eisteddlo  L*nf- 
aLhrolU  itabbiaidd  glodfawr.  Nid  yw  yn  awr  on  1  tref'  techan  a  dibwys, 
yu  eyuuwys  tua  iOOO  o  drigolion,  yu  byw  mewu  tloii  a  thrueui  mawr. 


RÍIAN    V. 

A,  CS.  d  "Syro-PhanÌGÌad"  ncu  Syriad  Phcenîeiaidd,  nen  o  L'hoenicfa.  Gelw- 
id  Pi'oe  .icia  yu  Syro-Phcs  dcia  am  bi  bod  yn  u;i  o  daleithiuu  S'yria  (A, 
32  j})  ae  i  w  gwahaniaethu  oddiwrth  Lybio-Phceuicia,  neu  Phaüiicia  yu 
Lybiayn  Atì'nca.  un  o'i  threfcdigaethau,  p.  fid.  yr  hon  oedd  \  r  enwog 
Carthage.  Yn  ystyr  helaethaf  yr  enw,  cynnwysai  yr  oll  o'r  wlad  a  ddy- 
nodir  dan  yr  enw  yu  y  Map  o  Palestina,  yr  hon  ned  I  tua  8J  mill  o  hyd.  a 
12  mill.  o  led.  Oud  yn  tynychaf',  ni  oly^ai  ddim  mwy  nar  parth  hwúw  o 
houi  a  elwir  yma,  "tueddau  Tyrus  a  Sidou."  Geilw  Matthew  y  wraig 
hou  yu  un  '  Uanaaneaidd,''  neu  "o  Gauam/'  am  mai  Cariaane.iid  neu  hil- 
iogaeth  Canaan  mab  Noa  oedd  y  Phee.iiciaid.  Mab  hynaf  Canaau  oedd 
Biiou,  sylfteny  id  p.  dd.  y  wlad;  Gen.  10  15  :  A.  30.  d.  Mam  raasnach 
a  lleuyd  iiaeth  y  byd  oedd  Pnce.iicia.  Oddiyma  y  dygod.I  y  deddtrodd- 
wr  Gruegaidd  Cadinus  y  wyddor  (dp/iabet,)  gyntaf 'aduabyddus,  i'w  wlad 
ei  hun,  ychydig  cyu  d,  fodiad  Lsrael  alìan  o  r  Aiíft. 

Ä,  70-  »*  "Migtlala" — '*■  ihdiìianidiii: '''  dau  bth.agos  i'wçilydd  arlài  gor.  Ilyn 
Geuuesaiet,  ac  fel  Gergesa  a  Gadara  yr  ochr  arall  iddo,  yn  rhoi  eu  heuw- 
au  yn  ddiwahauiaeth  ar  y  parthau  afngyfcbynoL  V  maesatie  cywir  üal- 
mauutha  yn  awr  yn  hollol  auadnabyddas,  er  ei  fod  yn  antlwg  oddiwrth  y 
cyl'.  ysgrythyrol  yma  y  safai  yn  rhywle  yn  aios  i'r  f«m  lle  y  cyflëir  ef  yn 
y  Mapiau.  Y  mae  Magdala  yn  hodoli  etto ;  Att.  3  Nid  yw  yu  awr  oud 
lle  byeuan  tlawd,  a  turueuus  Oad  y  mae  dyddordeb  didaiwedd  yu 
perthyu  iddo  Jel  l!e  geL:eiigol  y  ddyues  wir  ddyddorol  hòao,  Mair  Mag- 
dalen  ;   A.  47.  d. 

/\,  73.  c  "Ceesarea  Piìüippi.'1  Sonir  am  ddwy  Cossareayn  y  T.  N.  1.  Caîsar- 
ea  Palestina,  pth.  y:i  iáamana,  ar  làa  Môr  }T  Canoidír,  a  adeiladesid  tua 
ÓJ  ml.  yu  ol,  gan  Uerod  Fawr,  yr  hwn  a'i galwodd  "Caesarea,'  er  anrhyd- 
edd  i'r  yraerawdwr  Aûgustus  Cassar;  ac  ychwanegwyd  "Pa'lestinu"  pau 
ad.dladwyd  Cassarei  Puilippi,  iw  gwahaniaothu  oddìwrth  hò.io,  ac  i'w 
hynodi  t'el  p.  dd.  wladychyddol  ho!l  Palestiua.  Ynn  y  trigai  y  rhaglaw 
ltiiuf';  Act.  23  23,  21.     Ni  sonir  am  hon  yu  yrEfengylau. 

2.  Ceesarea  Phdippi:  t.  yn  Galilea.  ücíiaf,  a  helae.hid  ac  a  addurnesid 
yn  fawr,  15  ìnl.  yn  ol  gan  Philip  y  tetrarch,  mab  liero  l  Fawr  (A.  2  a),  yr 
Lwn  a'i  galwodd  -'Caes+rea,"  cr  aut.hydedd  i  Tibonas  Cassar,  yr  yuaeraẃd- 
wr  y  pryd  hwnw  (A.  11.  a),  gau  ychwanegu  ei  euw  ei  tìtin  i'w  gwahan- 
iaetím  oddiwrth  Ceesarea  Palestìn.i.  Gelwir  hi  yn  awr  wrtli  yr  nu  e;i\v  a'r 
peutrefgwreiddiol;  Att.  3.  Am  hon  yn  uni^  y  souir  yn  yr  Efèugylau; 
A.  7-3— 76. 

A.  75 .  b  "fyagdtl  uchel  o'r  neil:dti."  Y  mao  traddodiad  er  y  pedwerydd  can- 
rlf  rnai  inynydd  Tabor  óedd  hwn.  Y  mae  Tabor  tua  lOdO  tr.  o  uchder, 
a  r  esgynfa  i'w  ben  ar  hyd  dordd  de^  o  tua  2  tìd  o  hyd.  Saif  o'r  neilldu 
wrtho  ei  hun  ar  ganol  gwastad-d.r  eaug,  a'r  olŷgfa  oddiar  ei  tiopa,  medd 
Uygad  dystion,  y  fwyaf  prydfërth  yn  holi  Palestina.  Ond  y  mae  amgylch- 
iadau  yr  hanes  yu  lioilol  yu  erbyu  rhoddi  iddo  yr  anrhydedd  o  f.>d  y 
"mynydd  santaiad"  y  gwelodd  y  tri  dỳsgybl  olygfa  ant'eidiol  brydferth- 
ach  gwedduewidiad  Mab  Duw,y  btydferthaf  y  syllodd  üygad  o  guawd 
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eriocd  arni.  Yn  y  ddwy  A.  fiaenorol,  cawn  yr  íesu  i  fyny  yn  nhucrìdau 
Ceosarea  Phiìippi,  tua  47  mill.  i'r  gog.  i  Tabor :  ac  yn  y  ddwy  A.  rìdilynol 
i  hon.  ciiwn  cí  yn  dyehwelyrì  cdrìiyno"tt  wy  Galilea"  iCapernäum  ;  Marc 
9.  ;,0— 33.  Y  mae  hyn  yu  gofyn  rhoi  y  gweddnewidiad  a  gymerodd  leyn 
ystod  y  dychweliad  hwn  ar  fynydd  heb  fud  yu  mhell  allan  or  fforrìd, 
rhwng  C&sarea  Philippi  a  Capetnäum.  Ond  cymharu  y  Map  ag  Att  3, 
ccii  fod  mynydd  Tabor  agos  gan  belled  arall  i  lawr  i'r  de  aCapernäum  o 
Cassarea  Phiìippi,  ac  felly  gymaint  a  hyny  (23  mill.)  allan  o  ffordd  ein 
ílarglwydd.  Heblaw  byn,  yr  oedd  yno,yn  ol  Josephos,  a  haneswyr  cyd- 
cesol  eraill,  ddinas  gaetog  ar  ben  Tabor  yn  nyddiau  ein  lliachawdwr,  ac 
ain  gamifoedd  cyn  ac  wedi  byny.  adftilion  yr  hon  sÿdd  i'w  gweled  yno 
hyrì  heddyw,  pi  awf  pendet  fynol  nas  gallasai  fod  y  'mynydd  ucheì  o'r 
ìieilldn"  a  olygir  yraa.  Tybir  mai  ravnydrì  íleimon  syrìrìyn  eyfateboreu 
i  i  oìl  aingylchiadau  yr  banes.  Y  mae  Ilermon  tua  9  mill  i'r  gog.  i 
Caesarea.  ac  yn  10,000  tr.  o  uchder.  Ymddengys  y  gwoddnewidiad  hwn, 
lcl  y  dailnnir  ef  yn  Mat  adn.  2, — ,  yn  Ilawer  go^onedrìusach  ì  lygad 
luedrìwl  y  darllenydd  ond  iddo  gofio  mai  yu  n)fuder  tywyllwch  y  nos  y 
cyinerodl  le,  í'el  y  depgys  Luc  9.  37. 

A,  78.  a  *'  ydeymgedP  Talai  yr  Iuddewon  yn  nyddiau  ein  Hiachawdwr 
ddwy  deyrnged  flynyddol.  I  Un  orjodol  tcLa'dol,  fel  rìdliaidy  llyworìraeth 
Buf.  Y  s\\m  oedd  '  ceiniog;;'  Mat.  22  19, — :  Att  6.  a.  Gosorìid  y 
rîreth  hon  ar  bersonau  ac  ar  feddiatmau,  yn  ol  amgylehiadau  ;  Mat.  adn. 
£5'.  Ca:~glu  hon  oerîd  gwaith  y  pub  icatioil  trwy  yr  hoil  ymerorìractb.  2. 
Un  ícir/i ddid  "refijdd'd,  yn  o)  gorchymyn  ýr  Arglwydd  yn  Ex  'ói)  11  — 
lö  at  gynnaliaeth  holl  ranau  gwasanaeth  y  deml.  Talai  pob  iuìdew  o 
20  rn'lí  oed  ae  uchod  hon,  trwy  bob  rban  o'r  byd.  Swm  y  deyiiiiícd  hon 
oedd  *'  dìdrac/irfia ; '  Ätt.  6.  à.  Ce  glid  bon  yn  Palestina  ychydig  cyn 
amser  y  Pasg  (Att.  5);  a  dygai  yr  hoil  gas^lyddion'  lleul  y  casgbada'U  ì'r 
ŵyl,  i'w  talu  i'r  brif  drysorfa  genherìiaethol  yn  y  denrì ;  G.  Cynìlun  y 
L>eml,  cyf.  v.  T.  lai  yr  holl  luddewon  a  pinosclytiaid  a  drigeni  mewn 
gw!e  íyrìd  estronol  y  de)rngeii  ì'r  biif  drysoifa  p  m  y  deuent  i  r  ẃyl.  Ni 
dderbynid  uu  bathodyn  eenhedl  g  gan  neb  i'r  brit  »ii\>oifa,  ú\u\  ond  y 
behah,  iudrì.  oerìrì  yn  gÿdwerth  â'r  diiirachrna  Rhuf.  B.ithod;>u  Liliní.  â 
"deiw  ac  argraff"  yr  \merawdwr  arnynt  oédrì  arian  cy  tt. edí u  Paie  tnia, 
fel  }>ob  talaeth  arall  o'r  ymerodraeth,  y  pryd  hwn,  f'el  y  rhaM  fod  y  b-itii- 
odau  ludd.  yn  brinion,  ac  l'elly  íod  businessy  'i  ewidwyr  arian"  (A.  21. 
ô)  ÿn  un  pur  helaeth  ac  enniilfawr,  Gwelir  yn  Att.  0.  a  t'uú  y  >Uutr  yn 
gydueithâdau  didrachma,  ac  f'elly  \n  ddigiu  i  dalu  dros  ddau  ;  adn. 
'27.  Y  mae  yn  anhawdd  gweled  puham  y  taìai  ein  llarglwydd  y  deyrn- 
ged  hon  dros  Pedr  mwy  na  rhywu'H  aiall  o  r  aposiolion,  os  nad  uerìd 
caitref  Peir  a'i  rìeulu  yn  awr  yn  Capernäum,  a  r  Ioöu  pan  sno  >n  I  etya 
gydag  t.í ;  A.  20.  _;'.  Dadeua  Syr  IsaueNewton,  ac  eraill,  oddiwith  y 
íl'aitn  fud  y  trethgasglwyr  hyn  yn  gofyn  yn  awr  am  y  deyruged  í'od  y 
Pasg  ÿr  ádegaríeroì  o'i  ehasgln,  gerdaw;  aco  ganlyniad,  i  bani.p  Pasg  <idy- 
gwydd  yu  ystod  gweinidugaeth  eiu  ìiarglywyUd,  ac  1  I  ò  io  feliy  oarbwu 
4>s  bl.,  ac  ùifí  'à%  bl.,  fet  y  beinir  )n  gyfi'rediuj  A  21.«;  3ii.  a.  Vr 
wîtbdrìaüí  gryfaf  yn  erbyn  rìaül  Syr  Isaac  yw  ei  boii  yn  ciëu  bwlch 
o  tl.  ì/\  í'an  )ii  adroddiada'u  Matfhew  a  Matc,  gai  mai  yr  hai  es  nesaf'  a 
ròddaut  hwý  am  ^r  lesu  ar  ol  yr  auiglychiad  hwn  yw  yu  cychwyu  i 
fýiiy  i  r  ŵylolaf,  ar  yr  hon  y  dsorìdetoud;  A.  U4.  «Tebycach  yw  mai 
ct  ì,.,.  b  y  c'jluisd'  a  yr  oedu  y  casglyddion  h)  n,  ar  ol  yr  amser  anci  ol,  cyu  y 
Pasg  a  uuUii  yu  loan  G.  4  \  n  A.  64,  atu  uad  OL'dd  \  r  ieni  a'i  ddy>g\  blion 
)  i.  j  dief  ar  y  pi\\rì  V  mae  y  si.un  a  ofynent  (N.  a),  a  bòmaü  yr  Les,u 
)  u  adn.  2u  ei  í'od,  fel  Mab  y  Bìenin  y  telid  y  ueyruged  iciao.  \n  rhycld 
otid.wrthi,  yc  piofi  mui  ý  üeyrnged  at  y  deml,  ac  nid  yr  un  wiadol,  a 
olygh'  yma. 

ft.  79.  /t  '-înaen,  mnlin"  yn  ol  Matthew  yn  Uythyrcüol  "  uiaeü  melin  asyu." 
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Defnyddiai  y  dwyreinwyr  gynt,  ac  etto  yn  fwyaf  cyífredin,  ddau  fath  o 
felirmn  1.  Llaw  felinau  cèryg  (quems)  f'el  rhai  yr  hen  Frytbouiaid. 
Dwy  pàren  g:on  cedd  y  rhai  hyn,  tua  2  dr.  o  drylesur,  a  chrwm  (convez- 
ily)Cìvm  ar  ochr  uchaf  yr  isaf,  a  gwagie  crwn  (co7icnv.li/)  cyfatebol  yn 
oclii-  isaf'yr  uchaf,  a  tnwll  trwy  ei  chanol  i  roddi  yr  ŷd  i  mc m  bob  yn 
diìyruai  l,  a  phreu  (iande)  wedi  ei  sicrhau  ynddi  i'w  throi  â'rllaw,  i  í'alu 
y  giaun  rhyngdd.wit,  yr  hwn  wedi  ei  f.du  a  redai  allan  trwy  yr  ochrau. 
Guaith  y  benywaid  yw  hyn  bron  bobamser;  Mat.  24.  41 :  Luc  17.  85. 
2.  Melmau  o'r  un  tí'urf,  ond  llawer  mwy,  ac  a  droid  gan  a^ynod.  Y  rhai 
hyn  a  ddef'nyddir  ncewn  teuluoedd  mawrion.  Dosn  dydd  yn  ei  ddydd  " 
a  f  lir  ac  a  bobir  bob  dydd  yn  y  boreu,  am  na  cheidw  y  bara  droa  ddi- 
wrnod  heb  waethygu,  o  berwydd  poethder  yr  hin.  Un  o  ddulliau  y  Sy- 
riaìd,  a'r  Rhufeiuiaid.  a'r  Grocgiaid,  o  gosbi  drwgueithredwyr,  oedd 
crogi  nn  o  feini  y  II aw-folinau  cyutd'  wrtli  eu  gwddt',  a'u  tarlu  i'r  tuôr,  i:eu 
i  at'on  <ldot'n.  Kh  dd  fod  gwaith  ein  Ilarglwydd  yn  rhoddi  un  o  feiui 
mawnon  y  melinau  asynod  yn  ei  fygythiad  dammegol  yma  yn  ych- 
waueiíiad  dbfawr  at  ei  rymusder  a  i  bwysigrwyddar  deiuiladau  ei  wran- 
dauuyr, 

j\,  19.  t  '•  ttjmherwch  ef."  Wrth  geisio  esbonio  adn.  49  a  50,  dylid  calw 
ìneun  eoí'fod  halen  danyr  lí.  D.  yn  arwyddnod  (symbo!)  o  jwdeb  (2  Bren. 
2.  2ti)tblams/£f,  <^:f,ij.t.ûioiieb,  //<(,■  han-s  ier,  (Num.  18  í'ti).  ac  aa[fiiotjL%- 
Loil  .eo.  Yn  y  naill  neu  y  llall  o  r  golygiadau  arwyddocaol  hyn  defnyddid 
eí'.  1.  I  halltu  yr  lioll  fwyd  offryuiau;  Leí'.  2.  li.  2.  i'w  daenellu  aryr 
hod  abeithau  auifeilaidd  ;  Ez.  43  24  3  I  '•  gyd-dymheru,"  neu  yn  lly- 
thyrenol  •■halltu  '  yr  arogldaith;  Ez.  30  35.  4.  l'w  daenellu  ar  dir  fel 
arwyddno  1  o  fèllditú  o  dditi'rwythder;  Barn.  9.45;  Ez  47.11.  Yr  hyn 
sydd  yu  ausicryw,  pa  un  ai  yn  rhaio'r  ystynon  rhiuweidoù  neu  ÿymâwysot 
cyntaf  gyda  golwg  ar  bob  gwir  ddysgybl,  neuynte  ruewn  ystyc  gosbedig- 
aeilwL  a  pàarhuol,  íel  am  barhad  tragwyddol  co.sb  uöern,  gyda  golwg  ar  y 
neb  a  i  rhwystrai.  y  mae  yr  yniadroddion  hyn  i'w  deall.  Y  mae  cydawn- 
der  o  halen  yn  y  Môr  Marw  i  gyfaifod  â  hoíl  angen  Palestina. 

A,  81. a  tlf{wyf.  ÿpelyU"  aeiwid  hefyd  '-gŵyl  v  cynnull;"  Att.ô.  Amddyben 
sefydliad,  a  delbuau,  #u.  vr  ŵvl  hon  G.  Ex.  23.  16 ;  34.  22:  Lef  23.  84  — 
43:  Num.  29.  12-3Ö:  Deut.  16.  13-15:  Neh.  8.  14—18;  A.  12.  a, 
Erbyn  atoser  ein  füachawdwr  ychwanegesid  amryw  ddefodau  at  y  rhai 
gotchyinynedig  yn  y  lleodd  hyn.  Cerddai  torfeydd  yn  osgorddion  £wa- 
banol  Uob  dydd  yn  ystod  y  saith  niwrnod  o  amgylch  allor  fawr  y  poeth- 
otìruui  (G.  Uynìlun  y  Denil).  â  phalmwydd  ^Üat  7.  9,  10),  c^.wwydd, 
myrtu y-id,  a  hclygyn  eu  dwylaw,  gan  gydganu  â'u  Ueisiau  ac  àg  ötfer 
cerd  !, l!  llosanna  !  auhub,  attolwg i  ti \"  Ts,  118.25*  Y  dydd  olaf  oedd 
y  niuy.if  arbeuig  a  gorfuleddus  o'r  cwbl.  Ar  y  diwrnod  iiun  arferent 
oiyuideiüiio  o  uiiig>!ch  allor  y  poethotírwm  saith  gwaith  :  a  cheisient 
ddufr  hefyd  o  lyu  Ödoam,  a  dygeut  ef  mewn  cawg  aur  i'r  deinl  trwy 
"  boith  y  üwfr:"  yno  cymysieut  ef  â  gwin,  ac  arllwysent  ef  ar  yr  ahertn 
ar  yr  aiior,  yn  nghanol "  saia  càn  a  moliaut.  Caueut  Es.  12.  3.  Tybir 
niui  pan  yr  oeddynt  ar  y  weithred  yn  dwyu  y  dufr  i  mewn,  •'  ar  y  dydd 
riiweddaf,  y  inaur  o  r  ŵyl,"  y  satodd  yr  iesu,  acy  llefodd,  gan  ddywedyd, 
C!Ud  <  es  ar  neb  syched,  deued  ataftì  ac  yfed!':  loan  7.  37.  Ychwauegai 
hyn  lauer  at  ystyr  a  phriudoideb  y  gwahoddiad.  Ar  y  diwruod  hwn 
hiit'yú  y  darlieneiit  yr  A  olaf  o  r  gyfraith.ac  y  deeureueut  y  gyntaí  hefyd 
(A.  ^â  c)  ihag  i.'r  ílullwybololdybiedeu  bodynfuy  awyddus  iddiweddu 
uag  »  dd'jcinea  'darüeu  cj  gyl'iaitn  Eí'! 
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83  Nid  ymddengys  i'n  rTargîwydd  fod  yn  Jerusalem  hyd  yr  ŵyl  hon  er 
ei  af!  Basg,  18  mis  yn  ol ;  A.  36  :  64./. 

Cytuna  yr  holl  Gysonwyr  roai  cynnwysiad  yr  A.  hon,  hanes  yr  Iesu  o 
ẂyÌ  y  Pebyll  hyd  ei  ddyfodiad  i  Bethania  6  diwrnod  cyn  ei  B iS!»  olaf, 
yw  un  o'r  rhanaö  mwyaf  anhawdd  fíurfio  Cysondeb  o  honynt  o'r  lioll 
h;mcsion  Efengylaidd,  a'c  yma  y  gwahaniaetha  Dr.  R.  fwyaf  oddiwrth 
Gysonwyr  efaiíl.  Y  prif  bwnc  mewn  dadl  jw — A  ddychwelodd  yr  Iésu  i 
Galilea  ar  ol  ei  ddyfodiad  i  Judea  i'r  ŵyl  hon  %  Nid  oes  ün  ó'r  tri  Efeng- 
ylwyr  cyntaf yn  son  dim  ara  yr  ŵyl  hon,  nac  am  yr  un  arall  hyd  y  Pasg 
olaf.  Nid  oes  ychwaith  yn  yr  un  o'r  trí  unrhyw  nodau  amseryddol  cy- 
sylltiol  i'n  galluogi  i  wneud  allan  i  sicrwydd  maigwahanol  ;ideir;iu  yn  yr 
un  daith  ymadawol  oGaliîea  i  Jernsalem  a  olygif'  yn  Mat.  19.  1,  2, — (A. 
94),  acyn  Luc  9.  51  (A  81),  ac  níd  dwy  daith  wahanol.  Tybia  muyaf- 
rif  o'r  Cysonwyr  mai  taith  flaenorol  y  cyítiria  Lnc  yno  ati,  ac  mai  at  un 
ddiweddarach  a'r  oîaf  y  cyíeiria  ëfe  yn  pen.  13.  22,  a  Marthew  a  Mu'c 
hefyd  yn  y  l'eoedd  dywëdedig.  Eu  prif  ddadl  dros  y  dyb  hon  yw  fbd 
golygu  Luc  9.  51,  a  13.  22,  íel  yn  cyfeirio  at  yr  un  dai'th  ÿmadawoì  o 
Gaíilea,  ac,  o  ganíyniad,  i'r  holl  ddygwyddiadau  agyntìwýsír  yn  A  8i — 
A.  111,  gymeryd  ìle  ar  wahanol  ade^au,  ac  mewn  gwabano!  fmau,  yn 
jTstod  yr  un  daith  hon,  yn  pentyru  gormodedd  anghredàdwy  o  ddygwydd- 
iadau  yn  nghyd,  i  allu  dyswydd  yn  ystod  yr  un  daith.  Dwy  brif  wnh- 
ddadl  Ur.  11.  yn  erbyn  gwneud  dwy  daith  ohonyntyw.  1.  Nafl  ymddeng- 
ys  mewn  un  modd  yn  anghredadwy,  ond  ei  ystyfíed  yn  fanw),  y  ijnÛ- 
asai  yr  hoU  amgylchiadau  hyn  ddygwydd  yn  ngwahanol  gylehdiithian 
vr  Iesu  o  Galilea  i  Jerusalem  (A.  81 — 91),  ÿna  yn  ol  i  B< -thabara  (91), 
Bethania  (92).  Ephräím  (93)  Peraea  (91-108),  ac  yn ol  ì  Judea  draêlufn 
(109—111),  a  hyn  yn  ystod  6  mis  o  amser.  Edrycher  i  Att  8,  a  gweìir 
yn  y  fan  na  chymeiai  pellder  y  lieoedd  hyn  oddiwith  en  güydd  yn  îîgns 
i  gynnifer  â  hyny  o  vyLknosau  i  gyflawuiy  rhan  tleühioL  o'rdyawyddiadau 
cynnwysedig  yn  y  Rhan  hon  sydd  mewn  dadl,  fel  y  rhaid  caniatâu  aaos 
i  5  mis  i'r  rhab.au  amgylchiadol  o  honynt.  megys  y  gwyitbiau  agyflawn- 
odd,  y  dammegion  l!uoso°;,  ei  anerclnadau,  a'i  arosiadau  yn  Jerusa'em 
(83—91),  Bethabara  (A.  91.  o),  yn  Ephraim  (A.  93  g).  ac  yn  nhŷ  Z*c- 
chëus  (A.  110)— yspaid  llawer  mwy  na  digon  i'r  holl  amgylchiadau  hyn 
gymeryd  Jleynddo.  2.  Pe  buasai  yr  Iesu  wedi  dychwelyd  i  Galílea  ar 
ol  £Ŵ>1  y  Pt-byll,  y  mae  yn  dra  sìcr  y  buasai  Ioan,  sydd  mor  ofaìus  am 
gòfiiodi  ei  ddychwelíad  yno  o  bob  ymweîiad blaenorol  i  Jefusalem,  yn 
gofalu  am  gofnodi  hwn  befÿd,vnaiìl  ai  ar  ol  pen  8  59;  10.  40;  nen  11.  7. 

Drachëfn,  y  mae  Cysonwyr  yn  gwahaniaethù  yri  fawr  yn  hghyfiêad  yr 
hanesion  a  gofnodir  gan  Luc,  a  cbanddo  ef  yn  uniír,  o  pen.9.  51,  h>d  18. 
1,  gan  cu  bod  bron  yn  bolloì  amddifad  o  unrhy  W  gysylltiadau  amseryddol 
manwl.  Gwna  pob  Cysonwr  ddosbarthiad  tybiol  o  honynt  rfaWng  yr 
amrywiol  deithiau  a  dybiant  i'r  Iesu  eu  gwneud  mewn  awahanol  wledydd 
oŵyl  y  Pcbyll  hyd  ei  Basg  olaf,  rhai  wrth  iddo  ddycbwclyd  yn  oî  i 
Galilea*,  erailì  wrth  fyned  yn  ol  dracheín  arei  daith  olaf  trwy  Persei,  &c. 
i  Jeru.^alem.  Gwelir  fod  Ür.  R.  yn  barnu  mai  yu  ystod  yr  un  gylchdaitli 
ymaciawol  o  Galilea  i  Jerusnlem  y  dyçrwyddo  td  y  cyl'an.  ac  yn  cu  gadael 
oil  yn  yr  un  diefa  ag  y  eyfíëodd  Luc  hwynt  gan  gymeryd  loanfcl  bnt'^u, 
odd'ifithr  p»n  y  dai  gosai  safle  rhai  o'r  hanesion  neu  eu  c} fatebiad  àí» 
adroddiadau  yr  Elcngylwyr  eraill,y  dyiesid  eu  cyflëu  yn  wahanal.  megys 
y  gwnaed  âg  A.  82,  89,  48—53.  Nid  oedd  un  rhan  o  i  lafur  cysonol  a.ç  yr 
oedd  cydnabyddiacth  helaeth  y  l)r.  â  dacaryddiaeth  Palestma  yu  í»vy  o 
fantaisiddo  uwchlaw  ei  hoil  ragred'  -wyr  uag  yu  nhrefaiad  cyunwysiad 
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yr  A.  hon,  ìîo  y  gwabaniaetha  fwyaf  oddiwrtbynt  oîl:  ac  addefir  yn  awr 
yn  lied  unfryrìol  íbrl  ei  drefuiad  o'r  dygwyddiadau  a  gynnwysa  yn  fWy 
syml.  naturiol,  a  thebygol,  nag  eidrìo  tinrhyw  Gysonwr  arall. 
â.  86.  h    '  J>>icko"  (Aît.  8):  t.  ddvddorol  roewn    hanesiaeth  gyaesredig; 
iNum.  22.  1:  Jos.  2. -6.  1.  Bren.  ÌG  31:  2  Bren.  2.  4  5,  15,  18—22.    Gel- 
wid  hi   hefyd  "dinas  y  pahnwyrìd, '  (Deat    81.  3),am  forì  cyflawnder 
mawr  o'r  coed  hyny  yn  y  gwastarìedd  eang  (Jos  4.  18)  a  ffrwythlon  llr> 
y  safaî,  ac  hefyd  &r  hyd  gyfënian  y  flfbffdd  oddiyno  i  Bethanîa  a  Jeru-a- 
îem;  Mat  21  8. — .     Dechreuwyd  ei  hailadeiîadu  drachefn  yn  fuan  wedi 
i  Josua  lwyrrìdinystiio  y  dref  ôyntefig(Jos.  -6:  24,  26:  Bacn.  1.  10),  ond 
barna  dysgerìigion  narì  ar  yr  un  safle  yn  hoUol  â'r  gyntaf.  ac  hefyd  mai 
helaetho  a  hardd«  yr  olaí"  hon  a  wnaeíh  Biei  tua  520  ral.  wedi  hyny. 
Hon  oedd  yo  bodoli  yn  nyddiau  ein  Hiachawdwr.     Ychwanegasai  Fí'un  d 
Fawr  ìawer  o  adeilarìau  gorwyehien  ati,  ac  yn  eu  mysg  frenhinJys  iddo 
ei  hun.     Ÿjma  y  bu  làrw  .(A.  2.  a).  ac  yma  y  treuliai  Aicheìäus  ei  íkb  a'i 
oìynwr,  y  rhan  fwyaf  o'i  amser ;  A.  110  ?'.     Yr  oeüd  íeîly  yn  awr  yn 
fwy  lle  yn  ro.hob  ystyriaeth  nag  y  bu  erioed,  yn  nesaf  at  Jerusalem  mewn 
maintioli,  ae  yn  nn  o  dreíydd  pwysiçaf  Palestina,  ac  yn  dwyn  yn  mlaen 
fjsnach   l>e]aeth,  yn  enwedeg  â'r  b.  dd.  Jerusalem,  fel  yr  oedd  llawer  o 
rìeîtbio  i'fewng  y  ddwy  dref.    önd  yr  oedd  y  ffordd  rhyngdrìynt  yn  arwain 
trwy  le   a  elwid  "amalwch  Jericho,:;  y  ìîe  mwyaf  mynyddiga  pheryglus 
yn  ol  teithwyr  diweddar,  ynholl  Palestina;  ac  yn  ddiaìhebol  fel  nythle 
lladron  a  llofrudrìion.     Nid  yw  yn  awr  ond  He  bychan.  yn  cynnwys  tua 
200  o  drigolion, — "y  lle  gwaelaf  a  butraf  yn  holl  Palestina,''  \n  ol  Dr. 
Oiin.     Mat  20.  29,—  :  Lne  10.  30-,  10,  1. 
L  89.  a  "  ddychweìasanl"  Oyíiëa  Luc  bancs  dychweliarì  y  70  yn  gynamserol, 
mewn  cysylitiad  â'u  iianfonaid  allan,er  rawyn  erynhoi  eu  holìhaneshwy 
i'r  un  Ue,  íeì  y  cawn  ef  yn  gwneud  yn  Luc  2.  49,  a  lluaws  ofauau  eraili. 
Ymddengys  fod  eu  bordeiniad  hwy  yn  un  o  weithredoedd  olaf  yr  Iesu  yn 
Galilea;  eydm.    Luc  9.  51  â  10.  1."    Y  mae  yn  debygol  iddynt  hwy  fynt-d 
i  Peraea  a  manau  eraill  tra  yr  elai  eíb  i   fyuy  i  Jeiusalem.     Cyflcir  èu 
dychweiiad  ato  yma,  mor  ddiweddar  ;iî  yr  oedd  moddcyn  y  Gysegr-ŵyl, 
oblegid  cawn  bwynt  gj  dag  ef  yn  yr  wyl  bòno ;  cydm.  Ioan  10.  31  %  11.7,  8. 
ft,  90    a  í;  Ac  wrtìi  /i/ued  Iíciòio."    Wrth  gydm.  Ioan  9.  40  â  10.  1,  gwelir  fod 
yr  auerchiarì  yn  pen.  10  mewn  cysyllíiad  uniongyrchol  â  iaehâd  y  rìyn 
dalL     Yn  peu.  10.  20,  drachefn  cawn  gyfeiriad   at  yr  anerchiad  hwn  íel 
wedi  ei  letaru  wrih  yr  un  gwranrìawwyr  tuewn  rhau  o  lo'.af.     Proí'a  hyn 
i  iachârì  y  rìail  gymeryd  lle  yn  agos  i  ddeclneu  y  Gýsegr  ŵyí,  yu  ysîod 
yr  hon  y  llefarodd  yr  Iesu  yr  anerchiadau  hyn. 
fi,  90.  I  "  y  bwrid  ef  alian  ár  syuagog  ;';     A.  28.  a.  Cawn  y  gosb  grcfyddol 
hon  o  essymundod  yn  naysg  henurddau  paganaidd  y  Maiiaid  (A.  10.  a) 
a!r  Derwyddon,  ac  yn  my>g  y  Pabyddion,  y  Ẁaltoinetariiaid,  Egîwys 
Groeg,  a  phleidiau  coelgretyddol  eraiìl  yn  yr   oesoedd  diweddaraf  hyu. 
Ystyrirì  hi  aanddynt  oìl  y  gosb  dryroaf  ar  berson  ond  ei  farwolacthiad  ;  yn 
wir  arswydai  ìlawer  hi  yn  íwy  nag  angeu  ei  bun.     Soniá  y  Rabbiniaid  àm 
dri  gradrì  o  esgymundcd  yn  mysg  yr  luddewon.     Yn  1.  Un  a  gîiuai  ddyn 
allan  o  bob  cymdeithay  ddynol  ara  30  niwrnod.     Caniateid  iddo,  y  mae 
yn  wir,  ddyfod  i'r  synagogiadrìoli,  onrì  ni  chaniateirì  idrìo  ddyfod  yu  nes 
na  4  cufydd  i  neb  yno,  nac  hyd  yn  nod  gartreí  yn  mysg  ei  rìeuìu  ei  hun. 
Gauai  hyn  ef  hefyd  allan  p  bob  swydrì  a  rhaüorhaint  giefyddol  agwlarì- 
ol:  a  phe  dygwyddasai  iddo  farw,  ni  chaniatesid  i  neb  alaru  (A.  48.  h)  ar 
eí  ol,  na:i  gladdu  yn  y  claarìíeydd  cyífredin.     2    Un  drymach  a  wl-ìu- 
ydrìid  ar  y  neb  a  hárhasai  yn  anedheiriol  yn  niwedd  y  30  niwrnod  y  buasai 
dtnygyntaf.     Cynnwysai  hon  yr  ychwanegiad  pẃ\sig  at  y   gyntaf  o 
gyhoeddi  ámryw  felldithionar  y  peison  esgymunetíig  ;  a  "  bwiid  ef  allan 
or  synagng"  yn  hollul,  ac  ni  oddefirì  iddo  ddyforì   yn  agos  i  unrhyw 
gydgynuulliad  crefyddol,  gwladychyddol,  na  chymdeithasoì  o  un  math, 
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nm  yspttd  penodedigdrachefh;  1  Cor,  5.  11.  S.  ùs  parhSii  er  hyn  ol!  yn 
yr  iìiì  ysbryd  anedifeiriol,  evfifid  c-f  "  m>gry»  yr  «thnig  a'r  pẁŴÍcjwW1  A. 
] i  p:  79.  r.  i\  chyboeddid  eí' yn  holloí  osi  y  imwio  iir  «w*  &  -' f  <>'•'  «•yn* 
deiìhas  ddvnol,  a  tbraldodid  ef',  fel  *ätẃtke-i"t"  ueu  '  <Mi Wv  lb  t  >  ' 
î  felldith  ddialedd  d  L>uv  eî  hnm  f  cydiw,  Llhnf.  0.  3:  î  C  ••>•.  12.  X;  16 
22:  Gal.  1  8  9  Cyhoeddid  esgYHi.undod  ar  tídyu  yn  \r  aìJoliad  cy- 
hoéddus  yti  y  sywH'goç,  > 

A»  9J  £  "'eibni  eu,  lieìht&'*  At'Ferŵŷ  bi*s?ftîHaî(ì  rfwyr.  h>7fTh©!Ìlvw>ro'Mi  ervv 
ar  ou  holl  ddef»i(î.  Eti  defaid  oedd  prif'  olftd  y  rhau  fẃyaf  oYatnti  fchwyr 
d  wyr.  gynt,  fel  yr  oedd  y  swydd  fíigeiMol  yn  un  o  ýmddiriefla  chyr ,  itoldebs 
inawr.  Pan  y  byddai  y  dMÌellauyn  fawrion-  a  Huosög  gosoiict  biiiail 
gwahanol  ar  bob  d$«áêll,  ac  un  "  pen  bngrail"  amynt  oll ;  li  b.  13»  2J: 
1  Pedr  2.  25;  5.  4.  Vr  oedd  hwn  yn  £yfarìfol  i'r  perchenörí  am  bohdafaci 
yn  yr  holl  ddiadeìîaa  ;  eydnt.  loan  G.  3r,  39;  fidn.  ló,  17.  23.  Ai  pob 
btigHÎl  d'wyr.  o  Üaen  ei  dd'iidell  pin  yn  ei  haruain  ;  artn  4,  ó  ül;  c  <3  o, 
Üat  11.4.  Taerai  teithiwr  wth  fugiẃi  S\fiaidfî  m;»i  dill  id  eu  bn^ai', 
«c  nid  ei  lais  a  aiwaenai  y  def'aid;  mynjti  y  hi».;atl  mai  ei  1  iis  aadwaen*- 
ent.  I  benderfynn  y  ddadl,  Dewidiasuifc  ddilla'rl  y  naill  y  llall.  ae 
aethant  i  fysg  y  def'aid.  Galwai  y  fieifchiwr  yn  ?>ill;^F  y  b-n^ail  ar  y  defaioY 
i  i:esioeu  harwain  ;  ond  '•  nidadwaenent  lai»d\eituri  li'i/'acnisyíìasint 
gam  o'u  lle.  Ond  ihelasant  yn  y  fan  wrâli  alwad  en  btîía'ì  er  ei  fü<U  werü 
ymrithio  feîly." —  V>tr>atìve  of  M ssioti  t»  Lìe  J:u-s  '  t.  d^  ÌTÍ. 

A,  91.  a  ' gpsègr'Wtil"  Att.  5.  Kid  oes  son  am  yi  ŵvl  lion  yn  yv  îl  l). 
"Dynol  ordinhad"  ydoedd,  a  sefyilîe.si<l  gp*n  Jivlas  MacMiën>,  G.  C.  161 
ml,  er  coí'am  ei  waith  yn  ad^yweirio  a  chyseí'  u  y  de:nl  ar  ol  ei  liaîogi 
am  3  1)1  ,  íì  dinystrio  rhanau  o  lnmi  gan  Antioclms  K|)iphanes  ;  1  Mac  4. 
52  -59:  2  Mac  10  5 — 8  Parhäii  »m  &niwrnod  g^da  gorfb'edd  mawr : 
ond,  yn  wahanol  i'r  prif'ŵylian  eraill  (A  12),c.tdvvai  p  »wl>ì>i  yneni -curtref 
en  hun.  Cedwid  holl  dai  y  wiad  yn  olen  â  latnpan  a  fla^lenau  (j.tHc'ies). 
trwy  y  nos  yn  ystod  amser  yr  ŵyl,  »  chlyuid  'saẁi  càn  a  n&rtiant"  yti 
adseiiiio  yn  ddiymattal  o  ho')  tŷ.  Dy^wyddiadol  oedil  fod  yr  íesn  yn  yr 
ŵyl  hon  yn  awr,  am  ei  foà  eisoes  yn  n2hyíiìijijs.u  Jeruáaletuergŵyly  Pe-b- 
yll,  3  mis  yn  ol,  hyd  yn  a<vr  ;  A.  83—9;). 

A,  91  o  \arhosddd  yno  :"  orwi  nid  yn  hwv  n:^  yeh-ydisf  wythnosîtnyn  yr  eith- 
af.  çan  mai  4  mis  oedd  o'r  Gysegr  ŵ  1  hyd  y  Pasg  '(  \tt  *S) ;  a  chan  i'r 
lioll  amgylchiadau  o  A.  92  hy<i  À  111  ddyswydd  rìwwn  llai  n\  15  wytb- 
nos,  nis  gelîir  caniatàn  ond  yspai<l  hyr  o  honynt  i>  arhosiad  hwu. 

A.  92.  ŵ  "JBiifianm"  (Att.  3);  p.  (A.  87.  n)  yn  gorwedil  nvewn  piutieyn-ochr 
d'lwyr.  mynydd  yr  Olewwydd  o  Jerusalem,  ar  y  fîordd  i  Je  ic  <o  Tra- 
ddengys  oJdiwrth  Luc  24  SOy  rhoddaie-i  henwî'r  gyuaydoäaeih  :>n><j;yleh" 
ynol.  "Csnwysa  yn  awr  tuag  2í>  o  der.  uoedd  ilodio».  Gofuli,  y  myuach- 
od  am  ddangos  tŷ  'Mair  a'i  cliwaer  Mattha."  ac  eid.îo  Siuiou  y  gwahan- 
glwyfus  (A.  131),  a  bedd  Lazaius;  ond  y  naae  y  be<ld  yn  nnho.iuk  y  per> 
trer,  gc  felly  yn  groes  i'r  dybiaeth  gref ;%  rydd  adn  31,  31.  38>,  fod  hwn^ 
fel  yr  holl  íeddau  dwyr.  (A.  43.  b),  aíhnn  o'r  pentref'.  DaêargeM  ddofu 
bedaironglog  ydyw,  wedi'ei  naddu  mewn  crair.  a  2G  o  risiau  yn  arwain  î 
lawr  iddi ;  ond  y  mae  ei  ffuyf  vn  wahanol  i'r  beddautand<laearol  eyûteíJg 
vn  Palestina.     A.  87.  92,  111-11 1,  131,  Î32, 172. 

A.  93  if  'Epìraimf'  '  Ephron,"  ac  "Ophrah,"  yr  11.  D;  Jos.  18  2.3:  2  Sam. 
13  2%  :  2  Cron.  13.  19:  Att  3.  Yr  oedd  yn  àr(ì( ìed  fiwr  a  pltoblog  îrvnt, 
ond  n i  l  yw  yn  awr  ond  peutref  bychnnyn  cynnwys  o  3)J  i  4')0odii^  >l  ou. 

A  03.  >.i'idr/rfíi!Vijr>,l<l.''1  Ceir  y  rhesymau  dros  gyilën  y  dait'i  hon  yn  Peiŵi 
yn  y  cysylitiad  hwn,  fci  rhan  o  gylehdaijth  êiiwedtiol  <  in  Ilarüìẁydd  tu:» 
Jerusalern,  ar  ol  ei  arosiad  yn  Bphraim  (A.  93  /ì)  yn  y  nodìad  arweînio4 
i  Rhan  G  t.  d.  278.  Y  mae  diwe  Idgloein  liarglwydl  i'w  alarnad  uwclt- 
ben  Jerusalem  yn  adn.  "5  yma  ya  proíi  yn  imr  ealur  mai  yr  achlysar  nes- 
af  y  gwelai  y  ddiuas  ddiofryde<lig  ef  fyddai  pan  groosawai  "tyría  ddir» 
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fawr"  o'r  bobl  ef  i  mewn  iddi  fel  ei  "Brenin,"  "Mab  Dafydd,"  a'r  Messia 
dyssrwyliedig ;  A.  112. 

A,  101.  %  %,stjcam»cwyd<ten,.n  Nid  yr  un  gair  sydd  yn  y  Groeg  yma  ac  yn  pen. 
19.  4:  on  1  tybir  yn  gyffredin  mai  yr  un  pren  a  olygii'  yn  y  ddui  le. 
Barna  Alford  ac  amryw  eraill  niai'r  ferwydden  [ntnlòenÿ  tree),  prcn  ì'e  l 
anghvffredin  yn  Palestina,  ond  cytfredin  yn  y  gwledydd  cymydogietbol, 
y  cyfeiiiai  ein  llarglwydd  ato  yma  Y  mae  y  sycamorwyilden  y  dringo  Id 
Zicciië.is  i  fyny  iddi  o'r  un  rhywosjaeth  â'r  flìgysbren,  ai  ll'rwyth  hei'yd 
yn  tobygoìi  i  r  ífigys,  ac  yn  gyifredin  yn  Palestiua. 

A.  104.  a  Y  mae  yr  A.  hon  yn  dyfol  i  rnewn  yn  briodol  yma  o  fiaen  A.  10ô; 
lle  y  mae  Lnc  drachefu  yn  cyfateb  i  Matthew  a  Marc. 

A,  109.  a  "  Yii  mijned  allan  o  JericAo"  yn  ol  Matthew  a  Marc  :  "yn  nesìu  at 
Jericho,"  yn  ol  Luc.  Cynnygir  arnryw  ffyrdd  i  gysoni  anghysondeb  ym- 
ddangosiadol  hwn  yn  y  tri  Efenaylwyryn  nghylch  y  Uey  gwnacth  yr  lesn 
y  wyrih  hon.  1.  Pan  yn  "nesâu  at  Jericho"  yn  ol,  we  ii  "<nyned  allan  ' 
yn  ackLus<ir»l  o'r  dref  yn  ystod  yr  amser  y  bu  yn  aros  yuo  cyu  cyehuyn  i 
B  thauia.  Dyma  farn  Newcome.  2.  I  un  o'r  ddau  ddeiliion  gael  ei  iaeh- 
âu  gan  yr  Iesu  pan  yn  'nesàu  at  Jericho" y  waith  gyntaf  a'r  Uall  oan  "yn 
myned  allan"  o'r  dref  ar  ei  ymadawiad.  Fel  hyn  y  barna  Lightfoot  a 
Gresswell.  3.  Dywed  G<otius  ac  ieitiiwyr  eraid  y  gellir  cyíieichu  y  çair 
sydd  gan  Lnc  aai  "nes.au  at"  yn  ^agos  at:"  a  defuyddia  y  cylieithiad 
Septuagintaidd  (a.  6  >l)  y  gair  yn  yr  ystyr  hwn.  Felly,  "fel  yr  oedd  ef'e 
yu  uiyue  l  alian  o  Jericho,"  tra  yr  oeríd  efe  etto  <:yn  agos  at"  y  dref,  y 
gwnaoth  hyu  ;  ac  nid  yw  Luc  19.  1,  ond  cofnodiad  wrth  fyned  heibio  o'r 
fi' :ith  i'r  lesu  ymweled  à  Jericho,  ar  ganol  adrorî  i  amgyìchiadau  a  ddyg- 
wŷddasent  mewn  cysylltiad  â  r  ÿmwelíad.  Dym\  farn  Le  Oierc,  Dud.l- 
ridge,  Dr.  R  ,  a'r  mwyafiif  o  esbonwyr.  Geir  yr  egwyddor  i  gyso.d  rufer 
y  deiílion  yn  A.  57  a. 

A,  111.  b  lcktve  dimno'l"  neu  "y  chweched  dydd"  cyn  yrŵyl.  Gan  i'n  II  tr- 
glwydd  fwyta  y  pasg  yn  yr  hwyr  wedi  darí'ol  y  pummed  dydd  or  wyih- 
nos,  neu  dydd  lau  ac  fod  yr  hwyr  hwnw,  yn  ol  y  duìi  íudd.  o  gyfrif  um- 
ser  (Att.  4).  yn  dJeohreuad  y  chweched  dydd,  neu  d.lydd  Gweaer  ;  yua 
y  ''ehweched  dydd"  cyo  y  pasg,  a  chyfrií  yn  ol  o  ddydd  Gwener,  oodd  y 
dydd  cyntaf  o'r  wythuos,  ueu  ein  Sabbafch  ni.  Tebygol  yw  i'n  Ilarglwydd 
dreulio  y  dydd  blaenorol,  y  Sabbath  Iudd.  yn  nhŷ  ei  rîdysgybl  newydd 
Z  tcehëus,  yn  neu  gerilaw  Jericho,  ae  iddo  gychwyn  oddiyno  wedi  i'r 
Sabbath  ddiweddu  aoi  6  o'r  gioch,  a  chyrhaedd  Bethania  yr  un  uoswaith  ; 
Att.  3. 
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112.  a  " Tranoetl."  Llerîlid  ocn  y  Pasg  ar  Nisan  y  lle?  (Att.  5),  tua 
machlud  haul,  a  bwyteid  ef  yn  yr  un  hwyr,  wedi  i  drîydrî  Gwener,  Nisan 
lôfed,  ddechreu ;  Ex  12.  6,  18.  Croeshoelíwyd  ein  llarglwydd  ar  y  dydd 
cyiì  y  Sabbath  l'udd.  h.  y.  ar  ddydd  Gwener  :  Marc  îó.  42;  a  chan  iddo 
í.vytay  Pasg  yn  yr  hwyr  blaenorol,  yna  rîisgyuodrî  Nisxn  y  1  leg  y  fi. 
hòno  ar  ddydd  Iau,  witli  ei  gyfrìf  o'r  hwyr  blaeaorol.  Pelly,  y  Ced  dydd 
eyn  y  Pasg.  pan  ddaeih  yr  lesu  i  Bethania,  oedd  y  dydd  cyntaf  o'r  wythuos. 
112.  b  •  Jinisitem  ;"  Coir  nodi  idau  ar  yr  unig  f.inau  yn  Jeinsalenì  a  euwir 
vu  \r  Et'e.igylau  vn  v  lleoeld  vr  enwir  hwyut;  A.  33  b,  c:  41.  zz  •.  53.  4  : 
127.  a,  131.  ck:  Í46."/>;  151.  /:'ló2  li.  Cefr  hef^d  gycllun  cyllredimd  y 
ddinas  yn  y  Map  yn  neehren  y  gyfiol.  O.id  g.illwn  yehwanegu  yma 
ychydig  o  nodiadau  cyfLediuol.  Oddiwrth  ddyíigritiad  josephus  ac  eraill 
12* 
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0  Jerusalem  yn  aruser  eln  Hiachawdwr,  gellir  easglu  nad  allasai  y  "ddin- 
as  santaidd''  érîòeci,  hyd  yn  nod  yn  aniser  Dafycíd  a  Solomon,  ymífrostio 
mewn  m.wy  o;bOblogaeth,  gwyehder,  a  rhwysgfawredd  tymtnoroì,  na  r 
adeu  hòio.  Yr  oedd  hyn  i'w  bríodoli  i  ysbryd  aiddgar  hunanoiO!  edd;d, 
ae  afradjon.  a  chwaeth  adeiladyddol  Herod  Fawr.  SaLti  ar  bedwarbryn 
bychain,  Zion.  Moriah,  Acra,  a  Bezéthá.  Y  bryn  dwyr.  MoiiaJi  yw  yr 
isaf,  acfelly  yr  oedd  y  ddinas  yn  sefyì1  ar  lechwedd,  ac  yn  wynebu  tua'r 
dwyiaÎR,  ftì.l  y  ceid  golwg  deg  arni  oíl  oddiar  "ddisgynfa  mynydd  yr  O'cw- 
wydd"  g-.  ferbyn  â  hi,  tua  y2  milldir  i'r  dwyrain  oddiwrthi;  Mat  24.  3,  —  : 
Lue  19.  37.  Ỳr  oedd  dros  4  miJ.l.  c  gyichfesur,  mill  yn  fwy  nag  yw  yn 
awr,  ac  yn  amgylchynedig  â  muriau  llydain  o  40  i  60  tr.  o  uchder  oddi- 
mewn,  a  100  o  dyrau  ucljel  a  adeiladesid  gan  Herod  ar  wahanol  ranau  o 
honynt.  Vr  oedd  y  rhan  fwyaf  o'r  meini  anferth  yr  adeiladesid  y  muriau 
hyn  o  honynt  o  20  i  40  cufydd  o  hyd,  ac  o  drwth  cyfatebol.  Yr  oedd 
hefyd  10  o  byrth  haiarn  anferth  mewn  gwahanoì  ranau  o:r  muiian  hyn 
yn  arwain  i'r  rìdinas,  y  rhai  a  sauid  dros  y  nos  ;  Act.  12.  10.  Tybir  fod 
pob'.ogaeíh  y  ddinas  y  pryd  hwn  o  50  000*  i  70:000.  Heblaw  y  deml  new- 
ydd  ysplenydd  (A.  127  a),  cynnwysai  Jerusaìem  lawer  o  balasdai  ac 
adeiladau  eraill  mawrion  a  heirdd,  megys  palas  Herod,  (A.  1 47),  yr  bwn 
a  yragystarileuai  bron  â'r  deml  ei  hun  mewn  gorwyçheíer  —  Castell  An- 
tonia,  trigfa  y'rhaglaw  llhuf— tyraucoffadwriaethol  Hippicu%  Phasaelus, 
a  Maiiamme,  dau  gyfaill,  a  gwraig  hoííusaf  Herod—  beüdacLil  y  brenin 
Daiydd — yr  AmpÂÜAeatf  e,  lle  crwn,  penagored,  ac  eang.  a  adeiladasai 
lierod  i  gynnal  ymladdfeydd  rhwng  dynion  ac  anifeiliaid  gwylltion  â  u 
gilydd.  a  digon  eang  i  gynnwys  80,000  o  edrychwyr — y  Cúcns,  lle  mawr 
aralî  cyffelyb  a  adciladasai  i  gynnal  rhedegfeydd  rhwngdynion,  ceífylau, 
ceibydau,  &c.  â'u  güydd  (dyma  ranau  o  "surdoes  Herod;"  A.  38.  i)—y 
farchnadfa  fawr  ar  fynydd  Zion,  yn  ughyda  Uawer  o  balasdai  heirdd  pnf 
&wyddo«ion  ac  uchelwyr  y  ddinas.  Ond  heb  ymhelaethu  yn  aftidiol, 
dyrha  ííaslun  digon  awgrymiadol  i  ddarfelydd  cyffredin  allu  gwneud 
allan  y  fath  ddinas  ogoneddus  ei  goìwg  naturiol,  yn  gystal  a  chysegredig 
ei  hadgoíion,  a  ymiodai  o  fiaen  llygaicl  y  Person  mawr  oedd  yii  awr  yn 
nesâu  ati,  ac,  er  ei  hoìl  ogoniant  ymddangosiadol,  yn  "wylo  drosti ;"  Luc 
19.  41.     Y  mae  allan  o'n  terfynau  ni  i  ro.Jdi  dysgritìad  o  ansawdd  brcsen- 

01  Jerusaiem  ;  yn  unig  gallwn  ddwe}Td  ei  bod  yu  cynnwys  tua  11  000  o 
drigoliou,  cymysgedig  o  Fahometaniaid,  Iuddewon,  a  Christionogion  Pab- 
aidd  a  Phrotestanaidd,  ac  fod  tywyllwch  a  thlodi  mawr  cortí'  y  tiigolion 
wedi  peri  iddynt  «ymeryd  pob  mantais  ar  y  dyddordebc.vsegiedig  a  thra- 
gwyddol  sydd  yn  perthyn  i  lawer  ile  sydd  ynddi,  i'w  gwneud  yn  nythle 
yr  oforgoelion  niwyaf  dirmýgus. 

A,  112.  q  "wcdii'/do  ddijfod  yn  agos"  ípe.  Dywed  cenadon  Eglwys  Seot- 
land  yn  cu  "  Narralive  oj  Missìon  of  lnquiry  to  tke  Jetos"  t.  d.  157. — 
'.'  Y  mae  y  ffordd  o  Jericho  yn  croesi  dros  ysgwydd  mynydd  yr  Olewwydd, 
fel  pan  y  byddo  teithiwr  yn  nesâu  at  Jeserusalem,  y  mae  y  ddiuas  yn 
tíyfod  i'r  gohv«  011  ar  unwaith,  trwy  droad  yn  y  íford  1.  Y  mae  yr  oylgt'a 
yn  wir  fawreddog:  y  mae  yr  awyr  morglir,  a'rolygfa  morgynnwysf'awr, 
Y  mae  y  ddinas  yn  sefyll,  nid  dan  eich  traed,  ond  bron  yn  gydwastad  â 
cliwi.  Yr  ydych  yn  edrych  ar  draws  dylfryn  Jehosapliat  ar  y  deml  ya 
ymddyrchaí'u  oll  o  fìaen  eich  wyneb,  ac  yn  tybiedy  gallech  rifo  pob  heol, 
a  phob  tŷ.  Owelai  yr  lesu  hyn  oll  ger  ei  fion  ,  ac  yr  oedd  ei  Ihrigblion 
euog  eu  Iiunain  yr  uu  mor  amlwg  i'w  olwg  ef  y  mynyd  hynod  hwnw,pan 
y  tystiai  ei  ddagrau  ci  gariad  annhraethadwy  at  Israel,  ac  y  cyhoeddai 
ei  eiriau  eu  tynged  ofnadwy," 

ft.  113  g  Dynoda  Alarc  11.  Jl,  12,  yr  omser  yn  bur  fanwl.  CyflcirLuc21  37, 
o8  yma,  ain  nad  ydynt  ond  ol-ulwg  ar  hanes  yr  Iesu,  gan  eu  bud  wedi  eu 
cytíöu  ar  ol  ei  anerchiadau  i  r  dysgyblion  ar  fynyddyr  UJewwydd  (A.  127 
—130),  wedi  iddo  ymadael  eisoes  o'r  deml,  byth  i  ddychwelyd  iddi  mwy. 
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A,  110.  ẃ  "  winUan."    Y  gWinwydd  oedd  coed  mwyaf  íoreithîog  a  ffr'wythlon 

gwlad  Palestina.  Y  mae  ffurf  y  coed  a'u  ffi'wyth  (^wpes)  yn  eitbaf 
adnabyddus  yn  ein  gwìad  ni.  Ond  y  maey  winwydden  ddwyr  taa  \y2  tr. 
o  drŷfesur,  a  30  o  uchder,  a  changhenau  ffrwythlon,  ond  meinîon  a 
gweiniaid,  yn  tafin  allan  i  beìlder  mawr.  Y  mae  nerth  ,  neu  yn  hytrach 
gwendid,  y  canghenau  ynddynt  eu  hunain  yn  hynod  o  anghyfartal  i'w 
rírwythlondeb  yn  eu  hundeb  â'r  pren ;  Loan  15.  1.  Gosodir  preran  i'w 
cyinal  i  ddal  y  sypiau  trymion  crogedig  ẅrthynt.  Pwysa  nn  o  i  sypiau 
hyn  yn  gÿffredin  o  10  i  20  ps, ;  ond  yn  y  parthau  mwyaf  cyniiyrehiol. 
fel  Eseol  gynt,  ceir  sypiau  anfèrth  yn  gofýu  dau  ddyn  i'W  cludo  yn  ddiögel ; 
N«m.  13,  2î.  Arferir  'glanhau"  (íoan.  15,  2)  y  caîJgheuau  gwanaf 
deirgwaith  bob  bl.,  sef  tòri  yrn^îth  (prumm:)  y  brigau  dííffwyth,  '•  fel  y 
dygont  fwy  o  íírwyth."  Cynnyrcha  rhai  gwinwydd  dros  dunell  o'rsrawn. 
Y  tnae  deí'nyddioldeb  ei  chynnyrch  yn  ei  gwner.d  hefýd  y  fwyaf  ffrŵythlon, 
o  holl  brenau  Palestina — y  grawn  addfed  yn  en  stad  natmiol,  ueu  wedi 
eu  troi  yn  raisins  trwy  eu  syehu  yn  ngwres  yr  ìwu!.  fel  danteithion 
bwyiä>l— sig  y  grawn,  yn  newydd;  Mat.  9.  17,—  ;  -6:  29, — .  aV  cyf., 
neu  wedi  cplesu  yu  yr  amrywiaeth  Iluosog  owinoedd  UaWn  inorgìodfawr 
a  blysiedig,  fel  danteithion  gwlybyrol;  Luc  5  89,  nen  ynte  wedî  eî  adael 
i  suro  fel  finegr  gWan  a  blasus,  diod  gytfredin  y  bobi ;  Mat.  27  iS, — . 
Yr  oedd  gwinlianyddiaeth  yn  un  o  ganghenau  pwysicaf  trafn.idiaeth 
gartrefoi  a  thramor  Palestina,  ac  yn  alwed'gaeth  ag  yr  oedd  llriaws  o'r 
boblogaeth  yn  byw  wrthi.  Esbonia  hyn  golled  a  siomedigaeth  lem  y 
gwinllanydd  pryderus  pan  y  profai  gwinwydden  unigol  (cydm.  Luc.  13. 
7),ac  yn  euwedîg  gwinllan  gyfan,  yn  ddigynnyrch  ;  Es.  5.  4—8.  Adeiledid 
"  tŵr  (watch-tower)  yn  mhob  gwinllan  o  unrhyw  fàint,  i  osod  gwyìwyf  ar 
ei  ben  i  wylio  y  winílan  yn  eu  cylch  nos  a  dydd  yn  ystod  tymmor  ffrẃyth- 
au :  cydm.  A.  8.  a.  Y  tymmor  y  ce.=gìid  y  grawnwin  oodd  yn  Awst  a 
Meii.  Gwneid  y  "  tŵr"  yn  gyífredi.n  o  gocd,  ond  mewri  gwîníîanoedd 
mawrion,  o  gèryg,  ac  yn  ddigon  uchel  i'r  gwylwyr  allu  gweled  ortdiarao 
bob  congl  o'r  winlìan;  Mat.  adn.  35  — :  Luc  13.  4;  14.  28.  Cafn  (eistera) 
peDagored  oedd  y  "  gwinwryf "  (lüine-press),  tuag  8  tr.  p^airongíog,  a 
4  o  ddyfnder,  wedi  ei  wneudo  lochfeìni,  a  thyllau  yn  ngwaelod  eì  ocluau 
i'r  sig  rcdeg  alìan  i  wingafnau  mawrion  a  gloddiesid  yn  y  ddaear,  ac  a 
furicsid  â  llechfeiui  i'w  dderbyn.  Dsngys  y  "  cloddio"  mai  y  '•  gwiugafn  ' 
yn  y  ddaear,  ac  nid  y  "gwinwryf  "  neu  y  gwasgafu,a  olygir  yma  Gwòsgid 
y  sigo'r  grawnwin  yn  y  gwasgafn  trwy  eu  sathru  â'r  traed  noethiôn,liyd 
ùes  y  gŵesgid  y  sig  oll  aîlan  ;  Es.  63.  2,  3;  Dat.  14.  20;   V).  ló. 

A,  116  o  "mât  ef"  Cosbid  troseddwyr  dwyr.  dodfrydedig  i  farwoìaeth 
weithiau  trwy  eu  taílu  dros  ddibyn  uchel  i  lawr  ar  graig  yágyllirog,  bryd 
arall  trwy  eu  llabyddio  â  meiui.     At  y  ddwy  gcsb  hyn  ỳ  cyfeirir  yma. 

A,  122.  h  "  pAijlacterau"  gair  Gr.  anghyíìaith,  yn  tarddu  o  wreiddair  yn 
ârwyddo  "  gwylio,"  am  y  credai  yr  Iuddeŵön  "fod  rhyw  allu  swyngyfar- 
eddol  (charm)  ynddynt  i  wylio  neu  gadw  eu  personau  rhag  níwaid. 
Darnau  o  íemrwn  (parchment)  o  wahanol  faint  a  Ifurí  oeddvnt,  ag  Ex 
13  2—10,  11—21:  Deut.  6.4— 9;  11.  18—21,  yn  ysgrifenedig  nrnynt 
Rhwymid  rhai  ar  goryu  y  pen,  eraill  o  amgylch  y  íalcen,  eraiìl  ar  y  fraich 
cbwith,  a'r  lleill  o  amgylcb  gwaelod  yr  arawisg.  Níd  oes  son  am  danynt 
yn  yr  íí.  D.,  ond  seilid  eu  harferiad  ar  Ex.  13.  9, 16:  eydm.  Diar.  8.  I, 
3  ;  '6.  21.    üwisgid  hwynt  i  fyned  i'r  addoliad  cyhoeddus  yri  y  synagog. 

A,  124.  a  "  drysorfa."  Yn  nghynllun  y  demì  (cyf.  vì)  ceir  ÿ  lîe  yn  nghyntèöd 
y  Gwra^edd  yr  cedd  y  "  drysorfa"  hon,  lle  y  derbynid  rnoddion  gwir- 
foddol  yr  holl  addolwyr.  Mawn  rhan  o'r  cyntedd  hwn  y  c\nnelulyr 
addoîiad  cyhoeddus  nad  oedd  aberthu  mewn  cysylltiad  ag  ef ;  Luc  18 
10—14.  Cynnwysai  yn  ol  y  Rabbiniaid,  13  o  rìychau  pres  ar  lùn  udgyrn 
(trw/ipets),  wedi  "eu  sicrhau  yn  y  mur  mewn  lìe  amlwg,  íel  y  gaìlai  paẅb 
a  "  udganai  o'u  blaen/    trwỳ  dafla  arian  iddynt  wrth  fynèd  i'r  addoliad, 
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yn  hawdd  "  frael  eu  gweled  a'o  moliannn  gan  ddynion;"  Mat.  6.  1.  2. 
Yroedd  cyfraniadau  i  bob  un  o  r  blycbau  hyn  yn  myned  at  achosion 
gwahanol. 

A,  1-5.  a  " ' G'otigiaid ;"  A.  08  c.  Cyfiëir  hanes  y  gwŷr  hyn  yma  ar  y  ped- 
weryd  1  dydd,  yn  hytrach  nag  mewn  eysylltiad  â'r  amgyichiadau  yu  A. 
112  ar  yr  ail.  am  fod  adn.  36  yn  awgrymu  nad  ymddangosodd  yr  Iesu.  ar 
ol  liyn  yn  y  deml  iel  dysgawdwr  cyhoeddus;  cydm.  Mat.  24.  1.  Wrth 
yma'dael  y  tro  o!af  y  Üefaiodd  anerchiadau  yr  A.  nesaf. 

A.  127.  a  "  dend"  yr  b'ieon ;  0.  A.  2.  c.  Yr  unig  ranau  o  r  deml  a  enwir  yn 
yr  Efengylau  yw  y  deml  {naos ;  A.  2.  c  )  briodoî  ei  hun,  y  "  pinacl"  (A. 
16./),  "ailor  y  poethotìrwm  '  (Mat.  5  23),  "  porth  Solomon"  (loan 
10.  23),  a'r  "  drysorfa ;"  A.  124.  a.  Ond  golygir  amryw  r&nau  eraiii  nad 
enwir,  fel  y  mae  braslnn  o  haue*  y  déTnl  yn  anghenrheidiol  i  wneud  y 
rhai  hyny  yn  ddealladwy.  Trwy  y  difrodi  parhaus  a  fu  ar  deml  Zoro- 
babel  gan  Ántiochus  Epphanes  ac  eraill  yn  ystod  y  canrifoedd  blimon 
hyd  amser  Herod  Fawr,  yn  nghyda  gwrtbgialidau  mynych  y  genedl  ei 
hunan  eddiwrth  eu  Duw  a  i  drigfa,  yr.oedd  teml  Zorobabel  wedi  myned 
i  gytlwr  tra  adfeiliedig  pan  ddeehreuodd  Herod  ei  hadgyweirio,  neu  yn 
hytrach  ei  hailadeiladu,  tua  500  ral.  wedi  ei  hadeilaüu  y  tro  cyntàf. 
Dechreuodd  ar  y  gwaith,  yn  ol  Josephus,  yn  y  18í'ed  Ü.  o'i  deyrnasiad, 
C  C. 19  ml.  Gosododd  18,000  o  weithwyr  ar  waith.  Trwy  eu  bod  yn 
tynu  i  lawr  ac  ailadeiladu  y  naill  ran  o'r  hen  adeilad  ar  ol  y  ila.ll .  bu  y 
miloedd  gweithwyr  hyn  9^  ml.  cyn  ei  gwneud  yn  gymhwys  i  ddwyn 
gwasanaeth  tembùdd  yn  mlaen  ynddi :  ond  parhaodd  olynwyr  Ilerod  i'w 
haìaeíbu  a'i  haddurno  yn  ddibaid  hyd  O.C.  63,  pan  y  tadodd  Albinus, 
olynwr  Festus,  y  18,000  gweithwyr  allan  o'r  gwaith.  Yr  oedd  yn  fwy  o 
faintioli  nng  un  Zorobabel,  ac.yn  lla*.ver  mwy  costfawr  ac  adduruedig,  ac 
yn  i'wy  feîly  nag  unrhyw  adeilad  arall  yn  y  byd  y  pryd  hwnw ;  ond  nis 
gallai  hithau  ymflrostio  yn  ngorwychder  anghymaral  teml  Solomon. 
'i'ioer  at  gynilun  y  derul.  Y  m>íe  y  mur  anfeith  oddiallan,  yr  hwn  a 
amgylcha  y  deml  a'r  holl  gynteddau  a'r  adeiiadau  cysylltiedig  â  hi,  yn  ol 
Josephus,  yn>á  mill.,  ond  yn  ol  mesuriad  mwy  tebygol  Mr.  Catherwood, 
yn  agob  i  fìlldir,  o  gylchfesur,  a  chynwysa  500  000  o  ddynion,  neu  han- 
ner  poblogaeth  Cymrn,  o  i  fewn.  Y  mae  y  mur  dwyr.  hwu,  trwy  fod  ei 
sylfaen  i  lawr  yn  nyífryn  Jehosaphat,  yn  uwca  nag  un  ran  ar.dl  o  furiau 
y  deml ;  a'r  rhan  uchaf  o  hwn  yw  y  gonel  dde.,  yr  hon,  yn  ol  Josephus, 
sydd  o  600  i  700  tr.  0  uchder,  ond  yn  ol  Dr.  li.  nid  aliai  íod  dros  300  tr. 
Y  gongl  hon  a  í'ernir  oedd  '•  pinacl  y  deml  ;"  A.  16.  f.  Y  mae  lla^er  o'r 
meini  yn  y  mur  allanol  hwn  \n  40  i  45  eufydd  o  hyd,  ac  o  drwch  cyf 
atebol;  Mat.  24.  1,  2, — .  Cynnwysir  yr  oU  sydd  oddimewn  i'r  mur  ped- 
airongìog  hwn  dan  yr  enw  cyiîredinol  "  Y  deml ."  A  2  c.  Y  mao  grisiau 
îlydain  ac  uchel  yn  esgyn  i  tyny  trwy  borth  Susan  neu  "borth  y  brenin" 
(1  Cron.  9.  ÌS),  i'r  cyntedd  iiéaaf  allan.  Gelwir  hwn  "  cyutedd  y  C«n« 
hedloedd,"  ac  hefyd  "  mynydd  y.  tŷ  '  (Es.  2  2),  yr  hwn  sydd  yn  fwy  na'r 
holl  gynteddau  eraill  yn  nghyd.  Ỳ  mae  ei  lawr  wedi  ei  balmautu  â 
aieiui  mawrion  amryliw.  O  amgylch  yr  holl  gyntedd  wrth  y  muriau  y 
«îae  pendistiau  uchel  a  phrydferth,  a  gynnelirgan  golofnau  o  farmor.  Y 
colofnan  hyn  a  ddarnodir  gan  y  rhesi  o  ysmotiau  duon  yuy  cynlìun.  Y 
mae  y  tô  uwch  eu  penau  yn  balmant  gwaatad  o  farmor,  a  chanlìawiau 
iddo.  Hoff  rodfeydd  uchelwyr  Jerusalem  yw  y  pendistiau  hyn.  Y 
pendistar  y  llaw  dde,  o'r  porth  hyd  y  gongl  yw  "porth  Solomon"  (loan 
30.  23),  a  elwid  felly  am  fod  rhanau  o  leial'o  hono  yn  aros  o  ben  bendist 
cynteng  Solomon.  Gelwir  y  cyntedd  hwn  "  cyntedd  y  Cenhedloedd"  am 
y  caniatcid  i'r  CenhecHoedd  ddyfod  i  mewn  i  hwn,  ac  i  hwn  yn  unig.  &x- 
c.iiìíge  Jerusalem  ydyw,  lle  y  cydgyfnilacha  acy  cydfasnacha  llawer  â'U 
»:ily<id.  íìwn  yn  ddiau  a  oîysrir  yn  gytfreiin  pau  y  sonir  sim  ein  Ilar* 
£iv.-júd  •  yu  ;  dtìaiì"  ya  iitiitawjâetatt  Wrth  î  bwbi   atay  ceir  yiù.jl  doíf- 
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eydd  lluosocach  i  wran  lo  ns»  yn  un  rnaa  arall  yn  Jerusilem ;  A.  21. 
83—85,  91,  112—123,  125,  126.  Wrth  fyrddau  danYai  o'r  pendigtiau  hyn 
yr  eistedda  y  "  newidwyr  a;  ian"  yn  amser  y  Pasg  ;  A.  21 .  Yma  y  gwerth- 
ir  pob  creaduriaid  a  nwyddau  anghenrheidioì  at  vva»ana«th  y  denil.  V 
"  rhagfur  s^ntaidd"  rhwng  hwn  a'r  cyntedd  nesaf'  a  eiìw  Pau!  '  caaolfnr 
y  gwabaniaeth,"  am  nad  oes  un  cenedhldyn  dien»vaededig  i  fynod  tu 
hwr.t  i  hwn.  ac  y  mae  ysgrifen  uwchben  y  porth  i  hys'.iysu  hyny ;  Ephes. 
2. 13,  14.  Eir  i  fyny  trwy  y  "  porth  prydfu'th"  (Act. '/,.  2)'i  "  gytited  1 
y  Owragedd,"  a  elwir  feily  am  na  chaniateir  i  feuywaid  fyne  1  yu  nes  i'r 
deml.  oddieithr  i  aberthu.  Amgylchynir  hwn  etto  â  rhodfeydd  gwyehion. 
Mewn  synagog  yn  y  cyntedd  hwn  y  cynnelir  addoliad  cyho  -ddus  c.\  (Frediu 
y  dend  (Luc.  18.  9 — 14,)  ac  yma  y  mae  y  drysorfa  ;  A  124  o.  Vn  fawn 
heíyd  yr  eir  trwy  seremoniau  gŵyl  y  Pehyll  (A.  81.  a),  ae  mewn  ysta'ell 
yma  y  dan^osa  y  gwahangleirion  eu  hunaiu  i'r  oiiehiaid;  A.  3-5,82. 
JSsgynir  o  hwn  i  "gyntedd  israel,  '  y  nesaí'  i'r  deml  y  cauiateid  i'r  bool 
gyriredin  fyued,  oddie.thr  i  aberthu.  Gehir  casslu  oddiwrth  hyn  uui 
dyma  y  lie  nesif  i  r  deml  y  galìasai  ein  llarglwydd  fod  ynddo  yn  ystod 
ci  weiuidogaeth  gylioeddus.  Yma  y  maey  tìesit,  senedd- <lŷ  y  Sauhedriro 
(A.  22  a),  a'r  trysorgistiau  y  telir  y  droth  genhedlaethol  ttynyddol  bíin- 
ner  sicl  iddynt  yn  amser  y  Pasg;  A  21  b  :  78  «...  U  liwn  eir  i  tyny  i 
"gyntedd  yr  offeiriaid."  Y  ma  y  mae  "allor  y  poethoftì  wm,"  yr  hon  sydd  yn 
62  tr.  ohyd  a  lled,  a  18oueb<1er,  acaryr  hon  yroiiryndd  yr  aberth  boreuol 
a  hwyrol:  A.  41.  a :  t.  d.  85.  Cyfrifir  pob  peth  a  gylíyrddo  â  lion  yn 
santaidd;  Mat.  23.  18-20.  Saií' ar  le  mor  uehel  f'el'y  gall  y  bobl  weied 
iíliinuu  y  tân  ar  losgiad  yr  aberthau  o  holl  gynteddau  y  derul.  V  mae 
pedwar  o  "gyrh"  ar  yr  allor,  un  ar  bob  cougl;  A.  5.  g.  A.  40  tr.  yn 
mnellach  y  niae  y  deml  (jiaos)  ei  hun.  Cyfrifir  y  ile  rhyngddynt  yn  ar- 
benig  o  gysegredig,  yr  hyn  a  wnai  lofruddiad  Z  icharias  yma  yn  í'wy 
ysgeler;  Mat.  23  35.  Y  mae  safie  y  deml  yn  uweh  ol5  cufydd  na  ílawr 
y  cyntedd,ac  felly  saifar  esgyhlawr  dyrcliafedig  ac  amlwggoruwchyr  hoij 
adeiladau  amgylchynol.  i  mae  meini  y  sylfaen  oll  o  farmor  gŵyn 
caboledig,  a  rhai  o  honynt  yn  45  cufydd  o  liyd,  6  o  led,  a  5  o  uchder. 
Y  mae  y  grisiau  Jlydain  sydd  yn  esgyn  i  fyny  iddi  oü  o  farra  tx.  Edrycha 
yn  anghymarol  hardd.  Y  mae  ftoià  y  porth  ÿn  100  cufydd  o  led,  a  90  o 
uchder.  Y  mae  trysorgrt  yn  y  porth  hwn  i  dderbyn  '  corban"  (  A;  Ü7  rì) 
y  bobl  at  ranau  mwỳaf  cysegredig  gwasanaeth  y  deml ;  A.  151  c.  h. 
Trwy  y  porth  görwych  hwn  deuwriî'r  "  cysegr  santai  ld,"  ystafeîl  40  euf- 
ydd  o  hyd,  20  o  led,  a  90  o  uchder.  Ar  ein  llaw  ddehau,  dyma  "  fwrdd 
y  bara  gosod"  (A.  37.  c)  ac  ar  ein  haswy  y  "  canwyllbreu  aur :"  Ex.  25. 
81—40;  37.  17—24:  Leí  24.  1—4  O'n  blaen,  yn  mhen  pellaf  y  cysegr 
hwn.  y  mae  •'  gwahanlen"  í'awr  o  sidau  amryliw  yn  "  eyihaedd  odjtif/ny 
hyd  i  waered"  (Mat.  27.  51),  yn  gorchuddio  y  cyfan  sydd  o'r  tu  ol  iridi ; 
Ex.  26.  31 — 33.  0  fiaen  hon,  dyma  "  allor  yr  arogldarth."  lle  y  deua  yr 
ofíeiriaid.  pob  un  yn  ei  "ddyddgylch,"  i  arogldarthu  dlwywaith  bob  dydd. 
Saif  "  holl  luaws  y  bobi  allin"  yu  ughyntedd  Isràel  "  ar  awr  yr  arogh 
darthiad ;''  A.  2.  d  j.  ai'-cyf.  Symud  cwr  y  wahanlen  addaw  â  i'  "cysegr 
santeiddiolaf "  i'n  solwg.  Nid  yw  hwn  ond  20  cufydd  o  hyd  a  lled,  a  00 
o  uchder.  Celfyldydol  y  w  y  goleuni  sydd  yn  goleuo  hwn  hefyd  yu  awr 
fel  y  blaenorol.  Y  mac  goleuni  dioyjol  y  Shccmah,  oedd  yn  goleuo  ac 
yn  go^onedilu  y  He  gynt,  wedi  ei  bechu  ymaith  er's  canrit'oedil  lawer 
Un  celfyddydol  dynol  yw  yr  unig  o'euni  sydd  ar  yr  ysgrifenyddion  a'r 
Phariseaid  eisieu.  Nid  oes  yma  ddim  o  waith  Duw  yn  y  ile  (  A.  95.  q,  r.), 
ac  ni  oleua  efe  waith  neb  arall.  Nid  '  arch  Dnw"  ydyw  y  gist  gàreg 
sydd  ar  ei  llun  yma,  ac  nid  yw  "dwy  lech  y  dyótiolaeth  '  a  ysgnfenisai 
Duw  yn  hon.  Y  mae  iddi  gauad,  oud  nid  "  y  drugareddfi"  ydyw.  Nid 
oes  air  o  son  am  y  cysegr  saiiteiddiolaf  yu  holl  hanes  y  Person  mawr, 
yr  hwn  yr  o^dd  efe  a'i  gynnwysiad  yn  brif  g>sgoiau  o  hono;   A.  17.  rt 
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5Tr  oedd  lluaws  mawr  o  swj'ddogion  tymmorol  yn  gystal  a  chrefyddol  yn 
perlhyn  i  sefydliad  anferth  yr  holl  deml,  ond  ni  sonir  yn  yr  Efengylau 
ond  am  y  "  bìaenoriaid"  (A  131.  s:  143.  u),  sef  prîf  arolygwyrachosion 
tymmorol  y  lie,  ar  y  rhai  yr  o  dd  un  prif  tìaenor  ,  Act.  4  1.  Vr  oedd 
yn  awr  hefÿd  íyddin  o  filwyr  Rbuf,  a  "milwriad"  arnynt,  yn  perthyn 
iddi  i'w  gwylio;  A  113  V  raae  teml  (jnosqae)  Fahometanaidd  yspleuydd 
yn  safyll  yn  awr  ar  safie  y  demi  Iudd. 
^,Vll.g,  A,  5  " cenedl  yn  erbijn  cencdí"  <f-c.  Rhoddwn  yma  grynodeb 
byr  o  amgylchiadau  dinystr  Jerusalem,  mor  bell  as  yr  eglurant  ragfyn- 
egiadau  ein  Hiachawdvvr.  Ymladdfa  waedîyd  rhwng  yr  Iuddewon  a'r 
Syriaid  yn  Ciesarea  Palestina  yn  nghylch  eu  hiawnderau  diaasyddol, 
o  herwydd  i  Syriad  wrthod  rhoi  i  fyny  ddarn  o  dir  i'r  Iuddewon  oedd  yn 
agos  i'rsynagog,  a'r  ysbryd  eiddigus  a  gwrthryfelgar  a  ennynodd  y  sar- 
had  yn  y  í'an  yn  mysg  yr  holl  genedl  Iudd.  trwy  y  gwled^dd  am^ylcii- 
ynol.  a  arweinìodd  i'r  îioll  ymladdfeydd  dinystriol  mewn  dinasoedderaill 
lle  y  trigent,  ac  a  derfynasant  yn  ninystr  Jerusaìera.  Heblaw  yr  luddew- 
on,  yr  oedd  pedair  o  yniorodraetbau  crytìon  (;raill  hef'yd  y  pryd  hwnw 
wedi  codi  mewn  gwrthryfel  yn  erbyn  y  Rhufeiniaid,  i  wirio  y  geiriau 
uchod.  Mor  drallodus  oedd  yr  ymerodraeth  Ru*'.  ei  hun,  fel  y  lloifrudd- 
iwydpedwar  ymerawdwr  olynol  mewn  18  mis/  Etfaith  naturiol  a  buan 
j  rhyfeigarwch  cyífredinol  hwn  trwy  y  byd  oed  1  '  newyn  a  nodau."  neu 
"  heintiau."  Sonia  Joseplius,  Taciius,  a  haneswyr  cydoesol  eraill  am 
newynau  a  heintiau  angeuol  nodedig  yn  RÍiufain,  a  manau  eraill;  Act. 
11.  28  Rhoddant  hefyd  hanes  amryw  ddaeargrynfaau  ac  ystormydd 
dinystriol  iawn,  a  ysgydwasent  amryw  ddinasoedd  poblog  yn  garneddau 
hollol.  Pa  ryfedd  fod  '  ing  cenhedloedd  mewn  cyfyng  gynghor, — a  dyn- 
ion  yn  llewygu  gan  ofn  !"  Yn  ystod  y  rhyfeloedd  liyn,  arferid  pob 
barbareidd  dia  dyfeisiadwy  gan  a  thuag  at  yr  Iuddewon.  Cawn  hanea 
am  áu-gristiau  a  gau-brophwydi  lawer  a  godasant  yn  mysg  y  genedl  o 
amserCrist  hyd  ddinystr  Jcrusalem,  ac  yn  eu  mysg  Simou  Magus  (Act. 
8  9—24),  yr  íiwn  a  feònài  ei  fol  yn  fab  Daw,  Bar-Iesu;  Act.  13.  ö— 8, 
&c.  &c.  Ì-Iudwyd  a  dyfethwyd  miloedd  lawer  o'r  genedl  gan  y  twyll- 
wyr  hyn  ;  cydm.  Act.  21.  38,  Cofnododd  Josephus  amiy w  o'r  "  pethau 
oíhadwy,  ar  arwyddion  mawrion  yn  y  nef,"  a  ragtìaenasant  ddinystr 
Jerusalem  ;  megys,  yn  1.  Seren  ar  lun  cleddyf  yn  ymddangos  am  yspaid 
o  amser  uwchben  y  ddinas.  2.  Comet  yn  wcledig  uwchben  y  dd'raas  am 
fiwyddyn  gyfan.  3.  Yn  mis  Mawrth,  ycbydig  cyn  dechreuad  y  gwarchae, 
llewyrchai  goleuni  o  amgyloh  y  deml  (ncos)  ac  allor  fawr  y  poethoffrwm, 
tua3o'rgloch  yn  y  bore  am  banner  awr,  raor  ddysglaer  fel  yr  ym- 
ddaugosai  yr  holl  gjntedd  mor  oleu  a  chanol  dydd.  4.  Heffer  ar'gael  ei 
haberthu  yn  y  deml  ar  ŵyl  y  Pasg  yn  esgor  ai-  oen.  5.  Y  porth  pres 
mawr  rhwng  cyntedd  y  Gwragedd  ac  un  lsrael,  yr  hwn  oedd  mor  drwm 
fel  nad  allai  ugain  o  ddynion  pt  in  ei  agor,  ac  a  folitid  bob  nos,  yn  agor  o 
hono  ei  hun  g*uol  nos  yn  ystodyrŵyl.  6.  Yn  Mai  canlynol,  ymddang- 
osai  yr  wybren  yn  llawn  o  gei  bydau  a  byddinoedd  arfog  yn  rhuthio  allau 
o'r  cymylau,  ac  yn  amgylchu  prif  ddinasoedd  Judea  fèl  Jlengau  gwarch- 
íieol.  Cadarnha  yr  hanesydd  Rhuf.  Tacitus  dystiolaeth  Josephns  am  y 
ft'aith  hynod  hon.  7.  Jesus,  luddew  a  fermd  yn  wailgef,  yn  cerdded  odd- 
eutu  heolydd  y  ddinas,  gan  gyhoeddi  gwae  yn  ei  herbyn,  bob  dydd  am 
7>£  ml.,  sef  hydei  diuystr,  pryd  y  saethwyd  ef,  ac  y  trengodd  yn  llefain, 
*  'Jwae  finnau  hefydl"  Ytnosodwyd  gyntaf  ar  Jerusalem  gan  Cestius 
Gaìlus,  rhaglaw  y  taleithiau  Syriaidd  ar  y  pryd,  â  byddin  grof.  Dinystr- 
iodd  ranau  o'r  ddinas  yn  fu;>n,  ond  wedi  parhau  wrth  y  gwaith  am  bum 
niwrnod,  ihoddai  i  f'yny  \n  ddisymwth  er  syndod  i  bawb.  Enciliai  ef 
a'r  f'yduin  ymaith.  Eriidiai  yr  luddewon  hwynt,  a  gorchfygasant  liwynt, 
Enciliad  Cesüus,  a'r  oruchatiaeth  hon  arno,  í'u  dmystr  yr  Iuddewon. 
Penderfynasant  fod  "  Duw  yn  ynaladd  dros  Israel,"  ac  yr  ymladdent 
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hwythau  dan  ei  fanor  hyd  y  diwedd.  Credai  y  Crstionogion  oedd  yn  y 
rìdinas  yn  wahanol.  Dyma  "  Jerusalem  werìi  ei  haniirylchu  gnn  luoedd." 
Dysgasai  un  hollwybodol  iddynt  liwy  ystrîed  y  ŷaith  syml  hon  fel  ar- 
\\yd  1  sicr  fod  ci <;  haDgbyfannedd-drahi  wedi  nesân."    Ffoisant  i  fyuyrì  l- 

öedd  Libanns  a  Perea,  lleoed<l  oerìrì  o  du  y  lihufeiniaid,  ac  felly  yn 
ddiogei.  Bu  pob  uu  a  "  barhaod  l  hyd  y  diwcdd"  yn  ddrìynwyr  Ciist  yu 
garìwerìig;  N.  s:  A.  128.  c.  Anfouudd  Nero  yn  íaun  ei  brif  n-adiri  log 
Vespasiau  â  byddin  o  60,000  o  wŷr  i  drìarostwng  y  gwrthryfel.  Wedi 
cyrneryd  llawer  o'r  prif  drefydd,  a  lladd  miloedd  o'r  íudiiowou  af  ei 
ffordd,  nesaodd  at  Jerusalern  ;  ond  eafodd  fod  y  bobl  rìdiofrydedig  ynddi 
wcdi  ymranu  yn  bleidiau,  ac  yn  ymroddi  i'r  fith  farLareidddra  gwall- 
goí'us  fcuag  ateu  gilydd,  fel  yr  oedodd  ei  ymosodiadam  yspaid,  gan  gwbl 
gredu  y  llwyr  ddinystrient  eu  hunain  yn  faan,  i  wneud  ei  wasan  ieth  ef 
yn  afreidiol.  Yn  ystod  yr  oediad  hwn,  galwyd  ef  yn  ol  i  Rufain  i  gy- 
moryd  yr  orsedd,  a  rhoddwyd  y  gwaith  o  gymeryd  Jerusalem  yn  llaw  ei 
fab  Titus  Vespasian.  Dedireuodd  y  ^warehae  <;ar  y  dyrìd  Sabbath," 
Nisan  14eg,  y  dydd  cyutaf  o'r  Pasg.  pryd  y  rhaid  fod  tu->  3,000,000  o  bohl 
yn  y  d  liuas,  mewn  truem  annhraethadwy ;  A.  21.  a.  Gwnaeth  withrîbs 
(trencfi)  fèiwr  o  dros  4  mill.  o  gylclifesur  o  amgylch  yr  holl  «Idinas  mewn 
tridiau;  Luc  19.  33,  31.  Gwnaeth  hyn  drueui  y  bobl  yn  gyíiawn.  Dyma 
yr  adeg  y  gwnaed  y  weithred  echrydus  hòno,  mam  o  urdda^  uehel,  yn 
nhoster  ei  haugen,  yn  rhostio  ei  "  phlentyn  sugno,"  a  b**yta  rhan  o 
hono;  Mat.  adn.  10,—:  Luc  23  28,  29.  Pe  gadawsai  Titus  bobl  y  ddiu- 
Its  fel  hyn  yn  hir  ya  ysglyfaettî  i'w  gilydd,  a'r  newyn,  a'r  heintiau,  "  uî 
fuasai  gadwedi<  un  cnawd  oll"  o'i  mewn  ;  ond  fe  '•  fyrhawyd  y  dydrìiau 
hyny,"  Irwy  i  Titus  gael  gorchymyn  i  gymeryd  y  ddinas  yn  ddioed,  a 
dychwelyd  i  Rur'ain  i  gymeryd  rhan  yn  ngweinyddiaeth  newydd  ei  dad. 
Ymosouodd  yn  ífyrnig  eyda'r  hoîl  luoedd  ar  y  ddinas,  a  chymerodd  hi. 
RiiO.ldod  orehymyn  arbenig  i  arbed  teml  (naos)  odidog  llerorì  ;  ond 
taÜoìd  milwr  nwydwyllt  fflamdoroh  (fi-ebrund)  i  mewa  iddi.  Taaiodd 
yn  fuan,  a  thaniodd  yr  olygfa  ysbryrìoedd  yr  holl  fyddin  Ruf.  i  orwyiìt- 
edd  hollol  aflywoiraethus.  Llwyr  ddiuystriasant  yr  holl  arìeilad.  achan 
dybied  fod  trysorau  cuddiedig  dan  y  ì-ylfaen,  "  ni  adawsant  f.ten  ar  faen 
hebeudattod"  i'w  cael  allan.  Awst  16eg,  dydd  cof-ŵyl  fl.  rìiuystria  l 
teml  Solomon,  y  bu  hyn.  Mynodd  Terentius  Rufns,  swydrìog  Rbuf.  dùri 
i  fyny  y  tir  drachefn  ag  aradr  ;  Mic.  3.  12.  Gwnaed  yr  holl  ddinas  yn 
garnedd  cyfíredinol,  oud  rhan  o'r  mur  dwyr.,  a  3  tŵr  gorwych  Uerod.  a 
nodir  yn  A.  112  b.  Terfynodd  y  dmystr  142  niwmorì  wedi  deehreuad  y 
gwarchae,  ac  '■  ar  y  dydd  Sabbath"  hefyd.  Syrthiodd  trwy  fio  y  cìeddyf 
yn  y  diuystr  1,100, 00'J  o'r  luddewon,  yr  hyn  gyda  379,460  a  syrthiasant 
yn  y  rhyíeloedd  rhagarweiuiol,  a  wna  y  swm  anferth  o  1  479  460  !  Dyü- 
wyd  97,000  o  Jerusalem  ei  hun  yn  garcharorion,  a  nodaMosephus  45,9-íÖ 
oíeoedd  eraill.  "  Caethgiudwyd"  miloedd  aneirif  L' at  bob  cenedlaeth" 
trwyybyd.  Bernir  i  Judea  gael  ci  dyhyshyddu  o  agos  i  3  000  000  oi 
thriüolion  rhwng  pobpeth.  Mor  arswydlawn  o  lythyrenol  y  "  eytì  iwn- 
wyd  yr  holí  betüau  a  ysgrifenwyd  '  am  y  gene.U  anlibdus  hou  !  ünd  er 
mor  llwyr  y  ■'  mathrwyd"  y  ddinas  a'r  genedl  "gan  y  CeuUedloedd'* 
Rhuf.  dan  Titus,  nis  gellir  golygu  yr  holl  bethau  hyny  wedi  eu  hollol 
gyüawni  hyd  ü.  C.  135.  pan  gododd  y  genedl  eilwaith  wrthryfel  dan 
arweiniad  y  gau-grist  nodedig  Bar-chochaba,  ac  y  gwnaeth  Adrian 
gyfiafan  mwy  dinystriol  o  honynt  hyd  yn  nod  na  Titus,  ac  y  rhoddodd 
derfyn  ilwyr  a  bythol  ar  bob  awdurdod  gwladol  ac  eglwysis.  a  berthynai 
iddynt,  ac  y  diwreiddiodd  hwyut  yn  llwyr  o'u  hetifedrìiaeth  Balestin- 
aidd;  Mat.  adn.  29  — .  Bernir  mai  at  waith  Adrian  yn  adeiladu  teml  i 
Jupiter,  y  prif  eulun-dduw  Rhuf.,  ar  safie  y  deml  Iudd.  y  cyfehiryn  benaf 
ynadn.  15, -.     G.  "  Traethawd  ar  Ddinystr  Jerusalorn'  gan  y  Parch. 


280  O  FÍNEDlAD  CYHOEDDUS  EIN  HAROLWYDD  RHAN  VìL 

Henry  Wiìcos,  lie  y  ceir  crynodebbyr  o'r  "  hyn  a  ysgrifenwyd, '  a'r  hyn 
a  '£  gyfìawnwyd,"  mewn  cyferbyniad  â'u  gilydd. 

A,   1-8.  c  'ffoant  i'r  mijnyddoedd."     G.  y  nodiad  blaenoral. 

A,  13lijf<l$ẃpper"  Cysyllta  loanhanes  y  swper  hwn  â  dyfodiad  cyntaf  yr 
Iesn  i  Iîethania,  yn  hwyr  dydd  Sadwrn,  pedwar  diwrnod  cyn  hvn.  Vn"ol 
Matthew  a  Marc,  ni  chyrnerodd  ie  hyd  hwyr  declireuoly  ddaulao  diiyu- 
ol.  Diiynir  yr  amseriad  olaf  yn  y  Cysondeb  hwn,  yn  1.  Atn  íod  y  tri 
Efengylwyr  yn  gadael  yr  amser  yn  anmhenderfynol,  fol  y  rhaidei  bender- 
fynu  yn  ol  yr  amgylchiadau  cysyiltiol.  2.  Nid  yw  yn  debyüoi  y  galiusai 
ein  Harglwydd  gyrhaedd  o  Jericho  i  Bethania  yr  hwr  ar  ol  diwedd  y 
Sabhath,  raewn  pryd  i  swper  fel  hwn  gyrneryd  lle  y  noswaith  liòno.  3.  Y 
mae  geiriad  Matthew  o  adn.  14  yn  benderfynol  raai  o'r  swper  hwn  yr 
aeth  Judas  aiìan  yn  ìlawn  digUonedd  Satanaidd  yu  erbyu  yr  iesu.  am  y 
cerydd  a  roddasai  iddo  yn  achos  Mair,  ac  y  prysurodd  i  Jerusalem  i  gyt- 
uno  yn  nghylch  ei  fradychiad.  Yn  ol  cyílëad  Ioan  o  r  hanes,  gwnaeth 
hyn  dydd  áadwrn,  gan  wnsgaru  pob  tywyllwch  a  phryder  oddiar  feddyl- 
iau  y  llywodraethwyr  cyngreirioi  yn  nghylch  y  liwybr  i'w  ddai  a  i  ddy- 
fetha,  a  iiyn  cyn  i'r  ìesu  fod  etto  unwaith  yn  y  ddinas.  Ond  den^ys  y 
tri  Eíengylwyr  cyntaf  iddo  fod  amryw  weithiau  yno,  yn  dys<m  yn  y  deml, 
ac  yn  ol  i  Bethania,  tra  yr  oedd  y  cyugrcirwyr  etto  mewn  penbleth  bliu 
pa  fodd  y  dyfethent  ef ;  Maî,  21.  46—;  22.  15,—:  26.  3—5,—:  Marc  11. 
38, — ,  yr  hin  nis  gallasaifod  yn  ol  cyfiëad  Ioan.  4.  Ond  cymharu  Mat, 
26.  16,  — â  Luc  21.  37,  38,  gwelir  y  gallasai  Judas  gael  "amsei  cyíàddas" 
i  fradychu  ei  Arglwydd  bob  nos  o'r  nos  Sadwrn  y  díiethaut  i  Bethania 
hyd  y  nos  Fercher  hwn,  yr  un  mor  hawdd  a'r  nos  y  bradychodd  efe  ef, 
pu  buasai  ei  içytundeb  bradwrol  wedi  ei  wneud,  ac  felly  y  swper  hwn 
wedi  cymeryd  lle  y  nos  Sadwrn  hòno.  Ac  onid  yw  yn  dra  sicr  i  w  galon 
ariangar  a  bradwrus  ei  brysuro  yu  mlaen  i  ddefnyddio  yr  "amser  cyfadd- 
as"  eyntaf  a  ddygwyddodd  i  weiihio  allan  ei  fwriad  dieflig.  5.  Yr  oedd 
yn  eithaf  priodol  i  loan  er  hyny  gysylltu  hanesy  swper  hwnyn  Bethania 
â  dyfodiad  cyntaf  yr  Iesu  yno,  er  mwyn  crynhoi  y  cwbl  ag  oedd  am 
ddweyd  am  dano  yno  i'r  un  Ile,  oblegid  nid  yw  yn  son  gair  aui  dano  yn 
Bethania  ar  ol  hyny. 

A,  131.  h  ' •fiuccho  cnnainlo  nard  giolyb  gicerthfawr,"  yn  Uythyrenol,  "co^ttel 
alabastar  o  nard  pur  costfawr."  Math  o  glai  gwyn  caíed  y w  alabastar, 
a  ddeíhyddir  etto  yn  y  dwyrain  i  wneud  Uestri  o  bob  math  a  maint,  ac 
yn  eu  mysg  costrelau  bychain  o'r  un  üürf  a'r  rhai  cytí'redin  (A.  58.  L)  i 
ddal  cyfferi  a  gwlybyion  peraroglaidd.  Geilir  caboii  yr  alabastar  yn 
brydferth  nodedig.  Wedi  llenwi  y  gostrel,  selir  hi  â  chẅyr  yn  ofalus 
rhag  i'r  arogl  golli.  Tòri  y  sel  hon  a  olygir  wrth  "  dòri  y  blwch. '  i'r  <»edd 
cyíieirwyr  Syiia  a  Phcenicia  yn  glodíàwr  ttwy  yr  holl  fyd  fel  gwneuthur- 
wyr  peraroglau  ;  ac  o'u  holl  beraroglau,  dywedir  nad  oedd  uu  a  biisiai 
boneddwyrjn  fwy  nag  olew  y  llysiau  Spiheuard,  â'r  hwn  yr  eneiuiai 
Mair  lesu  Grist.  Tyfa  yn  benaf  yn  yr  lndia.  Dywedir  í'od  pwys  o'r 
Uysiau  eu  hunain  y  pryd  hwnw  yn  werth  dros  naw  punt  yu  Bhuí'ain. 
Rhaid  fod  yr  olew  yn  gymaint  ddengwaith  o  leiaf  o  bris.  1"  mae  gwerth 
rnawr  yr  enaint  hwnyn  un  o'r  agoriadau  a  gawn  i  ddeall  amgylcüic'.dau 
tymmorol  teulu  Bethania. 

^,  132.  a  ' '  üydd  aintafo  v)yi  y  bura  croyw."  Detholid  oen  y  Pasg  ar  y  lOfed 
o  Nisan,  a  ileddid  ef  y  pryd  hwn  "rhwng  3  a  5  o'r  gloch  prydnawn  y 
14eg,  a  bwyteid  ef  yn  yr  hwyr  dilynol,  yr  hwn  oedd  yn  declneu  y  15íed ; 
Ex.  12.  1—11:  Att.  4."  lthoddid  pob  gwaith  heibio,  a  bwrid  pob  peth 
lefeinüyd  (A.  35.  i)  allan  o'r  tai,  ganol  dydd  y  14eg  cyn  lladd  oen  y  Pusg. 
Ni  ddechreuai  gŵyl  y  bara  croyw  yn  briodol  hyd  y  lóièd,  ar  ol  bwyta  y 
Pasg;  Ex.  12  15 — 20:  ond  gau  y  bwrid  pob  lefain  allan,  ac  y  rhoddid 
heibio  bob  gwaith,  ary  14eg,  cynlladd  a  bwytay  Pasg,  daethai  y  drwruod 
parotoawl  hwn  erbyn  hyn  i  gael  ei  gyfrif  y  dydd  cyntaf  o'r  ŵyl,  a'rddwy 
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ŵyl  hefyd  fel  an.fel  y  gwneir  yn  yr  Efen?y-lau  ;  Mat.  23  17,—:  Luc  22. 
1.  Pjrbäiiyr  ŵyl  o'r  lôf'ei  hyd  yr  21  tin.  ìr  sail  Xmn.  28.  18—23, 
cyfriíi  1  .t  ciu  l.vtd  y  lór'e  1  a  r  2i  iìi  t'ol  S  iteaú/tsut,  ar  waU  iu  o.aliwrtîi  ỳ 
Sabbata  wythnoiol ;  ey  hu.  i.òl.a.  Aufi/nai  eiu  LEirgiwydd  Pedr  ac 
Ioan  ary  lleg  o  ÜJthtnia  i  Jcrus.tie  n  i  barotoí  y  lle  i  fwyw  y  Pasg;  ue 
yn  y  prydna.vM  cyn  ir  lôfed  dieenreu,  tiily.u.  hwyut  ci  huo  gŷda'r 
gweddill  o'r  a{>o.stoîiun. 

tìellir  dosbartUu  aui^yloUia laa  wytbaos  y  dyo  Idtfiiut  yn  y  drefu 
ganlynol.  Cyí'nür  y  di.vruodau  ya  ol  y  dull  luii.,  sjf  o  r  naill  ìiwyr  i  r 
llall;  Att.4. 


Sadwrn,  o'r  hicyr  cynlf.    Y  Sabbath  Iudd.     Yr  Iesu  yn  aroa  yn  Joriciio  : 

A.  111.  6. 

ísaB  iaTH,  o"r  lacyr  njntnf.     Yr  Iesu  yn  >\.  f)d  o  J-îricho  i  Bstli  inia  ;   A.  111. 

1ll-.n';  o  r  h  *  yr  cynt  ,f.     Yr  Ic^u  yti  ih  .rcii'i;_a.'t!i  yu  gyhooudus  i  Jorusa  tui, 

a>;  yu  dyeuwtlyu  yn  yr  liwyr  i  BtìUuima  ;  A.  112 

Mawtwh.  í/  r  hicyr  cynt.-f.     Yr  i.-su  yn  myued  i  Jorusalem,  ac  ar  y  Ifordd  yu 

md'.i.liuuu  lH;y.-i)ieii  a  iî'  «.  ytu.     Yn  giauliaii  y  uetul,  iio  yu  dyoiiwoiya  yn  yi  i 

li  tha  ua;  A.  113 

MüitCHiìii.  o  r  h.ryr  cyntaf     Yr  Iesu.  yn  dycliwe  yd  i;r  tidian.-',  a'r  dyâgybiioii 

}n  g»t*led  y  Huysortí.i  wôui  gwywo.     Auerehiad.iu  yna.tdawol  eni  UargJŵydd. 

y.i  y  ui'in  ;  ac  n.:  tÿnyd-l  yr  O  ewwydd,  ar  y  ít'ordd  yu  i»l  i  Bethama,  y  inae  yn 

rüagfyneju  ei  tl  iyfu.liad  ì  Uiinysinu  Jorusa  e.n,  uo  i  funiu  y  b.a  vu  y  dyJd 

diwedd.if;  A.114  -130. 

14.  6.        Iau,  u'r  laryr  cynt  f.     Y  pouaeíhiaid  yn  ymgyngreirio  yii  erbyn  Crst.     Y'.i 

bw.ir  cyiiiaf  1  Ui  •  ruu.l  hwu  y  oyuioi'odi  y  sẃpér  yu  lìot.juuia  a'i  a  i.gy.cliia  !• 
au  le,  ac  yn  ys.ol  y  >!yd<l  dlynui  y  gwuaetü.  JuJas  ci  gyuiiideu  braiiwius  à  r 
arcii»ll'tí!ii..i.l  ;  A.  lol.Jf.  Yr  losu  yu  ait'uu  da  i  Uuy.s^ybi  i;r  ddi.ias  i  li.uutoi 
y  Pas^:  ac  >  n  y  prj  diii.>  u  yn  uayudd  yuo  oi  hua  ^yda'r  de^  eruill  tuag  at  tWj  a 
y  l'uâ^  y«  vr  nwyr  ;  A.  131,  132. 

15.  6«        tiw^NBit,  o'r  /uryr  cyut.if.     Jrr  Icsu  yu  yr  iiwyr  cyntaf  yu  bwyta  y  Pasjj  ;  yn 

Betydiu  Swp^i  yr  Argi  wy<,u,  acyncael  ei  fradyciw  a  iudai.  Yn  cuul  ;-i  dduyn  yu 
y  iiu.s  gor  b.on  iJaiapaas,  ao  yn  y  b  n'eu  dnyuui  ger  lu'ou  Pitat.  E  goaUeuini  ), 
u'i  tri'ueaiioeliu,  a  c.ij  u  ö  y'r  glucii  yu  yr  li.vyr  oi  ^iadlu  iuewu  b^a.l  ;  A.  13i 
-107. 

16.  7.         Sauwiîìí,  o'r  lncyr  cyntnf.     Y  Sabbath  Iu Ju.     E.u  ilarg.wy.ld  yu  »orphwys.> 

yuy  bou  i. 

17.  1.        Sabbatii.  o  r  hicyr  cyiitnf.     Y  gwragedd  ya  yr  bwyr  cyntstf  yu  parotui  perar- 

og.a.i.  Yr  1^-sii )  n  lore.i  ìawi:  y  dyui  diij  iui  yu  adgyfodi  o'r  0«  iJ,  ac  yn  yui- 
dd.uigos  t'r  gwragedJ,  uc  i  rai  o'r  tlysgybiion  ;  A.  l^y  — iö7  :  G.  A.  Iò9."  u 

Trwy  ryw  gâaigynaertad,  rhold.vyd  "  Dydd  Sadwra,  Ebrill  7/'  ýá  y 
Myne^ai  ì'r  Adraíiau  o  dàen  A.  115.  Gymerodd  UjII  gynawÿsati  A.  13-J 
— 157  le  iibwug  dau  üwyr  dytid  üweaer,  a  ehyuwysai  i  a.  iióyn  mlaeaiü 
o  í'oien  y  diwraod  hyd  yr  owyr,  nen  yu  ystoî  dj  LL  (i.veaor.  JJiwygicr 
y  gwaii  yuo  ya  uuol  â'r  do.sbariuiad  uchol. 
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RflAN    VIII. 

133.  a  M  hieyri"  cadm.  A.  132.  a.  Cyn  y  gellir  ífurflo  meddylddrych  eglnr 
ain  •'  olyglayr  oru.vchy.s[,aí'oll/'  a'r  dygwyddiadau  dyddorol  a  gymeras- 
aut  ie  yu  y  cyt'arfoi  ymadawol  Uwu  rawng  y  Peu-bugail  a'i  braidd 
byeiian,  cyu  ei  daro  et'  a'u  gwasgaru  bwytUad,  raiii  yu  gýataf  fo  i  yn 
gýi'arwydi  â'r  dull  dwyr.  o  iwyti  (A.  4ö.  a),  a'r  dull  luii.  o  f»vyta  y 
pasg  yu  nyddiau  eiu  Üiaçbawdwr.  jfroeii  y  geueit  e.oyn  hyn,  t\ii  y 
tìeuÿys  dull  yr  iesu  a  i  ddysgyblion  u'i  gadw,  weii  uewid  y  duli  cynteflg 
o  gadw  y  Pasg,  gau  es.geuluso  rbai  petbau,  ac  ycbwauegu  eraill,     ía  oi 
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awdurop  Rabbinaidd  y  camifoedd  cyntaf,  cedwid  y  Pasg  y  pryd  hwn  yn 
debyg  i  hyn: — Yfid  pedwar  cwpanaid  o  win  coch  yn  ystod  y  swper 
passawl.  Rhagarweiniol  yn  uni2  oedd  y  gwpanaid  «yntaf,  aaewn  cy- 
sylltiad  â  bendiih  a  erfynid  ar  yr  ŵyl,  ac  ar  y  gwin.  Cafateba  hon  K'v  vn 
a  nodir  yn  Luo.  22.  17,  18.  Dilyna  "amryw  olchiadau"  seremoriiol, 
dygir  i  mewn  yr  oen  rhostiedig,  y  dail  snrion,  bara  croyw,  a  dysgiaid 
fawr  o  gawl  bíasns.  Adroddiryr  hyfforddiadau  &c.  yn  nghylch  Pasg  yn 
ol  Ex.  12.  21—28,  a  chydgenir  y  gyfran  gyntaf  o'r  Hdel,  neu  y  fawl-gân 
osodedig,  Ps.  113  a  114.  Yna  yíìr  yr  ail  gwpanaid,  a  gofynir  am  fbndìth 
ar  y  gwahanol  fathau  o  fwydydd,  ac  yna  bwyteir  hwynt,  yr  oen  yn  olaf, 
a  dychwelir  diolch  arq  y  cyfan.  Wedi  hyn  yfir  y  drydedd  gwpanaid,  a 
elwid  "  cwpan  y  íeridith:"  cydm.  1  Cor.  10.  16.  Cenir  y  gweddiü  o'r 
Hiìcl,  sef  Ps.  115,  hyd  118,  a  therfynir  y  gwasanaeth  pasgawl  trwy  yfed 
y  bedwaredd  gwpanaid.  Nid  anfynycii  yr  estynid  y  gwasanaeth  trwy 
gauu  yr  Hila  Ëawr;  Salm  120  hyd  137, — »c  yfed  f wmm&d  «wrpaníiicî. 
Tebygol  yw  i  Swper  yr  Arglwydd  gael  ei  ordeinio  ar  ddiwedd  y  swper 
pnsgawl  priodoi,  cyn  yfed  y  drydedd  gwpanaid  "  cwpan  y  fendith."  Os 
ijòno  a  estynai  yr  ìesu  iddynt.  pan  yn  dywedyd,  "Y  cwpan  hwn  yw  y 
Testament  Newydd  yn  fy  r.gwaed,"  gwei  y  datilenydd  deallus  y  cyd- 
gyfarfyddiad  rhyíedd  hwn  yn  rhoi  môr  o  feddwl  ychwanegol  yn  y  cwpau 
hwnw.  Y  pryd  hwn  hefyd  cysylltid  aberthau  gwirfoddel  o  ddiohii  i'r 
Arglwydd  dan  yr  enw  gŵyl  y  Chagiçah,  yr  hon  a  gedwid  yn  ystod  y 
dydd  canlynol,  y  loíed,  ar  ol  bwyta  y  Pasg,  yn  debyg  íel  y  cawn  Heze- 
ciah  a  Josiah  yn  gwneud ;  2  Cron  30.  22—21 ;  35.  7 — 9.  Cyfrifid  yr  ych- 
wanegiad  gwirfoddol  hwn  yn  fwy  rhiuweddol  a  chanmoladwy  nag  hyd 
yn  nod  y  Pasg  ei  huu  ;  A.  146  e. 

Â.  136  e"  Ynwir  yr  wuf  yn  dinoedyd  ì  íi."  Gwelir  oddiwrth  gyfiëad  cyn- 
nwysiad  yr  A.  hon  fod  Dr.  R.  yn  barnu  mai  yr  un  rhagíýnegiad  o  wadiad 
Pedr  a  olygir  yn  Luc  adn.  31—34  ag  yn  Mat.  adn.  31, — .  Ymddeni:ys 
hyn  yn  anmhosibl,  gan  i'r  ymddyddan  a  gofuoda  Luc  (idygwydd  cyn  eu 
hymadawiad  o:r  oruwch-ystafeU,  ac  i'r  un  a  gofnodir  gan  Mattliew  a 
Marc  ddygwydd  a.r  cL  eu  hytnadawiad  oddiyno,  ar  y  tfordd  ilawr  i  Geth- 
sernaue  „•  cydm.  Mat.  adn.  30, — â  Luc  adu  30  a  39. 

A,  1-37.  a  Dengys  Luc  adn.  20:  1  Cor.  11.  25,  i  sefydliad  Swperyr  Arglw-ydd 
gymeryd  lìe  ar  ddiwedd  y  pryd  pasgawl,  ac  mewn  cysylltiad  â  r  drydedd 
gwpanaid  ;  A.  133.  u.  Gwna  Matthew  a  Marc  ei  sefydliad  y  weithred 
olaf'  cyn  codi  oddiwrth  y  bwrdd,  a  chychwyn  i  Gethsemane;  Mat.  adn. 
29,  30—.  Cyfiëa  Luc  ef  trwy  ragamseriad  o  flaen  yr  hoü  weithrcdoedd 
eraill  cysyllth'dig  â'r  pryd;  A.  133. 

A,  138.  v  '•  cudu-ch,  avfn  oddì  yma."  Rarna  rhai  i'r  Iesu  a'r  dysgyblion 
gycljwyn  ar  hyn  aìlan  o'r  orucwch-ystafell,  ac  mai  ar  y  tf'odd  oddiyno,  i 
];t\vr  trwy  ddytíiyn  Jehosaphat,  i  ardd  Gethsemane,  yn  nhywyüwch  y 
nos,  y  llcfarodd  y  cyían  o  A.  139,  140,  a  141.  Ond  dengys  MatLhew,  adn. 
30,— yn  eglur  mai  cyn  myned  allan  y  llefarodd  yr  oll  o  gynnwysiad  yr 
/\.  hyn,  fel  nad  allai  y  geiiiau  fod  yn  ddim  mwy  na  rhybudd  iddynt  i 
ymbarotoi  i  fyned  allan. 

A.  112.  d  "  üeíhs'.mane."  Planhigfa  (plantutwn)  aniganedig  o  goed,  nid 
gardd  gyfíredin,  oedd  yr  u  ardd"  fythgofus  hon.  Nodir  allau  etto  liea 
amgaufà  {encLosure)  o  160  tr.  o  hyd,  a  150  o  led,  wrth  droed  mynydd  yr 
Olewwydd,  ar  y  ífordd  i  Bethania,  985  tr.  oddiwrth  borth  Steplian,  a 
145  tuhwnt  i  bont  afon  Cedron,  yr  hwn  a  hòna  traddodiad  er  y  4ydd  can- 
rií  íti  gardd  Gethsemàne,  ac  nid  oes  neb  wedi  gallu  dwyn  unrliyw  ìes- 
yniau  o  bwys  i  wrihbrofi  yr  l.ònaid.  Y  mae  ynddo  w\th  o  heu  uíew- 
wydd  eanrifuedd  lawer  o  oed.  Myu  rhai  teithwyr  y  galleiit  fod  ynia  er 
amser  Cribt.  Ond  dywedant  hyn  mewn  anwybodaoth  o'r  tl'aith  i  Tiius 
dòri  i  lawr  yr  holl  goed  o  amgyleh  Jerusalem  yu  amser  ei  dinystr  i  godi 
y  gwrthgloddiau  o  amgylch  icidi.     Y  mae  amryw  amgaufeydd  cytfelyb  o 
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bob  tu  îddi,  yn  cynnwys  olewwydd  befyd  yr  un  mor  bynod.    Gwylir  bon 
gyda'r  gofal  mwyaf  gan  y  raynachod. 

Ni  sonia  Mare  am  yr  lesu  yn  myned  oddîwrth  y  dysgyblion  i  weddîo 
ond  dwywaith  ;  ond  sonia  am  ei  ddychwebad  ':  y  drydedd  waith  "  adn. 
41,  fel  y  mae  efe  a  Maüliew  yn  hollol  gyson.     Nid  yw  Luc  yn  nodi  ond 
uu  tnynediad  a   dychweriad,  ond  nid  y  w  ei  gryuhoad  cyíí'redinol  ef  yn 
gwrthddweyd  adroddiadau  nianylach  y  lleill. 
A.  142.  n  •1u'l  ch'oys  ef  oeddjeL  ricfntinau  giaaed."   Esbonia  Michäelîs,  adysg- 
edigion  eradl,  y  íFaith  hon  fel  yn  golygu  yn  unig  fod  ei   chwys  mor  fawr 
a  defnynau  gwaeri.     Ond  ai  nid  ystyr  rnwyaf  llythyrenol  y  frawddeg  yw 
befyd  y  mwyaf  credadwy  dan  yr  amgylchiadau.     Yr  oedd  ein  bendig- 
edig  Waredwr  yn  awr  "  mewn  ymdrech  meddwl"  hollol  annyoddefadwy 
ac  anmrnadwy  i  feddwl  creedig.     Taflai  ing  hwn  ei  feddwl  ei  gyf. msodd- 
iad  corffòrol  i'r  fath  ymgynhyrfiad  nes  peri  i  r  galon  guro  mor  ddufanr, 
ac  ergydio'r  gwaed  altân  mor  ffrynig,  fel  y  tòrai  Ilestri  llelaf  a  gwanaf  y 
gwaed  ar  hyd  y  coríf,  ac  yn  enwedig  yn  y  pen  ;  ac  yr  ymwthiai  y  gwaed 
allan  trwy  dyllau  y  chwys.     Buasai  hyn  o  hono  ei  hun  yn  driigonol  i 
ddinystrio   bywyd   yn   fuan   heb   i'w  allu   dwyfoì    gyfryngu   i'w   attal. 
Rhydd  awduron  meddygol  engreifftiau  eraill  o'r  chwys  gwaedlyd  hwn. 
Swyddog  yn   myddin  Charles  V.  pan  ddaliwyd  ef  ja  garcharor  gan  y 
Ftrancod,  ac  y  bygythiwyd  ei  ddienyddio  yn  gyhoeddus,  a  arswydai  y 
í'.th  farwolaethiad  gwarthus  i'r  fath  raddau  fel  y  chwysai  waed  trwy  ei 
boll   üoiíI;       Gwr  ieuanc    estronol   yn   Rhufain,   a    ddie.iyridiwyd    yn 
anghyfiawu  gan  y  Pab  Sixtus  V.,  yu  nhoster  ei  alar,   a   wylai  dlagrau  o 
waed,  a  chwysai  waed  trwy  ei  holl  gorff.     lihaid  i'r  cyfansoddiaii  eorff- 
orol  tod  yn  uu  arbenig  o  deimladwy  ($ensitive)  cyn  y  gall  y  meddwl  eíf- 
eithio  arno  i'r  fath  ra  Idau  a  byn.    Cuwysai   lesu  Grist  fel  liyn  ar  ganol 
noswaith  oedd,  debygid,  oddiwrth  Ioan,  adn  18,  yn  un  anarferol  o  oer. 
A,  144.  n,  "allan  yn  y  uys"  sef  yn  y  cyntedd  jfenagored  yn  nghanol  palasyr 
archnt'Feiiiad  ;  A.  34.  g.     Ymddengys  oddiwrth  yr    "i  waeíed"  yn  Marc, 
adu  6(5  í'o  t  y  ihan  o'r  cyntedd  lle'y  cynnelid  y  brawdlya  ar  achlysuion 
ftDamseioI  neu  ddisymwth  íel  hwn,   yu  esgynlawr  eang  uwchlaw  llawr  y 
cyutedd;  ac  etfco  dengys  Luc,  adn.  61,  y  gailai  y  rhai  oedd  yn  y  naill  yri 
bawdd  weled  a  chiywed  yr  hyn  oed  1  yn  myued  yo  mlaen  yn  y  Ilall.    Nid 
arferid  cynneu  tân  ar  loriau  y  cynteddau  allanol  hyn.      Dygwyddiad 
gortodol  oedd  hwn  o  herwydd  oerlymdra  y  noswaith. 
ft.  144.  j  •' moncynig;'     Yr  unig  ffordd  resymol  i  gysoni  adroddiadau  gwa- 
hauolyr  Efeugylwyr  yn  nghylch  holwỳr  Pedr  ar  y  tri  gwadiad  liyn  yw 
golygu  fod  amryw  o'r  persoaau  oedd  i  lawr  yn  y  cyntedd  «yriag  ef  ar  y 
pryd  yn  ei  groesholi  ar  unwaith  bob  tro.     Nid  tii  ateb  nacaol,  ond  ateb 
íeíly,   lawer  gwaitu  eíailai,    ar  dri  adüysnr,   a  olygir   wrth   y    "  tair 
gwaith.'' 

Cyflëtr  y  tri  gwadiad  yma  mewn  cysylltiad  â'u  gilydd  am  fol  yr  adegau 

y  dygwyddasaut  yn  ystod  prawf  yr  Iesu  yn  aueglur. 

A.  144.  p  "yr  aü  waUh."    Ni  sonia  yr  Efengylwyr  eraill  ara  dano  yn  canu 

ond  unwaith.    Geiriant  oll  wadiad  Pedr  yma  fel  y  geiriasaut  ragfynegiad 

Crist  o  hono;  A.  136,     Dechreua  y  ceiliog  ganu  yn  groyw  a  rheolaidd 

tua  â  o'r  gloch,  awr  gyntaf  y  wyiiadwriaeth  hòno;  Att.  4.     Fel  hyn  cy- 

merodd  gwadiad  olat'  Pedr  le  cyu  3  o'r  gloch  y  boreu. 

A,  145  a.  'A'r  archoffeiriad"  sel'  Caiaphas.     Yn  ol  cyflëad  Ioan,  cyraerodd  y 

prawf  hwn  (Loau  adn.  1Ú — 23)  le  yn  fuan  ar  ol  gwadiadcyntat  Pedr.    Nid 

yw  yn  auuhebygul  i  Caiaphas  yinadael  o  r  cyutedd  ar  olhyn,  wedi  aníon 

cenadau  ì  alw  yu  nghyd  iioli  aelodau  y  Sauhedrim,  y  rhai   a  gawn  yn 

yingynnull  pan  aetti  hi  yn  ddydd ;  Luc  adu  6ö.     Trawsosodir  adn.  66  — 

71  a  63 — üö  yn  Luc  igyferbynu  a  Matthew  â  Marc. 

R,  146.  6"daaleudy,"  y  JPtatorium,  yu  briodol,  palas  y  prcstor,  neu  y  rbag- 

law  Rhuf.  ond  yma  y  cyntedd  penagored  yn  ei  gauol.Jle  y  cynnelid  y 
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nrawdlys.  Adeilad  ydoedd  yn  Nghastell  yr  Antonia,  barc^  xs  y  fyddin 
Ruf.  yn  ochr  or.  y  deml.  a  adeiladesid  gan  Heiod  Fawr.  Gynnwysai  y 
casted  enng  hwn  anirywiol  adeiladau  gorwych  ;  ac  yu  eu  mysg,  balas  'ai 
y  rhaglaw  llhuf.,  a  Herod  ei  hun  a:i  olynwyr.  pan  yn  äros  yn  Jemsalem  ; 
Luc  'l'i.  7.  Y  mae.yn  deby»ol  fod  y  brawdlys  yu  nghyntedd  y  Prsetori- 
um,  í'tl  yn  líys  Caiaphas  (A.  144.  A\  ar  esgyniawr,  ae  eisteddle  dynji.it' 
edig  arno,  a  elwir  •' yr  orscddfa'mc,"  yn  Mat.  27.  19  lle  yr  eh-tèddai  y 
rhaglaw  i  farnu.  Ymddengys  hefyd  oddiwrth  loan  19.  13  fod  ganddo 
orsetldfainc  arall  yn  y  Ue  a'elwid  y  "  Palmant,"  ac  í'od  hwn  y  tuallan  i'r 
Praetorium.  ac  y  barnai  achosion  ar  ryw  achlysuron  yno  yn  gyhoedrìns  o 
fiaen  y  bobl  ar  yr  heol.  Tebygol  yw  raai  esgynlawr  dyrchafed'g  ydoedd 
uwcliben  yr  heol;  a'i  lawr  wedi  ei  balmantu  â  Uechfeini  o  farmor  amry- 
liw,  fel  y  cyntedd  oddimewn,  ac  fod  myncdfa  (passage)  rhyugddo  â'r 
cyntedd.  Ar  hyd  hon  yr  âi  Piiat  yn  o!  ac  yn  mlaen,  wrth  gyfryngu 
rhwng  yr  Iesu  yn  y  cyntedd  a'i  gyhuddwyr  ar  yr  heol,  ac  '*y  datth  yr 
Iesu  allan,  yn  arwain  (srwisgo)  y  goron  ddrain,  a'r  wisg  borphor,"  pan 
ddywedai  Pilat  am  dano,  yn  seî'yll  fblly  ar  y  palmantyn  n^ŵydd  y  bohl, 
"Wele  y  dyn  !" — "  Wele  eicli  Brenin !"  Ioan  19.  5,  14.  Ni  chaniateid  i 
neb  fyned  ì'r  Uysoddimewn  ond  y  rhai  a  fyddeut  mewn  rhyw  gysylltiad 
â'r  Ue  neu  â'r  achosion  a  drinid  yuo. 

A,  146  e  "fel  y  galtcnl  fwi/ta  y  pasg."  Ymddengys  y  frawddegbon,  a  rhai 
cyfystyr,  yn  pen.  13.  1,29;  19.  14,  31,  ar  yr  olwg  gyutafyn  hoilol  angtn  son 
âthystiolaethau  pendant  y  try  Ëffengylwyr  eraill  (A.  133)  lod  ein  II  ar- 
gìwydd  wedi  bwyta  y  Pasg  yr  hwyr  blaenorol.  Fel  hyn,  rhaid  naill  ai 
ei  fud  ef.  t'-wy  ragweled  yr  am^ylchiadau  a'i  rhwystrent  et'  i  f'wyta  ar  yr 
amser  priodol,  wedi  ei  fw^ta  uoswaitlì  yn  mlaen,  f.yniad  holíûl  groes  i 
adroddiadau  y  tri  Efengylwyr  cyntaf  (Mat.  26.  2, — ,  17, — ,  20,—  ),  neu 
fod  yr  Iuddewon  hyu,  yn  eu  prysurüeb  yn  ngbyleh  dal  yr  lesu  ar  y 
pryd,  heb  gael  hamdden  eu  hnnain  etto  i  fwyta  y  Pasg,  syniad  llawer 
mwy  tt-b\gol,  os  y  Pasg,  ac  nid  y  Chagigah.  fel  y  barna  I)r.  R.,  a  olyga 
loau.  Y  mae  gan  Dr.  li.  nodiad  niaith,  rnanwl,  a  medius  af  y  punc 
dyrys  hwn  ;  ond  y  mae  eglurhad  syml  Alr.  Edwards  yn  y  "  Traethawd 
Agoriadoî,"  t.  d.  18,  yn  gwneud  unrhyw  ychwanegiad  yma  yn  afreidiol. 

Ai  1^6.  h  uNid  etfffeUAlawn  i  ni  ladd  neb."  Gan  íod  y  genedl  yn  awrer'stua 
96  ml.  yn  gaethion  i'r  Ithufeiniaid,  cyfyngid  eu  hawdurdod  cosbawi  i 
droseddau  o'u  cyfraith  genhedjaethol  hwy  eu  hunain.  Galleut  ían.u  a 
dedt'rydu  un  euug  o  farwolaeth  yn  ol  hòno;  ond,  felyr  addet'ent  yma.nid 
allent  woiryddu  y  ddedfryd  heb  gael  sel  a  rhaglaw  íthuí'.  arni;  l'el  yr 
oedd  ceisio  lladd  yr  lesu  amry  w  weithiau  yn  hoilol  aughyfreitulo.i ;  A. 
28,36,85,  91,  116 

A,  149.  ]ucwon  o  ddrain" — Spina  Chrisli  (dreinen  Crist),  yn  ol  y  mwyafrif 
o  naturiaethwyr,  oedd  y  rnai  iiyn:  diain  lueiuion,  ystwyth,  llawn  obuau 
Uyuiion,  a'u  dail  yn  deUyg  i  rai  yr  iddwf  âr  hwn  y  gwueid  y  gwyrddleni 
(«adands)  yr  arferid  coroni  buddugoliaethwyr  enwog  â  hwyht.  Atebai 
y  'goron  o  ddraiu"  hou  felly  amcau  dyfelyg.  i'r  oedd  y  drain  hyn  yneu 
ìlawn  íiagur  oddeutu  Jerusalem  yn  mis  Ebrill. 

A,  150.  h  Achiveched  aicr.>  Croeshoeliwyd  Crist,  yn  ol  Marc.  adn.  25,  ar  y 
"diydedd  awr,"  ac  y  mae  yr  holl  amgylchiadau,  yn  enwedig  y  íìaith  i'r 
tywyllwch  ddechieu  ar  y  chweched  awr,  wedi  i'r  lesu  fod  eisoes  am  ys- 
paíd  ar  y  groes,  yu  cidarnhau  amsbiiad  Marc.  Y  drydedd awr,  y  mae yn 
bur  debyüol,  oedd  yn  ysgrit  wieiddiol  Ioan,  fel  y  mae  ctto  yu  amryw  o'r 
ysgriíau  tieuaf  o  houi.  liawdd  oedd  ì  adysgiiíydd  boicuol  wneud  y  cam- 
gymeriad  bwn. 

A,  151.  e'bwrcasodd,"  yn  hytrach  fel  yn  y  N,  Cawn  engreifftiau  mynych  o 
weithred  yr  achlysurasai  person  ei  gwneud  yn  cael  ei  phriodoli  yn  union- 
gyrcbol  iddo  ef;  Mat.  8.  5, — .  Nid  yw  dysLawrwydd  iMatihew  am  Judas 
ya  tòri  yu  ei  ganol,  &c.  ar  ol  ymgrogi  yn  icadiad  o'r  Ûaith.    Ccir  saíie  y 
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darn  o  dir  a  elwicl  "Aceldama"  yn  n«hynllnn  Jerusalern.     Bu  nm  çnnrif- 
oedd  wedi  hyn  yn  glnddfa  dyeithriaid  a  phereriBÌon  a  ymweleutà'y  ddin- 
as.     Yn  áSec/ut?îis,  nid  'Ueremî  is,"  y  mae  y  dyfyniad  s>dd  yn  Mat.  adn. 
9,  er  fod  geiriau  lled  debyg  yn  Jev.  18  2  -G   yr  íiyn  yn  ddiau  a  barodd  i 
adysgnfydd  wneud  y  caniätymeriad  hwn.     "Trwy  y  prepbwyd"  syd  i  yn 
yRSfrií  S  naeg,  yr  hynaf  mewn  bcd  yn  awr,  ac  atnryw  heìi  ysgrifau  eraill. 
A,  152.  h  'íGu>'?otJia)"  gair  Heb.  felyr  uo  llliuf.  "Ca-hraria,"  yn  arwyddo p*>f 
glog.     Gelwid  y  íle  felly  ara  ei  í'od  naill  ai  yn  f'ryn  bycb.au  ar  lun  penglog 
dynol,  neu  yn  lle  dieuydd'ad— efallai  y  ddau ;  G.  N.  g.    Niddechreuwyd 
ei  alw  yn  fynydd  na  bryn  hvd  y  4ydd  canrir',     Cyfeiriad  cyntaf' hauesydd- 
iaeth  ato  wedi  hyn  yw  yn  0.  C.l  5  pan  ade.ladodd  Adrian  ddelw  i  lau, 
y  prif  ddnw  llliuf.  a  Gweuer,  duwies  go  Urieb.  ar  y  ddau  le  a  uod  d  tndd- 
odi.id  allan  íel  dîeuyddle  a  bedd  íesu  Gnst,  101  ml.yn  ol.     Yu  3  5  <ideil- 
adodd  C.stenyu  Fawr  Eglwys  h&rdd  yn  l!e  y  Uì  udduethau   hyn,  digon 
eang  i  orchu  idio  y  ddau  le,  am  eu  bod  o  feŵn  ychydig  l.iihmi  i'*v  «il- 
ydd  ;  lo»iu  adn.  41,  42      Y  naae  Eglwys  yno  byd  he  l  iyw.     Fd   byri  idd 
oes  dim  yrfanghredadwy  yn  y  traddodiad  yu  ei  gy>ylìtiad  â  banesiaeth, 
gin  niai  yn  ysto  I  y  35  ml.  o  amser  lom  hyd  amser  Adrian  yr  oedd  lle  i 
gamgymeiiad  ddyfod  i  mewn      Arweiniwyd  Orisfc,  meddant,  ar  hyd  "liord  l 
y  wylof'ain"  o'r  Prüctorium  hyd  satìe  presenol  Ëglwÿs  y  liedd  Sautaidd. 
Yr  unig  nodiadau  ysgrythyrol  a'n  cynnortiiwyatit  yu  y  ddadl  houyw  Mat. 
adn  3J— ;  Marc  âdn.  21,— :  loan  adn.  41,  42:  Heb.  13  U,  13.     Ystyria 
Dr.  li.,  Ür.  Wilscn,  a  theithwyr  deallus  eraiil,  y  nodiadau  hyn  yn  ddigon- 
ol  i  ddadyuichuelyd  y  traddodiad  boreuol  hwri.     Denÿys  yr  olaf  fody  Ue 
'tuadau  i  b.uth  '  y  ddinas  a'r  ddau  gyntaí  ei  l'o  1  etto  yn  a«"S  i  u  i  o  r 
trainwvfeydd  cyíiredin  ir   ddínas.     Oud  y  m.te  Ur.  li  ,  wedi  cymlìaru 
dysgriíiadau  Josephus  â  rhediad  olion  muriau  y  ddinas  gyntetìg,  yu  iioll- 
ol  argyhoe  Idtídig  na  bu  safle  Eglwys  y  Bedd  Sautaidd  erioe  1  tualla-'i  i 
boith  y  ddiiiiS.     Dengys  yr  adu.  yn  loan,  wrth  eu  cymlia  u  á  Jht,  adn. 
6J, — ,  fod  y  fan  hetÿd  yn  agos  i  le  yr  oed'i  cla  Idfeydd  y.id  io.     U.id  yr 
oed  i  yr  holl  gladdfeydd  dwyr.  erioed  bron  yn  ddieithriad  o  %  mi.i.  i  fili. 
tiuilhtn  i'r  trefydd,  ar  lle  olaf  i  ddysgwyl  eithriad  i  hyu  ue  iu  Jerusalem. 
Nis  gad  Dr.  tt.  ddweyd  dmt  yn  gadarnbaolary  p  iuguwil     liarna  i'iuu- 
ius,  diiearyddwr  Gerwauaidd  deahus,  mai  y  lìo  arall  y  ceir  '  Caif-U'ia  ì 
yw  «i  sallj  teoycaí. 

A,  153  b  i-C'tieski)cLiasatit  ef.''  Cosb  Ruf.;  llabyddio  oedd  y  ddieny^dgosb 
ludd.  Cyfritid  hon  y  fwyaf  ingawl  a  gwarthus  o  r  lioll  gosi>a.u,  ac  ui 
d.iedfrydtd  ueb  itldi  ond  caetliweision  a'r  dybirod  gwaethaf.  Fiiuuellid 
y  coiidernniedig  yn  gyntaf  â  íÜ.ingeil  â  phigau  hyefaain  o  haiatn  ar  ci 
blaen.  Ni  ch)  tynçai  y  ilhufeiuiaid  i  niter  peuodol  o  ersydiou  íei  y  gwuai 
yr  Luddewon;  lieut.  25.  1—3:  2  Cor.  11.  21.  Wedi  ei  fü.ui^ellu  gotiodid 
ef  i  glttdo  dau  bveu  ei  groes  i  le  y  croe->hoeliacl.  Gosouid  yr  hwyaf  yn  y 
ddaear,  a  r  ìyraf  ar  draws  ei  ben  uchaf,  i  hoeíio  y  breichiau  ar  led  aruo 
(lnan  21.  18),  a  plilanc  uwch  ei  ben  â^  enw  a  t;  rosed  l  y  cioe.slioehe  lig 
aruo  iihoddid  uldo  ddiod  syfrdanol,  a  elwir  yma  yn  '-'wiu  myrilyd,*'  i'w 
wneu  1  yu  ddideimlad.  Dyosgid  ef  yn  hollcl  uoeth  ond  ei  lwymu.  Gan 
í'od  y  dieuyddle  bob  amser  aiìati  o'r  trefydd,  gwyl.d  et'  hyd  oui  threngai. 
O.idyr  oedd  yn  rhaid  i'r  luddewou  gla  idu  eu  tneirw  cyti  machlud  h.tul, 
ac  feuy  tèrWyd  coesau  y  iladron  yina  i  brysuro  marwolaeth.  Dywed  Jo- 
sephus,  a  llygad-dystîon  eraill,  íod  iug,  wylofain,  a  thrueni,  un  crue>hoel- 
ieli.j  yn  aunhraetuadwy,  yn  e  iwedig  os  byddai  dan  b  lydrau  tanuaid  yr 
haul  owyr.,  lel  debygid  yr  oedd  eiu  üerMÜgedig  Waredwr  yn  awr  o  9  yn 
y  boieu  iiyd  -\  y  pryduawn.  Ond  'nid  yw  oud  yn  eiharos  hi"  gau  '  dyil'a 
fŵwr    am  ymostwug  i  buenau  y  chwech  awr  hyn. 

\,  loi  c  l(J  \)ad.  '  Geinau  lesa  Grist  ar  y  gtoes  oedd  yn  1.  Wriii  ei  Dad 
díosec  gíoes/ioelioyr. — "0  Dad,  maddeu  iddynt;  canys  ui  wyddant  pa  beth 
y  taaeut  yn  ei  waeuthur  ;"  Luc  adn.  34.    2,   Wttn.  v,n  o'r  Líad/oa^ — '''Yu 
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wir  meddaf  i  ti,  Heddyw  y  byddi  gyda  rai  yn  mharadwys ;"  Luc  adn  43. 
3  With  ei  fam  o.c  I>an, — "0  wraig,  wele  dy  fab  !"— '  Wele  dy  fam  !"  Ioan 
adn.  26  27.  4.  \Y<th  ei  Dud.  diosìo  ei  hiui,—tlFy  Nuw,  fy  Nuw,  paham 
y'm  sadewaist  V  Mat.  adn.  46. — .  5.  W  tk  ei  wylwyr,—'Y  mae  syched 
arnaf;"  Ioan  adn.  28.  6.  Ẁrlh  kmh,— -"Gorphenẁyd  !"  Ioan  adn.  80, 
7.  Wrih  ei  Dad,  drostn  ei  hun, — "0  Dad,  i'th  ddwylaw  di  y  gorchyraynaf 
fy  yshryd;  '  Luc  adn.  46. 

Ai  153.  o  lHicn  yio  lesu,  tírenhin  yr  Iu-ìdewon"  Rhaid  priodoli  y  gwahan- 
ol  eiriadau  o "r  titl  hwn  i  nail'  ai  fod  geiriad  Pilat  o  hono  yn  wahanol  yn 
y  gwahanol  icitlioedd,  neu  ynte  mai  ei  ystijr  yn  unig,  ac  nid  ei  eiraid,  a 
hroífesai  yr  Efenuylwyr  ìoddi. 

A,  154.  i  "CleòpAas"  Gr.  "Clopas,"  ffurfiad  Gr.  o'r  un  g.wreiddair  Ileh.  ag 
uÄlphens:,ýn  A AO.ý.     EnwGr.  yw "Cleopas"  am  berson  arall ;  Luc2i.  18. 

fa.  lbò.  óllhidt  ddaear,"  neu  "dir."  Pe  cyihaedciasai  "dros  yr  ho!l  ddaeai" 
yn  yr  ystyr  helaethaf.  buasai  rhvw  hauesydd  paganaidd  cydoesol  yn  sicr 
o  grot.iclo  ffaith  mor  hynod.  Rhaid  felly  mai  holl  Judea  yn  yr  e  thaf  a 
tìüygir  yma.  Tybia  rhai  mai  y  diffyg  mawr  ar  yr  hnul  y  soTiia  PbUgon, 
seryddwr  Rhuf.  yn  yr  ail  ganriÇ  am  dano,  a'r  hwn  a  ddygwyddoddyn  yr 
un  fl..  yn  ol  y  cyfiif  cyffredin.  ag  y  croeshoeliwyd  Crist,  a  gymerai  Ìe  yu 
awr.  Ond  ni  bu  dìtíÿg  erioed  ar  yr  haul  pan  oedd  y  lleuad  yn  llawn.  fel 
yr  oedd  yn  amser  y  Pasg,  ac  ni  pharhaodd  un  erioed  i  dywylin  yr  holl 
ddaear  dros  15  mynyd.  Profodd  Fer^usson  hefyd,  trwygyfiifon  seryddol 
eglur,  n;»d  oedd  un  diff'yg  i  ddygwydd  ar  yr  haul  ya  y  mis  tybiedig  hwn 
y  bu  Crist  farw 

A,  156.  b  lim  iki  a'holliw:  d.1  Hysbysa  teithiwr  celfydd  yn  nechren'r  canrif 
liwn  fel  tìalh  nûdedis,  fod  holltau  yn  y  graig  a  arddangosir  yn  Ëgiwýs  y 
Bedd  Saîitaidd  fel  Caf.uia,  ac  amryw  greigiau  cyfagos,  yn  gyuihwys  ar 
draws  gwythienau  y  graig;  a  dnlleua  nad  ullasai  holltau  hoilol  aroes  i 
rediad  hatutiol  gwythieuau  cèryg  byth  gymeryd  He,  ond  trwy  oíferyuol- 
iac.th  goruwch  natfiriol.  Addeta  ei  lod  liyd  hyny  yn  ar.ffYddiwr;  ond  i  r 
ííeitliiau  gweledig  hyuod  hyn  ei  aîgyhoeddi  yn  y  i'an  o  eirwhedd  yr  ban- 
es  Efengylaidd  am  groeshoeliad  Ciist  a  dwyíoldeb  ei  berson. 

A,  157.  d  '•  waed  a  dw,r.r'  Esbonia  Dr.  Stroud  yn  ei  "Treotise  on  the  phÿsical 
causeof  Chrisfs  dealh:ì  y  ffaith.  hon  felycinlyn: — '  Yn  ng-trdd  G.  th- 
semane,  dyoddefodd  Cristing  mor  fawr  lel  pe  nad  attaliesid  ef  trwy  gyf- 
ryiiüiad  dwyfol  y  Iladdasai  ef  heb  help  ei  ddyoddeh'a  iau  eraill ;  ond 
trv»y  ei  liniaru  feìly,  cyfyngid  ei  effeithiau  i  guriad  dirfawr  y  gilon,  a 
chwys  gwaedlyd.  Ar  y  groés,  ail  ennyuod^l  yr  ing  hwn  yn  ychvvânetíol 
at  boenau  cjdíredin  y  dull  hwnw  o  cldienyddio;  a  chanygoddefwyd  icìdo 
y  tro  hwn  eíieithio  hyd  yr  eitliaf,  achósodd  íarwoiaeth  d  tìoed,  trwy 
rwygiad  y  galon,  yr  hyn  a  amlygid  trwy  ddylifiad  gwaed  adwíi  o'iystiys, 
wedi  ei  gwanu  â  g^aywffon.  Acliosa  ing  angerddol  KU''i'«d  dirt'awr  y 
gaìon,  cbwys  gwacdlyd,  caethiwed  yn  y  frest.  gruddfannu  uchel,  ac  o'r 
diwedd  rwygiad  y  galon.  Dilynir  rhwygiad  felly  yn  eytí'iedin  gan  angeu 
unionuyrchol,  ac  \  tnarllwysiad  y  gwaed,  oedd  o  r  blaeo  yn  rhedeg  tiwy 
y  ^alon,  allan  i'r  amwisg  sydd  o'i  deutu, — yr  hwn  wedi  ymarllwys  allan 
í'el  Iiyn,  bron  yr  unig  amgylchiady  gwiia  felîy,  a  ymwahana  i'r  gwahauol 
elíònau  a'i  cyfensoddant,  tel  gwaeú  a  dwfr.' 

Dadlem-  eraill,  oddiwrth  ddull  arbenig  loan  o  eirio  ei  hanes  o'r  ífaîth, 
a'i  gyfeiraid  ati  yn  1  Ioan  5.  6  ei  fod  ef  am  iddi  gael  ei  hystyried  yn 
ffaith  bruwchnatiM'iol,  arwyddocaol  o  wir  ddyuohaeth  ac  angeu  lesu 
Grist.  a  rhinwedd  dyblyg  yr  angeu  hwnw. 

A.  157.  h  "  Arìmathea"  Barna  y  mvvyafrif  o  ddaearyddwyr  ysgrythyrol 
mai  t.  a  elwir  yn  awr  er-fìnmíe  oedd  Aiimathca  y  T.  N.  Ond  dadleua 
Dr.  R.  yn  bur  e^lur  mai  cyr  un  He  a  Rama  yr  H.  D.  ydoedd;  A.  11.  c: 
Barn.  4.5:     1  Sam.  1.  19;  2t  11. 

Ail57.  s  "  bedd  newÿdd  ÿn  ÿr  ardd"  neu y  blanhJgfa:  cydm  A.  142.  c.  d.    Yr 
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oedd  llawer  o  blanhigfeydd  amgauedig  vn  amgylchocdd  Jemsalem,  a 
daeargeilau  [vavlts)  ynddynt  wedi  cu  naddu  yn  yerei^iau  yn  «laddfeydd 
i  deuhioedd  urddasol.  Pwnc  pwyaig  yn  nghredo  Iuddewou  cyfocthog  a 
defosiyi*ol  fcrwy  yr  hoìl  fyd  oedd  c;iel  eu  claddu  ijerUaw  Jernsalem.  Ilyn, 
debyyid,  ,t  barai  i'r  boueddwr  clodwiw  uwn  o  Àiimathea  fynu  claddfa 
yma.  V  m:ie  s  ■jlz  y  bedd  dyddorol  hwn  yn  ansicr,  ae  yn  sicr  o  barUaa 
felly ;  ond  yr  ydym  yn  sicr  o'rýe.d/iiau,  fod  Iesu  Qúsíiccdt  marw,  ac  metH 
bod  méwn  bedd — íiyna  y  pwac  mawr.  Gan  fod  y  bedd  hwn  a  Cka/fa>ia 
yn  agos  i  w  gilydd  (loan  adn.  41,  42j,  r.id  yw  y  cìdadl  yn  nghyîch  safle  y 
ddau  le  ond  nu,  fel  y  inac  rhesymau  D:\  It  ya  A.  152.  h  yn  gwrtbhroü 
hawiiau  y  nailì  fel  y  llall.  Y  mae  y  ddaeat'Hell  lìe  y  m^ey  bedd  tyb  edig 
yn  y  graig  yn  ochr  E^lwys  y  Beld  Snntaidd,  ac  yn  0  ir.  o  hyd  a  lìed.  a  3 
o  uclider.  Bedofaen  (tomo)  o  farmor  gwyn  ydyw,  o  6  tr.  o  hyd,3o  led,  a 
2>$  o  uchdcr.  yn  selylt  yn  oelu*  dde.  y  ddaeargelL  Dyma  y  íau  y  tystia 
traddodiad  mor  foreu  a'r  ail  canrif  y  "  gorweddodd  yr  Arglwydd." 


RHAN     IX. 

■Ar  ygyfran  hon  o'r  hanesion  Efengylaidd,  syhvaDr.  R.— <:  Y  mae  yn  wir 
dîanuuheaol  fod  mwy  o  anghysouderau  ymddangosiadol  i'w  cael  yn  y 
gyfran  lèr  hon  o'r  E  engyluu  uag  yn  mron  yr  oll  o'r  rhanáa  blaenorol  yn 
ngbyd.  V  r  achos  o  hyu  yw  fod  pob  un  o'r  haneswyr  santaidd  yma  yn 
dilyu  dnll  dethoiiadoi,  ac  yn  cofuodi  yn  uuig  yr  hyn  oedd  yn  dwyn 
cysylltiaid  â:i  bwipas  ncu  ei  brotiad  perso;iol  eì'ei  hun  Trwy  hyny  mae 
Mawer  o'r  mâu  tfeithiau  cysylltiol  heb  eu  cofhodì;  ac  o  ganlyniad  y  mae 
.yr  amseriadau  yn  ddifiy'üiol  i  wneod  alian  gysondeb  cyäawri  o:r  holi 
adroddiadau,  heb  weitlnaa  ^e4sio  cynnorthwy  dychjrmyg.  i'e  buasaiyr 
hoìl  tîeiLhiau  genym,  gallwu  fod  yn  sicr  y  profai  y  gyfian  hou  o  r  haoes 
sautaidd  mor  gywir,  cyson,  a  chyflawn,  ag  unrhyw  gyfrau  aiall  o  Air 
Duw.': 

Gellir  rhestru  ymddangosiadau  Crist  o'i  adgyfodiad  hyd  ei  esgyniad 
í'el  ycanlyn:—  1-  l!r  gwragedd,  ar  eu  dychweiiad  oddiwrth  y  bedd ;  A. 
162.  2.  i  Mair  Magdalen,  pan  ddaeth  yr  ail  waith  at  y  bedd ;  A  161. 
3.  1  Pedr,  yn  gynnar  yr  un  diwrnod  ;  A.  166.  4.  I  ddau  ddysgybl,  ar  y 
fifordd  i  Emmäus,  tua'r  hwyr  ;  A.  166.  5.  1  r  apostolion,  yn  hwyr  yr  un 
diwrnod,  a  Tliomas  yn  absenol ;  A,  167,  6.  1  r  apostolion,  •■  wedi  8 
niwrnod."  a  Tuomas  yn  bresenol ;  A.  168.  7.  I  saith  o  r  apostolion.  wrth 
fôrTiberias;  A.  169,  8.  I  r  11,  ac  uwchlaw  500  brodyr,  ar  fynydd  yn 
Galilea;  A,  170.  9.  I  lago ;  A.  171.  10.  Tr  11,  yn  Jerusaiem,  cyn  °ei 
esgyniad;  A.  171.  Fnay  dilyna  ei  esgyniad;  A.  172. 
15  J  a  "  wedi  darfod  y  diil  l  saòàatà,"  am  6  o  r  gloclt  hwyr  ddydd  Sadwrn. 
öladdwyd  ein  Harglwydd  tua  5  o  r  gloch  pyrdnawn  ddydd  Gwener,  a  hu 
yn  y  bei  1  fcrwy  dydd  Sadwrn,  ac  hyd  wedi  3  o'r  gloca  "  bore''  (Att.  4).y 
trydydd  dydd,  sef  am  tua  35  awr.  Arferai  yr  Iuddewon  "  trydydd 
dvdd,"  'tridiau,"  a  '•  tridiau  a  theirnos,'  yn  gyfystyr,  yr  hyn  a  esbonia 
fod  ein  Harglwydd  vn  eu  defnddio  yn  ddiwalianiaeth'yn  A.  49.  d;  74. 
fi  77.  b;  îiìl.'d:  eydm,  1  Sara.  30.  12  â'rl3:  2  Crôu.  10.  5  â  r  12, 
Öonia  Lucam  ddau  angel,  Matthew  a  Marc  am  un  yn  uni^,  yr  bwn  a 
lefarai  wrth  y  gwragedd  :  cydm.  A.  57.  a.  Dywed  Marc  mai  •'  eistedd  ' 
yr  oedd.  a  Luc  mai  "  sefyll  yr  oedd  y  ddau.  ünd,  yn  ol  Dr.  II.,  ystyr 
mwyaf  priodol  y  gair  syddam  "  sefyll''yn  Luc  yw,  ymldansos  yn  nswt/dd 
wi  iiTi  ddisymtüih,,  heb  olygu  nnrhyw  ystum.  Geliid  tybied  oddiw'rth 
Matthew  (adn.  4)  mai  iu  aÂnn  übeüd  y.bu  byn,  oud  yn  ol  Marc  a  Luc  tu 
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mevm.  Ond  y  rnae  cyfeiriaid  Matthew  ei  hun  atynt  yn  "  myned  jmaith 
oddiwríh  (Gr.  allan  ö)  v  bedd,"  yn  cadanhau  m.u  odditnewn  y  cyràerudd 
îe.  Dyue  ì  Marc  (A.  164.  b)  ì'r  lesu  "  ymd  lanüos  yn  gyntaf  i  Mhìi  Mag- 
dalen:  ond  rhaid  gòlyeu  Marc  yn  defnyddio  y  gair  "  ỳn  gyut-.f ""  mewu 
ystyr  ùerf/tj/nasrtl;  sef  fel  y  cýntaf  o'r  /vì  yrr.d  iansosia  I  a  gofnoia  *k 
(adn.  9,  12  14).  fel  y  mae  yn  eglnr  y  deíhyddia  y  geiiiau  "  ŵedi  hyny." 
ac  "  ar  oi  hyuy,"  neu  ■*  rnolaf'"  (  \.  167.  a)  am  y  dd  ui  ddilynoi.  H«b 
ölÿgu  ygeirìaafel  hyn,  gosodìr  M.uc  m«»-n  o-wrthwynehiad  uuiongyrchol 
ì  w  gvdefengylwyr:  ond  yn  \r  ystyr  uehod  y  mae  ŷr  adroridiad-*u  »11  yn 
berftaith  ^gyson.  Yn  A.  169  k  arfera  íoaii  "  trydydd"  yn  yr  un  ystỳr. 
Cofíü  mai  (el  ititatliaÂ  i'r  tair  blaenorol  yr  yssrifenaí  íoan  ei  Efeníryl  ef, 
«  gysouaei  ẅaith  yn  manylu  ar  ymddangosiad  Crist  i  Mair  Magdalen, 
beb  son  gair  am  y  ^wragedd  eraill  Ffdtii  hynod  yw  tia  d  lywç  1  uu  o'r 
Ef'engylwyr  air  am  amgylehiadau  ei  ymddançíösiad  i  P<aL>  ;  A    159  a. 

A,  163.  o  ■'ctii/rii  d:j  âtii'ìjl.am."  Croeshoeliwyd  Pedr  dan  Nero  tuagO  0  67, 
30  mi.  cyn  i  loan  ysgrifenuyr  hanes  h\yn,  a  hyny,  raeddir,  à'i  lien  i  lawr, 
ar  ei  gais  ei  hun,  oddiar  deimlad  dwys  o'i  annheiiyngdud  i  farw  yn  yr  un 
ystum  a'i  Arglwydd,  o  herwydd  yr  heh  wadiad  aynt 

ft,  lô'J  p  '•  hijd  o»i  <tc/e/ivyí"  Bu  loan  farw  tuag  0.  C.  100,  a  100  ml.  ood,  a 
30  inl.  ar  oi  dinystr  Jerusalem.  yr  hyn,  debygid,  a  obgd  yr  lesu  yma. 
Efe  yw  yr  unig  un  o'r  apostoîion  yr  ydys  yn  sicr  ìüdj  oroesiy  dinystr 
hwuw,  ac  iddo  farw  o  farwolaeth  naturiol. 

Ä,  ^70.  b  "ihai  a  awjnikeua.su  ùl?^  lihaid  l'elly  fod  rhyw  rai  yn  bre.'enol 
heblaw  yr  apostolion,  gan  fod  pob  ammheuaeth  am  adgyfodiad  e  i  llar- 
glwyd  1  wcdi  ei  symud  yn  lìwyr  cyn  liyn  o'u  meddyiiau  hwy ;  l<>an  20. 
20,  üö  ;  21.  12.  Y  mae  pob  tebygolrwỳdd  mai  yr  un  un  â'r  yuiddainios- 
iad  i'r  "uweldaw  500  brodyi"oedd  hwn,  ae  m  d  ìhai  o  honynt  hwy  oedd  yr 
ammheuwyr  hyn.  RhMd  mai  yn  Galdea  y  bu  ei  ymddungoähtd  i'.  5.H), 
}  n  gystal  a'r  un  i  r  11,  gan  y  denays  Act  1  15  mai '  yn  nghyloh  120"  oedd 
nifer  ei  hoîl  ddysgyblion  hyd  yma  yn  Jerusdem.  Y  mie  yn  unhawdd 
ciedu  y  galwasai  yr  Jesu  yr  11  moi'  beil  â  Galilea  i  gyfarfod  as  et'o  u 
rhan  hwy  eu  hunain  ;  gallasai  yr  un  mor  hawdd,  «mc  yn  fwy  cylleus,  eu 
eyfarfod  yn  Judea,  gan  y  bẁria  lai  eu  iralw  yn  ol  yn  mhen  ychydig 
ddyddiau  i  fynydd  yr  Oiewwydd.  i  fod  yn  läygad  dystion  o  i  esgyuiad  ef 
i'r  nef.  Mwyanhawddyw  credu  y  cynnahasai  gytarUed  mor  líuosog  a 
phwysíg  a'r  un  gyda'r  500  brodyr,  heb  fÿnu  pret-enoldeb  ei  apostoiion 
ynddo,  ac  ynenwedig  gan  y  rhaid  fod  y  ddau  ymddan^osiad  i'r  11  ac  i  r 
600,  os  dau  oeddynt,  wedi  cymeryd  lîe  yn  Oalilea  tua'r  iin  dyddiau  V 
niae  gwaith  Paul  hefyd  yn  cynnwys  yr  un  i'r  500  yn  ei  nstr  o  yroddans- 
osiadauCrist  i  w  apostölion  ynawgrymu  yn  gryí  eu  bod  hwy  yn  bivsenol 
yn  hwnw.  Y  mae  y  rhesymau  hyi.  yn  myned  yn  bur  beli  i  brori  niai  at 
yr  un  cyfarfod  y  cyfeiria  Mattìiew  a  Pauí,  yn  y  lleoe  ld  a  gysydtir  ya  yr 
A.  lion.  "Oorchymynasai  ein  líarglwydoi,"  me  dd  Dr  lt.,  'i  r  11,  a  r  holl 
ddvsgybi  on  yn  Galilei  gael  eu  galw  yn  nghyd  fel  hyn  i'r  ruynydd  Gol- 
ygfa  ddiweddol  ei  weinido^aeth  yn  Galilea  ydoedd.  Vma  y  tteuha^ai 
ei  fywyd.  Yma  y  '^wnaetlipwyd  y  rhan  fwyaf  o  i  weithtedoedd  ne.  th  l 
ef,'  ac  y  traddodasai  y  rhan  fwyaf  o'i  aneichiadau;  A  7-9  Yma  iiyd 
yn  hyn.  yr  cedd  ei  dddynwyr  luosocaf.  Vma,  gan  hyny,  y  mae  yn  c>n- 
al  cyfartod  ymadawol  ar  y  ddaear.  gyda'r  ì  hai  hyi  y  y  tiigasai  ac  y  ìlatur- 
iasai  hwyaf  yn  eu  raysg,  gan  ail  roddi  yn  g\hoediius  i'w  l.oll  ddytsgybl- 
ion  y  genadwri  bwysig  a  roddasai  eisoes  >n  ddirgel  i'w  apo.vto.ion; 
'JGwch,  gan  hyny,'  &c. ;  cydm.  A.  167.  Cyfaifod  diweddal  ein  llargb\y  <l 
yn  ddi  mmheu  ydcedd  gyda'i  ddysgyblion  yu  y  wlad  hòuo;  ei  wcithred 
fawr  ddiweddaf  yn  Oaülea." 

£,  172  a  " Jýet/uuiiai"  A.  92  a>.  Y  mae  Luc  yma  yn  dweyd  mor  fanwl  ac 
ey;!ur  ag  y  gadasai  geiriau,  mai  yn,  neu  gerüaw,  Bethania  yr  oedd  Çiist 
»'i  aptìBtolioD  paa  yr  tcgyuodd  efo  i'r  neíoedd.    ÜiA  obteçiú  ei  fod  yn 
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dweyd  yn  yr  Actau  (adn.  12)  mewn  dull  cyffredinol  am  ddvchweliad  yr 
apostolion  o'r  fan  lle  yr  esgynasai,  iddynt  ddychwelyd  "o'r  mynydd  a 
elwir  ülewwydd,"  y  dyb  györedin,  er  mor  foreu  a'r  Sydd  canrif  yw,  mai 
oddiar  gopa  y  mynydd  hwnw  yr  esgynodd.  Adeiiadodd  Helena,  mam 
Cysteuyn  Fawr,  Eglwys  yr  Esgyniad  ar  y  safle  tybiedig,  yn  y  4ydd 
canrîf.  Y  mae  Luc  yu  berffaith  gyson  ag  ef  ei  hun  yn  y  ddau  le  hyn, 
gan  fud  Bethauia  yn  sefyll  ar  lech.vedd  dwyr.  y  mynydd  tua  mill. 
oddiwrth  ei  gopa,  ac  felly  fod  yr  apostolion  wrth  ddychwelyd  o  Beth- 
auia,  yn  dychwelyd  o  íynydd  yr  Olewwydd.  Ond  dylid  deall  mai  yn 
yr  Efoiigyl  y  mae  yu  nodi  yn  fanwl  y  lle  ar  y  mynydd  yr  esgynodd  Crìst 
oddiarno.  Yr  hyn  sydd  yn  ei  wneud  yn  sicrach  etto,  nad  oddiar  gopa  y 
mynydd  yr  esgynudd  yw,  fod  ei  gopa  yn  17-5  tr.  yn  uwch  na  chopa  uchaf 
mynydd  Ziou,  ac  yn  gymhwys  gyferbyn  ag  ef,  tua  mill.  oddiwrtho,  yr 
oçhraraìl  i  ddytiryn  cul  Jehosophat,  yr  hwn  sydd  416  islaw  ei  gopa.  Y 
mae  yn  2556  tr,  uwchlaw  Môr  y  Cauoldir.  Buasai  raid  iddo  felly  esgyn 
yn  ngolwg  holl  drigoiion  Jerusalem— syniad  nad  yw  yr  Efengylwyr  yn 
dweyd  gair  sydd  yn  bleidiol  iddo,  ond  un  y  mae  holl  fuchedd  a'nodwedd- 
iad  ìesu  Grist  yn  gwrthdystio  yn  hollol  yn  ei  erbyn.  Wedi  i'r  Iesu  fyned 
o  olwg  y  byd  i'r  beid,  nis  gwelodd  neb  ef  byth  mwy  ond  ei  ddysgybliou 
ei  hun  oedd  yu  credu  ynddo  ac  ynei  garu  ;  Ioan  14.  19  ;  16.  16.  JPfaitfa 
ydyw  hon  hefyd  lawn  o  arwyddocâd  pwysig ;  ac  yn  ddiweddglo  i'n  llaf- 
ur  yn  ceisio  darparu  drych  i  roddi  golwg  deg  ac  egìur  ar  berson  a  bywyd 
Iesu  Grist,  rhaid  i  ni  deimlo  ein  hunan,  wedi'r  cyfan,  ac  hysbysu  pob 
darllenydd,  er  holl  ogouiant cynhenid  y  Gwrthddrych,  heb  ffijdd,  heb  ei 
wtled ;  heb  ei  garu,  Leb  ei  gymdeühas,  yn  ysbrydól  yma.  nac  yn  bersonol  yn 
y  mdoedd  ;  aclieb  y  cyfan,  heb  "  eglurhad  yr  YSBRYD."  Anwylddar- 
llenydd,  coûahyn." 


CYNNWYSIAD  Y  GYFROL. 
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Édwards,  A.O. 
1.  Gwrthdirych  yr  Efengylau       5 

2.  Yr  H  anes  10 

3.  Yr  Haueswyr  18 
Mynegai  i  r  Adranau                       25 

Pennodau  a'r  Adnodau     82 

Attodiadau 

1.  Amseriad  t  :bygol  y  prif 
ddygwydrliadau  yn  yr  han- 
csioii  Ëfengyläîdd,  yn  ol  y 
Parch    Edward  Giesswell        85 

2.  Dygwyddiadau  üwladol,  er 
ejiluro  yr  hanesion  Efengyl- 
auld  36 

3.  Pollder  y  lleoedd  a  enwir 
neu  a  olygir  yn  yr  Efengyl- 
auoJorusalem  aCapernäum     37 


4.  Y  Diwmöd  Iuddewis  39 

5  Y    Týmmorau    Misoedd,  a 
G.vy|iau  luddewig  39 

6  ÝrÀiiaij,Mesurau,a  Phwys- 

au,  a  nodiryn  yr  Efengylau.     40 

7  Gwyithiau  Iesu  Grist  41 

8.  Ei  Ddammegion  41 

9.  Ei  brif  Anerchiadau  42 
Èglurhad  ar  yr  Arwyddnodau  a'r 

Talí'yriadau  arfcredigyn  y  gyf- 
rol  hon  43 

Mapiau  o  Palestina,  Jernsalem, 
a  r  Deml,  ereglnroyr  E'fengyl- 
aUjCY.sovi.KB  y  PuDAtft  Efkng- 
yi.,  ynghsdag  Adnodaucyfeir- 
iol,  a  iNodiadauieithyddoì  45  -232 

Nodiadau  amseryddol,  hanesiol, 
daearyddol,  &c.  ar  yr  haues- 
ion  Efengylaidd  233—289 
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Aceldama,  A.  151.  e. 
Achrestrau  Cri>t,  A.  13.  a. 
Adtíyfodiad  Crist,  amser  ac  amgylcb- 

iadau,   A.  159.  a. 
Addoli,  ystyr  lythyrenol  y  gair,  A. 

4.  c. 
Agoriad  y  gwybodaeth,  A   51.  n, 
Aiíí't  arosiad  Crist  yn  yr,   \.  11.  a. 
Ail  piif  Sabbath,  vr,  A    37.  a. 
Ainen,  A.  41.  m.  t  d.  81. 
Annas,  A.  14.  /'  g. 


Apostol,  arwyddion,  A.  40.  d, 
Archeläus,  A.  11.  I. 
Archoffeiriaid,   A.  14.  f. 
Argraiíkchau  cyníelig,  A.  5.  c. 
Augustus  Cöesar,  A.  7.  b. 
Awdurdod  cosbawl  yr  Tuddewon  dan 

y  Rhufeiniaid,  A.  146.  k. 
Awr  weddi  yn  y  deml,  yr,  A.  2  //. 
Barn,  cynghor,  tân  uli'ern,  A.  41.  w, 

7/,  ZZ. 

Basgedau,  A.  64.  r. 


*C»ir  rhcstry  ywledydd,  trefydd,  &c,  ä'r  cyfeiriadau  at  y  uodau  aniynt,  yn  A  t.  3,  fol  y 

ime  uu  lmilddodi  yma  yn  afreidiol. 
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Bí-dfl  Crist   A.  157.  s. 

Beciduu  dwyr.,  A   43  b. 

wedi  eu  gwyngalchu,  A.  123  £>. 

Bethabara,arhusiad yríesn  yn,A.91  o. 

Blweh  o  nard  gwlyb,  A:  131.  h. 

Brawdlysoeddludd.,  A.  22.a;  41.?«, 
V,  zz. 

Bregeth  ar  y  mynydd.  y,  A.  41.  a. 

Bro.hr  Crist,  A.  20!  k. 

Bwyta,dull  y  dwyreinwyr  yn,  A.  4G.  a. 

Byddiu  Ruf..  A."ö7.  i. 

Calfaria,  A  152  h. 

C'aru  a  hoffi,  A.  92.  e,  ch. 

Cawrl  au,  A.  64.  r ;  G9.  I. 

Claddedigaethau  a  chladdfeydd 
ilwyr.,  A.  43,  b. 

Cibiiu,  A.98./ 

Cleopas   A.  154.  ;. 

Cudwch,  awn  oddiyma.  A.  138.  v. 

Coelbren,  bwrw,  A.  153.  h. 

Corou  ddrain,  A.  149  /. 

Cosfrelau  dwyr.,  A.  58  l. 

Ciist,  amser  genedigaeth,  A,  8.  d. 

,  galwedigaeth  dymorol,  A.  12.  i. 

íel  gweddiwr,  A.  15.  ch. 

,  pedwar  Passí,  A.  21.  a. 

,  parhad  gweinidogaeth,  A.  36. 

a  :  78.  >/. 

Croeshoeliad  Ci'ist,  A.  153.  b  :— yr 
awr,  A.  150.  h;  153.  a  : — ei  eiriau 
olaf,  A.  153.  c  .— y  titl  ar  y  groes, 
A.  15  ì.  o: — y  tywyllwch  ar  yr  holl 
ddaear,  A.  155.  b: — holltiad  y 
meini,  A.  156.  b: — y  gwaed  a'r 
dwfr,  A.  157.  n. 

Cvfarcliiadau  dwyr.,  A.  4.  c. 

C\flead,  A   36. a  37,  A.  36.  a. 

A  41.  N.a. 

A.  9ü.  N.  a. 

A.  95.  N.  a. 

A   104.  N.  a. 

cvnnwysiad  Rhan  6,  A.  83. 

Luc2"39  40,  A.  11.  h. 

l.uc  21.  37.  38   A  113.  g. 

Chwys  fel  defnynaugwaed,  A.  142  n. 

Chwe  cjiwruod  cyu  y  Pasg,  y,  A. 
111.  //. 

Daiumcgion  Crist,  A  41.  c.  t  d.  82. 

Dau  Gadareniaid  dieflijí,  A.  57.  a. 

Dau  ddeillion  with  Jerieho,  a  lle  eu 
hiaehâd  A.  1U9.  a. 

Dillad  o  flew  camel  A.  14  11. 

Dueihiou  o'r  dwyraiu,  A.  10.  a. 

Diyso  f'a  yn  y  denil,  y,  A.  124.  a. 

Dychweliad  y  12  apostol,  A.  64.  a: — 
v  70  d\sgjbl   A.  89  a. 

Dydd  g\  lch,  parhad,  A.  2.  j. 


Dyweddìo,  A.  3.  ch. 

Ef'ran,  A.  55  c 

Esgyniad  Crist,  lle,  A.  172.  a. 

Esseniaid.  A.  14.  v.  3. 

Eunucbiaid,  A.  104.  /. 

Fti^vsbren  a'i  cbynnyrch,  A.  53.^'.- 

113.  c. 
Galileaid  llofruddiedig,  y,  A.  53.  />. 
Galw  defaid  erbyn  en  heuw,  A.  90  t. 
Galwad  y  pedwar  dvsgybl  cyntaí',  A, 

29.  g. 
Gethsemane.  A.  142.  d. 
Glanhad  y  deml,  A.  21  b :  113. 
Gofyu  a  deisebu,  A.  138.  f,j. 
Groegiaid,  A.  08.  c. 
,   eyíieud   ymweliad    y,    A. 

125.  a 
Gwahai.glwyf  y,  A.  33.  a. 
Gweddi    vr    ArglWvdd,   molawd   ter- 

fynol,  A.  41.  m.  t.l  81. 
Gwely  dwyr.,  A.  34.  l'. 
Gwinìlanoedd  a'rgwinwydd,  A  116.6. 
Gwis^oedd  dwyr  ,  A.  14  o. 
Gwledd  Lefì,  cyflead,  A.  58.  a. 
Gwleddoedd  dwyr.,  A.  46.  a. 
Gwyl,  yn  A.  3G.  a. 

y  bara  croyw,  dydd  cyntaf,  A. 

132.  a. 

y  Pasg,  dull  o  gadw,  A.  133.  a. 

y  Pebyll,  A.  81.  a. 

Gwyliau  Iudd.  A.  12.  a. 

Gwyntyll  ddwyr.,  A.  14.  z. 

Gwyrthiau,  safun,  A.  20.  i. 

Gysegr-ŵyl.  y,  A.  91.  a. 

Had  mwstard,  A.  55.  h. 

Halltu  â  thâu,  A.  79.  /. 

Hen  Destarnent,  rhaniad  ludd.  yr,  A. 

28.  c. 
Herod  a'i  deulu,  A.  2.  a. 
Herodianiaid,  A.  38  i. 
Hidlo  gwybedyn,  &c  A.  123.  m. 
Hierosoloinitiaid,  A.  14.  >n. 
Ioan  Fedyddiwr,  ei  "  nage"  a'i    "uid 

adwaenwn  ef,"    wrth    genadon   yr 

luddewon   A.  18.  b,  k 
Ioan  Feilyddiwr,  parhad  gweinîdog- 

aeth  a  cliarchariad,  A  63  /„-. 
Ioan  Fedyddiwr,  bedd,  A.  63  m. 
Ioan  yr  Efengylwr,  iynyed  A.  169.  p. 
Io  i  a  tipyn.  A.  41.  n 
Jerusaiem,  üafle  Crist  pan  wylai  dros, 

A.  112.  g. 
Jeiusaiem,  amí:\lchiadau  dinystr,  A. 

127.  ^-  K  s:  128.  c. 
Judas  Lseariot,  aing}  lchiadau  tynged, 

A.  11.  a. 
Lainpau  dwyr.,  A.  39./. 
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Loeustîaid,  A.  14.  II. 

Lleng  Kuf..  A.  57.  i. 

Llety  dwyr.,  A  7.  /í. 

Llyfrau  cyntefig,  A.  28  c. 

Llyn  Bethesda,  a'r  wyrth  wrtlio,  A. 

36.  c. 
LLsyr  arclioif.-iriadj  A.  131.  cä. 
Mabydyn,  A  19.  ». 
Maen  ỳíi  syithio  ar  ddyn,  A.  116.  o. 
M.ir  a'i  ehân,  A.  4.  dd. 
Marchimd  y  defai'd,  A.  86.  b. 
Marw,  triniW-th  y    A.  43.  b. 
Me!  gwyllt,  A.  14.  ü 
Midin  ddwyr.,  A.  79  h. 
Nathanäel   pwy  ydoedd,  A.  19.  h. 
N;;z;uvad.  A.  ll.g. 
Newidw\r  ariau,  A.  21.  b. 
Olew-wydd  a'u  cynnyrch,  A.  62.  u. 
Palestuu,  taietíiiau  ac  íait-h,  A.  2   b. 
Paìmwydd:  A.  112.  i. 
Pîisg  pa  bryd  y  bwytaodd  Cristy,  A. 

K6  e. 
P-eehadur,  ystyr  Iudd.  y  gair,  A.  41. 

/•.  fc.d.  80. 
Pedr,  iiiugylchiadau  gwadiad,  A.  136. 

c  :  ]  41.  //,_;',  p  :  169   n. 
Pedi',  tyngeü,    V.  169.  o. 
Poduar  mi>  liyd  y  cynhauaf,  A.  25.  v. 
Pèuaeth  yr  luddewon,  A.  22.  a. 
Poütins  Pil.it,  A.  14.  b. 
Portii  Soiomon,  A.  127.  a. 
Pia-f'  Urist   ger  bron  Caiaphas,  A. 

145.  a: — yr  achlysuron  y  llefarodd 

íie  y  tawodd  ar  y  pryd,  A.  146  5. 
P  e  ethu,  dau  ysryr  y  gair,  A.  14.  i. 
P  letorrum  ueu  Uadleudy,y,  A.  146  b. 
Piiodas  ddwyr.,  A.  20.  a. 
Pubüean,  A.  14  p 
Pyiíh  utí'ern,  A.  73.^'. 
Phariseaid,  A.  14.  n. 


Phylacterau,  A.  122.  h. 

Rabbi,  A.  19  b. 

itahel,    galar,  A.  11.  e. 

Ithoddir  i  chwi  yn  ychwaneg,  A.  41. 

/,  t.d.  82. 
Saduceaid,  A.  14.  n.  2. 
Samariaid,  hiliogaeth  yr  hen,  A.  2.  b. 

2 :  25.  b. 
Sahhedrim,  A.  22.  a. 
Sarepta.  A.  28.  k. 

Si'ptuagint.  c\  fieithiaid  Gr.  y,  A.  6.  d. 
Seren  Belhlehem,  A.  10.  b. 
Siloam,  llyn  a  thŵr,  A.  53.  d. 
Surdoes  dwyr.,  A.  55.  i. 

"Hsrod,  A.38.  ?'. 

Swper  Bethania,  A   131  ff. 

vr  Aralwydd,  eyíiead  ei  sef- 

ydliad,  A.  137.  a. 
Sycamorwydd,  A.  101.,?. 
Synagog  a'i  gwasauaeth,  A.  28.  a. 

-.  bwrw  allan  o'r,  A.  90.  /. 

Taenu  dillad,  &c.  ar  hyd  y  ííoidd,  A. 

112.  ?. 
Teml,  dau  ystyr  y  çair,  A.  2,  c. 
Hmod,  Ä.  127.  a:—y  "40  ml.," 

A.  21  h 
Teml  lierod,  pinacl,  A.  16/. 

wedi  ei  harddu,  A.  127.  c. 

Tetiarch,  A.  2.  a  2 ;  11.  d. 

Tiberius  Caìsar,  A.  14.  a, 

Tretid  Iudd.,  A.  78.  a. 

Trethiad  Cyrenius,  A.  7.  e. 

The"philns,  A.  1.  d. 

Uríern,  dau  ystyi'  y  gair,  A.  45.  i. 

Wy  thnos  y  dyoddefaint,  dygwyddiad- 

au   A   132.  a. 
Ysgrifenyddion,  A.  10.  e. 
Ysgrepan,  A.  62.  m. 
Ymddangosiadau   Crist   wcdi   adgyf- 

odi,  A.  159  a. 


